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Uå  Halland  den  I3:de  Augusti  1645  i  freden  vid  Brömsebro 
pantsattes  till  Sverge,  ingick  bland  bestämmelserna  i  freden^  att 
i  landskapet  skulle  under  förpantningstiden  dansk  lag  och  danska 
privilegier  vara  gällande.  Huruvida  man  tänkte  sig,  att  det  efter 
förloppet  af  denna  tid  skulle  återgå  till  Danmark,  må  lämnas  där- 
hän. Det  fastställda  villkoret,  att  det  skulle  återlämnas  endast 
mot  fullgodt  vederlag,  tyckes  dock  ange,  att  pantsättandet  i  rea- 
liteten var  ett  afträdande,  som  ju  snart  nog  äfven  formaliter  kom 
till  stånd. 

I  alla  händelser  finna  vi  af  författarens  företal  till  denna  lilla 
skrift,  att  den  svenska  regeringen  ämnade  göra  allvar  af  den 
åtagna  förpliktelsen  att  låta  landskapets  invånare  under  de  30 
åren  dömas  efter  dansk  lag  och  åtnjuta  danska  privilegier.  Den 
svenske  generalguvernören  Caspar  Otto  Sperling  gaf  nämligen  i 
uppdrag  åt  David  Svensson  i  Halmstad  att  författa  en  handbok 
i  den  danska  rättegångsordningen  och  en  framställning  af  den 
danska  adelns  privilegier,  uppenbarligen  förnämligast  i  afsikt  att 
den  skulle  tjäna  som  hjälpreda  åt  de  i  de  danska  lagarne  obe- 
vandrade svenska  ämbetsmännen.  Hofrätten  i  Jönköping  fick  ock 
befallning  att  såsom  öfverrätt  afdöma  mål  från  Halland  efter 
dansk  rätt. 

Resultatet  af  nämnda  uppdrag  se  vi  i  förevarande,  nu  för 
första  gången  utgifna  arbete.  Såsom  vi  finna  af  företalet,  är  den 
redaktion,  i  hvilket  det  här  föreligger,  icke  dess  ursprungliga. 
Sedan  författaren  på  våren  1646  emottagit  sitt  uppdrag  och  ut- 
arbetat en  afhandling  om  rättegångsväsendet,  lät  han  utskrifva 
denna  i  flere  exemplar  för  att  utdelas  bland  jurister  och  erfarne 
män  i  provinsen,  dels  till  granskning,  dels  för  att  tjäna  som  en 
provisorisk   handbok    för   nykomna   svenska   ämbetsmän.     Detta 
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första  försök  vann  bifall,  och  generalguvernören  anbefallde  för- 
fattaren att  utvidga  och  tillöka  det  redan  skrifna  samt  tillägga  en 
ny  afdelning,  innehållande  »de  fleste  och  fornemmeste  punchter 
han  kunde  finde»  angående  den  danska  adelns  privilegier.  Anled- 
ningen till  detta  tillägg,  vid  hvilket  man  påtagligen  fäste  stort 
afseende,  är  utan  tvifvel  att  finna  i  de  svårigheter  af  mångahanda 
slag,  som  de  i  Köpenhamn  bosatte  adlige  godsägarne  vållade  den 
nye  landshöfdingen.  Detta  så  att  säga  ytterligare  bekräftande  af 
deras  danska  privilegier  var  tydligen  afsedt  att  söka  vinna  dem 
för  eller  åtminstone  göra  dem  medgörligare  gentemot  deras  nya 
öfverhet.  Med  stor  klokhet  sökte  den  svenska  regeringen  att 
genom  mildhet  och  foglighet  i  detta  liksom  i  andra  afseenden  af- 
lägsna  all  anledning  till  missnöje  hos  de  nya  undersåtarne. 

Sedan  författaren  sålunda  inhämtat  sakkunniges  råd  och  ut- 
vidgat och  omredigerat  sitt  första  utkast  samt  tillagt  den  nämnda 
nya  afdelningen,  kunde  han  den  30:de  september  1648  under- 
teckna företalet  till  sin  bok.  Af  alla  tecken  att  dömma,  såväl 
titelns  vidlyftighet  som  företalets  stilisering  med  alla  öfliga  fraser 
o.  dyl.,  var  den  ämnad  att  utgifvas  i  tryck,  och  vi  se  af  företalet, 
att  författaren  t.  o.  m.  tänkt  sig  möjligheten  af  en  ny  och  förbättrad 
upplaga.  Vi  känna  icke  anledningen  till  att  hans  arbete,  liksom  så 
mänga  andra  »reconditi  labores»,  förblef  outgifvet.  Måhända  var 
provinsens  saknad  af  tryckeri  en  härtill  bidragande  omständighet^. 

Den  första  delen  af  David  Svenssons  bok  är  en  framställning 
af  den  danska  rättegångsordningen,  en  handbok  i  densamma  på 
grundvalen  af  gällande  lag  och  häfdvunna  rättsbruk.  Med  stor 
samvetsgrannhet  och  godt  omdöme  har  han  hänvisat  till  sina 
källor;  de  få  ställen,  där  vår  afskrift  har  en  oriktig  hänvisning, 
äro  anmärkta  i  noterna  och,  då  sådant  utan  allt  för  mycken  möda 
varit  möjligt,  rättade.  Här  nedanför  lämnas  en  förteckning  på 
de  förkortningar,  hvaraf  han  därvid  begagnade  sig.  Till  svensk 
lag  förekomma  endast  sparsamma  hänvisningar;  till  norsk  blott 
en,  och  den  till  sin  mening  dunkel.  Med  egna  reflexioner  öfver 
lagens  tolkning  har  han  ej  mycket  bekymrat  sig;  sådana  lågo  ju 
ock  egentligen  utanför  arbetets  plan.  Bokens  senare  del  (kap.  8) 
är,  till  följd  af  sakens  natur,  hufvudsakligen  endast  ett  uppräk- 
nande af  från  olika  håll  sammanletade  adliga  privilegier,  oftast 
ordagrannt  ätergifvande  de  anförda  paragrafernas  innehåll.  Det 
samma  är  förhållandet  med  kap.  7  om  länsherrarne  i  Danmark. 

^  Ett  sådant  kom  till  stånd  först  181  o,  i  Halmstad. 
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Författarens  sist  i  titeln  anförda  »Tractat  de  personis  judici- 
alibus»  saknas  i  vår  handskrift,  och  om  densamma  har  ingen  upp- 
lysning kunnat  erhållas.  Af  innehållsförteckningen  se  vi,  att  den 
varit  delad  i  4  kapitel:  om  domare;  om  kärande  och  svarande; 
om  jurister,  advokater  och  prokuratorer ;  om  vittnen.  Att  denna 
»andra  traktat»  icke  någonsin  tillhört  denna  afskrift,  hvars  blad 
äro  numrerade  8—57,  framgår  däraf,  att  de  båda  med  nummer 
58  och  59  försedda  följande  bladen  äro  tomma.  Att  afskrifvaren 
likväl,  åtminstone  från  början,  ämnat  medtaga  densamma,  bevi- 
sas af  dess  upptagande  i  innehållsförteckningen  (dock  —  liksom 
de  närmast  föregående  kapitlen  7  och  8  —  utan  angifvande  af 
pagina-siffror).  Förmodligen  har  den  såsom  obehöflig  utelämnats 
i  en  afskrift,  som  tydligen  är  gjord  ad  usus  practicos.  Det  ena 
af  de  af  författaren  såsom  källor  till  traktaten  citerade  arbetena 
är  Georg  am  Waldt's  (äfven  kallad  Am  und  vom  Waldt  samt  An- 
wald)  Gerichts-Teuffel^  hvaraf  första  upplagan  utkom  1580S  och 
hvilken  i  senare  upplagor  utgafs  med  titel  Gerichts-Unordnung  och 
öfversattes  till  svenska  2il£.nc\xs^c\\xoÅ^x\xs\  Rättegångs-Oordpiing^ 
utgifven  i  Stockholm  161 6  och  16 19  samt  i  en  upplaga  utan  år. 
Det  andra  är  Matth.  Herttels  Notariat- Bucft^  seu  Specultim  nota- 
riorum^  Pars  i  Schleussingen   1625,  P.  2 — 4  ib.   1624*. 

Om  författarens  person  har  ingen  upplysning  stått  att  vinna, 
hvarken  i  svenska  eller  danska  riksarkivet,  icke  heller  i  länets 
eller  pastorsexpeditionens  arkiv  i  Halmstad;  rådhusrättens  arkiv 
därstädes  gick  tyvärr  till  största  delen  förloradt  vid  branden  1880. 
Att  han  var  en  jämförelsevis  ung  man  på  den  juridiska  banan, 
säger  han  själf  uttryckligen  i  sitt  företal.  Något  ämbete  måste 
han  i  alla  händelser  hafva  innehaft,  eftersom  han  framhåller, 
att  arbetet  framskridit,  i  den  mån  hans  tid  medgifvit  honom 
att  sysselsätta  sig  därmed.  Han  torde  icke  hafva  studerat  vid 
något  universitet;  åtminstone  saknas  hans  namn  i  Köpenhamns 
och  Uppsala  universitets  matriklar.  Att  han  likväl  ej  var  obe- 
vandrad i  en  domares  värf,  framgår  såväl  af  hans  goda  bekant- 
skap med  danska  lagar  (äfven  medeltidens)  och  förordningar  som 

'  Lippenias,  Bibliotheca  JuHdica^  uppl.  1757,  i  :  671.  —  Om  äfventyraren 
och  charlatanen  Georg  am  Waldt  se  t.  ex.  Allgemeine  deulsche  Biographie. 

*  Lippenius,  2:  81,  anför  en  upplaga  Leipzig  1625,  hvilken  således  ej  är 
den  första.  Schleussingen-upplagan  är  dedicerad  till  Borgmästare  och  Kåd  i  Nilrn- 
herg.     Herttel  studerade  dä  i  Leipzig. 
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af  hans  många  hänvisningar  till  »gammel  dansk  skick  och  sedvane» 
i  juridiska  ting  och  »forfarenhed»,  samt  framför  allt  däraf,  att  den 
svenske  generalguvernören  med  sitt  val  föll  just  på  honom.  Det 
sätt,  på  hvilket  han  till  både  uppställning  och  innehåll  utfört  sitt 
arbete,  vittnar  också  —  bedömdt  efter  sin  egen  tids  måttstock  — 
om  både  kunskaper  och  begåfning.  Han  besatt  ock  den  bild- 
ningsgrad, att  han,  såsom  nämnts,  kunde  begagna  tyska  juridiska 
arbeten.  Äfven  latinet,  var  honom  ej  främmande.  Att  han  var 
dansk  till  börden,  är  klart  såväl  af  hans  nyssnämnda  hänvisningar 
som  af  hans  språk.  Han  var  utan  tvifvel  bosatt  i  Halmstad  och 
efter  all  sannolikhet  en  infödd  Halländing,  enär  han  på  flere  stäl- 
len visar  kännedom  om  särskildt  i  Halland  rådande  rättsbruk  och 
i  företalet  räknar  prostarne  i  Halmstad  och  Vinberga  bland  sina 
»gode  vänner». 

Med  dessa  torftiga  notiser  om  David  Svensson  måste  vi  för 
det  närvarande  låta  oss  nöja.  Måhända  skall  framtiden,  sedan 
hans  namn  nu  en  gång  blifvit  uppmärksammadt,  låta  oss  känna 
honom  närmare. 

Den  här  utgifna  handskriften  af  David  Svenssons  Brevmrium 
Juridicum,  på  hvars  tillvaro  Bibliotekarien  H.  Wieselgren  haft  den 
vänligheten  att  fästa  min  uppmärksamhet,  tillhör  Kongl.  Biblio- 
teket i  Stockholm  och  är,  så  vidt  kändt,  den  enda  som  blifvit 
bevarad  af  detta  äfven  för  öfrigt  alldeles  okända  arbete.  Till 
Kongl.  Biblioteket  har  den  kommit  med  Djurklou-Möhlmanska 
samlingen,  däri  den  utgjorde  fol.  8—57  af  ett  samlingsband  af 
tryckta  och  handskrifna  »Acta  publica».  Den  är  en  liten  kvart, 
skrifven  med  en  prydlig  och  van  hand  samt  ungefär  samtidig 
med  originalet. 

Öfverst  på  titelbladet  står  med  stor  stil  i  marginalen  Johan n 
Watz,  skrifvet  med  samma  bläck  och  förmodligen  med  samma 
hand  som  det  öfriga.  Det  är  ej  osannolikt,  att  denne  Johan  Watz 
är  samma  person  som  den  i  Bibergs  och  Tunaei  Herdaminnen 
nämnde  kyrkoherden  i  Sveg  i  Herjedalen  (utnämnd  1650;  f  1659)^. 
Antagligen  har  han  gjort  afskriften  och  varit  dess  förste  ägare.  Så- 


*  Enlig*  meddelande  af  Bibliotekarien  L.  Bygden  blef  han  sacellan  och  skole- 
mästare i  Heroösand  1638,  konrektor  därstädes  1647  och  konsistorienotarie  1648; 
var  mantalsskrifven  och  troligen  rektor  i  Sundsvall  1652,  hvilket  år  han  torde  hafva 
tillträdt  Svegs  pastorat,  Är  1657  rapporterar  landshöfdingen  J.  G.  Oxenstjerna  till 
Rådet,  att  han  sannolikt  var  tillfångatagen  af  i  Herjedalen  infallande  Norrmän, 
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som  tillhörande  en  provins,  som  samtidigt  med  Halland  afträddes 
af  Danmark  till  Sverge,  är  det  sannolikt  att  han  intresserat  sig 
för  David  Svenssons  arbete  för  sitt  eget  landskaps  vidkommande. 
Att  han  skulle  anse  den  tandra  traktaten»  onödig,  var  helt  natur- 
ligt. Att  afskrifvaren  varit  svensk  göres  också  troligt  af  de  här  och 
där  uppträdande  svetiserande  formerna,  sådana  som  något  (i  titeln), 
men  noget  pä  sid.  9,  där  titeln  är  upprepad;  Rettegångz,  på; 
några  gånger  at  för  -et  i  ändelscr,  t.  ex.  tran^fererat,  interesserat^ 
daterat  (därvid  dock  är  att  märka,  att  det  ofta  är  svårt  att  af- 
göra,  om  skrifvaren  afsett  a  eller  e)\  samman,  ofuan^  thienare, 
nervarende;  fiorton^  femton;  öfuer;  utki,  boelskap^  ydmykeligste ; 
o.  s.  v.  På  flere  ställen  förefaller  det  ock,  som  om  afskrifvaren 
ej  rätt  förstått  det  han  skrifvit. 

Anmärkningsvärda  äro  de  i  cap.  6,  art.  10  förekommande 
formerna  forordring  och  anordring  (6  ggr  mot  i  med  «);  dess- 
utom I  gång  sid.  47  och  i  gång  sid.  49. 

Vid  utgifvandet  har  handskriften  troget  följts;  alla  afvikelser 
äro  angifna.  Äfven  den  för  vår  tid  främmande  interpunkteringen 
har  behållits,  där  ej  motsatsen  anmärkes.  Endast  vanliga  för- 
kortningar hafva  utan  anmärkning  upplösts,  sådana  som  haft ,  oft 
>  hafuer,  ofuer,  o,  dyl,  åeri,  bem%  forska  >  berörd,  bemaelte,  for- 
skrefne,  ellt  >  eller,  -aön  >  -ation^  p  >  prae,  gäg  >  gäng,  mr.  > 
marker,  sple  >  specie,  m.  fl.  På  flere  ställen  har  handskr.  domme 
(verb)  ändrats  till  domme  utan  anmärkning.  Särskrifna  ord  har 
ibland  i  otvifvelaktiga  fall  sammanförts  till  ett;  ofta  är  det  omöj- 
ligt att  afgöra,  om  skrifvaren  vid  sammansatta  ord  afsett  ett  eller 
två  ord.  I  fråga  om  bruket  af  stor  eller  liten  bokstaf  är  vår 
handskrift  ofta  svårtydbar,  hvilket  särskildt  gäller  om  B-b,  D-d, 
V-v,  i  tvifvelaktiga  fall  har  i  regeln  valts  liten  bokstaf.  Allt  är 
sådant,  som  förekommer  den  med  denna  tids  handskrifter  förtrogne 
helt  naturligt.  Äfven  i  tryckta  skrifter  från  samma  tid  finna  vi 
samma  godtycklighet  vid  valet  af  stor  eller  liten  bokstaf.  Man 
jämfbre  t.  ex.  den  på  Christian  IV:s  befallning  1642—43  utgifna 
lagsamlingen,  i  hvilken  för  öfrigt  äfven  interpunkteringen  har  starkt 
släkttycke  med  den  i  vår  handskrift  förekommande. 

Följande  förkortningar  äro  af  författaren  använda  vid  citerande 
af  de  danska  lagarna: 

Loven  «  Jydske  Lov,  citerad  efter  Christian  IV:s  upplaga,  1642. 
Christ  3.  R.  «  Christian  III:s  Recess.  1558. 
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(Fred.  2.)  Handfest.  «  Fredrik  II:s  Handfestning.   15^9. 

Fred.  2.  R.  =  Fredrik  II:s  Recess.  1576. 

Gaardsretten  =  Fredrik  II:s  Gaards-Ret.  1562. 

Söeretten  =  Fredrik  II:s  Söret.   1561. 

Christ.  4.  R.  a  Christian  IV:s  Recess.  1643. 

Rigens  Ret  =  Christian  IV:s  Rigens  Rået  och  Deele.   1621. 

Birche  Retten  =  Christian  IV:s  Birche  Rait.   1623. 

Alla  dessa  liksom  ock  Christian  IV:s  Obne  Brefue  citeras 
af  författaren  efter  den  ofvannämnda  af  Christian  IV  för- 
anstaltade lagsamlingen,  som  trycktes  1642  och  1643  tillsam- 
mans med  Jydske  Lov. 

Toer  Degen  art.  =  Thord  Degns  Artikler,  citerade  efter  den   1504 

tillsammans  med  »Leges  Jucie»  utgifna  upplagan. 

Kon.  Hansses  priv.  art.  \        „       .        ^,      .      ,^  .  ., 

,    .    ,  ,.        ^    ,      ^     I  =  Konmng    Hansis    Frivile- 
>  »        almmdelige  stadsret     )  ** 

gium,    som    er  enn  fri  Kiöbstedzret  ofTver  all  Danmark,  1484. 

Utgifven   i   Kolderup-Rosenvinges    Samling   af  gamle   danske 

Love,  D.  5. 

»K.  Hanses  privilegier  som  Halmstad  saerdeles  gifuen  er,  art.  15» 
å  sid.  32  afser  säkerligen  §  16  i  privilegiebrefvet  af  1498, 
däri  det  heter,  att  »giest»  skall  erhålla  likvid  för  sin  fordran 
»inden  treggie  soelemaercke».  Originalet  förvaras  i  magistra- 
tens arkiv  i  Halmstad. 

Kirchens  Ordinantze  =  Christian  III:s  Ordinants  af  1539.  Uppl.  1582, 
i  hvilken  äfven  Ribe-artiklarne  af  1542  ingå. 

Skaanske  Lov  och  Sjaellandske  Lov  (Eriks)  citeras  af  författaren 
efter  de  Ghemenska  upplagorna,  Kjöbenh.  1505. 

Den  Norske  Lowbog,  uppl.  Kjöbenh.   1604. 

Gustaf  II  Adolfs  Rättegångs  Ordinantie  af  1614. 
»  >  Rättegångs  Process  af  161 5. 

Osterssön  Veylle's  Glossarium  juridicum  Danico-Norvegicum  cite- 
ras af  författaren  efter  upplagan  1641.  För  uppgifterna  i  glos- 
saret  har  jag  användt  uppl.  1665. 
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Breviarium  Jvridicum 

Eller 

Kortt  Vndervifining  om  de  fornemmefte  och  flefte 
Danfke  Rettergangz  fager,  med  en  deel  huis  dertill  hör,  fom 
för  huer  lardeles  Rätt,  nämbl.  Herredzting  och  för  näff- 
ninge,  Bircke  och  byeting,  Raadftue  Rätt,  till  landzting, 
och  för  Konnungen  och  Rijgens  Raad  till  Herredage^ 
fampt  defien  Appellation,  efter  Loug  och  Rätt,  Saa  och 
fedvahne  och  brug  i  Dannemark  proseqveres  ordeles  och 
förrättes;  Huorudj  en  huer  vnder  och  öfuer  dommeres 
Embede  och  Beftillning  fornämmelig  beftaar.  Jtem  de  for- 
nemmefte och  flefte  ftycker  om  Adelens  Privilegier  och 
friheder  i  Danmarck  :  af  de  Danflce  Louger,  Recefser  hand- 
fäftning  etc.  Sampt  något  af  förfarenhed,  Colligeret  och 
ordentlig  befattedt. 

Samt  der  hoofi 
En  Ijden  Tractat  DePerfonis  Judicialibus  nämbl.  Domere, 
anklagere  och  Suarende,  i u rister,  Advocater,  Procuratorer 
och  vidnesbyrd  iche  allenefte  af  Georgij  am  Waldt  juris 
licent.  Phil.  &  med.  ut:  Doct.  Samt  Matth.  Hertt  LL  stud. 
fchleuC.  Svändflce  och  Tydflce  Rettegångz  Tractater  Extract- 
vijD  vddragen  och  fordanflcet  Men  end  och  faa  noget^ 
der  hooC  af  den  Hellige  flcrift,  famt  andre  Louger  och 
ordinantzier  Citeret  och  Allegeret 

af 
Dawid  Svändgon  i  Hallmftad  A^   1648. 

Circumstantiac  in  qvolibet  judicio  perpendendae. 

Causa,  Perfona,  locus,  tempus,  qvalitas»  qvantitas,  Eventus. 

Qvis,  qvid,  ubi,  qvibus  Auxilijs,  cur,  qvomodo,  qvando. 

*  Ovisst  om  Handskr.  har  -dage  eller  -daga. 

*  Handskr.  tyckes  ha  :  naget. 

AnhensoH  t  BreTisriam  Jnridicnm.  I 
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Fortalen  Till  Läferen. 

Gudz  naade  Timelig  och  Evig  vellfart  och  falighed 
ynflcer  ieg  den  gunftige  och  fromme  Läfere  af  Gud 
Fader    ved    Sonen   Jefum  Chriftum,   vdi  den  hellig 

Ande! 

Efter  fom  gunftige  och  fromme  Läfere,  vores  gun- 
ftige Landzhöfding,  den  Edle  och  välborne  Caspar  Otto 
Sperling^  till  Raadmémsöe  och  Morbylund  mig  förgången 
va[a]r  1646,  befalede  att  Colligere  och  famman  (krifue 
nogle  punchter  om  vor  Danfke  Rettegangz  procefs,  och 
det  udj  en  kortt  form  befatte,  till  den  ende,  att  mand  udj 
fnarheed  kunde  finde  och  vide,  iblant  anden  famme  vor 
Danfke  Rettegangz  beflcaffenhed,  huilche  fager  för  huer 
Foro  fkuUe  profeqveres  och  ordeles:  Som  till  Exempel  att 
mand  icke  fkuUe  före  i  Rätte  och  proponere  de  fager  pa[a] 
Landet  för  Herredtz  Dommerne  fom  ellers  ved  Näffninger 
eller  till  Landztinget  bör  adtflcillies;  icke  heller  de  fager 
för  Bye  fougderne  uthj  kiöb-ftäderne^  fom  ellers  for  Bor- 
gemefter  och  Raad  bör  forfölges,  et  vice  verfa  Etc.  Eller 
i  andre  maader,  den  ene  med  den  andens  Embede  och 
beftilling  befuerge,  vdj  det  fom  Politier  enten  i  allmende- 
lighed  eller  färdeleshed  er  angaendis  och  forrettes  (kulle; 
Men  der  emod  huer  att  blifue  ved  det  fom  den  Danfke 
Lov  och  Rätt  famt  fin  Embede  och  beftilling  fordrer  och 
vdkreffuer,  der  med  v-orden  och  Confusion  att  forrekomme 
och  forhindre  :  huer  till  ieg  mig  och  gerne  villig  faa  muet 
ieg    forftod    lod    befinde.     Och    der    ieg    famme  lille  och 


^  Guvernör  på  Halmstads  slott  och  öfver  dess  län  1645;  general- 
guvernör öfver  hela  Halland  1646 — 52;  f  1655.  —  Hans  namn  lefver 
ännu  i  det  af  honom  anlagda  Sperlingsholm. 

*  Handskr. :  kiob-ftäderne.  Jfr  not  å  sid.  14  och  34.  Må- 
hända är  o-formen  beroende  på  invärkan  från  lågty.  kopstat,  kopioge. 
Former  med  ö  förekomma  på  flere  andra  ställen  i  vår  handskrift. 
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ringe  arbejde,  efter  min  ringe  forfarenhed  |:  faafom  och 
thjd  och  ftundeme  kunde  medgifue  :|  famman  fkrifuet  hafde, 
da  offererede  ieg  och  faa  ehrlige  fornehme  viiöe,  forftan- 
dige  och  vällacht[ed]e  Borgemeftere  Raadmänd,  fougder 
Herredtz  dommere  och  (krifuere  her  udj  Haldland  adtflcil- 
lige  Exemplaria.  Der  af,  och  det  fornemlig  för  tvände 
Aarfagers  fkyld,  nämbl.  Förft  på  det  ieg  dennem  fom 
äldre,  lengre  drefne  och  mere  forfame  end  ieg,  der  med 
lige  fom  Excitere  eller  foraarfage  ville  iche  allenefte  mig 
|:  fom  ringere  drefuen  och  förfaren  är:|  der  udj  |:om  ieg 
det  iche  rett  fattet  hafde  :|  att  Corrigere;  Men  end  och 
faa  att  gifue  anled[n]ing  till  at  famble  videre  huiO  ieg  for- 
glemt  och  vdeliicht  hafde,  fom  ieg  fuld  veld  macht  gifuer 
meget  mehre  vdj  Danfke  Lover,  Recefser  och  andre  Con- 
stitutioner  fom  till  procefsernis  vdforelfe  och  udj  Domme- 
res  embede  att  observere,  fornöden  er,  end  her  befindes 
Nam  plus  vident  oculj  qvam  oculus  Etc.  efter  fom  ieg  och 
her  vdj  mig  allene  på  korthed,  det  mefte  mueligt  veret 
hafuer,  hafuer  beflittet 

For  det  andet,  eller  den  anden  aarfag  var  denne,  att 
ieg  dennem  noget  der  med  kunde  gratificere  fom  da  ny- 
ligen udj  Embeder  och  beftillinger  her  udj  provincien  ind- 
trädne  vare,  och  iche  udj  Danfke  Lover  och  rettergange 
enda  forfarne,  att  det  kunde  och  fa[a]  vere  dennem  fom 
till  en  Ijden  memorial  eller  Compendifke  vnderrettning,  at 
de  och  iblant  andet  kunde  vide,  huilke  fager  för  huer  foro 
fom  for  er  maelt,  fkulle  profequeres,  och  huor  udj  en  huer 
fitt  Embede  och  beftilling  beftod;  Och  ellers  inbyggerne 
i  landet  |:  fom  efter  vel  vprettede  Pachter  och  fredsfördrag 
ved  Danlk  Lov  och  rätt  fkulle  regeres  och  förfvares  :|  till 
gafn  och  bäfte.  Och  efter  fom  velbemelte  vores  gunftige 
Her  Landtshöfdinge,  icke  allenefte  forbemelte  mitt  ringe 
arbeide    lod   fig  vel  befalde   men^    end   och  mig  nu  fiden 

'  Handskr. :  mer. 
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befälet,  fremdeles  att  Colligere  och  der  till  fötte  de  flefte 
och  fornemmefte  punchter  ieg  kunde  finde  huor  udj  Ade- 
len  i  Danmark  deres  privilegier  beftaar,  till  den  ende,  att 
de  fom  retten  eller  i  andre  beftillinger  betiene,  (kulle  hafue 
erindring  och  efterretning  der  af,  faa  at  adelen  fom  hafue 
deres  gaarde  och  godts  her  i  landet,  iche  udj  deres  pri- 
vilegier, ey  heller  de,  eller  andre  imod  Danfk  Lov  och 
rett  af  nogen  v-vjdenhed  fkuUe  praeiudiceres. 

Och  efter  dj  ieg  iche  ändnu  hafuer  Förnummit  nogen 
af  dem  ieg  forbemelte  lille  arbeide  fom  ofuan  bemelt  er, 
offereret  hafuer  nogit  der  imod  att  hafue  opponeret:  Men 
tuert  imod  erfaret  adtflcillige  och  der  iblant  höye  och  for- 
nehme  perfoner  att  hafue  ladet  fig  det  vel  behage,  iche 
allenefte  vellbemelte  vor  gunftige  Landtshöfding,  men  end 
och  faa  vor  gunftige  Her  Landtsdommer  den  aedle  och 
välborne  Jörgen  Sparre  *  till  RoCuig  och  Sparreholm,  fampt 
aedle  och  vellborne  Jfrael  Jfraelfiön  Lagerfaeld^  till  Vig- 
byholm,  Kongl.  Secretarius  udj  Stockholm,  huilche  gode 
Herrer  tillige  med  en  del  af  vore  aelfte  Landz  proufter, 
nämbl.  Hederlige  och  vellaerde  maend  Her  Tor  PovelCön^ 

*  Utnämnd  1646;  landshöfding  i  Södermanland  1653;  f  1657. 
—  Angående  landsdomare-ämbetet  se  glossaret. 

*  Helte  förut  Fortelius,  adlad  Lagerfelt.  Sekreterare  vid  freds- 
förhandlingarna vid  Brömsebro;  en  af  de  1645  »till  Hallandh  förordnade 
Commissarier»,  hvilka  hade  i  uppdrag  dels  att  med  de  danska  ombuden 
reglera  gränsen  mellan  Halland  och  Skåne,  dels  i  allmänhet  att  göra 
sig  underrättade  om  ställningar  och  förhållanden  i  provinsen  och  hand- 
lägga deras  ordnande  på  ett  för  svenska  kronan  så  tillfredsställande 
sätt  som  möjligt;  1648  ånyo  sänd  till  Halland  för  att  med  landshöf- 
dingen  deltaga  i  underhandlingarna  med  provinsens  ganska  omedgörliga 
danska  adel;  kommissarie  vid  gränsregleringen  mellan  Jämtland  och 
Norge  1649,  m.  m.;  f  1684. 

*  Kallas  äfven  Theodorus  Petrus  Pauli  och  Theodorus  Paulinus; 
utnämnd  kyrkoherde  i  Halmstad  1617  eller  snart  därefter;  t  '^53-  Se 
följande  Herdaminnen:  Bexells  2,  sid.  193;  Pettersson  &  Litzéns  sid. 
473;  Skarstedts  sid.  407. 
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i  Hallmftad,  och  Her  Nielfi  Anderfiön^  i  Vindbierg,  famt 
gode  venner  flere  ieg  och  faa  her^  om  hafuer  Con- 
fuleret,  fom  och  gunftigen  och  frommeligen  hafue  ladet  (ig 
det  velbefalde. 

Huorfore  leg  famme  lille  arbeide  paa  ny  igen  hafuer 
mig  foretaget  noget  vidtlöftigere  at  udföre  forbaedre,  udj 
bedre  orden  faette  och  med  de  flefte  och  fornemmefte  punch- 
ter  om  Adelen  i  Danmark  deres  privilegier  fom  ofuanbe- 
melt,  att  formere;  Och  att  ingen  |:  för  Gudts  (kyld  :]  ville 
tenke  att  detze^  ringe  arbeide  (kulle  vere  giort  af  mig 
fom  en  Lov  at  efterfolge  |:  huilchet  forbyde  mig  Gud  :| 
Men  den  ftörfte  part  udj  den  förfte  tractat  er  tagen  och 
famlet  af  Loveme,  recefserne,  handfeftningen  och  andre 
Kongelige  Constitutioner  fom  ieg  och  meften  hooC  huer 
puncht  eller  artichell  Citeret  och  Allegeret  hafuer  och  noget 
er  tagen  af  god  gammel  Danfk  (kick  och  fedvane,  faa  och 
noget  af  forfarenhed  efter  fom  all  ting  eller  alle  cafus  iche 
kand  vere  i  loven  och  loflige  (kik  och  fedvane  fom  iche 
ftrider  imod  Guds  eller  verdfelige  Louer  förbydes  iche  vn- 
dertijden  eller  vdj  fomme  tillfaelde  i  Raettergangs  fager 
eller  verdflig  poHti  huor  mand  iche  hafuer  egentlig  förre 
fkrefne  boegftafue  att  efterfolge.  Jche  heller  vilde  nogen 
tenche,  at  ieg  hafuer  giordt  det  af  nogen  aergirughed 
[:  efter  fom  dog  intet  andet  af  mig  her  udj  end  ganfke 
(lett  och  enfoldigt  giort  er  :  |  eller  for  nogen  pro(it  (kyld. 
Men  faadant  er  af  min  gunftig  Ofrighed  mig,  fom  for- 
(krefuet,  befälet,  faa  vel  fom  der  foruden  af  anden  lovlig 
Aarfage  |:  fom  ieg  videre  ved  at  Explicere,  om  nogen  mig 
der  om  anmode  ville  :]  der  till  moveret. 

*  Nils  Andersson  Lund,  Lundius  eller  Lundensis.  Se  de  i  not  3 
föregående  sida  nämnda  Herdaminnena :  2,  sid.  133;  sid.  412;  sid. 
981.  —  Båda  tyckas  hafva  varit  ansedda  män. 

•  Läsningen  oviss;  det  förefaller  som  om  afskrifvaren  varit  osä- 
ker.    Möjligen  är  det  förkortning,  kanske  för  Hallan(den)? 

'  Handskr.  möjligen:  dethe. 
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Den  anden  Tractat  de  perfonis  judicialibus  belangende, 
den  hafuer  ieg  ey  heller  af  mit  eget  hofuet  op-dichtet: 
Men  Extract:vijfl  af  tuende  Autoribus  vddragen,  och  af 
Suendfke  och  Tyfke  fprach  på  Danflce  Tran[s]fererat  fom 
titelen  vdj  fig  faelf  vdvifer,  huiC  och  noget  der  hofl  er  till- 
fat, er  tagen  af  Kongelige  vdgifne  Lover  ordinantier  och 
Constitutioner  få  väll  fom  noget  af  forfarenhed  Etc. 

Beedendes  der  for  och  paa  det  vnderdanigfte,  ydmyke- 
ligfte  och  venligfte,  begierendes  :  den^  gunftige,  fromme 
rettfindige  Laefere,  dette  forbemelte  mit  ringe  Arbeide 
iche  allenifte  udj  lige  faa  god  en  mening,  fom  det  (keet 
och  giort  er,  ville  Optage,  lade  fig  det  velbefalde  och  holde 
mig  min  enfoldighed  till  gode  :  Men  end  och  faa  huis  der 
udj  kand  vere  forfeet  gunftigen  och  frommeligen  Corrigere, 
at  det  end,  maafke,  i  fremtijden  kunde  forbaedres.  Saa- 
dan  en  huer  fin  bevifende  gunft  godhiertighed  och  from- 
hed, vill  ieg  ynfke,  Gud  allerm[e]chtigfte  vil  vel  belöne.  Den 
famme  gode  och  naadige  Gud,  vill  ieg  den  gunftige,  fromme 
och  rättfindige  Laefere  till  all  timelig  och  Evig  prosperi- 
teet  vnderdanigen,  ydmygeligen  alfuarligen  och  troligen 
hafue  befälet.  Skrefuet  udj  Hallmstad  d:  30  Septembris 
Anno   1648. 

Dawid  Suendfön. 

*  Handskr. :  der. 
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Denne  Förfte  korte  Tractatz 
Capiteler  och  indhold. 

1  Capitel. 

Om  ftefninger  och  huorledes  de  fkulle  forkyndes,  Om 
fager  fem  Herredzdommere  dömme  udj;  Etc.  Och  huor- 
ledes Domme  fkulle  befattes  och  stileres,  affiges,  Exeqveres 
och  for  ofuerdommere  indftefnes^  pag lo.^ 

2  Capitel. 

Om  Naefninge  och  huad  fager  de  fkulle  dömme  udj 
pag. :     21. 

3  Capitel. 

Om  Birk  och  bircketing  och  defi  Rået     pag  .     :     27. 

4  Capitel. 

Om  byeting  och  byefoget     pag :     29. 

5  Capitel. 

Om  borgemefter  och  Raad  fampt  raettergangs  fkrif- 
uere     pag :     35. 

6  Capitel. 

Om  Lands  Dommer,  Landstinget  och  deO  Protocol,  famt 
ellers  Capitels  Stifts  och  Kirke-Protocoller,  faa  och  der 
(bruden  noget  fom  baade  ofuer  och  under  Dommer  udj  al- 
mindelighed  vedkommer,  faavel  fom  om  Landtstings  fkrif- 
uere  Etc.     pag *     38. 

^  Handskr.:  inddefuens.    Jfr  not  sidd.    10,   18,  21   och   24. 

'  Vår  afskrift  har  här,  såsom  ofvan  nämnts,  t.  o.  m.  kap.  6 
sif&or,  som  hänvisa  till  dess  originals,  icke  till  vår  handskrifts  egna 
sidor.     Fr.  o.  m.  kap.  7  angifvas  i  handskr.  inga  pag.-siSror. 
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8  Breviarium 

7  Capitel. 

Om    Slöts  Herrer  eller  Laens  Herrerne  udj  Danmark 
pag :     46. 

8  Capitel. 

Om  Adelens  frihed,  nogle  puncter  af  recefseme,  och 
handfeft ningen  Colligeret     pag 49. 

Den  Anden  korte  Tractats 
Jndhold. 

I. 
Om  Dommere     pag : 

2. 
Om  anklagere  och  fvarende     pag.       .     .     .     .     : 

3. 
Om  Jurister,  Advocater  och  Procuratorer     pag.    : 

4- 
Om  Vidnisbyrd 
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Breviarivm  Juridicum 

Eller 

Kortt  VnderviOning  om  de  fornemmefte  och  flefte 
Raettergangs  fager  med  en  del  huis  der  tilhör  fom  för 
huer  faerdeles  Rået,  nemlig  Herredes  ting  och  för  Naefninge, 
Birche  och  Byeting,  Raadftueraet  till  Landsting,  och  for 
Koningen  och  Rigens  Raad  till  Herredage,  famt  defien 
Appellation  efter  Lov  och  Raett,  faa  och  fedvane  och  brug 
i  Danmarck,  profeqveres  ordeles  och  forraettes;  huorudj  en 
huer  under  och  ofuer  Dommers  embede  och  beftilling  for- 
nemlig  beftaar.  Jtem  de  fornemmefte  och  flefte  ftycher 
om  Adelens  privilegier  och  friheder  i  Danmarck :  af  de 
Danflce  Lover,  Recefser,  handfeft[n]ing,  Etc.  fampt  noget  af 
forfarenhed  CoUigeret  och  ordentlig  befälet  ^ 

^  Måhända  skrifTel  för:  befattet,  som  står  på  samma  ställe  i  bo- 
kens titel.     Se  glossaret. 
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I  o  Breviarium 

Det  I  CapiteL 
Om  ftefninger  och  huorledes  de  fkulle  forkyn- 
des,  om  fager  fom  Herredts  dommere  dömme  udj 
etc.  Och  huorledes  domme  (kulle  befattes  och  fti- 
leres,  affiges,  Exeqveres,  och  för  offuerdommere 
indftefnes. 

I   Artichel. 

Förft  efterdj  Citatio,  ftefning,  kald  eller  variJel  aer  den 
forfte  fundament  till  en  huer  Raettegangs  procefs  och  dom ; 
och  lige  fom  den  der  vill  bygge  it  hufl,  maa  förft  beflitte 
fig  paa,  hand  faar  fat  gode  hiömeftene  eller  fafte  fodtraer, 
fom  huöet  kand  ftaa  faft  paa,  faa  fremt,  hand  vil  det  fkal 
blifue  beftandigt;  altfaa  och  i  lige  ma[a]de  maa  och  den 
fom  en  Raettergangs  procefs  vil  anfange,  och  omfider  en 
beftandig  dom  formode,  fee  fig  for  hand  der  till  Lovlig 
Citerer  och  varflel  gifuer,  eliers  kand  det  haende  fig  all 
hans  procefs  kand  blifue  till  intet,  ja  domen  fielt  naar  den 
för  ofuerdommer,  efter  Citation  haender  at  indkomme. 
Der  for  er  Citatio,  kald  och  varCel  iche  af  de  ringefte 
ftycher,  fom  udj  rettergangz  procefser  böör  observeres. 

Stefning  eller  Kald  och  Varfiel  udj  allmendelighed  flcal 
vere  faaledes  :  at  der  fom  den  perfon  fom  ftefnes  fkal,  er 
inden  Herredet  da  (kal  hannem  [gifues]  otte  dages  varOel 
för  den  rette  beftemte  Tingdag,  med  thuende  perfoner  |:  fom 
ere  faa  dychtige,  at  de  kunde  for  fulde  vidne  Accepteres  :| 
for  fin  boepael  eller  det  ftaed  hand  hafuer  fitt  tillhold.  Vden 
Herredet  fiorten  dages  varfiel,  uden  Landts  dog  inden 
Riget,  Sex  vger;  uden  Riget  Aar  och  dag,  det  er  it  Aar 
och  Sex  vger,  och  de  flcuUe  udtrycheligen  naefne  huor  till 
eller  huor  imod  de  ftefne.  Adeles  perfoner  ftefnes^  iche 
allenefte  i  forfkrefne  maader  veed  tuende  Perfoner,  men 
end    och    der    hoC    ved  flcriflige  kaldfeddel,  fom  laefes  for 

*  Handskr.:  (tefues.     Jfr  not  i  sid.  7, 
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porten  for  en  af  dens  hofuet  gaarde  fom  hand  felf  holder 
Dug  och  Difk,  eller  hafuer  fit  egit  folck  och  holder  Aufl 
paa  udj  nogens  af  folckens  nerverelfe  och  paa  hör.  Er 
och  flere  end  en  perfon  udj  fagen  interefserat,  da  (kal  ftef- 
nes  faa  mange  interefsenter  fom  mand  allerede  afved,  for- 
nemmes  och  fiden  naar  mand  er  kommen  i  Actionen  flere 
interefsenter  end  mand  af  omfången^  vifte,  fom  vndertiden 
kand  haende,  da  kunde  de  fiden  Citeres  efter  fom  Leilig- 
heden  och  fornödenhed  udkrefuer.  Haende  det  fig  och 
den  fom  ftefnes  ey  er  tilftede,  eller  forfaedig  forfticker  fig, 
och  ey  vil  lade  fig  finde,  till  den  ende  hand  fiden  ville 
vndflcylde  fig,  iche  vide  at  vere  ftefnt,  da  kunde  Kalds 
maendene  kundgiöre  det  for  hans  folk  och  naboer.  Den 
fom  och  er  af  landet  bortreift  faa  mand  iche  ved  om  hand 
kommer  igien,  eller  huor  hand  kand  findes,  da  kand  mand 
lade  publicere  ftefningen  paa  Lands  Ting  med  fex  vgers, 
eller  Aar  och  dags  varOel,  befynderlig  om  fagen  er  af 
den  vichtighed,  at  den  fom  den  vedkommer,  fiunes  at  [hand] 
kand  och  vil  gaa  der  med  deC  faftere.  Er  och  nogen 
römt  for  nogen  fag,  faafom  drab  eller  defilige,  da  kand 
ftefningen  kundgiöres  paa  det  ftsed  den  bortrömte  fift  hafde 
fit  tilhold. 

Till  Landsting  ftefnes  med  fkriftlig  och  forfeiglet  Lands- 
tings ftefning,  fom  ved  tuende  perfoner  kundgiöres  och 
fiden  paa  flcrifues.  Stefninger  till  Landsting  j  Judland, 
Skaane  och  Fyen  achtes^  för  fulde,  om  de  end  iche  för 
end  fem  naetter  för  Landsting  höides,  kundgiöres.  Vdj 
Haldland  lige  faa.  J  Sieland  allene  to  naetter  tillfom,  dog 
med  Vidne  och  för  Soel  gaar  neder  fom  Sielands  Lov 
Lib.  3.  Cap.  25  formaelder:  Men  udj  Helfingör  ere  de  for 
veyens  lengde  flcyld  priviligerede  at  hafue  fiorton  dages 
varfiel  till  Landsting. 


^  Se  glossaret. 

*  Handskr.:  och  tes. 
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Dette  fbrflcrefne  och  eliers  huorledes  med  ftefninger 
udj  adflcillige  flere  thilfelde  rettelig  fkall  forholdes,  finder 
mand  vidtlöftigere  vdfördt  udj  Loveme,  recefserne  Rigens 
Ret  och  videre.  Befynderlige  paa  diGe  ftaeder.  Judfke 
Lov  Lib.  I.  Cap.  38^  &  50.  Lib.  2  Cap.  6.  42.  50^  & 
53.  Skaanflce  Lov  Lib.  i.  Cap.  14  &  21  ^  Lib.  4.  Cap. 
20.  Sielandfke  Lou  Lib.  i.  Cap.  5^  &  24  ^  Christ.  3.  R. 
art.  5.  8.  14.  27  &  28.  Rigens  Ret,  art:  4.  12.  13.  14.  24. 
26.  69.  70  &  73.  ChrisL  4.  R.  Lib.  i  Cap.  11  art:  17.  Lib. 
2  Cap.  6  art:  8.  9.  12  &  15.  Och  Birche-Rettens  9.  art:  Etc 

Huor  ieg  den  gunftige  laefere  her  med  videre  vil  hafue 
hedenvift,  thj  det  ville  falde  for  vidtloftigt  alt  fammen  her 
at  Explicere. 

Doch  fremdeles  for  fijne  Aarfagers  (kyld  än  nu  noget 
videre  om  ftefning. 

Och  endog  Loverne  Recefserne  och  forlkrefne  Con- 
stitutioner  vidtlöftigen  fom  her  ofuen  bemelt  vad  laerer 
huorledes  och  paa  huad  manere  rettelig  ftefnes  fkal,  faa 
forfee  fig  dog  mange  der  imod,  iche  allenefte  i  det  de 
ftefne  vrangelig,  men  end  och  i  det  de  iche  achte  huad 
de  udj  deres  ftefninger  indföre  lade,  och  der  offuer  mange 
ved  vrichtige  ftefninger  ofte  udj  (kade  och  Pengefpilde 
geraade.  Thj  udj  Danmark  hafuer  det  fig  faa,  at  det  er 
vel  alle  och  en  huer  frit  for  at  begiere  och  faa  ftefninger, 
huorledes  och  paa  huad  manere  de  det  felf  begiere :  Men 
om  de  den  ofuerlöbe*  eller  vinde  eller  udj  videre  Expens 
eller  anden  fkade  geraade,  maa  de  fig  felf  efuentyre. 


^  Hänvisar    påtagligen  till  biskop  Knuts  glossa  till  anf.  st.  i  Jyd- 
ske  Lov  i  upplagan  af  1504. 

'  Oriktigt  citat,  måhända  föranledt  af  1  :  50  omedelbart  förut. 

*  Oriktigt  citat. 

*  Handskr.;  ofuerlpbe.     Se  glossaret 
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Vdj  Konung  Christianj  4.  Salig  höylofulig  ihukom- 
melfe  recefsis  Lib.  2  Cap.  6.  art:  16  puncto  6  tales  om 
Procuratorer,  fom  ftefninger  till  vnder  och  ofuer  Dommere 
vdkafte  fkuUe  raade  folk  fra  aer[r]örige  ord,  udj  deres  ftef- 
ninger att  indfbre  etc:  huor  af  klarlig  noch  kand  fornem- 
mes,  at  ftefninger  gifues  faafom  en  huer  begierer;  Som 
och  forfarenhed  felf  gifuer  tiUkiende,  at  huo  nogen  ftefning 
vil  hafue,  fkall  felf  öfuerlefuere  proiect  huor  efter  hand  den 
begierer,  och  (kall  felf  famme  begierte  och  forhuerfuede 
ftefning  forfvare. 

Huor  for  er  raadeligit  en  huer  beflitter  fig  paa,  med 
ret  ftefning  at  legge  en  faft  grundvold  til  fin  procefs,  for 
end  hand  den  anfanger,  och  her  till  tienner  det,  at  hand 
fbrikrefne  her  ofuen  for  AUegerede  Capitler,  och  artichler 
flitteligen  och  med  achtfamhed  ofuerlaefer. 

Jngen  maa  ftedes  ftefning  vdj  Cantzeliet  uden^  hand 
ftefner  Landsdommers  dom,  vndertagen  de  fager  adelens 
aere  eller  lif  paagielder.  De  fager  och,  huorudj  nogen  for 
rettens  forne[c]htelfe  voldfom  tuang^  och  förurettellfe  be- 
klages,  de  maa  ftefnes  for  Konningen  och  Rigens  Raad. 
Christ:  4.  R:  Lib.  2  Cap.  6.  art:  12.  Dette  ftemmer  ofuer 
ens  med  den  rettergangs  Ordinantze  fom  er  giort  paa 
Rig^dagen  vdj  0rebroe  i  Sverige  A-  16 14  art:  7. 

Efter  Danfk  Lov  och  Rået  kand  och  ingen  faa  no- 
gen dom  enten  af  vnder  eller  ofuer  dommere,  med  mindre 
den    fagen    paagielder  eller  vedkommer,  er  der  till  Loulig 

^  Handskr.:  udj;  rättadt  i  öfverensstämmelse  med  det  nedanför 
citerade  stället  i  Chr.  IV.  Recess,  som  har:  med  mindre. 

*  Anf.  st.  i  Chr.  IV.  Recess  har:  fornegtelse  oc  vold,  fom 
tvang  ....  Meningen  är:  man  må  vända  sig  direkte  till  den  högsta 
instansen,  då  man  anklagar  »någon»  —  nämligen  domare  —  för  att 
hafva  förvägrat  en  ens  rätt  eller  förgripit  sig  mot  en  med  tvång  eller 
våld  o.  s.  v.  Den  nedanför  åberopade  art.  7  i  Gustaf  Adolfs  Rätte- 
gångs Ordinantie  af  1614  handlar  ock  om  de  fall,  då  part  har  >orsaak 
sigh  Rättelöös  at  klaga»,  och  »Rätten  fön^^ägras»  honom. 
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1 4  Breviarium 

ftefnet  och  kaldet  faa  hand  eller  hans  fulme[c]htige  kand 
mode  och  fuare  der  til.  End  haender  det  fig  faa,  at  den 
fom  ftefner  till  Herredag  iche  moder  eller  läder  giöre  fit 
lovlig  forfald  fom  ofte  Ikeer  och  vederparten  moder  och 
chrisi:  3.  R.  byder  fig  i  Rette,  da  dömmes  den  fom  faa  abfenterer  at 
hafue  tabt  fin  fag,  doch  iche  faa  definitive,  at  hand  jo  maa 
ftefne  paa  ny,  faa  at  om  Ikiönt  den  dom  gaar  hannem 
fa[a]ledes  for  hans  vdeblifuelfe  (kyld  den  gäng  jmod,  faa 
forknippes  hand  dog  ey,  att  hand  jo  maa  ftefne  paa  ny, 
och  kand  omfider  |:  om  hans  fag,  ellers  i  fig  felf  er  god 
och  klar  :|  en  behagelig  dom  paa  det  fifte  erlange.  Till 
Landsting,  Raadftue,  By  och  Bircheting,  famt  Herredtsting 
hafuer  det  fig  alt  faa  och  i  lige  maade  fom  forfkrefuet 
ftaar. 


chrifi:  3.  R.  Alle    domme    vdj  Danmark  fom  affiges  till  Herredts- 

^^'  ^*  ting,  Bircheting  udj  Kiöbftederne  ^  och  till  Landtsting  eller 

anden  fteds  (kulle  gifues  retteligen  och  klarligen  befkrefuet 
med  bqgge  parternes  beviOning,  faa  mand  kunde  blifue 
vnderrettet  af  famme  flcriftlige  domme,  huor  fagen  fig  for- 
löben  er  naar  de  kom  me  ind  for  Kongen  och  Raadet 
Kommer  och  nogen  ind  for  Kongen  med  nogen  fag,  paa 
huilchen  de  hafue  iche  baade  Herredtstings  och  Landts- 
tings  dom  med  dem,  da  reifle  de  til  forgefues. 

Vdj    lige    maade    höides    till   Bircheting,  Byeting  och 
paa    Raadhufl    udj    fta^derne,    fom    Chriftianj   3.   R.   art:    8 
vdvifer. 
Forfarenhed.  Alle  KongcHge  domme  vdj  Danmarck,  gifves  och  faa 

i  lige  maade  klarligen  befkrefuet  med  parternes  beviflning, 
tiltale  och  gienfvar,  och  in  claufulis  naefnes  och  specifice- 
res  de  Argumenter  eller  Motiver  fom  Sententzen  funderas 
paa     Jngen    Dommere    ere  forplichtede  vdj  deres  domme 

^  Handskr. :  Kiobfl:ederne.     Se  not  2  sid.  2. 
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at  indföre  mere  af  huis  forfaetter  for  dennem  legges  i  Rette, 
end  meningen,  och  fiden  lade  Ikrifue  paa  famme  forfetter 
Etc.  fom  Chrift:  4  R.  lib.  2  Cap.  6.  Art:  5  videre  formel- 
der.  Er  och  en  almindelig  (kick  och  fedvane  til  Herredts, 
Birke,  By  och  Landtsting  i  Danmarck,  at  dommene  mede- 
les  parterne  fom  med  huer  andre  hafue  gaaet  i  Rette  thil- 
Uge  med  huer  fine  for  retten  indlagde  Acter  och  Brefue, 
at  de  kunde  vide  dennem  at  bruge  och  for  ofuer  dom- 
mer  fig  faa  nyttig  giöre  fom  de^  beft  kunde.  Till  Herre- 
dag igien  lefuerer^  lige  faa  huer  fijne  Acter  och  brefue, 
faa  mange  hand  i  rette  lagt  hafuer. 

3. 

Tingzfogderne    det    er^    Herreds    dommerne    dömme 
felf   allene;    Först    udj    alle  gields  fager,  imellem  borgere, 
bönder    och    andre  i  Herredet  boendes  ere     Efter  richtig 
handflcrifter,    eller    naar    gielden    kiendes    och  ved    gaaes  GammeiDtDnc 
bör    med    rette  enten  ftrax  till  fbrfte  ting  efter  Lovlig  for  **  ^^^^' 
her    ga[a]endes    ftefning    kald    eller  varöel  |:  fom  bevifllig 
giöres  for  dommeren,  eller  och  om  Debitoren  er  til  veder- 
maele,   och   vndergifuer  fig  felf  procefs  och  dom,  vden  vi- 
dere   ftefning: I    dömmes:  Eller  och  Debitoren  Lavdag  in- 
den   nefte  ting   der  efter  at  betale,  forelegges;  Eller  da  at 
lide    dom    och    fiden    nam   och  vurdering  i  hans  boe  och 
gods    for    hofiied  ftoel  interefse  och  omkoftning.     Dog  en  Experiemia. 
part  Herredts  Dommere  her  imod  mange  med  v-billig  och 
v-fornöden  ophold  foruraetter. 

Men  huer  iche  handfkrifter  eller  anden  deOlige  rich- 
tige  bref  och  fegel  findes,  och  fvarenden  gielden  ben[e]ch- 
ter,    da    bör  kierenden  ftire  der  paa  richtig  och  nöyachtig 


^  Handskr. :  den. 
*  Handskr.:  lefueres. 
^  Handskr. :  de  ter. 


Digitized  by  L:iOOQ1C 


1 6  Breviarium 

beviflning  och  procefsen  till  fierde  ting  vdföre,  och  da 
döm  mes  efter  vidne  och  fagens  belkafenhed. 

Höringz    dele    gaar    och    ud  paa  fiereting,  fom  Chri- 
christ:  4  R.  stianj  4   R.   lib.   2   Cap:  6  art:   13.  vdvifler.     Dog  hörings 
lib.  2  ctp.  6  j^ig  bruges  iche  i  Haldland,  men  fomemlig  1  Judland  och 
Fyen. 

4- 
Kirchcnsor-  Gciftlige    Pcrfoner    Prefte    och    Degne  Etc.  (kulle  vel 

dioaDtze  foi.  for  gieid  och  anden  verdflig  fag  tilltales  til  Herredts  och 
Landtsting,  fom  Kirchens  Ordinantze  fol.  84.  formaelder,  faa 
tilholder  dog  den  1 7  ^  af  Riber-artichleme  udj  famme  Or- 
dinantze, at  der  fom  en  bonde  hafuer  en  Praeftmand  noget 
at  tiltale,  da  (kal  det  (kee  förft  för  Herredts  Proufte,  kand 
iche  fagen  der  bilegges,  da  (kall  den  til  Tinge  fordeles. 
Men  for  geiftelige  fag  fkal  faadene  geifdige  Perfoner  til- 
tales  for  Herredts-Proveften  eller  Superintendenten  udj  Laends 
Hens  nerverelfe,  kunde  de  der  och  iche  förliges,  eller  der 
at-fkilles  med  rette,  da  at  ftefne  ind  for  Konningen  felf. 
Experientit.  Professorer    och    andre   höylaerde  eller  studiosj  ftefnes 

och  paa  lige  manere,  förft  för  huer  fin  tilbörlig  geifdig 
dommer.  Capitelers  Herrer,  brödre  och  lemmer  lige  faa, 
efter  huer  Capitles  iurisdiction,  fom  det  er  undergifuen. 

Appendix, 
Falder  och  tuift  om  Praefte  kald  emillem  tuende  eller 
flere  Perfoner,  fom  it  kald  Affectere,  och  föge^  maendene 
eller  kaldsmend,  fom  hafue  kaldet,  eller  ville  kalde,  fomme 
en  och  fomme  en  anden  Etc.  Da  plege  Laendts  Herren 
och  fuperintendenten  fagen  at  Examinere  och  hielpe  den 
part  til  rette  fom  bseft  föye  hafuer,  eller  och  fagen  ftefnes 
ind  for  landemodet  och  fiden  for  Konningen  och  Rigens 
Raad,  om  de  iche  för  kunde  at  (killes  med  rette. 

*  Handskr.   orätt:  7. 

*  Handskr.:  foge. 
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5- 

Om    Adels    Perfoners    gield    procederes  och  dömmesFred.  2  r. 
vel  och  fbrft  till  Herredtsting,  dog  ftefnes  famme  dom  til^hVisj^^J^ 
Landtstinget  til  Confirmation,  befynderligen  der  for,  at  naar^»^  ^  ^'p- 
den   Confirmeret  vorder,  da  anammes  Landtsdommers  be- Etc. 
faling  til  Ridemaend,    det  er  tuende  adelsmaend,  fom  efter 
famme   dom   (kulle  giöre  indföröeH  udj  Debitorens  löfiöre 
eller  iordegodts  efter  recefseme. 

Vdj  alle  andre  des  Hge  Adelens  fager  procederes  och 
dömmes  til  Herredtsting  och  Landtsting  vndertagendes  om 
märke    flcsel    der  paa  dömme  fbrft    1 2.  Oldinge  | :  fom  her 
efter  videre  (kal  omtales  :|  och  paa  Oldinge  dömme  Ride- 
maend,   och    paa  Ridemaends  dom  Konningen  och  Rigens  christ.  3.  r. 
Raad.     Jtem  paa  Adelens  aere  och  li^  och  paa  de  love  och  ^^^'^^ub^T 
Laughaefder    fom   adelen  giöre,  dömmes  allene  af  Konnin-^Pj^^'^^'4. 
gen    och^    Rigens    Raad    fom  Christ:   3.  R.  art.    27.   ochhandfefi:  trc 
Christ.   4.   R.   Lib.    2   Cap.  6.  art    14.  och  Fred.  2.  hand- fJrenhTed.  ^' 
fefL  art:   27.  formaelder,  paa  Commifsariers  domme  lige  faa. 

[6]. 
Fremdeles  ordelis  och  dömmes  til  Herredtsting  af 
Herredtsdommerne  udj  adt(killige  andre  fager  Saa  fom  om 
kiöb  och  fal  [Jleijersmaal^  (lagsmaal  faarmaals  fager  och 
des  lige  occafion  tuiftigheder  och  handel  fom*  bönder  och 
andre  i  herredet  boende  difificultere  om.  Jtem  om  Arf 
|:  undertagende  det  er  lb(kende  imellem  eller  defllige  fom 
famfrender  (kille  om,  fom  her  efter  videre  blifuer  fbrmaelt 
om  :|  Saa  och  om  (koufhug  och  Afflet,  faa  fremt  det  ey 
deles  med  Raads  dele,  fom  och  ydermere  her  efter,  paa 
(it  ftaed  (kal  omtales. 


^  Handskr.:  indforfzel. 

*  Handskr.:  af. 

'  Handskr.:  falleijers  maal. 

*  Handskr.:  och. 

Andtrsion :  BreTiaxiam  Jaridicam. 
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7. 

jur.  Seland»  Alle  volds  fagcF  profeqvercs  vel  förft  til  Herredtstin- 

[-j*^- 3- ^^5gene  |:  om  det  er  udj  Herredet  :|  och  bör  fbrft  at  kiendes 

hcM  HtidUnd  och    dömmes    af   Herredts    dommeren    om    den    befkylte 

hafuer   giort    vold,  blifuer  hand  da  tilkiendt  vold  at  hafue 

begånget  da  ftefnes^  fagen  till  Landtsting  och  da  dömmes 

der  om   Herredtsdommerens  kiendelfe  och  dom,  om^  vol- 

det    er    ret,    findes    da  Herredts  dommerens  voldkiendelfe 

ret    at   vere,    da    dömmes   til  Landstinget  den  fkyldige  til 

fina  voldsböder  at  udgifue.  * 

8. 
chrisi:  4.  R.  Vdi  de  fager  fom  fiden  udgaar  paa  v-fij  Perfoner  aere, 

ari:  14.         ^^^    ^^^    Herred tsdommere  dömme  udj  fagerne  i  fig  fielf, 
faa  maa  de  dog  iche  udftsede  nogen  aere  dom. 

9. 
Förfarcnhcd  Herredtsdommere    dömme    och    udj    lifsfager    faafom 

^Jj*'^^^^^  ^.'"*  vitterlig  och  kiendes  drab,  Mord,  Hoer  eller  Leijersmaal 
DanM.k  udj  blodet  eller  de  leder  fom  gaar  paa  lifuet,  naar  mifl- 
dederen  gribes  med  faerfke  gierninger  och  föres  i  Raette 
|:  vaade  och  nödverge*  drab  undertagendes,  eller  huor  tuil 
er,  eller  Mandreberen  undkommer  huor  paa  nsefninger  blif- 
uer vpkrafde  ut  infra  :|  Jtem  paa  Tiuftie  fom  föres  i  Rette 
med  kofter  eller  egen  bekiendel[fe]  eller  andre  des  lige  fa- 
ger fom  gaa  paa  lif,  lem  mer  eller  fengCel  dog  naar  nogen 
faaledes  dömmes  til  döde  da  tager  Herredtsdommer  med 
fig  i  dommen  de  Otte  Stoche  mend  fom  med  hannem  udj 
Retten  fidder. 


^  Handskr.:  Sedand. 

'  Handskr.:  ftefues.     Obs.    att   u  tecknas    med  ett    särskildt  tec- 
ken öfver  bokstafven.     Jfr  not   1   sid.  7. 

*  Om  =  huruvida. 

*  Handskr.:  nodverge;  måhända  lågtysk  invärkan. 
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Herredtsdommeren  och  Stoche  mend  bör  och  dömme 
blod-dom  öfuer  mifldedere,  efter  at^  de  af  naefninge  ere 
dömte  fredlöfl  for  manddrab  eller  anden  liflöö  gierning, 
for  and  de  raettes  och  aflifues,  ut  infra. 

10. 
Her  foruden  fkal  och  alle  nefhinger,  Grandfknings  och  Seduane  i 
vurderings    maend  af  Herredtsdommeren  til  Herredtstinget  ^*"™"^* 
opkrefues.     Jtem  alle  fköder  och  af-kald,  det  er  qvittantzer 
for  arf,  gaa  til  Tinge,  Saa  och  huis  pante  brefue  fom  den 
ene  privat  till  den  anden  udgefuer  fkuUe  till  Herredtsting,  christ:  4.  r. 
huor  det  pantfatte  gods  ligger,  Isefes  och  paafkrifues.  Skal  ,5  ^j^i^iT 
och  pantebog  höides  til  Herredtsting,  Saa  vel  fom  till  Lands- 
ting   ut    infra.     Huor    af  en   huer  fkriftlig  till  efterretning 
(kal    gifues,    om  det  gods  hannem  tilbydes  til  pant  andre 
tilfom  til  brugeligt,  eller  des  lige  vift  underpant  fat  er. 

II. 
Herredtsting,  Birke  och  Byeting  fkuUe  hafue  huer  fm  christ.  4.  r. 
Tingbog    numereret,    och    med    Lehnsherrens    eller    dens^*^*J:  l^^^^  ^ 
Birche    fogden    fetter    | :  om    det    Birche    er  :  |    hans  fegel 
igiennem  draget  [;]  i  famme  Ting-böger  (kal  (krifues  alt  huis 
til    tinge    och    för    Retten    forrettes,    vere  (ig  domme  och 
afiichgter,    Tingsvidne    och    andre    Rettens    forhandlinger, 
och  maa  iche  noget  (krifues  paa  andet  eller  löft  papir  och 
(iden  hiemme  rendcrifues,  meden^  ftrax  paa  Tinget  i  famme 
Tingböger    ind(brefl.     Som  Christianj  4  R.  Lib.  2  Cap.  6. 
art:    24    formaelder.     Det    famme  bydes  och  befalles  ftren-Fred:  2  Man- 
gelig  udj  Konning  Frederichz  2  oben  Mandat,  dateret  Fre-  jSMlri^Tsys! 

*  Handskr.:  efter  on. 

*  Handskr.:  men  den.  Nedanför  anf.  st.  i  Chr.  IV:s  Recess 
har  »medensi;  antagligen  har  originalet  till  vår  afskrift  haft  »medens:^ 
cHer  »meden*  (måhända  ändradt  till  tment),  h vilket  af  afskrifvaren  miss- 
uppfattats.    »Medens>  eller  tmeden»  bet.  här:  men,  utan. 
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derichsborg  d:  30  Martij  1578.  och  ydermehre  at  Tings- 
vidne,  domme  och  andre  brefue,  fom  gaar  till  Tinge,  fkaJ 
Ting  och  Birke  (krifuere  lydeligen  ftrax  oplaefe  paa  Tin- 
get for  den  fom  det  angielder  under  hans  embedes  forta- 
belfe  och  ftraf  fom  vedbör  uden  al  naade,  der  fom  hand 
Tingbögerne  forfalfker. 

12. 
Christ.  4  R.  Naar  Herredtsting[s]  eller  andre  domme  ere  Exeqve- 

iVari.  7!^  rede  och  fylleft  giorde,  da  (kulle  dommerne  paa  famme 
domme,  faa  uel  fom  paa  handfkrifter  |:  om  det  ellers  er 
handlkrift,  fom  udleg  er  fkedt  efter  :  |  (krifiie  eller  fkrifue 
lade,  och  cafseres  faa  vit  de  bör^  och  den  udleg  giör  til- 
ftilles,  paa  det  faadane  domme,  och  brefue  ey  fiden  (kulle 
miöbruges,  fom  Christ:  4.  R.  Lib.  2  Cap.  1 5.  art  7  in  fine 
tillholder. 
Gamniei  Herhoö  er  at  merke  om  alle  dommes  Execution  uere 

fig  kongelige  domme  fra  Herredage  eller  fra  Landsting, 
at  der  fom  den  fom  dommen  er  ofuer  gängen  ey  til  min- 
delighed  vil  betale  eller  efterkomme,  det  faadenne  domme 
tilholder,  da  bör  den  dommer  i  det  Herredt,  fom  Perfonen 
er,  |:  eller  byefoget  eller  Birchefoget  om  det  udj  Kiöbfted 
eller  Birch  er  :|  (kaffe  Actori  Ret,  uden  uidere  procefs  eller 
ophold,  ved  nam  och  vurdering  i  hans  boe  och  gods,  lige 
fom  (or  anden  vitterlig  gield  efter  recefsen,  huilchet  er  en 
almindelig  (kick  öfuer  al  Danmark,  dog  (kal  dette  achtes, 
der  fom  det  er  en  Landstings  eller  underdomme[r]s  dom 
|:  Kongelige  domme  undertagne  :|  och  den  dommen  er  ofuer- 
gangen  ha(uer  taget  ftefning  til  Appellation  for  öfuerdom- 
mer,  och  faadant  richtig  demonftreres,  da  bör  billigen  med 
Executionen  oppeholdes,  indtil  videre  refolution  (or  ofuer- 
dommer  erlanges,  plura  infra  Cap.  6.  art  4. 

^  För    så    vidt    de    böra   kasseras,  d.  v.  s.  för  så  vidt  de  ej  för 
något  särskildt  ändamål  fortfarande  kunna  behöfvas. 
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13. 
Huo    nogen    vnderdommers  dom  fom  till  Birk,  Raad- 
ftue,    bye    eller    Herredtsting  eller  deslige  dömt  er,  ftefne 
vil,    fkal    inden    tuende  åars  forlöb  till  Landsting  indftefne 
eller  fiden  iche  hafue  macht  at  paatale.    Christ:  4.  R.  Lib.christ:  4  r. 
2   cap.   6.  art    15.     Om    Landstings  dommes  indftefnelfe  ^  ^^^^- ^^/^*p- ^• 
röres  her  efter  paa  fit  tilbörlige  ftaed. 

14. 
Findes    nogen  at    fbrflytte  fit  gods  udj  et  andet  Her- 
redt,    Kiöbftsed    eller    Birk,    faa    hand  hafuer  ey  at  gielde 
med  i  det  Herredt  eller  Birk  der  hand  fordelt  er,  da  fkal 
Herredts  eller  Birk  dommer  eller  Byefoget  hielpe  den  fom  chrisi.  3.  R. 
fordrer    til    fin    ret    lige    fom  det  famme  fteds  forfult  var,  *'^-  54- 
om   hand  beföges  med  den  dom  fom  udgifuen  er  til  hans 
vemeting  Etc.  Christ*  3  R.  art  54  in  fine.  / 


Det  II  Capitel. 

Om  naefninge  och  huad  fager 
de  fkulle  dömme  udj. 

I   Art 
Tolf   famfrender    dömme    och    affige    deres   dom    tilljudfkc  Lov 
Herredtsting  udj   alle  de  fager  fom  föflcende  eller  faerkuld,6jusSciand. 
difficultere  om   (kattegods  eller  iordegen  gods,  arfue  fkiftef^*^;^*^^?^* 
hiemgift    och   des   lige  fom   föflcende  imellem  falde^  kand.  sutnfke  l. 
Herredtsdommerne  dömme  uel  och  undertiden  om  arf  och  27.  Fred.  2. 
des  lige  efter  fagens  beflcaffenhed,  ut  fupra.  chrut.  3!  r. 

trl.  40. 


^  Handskr.:  indftefuelfe.     Jfr  not  i   å  sid.  7. 

'  Handskr.:  faldet.  Falde  =  förefalla.  Kanske  bör  efter  »faldet» 
suppleras  »vaere»,  antingen  då  i  betydelsen  »vara  förefallet»  eller  »vara 
tillfallet»  (med  afseende  på  arf). 
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Expericntia.  Adelcn    bfinge    ofte   Kongelige  Commifsarier  i  fteder 

for  famfrender  udj  förflcrefne  fager. 

2. 

Seduanc.  Tolf  Jordegnc  bönder  eller  {kattebönder  dömme  och 

om  fkatte  eller  jordegne  gaarde  naar  de  ftridige  parter 
iche  ere  huer  andre  beflechtiget,  eller  och  naar  iche  tollf 
mend  udj  parternes  flecht  och  byrd  kand  bekommes,  det 
kand  och  haende  fig  fagen^  faaledes  at  uere  beflcaflfet,  at 
Herredtsdommeren  och  dömmer  udj  de  fager  fom  om 
fkattegaarde  föraarfages. 

3- 
christ  3.  R.  Om  huuflfred,  gaardfred  och  Kirchefred  dömme  Tollf 

^'*'  ^^'        de    baefte    v-uildige  Herredtsmaend    fom  da  til  Tinge  ere. 
Som  Christ.  3.  R.  24  Art  vidtlöftigere  der  om  fbrmaelden 

4- 

judfke  Lov  Marche  (kaels  fager  profeqveres  for  Tolf  oldinger,  det 

52.*  lib^  2^    ^^  Tolf  serlige  loufafte,  och  vederhaeftige  Dannemaend  | :  dog 

Gap  2.  Fred.  procefscH    bcgyndes    och    drifues  vel  fbrft  til  Herredtsting 

med  vidnesbyrds  forhör,  grandlkning^  och  des  lige  etc.  :( 

Manerc  och    och  vidncme  perfonlig  fremftiUis  for  oldingerne  paa  Aafte- 

deme    tillige    med   ergangne^  grandfkning  och  andre  Do- 

cu  men  ter  och  Brefue  fom  parteme  hafue  at  ftaa  paa,  om 

end  famme  vidne  hafue  tilforn  vidnet  till  Herredtsting,  paa 

det  famme  vidne  kunde  demonftrere  Oldingerne  Aafteder- 

nes    leilighed   och  vaefen  fom  de  hafue  vundet  om.     Huor 

efter   Oldinger    da    gaa,  giöre  och  fuerge  markefkael  eller 

raamerke    fom    de    kunde  Retteft  paafinde,  huo  fiden  paa 

^  Handskr. :  faagen. 

'  Handskr.:  grandlkuing;  jfr  not  i  sid.  31. 

^  Handskr.:  er  gangne. 
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famme  Oldingers  giorde  Loug  vil  praetendere  da  (kal  hand  ^ 
fbrhuerfue  Kongelig  befaling  til  Ridemaend,  det  er  forftan- 
dige  Adelsmaend,  fom  ere  v-vildige  eller  v-partilke  udj  fa- 
gen  och  til  Perfoneme,  fom  tuifte  med  huer  anden:  huil- 
che  Ridemsend  fiden  efter  faadan  Kongelig  befaling,  paa 
Aaftederne  Comparere  och  der  efter  dömme  paa  Oldin- 
gemes  giorde  markelksel  eller  raamerke,  om  det  er  ret 
eller  iche.  Huem  fiden  vil  praetendere  paa  Ridemaendens 
dom,  da  kand  och  maa  hand  ftefne  dem  ind  for  Kongen 
och  Rigens  Raad. 

5- 
Huorledes  Rebsmend  Skoufmark  och  Eyendom  (kulle  judfkc  Lov 
rebe,    der    om    tåler    och   Iserer  iche  allenefte  Loven,  men^y'^^'^^^^' 
end    och  faa  Christ.  3.  R  klarlig  och  vdfbrlig,  och  giöres^^"**- 3_R- 
ey  for  dj  behof  des  Leilighed  her  at  Exaggerere.  2.  haandfeft. 

art.  33. 

6. 

Nefninge    fom    opkrefues    at  dömme  paa  mord,  drab 
eller  andre  defl  lige  fager,  huor  gierningen  ey  vedga[a]es, 
men   er  tuifl  hos^  faa  och  naar  mandraberen  vndkommer,  christ.  3.  r. 
eller    der  difficulteres  om  det  er  fked  af  vaade  eller  nöd-^^j^^^^j^'^"*- 
verge    Etc.     De    (kulle    vere  Sexten  Maend  i  Sieland  och 
femten  i  Skaane  och   Haldland,  de  opnaefnes  af  Herredts- 
dommeren    ut   fupra,    och    fiette    vges  dag,  efter  al  deres 
text^    och    fagens    tilhörende    brefue    och    Documenter  er 
dennem    tilftillet,  fkuUe  de   dömme  och  Sverge  til  Landts- judf ke  Lov 
tinget,    enten    Mandreberen  fra  fin  fred,  eller  den  fichtede  ^^^  **  ^"p*  3- 
eller   miOtenchte  (kyldig    eller    til   bod*  eller  frj  efter ^  fa- 

^  Handskr.:  hans. 
'  Handskr.:  tuiflhos. 

*  Handskr. :  laxt.   Jfr  sid.  3 1 :  texter  till  Grand(kninger. 

*  Handskr.:  tilbod;  bet.  är  att  de  svära  (=  döma)  honom  till  böter. 

*  Handskr. :  eller.    Jfr  not  2  sid.  26. 
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gens    befkaffenhed,  och  famme  femton  maend  dom  gifues, 

fiden   af  Landtsdommeren   och  Landtstings  fkrifueren,  un- 

chrisi:  3.  R.  der    dcrcs   egen  forfeigling  befkrefuen.     Men   her  hoofl  er 

^'^'  ^*  at    merke,   at  for  intet  drab  bör  boedfeftis,  vden  det  fker 

jbidcm.         af  vaade   eller  nöduerge.     Bod  maa  och  ey  feftes  for  end 

Lovlig  foeret  er.     Ofuer  alt  er  det  en  almindelig  (kich  och 

maneer,  at  alle  femten  Maends  thoug  vdj  lifsfager  af  enten 

parterne  til  Landtsting  indftefnes^   af  kierenden  til  vnder- 

kiendelfe,    eller    af  den  dommen  er  med  til  Confirmation, 

for  end  tryggelig  bodfeftes. 

7. 
Naar  nogen  blifuer  dömt  och  foeret  fredlöfl  for  drab, 
eller    om    den    liflöfl  gierning,  och  fiden  ertappes,  da  fkal 
miOdederen    föres    i    Rette  for  Herredtsdommerne  om  det 
er  i  Herredet    for    Birche    fogden    om  det  er  i  Birch  och 
for  Borgmefter  och  Raad  och  Byefogden  i  Staedeme,  och 
der    tage    bod[-]dom    öfuer  hannem,  Herredts  och  Birche- 
foget    tager  i  dommen    med    fig    Stoche  menden  fom  her 
christ.  3.  R.  ofuen    for    udj    det  förfte  Capitels  8  art.  er  omtalL     Och 
*''  '^*         efter  ad  faadanne  vitterlige  och  kiends  mifldedere  faaledes 
Christ.  4.  R.  ere  dömt   fra  lifuet,  bör  ftrax  (ke  Execution  efter  ad  dem 
i',  art.  5^^     Sex    dage    tilforn    er    tilböden    preften,  at  forlige  fig  med 
Gud,    och    udj    facramentet  delachtig  giöres.     Dog  er  her 
jbid.  chrisi.   hoD  at  achte  at  der  fom  nogen  Lendsmand,  det  er  Lens- 
Herren    enten    for    famvittighed    eller  anden  Aarfag  flcyld 
kand    hafue    betenchende,    at  lade  flce  Execution,  da  lade 
de    Kongl.    MayE  der   om  vfortöfuet  belbge  och  fig  fiden 
efter  hans  Naadigfte  refolution  och  Vilge  rette  och  forholde. 

8. 
Der    fom  det   och  er  den  fag  fom  kand  falde  Difpu- 
tation    och    tuifl    udj,    och    fangen  anten  felf  eller  och  faa 

^  Handskr. :  indftefues.    Se  not.   i   sid  7. 


4  Reccfs. 
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nogen    af  hans   venner  ville  Appellere  for  Ofuer  dommer 

da  bör  det  ingenlunde  at  förveigres,  men  en  huer  tilftedes. 

Och    formedelft    fligt  iche  paa  fomme  ftaider  er  (kedt,   da 

er  der  ftoer  v-leil[ig]hed  afkommen  fom  iche  (kedt  hafde, 

der  fom  Appellation  och  borgen  hafde  mot  haft  fin  gienge. 

Och  er  det  iche  vradeligt  at  Actor  felf  indftefner  for  öfuer 

dommer,  huer  Reus  ey  vill,  fynderlige  udj  tuiflraadige  fager. 

Nöijachtig   borgen    bör  och  ingen  förveigres,  at  maa  ftille 

for  fig,  befynderlige  huor   ingen  drab  eller  anden  dödelig 

fag  findes.     Men  for  vitterlig  Mandrab  eller  anden  fag  fom 

endelig   bör    ftraffes  paa  lif  eller  Isem,  fiunes  mig  för  min 

Perfoen,    iche    Isetteligen    borde  ftedes  borgen,  faa  miflde- 

deren    kom  paa  fij  foede.     Ty  efterdj  Loven  Lib.  2.  Cap. 

63  formelder   at  den  fom  borger  for  den  der  lif  och  lem- 

mer    hafuer   forbrut,   bör  böde  och  de  böder  hand  giorde 

fom    hand    borgede    for;    om  hand  vndkommer,  faa  fkuUe 

den  fom  gick  i  borgen.  Jo  enten  breche  halO,  haand  eller 

fingre  for  den  fom  giemingen  hafde  giort,  om  hand  römde 

och    kom    iche  igien;    Huilchet   vel  var  en  temmelig  fam- 

vittigheds  betenchende,  eller  och  Guds  och  verdflig  Lover 

iche    blef  fylleft  giorde,  fom  tilholder  at  der  bör  gifues  lif 

for    liC    och    lem    for  lem  Etc.     Och  fynden  i  faa  maade 

blef   ey    tilbörligen^    ftrafifet.     Toer  degen   40  art:^    figerrocr  d.  tn. 

vel,  den  der  gaar  i  borgen  fkal  böde  med  Penninge,  Men'*^* 

er  det  den  fag  fom  iche  kand  bödes  med  Penninge,  men 

med    lif   eller  laem,    faa    er  dog  denne  min  mening  |:  det 

ieg  formener  :|   vdj  fig  felf  raeL     Loven  tåler  och  om  Or-judfke  Lov 

bode    maal    Lib.    3   Cap.   22  &  23.     Orböde    maal  det  er!;^;,^;^^'^- 

de   fager    och    gieminger   fom  ey  kand  bödes,  kaldes  och 

*  Handskr. :  tilborligen. 

*  Citeradt    efter   den     1504    tillsammans    med    tLeges  Jucie».    ut- 
gifna  uppl.     Är  i  Kolderup-Rosenvinges  upplaga  C.xliv. 

'  Oriktigt  citat. 
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jur.  SeiEDd.    bödeslöfe    fager,   jur.   Seland.   Hb.  2  Cap.  5.  6.  7.   11.  12. 
j^^y^if^^^jj  Huor  och  videre  in  Glofsar.  Jurid.  Dan.*  omtalas. 

9. 
judfkc  Lov.  Om    adtflcillige   RanOverk  (kulle  och  naefninge  det  er 

4a4i^44?45.^^"^^^"  Mend  vdj  Haldland,  fom  ofuen  bemelt,  dömme  och 
4^.  47- 48. 57- Sverge  fom  Judike  Lov  Lib.  2  Cap.  40  omtaler,  och 
66!  67!  68. 72!  huorledes  ran  (kal  lyOes,  deles,  dömmes,  fverges,  det  lae- 
ub.3*Cap.5o- ^^^  och  undervifler  famme  Judike  Lov  paa  mange  fteder 
fom  her  hoB  Citeres. 

10. 

jadfke  Lov  Vdj  Troldoms   och  desHge  fager,  dömme  och  fuerge 

6g!  FTeå.^2'  i  ^^S^    maade    femten  Nefninger,  J  kirchefogn,  till  Landts- 

R.  art.  8.       tinget,  och  gifues  befkrefuen  af  Landtsdommeren  och  Landts- 

tings    (krifueren    under    deres    forfegling   fom   för  fkrefiiet 

ftaar:    Doch    (kal  ingen  fom  Troldom  er  ofuer  foeren,  af- 

lifues,  for  end  dom  er  gängen  til  Landsting. 

Der  ere  och  forrefalder  vel  och  adt(killige  flere  fager 
fom  fandmaend  eller  Nefninge  dömme  och  fuerge  udj.  Och 
huorledes  de  (kulle  opkrefues,  dömme  och  fuerge  Etc.  det 
udvi(3er  Jud(ke  Lov  paa  adt(killige  ftaeder,  fom  korteligen 
kand  fornemmes  af  det  ftatelige  fuldkomne  Regifter  fom 
findes  udj  Christ.  4.  Ny  recefs.  A^  1643.  vdgangen. 

1 1. 

Alle   fbr(krefne  dommer,  Herredtsdommere  Tolf  fam- 

frender    Tolf  Jordegen    eller  ^    (kattebönder    tolf  Nefninge 

Fred.  2.  R.  Tolf  oldinge,    och  femten  Ne(hinger  Etc.     De    hafue   Sex 

**^'  ^         vgers    dag    at  betenche  fig  forend  de  dömme,  om  de  det 

i)  Osterssön  Veylle's. 

2)  Handskr.:  efter.  Kunde  en  invärkan  af  det  lågtyska  efte  =  eller 
tänkas?  En  sådan  är  veterligen  ej  uppvisad  i  danskan.  Jfr  ofvan  sid. 
23  (sista  raden,  not  5),  där  tvärtom  »eller»  måste  stå  för  >efter>. 
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begiere.  Och  ingen  Dommer  maa  uden  lovlig  forfald  eller 
partemes  beviling  och  famtychie  nogen  fag  lenger  end 
Sex  uger  opfaette,  under  it  hundrade  dalers  fbrtabelBe  til 
nefthoG  liggende  Hospitaal. 

Men  Serdeles  forbryde  fem  ten  Maend,  fom  paa  drab 
eller  andre  fager  blifuer  opkrefuet  at  dömme,  Saa  och 
oldinge  naar  de  opkrefues[,]  deres  boeslod^  til  deres  Her- 
flcab,  om  de  deres  thoug  iche  inden  Sex  vger  fylleft  giör. 
Som  Fred.  2.  R.  art  7.  vdviOer.  Sandmsends  RanBnaef- 
ningers  och  Oldingers  fald,  er  til  den  dem  faelder  3  mar-  christ.  3.  r. 
ker  af  huer  dem,  och  fiden  deres  boeslod^  til  deres  Her-  "^  ^^ 
(kab  Christ.  3.  R.  art  27. 


Det  III  Capitel. 
Om  Birk,  Bircheting  och  des  Rået. 

I  Art 
Birk    er   enten  en  ferdeles  fogn,  Bye  eller  nogle  vifle 
gaarde  paa  landet  beliggende,  adtfkillige  fra  Herredet  Saa- 
uit,    at    de    hafue    deres    egen  Ret  och  ting.     Om  famme 
Birche  frihed  och  des  herkomft  tåler  Birche  Retten  noget  Birchc  r. 
udj  fit  förfte  Capitel.  ""'''  '' 

2. 
Kiöbftsed    rået    och  Birkeraet  ere  huer  andre  lige,  faa 
de    hafue    ens  Ret,  rettighed  och  frihed.     Dog  udj  Birket 
faauit    Birkeretten    fig    ftrecher,    fom    Birke  rettens    andet  Birk.  r.  2  an. 
Capitel  formelder. 


*  Handskr. :  bods  lod,  hvilket  utan  tvifvel  är  felskrifning  för 
cUer  snarare  missförstående  af  boeslod,  som  af  Osterssön  Veylle  äfven 
(från  den  norska  lagen)  anfores  under  formen  boelslaad.  Båda  de  ci- 
terade ställena  (Fr.  II.  R.  7  och  Chr.  III.  R.  27)  ha  boeslod.  —  Se 
gtossaret. 
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Birket  hafuer  och  fin  ferdeles  birke  foget  det  er,  dom- 
mer  fampt  Tingikrifuer,  och  de  hafue  deres  Afsefsores  eller 
Stochemaend  af  dem  i  Birchet  boendes  ere,  lige  fom  til 
Herredtsting ;  Birket  (kal  och  hafue  fin  numererede  proto- 
col  eller  Tingboeg  huorudj  al  ting  fom  for  Retten  for- 
handles  fkal  indföres  lige  fom  til  Herredtsting  ut  fupra: 
Cap.  I .  art  1 1 .  Der  dömmes  och  forhandles  och  ellers 
udj  alle  faadanne  fager  fom  der  til  Herredtsting  dömmes 
och  forhandles.  Och  huis  ellers  Herredtsdommeren  och 
Herredtsikriffueren  befales,  fom  her  ofuen  for  er  formelt, 
det  befales  Birkefogden  och  Birkefkrifueren  lige  faa.  Jtem 
lige  fom  med  adtfkillige  Nefningers  opkrefuelBe  och  de- 
res thoug  til  Herredtsting,  ut  supra,  forholdes,  alt  faa  och  i 
lige  Maade  forholdes  och  udj  birchet  och  til  deB  Ting, 
och  de  fager  fom  iche  i  Birke  retten  faerdeles  benefnde 
Birke  R. art.  2.  indföres,  och  dog  til  Birke  Ting  kommer  i  Rette,  de  or- 
deles  efter  Loven  Recefserne,  forordninger  \  och  andre  Lov- 
lige gienge  fom  Birkerettens  2.  art  udviBer. 

Huis  ellers  Birke  Retten  er  anlangende,  huor  vit  den 
formaar,  der  af  faar  mand  af  Birke  Retten  felf  fom  A-  1623 
er  revideret  och  paa  ny  udgangen  videre  at  fornemme. 

Saadan  Birk  er  nu  allene  tuende  her  udj  denne  Hald- 
land(ke  provincie  i  Laugholms  lehn^  nembl.  Boebierk  fom 
Cronen  tilhör,  och  Hifiholt  Birk  ligger  i  den  fyndrefte  ende 
af  Haldland  fom  er  Adelens  Eyendom. 

^  Handskr. :  forordinnger. 

*  Laholms  län  omfattade  Höks  och  Tönnersjö  härader  (utom  ena 
delen  af  Torups  socken,  som  med  kyrkan  hörde  till  Halmstads  län, 
enl.  Arent  Berntsen,  Danm.  o,  Norgis  fructbar  Herlighed,  1656). 
—  Hvad  Bo  birk  beträffar,  skulle  man  vilja  däri  förmoda  ettdera  af  de 
båda  Boberg,  som  af  Rosenberg  (Geogr.  statist,  handlexikon)  upp- 
tagas såsom  belägna  i  Tönnersjö  härad,  det  ena  i  Breared,  det  andra 
i  Torup.  —  Hishult  socken  i  Höks  härad.  Hufvudgård  var  Söboe  eller 
Sjöboda  (förmodligen   =  Sjöboholm),  som  ägdes  af  Eller  Holck,  hvilken 
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Det  IV.  Capitel. 
Om  Byeting  och  Byefoget 

I  Art 
Byeting  i  kiöbfteder    maa    ey    höides    paa  Raadhufetchrisi:  4.  r. 
inden    lichte    döre,  Men  byefogden  er  forplichtet  at  holdej'^!**,^    ^'^ 
offendig  byeting.     Med  videre  Christianj  4  ReceB.  Lib.  2. 
C.  3.  art  15  der  om  formelder. 


Retten  till  Byetinget  praesiderer  Byefogden  och  hafuer  Gammei  ma- 
till  Afsefsorer  Raads  och  ftadens  Kiemnerer,  paa  det  deådj  otnmark, 
kunde  höre  fornemme  och  hafue  inspection[J  om  Borg- 
mefter  och  Raad  (:  huer  de  ere  priviligerede  udj  fage- 
faldet  at  vere  participeret  :  |  eller  ftaden  noget  Sagenfald 
kunde  tilfalde,  der  hoO  fkal  och  vere  Byeikrifueren  famt 
otte  borgere  fom  (kal  vere  ftochemsend,  fidde  fom  vid  ne 
at  höre  huis  for  Retten  pafserer. 

3- 
Till  Byeting  (kal  och  vere  en  nummereret  och  forfeglet Christ.  4,  r. 
Tingbog  udj  huilchen  fkal  indföres  alt  huis  for  Retten  for-  6,  art;  24! 
handles   och  ellers  med  alting  forholdes  lige  fom  till  Her- 
redtsting,    fom    her    ofuen  för  vdj   det  förfte  Capitles^   11 
art:  er  om  tält 

4. 
Byefogden  dömmer  fornemmelig  udj  alle  gields  fageroanfk  fed- 
fom    efter    richtig  handfkrifter  for  hannem  indftefnes,  eller  "*'*^* 
och   Debitoren    bekiender    gielden,  och  for  (lig  gield  giör 
Byefogden    vdlaeg,    faa    fremt    (kyldeneren  iche  vil  betale, 

enligt    kammararkivarien    Sandbergs    samlingar    1647    sålde  gården  till 
Gertrud    Ulfsdotter    Grip.     (Meddeladt  af  doc.  Sam.  Clason.)     -  Arent 
Beratsen    anför    intet    birk  för  Halland;  han  nämner  icke  häller  Söboe 
bland  herregärdar  i  Laholms  län 
^  Handskr.:  Capitleft. 
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och  naar  indförCeP  (kall  (ke,  da  flcal  hand  hafue  fire  eller 

flera  borgere  med  fig,  efter  fagens  vichtighed  fom  (kulle 
KonningHtn-vurdere  det  gods  eyendom  eller  vare  fom  giöres  indförfel 
fe^s  priv.  art:  ^jj^  ^^j^  famme  vurderings  mend  flcuUe  allene  forfvare  de- 

res    vurdering:    Men    Byefogden    hand  flcal  felf  allene  for- 

fuare  fin  dom  och  indfbrfeL 

5- 

Sedutniigt  i  Byefogdcns    beftilling  er   och  at  forhöre  alle  klager^ 

och  dennem  faauit  mueligt  er  refolvere  och  ellers  inqvirere, 

och  fom  en  Actor  ved  Retten  for  Borgemefter  och  Raad 

profeqvere  och  til  doms  vdfbre  alle  de  fager  fom  til  Kon- 

ningen    eller    Staden    kand   falde  böder  af,  vere  fig  flags- 

maal,    Saarmaal,   voldsverk,  forkiöb  flcends  och  flcelds  ord 

och    alle    andre    injurier  och  forurettelfer,  och  fiden  dom- 

Sucrigc8  Lov  men  Exeqvere,  faa  at  faguolderen  faar  fit  fagefald^,  Konnin- 

^^cap?^'^'gen    fit    och    ftaden  fit:   Efter    fom    af  bonde  fagen  reifer 

fig  kongfagen,  och  af  kongfagen,  ftadens  fagfald.  Jtem  Bye- 

Norfke  Lov   fogden    böör   Arrestere  fredlöfe,  löOgengere,  vdediflce  och 

bäk^cap  1 8  ^^^^^  d^"s  lige,  och  huer  efter  fagens  beflcaffenhed  feng- 

feligen    i  förvaring  lade  omholde*  indtil  dennem  tilbörlig 

dom  och  Execution  er  ofuergangen. 

6. 
Byefogden  tilfteder  och  alle  Arrester  och  beflag,  och 
med  Arrest  forholdes  allerretteft  faaledes:  Att  den  fom  vil 
hafue  Arrest  paa  nogen  Perfoen  eller  gods  hand  kand  fkrifft- 
1ig  famme  Arrest  begiere  huorledes  och  huor  uit  hand 
tyches  det  felf  at  kunde  förfuare  efter  fom  den  der  Arrest 
begierer  bör  det  och  felf  förfuare  | :  lige  fom  her  ofuen  för 


»  Handskr.:  indförftel. 

*  Handskr.:  klagter. 

"  Handskr.:  fagefold. 

*  Se  glossaret. 
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er  maelt  om  ftefninger  :  |  fiden  tilfteder  Byefogden  Arresten 

efter    begieringen    och    gifuer    den  (kriftlig  och  läder  den 

ved   tuende  borgere  for  den  fom  Arresteres  Ikal  forkynde 

begierer    den    Arresterede    gien-part    af  faaden  Arrest,  da 

bör   den  hannem  meddeles.     Men  her  hoO  (kal  achtes,  at 

huo  faaden  Arrest  diager  hand  bör  den  ftxax  forfölge  fom  christ.  4.  r. 

Christ:  4  R.  Lib.  2  Cap.  6  art  25  formelder,    Paa  famme  j^\^' 25^^  ^ 

Arrest  dömmer  Byefogden  och  den  Exeqverer.    Byefogden 

maa    och   vel  Confulere  BircheRettens   11.  12.  13.  14.  15. 

20    och    23  Artickler,  huor  vit  hand  billigen  Arrester  bör 

tilftede. 

7. 

Till    Byeting    föres    vel    och  vidnesbyrd  Befynderlige  Expcricntia 
vdj    de    Criminal  fager  fom  naefninge  dömme  udj,  faafom/*^**  mtnere. 
mord,    drab,    troldom,  ftyld,  och  andre  deOlige.     Men  udj 
de    fager  fom   for  borgemefter  och  Raad  profeqveres  och 
de    dömme    udj,    fiunes    Retteft,   at  for  dem  och  föres  de 
vidne    fom    der    udj    vidne   (kulle.     Jtem  kiöbe  och  pante 
brefue    af  vfri   Perfoner  vdgifne    laefes    och  paafkrifues  til  chrisi:  4.  r. 
tinge  faa  och  flcöder,  texter  til  Grandlkninger  ^  och  affich-|^*^*^,f*^**^ 
ter,  famt  afkald,  det  er  qvittantzer  för  arf.  DiDligefte  Laug- 
bod    for   kiöb  och  (köde  paa  gaarde,  Jord  eller  Eyendom 
fom    gaar   Jordikyld    af,    thj    eliers  felges  frj  kiöbftedgods 
föruden  nogen  Laugbud,  formedelft  det  regnes  for  löOöre: 
huor    om    Konning  Christ  den  3  Salig  och  höyloflig  ihu- 
kommelfe    med    Danmarkes   Rigens  Raad  hafuer  dömt  en 
dom   1553  Emellem  tuende  maend  i  Kolding  nembl.  Hans 
HuDmar,  och  RaDmuC  TomaeOön. 

Lige  faa  er  och  för  nogen  aar  fiden  ^  dömt  til  Hald- 
lands  fars  Landsting  imellem  NilO  Froft  och  hans  veder- 
part  i  Laugholm  om  huuB  och  Jord  hans  fader  hafde  folt, 

^  Handskr. :  Grandskuinger ;  jfr  not  2  sid.   22. 
'  Handskr.:  for  den. 
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uden  Laugbud,  bem-  NielC  Froft  ftefiiede  Landstings 
dommen  til  Herredag,  men  den  blef  Confirmeret,  och  bem- 
Frolt  blef  tilkendt  at  erftatte  koft  och  taering^ 

8. 
Byefogden  holder  och  Retten  i  fit  egit  huB^  befyn- 
derlig  at  (kaffe  fremmede,  fom  ankomme  och  fordre  Ret 
for  deris  gield,  eller  deBlige  huilchet  kaldes  giefteraet,  och 
den  Exeqveres  inden  trende  Solemaerke.  Som  Konning 
HanOes  almindelige  ftads  Rset  Cap.  88.  famt  höybem- 
Konning  Hanfes  privilegier  fom  Halmftad  faerdeles  gifuen 
er  art  15.  formelder.  Desligefte  at  Examinere  och  adt- 
(kille  fmaa  fager  fom  iche  höyt  importere  dog  bör  hand 
hafue  hoB  fig  fine  Afsefsores  och  der  iblant  Raads  och 
Byekemner,  famt  Byefkrifueren  Etc.  Och  iche  imod  S. 
höyloflig  ihukommelfe  Fred.  2  mandat  och  Christ  4.  R- 
fom  her  ofuen  for  Cap.  i.  art:  11  Allegeret  (krifue  paa 
noget  löft  paper,  meget  mindre  felf  nogen  vidnisbyrd  eller 
anden  procefs  gifue  allene  fra  fig  befkrefuen,  vden  Bye- 
fkrifueren och  befid[d]eme  det  med  hannem  forfeigle,  fom 
fomme  ftaeder  tilforn  er  pafseret;  Huilchet  och  til  Hald- 
lands  fars  Landsting,  efter  indftefning,  vrichtig  er  befun- 
den  och  af  befidderne  fom[e]chtet^,  och  föregaaet,  Etc. 

9- 
Byefougden    maa    och    efter    Christianj  4.  Recefsis    2 
bogs    6    Cap.     14    artikels  anledning  dömme  udj  de  fager 
fom  fiden  kunde  gaa  paa  vfrj  Perfoners  aere,  faauit  hofuit- 


*  Handskr. :  laering. 

'  Menas,  att  byfogden  kan  hålla  domstolssammanträde  hemma 
hos  sig  i  vissa  fall. 

'  Satsen  fr.  o.  m.  »Huilchet»  t.  o.  m.  »fornechtet»  är  att  betrakta 
som  en  parentes. 
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fagen  fig  felf  er  andrörende\  men  faa  maa  dog  Byefoget  Christ  4  r. 
ingen  aere  dom  ( :  fom  her  ofuen  for  er  mselt  om  Herredts-  art.  %.**^" 
dommere  :|   vdftsede. 


10. 
Byefogden    fidder    och    ellers  Retten  med  Borgmefter  ^^"*'  3-  R. 
och  Raad,  naar  nogen  fkal  döm  mes  til  döde. 

II. 
Byefogden  er  och  med  Borgemefter  och  Raads  kiem-  Maneriigt. 
ner,  famt  byeflcrifueren  och  andre  dannemaend  ofuerveren- 
dis^  paa  alle  fkifter  Synderlige  huor  Enker  och  vmyndige 
böm  findes,  eller  och  huor  Arfuinger  er  fom  iche  ere  eller 
kunde  vere  nervarende  [,]  tilftede,  faa  och  huor  den  afdöde 
fig  megen  gield  hafuer  efterlat  och  godfet  iche  gielden 
tilftreker,  at  hafue  inspection  att  alting  imellem  arfuingerne 
och  creditoreme  gaar  lige  och  Rett  til. 

12. 
Det  er  och  byefogdens  beftilling  at  hafue  flittig  in- 
spection och  holde  ofuer,  at  der  gaar  ordentlig  och  fkiche- 
1ig  til  i  ftaden,  med  vachhold  eller  inqvartering,  och  at 
Fyrfteder  och  flcorftene  altid  och  jdelig  höides  fserdige  och 
rene,  gader  och  ftraeder  ftenlegges  och  rene  höides;  Jtem 
viloulige  tappen  med  öll  och  brendevijn  for  och  under  Pre- 
dichen  om  Sabbather,  Ibndage  och  bededage  at  forhindre 
eller  ftraffe  der  for,  och  eller  alt  andet  fom  enten  af  den 
höye  0frighed  eller  af  Borgemefter  och  Raad  till  ftadens 
och  menighedens  nytte,  eller  politiens  erholdelfe  i  almin- 
delighed,    faavel    fom    faerdeleshed   allerede  er  befälet  och 


^  De    må    dömma    i    hufvudsaken   i  och  för  sig;  men  icke  i  det 
som  kräfver  äredom. 

*  Handskr. :  ofuer  veren  dis. 

Andersson:  BreTiwriam  Jaridicnm.  3 
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paaböden  eller  befalendis  och  paabydendis  vorder  der  paa 
fom  en  fagföger  och  Actor  at  tale,  hende  dom  och  fiden 
efter  dom  thilbörligen  att  Exeqvere. 

13. 
Her  foruden  er  nyttigt  och  mange  fteder  feduanligt, 
at  byefogden  tuende  gange  om  Aaret,  fiorten  dage  for 
Tienefte  Pigernes  faefte  dage,  nembl.  Pafke  och  Michelsdag, 
befale  nogle  forftandige  och  trouerdige  dannecjvinder  fom 
fkulle  beföge  alle  hufe  i  ftaden,  Rige  och  fattige  ingen 
undertagen,  at  grandfke  deres  thienefte  Piger,  och  andre  i 
hufet,  fom  behof  giöres,  om  nogen  kunde  findes  mangel 
hoO,  och  felf  vere  ofuer  verendes  med  tuende  andre  danne- 
maind,  paa  det  alting  der  med  deO  oprichtigere  kand  for- 
rettes.  Och  ellers  for  adtfkilHge  andre  aarfager  fkyld  at 
vifitere  huis  hufe  der  kunde  uere  nogen  fuspicion  och 
miCtanche  hoO,  huad  folck  och  huO  de  holder,  paa  det 
faaden  inqvisition  kunde  foraarfage  des  mere  aflky  fra  laet- 
faerdighed,  med  andre  forargelige  fynder  och  lafter  defto- 
mere  forhindres,  eller  tilbörlig  ftraffes,  och  om  da  nogen 
fands  brödig  eller  fkyldig,  at  Cronen  och  ftaden  det  til- 
börlige  fage  fald  iche  fkulle  afgaa.  Der  findes  uel  videre 
fom  udj  Byefogdens  embede  udkrefues,  baade  udj  Louen, 
recefseme  och  privilegierne  fom  och  daglig  forfarenhed, 
men  diBe  forflcrefne  ere  de  flefte  och  fomemmefte  ftycher. 

14. 
Efter  BirkeRettens  16.  17.  och  18  artikelers  anled- 
ning fiunes  lige  fom  fandmaend  (kulle  opkrefues  i  Kiöbing  ^ 
eller  Birk  at  fuerge  dem  fom  giöre  vold  eller  Herverk 
ibidem,  Men  det  er  allene  at  forftaa  udj  Judland  och  Fyen, 
huor  fandmaend  bruges,  och  i  fteden  for  fandmaend  bruges 
i  Sieland,    Skaane   och  fmaalandene  den  feduanlig  procefs 

^  Handskr. :  Kiobing.     Se  not  2  sid.  2. 
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ved  Bye  eller  Birche  fogdens  dom,  Oldingers  16.  eller  15 
Maends  opkrefuelfe.  Huilchet  den  forregaaende  8  art  udj 
Birche  Retten  udtrycheligen  forklaret.  Och  lige  fem  Naef- 
ninge  eller  1 5  Msend  Opkrefues  udj  Herredet  till  Herredts- 
ting,  udj  drabsfager  naar  Mandraberen  er  kommen  paa 
flucht,  eller  i  andre  Tuiflachtige  lifsfager.  Alt  faa  och  i 
lige  Maade  (ker  faaden  opkrefuelfer  til  byetinget  eller  for 
Raadftue  Retten  udj  ftaederne. 


Det  V  Capitel. 
Om  Borgemefter  och  Raad,  famt  Rettegangs 

fkrifuere. 

I  Art 
Borgemefter  och  Raad  dömme  vdj  alle  fager  fom  afEfier  feduane 
vergemaaP,  formynderfkab,  kiöbmandikab,  Regenflcab,  och  hed.  ^^^^*''^°' 
alle    andre    handlinger    och    Contracter  och  des  lige  Cau- 
feres,    uere    fig    och  huad  det  uere  kand  fom  difficulteres 
om;    och    ellers    udj    alt    det    fom  Byefogden  for  dennem 
I :  fom   her  ofuen   for  er  maelt  :  |  indftefner.     Jtem  udj  sere 
fager.     Borgemefter  och  Raad    fkuUe  och  under  deres  40 
marker    fag,    fidde    dom  med  byefogden,  naar  nogen  (kal 
dömmes  til  döde.    [Som]  Christ  3.  R.  art.  1 3  formelder.  Om  christ:  3.  r 
huilchet  er  och  her  ofuen  for  hofi  Byefogdens  beftillinger/''**  '^* 
noget  talet. 

2. 
Borgemefter  och  Raads  beftilling  er  och,  at  hafue  in- 
spection    med    byefogden    udj    fine    beftillinger.     Jtem    at 
Kongelige  forord[n]inger  och  mandater  v-forkrenchelig  höi- 
des och  efterkommes,  at  alting  gaar  ordentlig  och  Ret  til 

*  Handskr. :  verge  maad  (möjl. :  mand?). 
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i  ftaden  och  til  den  gemene  mands  baefte.  Och  forordne 
kirchevergerne,  fcolens  och  Hospitals  forftandere,  ftads- 
kemnereme,  Enkers  Lowerger,  v-myndige  boms  formyn- 
dere  Etc.  famt  och  andre  fmaa  och  ringere  beftillinger 
och  ftadens  tienere,  och  ellers  med  en  huers  forfkrefae 
beftilling,  Regenfkab  och  handel  at  hafiie  flittig  indfeende 
och  felf  fom  hofuetmaend  ftaa  derfor  och  fuare  der  til. 
DiBligefte  at  fette  ofuer[-]formyndere,  eller  nogen  af  Raa- 
det  eller  Borgemefter  och  Raad  famtlig  udj  fmaa  fteder 
felf  ofuer[-]fbrmynderfkab  at  forreftaa. 

Efter  fom  Borgemefter  och  Raad  ellers  udj  alminde- 
lighed  bör  felf  at  fuare  och  ftande  v-myndige  och  andre 
til  Rette  for  huis  de  paa  deres  patrimonium  eller  anden 
tilfaldende  arfue  |:  om  dennem  noget  for  deres  forföm- 
melfe  fkyld  afgaar:|  kunde  hafue  at  fordre  eller  praeten- 
dere  med  Rette. 

3. 
Her  foruden  er  borgmefter  och  Raads  beftilling  at 
forordne  och  faette  taxt  paa  adtflcillige  vare  fom  felges  udj 
ftaden,  befynderlige  Bröd,  kiöd,  och  anden  Madvare,  vin, 
öU  och  andre  dricher,  faauel  fom  alt  andet  fom  taxeres 
kand,  holde  ofuer  at  billighed  flceer  udj  kiöb  och  fal  faa 
och  med  Manufacturer,  at  en  huer  iche  raader  at  felge 
eller  faette  fit  arbeide  faa  dyrt  och  höyt  fom  hand  felf 
lyfter:  Men  billigen  efter  thidernes  lejlighed  och  vilchor 
med  andet  mere  fom  kand  thiene  til  den  fattige  gemene 
mands  nytte  hielp  och  biftand.  Jtem  hafue  inspection  och 
indfeende  med  Börnetucht  och  ophold,  handverks  laere 
drenge,  fiuge  och  pefthufte,  fattige  och  elendige  och  des 
lige,  efter  ftaedemes  ftorlighed  och  Condition.  Saa  och 
indfeende  och  tilfyn  med  löfgengere,  med  Mynten,  Möller 
verdtshufe,  Tegn  huor  drich  felges,  Med  videre  fom  iche 
allenifte  udj  Loveme,  privilegierne  famt  recefseme  |:  befyn- 


Digitized  by 


Google 


Juridicurn.  37 

derlige  udj  Christ:  4.  R.  lib.  2  Cap.  3  &  4.  famt  flere 
ftaeder  udj  famme  recefs  :  |  vidlöftigen  befindes,  Men  end 
och  efter  fom  tid  och  leiligheden  dagligen,  udj  adtikillige 
tilfaelden  fordrer  och  udkrefuer. 


4- 
Der  fom  Borgemefter  och  Raad  befindes  udj  noget 
forfömmelig  da  bör  laensmanden  det  er  LensHerren,  der 
med  faauel  fom  med  alle  Kongelige  forordninger  och  Man- 
dater  at  de  v-brödeligen  höides  och  efterkommes,  hafue 
inspection.  Saafom  meften  alle  forordninger  och  manda- 
ter  gemenligen  til  beflutning  formelder. 


5. 
Huo  fom  paa  Borgemefter  och  Raads  domme,    faavel  Aimindeiig 
fom    paa    Byefogets,    Birchetings,    Herredtstings,  famt  ^1'^  j^^^atie  ne° 
föreflcrefne   Nefninefers   domme    1:  undertagfende    Oldinger s  d"gc  R»iie 

1  ^T^-1  1  j..  1  j         till  UndlstiDg. 

domme    fom  Ridemaend,  ut  supra  dome  paa  :  |  praetendere 

ville    faauel    i    kiöbftedeme    fom    paa  landet  |:  Kiöbenhafn 

Malmöe  och  Ribe  undertagende,  fom  ere  privilegerede  och 

fri    fra    Landtsting,  faa  huo  deres  domme  paa  (kader  fkal 

ind  for  Konningen  och  Raadet  Appellere,  fom  och  nu  Halm- 

ftad  fom  af  Hennes  Kongl.  M-  vores  allerna[a]digfte  Dron- 

ning  udj  Suerige  i  Januarij  maanet  Neruerende  Aar  1648 

Naadigft    i    lige    Maade    er  priviligeret:  At  deres  domme 

nu  til  HofRetten  udj  Jenekiöping,  Landstinget  forbigaaen- 

des  (kulle  indftefnes  :|  de  (kulle  ftefne  til  Landsting  inden 

tuende  Åars  forlöb  eller  fiden  iche  hafue  macht  at  paatale,  ^^jj^j^j  ^  ^ 

fom  her  ofuen  for  i  den  [nseft]  fifte  artickel  udj  det  i .  Ca-  ^•^;  *  ^*p-  ^ 

pitel  I :  fom  handier  om  Herredtstings  procefserne  :  |  videre 

omtales. 
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6. 
Expcricniia  Borgemefterc  och  Raad  vdj  Kiöbenhafn,  Malmöe  och 

om  Appeiia-  Rihe  fom  iche  for  deres  domme  Landtsting^  ere  unders^fne, 

tion  udj  de  c»  ö  » 

priviiigercdc  ere  Bycfogdens  ofuerdommere  och  KongL  M-  och  Rigens 
er^  LaoTs-^^  Raad  cr  bemt-  Borgemefter  och  Raads  ofuerdommere.  Alt 
^*rfucL  ""^^^^   faa    efter    den    famme  maade,  er  borgemefter  och  Raad  i 
Halmftad  nu  byefogdens  ibidem  ofuerdommere. 

7. 
Det  fkicker  fig  iche  vel  nogen  Rettergangs  (krifuere 
vere  fig  til  Herredts,  birche  eller  byeting  Raadftue  eller 
Landtsting,  betroes  udj  faaden  beftilling  uden  hand  prae- 
sterer  fit  juramentum  meget  mindre  fkicker  det  fig  at  börn 
eller  drenge  fom  iche  ere  komne  till  fkields  ålder  och  for- 
ftand  fidde  paa  dommerbenck,  flige  embeder  at  betiene 
och  med^  dommene  forfeigle.  At  dommere  och  Retter- 
gangs fkrifuere  bör  vere  Edforne,  det  uduifer  forfarenhed 
baade  i  Danmark  och  i  Norige  det  famme  finder  mand 
och  faa  udj  höyfalig  ihukommelfe  Konning  Guftavj  Adolphj 
fordom  Konning  udj  Suerige  Rettergangs  procefs^  fom 
achtes  udj  Kongl.  Håfraet  art  12  huor  faadene  Retter- 
gangs fkrifueres  Ed  och  jurament  formaliter  findes  be- 
(krefuen. 


Det  VI  Capitel. 
Om  Landtsdommer,  Landtstinget,  och  des  Pro- 
tocol,  famt  ellers  om  Capitels,  ftiffts  och  Kirche 
protocoller,  faa  och  der  foruden  noget  fom  baade 
ofuer  och  under  dommere  udj  almindelighed  ved- 
kommer,  Saauel  fom  om  Landtstings  fkrifuer  Etc. 


^  Med,    adv.  =  tillika    med  de  andra,  som  sätta  siua  sigill  under 
dommar. 

*  Af  den  23 S  juni  1615. 
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I  Art 
Alle  Nefninger  fom  opkrefues  paa  Mord  drab  throl- 
dom  och  andre  lifefager,  faa  uel  i  Kiöbftederne  fom  paa 
landet  |:  undertagende  de  ftaeder  Kiöbenhafn,  Malmöe,  Ribe 
och  Halmftad  fom  for  Landtstingene  ere  priviligerede  :  | 
de  (kulle  allefammen  affige  deres  domme  och  dennem  ved 
deres  liflige  juramente  bekrefte  paa  Landtstinget,  fom  den 
6  art:  udj  2  Cap.  her  ofuen  for  videre  omtaler. 


Huo  fom  paa  nogen  af  forikrefne  domme  gangne  till 
Herredtsting,  Birche  och  Byeting,  Raadftue  | :  fore(krefne  pri- 
vilegerede  ftaeder  undertagne  :  |  Jtem  alle  forfkrefne  Nefnin- 
gers,  fom  her  ofuen  for  ofte  er  nef[n]t,  ingen  undertagen- 
des  |:  uden  Oldinger  allene  fom  Ridemend,  ut  supra, 
dömme  paa  :  |  uil  praetendere,  de  (kulle  alle  ftefnes  til 
Landtstinget  Saerdeles  (kulle  alle  Nefningers  domme  udj 
lifsfager  ftefnes  af  enten  parterne  til  Landtstinge,  enten  af 
kierenden  til  underkiendelfe,  eller  af  den  fom  dommen  er 
gängen  med  til  Confirmation  forend  Execution  (keer  eller 
bodfäeftes. 

3- 
Huis  tuiftighed  fom  falder  om  grandfknings  maends 
opkrefuelfer,  fexten  maend  paa  otte\  ToUf  eller  otte  maends 
(kudsmaal^  eller  fogneuidnes  fornechtelfe  och  forhold.  Jtem 
naar  nogen  hafuer  vidne  for  deres  vidnisbyrds  vrichtighed, 
eller  dommeme  for  deres  indfbrBeler  at  befkylde,  eller 
deOHge,  alt  faadant  ftefnes  och  til  Landsting  at  paakien- 
des,  Jngen  v-aendelige  domme  maa  af  Landtstinget  vdftae- 
des,    moder   ingen  da  (kal  opfettelfe  forkyndes  til  dennem 

*  Afser    utan  tvifvel    det  fall,  att  16  män  uppkräfdes  att  granska 
en  8-mans  nämnds  utlåtande. 

*  Handskr.:  (kuldsmaal. 
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fom  ey  mode,  til  nefte  Herredtsting  der  efter,  befindes  och 
nogen  Lovlig  ftefnt  och  ey  moder  eller  giör  Lovlig  fkuds- 
maal,  dömmes  til  billig  koft  och  taering.  Christ  4.  R.  Lib. 
2  Cap.  6.  art:  i.  Alle  Herredts-  Birche  och  byetingsdomme, 
Fred.  2  R.  faaucl  fom  Sandemends  femten  och  16  Mends  och  deOlige 
"'•  ^*  toug    och    aeder  drabs    och  lifs  fager  angieldende,  fom  til 

Landtsting  til  Confirmatz  inftefnes,  (kulle  Landsdommerne 
vere  forplichtede  at  paakiende,  och  dennem  [:  huad  heller 
de  befkyldes  eller  ey  :  |  ^  reiOe  eller  under  dömme  fom  de 
forfuarligt  at  vere  erachte.  Christ  4.  R.  lib.  2  Cap.  6. 
art.  2.  Jtem  den  koft  och  tsering  nogen  til  Landtsting  til 
dömmes,  (kal  Taxeres,  Modereres  och  Nafngifues,  efter  fa- 
gens  befkafifenhed,  fom  den  hafuer  veret  klar  eller  mifJlig 
till.     Christ  4.  R.  Lib.  2.  Cap.  6.  art:   14. 

4- 
chrisi.  4.  R.  Laudsdommcre  (kulle  in  fumma  dömme  paa  alle  verdflige 

^^^|^-^^g^®P-^'domfager,  paa  huilche  de  ordele  kunde,  faauel  Adels 
fom  v-adels  gield  och  anfordringer  och  (kaffe  Rået  och  Exe- 
cution  at  udlseg  ved  nam  och  vurdering  fkal  giöres  ved 
Herredtsdommeme  hos  privat  folck  udj  fager  fom  udgaar 
paa  Penninge  eller  gods  uere  fig  udleg  for  gield,  koft  eller 
thaering  böder  eller  andet  deslige,  och  ved  befaling  til 
Ridemaend  ho(3  Adels  folck  fom  her  ofuen  for  er  maelt, 
huorom  Christ  4  recefs:  lib.  2  Cap.  15  art  7.  viddöftigere 
formelder.  Men  Execution  fom  gaa  paa  lif)  aere,  lemmer, 
kröp,  fengfel,  römning  eller  deslige,  det  ftaar  til  Herfkabet 
efter  dom  er  gängen  at  lade  (ke  och  fylleft  giöre;  Och 
der  fom  adelen  iche  ville  Exeqvere  ofuer  deres  tienere  i 
flige  tilfyelde,  da  hafue  konnungen^  macht  der  til,  eller  hans 
befalingsmand;    dog    fkal    adelen    förft    der    om  anmodes. 

*  Vare   sig   någondera  parten  öfverklagar  domen  eller  ej.     Jfr  of- 
van  Cap.   2,  art.  6  samt  Cap.  6,  art.  2. 

*  Handskr. :  konnunger. 


Digitized  by  L:iOOQIC 


Juridicum.  4» 

Adelen  hafuer  ingen  macht  at  pardonere  nogen  lifuet  fom 
er  forbrut,  befynderlig  for  Mandrab,  blodfkam  och  deslige 
grofue  gierninger,  men  maaden  huorledes  mifidederen  fkal 
dö  hafue  de  nogenlunde  macht  at  formilde,  fom  her  efter 
udj  adelens  privilegier  noget  vjdere  (kal  omtales. 

Jmod  Adelfi  Perfoners  brefue  maa  Landtsdommerne 
vel  och  dömme,  uden  faaden  bref  faaledes  udj  dommen 
röres,  at  det  deres  sere  och  lempe  for  nser  er,  fom  det 
udgifuet  hafuer.     Christ  4.  R.  Lib.  2.  Cap.  6.  art  26. 

5. 
Alle    fköder,    gafue    och   Pante  brefue  fom  til  adelen  cbrisi:  4.  r 
udgifues,  (kulle  laefes  och  pa(krifues  paa  Landtstinget,  udjaru  5.  *^^ 
det    Land    de    ere   daterede,  nefte  eller  andet  Landtsting, 
efter  de  ere  udgifuen.     EUers  (kulle  och  pante,  eller  gafue-  christ.  4.  r. 
brefue    fom    Adelen  til  privat  folck  udgifuer  J  lige  maadean.  3. 
paa  Landtstinget  laefes  och  paa(krifues.  Cap.  15.  art. 

6. 
Til    Landtsting    (kal  och  vere  en  Tingbog  numereret  christ.  4.  r. 
och    igiennem    draget  med  Landtsdomme[r]s  fegel.    Jtem  6.  art.  24 
(kal    och    höides    til    Landtsting    panteböger,  och  en  huerChrist:  4.  R. 
til  efterRettning  der  af  (krifdig  gifues,   om   det  gods  han- 15.  an.  iT. 
nem^  tilbydes  til  pant,  andre  tilforn  til  brugelig  pant  eller 
defllige  vift  under[-]pant  fat  er.    Landstinget  ofuer  al  Dan-  christ.  4.  r. 
mark    (kal    höides    om  Oensdagen  eller  om  da  Helligdag  an.  4.  *^ 
indfalder,  nefte  Sögnedag  der  efter,  paa  det  Söndagen  och 
andre  Hellige  dage  iche  med  faadane  almindelige  forretnin- 
ger  profaneres:     Ey  heller  (kulle  andre  Tingdage  paa  Hel- 
lige dage  höides  Etc.     Och  Landsting  fettes  om  fommeren 
ved  fiuf  (let,  och  om  vinteren  ved  Otte  (let. 


^  Orden  >om  det  gods  hannem»  äro  i  handskr.  skrifna  2  gånger. 
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Christ.  4.  R.  Capitclcr    och    Prouifte[-]moder  fkulle  och  huer  hafue 

lib.  2  cap.    fin    Retterbofif    numereret    och    med    LensHerrens    Segfel 
6.  an.  24.      .  **  ^ 

igennem  draget 

Christ.  4.  R.  Vt)    hueit    ftift    fkal    och  uere  tuende  böger  paa  alle 

J^^^J^g^^^P-^famme^  ftiftens  Kirkers  Jndkomme,  Etc. 

Christ  4  R  Kirkerne  fkulle  och  hafue  en  numereret  med  Kirkens 

lib.  I.  Cap.  4förfuars    fegel    igennem    draget,    Regenfkabsbog  fom  fkall 

art.  2o  &  2Q. 

uere  1  Preftens  och  Kirchevergemes  giemme,  och  iche  paa 
fkrifuerftuen  henlegges.  Huor  om  Recefsen  fom  her  in 
margine  citeres  uidere  Explicerer  och  forklarer. 


7. 
Appeiiation  Huo  fom  Laudstiugs  domme  hafuer  at  paa   klage,  de 

^'et  tm^Hcr^e-  ^"^^  ^^^  Citatiou  och  ftefning  Appellere  i  Danmark  ind 
dagc  i  Dan-  for  Kouningeu  och  Rigens  Raad  til  almindelig  Herredag, 
Haidiand  for  huor  den  berammes  at  höides,  Men  nu  (kulle  Landtstings 
jISpTng.  domme  i  Haidiand  Citeres  ind  for  den  Kongelig  HofR^t 
udj  Jenekiöping. 


Chrisl:  4    R. 
lib.  2  C 
art:   15. 


8. 
Landsdommers  domme  fkulle  inden  3  Aar  efter  de 
lib.  2  Cap.  6.  gre  gifuen  befkrefuene,  och  gode  Maends  Commifsariers 
affigte^  i  lige  maade  inden  3  Aar,  efter  dommens  öfuer- 
lefuering  eller  dis  tilbydelfe  |:  om  parterne  den  iche  hafue 
affordret  eller  ville  annamme  :|  til  Herredage  indftefnes : 
Skeer  det  ey,  da  ftande  de  faauit  dommerne  angaa  v-ryg- 
gede,  dog  Kongl.  May-  forbeholden  her  udinden  at  dis- 
penfere,  dommerne  uden  fkade  om  fagen  vmyndige  angaar 
och  deres  verge  v-vederhäftige  ere  blefne,  fom  dennem 
noget  til  fkade  kunde  hafue  forfömmet:  Saa  vel  fom  udj 
drabsfagers    opreifning,    huor    tiden    och    fteden  til  Sand- 


'  Handskr. :  allefainme. 
*  Handskr.:  affiget 
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heds^  OplyOning  kand  uere  fornöden.  Ey  heller  (kal 
nogen  uere  förment  fin  Ret  end  och  efter  förikrefne  ter- 
mins forlöb  at  profeqvere,  naar  den  drefuen  procefs  iche 
befkyldes  eller  dommerens  domme  til  underkiendelfe  ind- 
ftefnes,  meden^  anden  och  bedre  befuifning  i  fagen  for- 
huerfues  och  föres.  Videre  om  Herredags  ftefning  kand 
den  gunftige  laefere  felf  finde  udj  Christ:  3.  R.  art  5  et  8. 
Christ.  4.  R.  lib.  2  Cap.  6  art.  8.  9.   12. 

9- 
Her  hoC  hafuer  aJle  dommere  at  achte,  at  de  fkulle 
dömme  efter  den  Judfke  Lov  huor  den  iche  findes  at  uere 
imod  Recefsen,  fom  Konning  Christ:  4.  Mandat  fub  Dato 
KoldinghuD  d:  14  Augusti  Ai  1590  ftaaendes  for  i  Lov- 
bogen, formelder,  famt  och  efter  recefserne,  nembl.  Christ. 
3.  Friderici  2.  Jtem  Friderici  2  handfeftning,  Gaards  Ret- 
ten,  föeretten  och  Birche  Retten  Etc.  Saa  och  huer  pro- 
vintz  och  Land  efter  huer  deres  Lov,  udj  alle  de  fager 
fom  blifue  kaldet  eller  ftefnt  for  dennem  i  Rette  Etc :  Med 
diDe  ord  fiunes  och  at  den  Sielandflce  och  Skaanlke  Lov 
bekreftes.  Dog  fiunes  at  vere  tryggeligft  at  fölge  den 
Judfke  Lov,  men  huor  mand  ingen  efterretning  kand  faa 
udj  den  Judfke  Lov  recefserne  eller  andre  Constitutioner, 
giör  vel  huer  forfkrefne  provintz  fig  fin  Lov  faa  nyttig 
beft  fke  kand,  ind  til  höye  och  ofuerdommere  anderledes 
der  udj  dispenfera 

10. 
End  er  och  dette  fornöden  at  achte  at  dommere  iche 
(kulle   egenriig  fblge   alle  de  Danfke  forordringer  fom  ere 
udgangen  udj  höyfalig  ihukommelfe  Konning  Christ  4  Re- 

^  Handskr. :  Sondheds. 
^  Se  not  2  sid.   19. 
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gerings  tid,  fiden  Anno  1596  faafom  de  i  alle  fine  punch- 
ter  formelder,  men  efter  dj  alle  famme  forordringer  ere 
nu  fammendragen  och  befalede  udj  den  Ny  höyberörde 
Christ:  4  recefs:  udgangen  1643.  da  fkal  mand  allene 
faauit  famme  forordringer  er  anlangende,  fblge  forflcrefne 
recefs  efter  fom  mandaten  fom  findes  for  udj  mere  bemaelte 
recefs  dateret  Kiöbenhafns^  Slot  den  27  Febr.  forflcrefne 
aar  1643  faaledes  der  om  formelder:  at  huor  udj  nogen 
forordning  kand  findes,  fom  iche  ofuerens  kommer  med 
det  udj  famme  ny  recefs  er  befattet  fkal  uere  cafseret. 
Findes  och  noget  tilforne  anordnet,  fom  der  udj  aldeles  er 
udelucht,  achtes  i  ligc  maade  fom  igienkaldet  och  v-befalet 
med  mindre  det  enten  faerdeles  fundatzer  friheder,  Byer, 
och  der  udj  faer  fkichelfer  och  anordringer  angaar,  eller 
och  det  fom  for  tidernes  omftende  och  beflcaffenhed,  iche 
faa  ftadig  kand  anordnes,  at  der  jo  lettelig  förändring  for 
aarfages,  och  derforne^  Retten  och  politien  i  gemeen  faa 
egentlig  iche  angaar,  at  det  udj  recefsen  burde  indfbres, 
faafom  Tholden,  accifen^  opbörfel,  myntens  vaerd  och 
deslige.  Och  til  defi  fik[r]ere  efterretning  er  alle  faadene 
forordringer  fom  v-forandrede  end  nu  ved  macht  ere,  hoD 
famme  recefs  trych[t]e  införde  Etc.  Dommerne  maa  och 
achte  at  dömme  efter  alle  Konning  Christ:  3.  och  Fred.  2 
obne  brefue,  mandater,  forordringer,  och  ordinantzer,  fom 
v-forandrede  ere,  Saa  och  efter  BircheRetten,  famt  huer 
Stads  eller  Perfons  velfagne  privilegier.  Etc. 

1 1. 
Landsting    flcrifuere    maa   ey  vere  Borgemefter  Raad- 
maend,    Byefoget    Herredts  eller  Birche  dommer,  eller  fig, 
uden  fin  beftilling  med  nogen  Dom,  Rettergang[,J  flcrifuen 

^  Handskr. :  Kiöbenhanfs. 
*  Är  väl  skriffel  för  derfore. 
'  Handskr.:  accifens. 
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eller  procureren  befatte,  udj  fager  fom  til  Landtstinget 
fiden  kunde  varde  ^  indftefiiede.  Christ  4.  R.  Lib.  2  Cap. 
6  art:  7^. 

12. 
Huis  videre  dommeme  famt  des  Rettergangs  procefser 
til  Hiemtingene  och  Landsting  er  anrörende,  kand  den 
gunftige  Isefere  felf  ydermere  finde  udj  det  almindelige 
Alphabetifke  Register  udj  mere  berörd  den  Ny  Christ:  4 
recefe  |:  efter  huilket  Register  mand  och  her  foruden  laette- 
ligen  och  fnart  kand  finde  moxen  alt  huis  nogen  udj  Lo- 
verne,  Recefserne,  handfest:  GaardsRetten,  Söeretten  obne 
brefue,  RigensRett,  eller  BircheRetten  Etc.  vil  efterföge  :| 
efter  fom  mit  forfaet  hafuer  allene  veret  der  heden  dirige- 
ret,  at  ieg  mig  paa  korthed,  det  mefte  mueligt  ueret  hafuer, 
udj  dette  ringe  opufculo  ville  beflitte. 

13. 
Her  foruden  er  en  Ret  udj  Danmark  kaldes  Rigens 
Rået,  och  des  Dele  eller  forfölgning,  och  er  det  faadan  en  ^ 
faerdeles  Ret,  fom  for  Rigens  Cantzeler  profeqveres,  den 
beftaar  fornemblig  af  tuende  parter.  Förft  handier  den  om 
gields  fager  och  huis  der  af  kand  Cauferes  och  er  befyn- 
derlige  giort  til  at  afue  och  tuinge  de  modtuillige  med, 
fom  iche  ville  giöre  udlaeg  eller  betale,  eller  i  andre  maa- 
der  efterkomme  huis  Kongelige  domme  thilholder,  eller 
huis  en  huer  i  andre  maade  er  pHchtig  at  erftattel  For 
det  andet  handier  den  om  huorledes  mand  fkal  Dele  Jord 
och  Eyendom  til  LaaD,  det  er  en  Euig   paatielfe,  faa  huo 


*  Handskr. :  verde. 

*  Handskr.  felaktigt:   17. 
^  Handskr.:  er. 

*  Handskr. :  erfatte.     Erstatte  =  ersätta,    godtgöra,  möjligen :    pre- 
stera.    Äfven  »ersaette»  vore  antagligt  i  .st.  f.  felskrifningen  erfatte. 
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eller    procureren    befatte,    udj    fager    fom    dl  Lanvf:>r--^'-: 
fiden    kunde    varde'  indftefnede.  ChrisL  4.  K.  Lib.  2  L\ii 
6  art:  7^. 

12. 
Huis  videre  dommeme  (amt  des  Rettergant^s  procel^cr 
til    Hiemtingene    och    Landsting   er   anrörende,   kand  Jen 
gunftige    laefere    felf  ydermere    finde    udj   <let  alniin«lel:\;r 
Alphabetilke   Register   udj  mere  berörd  den  Ny  Chri:>t:  4 
recefs  |:  efter  huilket  Register  mand  cktH  her  (cnid^-n  Ltttf 
ligen  och  fnart  kand  finde  moxen  alt  hjis  n-  ^^^  l;  ii  Ij> 
verne,  Recefserne,  handfest:  GaardsRetitra  Nc^a^-rtcr  •  '  nr 
brefue,  RigensRett,  eller  BircheRetten  Etc.  \:I  trr.rr'  -^r 
efter  fom  mit  forfaet  hafuer  alltrne  ver^  •:r:r  h-t:  l*.r,    I  ri^-- 
ret,  at  ieg  mig  paa  korthed,  det  mriir  t.-t'>!  ^r-f.  }^'j-r, 
udj  dette  ringe  opufculo  ville  benitte. 

13. 
Her    foruden    er  en  Ret  udj  Danmari:  i^:^?  }  ^--.^ 
Rået,  och  des  Dele  eller  forföljjning,  och  er  i^  [^-^  --  • 
fserdeles    Ret,    fom    for  Rigens  CanLiel^rr  p-:.-  .*rf:r    >- 
beftaar  fornemblig  af  tuende  parter.    Fcrtth^-i-r  i*^  -»- 
gields    fager  och  huis  der  af  kand  Cauf-rr-^  u,z  ^  •.-'  - 
derlige    giort   til    at   afiie  och  tuinge  de  -*'j-S.[  -*  -.-  • 
fom  iche  ville  giöre  udlaeg  eller  beuit.  t:Iitr     lii'-*  - 
der    efterkomme    huis    Kongelige   c.---:,t  i:/'-,    >^ 
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fin    eyendom    Rettelig    efter   famme    Ret,  hafuer  delt  eller 
profederet  til  Laafi  kand  aldrig  tilbage  kaldes  Etc. 

Denne  Rigens  Rået  och  Daele  er  förft  funderet  och 
udgifuen  af  Konning  Erich  A-  1 244.  Men  Konning  Christ 
den  4.  hafuer  ladet  den  Anno   1621   udj  trychen  udgaa. 


Det  VII  Capitel. 

Om   Slöts  Herrer   eller  Laens  Herrerne 
vdj   Danmark. 

I   Art: 

SlotsHerrers  eller  LaensHerrernes  Embede  udj  Dan- 
marek  i  almindelighed  at  tale,  beftaar  fornemlig  udj  diöe 
thrende  ftycher.  i.  Vdj  alting  at  föge  Konningens  och 
Rigemes  gaufn  och  baefte  faauel  udj  almindelighed  fom 
faerdeleshed.  2.  Efterkomme  och  holde  ofuer  alle  Konge- 
Hge  mandater  och  forordninger,  at  de  v-forkrenkelige  efter- 
kommes,  och  ellers  hafue  indfeende  med  vnder-0frigheden, 
faauel  i  kiöbfteder  fom  paa  landet  at  huer  höides  ved  Lov 
och  Rået,  den  fkyldige  til  ftraf  och  den  v-flcyldige  til  be- 
frielfe.  Och  for  det  3.  At  Konningens  och  Cronens  Land- 
gield  fkat  och  Contributioner  i  Lovlige  tid  udlegges  och 
til  rette  tid  der  for  god  Regenfkab  giöres.  Huis  dette  och 
ellers  LaensHerrernes  embede  i  faerdeleshed  er  anlangende, 
der  om  finder  mand  paa  det  nefte  anledning  udj  det  Al- 
phabetifke  Regifter,  udj  fbrberörde  höyfalig  Konning  Christ: 
4  Ny  recefe  A2  1643  vdgangen  Lit.  L.  paa  huilche  fteder 
mand  des  Leilighed  videre  kand  laefe  och  erfare. 

Men  Christ:  4.  R.  lib.  2  Cap.  i.  art:  i.  2.  3.  4.  5.  &  6. 
handier  befynderligen  om  Konningens  laen  och  laensmaend, 
det  er  LaensHerrerne.     Nemblig, 

I.  Om  Lennsmaends  Enker,  at  de  nyde  forlaeninger 
til  nefte  Philippi  Jacobi  dag  efter  deres  hoObondes  dödelig 
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afgang,  dog  iche  de  flotte  och  hufe  fom  ligge  paa  grendt- 
zeme  eller  huor  Konningen  daglig  hoffholdning*  hafuer. 

IL  Om  Isensmendene  fom  iche  i  Rette  thid  fremfender 
huis  de  af  deres  laene  plichtige  ere,  eller  huis  penge,  pro- 
viant eller  andet  de  efter  paabudne  flcatter  at  indkrefue 
och  fremfende  befales  eller  nöyachtig  erklering,  och  iche 
Tholderne  tilholder  med  deres  afgift  och  Regenflcab  i  Rette 
thid  at  fremkomme,  at  deres  laene  ere  dennem  der  med 
opkyndet,  och  der  foruden  forbeholden  dennem  at  tiltale, 
for    huis    fkade  faaden  deres  forfömmelfe  kand  foraarfage. 

III.  Laendsmendene  ved  fbefidene  flcuUe  Konningen 
til  baefte,  for  it  billigt  vaerd  til  forhandle  fig  huis  vrag 
kunde  haende  i  [deres  laene  at  ftrande,  oc  hafue  flittig  ind- 
feende  at  det  Folck,  fom  med  noget  vrag  blifue  bierget 
och  felf  acte]^  deres  gods  at  beholde[,]  det  for  en  billig 
Biergelön  kunde  nyde,  och  iche  udj  nogen  maade  nödes 
til  noget  af  deres  gods  imod  deres  vilge  at  afhende. 

IV.  Laendsmaendene  flculle  lade  regiftrere  alle  konge- 
lige  mandater  och  forordringer  lige  fom  de  udj  en  huer 
fin  thid  ere  udgangne,  udj  en  bog^  fom  altjd  hofi  laenet 
flculle  blifue.  DiCligefte  naar  nogen  förändring  flceer,  fra 
dennem  til  deres  efterkommere  ofuerantvorde  huis  Tings- 
uidner,  domme  och  andre  brefue,  fom  fiden  udj  famme 
laen  til  under[r]ettning  kunde  fornöden  giöres. 

V.  Der  fom  nogen  Laensmand  enten  for  famuittighed 
eller  anden  vichtig  Aarfage  fkyld,  kunde  hafue  betenchende, 
at  lade  flcee  Execution  ofuer  mifidedere  fom  fra  lifuet 
dömde  ere,  da  lade  de  Konningen   der  om  v-fortöfuet  be- 


^  Handskr. :  hofzholdning.  Rättelsen  är  gjord  i  öfverensstämmelse 
med  Christ.  lV:s  Recess,  lib.  2,  cap.   i,  art.  i. 

*  Ofvanstående  är  af  afskrifvaren  öfverhoppadt.  Det  är  här  insatt 
i  öfverensstämmelse  med  Christ.  lV:s  Recess,  lib.  2,  cap.  i,  art.  3.  — 
Ordet  >deres>  kan  hafva  gifvit  anledningen  till  öfverhoppningen. 

*  Afskrifvaren    har    här   af  förbiseende  upprepat  »lade  regiftrere». 
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föge.  Och  fig  fiden  efter  hans  naadigfte  resolution  och 
vilge  rette  och  forholde,  efter  fom  her  ofuen  for,  udj  det 
andet  Capitel  art:   7  uidere  er  refereret 

VI.  Alle  Kongens  och  Cronens  egne  underfaatte  Geift- 
lige,  Borgere  och  bönder  fkulle  for  end  de  til  hofue  nogen 
indleg  eller  fupplication  giöre,  Förft  laensmendene  deres 
anliggende  gifue  tilkiende,  huilke  och  alle  her  med  lige 
faa  fult,  fom  en  huer  faerdeles  mifsive  hafue  bekommet, 
fkulle  uere  befälet  supplicanten  uden  vphold,  felf  ftrax  at 
höre  och  fm  erklering  under  fm  egen  hand  paa  fupplica- 
tionen  uden^  nogen  (krifuerlön  eller  betalning  antegne 
lade:  End  formener  supplicanten  at  Laend[s]manden,  fagen 
iche  Ret  hafuer  begreben,  föge  hannem  anden  gäng;  Siden 
om  hand  ey  til  Rette  fbrhielpes,  ftande  en  huer  frit,  ved 
famme  paafkrefven  supplicatz  fm  fag  til  hofue  at  andrage, 
med  vifie  forfikring,  der  at  nyde  befordring  udj  alt  huis 
billigt  och  Rett  er:  Jngen  maa  heller  for  fm  supplicatz 
eftertrachtes,  eller  udj  traette  indvickles,  mens  fagen  Kongen 
at  forredrages  forbeholdes.  Dog  ingen  her  med  tillät  an- 
den aerrorig  fag,  v-bevifilig  at  tillaegge,  kand  supplicanten 
iche  fkrifue,  och  fra  gaar  flig  aerrorig  tillege,  ftande  fkrif- 
ueren  til  Rette,  med  mindre  hand  beuifer,  intet  uden  det 
begierede  at  hafue  fkrifuet  Kand  Laensmanden  fagen 
hiemme  bilegge,  och^  supplicanten  hiemme  til  Rette  for- 
hielpe,  ftande  det  hannem  frit  före,  med  mindre  det  faa- 
dan  gierning  angaar,  fom  Guds  ords  befpottelfe,  hoer, 
mord,  eller  Troldom  med  underlöber  och  ved  forligelfe 
iche  bör  at  underflaaes,  da  fkal  det  Retten  och  Lovlig 
procefs  befales.  Jngen  er  dog  her  med  forböden,  Konnin- 
gen    |:  end  och  uden  lensmandens  paafkrefuen  erklering  :| 


^  Handskr. :  under,    ändradt    till    unden.     Rättelsen    är    gjord    i 

öfverensstänimelse  med  anf.  st.  i  Christ.  IV:s  Recess,  lib.  2,  cap.  1, 
art.  6. 

*  Handskr.:  at.     Rättelsen  gjord  enligt  anf.  st. 
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med  fupplication  at  belbge,  fornemblig  om  hand  ofuer^ 
Lasndsmanden  felf  fig  hafuer  at  befuerge,  enten  för  at  for- 
vrettes,  eller  hindres  i  fin  fag,  dog  der  fom  fligt  uden 
höynödig  aarfag  (ker,  Vide  fig  huer  felf  fin  vnödige  thids 
och  bekoftnings  fpilde,  om  hand  fra  hofue  igen  med  vfor- 
retted  fag  hiem  vifes.  Belangende  Univerfitetemis  och 
Capitelernes  bönder,  da  föge  de  i  lijge  maade  Vniverfite- 
terne  och  Capitelerne,  och  der  paa  deres  supplicationer 
lade  fkrifue,  naar  de  til  hofue  noget  hafue  at  andrage. 


Det    VIII    Capitel. 

Om   Adelens  Frihed,  nogle  puncter  af  Recefserne 
och  handfeftninger  CoUigeret. 

I  Art: 
Konningerne,  efter  Frederici  2.  handfeftning  art  4. 
obligere  fig  at  fremdrage  Danmarkis  Riges  Raad  och  Adel, 
och  med  dennem  ftyre  och  Regere  Danmarkes  Rige,  och 
beförge  Danmarkes  Riges  Raad  med  Cronens  laen  Etc. 
|:  fom  och  mange  af  adelen  uden  Raadet  forlaenes  med  :| 
Jtem  efter  den  5  art:  udj  famme  handfeftning  flcal  ingen 
vdlendifke  maend  tages  udj  Danmarkes  Riges  Raad,  eller 
forlaenes  med  Cronens  flotte  och  laene,  uden  med  menige 
Danmarkes  Riges  Raads  vilge  och  famtycke. 


Konningerne  giöre  eller  gifue  icke  nogen  Ny  Lov, 
fldchelfe  eller  ordinantz,  uden  med  Rigens  Raads  Raad, 
och  landet  ville  vedtage;  huilchet  forfarenhed  felf  uduifer. 
Thj  udj  alle  Kongelige  recefser,  forordringer  och  ordi- 
nantzer    formaeides   gemenlig    och   meftens  diOe  ord:     Da 


^  Handskr. :  ofuen. 

Andersson  :  BreTiariam  Jnridicnm. 
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hafue  Vj  med  Voris  elfkelige  Danmarkes  Rigens 
Raads  Raad  och  betenkende,  eller  famtycke.  Etc. 
naadigft  for  got  anfeet,  det  eller  det  faa  forordnet 
Etc.  Den  famme  mening  hafuer  de  ord  der  ftaar  udj  den 
Judfke  Lovs  fortale:  Jngen  fkal  och  dömme  imod  den 
Lou  Konningen  gifuer  och  Landet  vedtager  Etc 
Konningeme  obligere  fig  och  at  efterdj  Danmarkes  Riges 
Raad  och  indbyggere,  (kulle  uere  plichtige,  at  ftande  huer 
mand  til  Raette  for  Konningen  och  Rigens  Raad,  da  [ere] 
Kongerne  i  lige  maade  plichtige  at  ftande  huer  mand  til 
Rette  för  Danmarkes  Rigens  Raad,  och  der  udj  ingen 
v-gunft  anamme  til  nogen,  och  fulgiöre  deres  dom  fom 
handfeftningen  art.  30  vduifer. 

3- 
Konningerne    IkuUe    ingen    Krig  begynde,  uden  med 
menige  Danmarkes  Riges  Raads  vilge,  fuldbyrd  och  fam- 
tycke, handfeft:  art:   15. 

4- 

Adelen  er  ey  forplichtig  at  dragé  uden  Riget  i  Krig 
uden  Konningen  felf  Perfonlig  drager  med,  och  da  (kal 
Konningen  uere  plichtig,  at  holde  dem  uden  deres  (kade, 
efter  gammel  feduane:  dog  det  förbund  imellem  Riget 
och  Förftendömmet  v-forkrenket  End  fidder  nogen  hiemme 
uden  forlouf,  (kal  Rigens  Raad  ved  deres  Eed  dömme 
huis  den  er  falden  til  Konningen  efter  hans  efne  och  leig- 
lighed.  End  haender  det  trende  fmde,  da  kiöbe  fm  frelfe 
igen  af  Konningen  ChrisL  3  R.  art  2.  Dette  hafuer  fin 
fundament  och  grund  af  Jud(ke  Lov  Lib.  3.  Cap.  7. 

Vdj  Konning  Christophers,  Dronning  Margretes  och 
Konning  Olufs  Constitutioner  formaeides,  om  adelen  blef 
fangen  uden  Riget,  da  (kulle  Konningerne  Rantzonere  den- 
nem    inden    Aar  och   Dag,  och  iche  fiden  befueres  i  Kri- 
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gen  uden  deres  villie  for  end  de  bekom  deres  flcades  op- 
retning. 

Dog  er  Rigens  Raad  och  adel  forplichtet  at  uere 
Konningen  hörig,  lydig  och  biftandig,  och  dem  lade  bruge 
mod  Konningens  och  Rigens  fiender,  J  huor  behof  giöres 
inden  Riget  med  haefte  och  harnifk  och  egit  Hf,  paa  egen 
tering,  efter  dj  huer  adels  mand  fom  frit  arfue  gods  hafuer, 
er  (kyldig  at  vofue  fin  hals  for  fin  Herre  och  Konning  och 
faedeme  Riges  fi"elfe  och  Landfens  fred. 

Christ:  3.  R.  art.  2  huilchet  ftemmer  öfuer  ens  med 
Judfke  Lov  Lib.  3.  Cap.  7. 

Her  hen  hör  Adelens  RoOtienefte  hold,  nembl:  af 
huer  — :  312  Tönder^  hart  korn  en  geruft  karl  och  haeft 
en  fierde  part  under  eller  öfuer  Regnes  intet[,]  med  uidere 
Chr:  4  R.  Lib.  2.  Cap.  2.  art  4  om  Rofltieneften  formaelder. 

5- 
Konningen    maa    ingen    Lande  fkat  adelens    thienare 
paalegge,    uden    det    flcer    med  menige  Danmarkes  Riges 
Raads  Raad,  handfeft:  art  9. 

6. 
Adelen    maa    felf  taxere  deres  egen  bönder,  naar  al- 
mindelig    Landeflcat    udgifues,    findes    adelen   der  udj  for- 
fömmelig,  da  [maa]  lensmenden  felf  faette  dem  i  Skat,  Etc. 
Christ:  4  obne  bref,  udj  recefsen  pag.  56  &  57. 

7. 
Adelen  nyder  deres  vgedags  bönder  fri  for  Kongs- 
(kat,  faa  mange  der  boer  [i]  fogen  ^  fom  deres  Saede  gaarde 
iligger,  och  de  fom  hafue  ueret  fri  af  ålders  thid,  fom  alle 
Kongelige  (katte  brefiie  tilforn  i  Danmark  udgangne  der 
om  formeide. 


^  För  hvaije  312  tunnor  skall  hållas  en  karl  o.  s.  v. 
'  Handskr.:  fagen. 
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8. 
Adelen  hafue  half  och  hand  ofuer  deres  egen  bönder 
och  thienere,  famt  alle  Kongelige  fager,  och  all  anden  her- 
lighed  och  Rettighed,  faa  frit  fom  Konningen  ofuer  fine, 
vndertagendes  at  före  Konningens  och  Dronningens  Fade- 
bur,  naar  de  Perfonlig  dragé  igennem  landet  eller  oben- 
bare  feigde  paakom,  da  fkal  dog  Konningen  ingen  be- 
fuaering  laegge  paa  adelens  tiennere,  uden  det  fker  med 
menige  Danmarkes  Riges  Raad  sfamtycke,  ConstiL  Christoph. 
Regis  &  Regin.  Märg:  Jtem  Konningen  Erichz  Lov\  famt 
Judfke  Lov  Lib.  2  Cap.  77.  Huilchet  Christ.  3  R.  art  2. 
Fred.  2  handfeft:  art  6.  uidere  forklarer.  Dog  hafue  ade- 
len ey  macht  de  fager  gandflce  at  pardonere  fom  paa  lif, 
lemmer,  fengfel  eller  römning  endelig  efter  Loveme  och 
Recefserne  bör  ftraffes  | :  nembl:  Troldom,  mord,  och  man- 
drab,  blodfkam,  menederi,  Signen,  manen  och  maalen, 
och  deOlige  :|  Thj  huor  adelen  ey  udj  faadane  och  andre 
grofue  lifsfager  vil  ftraffe,  da  hafuer  Konningen,  eller  hands 
Laendsmand  eller  foget  macht  at  ftraffe.  Dog  alligeuel 
fiunes  fom  forfarenhed  uduifer,  at  adelen  hafuer  faauit 
macht,  at  de  kunde  formilde  lifs  ftraffen,  eller  maaden 
huorledes,  de  der  lifuet  forbrut  hafue,  fkulle  döe;  fom  til 
Exempel,  naar  en  mifidedere  er  dömt  til  at  fteyles,  eller 
henges  eller  hofuedet  at  faettes  paa  en  ftage;  da  kunde 
de  benaade  miCdederen  |:  befynderlig  naar  der  kand  uere 
nogen  betenkende  hoC  :  |  at  hand  nyder  det  paa  den  bare 
halshuggelfe:  Eller  naar  en  mands  eller  qvindes  Perfoen 
hafue  fortient  och  er  dömt  til  at  halshugges  och  brendes 
for  blodsfkam,  da  kand  Herfkabet  och  faa  benaade  dem 
at  de  allene  halshugges,  fynderlig  naar  der  er  |:  fom  för- 
fkrefuet  :  |  betenchende  eller  fyndelig  Aarfage  hoO ;  Och 
her  om  hafuer  mand  adtfkillige  Exempel. 


*  Sjaellandske  Lov. 
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9. 
Jngen  Riddermands  mand  forbryder  fit  iordegods  uden 
hand  förer  afuind  fkiöld  mod  Konningen  og  Riget    Hand- 
feft:  art   16. 

10. 
Blifuer  nogen  god  mand  förfört  eller  belöget  for  Kon- 
ningen, da  fkal  hand  det  ingen  troe  eller  lofue  gifue,  med 
mindre  den  det  angifuer  vil  tilftaa  det  udj  Konningens 
och  Rigens  Raads  neruerelfe,  och  den  andens  paahörelfe, 
findes  da  hand  at  hafue  fört  lögn,  ftraffes  for  lögn  fom 
ved  bör:  Handfeft:  art:  43. 

1 1. 
Adels  Perfoner  (kulle  iche  gribes,  baftes  eller  bindes, 
eller  faettes  i  fengfel,  foruden  den  tilforn  er  forvunden  efter 
Loven,  uden  de  tages  udj  de  ferfke  gierninger,  der  de 
maa  gribes  och  faettes  for,  efter  Loven,  dog  fkal  huer. 
mand  uere  plichtig  at  ftande  til  Rette  for  Konningen  och 
Danmarkes  Riges  Raad  för  huis  nogen  hafuer  hannem  till 
at  thale  med  Rette.     Handfeft  art:   13. 

12. 
Huem  fom  kommer  til  Konningen  udj  god  troe  och 
love  paa  Konningens  fkrifuelfe  och  brefue,  da  (kal  den  for 
Konningen,  och  for  alle  de  fom  for  Konningen  giöre  och 
lade  ville,  frii  feker  och  v-behindret  komme  hiem  til  fit 
eget  igen,  dog  at  hand  (kal  vere  plichtig  for  Konningen 
och  Danmarkes  Riges  Raad  at  ftande  til  Rette,  Hand- 
feft: art  22. 

Adelen  ere  ey  undergifne  nogen  dommere  udj  de  fa- 
ger fom  gaar  paa  deres  aere  och  lif,  faa  och  de  Love 
och    Loughaefder,    Riddermaends   maend   hafue  giort,   uden 
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Konningens  och  Rigens  Raad  allene.  Christ  3.  R.  art:  27 
in  fine.  Jtem  handfeft:  art:  2^.  och  Christ.  4  R.  Lib.  2 
Cap.  6.  art.   14. 

14. 
Blifuer  Riddermands  mand  fredlöC  for  Erlige  gier- 
ninger,  da  fkal  hand  böde  20  lödig  mark  for  fin  fred, 
handfeft:  art  44.  Huer  lödig  mark  Söllf  er^  14  lod  fint 
Sölf,  giör  160  RDr  in  specie  ut  Glofsar:  Juridico  Danic. 
pag.   12. 

15- 
Konningen  eller  hans  förftinde,  eller  nogen  deres  af- 
komme  eller  nogen  anden  paa  deres  veigne,  flculle  ey 
kiöbe,  eller  pante  fig  eller  Cronen  til  noget  frit-  och  frelfe 
gods  udj  Danmark  i  nogen  maade,  fom  af  gammel  thid 
veret  hafuer,  Handfeft:  art:  20.  Der  imod  maa  ey  helder 
Danmarkes  Riges  Raad  och  adel  kiöbe  eller  pante  noget 
frit  bondegods,  uden  med  Konningens  tilladelfe,  Hand- 
feft: art*  21. 

16. 
Jngen  vfrimand  maa  kiöbe  eller  pante  noget  frit  Jorde- 
gods. Christ  3.  R.  art:  38.  Dog  her  hoC  at  achte,  at 
huor  vfrimand  er  foraarfaget  at  anamme  frit  gods  enten  i 
pant  eller  til  indförCel  for  gield,  da  flcal  den  plichtig  uere 
det  for  fit  va^rd  til  adels  folck  afhaende,  och  til  den  ende 
det  aarlig  til  Landsting,  huor  godset  ligger,  opbyde  Etc. 
fom  Christ.  4  R.  Lib.  2.  Cap.  2.  art.  3.  videre  der  om 
formaelder. 

^  Handskr. :  SöUfL  (=  Söllfuer).    Rättelsen  är  gjord  efter  anf.  st  i 
Osterssön  Veylles  Glossar.,  uppl.   1641. 
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Huer  Riddermands  mand  er  frit  for  at  giöre  fig  fit 
eget  gods  faa  nyttig  fom  hand  kand,  och  felge  det  huem 
hand  vil,  dog  iche  paa  Landsbyeme  maa  felge  ftaal,  falt, 
huede^  klaede,  eller  nogen  kramvare.    Christ.  3.  R.  art.  34. 

18. 
Adelen    maa   felge  och  flcöde  deres  gods  med  deres 
bref   och    fegel,  och  gode  Msends  vidnisbyrd,  uden  Laug- 
bud,  dog  til  fri  folck  och  ingen  anden.  Christ.  3.  R.  art.  49. 

19. 
Saede  gaarde  iblant  adelen  fom  falde  til  arfue,  (kulle 
blifue  ved  fuerdfiden  och  hofi  brodrene,  med^  vgedags- 
maend  och  naefte  omliggende  gods,  faauit  godset  och  den 
faldne  arf  kand  thoole.  Och  föftrene  och  fvogerne  (kulle 
glöres  fylleft  med  andet  Jordegods  och  penninge  for  byg- 
ningen  efter  fambfrenders  tycke,  med  uidere  Christ.  3.  R. 
art.  39.  der  om  formselder. 

20. 
Adelens  hofuitgaarde  maa  ingen  giöre  indförfel  udj, 
faa  lenge  de  hafue  Jordegods,  at  rette  for  dennem  med, 
ey  heller  maa  indföres  i  Jordegods,  om  hand  vil  Rette 
for  fig  med  got  boefse,  och  nyttige  löCöre,  ellers  hafue 
Ridemaend  der  i  at  fige,  om  noget  v-tienligt  fammen  fan- 
kes^  Rigens  Rået:  art.  47. 

^  Anf.  st.  i  Christ.  III:s  Recess  har  »Humble»,  icke  »huede» 

*  Handskr. :  ved. 

*  Har  afseende  på  utmätning.  Ridemaend  skola  tillse,  att  den, 
hos  hvilken  utmätning  göres,  ej  drar  samman  värdelösa  saker  att  utmä- 
tas, fordringsägaren  till  förfång. 
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21. 
Adelen  nyder  frit  fifkeri  och  Aalegaarde  for  deres 
egen  grund,  fom  [de]  af  Ålders  thid,  och  befynderlige  udj 
Konning  Hanfes  thid  haft  hafde;  vndertaget  i  de  fiorde 
fom  Cronen  och  den  menige  mand  hafue  (kade  af,  dog 
fkulle  de  fifkegaarde  blifue  ved  macht,  fom  hafue  veret  af 
Arilds  thid.     Christ.  3.  R.  art  31.     HandfefL  art.   10. 

22. 

Adelen  er  och  frit  for  at  bruge  na^ring  med  filde 
fifkend,  Och  kiöbe  och  felge,  faa  mange  Öxen^  at  ftaalde, 
fom  huer  kand  ftaalde  paa  fit  eget  foder  ^  eller  hand  kand 
lade  fore^  hoC  fine  egne  tienere,  fom  er  plichtige  at  holde 
fodernöd  ^  dog  der  med  Konningens  och  Cronens  Thold 
v-forkrenket.     Christ.  3.  R.  art:  32.     Handfeft  art.   11. 

23. 
Adelen    er  frit  for  at  kiöbe  alle  fteds,  huor  dennem 
lyfter  och  felge  ^,  faa  mange  oxen  fom  de  paa  deres  eget 
[foder]  och    hoC   deres    thienere  kunde  före    och    ftaalde. 
Christ.  4.  R.  Lib.  2.  Cap.   13.  art.   i. 

24. 
Adelen  er  frit  for  at  kiöbe  och  felge  med  vdlendifke 
kiöbmaend,  fom  tilforne  vert  hafuer,  Handfeft  art:   12. 

^  Handskr. :  Oxen.  —  Angående  kommat  efter  »felge»  se  nedan 
not  5. 

^  I  handskr.  rältadt  från :  forder. 

^  Handskr.:  före,  hvilket  torde  vara  felskrifning  för:  före  (=  fodra), 
som  förekommer  i  nästa  paragraf  och  på  de  anförda  ställena  i  lagarne; 
eller  för:  föde. 

*  Handskr.:  fodernödj. 

^  Kommat  såväl  här  som  i  näst  föreg.  §  efter  »felge»  skiljer  ob- 
jektet från  predikatet. 
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25- 

Huor  A  delen  hafuer  flcib  och  flcibsparter,  da  nyde  de 
den  Rettighed  och  fagefald  efter  recefsens  lydelfe.  Söe- 
Retten  Cap.  65. 

26. 

Adelen  er  fri  for  tiende  af  deres  faedegaarde,  for  de 
(kulle  tilholde  deres  tienere  at  tiende  Retferdelige;  de^ 
giöre  dog  deres  Sogne  Praefter  fylleft  for  deres  v-mage 
och  thienefte,  fom  de  ville  anfuare  for  Gud.  Christ.  3.  R. 
art:  51. 

Dog  her  hoC  at  achte  Kirke  ordinantzens  indhold, 
den  13  udj  Riber  artikelerne  thilholder  Laens  Herrerne,  af 
alle  Konningens  och  Cronens  Slotte  och  gaarde  at  tiende, 
paa  det  at  andre  maa  tage  der  af  got  Exempel.  Kirche 
ordinantz  fol.   153.  pag»  2. 

27. 
Adelen  beholder  Jus  Patronatus  til  Kircherne,  fom  de 
bevifiligen  tilforn  haft  hafuer,  fom  handfeftningens  art:  35 
formaelder. 

28. 
Adelen  regnis  for  baefte  Sognemend^  huor  ingen  ius 
patronatus  er  Etc.     Christ.  4.  R.  lib.   i   Cap.   i   art:  20. 

29. 
Adelen    maa    aflegge  deres  gield  ved  opbydelfe,  fyn- 
derlige  naar  Dolus  malus  Etc.  iche  med  vnderlöber,  huor- 
ledes    det    uidere    flce  (kal  forklarer  Christ:   4.  R.  Lib.  2. 
Cap.   15.  art.   i. 


*  Handskr.    synes    hafva    >dat,  hvilket  i  anförda  lagrum  förekom- 
mer, motiveradt  af  att  paragrafen  där  börjar  med  lEndog  at>. 

*  I  fråga  om  kallande  af  präst.     Se  anf.  st.  i  recessen. 
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30. 
Adelen  hafue  vin  och  fremmet  öl  fri  for  Accife  til  de- 
res  eget  huC  behof.  Privileg:  Frid.  i.  A-  1524.  Dog 
maa  adelen  eller  ingen  ^  udgifue  ziifie  feddeler  paa  mere 
vin  eller  öl  end  de  felf  bruge,  under  100  Rixdalers  ftraf 
til  Konningen  for  huer  Amme  eller  thönde  fom  feddelen 
mere  om  formelder  [end]  de  til  deres  eget  brug  behöfue. 
Christ.  4,  R.  lib.  2.  Cap.  31  art.  i.  Den  famme  frihed 
och  med  lige  vilkor  hafue  Academieme  och  Capitlerne  i 
Danmark. 

31. 
Om  adelens  gaarde  beftiges  inden  eller  vden  til  fom 
er    befeftet   med   murgrafue   eller  planker,  eller  fom  Porte 
ere    for,    det  er  halslöC  gierning.     Gaards  Rettens  8  art. 

32. 
Adelen  fom  iche  ere  faa  fterke^,  at  de  kunde  giöre 
gaardsRetten  fylleft  efter  den  20  art.  udj  gaardsRetten 
de  maa  tilkrefue  deres  nsefte  naboer  med  deres  fuenne, 
och  fuldgiöre  Retten  efter  gaardsRettens  2 1  art.  De  maa 
och  forfblge  deres  fag  och  Ret  ind  for  Landsdommer,  och 
hand  fkal  uere  plichtig  at  hielpe  dennem  til  Rette;  gaards- 
Rettens 2  i.  art 

33. 
Huis  gods  och  Eyendomb  nogen  hafuer  haft  i  haand 
och  haefd  udj  20  vintre,  v-laft  och  v-kiert,  det  beholder 
hand  angerlöft  och  v-afvunden,  uden  faa  kand  findes  och 
beuifes,  at  det  er  enten  pant  eller  forlaening.  Christ.  3.  R. 
art:  50. 

^  Menas:  hvarken  adeln  eller  någon  annan.  Jfr  nedan  anf.  st. 
i  Chr.  IV:s  Rec. 

*  Manstarka;  d.  v.  s.  hafva  de  ej  så  många  svenner  som  er- 
fordras för  att  gå  ed  enligt,  cit.  art. 
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Dette  privilegium  nyder  iche  allenefte  adelen  i  Dan- 
mark, men  end  och  faa  alle  andre  geiftlig  och  verdflige 
borgere  och  bönder,  Etc.  Och  huilchen  der  er  anden  no- 
gen  gield  (kyldig  fom  hafuer  ftaaed  ofuer  thiufue  aar,  och 
gieldsbrefiiene  ey  inden  tien  tid  ere  fomyede,  da  er  faadan 
Ikyldener  for  gielden  fri,  fom  Christ  4.  R.  Lib.  2.  Cap. 
15.  art.   13.  udviCer. 

Men  her  hoC  er  at  merche,  at  al  haefd  opgifues  for 
Oldinger  naar  de  opkrefues  at  giöre  Herretsfkiael  eller 
Marche  flciael,  huor  ey  Herrets  eller  Marcheflciael  thilforn 
findes  uere  giort,  dog  huer  beholder  efter  Loven  ftuf  och 
faerkiöb  ofuer  Marche  flcisel,  fom  Christ  3.  R.  art.  27.  for- 
klarer.  Och  er  faa  at  forftaa:  at  haefden  ey  kand  hindre 
Oldinger  jo  maa  giöre  Herrets  och  Marche  fkiael,  dog  at 
de  Rsette  fig  efter  bsefte  vidnisbyrd  och  haefd,  Etc.  Skal 
och  ingen  forbydes  Skouf  och  Mark  eller  Eyendom,  efter 
Loven,  at  kalde  til  Rebs,  endog  Cronen  eller  kirchen  hafuer 
der  Laad  och  del  udj.     Handfeff  art:  33. 

34- 
Huor  Cronen  hafuer  fellig  med  Adelen  udj  flcouf 
mark  eller  fifkevand,  da  fkal  Konningen  eller  Konningens 
fogder  iche  ydermere  bruge  der  udj,  enten  med  fifkeri, 
Oldenfuin,  fkoufhug,  iacht  eller  anden  brugelfe,  end  Öro- 
nens Laad  och  del  kand  thaale,  Etc.  fom  Handfeft:  art.  7 
uidere  der  om  formaelder. 

35- 
Konningerne  forbyde  ey  nogens  arfue  thienere,  eller 
dennem  fom  de  udj  pant  eller  usere  hafue,  at  fuare  famme 
fm  hoObonde,  men  hafuer  nogen  tiltale  til  nogen,  enten 
om  gods  eller  tienere,  da  (kal  hand  det  forfblge  med  Rette 
efter  Lovens  och  recefeens  lydelfe,  handfeft  8  art.  Her 
til  kommer  Christ.  3.  R.  art.  48.  At  ingen  (kal  tage 
andre  mends  tienere  i  forfuar. 
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36. 

Dör  nogen  v-frimand  fom  v-fri  var  föd,  och  hafuer  dog 
fanget  frihed,  och  läder  efter  fig  frelft  gods,  och  hafuer 
inge  frelfe  arfuinger,  da  (kal  det  gods  ey  falde  til  Cronen, 
eller  falde  i  nogen  v-frihed,  men  (kal  dog  komme  til  hans 
Rette  arfuinge  igen,  dog  de  ere  vfri,  och  det  fkuUe  de 
dog  ey  beholde,  men  felge  det  til  adelen  igien  inden  Aar 
och  Dag  for  fuld  vaerd,  dog  om  det  er  v-frit  gods,  det 
hand  hafde  for  end  hand  blef  frj,  det  falder  til  Rette  arf- 
uinger; Handfeft  40  art 

Her  foruden  hafue  vel  Adelen  i  Danmark  adtfkillige 
flere  privilegier  och  friheder;  icke  allenefte  udj  Loverne, 
Recefserne,  gaardsRetten,  handfeftningen  och  Rigens  Rået, 
fom  efter  det  almindelige  Register  udj  Christ.  4  Ny  recefs 
laetteligen  kand  (indes.  Men  end  och  faa  fom  udj  frem- 
farne  Konningers  gamble  recefser,  handfeftninger  och  Con- 
stitutioner  faa  uel  fom  de  Danfke  historier  fornemmes,  Och 
uden  tuifl  under  forfeigling  i  god  förvaring  henlagt.  Dog 
di(3e  forfkrefne  artikeler  indholde  det  fornemmefte  fom  af 
de  nu  almindelige  recefser  och  handfeftninger  Etc.  ere  Col- 
ligerede.  Findes  uel  och  ellers  udj  famme  almindelige 
recefser,  handfeftninger  Etc.  adtdcillige  mange  andre  ftycher 
adelen  faerdeles  vedkommende,  huilket  dog  her  for  kort- 
heds (kyld  forbigaaes  och  den  gunftige  laefer  felf  videre, 
efter  forfkrefne  Regifters  anledning  at  efterföge,  hiemftilles^ 

^  Handskr.:  hiemftillet. 
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Adelen  fom  tage  boelfkab  och  löfe  qvinder  til  fig  och 
ey  ville  förlade  eller  ofuergifue  dennem,  efter  paamindelfe 
af  fogne  Praeften,  de  fkulle  offentlig  bandfettes,  til  de  retter 
fig:  med  uidere  falig  höyloflig  ihukommelfe  Konning  Fre- 
drichz  den  anden  udgifne  oben  bref,  Daterat  Kiöbenhafn 
den  19  Junij  1582  der  om  formaelder.  Her  til  kommer 
den  24  art.  udj  Sahl.  höyloflig  ihukommelfe  Konning  Christ. 
4  recef:  Lib.  i  Cap.  2  om  kirchens  embede  och  myndig- 
hed art.  24.  fom  faa  formaelder.  Der  fom  nogen  adels 
Perfon  befindes  at  ligge  och  ofue  fig  udj  nogen  aaben- 
bare  fynder  och  lafter,  imod  Gud  och  fin  egen  famvit- 
tighed,  eller  och  fine  tienere  fra  Guds  tienefte,  med  hofueri 
eller  anden  fyfiel  uden  ftörfte  Aarfage  och  fomödenhed 
om  Bede  eller  Hellige  dage  findis  at  holde:  da  flcal  Prae- 
ften udj  den  fogn  fom  famme  adels  Perfoen  er  boefaet, 
eller  och  fig  oppeholder,  förft  i  en[-]rum  hannem  advare; 
Och  der  fom  det  iche  vil  hielpe,  gifue  Prouften  och  Bifpen 
det  tilkiende.  Huilche  förberörde  Adels  Perfoen  for  fig 
(kulle  indkalde,  och  i  Hge  maade  med  hannem  efter  or- 
dinantzen  och  Kongelige  forordninger,  de  forrige  om  bol- 
flcab,  faa  uel  fom  denne  fag  med  band  och  andet  forholde 
och  procedere,  efter  fom  de  for  Gud  den  allerhöyefte  och 
Konningen  udj  fin  thjd  achte  at  forfuare,  om  de  her  udj 
af  nogen  Perfoens  anfeelfe  fig  läder  betage,  och  afholde 
for  at  forrette,  det  fom  de  Gud  allerm[e]chtigfte  plichtige 
ere  udj  deres  beftilling  at  forrette  och  efterkomme. 

Der  fom  da  faaden  Adels  Perfoen  enten  med  Trufiel 
befkichelfe  eller  anden  gevalt  fig  paa  nogen  GudLs  ords 
tienere  vil  underftaa  at  forgribe,  da  vil  Konningen  faadant 
ingenlunde    v-ftraffet    lade    pafsere,    och   faa  fremt  Preften 
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her  efter  fig  iche  Retter,  (kal  hand  af  Laensmanden,  det 
er  LaensHerren  och  Bifpen  tiltales  och  mifte  fit  kald. 
Och  der  fom  laensmanden  eller  bifpen  det  da  iche  tilkiende 
3§^fuer  (kulde  de  gifue  200  Rixdlr  til  nefte  hospital. 

Gud  gifue  her  var  ingen  privat  perfoner  i  landenne, 
fom  thage  forargelig  Exempel  af  de  Adels  Perfoner,  fom 
holde  obenbare  boeUkap,  och  mene  at  uille  arg^mentere 
å  majore  ad  minus;  Men  vare  fig,  der  af  iche  blifuer  mala 
Confeqvens. 

Til  faadant  at  forrekomme  och  aflkaffe,  thiener  vel 
befynderligen  den  25  Artikel  vdj  Konning  Christianj  4  Ny 
recefs  Lib.  i.  Cap.  2.  Om  Kirchens  Embede  och  myn- 
dighed; at  miCtenkte  och  berychtede  Perfoner  iche  alle- 
nefte  fig  fra  huer  andre  (kulle  entholde:  Mens  end  och, 
om  de  ere  leddige  Perfoner  Slet  af  byen,  Sognen  och  vel 
Herredet  fra  huer  andre  at  begifue.    Etc. 


Justitia  fonnofior  Hespero. 


-«K?^- 
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il^j/z^ställetsjälfthvarom  fråga  är. 

achtsamhed  uppmärksamhet  13. 

adtskillie  afdöma  2,  32. 

afkald  af  myndig  arfvinge  till  för- 
myndare utfärdadt  bevis,  att 
han  emottagit  arfvet. 

ajlegge  befria  sig  från  57. 

afsiges  af  kunnas  7,  10. 

afsigi  dom  eller  utlåtande,  isyn- 
nerhet af  kommissarier,  syne- 
män o.  dyl.   19,  31,  42. 

afsUet  olofligt  slående  å  annans 
äng  17. 

afue  aga,  tukta,  straffa  45. 

atnme  åm  58. 

angertöst  fritt  för  klander  eller 
käromål  58. 

arfuetienere  »tienerc»  (se  detta  ord) 
på  ärfdt  gods  59;  på  samma 
ställe  är  det  väl  ock  fråga  om 
»tienere»  pä  gods,  som  är  satt 
i  ipant  eller  vaeret. 

af  arilds  tkid  =  af  ålders  thid  af 
ålder,  från  urminnes  tid. 

aufl  afvel;  holder  aufl  paa  själf 
brukar  11. 

BasU  eg.  binda  med  bastrep; 
bastes  och  bindes  läggas  i  bojor  5  3 . 

befalde :  lade  sig  vel  befalde  låta 
sig  väl  behaga,  gifva  sitt  sam- 
tycke till  3,  6. 


befale  anförtro,  öfverlämna  48; 
nedskrifva,  sammanfatta  9,  44. 
(På  senare  stället  vore  äfven 
betydelsen  påbjuda  antaglig.) 

befatte  affatta  7;  sammanfatta  i, 
2;  befattet  innefattadt  44. 

bek läges  åtalas  13. 

besiddeme  bisittame  32. 

beskickelse  handlingen  att  medelst 
2  till  en  person  sända  män  af- 
fordra  honom  förklaring  eller 
svar  på  framställda  frågor;  sid. 
61  torde  det  afse  en  på  sådant 
sätt  framförd  hotfull  fordran  af 
(förklaring  eller)  rättelse.  Jfr 
Kolderup-Rosenvinge,  G.  D.  L., 
4,  anm.  t.  sid.  371. 

beskrefuen  skrifven,  skriftligen  af- 
fattad  14,  24,  42. 

beskyldes  öfverklagas  40,  43. 

besuerge  besvära  2,  49. 

besöge  söka,  hän  vända  sig  till  21, 
24,  47-48. 

besorge  med  förse,  tillgodose  med 

49- 

bevislig  giöres  lagligen  styrkes  in- 
för domaren  15. 

bloddom  dödsdom. 

bod-dom  bötesdom,  dom  att  den 
anklagade  skall  bota  24. 

bodfcBste  se  fceste  bod. 
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boelskab  frilla  6i. 

boeslod  eg.  andel  i  boet ;  hela  ens 
förmögenhet  27. 

bof(B  lösöre  55. 

bref  innefattar  alla  slags  skrifna 
dokument;  bref  och  segel  akt- 
stycken som  äro  försedda  med 
sigill  15. 

brugeligt  pant  pant  som  emotta- 
ges  med  nyttjanderätt  19,  41. 

brödig  brottslig  34. 

byde  sig  i  Rette  se  ret, 

byefoged  domare  i  bytinget,  m.  m. 

byeting  underrätt  i  stad.  —  I  vissa 
städer  i  Danmark  (de  som  hade 
den  s.  k.  landstingsrätten)  fanns 
en  Raadstueret  (=  borgmästare 
och  råd),  som  var  instans  öf- 
ver  byetinget,  under  det  att  de 
andra  städerna  lydde  under 
landstinget  såsom  öfverinstans. 

Causeres  förorsakas ;  meningen  sid. 
35  är:  i  alla   mål  som  förorsa- 
kas af,  ha  sitt  upphof  i  förmyn 
derskap  o.  s.  v. 

commissarier  särskildt  förordnade 
förrättningsmän. 

I>ele  process  45. 

dele  processa,  föra  rättegång  om 
45,  46.  deles  med  Raads  dele 
afgöres  genom  Rådets  dom, 
skall  utageras  inför  Rikets  Råd 
(högsta  instansen)  17. 

doni  se  gangne. 

JEftertrachtes  förföljas  48. 

eller  —  eller  antingen  —  eller  36. 

endelig  bet.  antingen :  ovilkorligen, 

eller  ock:    till   slut,  d.  v.  s.  då 

domen  fälles  25,  52 


enfaldigt  enkelt,  okonstladt  5. 

enfoldighed  enkelhet,  anspråkslös- 
het 6. 

enten  endera  24,  39. 

ergangne  försiggångna  22. 

erlige  på  äran  gående  54.  Ordet 
är  här  taget  från  det  citerade 
stället  i  Fredr.  II:s  Handfästn. ; 
det  är  ej  upptaget  i  ordböc- 
kerna i  denna  betydelse. 

Fadebur  konungens  och  den  kung- 
liga familjens  bagage  och  följe, 
när  de  resa  genom  landet  52. 
Se  Osterssön  Veylle. 

fald  =^  faldsmaal  eg.  det  hvartill 
man  fälles,  böter  27. 

falden :  huis  den  er  falden  til 
Känningen  huru  mycket  han 
(adelsmannen)  skall  bota  till 
konungen,  i  förhållande  till  sin 
förmögenhet  50. 

den  faldne  arv  det  tillfallna  arf- 
vet  55.  Meningen  är  där,  att 
de  kringliggande  godsen  följa 
sätesgården,  för  så  vidt  som  öf- 
riga  arfsandelar  genom  andra 
sterbhusets  medel  kunna  utbe- 
talas. 

f ålder  inträffar  39;  se  not  2  sid.  21. 

fellig  gemensam  egendoms-  eller 
nyttjanderätt  59. 

fiereting  fjärde  ting  16. 

fodernöd  nötkreatur  som  den  un- 
derlydande var  skyldig  att  föda 
åt  godsherren  öfver  vintern  56. 

fordeles  til  tinge  afdömas  vid  ting 
16.    fordelt  dömd  21. 

forfölge  fullfölja,  anhängiggöra  31 ; 
forfult  utfördt  (om  rättegångs- 
mål) 21. 
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forfölgningxAiöxzxiåt,  inför rätta45. 

forfört  förtalad  53. 

forhold  (med  accent  på  ultima) 
undanhållande,  förhindrande  (af 
vittnesmåls  afläggande)  39.  Jfr 
fomeckielse. 

forkiöb  förköp,  det  att  förekomma 
eller  öfverbjuda  någon  i  köp  30. 

forknippes  bindes,  förpliktas  14. 
Lt.  vorknuppen,  ty.  verkntipfen. 

fornechtelse:  sognevidnes  fomech- 
telse  handlingen  att  domaren  un- 
dandrager någon  hans  vittnens 
hörande  39.  Rettens  fornechtelse 
se  not  2,  sid.   13. 

fomechtet  förklaradt  vara  otillåtet 
32. 

forseigU  sätta  sitt  sigill  under  en 
handling;  forseiglet  med  sigill 
försedd  1 1 ;  forseglet  sid  29  för- 
klaras i  cap.  I,  art.  il  (sid.  19). 

försikar:  kirkens  forsvar  42,  konun- 
gens länsman  eller  innehafvaren 
af  jus  patronatus.  Se  Osterssön 
Veylle,  s.  438. 

forstetlig  afsiktligt   il. 

försätter  (äfven  indltBg)  skriftliga 
inlagor  i  en  rättegång.  Menin 
gen  å  sid.  15  är  den,  att  do- 
maren ej  behöfver  införa  i  do- 
men mer  af  parternas  inlagor 
än  en  sammanfattning  af  deras 
innehåll,  således  ej  in  extenso 

fragaar  förnekar,  vill  ej  stå  för  48. 

fremdeles  vidare,  dessutom  17. 

fri  adlig  60;  frihed  frälse,  adel- 
skap  ib. 

fuldbyrd  samtycke  50. 

fäste  bod  =  bodfaste  gifva  fuUgiltig 
(»lovfast»)   försäkran   vid  tinget 

ÅndfriMOM :  BrtiTiaiiam  Jaridicam. 


om   böters  (i  synnerhet   mans- 
bots) erläggande  24. 

Gangne  til  herredsting  {om  domar) 
falida  vid  häradsting  39.  Obs. 
att  till  nästan  genomgående  an- 
vändes för  att  beteckna  vid 
ett  ting. 

gerust  rustad,  krigsduglig  51. 

gienge  tillvägagångssätt,  gängse 
bruk  28;  have  sin  gcenge  ha  sin 
gång  25. 

gienpart  afskrift. 

gidre  och  lade  göra  och  låta,  handla 
(å  konungens  vägnar)  53. 

grandskning  syneförrättning;  text 
til  grandskning  3 1  betyder  an- 
tagligen de  dokument,  med  led- 
ning af  hvilka  syn  förrättas.  Jfr 
cap.  2,  art.  4  (sid.  22).  Jfr  ock  23. 

grands  kningsmcend  syneförrättare. 

Haldlandsfar  halländing  32. 

hals  och  hand  en  vidsträckt  den 
adlige  godsherren  tillkommande 
juridisk  myndighet  och  rättighet 
öfver  sina  bönder  och  underly- 
dande 52.  Se  Nörregaards  Fore- 
laesninger,  308,  not  m. 

handskrifter  skriftliga  skuldförbin- 
delser  15,  29. 

hart  korn:  Tunna  hartkom  är  en- 
heten vid  jordtaxcring. 

hende  se  hcende. 

herlighed  benämning  på  en  hvar 
en  godsherres  rättighet  öfver 
böndernas  gårdar. 

herredage  benämndes  i  Danmark 
till  1660  hela  »Rigens  Raads»  för- 
samlingar, detsamma  som  Ko- 
nungen  och   Rigens   Raad;  de 
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utgjorde    bland    annat    landets 

högsta  domstol. 
herskab  det  adliga  herrskapet,  adeln 

i    förhållande    till   dess  bönder 

och  underlydande  27,  40,  52. 
herverk  våld   mot  annans  person 

eller  egendom. 
hiemting  underrätt,  första  instans 

45- 

hofuedstoel  kapital  i  motsats  till 
ränta  15. 

hosbonde  make  46. 

hvis  ofta  i  bet  hvad  {]h  falden)\ 
annars:  om,  huruvida. 

hcende  dom  utvärka  dom  34. 

höring  kallades  en  nämnd  af  sex 
vederhäftiga  män,  som  förord- 
nades att  närvara  vid  och  del- 
taga i  utförandet  af  sådana  mål, 
som  utfördes  på  fyra  rättegångs- 
dagar. Se  Osterssön  Veylle, 
sid.  384  ff.     (Jfr  tingsvidne). 

Indförszeltg.  borgenärs  i^införande» 
i  gäldenärens  egendom  efter  fö 
regående  dom,  utmätning. 

ittdlcdg  inlaga  (se  forscet). 

Jordeget  gods  gods  till  hvilket  man 
har  full  eganderätt.  Jordegne 
bönder  själfegande  bönder. 

jordskyld  en  på  vissa  egendomar 
i  stad  eller  på  landet  hvilande 
fast  årlig  afgift  att  utgöras  till 
kommunen,  stiftelser  eller  viss 
person. 

K.ald  stämning. 

kaldsmcend  de  som  värkställa  stäm- 
ning II.  —  de  män  i  socknen 
.som  kalla  präst  16. 


kiende  afgifva  »kiendelse»,  döma  18. 

kiendelsc  dels  afgörandet  af  ett 
under  en  rättegäng  uppkommet 
spörsmål  (ej  af  själfva  hufvud- 
saken);  dels  utslag  af  skiljedo- 
mare, kommissarier  o.  s.  v.  — 
Sid.  18:  utlåtande  af  häradsdo- 
mare i  våldssak. 

kiendes  erkännes  15. 

kiendes  draab  dråp  som  är  kändt, 
bekant,  såsom  då  dråparen  gri- 
pits på  bar  gärning  18;  i  samma 
bet.  kiends  misdedere  24. 

kirkevcerge  den  eller  de  personer 
som  hafva  hand  om  en  kyrkas  an- 
gelägenheter, syssloman,  kyrko- 
värd.  Se  Osterssön  Veylle  (äf- 
ven  under  »kirckernis- fors varer»). 

Konungen  og  Rigens  Raad  se  her- 
redage. 

kost  ock  tcering  stående  uttryck 
för  parts  rättegångsomkostna- 
der. 

kostery  plur.,  saker:  det  stulna  god- 
set 18. 

Laas\  dele  jord  til  laas  utföra 
process  om  jord  till  sådant  slut, 
att  eganderätten  aldrig  mer  kan 
omtvistas  (liksom  sätta  lås  för 
all  vidare  tvist  om  den  jorden) 
45,  46.     Se  Osterssön  Veylle. 

lade  se  giöre  och  lade, 

land  landskap  41, 43*,  uden  Landts 
dog  inden  Riget  lO. 

landemode  =  prouiste  mode  prost- 
möte, sammansatt  af  länsherren, 
biskopen  och  stiftets  prostar  16. 
Landemodet  var  domstol  i  vissa 
kyrkliga  mål. 
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landeskat  allmän  landsskatt  51. 

landgield^  landgilde^  landskyld  år- 
lig afgift  af  fästebonde  46. 

landsdommere  domaren  i  landstin- 
get, lagman.  I  Skåne,  Halland 
och  Blekinge  infördes  den  sven- 
ska lagmanstiteln  i  st.  f.  den 
nämnda  danska  på  i68otalet. 
De  med  stora  inkomster  före- 
nade lagmansämbetena  bortgåf- 
vos  på  denna  tid  i  Sverge  såsom 
förläningar  åt  stormän,  hvilka 
själfva  tillsatte  underlagmän,  som 
förvaltade  ämbetet.  Först  1680 
förordnades,  att  lagman  skulle 
vara  bosatt  inom  sin  lagsaga 
och  själf  förvalta  sitt  ämbete. 

landsprost  häradsprost,  prost. 

landsting  landskapets  ting;  var 
vid  denna  tid  andra  instans  vid 
rättskipningen. 

laugbfid,  -hcefd  se  loug-, 

laugvtsrge  se  lowcerge, 

lavdag^  lagdag  den  lagligen  ut- 
satta dag,  på  hvilken  någon 
ålägges  att  svara  inför  rätta, 
betala  sin  skuld,  eller  dylikt  15. 

lemmer  medlemmar  af  andliga 
brödraskap,  gillen  o.  s.  v,  16.  — 
Ordet  förekommer  i  danskan 
också  i  bet.  hjon  på  försörj- 
ningsinrättningar o.  dyl. 

lempe  goda  namn  och  rykte  41. 

liflosz  gieming  gärning  som  är 
belagd  med  lifsstraff. 

loufast  se  lovfast. 

loug  se  lov, 

lougbud^  laugbud  på  lagstadgadt 
sätt  på  tinget  gjordt  utbjudande 
till  salu  af  ens  jordegendom  31, 


55;  den  skulle  på  detta  sätt 
först  hembjudas  åt  närmaste 
fränder. 

loughtefd  en  viss  tids  (3  års)  häfd, 
.som  för  innehafvaren  medförde 
rätt  att  själf  med  ed  försvara 
sin  eganderätt.  Sedermera  blef 
det  brukligt,  att  efter  de  3  årens 
förlopp  inför  tinget  bevisa  sin 
häfd  och  taga  ttingsvidnet  därpå. 
Så  stadfästad  häfd  benämndes 
sedan  laghäfd;  därigenom  gjor- 
des besittningen  fri  från  vidare 
klander.  Se  Nörregaards  Fore- 
laesninger,  546,  not  c, 

lav,  loug:  gtöre  1.  gå  ed  17,  23,  53, 

lovfast  som  kan  aflägga  fullgiltig 
ed,  vittnesgill;  om  vittnesmål: 
lagligen  giltigt. 

lo^flig  på  lagenligt  sätt  10. 

lowcerge  (eller  laugvtBrge)  god 
man,  rädgifvare  (icke  förmyn- 
dare, ty  enka  var  myndig),  som 
enka  måste  hafva  för  vissa  vik- 
tigare saker  36.  Se  Nörregaards 
Forelaesninger  268. 

Maa:  mot  kunnat,  fått  25. 

maalen  användande  af  vissa  vid- 
skepliga medel  för  att  åstad- 
komma öfvernaturliga  värknin- 
gar  52. 

macht:  giffue  macht  medgifva  3. 

manen  andebesvärjande  52. 

manere  sedvana  22 ;  manerligt  som 
är  vedertaget  bruk. 

markeskcel  rågång. 

medens  19  (se  not  2),  mens  62, 
meden  43,  men  3  m.  fl.  st.  utan. 

mesten  för  det  mesta,  nästan  37,49. 
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fnindelighed\  til  m,  godvilligt  20. 

misslig  (om  rättegångssak)  mer 
eller  mindre  oviss  i  anseende 
till  den  förebragta  bevisningens 
högre  eller  lägre  grad  af  till- 
räcklighet 40. 

mot  se  maa, 

moxen  nästan  45. 

muet  mycket  2. 

Nam  utmätning  (i  första  rummet 
af  lösegendom). 

nedrige  Rmtte  underdomstolar. 

nefninger  nämndemän,  som  med 
sin  ed  förklarade  den  anklagade 
skyldig  eller  icke  skyldig. 

nest\  paa  det  nesie  i  det  närma- 
ste 46. 

Ofuerlceser  genomläser. 

ofiierl'dbe\  uttrycket  om  de  den 
ofuerlöbe  eller  vinde  å  sid.  12  är 
dunkelt.  Den  nvåste  antingen 
hafva  afseende  på  stämningen 
eller  också  möjligen  på  själfva 
rättegångssaken ;  ofuerlöbe  sy- 
nes böra  betyda  förlora  i  mot- 
sats till  »vinde»,  liksom  löpa  förbi 
målet.  I  förra  fallet  blefve  då 
betydelsen:  om  de  icke  ernå 
stämningen  —  d.  v.  s.  målets 
handläggning  på  åstundadt  sätt 
— ,  eller  om  de  värkligen  ernå 
den,  därutinnan  stå  de  sin  egen 
risk;  i  senare  fallet:  om  de  för- 
lora sin  sak  eller  vinna  den. 

oldinge  nämnd  i  rågångstvistcr. 

omfången  begynnelsen  1 1 ;  kan 
tänkas  vara  en  folklig  ombild- 
ning  af  anfang,  men  beror  san- 
nolikt  på   misstag  af  afskrifva- 


ren,  enär  ordet  i  den  formen 
veterligen  ej  är  annorstädes  upp- 
visadt;  ett  med  tysk  stil  skrifvet 
an  kan  lätt  missuppfattas  såsom 
om,  Anfange  förekommer  också 
i  vår  handskrift.  —  Analogt  är 
vår  handskrifts 

omholde  (=  anholde)  hålla  i  fängs- 
ligt  förvar  30.     (Jfr  omfangeti) 

opbydelse^  opbud  handlingen  att  en 
gäldenär  öfverlämnar  sitt  bo  till 
af  rätten  utsedda  ombudsmän, 
hvilka  hafva  att  uppgöra  hans 
affärer  57.  Se  Chr.  IV:s  Rec. 
hb.  2,  cap.  15,  art.  i.  Opbud 
skiljer  sig  däri  från  konkurs, 
att  gäldenärens  bo  i  förra  fallet 
anses  räcka  till  för  likviderande 
af  hans  skulder,  fastän  han  för 
tillfället  ej  kan  tillfredsställa  kre- 
ditorerna. 

ophold  underhåll,  försörjning  36; 
uppskof, utdragande  på  tiden  15. 

opkynde  uppsäga  47. 

opreisning  tillstånd  att  fullfölja 
våldssak  efter  den  tid,  inom  hvil- 
ken  sådan  enligt  lagen  skulle 
vara  inför  rätta  utagerad  42. 

opsettelse  uppskjutande  39. 

ordele  döma,  afdöma.  Jfr  ty.  ur- 
teilen.  It.  ordelen. 

Paakiende  af  kunna  dom  eller  »kicn- 
delse»  i  ett  mål  40. 

paaskade  =  paatale  klaga,  besvära 
sig  öfver. 

paatielse  eg.  tigande,  tystnad  om 
—  d.  v.  s.  slut  med  all  tvist  om 
saken  i  fråga  45.  Chr.  IV:s  Ri- 
gens  Rået  og  Deele  §  71 :  set- 
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tendis  dend  Sag  oc  det  Gods 
Evindelig  thielse  paa. 

pesthuste  personer  som  äro  in- 
tagna i  ipästhuset»,  sjukhuset 
för  farliga  smittosamma  sjuk- 
domar 36. 

privat  oadlig  19,  40,  41,  62. 

prouiste-mode  se  landemode. 

prastekald  kallande  af  präst  16. 

pratendere  paa  besvära  sig  öfver. 

Raadstue  ret  se  byeting, 

ransmefninge  nämndemän  i  råns- 
saker 27. 

rantzonere  lösköpa  (om  krigsfån- 
gar) 50. 

rebe  uppmäta  jord,  skog  medelst 
rep;  kalde  til  rebs  begära  sådan 
uppmätning;  rebsmcend  de  som 
förrätta  den. 

reise  stadfästa  40. 

ret:  by  de  sig  i  ret  te  erbjuda  sig 
att  ingå  i  svaromål  14;  saa 
mange  hand  i  rette  lagt  hafuer 
alla  inlagor  som  han  förut  in- 
lämnat i  underrätten  15;  stande 
til  rette  stå  till  svars  inför  50. 

rette  for  sig  göra  rätt  för  sig,  be- 
tala hvad  man  är  skyldig  55 

riddertnands  mand  i  gamla  lagar: 
adelsman;  så  i  vår  handskrift. 
Annars:  en  riddares  väpnare, 
sven. 

riiietncend  af  landstinget  nämnde 
män,  hvilka  hade  att  göra  ut- 
mätning hos  adlig  gäldenär  17, 
eller  döma  om  oldingers  utslag 
i  rågångstvister.  Enligt  vår  för- 
fattare skulle  ridemaind  alltid 
vara  adelsmän,  hvilket  dock  är 


omtvistadt;  utmätning  hos  adels- 
män kunde  endast  förrättas  af 
adliga  ridemän.  Se  Nörregaards 
Forelaesninger  1567,  noten. 

rattes  afrättas  19. 

röres  omtalas,  behandlas  41. 

Sage/ald  böter. 

säger:  kongelige  säger  konungens 
sakören  52. 

sagvolder  betyder  numera  sva- 
rande; i  de  gamla  danska  la- 
garne däremot,  såsom  här,  kä- 
rande 30. 

sal  =  salg  försäljning. 

sanifrcdnder  släktingar;  brukas  i 
lagarne  hufvudsakligen  om  släk- 
tingar såsom  skiljedomare  i  vissa 
familjemål. 

sandemcend  ett  slags  nämndemän 
i  vissa  brottmål  och  råmärkes- 
tvister.    Se  Osterssön  Veylle. 

den  sichtede  den  anklagade  23. 

signen  begagnande  af  trolldoms- 
formler o.  dyl.  52. 

siufslet  sjuslaget,  klockan  sju  41. 

sinnes  synes  25  m.  fl.  st.;  tycker, 
håller  före  ii. 

sk  åder  se  paa-. 

skickelse  anordning,  förordning  44, 

49. 
skiels  ålder  eg.  den  ålder,  då  man 

kan  bruka  sitt  förstånd,  mogen 

ålder. 
skoufhng  skogså värkan  17;  om  bc- 

rättigadt  nyttjande  af  skog  59. 
skriftlig,  adv.,  skriftligen   19. 
skriften    skrifvande,    uppsättande 

af  inlagor  till  rätten  44. 
skudsmaal  förfall  39,  40. 
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sköde  uträrda  köpebref  på;  sköder^ 
plur.,  köpebref. 

slett^  ad  v.,  enkelt  5. 

smaalandene  34  betecknar  de  min- 
dre danska  öarna  söder  om 
Seland.  I  denna  bet.  förekom- 
mer det  hos  Berntsen,  Danm. 
og  Norgis  fructbar  Herlighed, 
I,  sid.  2  och  4,  sid.  489. 

soeret  svuret,  -it. 

solemcerke  (lagspr.)  dygn  32. 

stileres  stiliseras,  affattas  7. 

stockemaend^  tirtgmcendy  tinghörere 
ett  slags  nämndemän,  gemen- 
ligen  8,  hvilka  hade  att  vara 
tillstädes  vid  tinget  och  följa 
dess  förhandlingar  för  att  kunna 
afge  vittnesmål  därom.  Se  tings- 
vidne, 

stuf  och  scdrkiöb  59  ett  från  den 
öfriga  bymarken  afhändt  och 
genom  dike  eller  gränsstenar 
därifrån  afskildt  stycke  jord; 
scerkidb  kallades  det  särskildt, 
när  afsöndrandet  skett  genom 
föisäljning.  Se  Osterssön  Veylle 
samt  Nörregaards  Forelaesnin- 
ger   1574  och  1855. 

suare  synes  sid.  59  betyda  stå 
till  svars  inför. 

syndelig  (=  synderlig^  besynderlig) 
synnerlig,  särskild  52. 

scerkiöb  se  stuf. 

scerkuld  halfsyskon. 

sattes^  näml.  i  fängelse  53. 

Taxere  beskatta  51;  —  taxeres 
uppskattas,  bestämmas  till  sin 
storlek  40;  äsättas  ett  visst, 
bestämd  t  pris,  taxa  36. 


taxt  fastsatt  pris,  taxa  36. 

tegn  skylt  36.  Chr.  IV:s  Rec, 
lib.  2,  cap.  3,  art.  17  påbjuder, 
att  vid  de  ställen,  där  dryc- 
kesvaror försäljas,  skall  »udhen- 
gies  et  vist  Tegen  eller  Bret, 
paa  det  Kongens  Accise  der 
aff  ey  skal  underslaaist. 

text  se  grandskning, 

tholdere  tulltjänsteman  47. 

thoiig  för  särskildt  ändamål  ut- 
sedd nämnds  förrättning  24, 
27,  28.  Se  Vidensk.  Selsk. 
Dansk  Ordb.  under  »tog». 

tielse  se  paatielse. 

tienere  i  allmänhet  underlydande, 
dit  äfven  det  adliga  godsets 
bönder  och  åbor  hörde  40,  56. 

////  användes  regelbundet  i  bet. 
vid  eller  på  tinget,  t.  ex.  »til 
landstinget»  afkunnad  dom.  Jfr 
gangne. 

tillege  tillvitelser  48. 

tillf  om  förut  =  före  tinget  11. 

tillkiendt  18  se  kiende. 

tiltale  käromål   14. 

tingsvidne  af  tingsskri fvaren  ut- 
färdadt  dokument,  innehållande 
tingmännens  (se  stockemcend) 
vittnesmål  om  något,  som  vid 
tinget  förhandlats  47. 

tog  se  thoug, 

troligen,  adv.,  trofast  6. 

tryggelig  å  sid.  24  antagligen : 
tryggt,  utan  risk  att  böterna 
skola  bli  förvärkade.  Jfr  Christ. 
III:s  Rec,  art.  21. 

/////  tvifvel  18. 

tcering  bekostnad,  underhåll  51. 
—  Se  kost. 
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Vafvunden  som  ej  kan  fråntagas 
innehafvaren,  oförlorbar  58. 

udlag  utmätning;  —  giöre  udlceg 
förrätta  utmätning  20;  sid.  45 
förmodligen:  göra  skyldig  ut- 
betalning. 

uendelig  dom  en  dom  som  ej  slut- 
giltigt afgör  målet,  näml.  för 
så  vidt  på  ifrågavarande  instans 
ankommer  39.  Exempel  på  så- 
dana domar  anföras  af  Osters- 
sön  Veylle,  sid.  816. 

ufri  oadlig  18,  32  m.  fl.  st. 

vgedagsbönder^  -mcend  dagsvärks- 
bönder,  som  betalade  sitt  ar- 
rende medelst  hofveri.  Se  Nör- 
regaards  Forelaesninger  841. 

ulast  och  ukiert  olastadt  och  okä- 
radt,  oklandradt^  obestridt  58. 

underdomme  underkänna,  upphäf- 
va  en  dom  40. 

undertöber  »ligger  under»,  ingår  i 

48,  57. 

underpant  ting  som  förpantas  me- 
delst pantbrcf,  ej  öfverlämnas 
åt  fordringsägaren  41.  Vist 
underpant  (d.  v.  s.  säker,  lagli- 
gen  giltig  underpant)  blir  pan- 
ten, då  pantbrefvet  upplästs  på 
tinget  och  försetts  med  påskrift 
därom.  Se  Chr.  IV:s  Rec,  lib. 
2,  cap.   15,  art.  11. 

underslaaes  undandragas,  nedty- 
stas 48. 

undertagen^  -de^  -des  undantagen, 
undantagandes,  i  vår  handskrift 
genomgående.  Vidensk.  Selsk. 
Dansk  Ordb.  anför  undertage 
=  undantaga.     Analoga  äro  ib. 


undertagt  =  undantag  (t.  ex.  om 
en  bondes  ålderdomsunderhåll); 
i  samma  bet.  undertag  och  un- 
dertagsmand  i  Molbechs  Dansk 
Ordb.,  anförda  under  »undan- 
tag»; undtcekt  och  undertcekt  i 
bet.  invändning  i  rättegång,  ex- 
ceptio  i  Molbechs  Dansk  Glos- 
sarium;  i  Chr.  III:s  Bibel  un- 
derholde  sig  =  hålla  sig  undan. 

vare  sig  tage  sig  till  vara  62. 

varsel  stämning. 

velbefalde  se  befalde. 

verge  se  veerge. 

verneting  den  domstol  vid  hvil- 
ken  sak  bör  anhängiggöras  mot 
någon  i  första  instans  21. 

vr ange  lig  på  orätt  sätt  12. 

vundet  (af  vinde  «  vittna)  vittnat 
22. 

vtBrge  betyder  vanligen  förmyn- 
dare, äfven  kurator  för  en  stif- 
telse o.  dyl.;  jfr  kirJkevcerge. 
At  have  i  v(Brge  att  innehafva 
(i  förvar)  såsom  pant,  säkerhet 
o.  s.  v. 

vcdrgemaal  det  uppdrag,  som  in- 
nehas af  en  vaerge. 

Ziisse  seddel  (=  Accise  seddel)  af 
med  accisfrihet  begåfvad  per- 
son skriftligen  utfördadt  intyg 
angående  för  hans  eget  husbe- 
hof  inköpta  utländska  viner  och 
öl  58. 

Mder  eder  40. 

Oxen  oxar  56.  {Oxen  är  antag- 
ligen skriffel.) 


•fr^-»* 
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utdrag  af  Lagcommissionens  protokoll 

äro  med  nedan  nämnda  undantag  gjorda  från  tre  i  Kongl.  Biks- 
arkiret  befintliga  band  i  folio  med  följande  titlar:  Lag  Commis- 
sioDs  ProtocoUer  1686—1690,  Lagcommissions  Protoooller  1693— 
1710  och  Lag  Commissions  ProtocoUer  1711—1734.  A  inre  sidan 
af  hvarje  bands  första  perm  står:  Från  Livijns  sarnling.  Ofver- 
lemnad  från  Kungl.  Bibliotheket  till  BiksÅrchivet  1880.  /  första 
bandet  har  numreringen  skett  t,  o.  m.  280  efter  sida,  men  derefter 
till  volyinetis  slut  efter  blad,  dock  så  att  sista  bladet  är  numreradt 
å  båda  sidor,  521  o.  522.  Sid.  29-256  äro  skrifna  af  Becckii 
liand.  Från  s.  256  till  volymens  slut  är  handstilen  icke  Becckii, 
men  har  han  här  och  der  gjort  rättelser  i  texten  och  iillskrifvit 
rubriker  i  marginalerna,  I  slutet  af  voL  står  med  Becckii  hand: 
folger  fol.  597  et  desunt  nuUa.  Andra  bandet  är  synbarligen  i  se- 
nare tid  numreradt  efter  blad  och  innehåller  448  blad.  BL  1—228 
äro  renskri fna  efter  kmiceptet  och  hafva  i  märg.  originalets  pagi- 
nering  (1835 — 2092)  angifveii.  BL  229-248  synas  vara  utdrag 
nr  originalet.^  ty  å  det  förstnämnda  bladet  citeras  fol.  2486,  å  det 
sistnämnda  fol.  2859.  BL  249 — 258  äro  af  Becckii  hand  och  af 
honom  numrerade  3645—3664.  Tredje  bandet  innehåller  482  jevi- 
väl  i  senare  tid  numrerade  blad  jemte  några  blanka  07iumrerade. 
BL  29—162  äro  nederst  till  höger  numrerade-  med  1 — 134,  hvilket 
synbarligen  skett  samtidigt  med  textens  tillkomst.  Rörande  de  ur 
detta  band  hemtade  protokoll  vill  jag  anmärka,  dels  att  protokol- 
len tryckts  i  tidsföljd  äfven  der  de,  i  följd  af  oriktig  inbindning, 
i  orig.  förekomma  i  annan  ordning,  del^^  att  protokollen  för  d.  14 
Mars  och  31  Mars  ä  bl,  392  och  394  i  orig.  af  mig  hänförts  till 
år  1731,  dit  de  af  inre  skäl  otvifvelaktigt  höra^  i  stället  far  till  är 
1725  .^åsotn  de  i  aiig.  blifvit  placerade. 

De  å  sid.  181 — 188  upptagna  utdragen,  ordnade  efter  rubri- 
ker och  af  fnig  öfverst  å  sidan  angifna  med  årtalen  1690—1693, 
äro  hemtade  ur  en  i  Riksarkivet  befintlig  htmt,  i  nuvarande  ka- 
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talogen  betecknad  med  Utdrag  ur  LagkomraissioDeDS  Protokoll 
och  omfattande  jemväl  de  föregående  åren.  Utdragen  äro  efter  alli 
att  döma  gjorda  under  Becckii  ledning  och  efter  af  honom  uppstälda 
titlar.  Utdragen  från  de  föregående  åren  har  jag  funnit  öfver- 
ensstämmande  med  originalet,  och  är  det  således  all  anledning  för- 
moda, att  äfven  de  af  mig  upptagna  utdragen  af  numera  för- 
störda protokoll  äro  riktiga. 

Ur   samma    bunt  är  oelcså  hcmtadt  det  å  sid.  200  upptagna 
protokoll  för  rf.  22  Febr.  1712. 


Bilagor  till  Lagcommissionens  protokoll. 

I,  III,  IV,  VI,  VII  ock  VIII  äro  tryckta efterVB\m^c\\\b\AsV^ 
saml.  N:o  VI  Juridica.  Tom.  VII.  Justii.  Handl.  Lagfr.,  4:o,  å 
Upsala  universitetsbibliotek.  Af  dessa  finnas  VI  äfven  i  nedan 
nämnda  handskHftsbunt  i  Riksarkivet  och  har  blifvit  med  densamma 
jemförd.  Lillienuirks  votum  i  VIII  är  tryckt  efter  sid.  277 — 8'}  i 
nämnda  volym,  men  förekommer  äfven  sid.  163 — 72  med  öfversknft: 
Sentiment  öfver  den  frågan,  om  Half  Syskonebarn  mage  med  Sam- 
syskonebarnen  till  arfz  komma?  upsatt  och  uthi  Kongl.  Lagcom- 
miss.  insinuerat  d.  17  Novembr.  1692  af  Assess.  L.  Lilliemark. 

II  och  V  äro  hemtade  ur  en  i  Riksarkivet  befintlig  bunt,  be- 
tecknad: Lagkommissionen  1686 — 1736.  Särskilda  lagfrågor,  till 
utlåtande  öfverlemnade.  Förteckningar.  Strödda  handlingar.  Men  de 
förekomma  äfven  uti  omtalade  vol.  af  Pabnschiöldska  saml.  och  der 
försedda  med  7narginalanteckningar,  den  förra:  Opsatt  af  Assess. 
Lilliemark,  den  senare:  insin.  af  Assess.  Lilliemark  den  3  Octobr 
1690. 

IX  är  hemtad  ur  ett  Upsala  universitetsbibliotek  tillhörigt 
folioband  med  titel:  Handlingar  om  lagens  revision  i  Kon.  Karl 
XI:s  tid,  sign.  B  101  m  (Cederhjelms  samling). 


Betänkanden. 

I  är  tryckt  efter  en  i  Riksarkivet  befintlig,  numera  för  sig 
inhinden  volym  i  fol ,  innehållande  64  numrerade  blad  och  be- 
tecknad: Ijagkommissionen  1686 — 1786.  Påminnelser  vid  kommis- 
sionens lagförslag. 
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II  finnes  dels  i  koncept,  dels  i  afskrift  i  ett  å  Upsaia  vm- 
rersitetsbihliotek  befintligt  folioband:  Lagförslag  med  anmärkningar 
U)9I  — 1695,  sign.  B  101  jy  (Cederhjelms  satnling).  Betänkandet 
är  tryckt  efter  afskriften  med  angifvande  inom  f  ]  af  kmiceptets 
nfmkelser.  Konceptet  saknar  ingressen.  Kursiveringarna  i  texten 
(iro  hemiade  från  konceptet.  Vid  böfjan  af  påminnelserna  vid 
Arfdabalken  står  i  konceptet:  Exhib:  den  28  April  1691,  och  vid 
IT  kap.:  30  April  1691. 

in  (möjligen  vederbörande  embetsrnäns  i  Östergötland  an- 
märkningar jämte  vissa  casus)  förekommer  både  i  koncept  och  af- 
skrift i  samma  band  som  Bilagan  IX  till  Lagcommissione^is  pro- 
tokoll.    Tryckt  efter  afskriften  under  jemförelse  med  konceptet. 

IV  är  tryckt  efter  originalhandlingen,  som  återfinnes  i  den 
här  ofvan  under  Betänkande  I  angifna  handskriftsvolym. 

Efter  texten  har  jag  fogat  dels  ett  Register  rörande  de  tryckta 
protokollsutdragen  och  bilagorna,  dels  en  Tablå  öfver  påminnelser 
vid  1690  års  förslag.  Registret,  som  upprättats  hufvudsakligen 
med  afseende  på  de  i  märg.  antechiade  rubriker,  är,  hvad  Oifter- 
måls-  och  Årfdabalkame  beträffary  inordnadt  under  de  kapitel  i 
1734  års  lag,  till  hvilka  innehållet  synes  närmast  ansluta  sig. 


Här  tillåter  jag  mig  anmärka,  att  i  del  II:  1  af  mitt  arbete 
insmuffit  sig  ett  tryckfel,  i  det  att  å  sid.  171  rad.  3  nedifrån  står 
30  Martii,  hmlket  bör  vara  13  Martii. 

Rörande  samma  del  af  arbetet  vill  jag  äfven  nämna,  att  jag 
efter  förslagens  utgif vande  i  Riksarkivet  funnit  en  afskrift  af  1690 
års  forslag  i  en  bunden  volym  med  titel:  Tract:  öfwer  Sw:  I^ag: 
N:o  2. 


Slutligen  beder  jag  att  få  offentligen  uttala  mitt  vördnads- 
fulla och  varma  tack  till  Herrar  Professorerne  m.  m.  /.  S.  Landt- 
manson  och  K.  Hj.  L.  Hammarskjöld  samt  Herr  Bibliotekarien  vi.  m. 
C.  Annerstedt  för  det  tillmötesgående,  den  välvilja  och  uppmuntran, 
som  från  deras  sida  kommit  mig  till  del  wider  det  mödosamma 
arbetet. 

Upsaia  i  Dec.  1894. 

-^^— 
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ANNO  1686.  d:  6.  Decemb: 

I.  N.  D. 

PROTOCOLLUM. 

Uti  den  Kongl  Commissionen  ofwer  Sweriges  Rikes 
Landz  och  Stadzlags  Revision  och  Sammanfattande. 
Efller  Hans  Kongl.  Maij:tz  Wår  allern&digste  Konungs  och 
Herres,  Konung  Carl  den  Elloffibes  skriflfteliga  constitutorio  och  be- 
fallning af  d.  6.  Decemb:  1686,  och  derpå  följande  Hr  Baronens 
och  HofXDantzelerens  Högwälbme  Hr  Erik  Lindskiöldz  bud  och 
opkallande^  tilsammantradde  på  Stockholm  Slott  uti  rummet,  som 
det  mindre  Cantzeliet  kallas,  de  af  Högstbem:te  Hans  Maji:t  til 
Lagens  öf^verseende  och  sammanfattande  authorizerade  och  för- 
ordnade Herrar  och  män  d:.  8.  ejusdem  klockan  3.  effter  middagen, 
nhn  HofCaDtzeleren  Hr  Lindskiöld,  Lagmannen  Hr  Nils  Gripenhielni, 
Secreteraren  Hr  Erik  Lovisin,  Assessoren  Hr  Johan  Schutenhielm, 
Secreteraren  Hr  Hadorph,  Assessoren  Lars  Mörling,  Assessoren 
Hr  Parmand,  Slottsfogden  Stiemhof,  Borgmäst:  Cameen,  Borgmäst: 
Torne,  Häradzhöfdm  Furubohm,  Rådmannen  Brunell,  och  der  wid 
såsom  Notarius  M.  Beckius;  och  sedan  H:s  Kl  Maij:tz  allemå- 
digste  bref  och  Constitutorium  af  berörde  dato  upläsit  war,  och  om 
Högstbemzte  H:s  Kl.  Maij:tz  allern.  wilja  af  welbemrte  Hr  Hof- 
Cantzeler  något  widlyflltigare  förkunnat,  giördes  och  slöts  fördelnin- 
gen af  arbetet,  hwilka  balkar  hwar  och  en  af  de  Herrar  förordnade 
och  authorizerade  antaga  skulle  för  sig  särskilt  at  utarbeta,  som 
den  deröfwer  af  Hr  HofCantzeleren  upsatte  lista  utwisar,  och  här 
wid,  tillika  med  en  Copia  af  Kongl.  Mai:tz  constitutorio  bifogad 
finnes  hållandes  Hr  HofCantzeleren  före  man   på  det 

sätt  kunde  lättast  afkomma  och  arbetet  till  skyndesamt  slut  bringa, 
som  H:8  Kongl.  Maijit  allemådigst  desidererar  och  fömemst  önskar. 

mi»wn :  Bidraf  till  Årfdabalk«iiti  hintoria.  1 
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2  Bidrag  till  Arfdabalkens  historia  1686—1736. 

2.  Och  såsom  til  detta  wärket  nödigt  achtades  at  samka  och  ge- 

nomse alla  Kongl.  Förordningar,  med  hwad  mer  Hans  Kongl.  Maij:tis 
bref  fbreskrifwer,  så  ock  andra  lärda  mäns  arbeten,  ty  lemnas  hwar 
och  en  tid  och  tilstånd  om  sådant  at  sig  förese.  Och  på  det  in- 
tet hinder  skulle  uti  Archivo  möta,  at  hwar  en  sig  af  de  der  be- 
fintlige  publique  handlingar.  Riksens  Recesser,  beslut  och  forord- 
ningar betiena  måtte,  bäst  han  kunde  och  wille,  lät  Hr  HofCant- 
zeleren  en  zedel  afgä  til  Secreteraren  Hr  Lejonmark,  med  bifogad 
opsats  af  de  Herrar  Authorizerades  namn,  och  ordres,  at  hwad  de 
begära  månde,  skulle  dem  emot  qvittence  tilstållas  af  Archivi  hand- 
lingar, och  skildes  Commissionen  der  med  den  gången  åt. 
D.  10.  Decemb.  1686. 

Klockan  3  effi^r  middagen  sammanträdde  åter  Commissionen, 
och  påmintes  at  hwar  en  sin  flijt  gör,  at  de  til  arbetet  nödige  hand- 
lingar förskaffa,  och  namngafs  af  en  och  annan  någre  sådane  saker, 
såsom  Sal.  Hr  Palmskiölds,  Hr  Hadorphs  Register  etc.  Och  se- 
dan de  Herrar  deputerade  någon  stund  med  hwar  annan  på  golf- 
wet  discourerat  om  methodo,  och  materiernas  åtskilnad,  afträdde 
de  åter  igen,  med  påminnelse  som  förr  sagt  är. 
3  D.  9.  Maji  1687. 

Hans  Excellence  Kongl.   Rådet  och  CantzelieRådet  Högwälbrne 

Hr  Lindskiöld  Prseses. 

Lagm.  Hr  Gripenhielm.  Secret.  Hr  Lovisin. 

Assess.  Schutenhielm.  Secret.  Hadorph. 

Assess.  Parmander.  Assess.  Mörling. 

Borgmstir  Cameen.  Borgmstir  Törne. 

Häradshofd.  Furubohm.  Rådm.  Brunell. 

Slottsfogde  Proponerade  Hans  Excelhce  at  SlottsFogden  Stiemhof  låter  sig 
Stiernhof  ta-  märka,  som  han  for  sin  ordin,  beställning  intet  lärer  kunna  wid 
ger  afträde.  detta  wärk  närwara  och  sig  infinna. 

Hans  Excelhce  berättar  sig  med  sit  arbete  om  KonimgsB. 
mast  färdig  wara,  men  befinna  uti  förra  Lagen  och  KonungsB.  en 
stor  Defect,  särdeles  om  det  som  mast  är  angeläget,  nembhn  Kongl. 
Maij:tz  Hög-  och  rättigheter,  lagstadgande  och  mera  sådant  angående 
och  plägar  kallas  jura  majestatis  realia  majora,  hwilket  ock  de  som 
sedermera  haf^va  öfwer  KonungsB.  något  upsatt,  såsom  Hr  Berling 
och  Stiernhök,  forbigådt,  begärandes  de  fSr  Konungs-B.  wara  alde- 
les  forskonte,  för  tidernas  tilstånd  skul:  men  som  nu  sedan  är 
på  åtskilliga  Riksdagar  derom  mycket  handlat  och  slutit^  hafwer 
Hans  Excell:ce  sådant  dess  bättre  kunnat  infora. 
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Hwad  eljest  wara  kan  af  mindre  wicht,  som  dock  Kongl.  Maij:t  4. 
tilhörer,  såsom  om  prijs  på  spannemål,jernbrefet<3.,  och  hwad  mehr 
nödigt  är  at  weta  om  Kongl.  Maijitz  ratt  uti  sådana  mindre  saker, 
på  det  at  och  alla  må  kunnigt  wara  alt  sådant  til  Kongl.  Maijrtz 
rättigheter  hora,  hafwer  Hans  Excelhce  der  om  ock  uti  KonungaB. 
infört,  och  felar  allenast  at  renskrifwas. 

Hans  ExceU:oe  lofwade  at  Prof.  Lundii  inkomna  observationer,  Prof.  Lundii 
så  ock  Hr  Berlings  compilation  skal  optagas  och  delas  de  Herrar  ^^^  ^^  ö®'- 
authorizerade  hwar  til  sina  Balkar  emellan.  ^^J*»*  •''^^^^ 

Talades  något  af  hwar  och  en  huru  wida  de  uti  sitt  giort.  Hr    ^.^^  ^^^^ 
Gripenhielm   säger  sig  en   del  begynt,  särdeles  methoden  den  han      hörigt. 
följa  wil,  upsatt.    Hr  Schutt^nhielm  uhrsäcktar  sig  for  sin  siukdom    uw^å  och 
och  andra  hinder,  curateler  och  slijkt,  intet  än  dertil  giort  kunnat:  hnru  wida 
wiljandes    eljest  gema   ifrån  sig  til  Criminalistas  skiuta  hwad  som  *>w»r  en  uti 
criminale    är,   såsom   om    hoor,  kätterij  etc.     Serdeles  emedan  alla^ 
folks  lagar  så  fordelas,  at  de  först  handla  de  jure  personarum,  inde 
rebus,  och  så  criminibus. 

Hr  Lovisin  f5rmäler  sig  uti  sin  Balk  tämmekn  giort,  dock  for-         g 
menar  för  allas  stora  hinder  skul,  foga  kunna  för  Rötmånaden  uti 
detta  angelägna  wärket  uträttas. 

Hans  Excelhce :  Jag  kan  eij  lofwa  at  så  länge  fördröijas  måtte. 

Hr  Parmand:   wårt  arbete  uti  Kongl.  Hofratten  är  fuller  eij 
af  den  h^a  wicht  som  månge  andras,  dock  mycket  träget. 

Sedan  något  discourerat  war  om  methodo,  lät  Hans  Excellewce         ö. 
framkomma  hwad  Hrs  Excelhce  öfwer  KonungsB.  upsatt,  af  hwilket    Upiäste» 
H:8   Excelhce   ock   sielf  upläste  några  Capitel  hwart  för  sig,  dock    KonungB. 
nu   eij   så    noga   observerades  ordningen;    och  blef  wid  upläsaudet 
något  uti  sielfwa  orden  påmint,  som  följer. 

__      __^      _      _       _      _  8. 

Dana  arf.  H:s  Excelhce  detta  uttydes  af  mängom  särskilt,  och    D«na  »»•'. 
kan  derföre  sättias  Främmandes  arf,  som  här  i  landet  äro,  och  til- 
förene  kallades  Dana  arf^  el:r  som  hörer  under  ordet  dana  arf. 

Hans    Excell:ce    påminte  Kongl.  Maij:tz  klara  ordres  wara  at  Gamble  or- 
Lagen    sättia   på   reen    Swenska,    hwar    ifrån   man  eij  gå  tor;  och  den  i  Lageo. 
kunna   eljest   de   gamble  orden  i  brädden  sättias,  särdeles  emedan 
ft  äro    i    städerna  och  pä  landet,  som  dem  förstå,  lagen  likwäl  af 
allom    förstås  bör;  och  biföUo  alle  detta,  at  sådane  gamble  märke- 
lige  ord  i  brädden  sättias. 
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9.  Discour.    om    dana  arf,  hwad  det  helst  är.     Hr  Lovisin,   der 

Dana  arf.  arfwe  inländes  äro,  och  sig  innan  åhret  eij  angifwa»  blifwer  det 
dana  arf.  Hr  Törne,  Lagen  är  klar,  der  arfwe  inländes  är  skal 
arfwet  stå  til  dess  han  kommer. 

Uplästes  Cap.  18.  ErfdB.  StL.  Hr  Schuttenhielm;  wet  man 
hans  arfwe,  skal  det  stå  in  infinitum;  wet  man  eij  och  han  sig 
försummar,  faller  det  til  Cronan.  Hr  Mörling,  under  dana  arf 
förstås  allenast  utländskas  arf.  H:s  Ex.:  det  hörer  til  Konungens 
rättighet  at  niuta  dana  arf,  och  måste  här  inforas;  men  hwad  det 
är   och    wara   skal,   kan   bäst   föras    til    ErfdaB. 


Om  Konun- 
gens rättig' 
beter  uti 
större  och 


Hr  Parmand,  här  talas  förnemst  om  Konungens  rättigheter, 
indresRker.  ^^^  hwad  det  widkommcr,  som  Konungen  androm  öfwerlåter,  och 
särdeles  det  främmande  angår,  såsom  dana  arf,  synes  eij  obeqwämt 
på  annat  ställe,  och  eij  här  införas. 

HO  D.  26  Aiignstj  1687. 

Efiler  middagen. 
H:s  Excellcnce   Kongl.   Rådet  och  Prapses   Edle  wälbome  Hr 
Lindskiöld. 

Lagm.  Hr  Gripenhiclm. 
Assess.  Hr  Parmand. 
Borgm.  Hr  Cameen. 

H:s  Excs:  Ändoch  wij  äro  fåå,  williom  wij  likwäl  oss  något 
företaga;  och  hwad  nu  af  en  eller  annan  redo  fattat  är  och  up- 
läses,  skeer  allenast  til  att  giöra  sig  en  Idea  af  alt,  och  hwar  ens 
arbete,  på  det  han  och  alla  wij  må  see  hwad  widare  gioras  kan, 
och  sedan  måste  alt  nogare  nagelfaras. 

Om  ofrelses         Oplästes  caput  om  laga  fång  iorda  medelst  arf. 

ratt  til  Discur.  om  jord  som  genom  arf  och  gifftermål  falla  kan  ifrå  frelse 

freiseiordge-^jj  ofrejge  »an,  påminte  doch  H:8  Excs  detta  synes  höra  til  ErfdeB. 

g^     '  Asses.  Parmand,  iord  faller  fuller  uthi  arf  som  annat,  äfwen  til 

ofrelseman,   men   i    detta  fall  måste  K.  M:t8  rätt  observeras,  att 

ofrelse  eij  må  iord  under  frelserätt  bcsittia. 

H:s  Excs.  Mig  synes  her  nu  och  i  lagen  införas  kunna,  att 
ofrelse  eij  niuta  frelserätt,  med  mindre  Kongl.  M:t  deruthinnan 
sin  nåd  giöra  wil. 
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Ass.  Parmand :  att  giöra  adelssmän  är  juris  publici,  men  detta 
och  hwad  om  arf  talas,  är  juris  privati,  och  så  wida  en  är  haeres, 
är  fuller  ingen  åthskilnat  emellan  stånden,  men  privilegium  recidit 
a  lege,  så  att  om  detta  arflPall  til  ofrelse  kan  her  eij  så  wäl  inforas. 

H:s  Exes.  Mig  synes  doch  her  inättias  kunna,  att  H.  M:t 
leronas  henithinnan  sin  nåd  att  giora.  Och  är  en  åthskilnat  emellan 
forwerkat  godz,  och  sådant  som  en  ährlig  man  tilfaller,  genom  arf 
el:  giffi;ermåål;  och  han  for  sitt  stånd  skul  efler  privilegiernes 
lydelse  eij  besittia  eller  niuta  fSår.  Adelen  är  nu  mycken  och  mongas 
döttrar  gifilas  ofrelse,  och  synes  swårt  i  lagen  stadga  att  en  derfore  32. 
mista  skal  sin  f^rmåhn  för  det  hon  eij  frelse  gifftes;  och  om  man 
saga  wille,  som  iag  her  hörer  praxis  och  privilegiernes  forstond 
wara,  att  ofrelseman  fSr  fuller  iorden,  men  doch  eij  skattfri;  utan 
allenast  til  ägande  och  besittningsrätt;  så  är  sielwa  iorden  offtast 
intet,  der  frelse  och  skattfrihet  eij  medföljer. 

Borg:  Cameen:  när  arfiord  faller  til  ofrelse,  faller  räntan  til  Cronan. 

Åssn  Parmand;  skulle  man  annorlunda  giöra,  forkortas  konun- 
gens rätt,  och  kan  ingen  frelseiordz  afrad  niuta,  utan  konungens 
serdeles  nåd  och  privilegio. 

H:s  Excs.  Ar  ägendomen  i  penningar  niuta  alla  arfwingar  lijka, 
synes  derfore  underligit  att  och  sådant  i  iord  eij  skee  må. 

Asses.  Parmand :  är  det  gamal  f relseiord,  kan  saken  annorlunda 
ansees. 

H:s  Excs:  man  talar  her  allenast  om  gamalt  frelse,  och  är  det 
som  mig  giör  her  en  scrupel. 

Assr  Parmand;  uthj  privil.  forbiudes  ofrelse  giffte.  3a . 

Borg:  Cameen;  her  kan  finnas  annat  cxpedient,  han  kan  uthlösa 
med  penningar. 

H:s  Exns.  Man  moste  her  och  tilsee,  om  man  icke  kan  hafwa 
orsak  att  söka  ändring  uthj  privilegieme;  emedan  man  int^t  säga 
kan,  att  en  fSrwerka  må  sitt  godz  med  hederl.  ofrelse  giffte. 

Borgm:  Cameen;  ia  her  infaller  monge  swårheter;  som  der 
dottren  giflft  wore  fSr  än  fadren  adel  blefwe,  skal  hon  derfore 
mista  sin  iord,  och  mehra  slikt 

Hrs  Ebcns.  Her  forefaller  mig  en  stor  scrupel,  huru  iag  citra 
culpam  meam  skal  det  mista  som  Gud  och  Naturen  mig  tilegnar, 
allenast  derfore  att  iag  är  eij  adelsman;  och  talar  iag  intet  her  om 
sådan  iord,  som  ifrå  konungen  kommen  är,  utan  det  af  hedenhöös 
tillhört  har  huset  och  familien;  men  moste  nu  mistas  derfore,  at 
den  som  det  hafwa  böör  eij  är  adelssmän. 
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34  Asses:   Parmand;  Konungen   tilhörer  att  distribuera  benificia, 

och    den    qvalitas   af  iorden   att  wara  skattfri   forioras  och  ändras 
hoos  en  ofrelse  egare. 

H:s  Exns.  Att  hon  förloras  derföre,  att  ägaren  gifftes  ofrelse, 
synes  repugnira  ajqviteten,  och  är  swårt  derföre  mista  sitt  arf,  att 
man  eij  är  adelsman;  talas  her  och  nu  de  lege  condenda,  tå  och 
oss  lofgifwit  wara  kan  att  något  efbersee^  om  och  privilegierne  uthi 
alt  äro  så  rätta,  eller  till  denne  tiden  lempade^  och  gifz  oss  nu 
anledning  om  detta  och  sådant  mehr  hoos  Kongl.  M:t  att  i  under- 
dån, påminna:  ty  hwad  konungens  godz  är,  röra  wij  intet  om;  men 
det  som  hörer  privat  huus  til,  synes  swårt  att  mista  derfore  sitt 
arf  att  man  eij  adel  är,  utan  synes  rätt  att  hwar  och  en  som 
ährlig  och  redelig  är,  tager  sitt  arf  så  wäl  i  iord  som  annat;  ty  der 
en   adelsmöö   gifftes    en   honest  man,  som  i  sitt  wilkore  är  så  god 

35.  som  hon;  men  för  sin  tienst  el.  andre  orsakers  skull,  eij  adels- 
man blifwa  kan,  såsom  Assessores  i  Kongl.  HofR:n  och  flere 
hederlige  personer,  tycker  mig  fast  betänkeligit  att  honom  el. 
henne  afskära  sin  arfzrätt  i  iorden ;  emedan  och  han  af  sin  konung 
och  fädernesland  kan  förtiena  sådan  frihet:  men  giffbes  hon,  sig 
och  familjen  til  waanähra,  må  hon  wäl  mista  frälse  sitt. 

Lagm.  Gripenhielm;  rättigheten  och  räntan  follier  allenast 
iorden  och  des  ägares  qvalitet. 

H:s  Excellens:  är  det  Konungens  iord,  är  det  rätt;  men  i 
annan  iord,  synes  mig  alt  fort  detta  något  swårt. 

Borg:  Cameen;  i  Dannemark  skeer,  att  han  som  ofrelse  är, 
fåår  opbiuda  och  sällia  sådan  arfweiord  till  näste  frelse  arfwingar. 

H:s  Exns.  I  mitt  sinne  är  det  emot  samwetet  att  derföre  man 
ofrelse  är  skal  hon  sitt  arf  mista,  och  moste  iag  iu  weta  hwarföre 
iag  mitt  förwerkar  och  mister;  derföre  att  iag  är  en  ährlig  man, 
fast   eij  adelssman  böör  det  eij  skee.     Det  är  swårt  att  der  en  är 

36.  antingen  adelssman,  och  des  döttrar  ofrälse  doch  wäl  gifftas,  eller 
sådan  som  hafwer  adelig  frihet  sjelf,  doch  eij  hans  barn,  att  de 
skola  eiler  Fadrens  död  gifwa  för  sitt  gambla  frälse  skatt,  och  deraf 
nu  ingen  nytta  hafwa,  allenast  derföre  att  de  ofrelse  giffte  äro, 
eller  att  deras  Fader  eij  är  som  en  adelssman  inskrefwen,  det  han 
wäl  för  sin  wärdighet  skul  har  kunnat  winna,  om  icke  hans  tienst, 
som  til  exempel  Assessores  i  HofRätten,  eller  annat  hinder  warit 
deremot,  och  är  nu  fast  annat  än  med  wårt  gambla  frälse,  som 
freistes  med  wapentienst,  hwarföre  och  leges  conformeras  moste  med 
statu   reip.,   den    hoos   oss  nu  hel  annan  är  än  förre  i  detta  fall, 
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och  är  i  al  måål  fast  beteDkel.  att  giöra  någon  arfloös,  hwarförc  wij 
och  finne  Konung  Carl  den  nionde  hafwa  ordet  frälsesmän  äfwen 
aihtydt,  om  dem,  som  i  civile  tienster  sin  konung  hederligen  tiena. 
Warandes  den  fonuåån  att  allenast  skatterätten  niuta  el.  iorden 
faå  besittia  som  sombligestädes  alss  intet  wärdt. 

Continuerades  med  upläsandet^  och  discurerades  huru  uthj  iure  ^'^• 
retractus  är  en  nödig  qvsestio  som  moste  decideras ;  om  des  nermaste 
arfwinge  som  sällier,  eller  dens  nermaste,  hwarifrå  godset  är  kommit 
niuterius  retractus;  såsom  der  en  Ribbing  genon)  arf  får  ettFlemminge- 
godz,  och  det  sällia  will,  hwilkenthera  en  Flemming  el.  Ribbing  det 
börda  må?  Hwartil  swarades  att  des  arfwinge  som  sällier^är  bördesman. 


Inföll   her  en  qvipstio  om   byrdköpt  iord,  och  hwad  rätt  man     byrdköpt 
deruthinnan  niuter,  såsom  der  en  man  inbördar  sin  hustrus  arfweiord.        i^^^* 

H:s  Exns:  der  min  hustrus  arfweiord  för  mine  penningar  löses, 
är  iu  mine  '/s  utij  iorden,  och  frågas  derföre  huru  mine  barn  den 
ärfwa  må,  mig  tyckes  eij  som  möderne,  ty  ius  retractus  kan  eij  wara 
större  än  hsereditatis,  och  är  derföre  frågan  om  all  hustruns  bördköpt 
iord  blifwer  efler  mansens  död  hennes  allena? 

Hr  Gripenhielm  och  Assess.  Parmand  affirmat. 

H:s  Exns.  Tå  exhserederar  iag  mine  barn  owettandes,  och  som 
der  arfweiord  sällies  och  köpes  iord  igen,  hWfwer  den  köpte  iord 
äfwen  arfweiord,  hwarföre  må  och  icke  i  detta  fall  byrdköpt  iord  i 
anseende  til  mig  wara  aflinge. 

Asses.  Parmand;  det  syfftar  til  familiens  conservation. 

H:s  Exns.     Det  är  mycket  swårt,  att  en  som  sin  hustrus  arf-         3^, 
weiord  inlöst  för  sine  penningar,  skal  sine  ^/  3  der  af  mista,  serdeles 
emedan  man  med  rätta  säga  kan  godset  häfita  secundum  principia 
ruris  för  penningame,  synes  derföre  rätt  åth  minstone  att  penningame 
igengifwas.     Asses.  Parmand;  ia  det  synes  entelig  wara  rätt. 

Hr  Gripenhielm ;  när  en  man  gifwer  sina  penningar  uth  til  att 
inhyrda  sin  hustrus  jord,  förunnar  han  sin  hustru  att  der  med 
iorden  inbördas  och  således  penningame  som  han  iu  disponera  kan 
henne  tillegnar;  och  discurerades  her  om  eij  något  expedient  gif- 
was  kunde,  serdeles  der  en  sådan  iord  inbördas  på  hustruns  wäg- 
nar  aff  mannen,  att  des  barn  och  arf:r  niuta  må  sin  deel  om  icke 
i  iorden  som  hustruns  är,  likwäl  i  penningar  och  aff  den  som  ior- 
den niuter  uthlösas. 
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H:8  £xcs.  Der  penningar  pä  sådant  sätt  uthgifwas  skulle  til 
barnen,  kan  lätt«lig  en  freramande  til  iorden  komma,  der  hustrun 
line  barn  eij  uthlosa  kan,  aff  sine  penningar,  utan  moste  der  til  andras^ 
39.  såsom  sin  andre  mans  penningar  uptaga,  och  tå  komer  iorden  äfwen 
så  wäl  til  en  annan  främande,  med  mindre  skäl  än  den  synes  bordt 
komma  til  den  förste  mannens  slächt,  hwilken  den  först  inbördat 
och  uhr  fremmande  hand  sökt,  så  att  man  i  detta  fall  finner  och 
seer  åthskillig  swårheet:  moste  man  doch  efler  möijeligheten  tilsee 
att  ingen  orätt  wederfares  allena  för  en  sådan  bördzrät  skull,  syn- 
nerlig att  den  eij  görs  större  än  arfzrätt. 

Och  slöts  der  med  denna  gången  sessionen. 

Die  15  NOY.  1687. 

H:8    Exc:s    Kongl     Rådet  och   CanzelieRådet  Präsident^n  Hr 

Lindskiöld. 

Hr  HofCanseleren  Gyllenstolpe. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Lagm.  Hr  Gripenhielm.  Assess.  Schutcnh. 

Secret.  Hadorf.  Secret.  Mörling. 

Assess.  Parmand  Borgm.  Hr  Törne. 

Rådman  Brunei. 


43. 


Secreteraren  Lars  Mörling;  det  är  twifwelsuthan  nog  bekant  hwad 
iag    mig   til    uhrsäkt    hafwa    kan;    är   och    dessuthan  hoos  mig  en 
twifwel,  hwarest  om  förmyndare  beqwämligast  handlas  böör. 
Om  förrayn-  H:8    Excellens   Präsid.     Det   är  högst  nödigt  att  Förmyndare- 

dare.  ordningen  wäl  revideras,  att  omyndige  barn  eij  skadas  må,  tå  man 
**.  menar  dem  hielpa;  ty  hoos  oss  är  såwida  kom[mit]  att  ingen  will 
eller  kan  förmyndare  blifwa,  för  det  store  beswär  derwid  henger; 
altså  skeer,  att  när  man  med  för  streng  ordning  wil  de  omyndige 
hielpa,  blifwa  de  aldeles  utan  Förmyndare.  Och  som  Förmyndare  för- 
ordnas efter  Föräldrarnas  död,  och  i  anseende  til  qwarlemnat  arf  altså 
hörer  så  om  dem  som  Testamenten  att  handla  uthi  Erfde-Balken. 


46. 


Hwad  gort  Hr  Mörling;  min  flijt  skal  jag  ospard  hafwa,  och  des  snarare 

ar  af  hwar  mitt  företaga,  som  iag  och  nu  hörer  äfwen  hwad  til  ErfdeB.  hörer, 

en  uthi  sin  ueml.  om  Förmyndare  och  Testamenten. 
Balk.  "^ 
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Discurirades,  om  det  som  hwar  och  en  finner  i  sin  Balk,  och 
til  en  annans  horer. 

H:s  Excs:  det  är  lengesedan  fast  och  slutet  att  sådant  alt 
uppsattes,  och  sedan  gifwes  den  wid  handen,  til  hwilkens  Balk 
det  hörer. 

Hr  Lagman  Gripenhielm;  när  hwar  ens  concept  opläses,  finnes        46. 
bäst  hwad  til  en  el.  annan  Balk  hörer. 

Hr  Gyldenstolpe,  HofCanseleren,  ibland  annat  lärer  mycket 
komma  om  boteme  och  myntevaleuren  uthj  general  at  tala. 

A:o  1688  D.  15  Martj.  5i. 

Hans  Högg.  Excellence  Kongl.  Rådet  och  CanselieRådet  Högw. 

Grefwe  Eric  Lindskiöld  Prieses. 

HofCanseleren  wälbome  Hr  Gyllenstolpe. 

Landzhofdingen  wälb.  Hr  Lovisin. 

Secreteraren  Hr  Hadorph. 

Borgm.  Hr  Cameen. 

Borgm.  Hr  Törne. 

Rådmannen  Brunelie. 

Oplästes   Hans   Kongl.    Maij:ts  allem.    bref  af  d.   16  Januar)  Kongl.  M:t« 
forl.  til  Hans  Högg.  Excs  och  samptl.  deputerade  af  innehold   att  ^^^'  **^  ^*"- 
såsom    secret.   Mörling   för   den    stadige    upwaktning  hoos  Kongl.  ,  .*    ®™*f 
Maijit    med   Revision   sakernes  föredragande  och  expedierande  eij  ^ret.  Mörling 
larer  medhinna  den  honom  wid  lagsens  revision  tildelte  Balk  och    til  bjelp. 
andehl,  ty  tillåter  H:s  M:t  allem.  att  Assessoren  uthj  Kongl.  Exe- 
cotionsCommissionen    Lars    Lilljemark   må  under  Secreterar  Mör- 
lings    manuduction   til   hjelp    wara   och  handen  wid  werket  läggia, 
och  att  han  tilsäges  närwara  när  Commissionen  sammanträder. 

An  oplästes  H:s  K.  M:ts  allem.  bref  til  Assess.  Lilliemark  at 
secret.  Mörling  til  hända  och  hielp  wara  uthj  berörde  arbete,  och  sig 
wid  Commissionen  infinna. 

H:8  Högg.  Excs.    Såsom  Assess.  Lilliemark  befalles  uthj  com-        52. 
missionen    sig   infinna,    och   derföre   sitt  rum  och  säte  wid  bordet  Assess.  Lil- 
hafwa  moste,  doch  under  en  annans  manuduction  står,  derföre  som  *^°™*''^*'*^®'" 
en  extraordinarius  considereras,  ty  tager  han  sitt  rum  nederst  och  ***'^  »ntr&de. 
ouder  de  ordinarie  constituerade;  inkallades  derföre  Hr  Lilliemark 
och  tog  sitt  rum  nederst. 
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55.  DisGiir.  oDi  FörmyDderskap;  att  det  du  så  strängt  är  der  med 

Discur.  om  i  lagen  så  att  ingen  undwijka  kan  sitt  fall  och  undei^ång  fast  han 
Förmyndare,  större  flijt  anwende  til  sina  pupillers  conservation  än  sine  egne  barn. 


76.  D.  24:  Julj  1688.  Kl.  8  för  middagen  sammanträdde  åter  Kongl- 
Commissionen. 

H:s  Högg.  Excellens  Kongl.  Rådet  och  CanselieRådet  Högwälb. 

G.  Erick  Lindskiöld  Praeses. 

HofCanseleren  wälb.  Hr  Gyllenstolpe. 

Landzhöfdingen  wälb.  Hr  Lovisin. 

Lagmannen  wälb:  Hr  Gripenhielm. 

Secreteraren  wälb.  Hr  Mörling. 

Assessoren  Hr  Hassel. 

Borgmästarne  Hr  Cameen  och  Törne. 

Rådmannen  Brunell. 

Assessoren  wälb.  Hr  Lilliemark. 

77.  Ren temes tåren  wälb.  Hr  Sneckenberg,  Secreter  Hadorph,  Assess 
Schutenhielm  äro  på  landet. 

H:8  Excs.  Wij  williom  än  gema  see  widare  hwad  Hrr  Borg- 
mestame  uthj  sitt  werk  gort,  emedan  det  redo  begynt  är. 

Hr  Mörling:  gema  skulle  jag  önska  något  af  mig  fa  föredraga, 

serdeles   emedan    så   åthskillige   meningar   infalla  om  arfsaker,  om 

hwilka  iag  och  en  deel  owiss  är,  önskandes  derfore  få  en  eller  annan 

qvsestion  proponera   och   deciderat   hafwa.     Såsom    om    Inventarij 

oprättande,  endoch  derom  finnes  til  en  dehl  wäl  infort  uthi  placatet 

Om  auppata-  om  cessione  bonomm.    Så  och  om  suppatatione  graduum,  hwilken- 

tione  Gra-  thera  civilis  eller  canonica  gälla  skall,  som  så  stor  åthskilnat  gör  in 

daum,      Wne^  coUaterali,  och  synes  mig  beqwämast  suppatatio  civilis.     Hr 

Lilliemark  efter  gambla  lagarne  är  Canonica  bmkat,  som  sees  deraf 

att  femte  man  eij  måste  arf  taga. 

78.  Hr  Lovisin;  Jag  will  gema  see  någre  exempel  der  på,  ty  det 
gör  eij  fyllest  af  det  att  femte  man  eij  arf  taga  monde  att  probera 
comput.  canonicam  brukat. 

H:s    Excs;    man    moste   uthwällia  och  blifwa  wid  den  beqwä- 
mast är. 
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Hr  Mörling:  widare  är  och  hwar  om  iag  underrättat  gerna  wara 
will;  huruwida  ueml.  Reprsesentatio  gälla  boör  in  recta  descendenti? 

HrLoviein:  mig  synes  den  gälla  böör  in  infinitum  och  will  iag 
der  til  en  annan  gong  nog  skäl  wijsa,  när  wij  något  beredde  föruth 
afwetandes  hwad  materia  förekomma  skall  sammankomma. 


Om  Repre- 

sentatioDe 

Discurs. 


79. 


Borg:  Törne.  Wäl  wore  och  man  någon  wiss  Termin  satt  hade    Om  Börd. 
for    bördzrätt,    att    eij   äganden  uthj  stadig  owissheet  wara  må  om 
det  han  köper  etc. 

Hr  Lovisin;  der  innan  är  högt  af  nöden  en  wiss  begynnelse 
taga,  och  förordning  göi-a  hwaruth  bördzrätten  fömemst  syfftar;  ty 
såsom  acqvirens  intenderar  conservationem  familise,  hwartil  jus 
protimiseos  högel,  hielper,  så  skeer  ofila  emot  hans  intention  när 
godset  icke  allenast  genom  gifi*t«rmål  går  til  annan  familie,  utan 
och  sedermehra  acqvirentis  egne  och  nermaste  uthslutas  ifrå  bördz- 
rätten, som  skeer  när  en  hustru  kommer  til  att  ärfwa  sin  Sons 
Fädernes  godz,  och  i  det  fall  man  sedan  mehr  anseende  hafwer  til 
den  dödas  nermaste  än  acqvirentis. 

Secr:  Mörling:  det  är  iag  gerna  weta  will,  om  til  exempel,  hu- 
stnms,  som  nu  sällia  will  det  gods  hon  efter  sin  Son  sirSi,  ner- 
maste skola  ansees  och  förmåhn  hafwa  uthj  bördzrätten,  för  Sonens 
nermaste  å  Fadrens  och  FaderFadrens  primi  acqvirentis  sida. 

H:8  Excs.  Mig  synes  man  moste  see  på  acqvirenten,  och  att 
den  honom  närmare  är  niutcr  det  jus  och  bördzrätten. 

Landzh.  Hr  Lovisin;  praejudicatum  har  man  att  Kongl.  Swea 
HofKätt  dömt  hafwer  den  bördzrätten  til  nermast  war  acqvirenten, 
hwarom  och  Sal.  Hr  Berling  ett  kort  doch  wäl  fattat  votura  gifwit; 
men  uthj  Kongl.  Senaten  dömdes  twärt  om  bördzrätten  den  til  som 
nermast  war  sälliaren. 


Hr  Mörling  och  Hr  Lilliemark  fråga  om  och  Testamentsord- 
ningen  uthj  lagen  införas  skall?  H:s  Exns.  Ja,  doch  att  det  skeer 
stylo  legali. 

Hr  Mörling:  Om  begynnelsen  uthj  arfsakeme  skal  skee  om 
arf  efter  Testamenter,  eller  om  arf  ab  intestato? 

Hr  Lovisin;  älste  civil  lagen  den  wij  plage  något  ansee  el. 
omtala  i  gemeen  är  Lex  12  Tabul.,  hwar  begynnelsen  skeer  af 
Testamenter  och  den  algemene  reglan,  ut  quisque  legassit,    ita  jus 


80. 
Om  Testa- 
mente. 
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esto,  och  samma  styl  fölger  jii8  Rom.  med  flere  andra,  ierawäl  och 
wäre  egne  synnerligen  wid  domstolame,  att  altid  först  eftersees 
om  någon  förordning  är  gord  om  qwarlåtenskapens  deelning,  och 
sedan  hwad  ratt  arfwingame  tilhörer. 

H:8  Excs.  Mig  synes  rättast  att  uthj  wår  ErfdeB.  handlas  nu 
som  förre  först  om  rätta  arfskapet  ab  intestato,  sedan  om  Testa- 
mente, ty  ehuru  de  komma  att  considereras  hoos  domaren  förre 
än  arfwet  uthgifwes,  så  äro  de  likwäl  nu  blott  gåfwor. 


81.  H:s  Excs.    Ähr  och  högt  nu  så  wäl  för  annat  som  för  fölgande 

OmJnventarjåtal  att  uthj  lagen  noga  förmäles,  på  hwad  sätt,  och  att  nöd wendigt 
oprättande.  moste  inventarier  oprättas,  och  det  lagligen. 

Hr  Lovisin;  der  arfwingeme  sin  emellan  öfwerenskomma  synes 
inventarium  onödigt,  serdeles  der  ingen  är  omyndig. 

H:8  Excs.  Wij  see  för  tiden  huru  swårt  det  faller  dem  som 
arf  tagit  uthj  Sterbhuus,  hwilka  en  tid  efter  åth  för  gäld  graverade 
äro;  och  hwad  twistigheter  infalla  om  gäldeus  betalning  der  inven- 
tarium intet  är  oprättat:  och  synes  mig  wara  för  arfwingarne  ett 
beneficium  att  inventaria  fäå  oprätta,  hwarmed  de  mycken  process 
och  oreda  undwijka. 

Borgm.  Törne;  der  arfwingerne  och  privatim  Inventarium  op- 
rätta folger  mycken  klagomåhl,  fast  mehr  der  intet  oprättas;  ty  är 
wäl  att  der  om  görs  en  wiss  förordning  och  att  inventarier  op- 
rättas lagl. 

Secreter  Mörling;  iag  will  gerna  mig  underrätta  om  Jnventarij 
oprättande  kommer  att  handlas  uthj  ErfdeB.? 
Om  cessione         H'^  Exns.  ja  wisserl.  och  mig  synes  äfwen  att  cessio  bononim 
bonorum.    kommer  til  ErfdB. 

32.  Hr    Gyllenst.  Ex  jure  Romano  woro  alla  pliktige  arf  tilträda, 

och  war  sedan  som  ett  synnerligit  benificium  infört  att  fåå  sig  be- 
tiena  beneficio  inventarij,  och  sig  betenka  om  han  wille  wara 
hseres  nec  ne. 

H:s  Excs.  Under  hwad  Titul  el.  Balk  kommer  tå  cessio? 

Hr  Lovisin:   cessio  är  duplex;   och  synes  den  bäst  komma  til 

det   rum   som  handlar  om  gäld,  emedan  den  skeer  för  gäld  skuld. 

Hr  Gyllenstolpe:  mig  synes  den  cession  som  skeer  uthi  arfsaker, 

hwarest  man  sig  betänka  må  och  böör,  om  man  will  arfwet  tilträda, 

eller  cedera^  höra  til  ärfdeB. 
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H:8  Excs.  Jag  finner  mycket  wara  som  horer  til  åthskillige  Methoden. 
mm  och  Balker,  och  for  den  skull  synes  af  noden  att  om  hwar 
materia  fuller  handlas  fornemst  på  ett  ställe,  tijt  den  rättast  foras 
kan;  men  icke  des  mindre  med  ett  ord  nemnes  om  det  sanmia  på  ^3. 
det  rum  man  förmenar  den  eftersökas  kunna  och  ncmnas  böra, 
wisandes  sedan  hwaräst  den  igenfinnes  och  tracteras  ex  professo. 
Såsom  om  Danaarf  handlas  kan  uthi  KonungsB.  såsom  ett  Regale^ 
doch  lemnas  uthi  ErfdB.  att  fömemst  handla  på  hwad  sätt  dermed 
tilgå  skall. 


Secr.    Mörling  förfrågar  sig  äfwen  om  Formjmdareordningen.  om  Pörmyn- 
H:8  Excs.  Mig  synes  att  den  förnemst  hörer  til  GiffleB.  men  dareordoin- 

fönre    än    den    införes   är   af  nöden  den  af  H:s  K.  M:t  revideras.        p**°* 

Hr   Lovisin;  til  en    deel  hörer  den  och  til  ErfdeB.  synes  och  eij 

så  obeqwämt  om  den  uthi  en  serdeles  Balk  författas. 

H:s  Ebccs.  Man  måste  gema  wist  weta  til  hwad  Balk  den  hörer^ 

och  hwem  tilkommer  den  att  utharbeta. 


—       —      —      —      ——      —      ——      —      —      —      —      —      —      —  84. 

Borg.  Törne;  der  Förmyndareordn.    skulle   under  någon   wiss  q^  förmyn- 
Balk  föras,  sjmes  mig  den  mast  höra  til  ErfdeB.  dare. 

H:s  Excs.  Doch  äro  nu  de  capitel  som  om  Förmynderskap 
handla  fömemst  uthi  GifileBalken  fattade,  cap.  20  et  21. 

Hr  Töme ;  gifftermälet  om  hwilket  en  Förmyndare  hafwer  och 
att  råda  är  slutet  och  endan  på  Förmynderskapet,  hörer  doch 
emedlertid  mycket  til  des  Embete  som  arfwet  angår. 

Die  13  Deeemb.  1688  kl.  3  efter  middagen.  89. 

Caput:  Hum  iord  lagl.  erfwes;  hörer  til  ErfdeB.  hwilket  gafe      93  B. 
til  Secret.  Mörling. 


Anno  1689  D.  12  Noyembris.  ,53, 

Sammanträdde  första  gång  detta  år  de  til  denne  Kongl. 
Commissionen  Herrar  Förordnade,  hwilka  medelst  påstående  Rikz- 
dag  warit  en  tid  hindrade,  kommo  altså  nu  tillstädes. 
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Hans  Högg.  Excs.  Kongl.  Rådet,  Gouverneuren  och  Canselie- 

Rådet  Hogwälb.  Grefwe  Erick  Lindskiöld. 

HoffCanseleren  Baron  Hogwälb.  Hr  Nils  Gyllenstolpe. 

Landzhöffdingen    uthi    Östergotland    Hogwälb.  Baron   Hr  Eric 

Lovisin. 

Lagmannen  i  Upland  Baron  Hogw.  Hr  Nils  Gripenhielm. 

Rentemestaren  wälb.  Herr  Jacob  Sneckenberg. 

Secreteraren  uthi  Antiqvit.  Colleg.  wälborne  Hr  Johan  Hadorph. 

Assessoren  uthi  Kongl.  Swea  HofR.  Hr  Hasel. 

Justitise  Borgmästaren  i  Stockh.  Hr  Camen. 

Commercie  Borgmest.  ibid.  Hr  Michael  Törne. 

Rådman  ibid.  och  prteses  på  norre  Forestadz  Commers  Cama- 

ren  Brunei. 

Assessoren  uthi  Kongl.  ExecutionsCommissionen,  wälborne  Hr 

Lars  Liiliemark  som  extraordinarius. 

164.  H:s  Högg.  Excs  berättar  huru  H:s  M:t  allemåd.  låtit  bref  och 

Kongl. Majtis  ordres   af  d.  13  Juli  sistl.  til  denne  Kongl.  Commissionen    komne, 

bref  opi&8t  att  eftersees  och  colligeras  skal  alt  det  som  kan  finnas  ang.  frelse- 

*  ,«*n«      '^'mans   rätt  til  det   godz  som  honom  til  arfz  faller  efter  sin  Fader, 

1689  om  ^ 

8katteb.  arf- ^^'^   ^   skattebonde,    el.    om    frelsemans    rätt  som  är  skattebonde 

winges  som  arfwinge   til    skattskyldig   iord;   hwilket    bref  H:s  Excs.   berättar 

år  f relsesman  wara  til  Kougl.  secreteraren  uthi  Archivo  wälbord.   Hr  Sven  Leijon- 

rått  til      mark  gifwet,    på   det   han    mediertid  uhr  Archivo  må   samla    och 

eftersee   hwad    der  finnes  denne   materien  angående,  det  afskrifwa 

låta  och  den  Kongl.  Commissionen  communicera,  eftierskickades  altså 

bem:te  secret.  Leijonmark,  hwilken  K.  M:ts  högstbem:te  bref  til  H:s 

Excs    återgaf,   hwilket    och    uplästes,  af  innehåld   att  den   Kongl. 

Commissionen  öfwerlägger  och  sitt  betenkiande  gifwer,  om  den  jord, 

hwilken  enom  är  tilfallcn,  som  är  rätt  skatteb.  arfwinge,  och  genom 

16R.        lag  och  previlegieme  formedelst  samme  persons  nobiliterande  freises, 

bor   ansees   som   allodial  el.  Feudal   donation,  befallandes  H:s  M:t 

att   extraheras   de   der  ofwer  befintlige  nye  och  gamle  resolutioner. 

Secr.  Leijonm.  tilfrågades  hwad  derom  kan  finnas  uthi  K.  M:ts 

Archivo,  hwilken  upwijste  och  upläste  ett  extract  af  de  förordningar 

han  kunnat  finna;  detta  måhl  angående. 

156.         —     —     ———  —     —      __—_     —     __-- 

Secret.  Mor-         Efterskickades    for   detta   secreterarens    uthi  K.  M:t8  justitise 
ling  död.  Des  Revision    sal.    Hr   Lars    Morlings  Son,  Notarien  Mörling.  och  til- 

GODcept  in-  spordes   om   han  weth  berätta  hwad  .sal    secretm  kan  hafwa  conci- 
fodras. 
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perat  och  opsatt  ofwer  ErfdeB.  och  om  Beukies  icke  låtit  honom 
weta  att  alt  hwad  sådant  finnes  hoopsaniles  och  oplefwereres^  hwar- 
på  han  swarade  sig  derom  af  Beukies  fådt  kunskap,  men  eij  något 
sådant  funnit.  Opwijstes  Assessorens  Hr  Lilliemarks  bref  til  Beukies 
af  innehåld  att  han  sitt  concept  til  sal.  Hr  Mörliug  lefwererat;  befaltes 
fordenskoll  Notarien  Mörling  noga  derefter  see^  och  hwad  som 
finnes  oplefwerera. 

H:s    Excs    berattar   widare  huru   H:s  K.  M:t  allem.  willia  är  Arbetet  att 
att   detta   arbete    med    all    möijelig   flijt   fortsätties   och    skyndas,  'ortaåttlas. 
warandes   H:8   M:ts    allem.   mening   att    sedan   Balkarne    äro  her        ^^^* 
utharbetade,    låta   hwar   efter   annan   som  de  färdiga  blifwa  til  K. 
Hofratteme  komma,  att  de  sitt  betenkiande   der  ofwer  gifwa  må. 

Diskurerades    om    Methoden   och  matcrieme,  som  förekomma,        i63. 
hwar  til  man  borde  sig  föruth  bereda. 

H:8  Excs.  den  som  sitt  opsatte  föredrager  bor  för  andra  wara 
beredd,  och  hwad  som  synes  swårare  förekomma  skiutes  up  til 
neste  session. 

Anno  1689  D.  15  Noy.  kl.  3.  174. 

Hrs   Högg.    Excs   Kongl.    Rådet   Oouvemeuren    och    Praeses, 

Hc^w.  6.  Erik  Lindskiold. 

Landzhöfd.  Hr  Lovisin.  Lagm.  Gripenhielm. 

Secret.  Hadorph.  Asses.  Hasel. 

Borgm.  Camen.  Borgm.  Törne. 

Kådm.  Brunei.  Assess.  Lilliemark. 

Assessor  Lilliemark  refererar  huru  han  gifwit  til  för  detta 
Secreteraren  uthi  Kongl.  M:ts  revision  Sal.  wälb.  Hr  Mörling  det 
upsats  och  concept  han  författat  öfwer  ErfdeB.  och  det  ej  ånnu 
igenbekommit,  och  påmintes  att  uthi  Sal.  Mörlings  huus  så  wäl  som 
ibland  des  skri£fler  her  på  Slottet  skal  derefter  sökas. 

—     —     —     —      —     —     —     —     —     —     —     —      —     —     —        177. 

Continuerades  opläsandet^  och  discurer.  något  huru  såsom  all 
prestemes  agendom  deles  eft^r  Stadzl.  men  andres  efter  orten, 
landet  el.  Staden. 

Slöts  att  caput  om  målmåns  makt  och  ratt  att  pantsåttia  föres        ns. 
til  caput  om  des  makt  att  sållia  för  sine    omyndige,  des  jord   etc. 
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FÖrmynd. 

ordningen 

ändras. 


Discur.  om  ordet  öfwermaga,  pupill  etc.  att  de  eij  brukas  må, 
emedan  de  äro  okunnoge  uthan  heller  sättes,  des  jord  som  är  under 
Förmynderskap. 

Inföll  discurs  om  Fömyndare  ordn. 

H:s  Excs.  Form.  ordningen  moste  enteligen  ändras,  ty  ingen 
will  el.  kan  nu  blifwa  Förmyndare,  för  des  swårheet  skulL 

Asses.  Hasel.  Uthi  K.  HofRätten  hafwe  wij  stor  swårheet  att 
fa  förmyndare  för  dem  som  det  begares;  brukandes  hwar  sin  uhr- 
säkt  de  som  af  släkten  äro;  och  de  andra  kan  man  der  til  eij  twinga. 

H:s  Excs.  Man  hafwer  åthskillige  exempel  om  den  swårheet 
processer  och  slijkt  som  Förmyndare  uthj  råka,  som  orsakar  hoos 
andra  en  skälig  rädsla  att  blifwa  Förmyndare. 

Discur.  om  laga  ålder  att  myndig  wara;  att  den  tid  15  åhr, 
Laga  ålder  är  alt  för  kort,  och  den  omyndige  för  ung,  kunna  derför  äfwen 
20  åhr.      ^m  uttsättias  til  des  20:de  åhr. 

H:s  Excs.  För  det  och  så  att  des  innan  må  man  intet  abalie- 
nera  af  sitt  godz. 

Discur.  om  Förmynderskap  hörer  til  Erfde  el.  Giffleb. 

H:s  Excs.  Mig  synes  att  det  enteligen  hörer  och  kan  föras  til 
ErfdeB.  och  under  en  sådan  Titul,  huru  de  omyndiges  arf  skal 
föresees  etc.  Til  Giflftebalken  hörer  allenast  med  hwad  rätt  man 
och  hustru  må  gifflermåhl  ingå,  sluta,  bygga  och  samanboo,  och 
hwad  dertil  widare  hörer;  jämwäl  om  giffloman  etc. 


179. 


FÖrmynd. 
ordn.  til 
Erfdeb. 


180. 


H:s    Excs    påminner  än  att  om  Förmyndare  föres  til  ErfdeB. 

Form.  ordn.  Asses.  Hasel:  wij  hafwom  så  swårt  att  få  Förmyndare,  och  weth 

til  Krfdb.    att   mången    med    eed  sig  förpliktat  att  eij  blifwa  willia  Förmyn- 
Swårheet  att^^^^^  j^   -^^^^  ^jj   «^   g«   g^^  ^^^ff 

H:8  Excs.  Rätt  är  det  att  en  Förmyndare  sin  pupills  goda 
listigt  hanterar  straffes  högel,  men  den  som  af  olycka  råkar  att 
mista  sin  pupils  goda,  bör  eij  swara  mehr  för  des  el.  annans  ägen- 
dom  än  sitt  egit  som  äfwen  kan  förkomma. 


få  Förmyn- 
dare. 


Anno  1689  D.  26  Noy.  kl.  3. 

225.  HofCanseleren  Hr  Nils  Gyllenstolpe. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin.  Lagmannen  Hr  Gripenhielm. 

Rentemest.  Sneckenberg.  Hr  Hadorpli. 

Assessor  Hasel.  Borgm.  Camen 

Borgm.  Törne.  Asses.  Lilliemark. 
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Hr  HofCaDseleren.    Her  är  oss  för  alt  nödigt  att  alt  det  som        226. 
fiones    uthi   Kongl.    Stadgarna   föra   på   sine   wisse  rum,  att  intet 
forbijgås. 

Discur.  om  Förmynderskap  Tutela   och    curatura,    samt   hwad  myndigs  åhr. 
åhr  som  föresättias  skal  til  mogen  ålder. 

Hr  Lovisin:    mig   synes    att   den  som  ar  15  åhr  må  med  sin  efter  16  fthr 
Tutore  hafwa  och  fS  disposition  om  sitt  godz.  med  Pörmjn- 

Hr   HofCanseleren :    högel,    är   af  nöden  att  pupillorum  bona    ^^^^^  ^" 
wäl   föresees,    som    är   til  ett  synnerligit  reiprcae  commodum;  men   K**^*®*  •^^ 
der  hoos  måste  och  ansees  att  Tutoris  munus  blifwer  eij  for  tidens 
skull   odrägeligit,    som    sedan    pupillen   är   15  åhr,  synes  des  goda        227. 
kunna  sättias  med  hans  wetskap  på  ett  wist  fruchtbart  rum,  hwadan 
^tfingarne  kunna  sedan  hemtas,  och  han  sedan  eij  som  förre  och 
eu  Tutor  responsabel  wara,  är  doch  swårt  med  pupillen  sedan  han 
är  15  åhr  om  dispositionen  råda,    emedan  det  torde  orsaka  trätor. 

Borgra.  Camen:  när  en  Förmyndare  i  staden  upkommer  i 
Form.  Cammaren  och  gifwer  tilkenna  det  des  pupil  nu  will  resa 
etc.  efterfrågas  huru  hans  pupill  sig  stält,  och  om  han  fömimmes 
sig  wäl  stält  och  styra  kunna,  gifwes  fuller  pupillens  p^nmngar 
uthi  Förmyndarens  händer  doch  med  befalning  att  han  wäl  seer 
på  des  goda. 

Borgm.  Törne.    Mig   synes   att   så   lenge   bör  en  wara  under       228. 
Form.  til  des  han  kan  wäl  sig  och  sitt  styra,  och  der  til  måste  nu  Wisse  åhr  til 
efler  görligste    sätt    en  wiss  ålder  förordnas;    mig  synes  i  gemene     myndige 
eij  säijas  kunna  att  en  om  15  åhr  sådan  wara  kunna,  som  sig  wäl    nthsättiei. 
foga  och  styra  kan,  uthan  det  fast  rart  och  sällan  sker. 

Hr  Liovis.  Moste  der  för  en  wiss  tid  sättias. 

Borgmest.  Camen.    Uthi  Form.  Cammaren  her  är  man  eij  så 
mycket  bekymret  om  ålderen,  som  huru  pupillen  synes  kunna  sitt 
förestå. 
—     ____     —     __-__—  —     _-^        gg^ 

Anno  1689  Den  6  Decemb.  kl.  3  eiftermiddagen. 
Landshöfdingen  Hr  Lovisin. 
Lagman  Hr  Gripenhielm. 

Räntmäst.  Sneckenberg.  Secreterare  Hadorph. 

Assessor  Hasel.  Secreterare  Ijeijonmark. 

Borgmästar  Camen.  Borgmäst.  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Bruneli. 

MitMSon :  Bidrag  till  Ärfdabalkena  historia.  2 


Digitized  by  L:iOOQIC 


18  Bidrag  till  Ärfdabalkens  hiatoria  16^6—1736. 

272.  H:8  Excells:  begierer  att  på  den  lilla  stund  öfwer  är,  må  före- 
Brfdebalk:r  tagas  något  af  Erfdebalk:r. 

begjnnes.  Ass:r  Lilliemark  begynner  uppläsandet,  och  först  hwad  arf  är. 

2:0  Erfwingars  skillnat. 

H:s  Excells:  påminte  att  hår  synes  eij  mehr  nödigdt,  än  först 
nemna  hwad  Brystarf  är,  och  det  uthsättia. 

Så  om  Baakarf  och  Sijdoarf. 

Arf  i  Staden.         Discun    om  bonde  som  har  huus  i  staden  om  det  delas  efller 
^      Landzlag  el:r  Stadzlag. 

Hr  Lovisin,  eij  må  bonde,  utan  allenast  adel  efiler  särskilt 
privileg.  deela  e£fler  Stadzlag. 

Borgm.  Törne.  Her  practiceras  att  det  delas  eflPber  Stadzl.  fast 
eij  klar  Lag  der  om  är. 

273.  Hr  Lovisin :  här  är  exempel  att  Secret.  Hadorph,  hwilkens  broder 
på  landet  boendes  wille  effter  Landzlagen  erfwa  den  i  staden  war. 

H:s  Excells:  her  är  mast  att  observera,  att  man  kan  förekomma 

alt  bedrägerie,  att  eij  med  kiöp  och  handel  i  staden  etc  någon  släkt 

prsejudiceras. 

Om  föråldrar         Discuren  om  den  olijkhet  som  är  emellan  Stadzl.  och  Landzl. 

månthsluta  uti   arf  till   Fader   och    Moder  med  Samsyskon,  hwilket  i  Staden 

Sjakon.     observeras  och  delas  eflfter  Stadsl. 
„  ,         .  H:8  Excells:    dhet  kan  synas  billigdt  att  lag  som  hafwer  min 

Sjtkon.     f&niilia,  och  är  gången  uhr  min  Faders  huus^  må  och  ärfwa  af  det 
min  broder  som  är  extra  familiam  sig  förwärfft. 

Alii;  på  andre  sijdan  är  åter  skiäl  att  consulera  gambla  för- 
äldrar. Blodet  närmare.  Pius  et  sequius,  och  till  tacksamheet  emoot 
förälldrame  må  de  niuta  alt  saman. 


281. 


Den  17  Decembir  1689. 

Hans   HogGrefw.  Excellens  KongeL  Rådet  och  Gouvemeuren 

H.  Lindskiöld. 

Hans  Excellens  HoflPCancellern.  Landshöfd.  Hr  Lovisin. 

Hr  Gripenhielm.  Räntmästare  Sneckcnberg. 

Secretcrare  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Secreterare  Leijonmark.  Borgmästar  Gamen. 

Borgmästar  Törne.  Assessor  Lilliemark. 


Rådman  Brunei. 


282. 
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HrsHögGrefw.  Excellens  berättar  huru  His  Excells  och  hoosHans  Brfdebalker. 
Kongel.  Maij:t  foredragit  det  den  Kongel.  Commission  synes  nödigt 
någre  sådaue  qusestioner  uppsättia,  som  Assess:  Lilliemark  uppsatt. 
Och  företogs  de  qucestioner  som  Assess:  Lilliemark  uppsatt. 

Den  1.  Om  computatio  canonica  el:r  Civilis  skall  her  giella,  Compntatio. 
hwar  om  discurrerades  och  proponerade  H:s  Excells.  om  man  icke 
bor  holla  sig  till  Civilem^  hwilket  samtel.  så  syntes,  lemnat  hwad 
som  pro  et  contra  kan  säijas.  Och  fast  än  her  tills  canonica  kan 
wara  upptagen  och  brukat,  synes  dem  doch  nu  eij  wara  af  nöden 
att  observera. 

H:s  Excells:  Ju  mehr  wij  kunna  oss  skillia  ifrån  de  Canoniske 
reglor  och  papistiske  wäsende  iu  bättre  är  det. 

Assess:  Lilliemark  refererar  att  uti  Konung  Carl  den  niondes 
tijd  är  redo  slutat,  det  bör  Computatio  Civilis  giella  och  Canonica 
uthslås.  Jämwäl  att  uti  Senaten  är  detsamma  andragit  för  tu  åhr^ 
uti  Gyllenkloernes  saak,  och  der  ibland  annat  och  om  detta  af 
Kongl.  Maij:t  slutit  och  infort. 

Ass:  Hassel:  Canonica  är  allenast  observerat  uti  Gifilermåhl, 
och  eij  uti  andre  saker  så  mycket. 

2:da  Qusestio  om  Successio  in  descendenti  Linea  recta  bör  gå  Successio  in 
in  Infinitum  för  de  andre  alla,  så  att  reprsesentatio  bör  giella  in  descendenti. 
infinitum. 

Hr  Lovisin:  derom  är  ingen  twifwel. 

H:s  Excells:  nog  holler  jag  med  att  Linea  descend.  har  prse 
tore  andra;  doch  der  så  är  att  föräldrar  lefwa,  synes  wara  twifwel; 
som  till  exempel  antingen  Fader  eller  SoneSoneSon  bör  erfwa. 

Herr  Lovisin:  Så  lenge  barn  och  bamebam  etc.  lefwa,  uthslutes 
alla  Ascendentes. 

H:8  Excells:  än  huru  långdt  skall  då  repraesentatio  giella  in 
concorsu  descendentium. 

Som  der  barn  äro  och  barnebams  barn. 

Hr  Lovisin:  mig  synes  reprsesentatio  gieller  alt  fort  till  alla 
lijka  per  reprfiesentationem. 

Hs:  Excells.  Uti  Concursu  frågas  om  tertius  a  stipite  uthsluter 
quintum  a  stipite. 

H:8  ExceUs:  effterskickad  af  Kongl.  Maij:t  uthgick.  283. 

Hr  HoflPCancellern  inkom.  Discurrerades  emedlertid  om  denna 
quiestion. 


Digitized  by  L:iOOQIC 


20  Bidrng  till  Årfdabalkeni  tiiitoria  lédé— 1736. 

Hr  HofiPCancellern:  uti  Lagen  finnes  eij  ett  ordh  som  går  utan 
Barnebam; 

Hr  Lovisin:  det  är  förståendes  till  infinitum. 

Hr  HoffX[:!ancelem :  det  är  nu  glossa,  men  det  fins  eij  i  Lagen ; 
och  är  wist  att  arf  gieller  och  går  in  descendenti  in  till  fembte 
man  uti  dhe  gamble,  och  synes  ingen  ratio  iivara,  om  icke  man 
kan  säija,  att  Guds  onåde  sig  sträcker  och  går  till  tredje  och  fierde 
men  barmhertigheten  til  mångtusend.  Altså  see  wij  reproesenta- 
tionem  wara  intill  5:te  nuin  i  Lagen^  men  ratio  sees  eij  så  wäl. 

Assess:r  Lilliemark.  Uthi  den  danske  och  norske  Lagen  går 
arf  alt  fort  neder  åth.  Uti  OstGL.  och  WästGL.  tillåtes  ingen  re- 
prsesentatio. 

Hr  Lovisin  uppläste  Cap:  Upl.  der  broders  barn  går  till  ar£F 
till  femte  man. 

Secret.  Leijonmark  uppläste  een  Kongel.  Senatens  år  1633  d. 
29  Martij  discurs  öfwer  Carl  Axelsons  Erfwingar,  ifrån  Hoffrätten 
forfrågat.  Der  een  döor,  som  eij  hafwer  barn  utan  Systers  barn 
och  barnebam;  hwarest  ibland  annat  och  anfores  rationes,  hwar- 
före  Arfwet  gå  bor  neder  åth^  fram  for  dem  andra. 

Secreter.  Leijonmark  refererade,  att  den  dom  uti  Sal.  Kung 
Johans  tijd  om  baakarf  finnes  af  Parten  Hr  Hogenskiöld  Bielke 
sielf  corrigerat  som  Conceptet  wijsar;  och  ity  är  betänkeligit  det 
för  gill  ration  och  Konungens  rätta  mening  upptaga,  som  Parten 
sielf  uppsatt  eller  corrigerat. 

Qu.  3  oplåat.  H:s  Excells :  kom  tillbakars  och  frågar  hwad  flere  qusestioner 
äro.  Uplästes  Quncstio  3:ia  om  företräde  emellan  Faderfaderfader 
och  Faderbroder  etc.  hwilka  qusestioner  finnes  Fol: 

H:s  Excells.  Mig  synes  man  bör  hoUa  med  det,  som  skiäligit 
är,  som  är  her  att  ansee  dem  som  för  mig  hafil  beswär  och  om- 
sorg. Dem  i  Collaterali  har  jag  intet  afseende  på,  hwilka  altijd 
mehr  ansee  mitt  goda  än  mig. 

Hr  HofiCancellem,  det  kommer  ändoch  till  dem  å  sijdan,  när 
först   går   till    Ascendentes.     Hwilkom   de  senare  af  dem  få  doch 
erfwa. 
2S4.  H:s  Excells :  der  faderfader  uthsluter  faderbroder,  måste  fader- 

fadersfar  uthsluta  faderbroders  Son. 

Hr  Lovisin.  Broderson  uthsluter  nu  faderfader  och  är  Sam- 
arfwa  med  fadren,  warandes  doch  broderson  uti  Gradu  8:io,  hwar  aff 
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jag  eij  kan  see,  huru  man  i  alt  kan  follia  Computationem  graduum, 
der  man  har  klare  lagen,  som  är  så  gammal.  Men  der  eij  ar  klar 
Lag,  måste  Mrij  follia  computationem. 

Hr  HofiPCancellem:  der  Reprssentatio  gieller  är  ingen  Com- 
pntatio,  som  in  descendenti  reeta  et  a  latere;  Men  der  ingen  reprae- 
sentatio  är,  måste  Computatio  föllias. 

H:8  Excells:  Wij  wele  eij  heller  gå  ifrån  Lagen,  men  der  wij 
finne  annat  wara  sequius,  är  oss  lemnat  wårt  betänkiande  säija,  och 
Kongl.  Maij:t  det  underdånigst  hemställa. 


Discur:  om  reprsesentatio  in  descendenti  om  den  fiermare  i  5:te  Reprieten- 
skall  per  repnesentationem  succedera  lijka  med  den  tridie.  t*tio. 

H:s  Excells:  Mig  synes  det  wara  något  sällsampt; 

Hr  Lovisin  upläste  Upl.  cap.  om  repnesentatione  in  recta  de- 
scendenti, et  a  latere  in  gradu  5:to. 

H:s  Excellens:  Der  synes  eij  opponeras  gradus  3:s  quinto  etc.  in 
recta  descendenti  och  att  desc.  opponeras  ascendentibus,  som  klar- 
ligen  sees  af  orden,  ty  der  nemnes  klarl.  Fader  och  Moder  etc.  så 
att  deraff  eij  kan  slutas,  det  bor  repreesentatio  giella  in  gradu  4. 
5tto  etc. 

H:s  Excells:  proponerade  att  i  detta  fall  må  hwar  säija  sin 
mening,  på  det  man  må  komma  till  sluth. 

H:8  Exells  proponerade  qu»stionen.  Om  den  som  är  in  gradu 
quinto  descendenti  bor  erfwa  med  dem  in  tertio  per  repnesenta- 
tionem. 

H:8  Excells.  Mig  synes  att  det  är  bäst  i  alle  fall  der  qusestio 
är  dnbia  må  hwar  hoos  sig  det  betänkia,  och  sitt  votum  uppsättia 
der  som  är  skiäl  å  både  sijdor,    och  å  både  sijdor  dubia.    Wiliom        286. 
wij  odi  see  hwad  andra  i  sådana  måhl  discurrerat. 

Qvsestio  3:ia  upplästes.    Hwilken  skall  annan  excludera  fader-snccettio  in 
fader   eller   faderbroder  af  hwilka  denne  är  in  grad:  3  civili,   och  gr.  2  et  8 
faderfader  in  gr.  2  civil.  •  utere 

Hr  Lovisin  her  till  är  skiedt  att  gr.  4  brylling,  civil,  uthsluta     •■®«**^- 
gr.  3  faderfaderfader. 

Assess:  Lilliemark  arguerar  imperfectionem  l^s  der  af,  att  uti 
Lagen  nemnes  bryllingar  och  ej  Syskonebamsbam.  Halfsyskons 
barn  etc. 

JBorgm.  Törne:  Qvsestio  är  om  Bryllingar  uthsluta  fader- 
faderfader. 
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A88e6s:r  Hassel:  Lagen  går  de  personer  förbij,  som  dem  arf- 
wet  sällan  tillfalla  kan^  och  sätter  allenast  een  generel  regel. 

H:s  Excells:  der  faderfader  uthsluter  faderbroder,  må  fader- 
faderf.  uthsluta  bryllingar. 

Hr  HoflPCancellem:   i  detta  fall  synes  och  oss  böra  ansee  för- 
äldrarna  mehr    än    dem  in  Linea  coUaterali,   ty  dem  bör  iag  föda, 
om  fattigdom  hender. 
Qv.  4  om  Uplästes    Qvsest.    4:ta    om    halfsyskons   barn    niuta    arff  med 

Halff-  och   Samsyskons  barn. 

amsys  ons  Borgm.    Törne:    Fast  de  niuta  mindre  af  egendomen,    derfore 

må    de    icke    heller    mista    sin   rätt,  så  att  det  synens  de  bör  niut^ 
äfwen  så  ^/4  som  des  Föräldrar  med  samkullen. 

Bådman  Brunell  refererar  huru  effter  Sal.  Hr  Lilliehöök  äro 
lemnade  een  dess  Systerdotter  och  een  dess  HalflFsysterdotter,  hwil- 
ken  han  testamenterar,  och  säijer  att  hans  halfsysterdotter  skall  med 
den  andra  ärfwa  effter  Lagen  neml.  een  fierdedehl  hwaraf  synes 
som  skulle  han  willia  så  uthtyda  Lagen.    Hwarom  discurerades. 

H:s  Excells:  Der  dispositio  är  rätt  bör  den  winna  sin  fortgång. 
Men  der  han  errerar  om  Lagsens  forstånd,  synes  den  böra  rättas 
effter  Lageä,  men  är  dispositio  rätt  kan  hans  error  circa  l^em 
intet  betaga  hans  willia  och  den  ändra,  ty  der  han  mente  lagen 
annan  wara,  än  han  testamente  giordt,  och  således  welat  det  under 
testamente  tillegna  dem,  som  lagen  eij  arf  gifwer,  och  testamentet 
är  lijkwähl  lagen  lijk,  kan  hans  mening  honom  eij  skada,  men  är 
286.        eij  libera  potentia  disponendi,  kan  hans  willia  eij  giella  emoot  Lagen. 

Hr  HoffCancellern :  han  synes  som  willia  her  wijsa  sin  willia 
och  mening  sådan  wara,  o<^h  lagens  forstånd  äfwen  så  wara. 

A8sess:r  Hassel:  Sunderkulla  arfwingar  komma  till  arfs  absque 
repraesentatione,  ty  som  de  per  reprseseutationem  eij  komma  till 
arffs,  ty  uthslutes  de  her  af  Samsyskons  barn. 

H:s  Excells:  Her  är  eij  quaestio  de  reprees:  utan  her  är  quaest. 
de  jure  proprio,  ty  Sam-  och  Sunderkulla  barn  äro  lijka  gradu. 

Asses8:r  H^issel:  Der  Samsyskon  är  död,  och  äfwen  halfbror 
död,  synes  halfsyskonbarn  komma  jure  suo  med  Samsyskonbarn 
till  att  erfwa. 

H:8  Excells.  Her  är  eij  qutestio  om  reprsesent. 

Assess:r  Hassel:  Samme  rätt  som  Sarasyskone  hafwa,  att  uth- 
sluta halfsyskonsb.  samme  rätt  hafwa  Samsyskonb.  att  uthsluta 
Sunderkullebarn. 
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Uplästes  Cap.  2  et  9  LL.  Erfdeb. 

H:s  Excells:  men  det  talar  uthtryckelig  eij  om  desse,  uthan 
der  Samkull  lefwer  eller  Sunderkull^  att  der  uthslutes  SuDderkall- 
bam,  men  der  både  Samkall  ell:r  Samsyskon  så  och  halffsyskon 
åro  dode^  och  hafwe  doch  både  lemnat  barn  effler  sig,  frågas  hwilka 
dera  må  erfwa^  enthera  eller  båda. 


Discurreras  om  den  Ratt  Halffsyskon  hafwa,  der  allenast  är  eij  Q^nstio  om 
mehr  än  ett,  och  således  får  det  mehr  än  något  af  Samsyskon,  der   ^•^'"  ^^^ 

de  åro  6  a  10.  '7hImu^ 

Hr  HoffCancellem:    det  är  klart  nog  aff  Cap.  2,  att  der  gif-    g^^^  ^^^^ 
wes  arf  pro  rata  el:r  i  anseende  der  till,  som  de  äro  mehr  till  af  Halffsyskon. 
Samsyskon. 

H:s  Excells.  Jag  seer  eij  annat  än  det  Halfsyskon  har  fast 
mindre  Rätt  än  Samsyskon.  Men  der  Halfsyskon  äro  allena  blif- 
wer  fast  större  hans  dehl,  som  är  absurdum,  och  bor  i  lagen  an- 
sees  all  Justice,  och  absurdum  afskaffas. 

Hr  Lovisin  snstinerar  Lagsens  mening  klar  ty  det  som  hender 
nu  i  dag  skier  annat  i  morgon,  och  gå  wij  då  emoot  all  gamle 
lagen,  fast  wij  skalle  elliest  med  skiähl  kunna  säija  att  Halffslächten 
må  ninta  helften  emot  Samsyskon,  och  det  per  capita. 

Borgm.  Törne :  An  om  man  her  per  capita  tillegnar  Halffsläch-        287. 
ten  ^.'4  emoot  Samsyskon. 

Hr  Lovisin:  Det  är  doch  eij  mehr  åthskillnat  än  att  ett  vin- 
culura  är  uti  Halffslächt,  och  i  Samslächt  är  det  ett  dubbelt  vin- 
culuro,  men  ett  vinculum  Halffslächt,  altså  ea  ratione  synes  man 
kunna  säija,  att  Halfslächt  niute  halfft  emoot  Samslächten. 

Hr  HoffCancellem :  Påminner  åthskillnaden  emellan  Son  och 
Dotter  i  landzlagen. 

Hr  Lovisin,  der  kan  man  gå  effter  lagen  broderrätt  etc. 

Hr  HoffCancell:  Skulle  man  och  icke  kunna  säija  på  det  sätt, 
der  äro  flere  i  Sonderkul  2.  3.  gånge  således,  och  der  emot  tage 
de  i  samkull  så  etc. 


288. 
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Den  20  Decemb:r  1689. 

Hans  Höggrefl:e  Excells:  Kongel.  Rådet  och  Gouverneuren  G. 

Lindskiöld 

Hans  Excells:  HoffCanceUern.  LandzhöfdiDgen  Hr  Lovisin. 

Secreteraren  Ehrenhielm.  Assessor  HasBel. 

Secreterare  Leijonmark.  Borgmäst.  Gamen. 

Borgmäst.  Tönie.  Assessor  Lilliemark. 

Rådman  Brunell. 

Giffteb.  före-         Emedan    Assessir    Lilliemark    eij    tillstädes   än  är,  ty  företogs 

tageg.       Secret.  Leijonmarks  concept  och  upsatz  till  Gifftebalken. 
QTKstiones  i  Uthaf  Ass:r  Lilliemarks  qusestioner  el:r  frågor  gafs  ett  exemp- 

OiffteB.och  lar  till  Hans  Excells:   Landzhöfdingen  Hr  Lovisin  Assess:r  Hassel 

Borgm.    Cameen,    B:  Törne  och  Rådman  Brunell  iämwähl  till  alla 

bemälte  af  Hr  Leijonmarks  qusestioner. 

289.  Discur:    om  förmyndare  som  förordnas  aflf  Rätten;   att  det  eij 

Tutor  da-    förre  kan  skie,  än   att  först  pröfwes  om  någon  är,  som  med  rätta 
bör  wara  förmyndare  effter  Lag  el:r  Testamente. 

Discur:  om  graden  uti  förmynderskapp  hwilken  wara  bör;  up- 
lästes  Gap:  1.  Giffteb. 


ErfdeB.  för- 
delte. 


tivus. 


Tntor  da- 
tivas. 


291. 


H:s  Excells:  uppläste  Gap.  1.  GiffteB.  LL.  och  syntes  H:s 
Excells  det  wara  wähl  och  klart  fattat;  allenast  i  slutet  tillsättes, 
der  de  eij  äro  el:r  skickelige  pröfwas,  dem  dä  Rätten  förordnar. 

H:s  Excells:  påminte  att  i  förmynd.  ordningen  eij  finnes  som 
borde  stå  wid  den  punct  som  talar  om  förm.  Testamen tarijs,  de 
ord,  som  röra  om  dess  skickeligheet; 

H:8  Excells:  den  ordning  i  Lagen  uprepas  är  wacker,  och  de 
gradationer  rättwijsa,  som  lagen  opnemner. 


Den  11  Febrnarij  1690. 

Hans  Höggrefl:e  Excells:  Kongel.  Rådet  och  Gouverneuren  G. 

Lindskiöld. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Secreteraren  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Secreterare  Leijonmark.  Borgmäst.    Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Brunell. 
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H:8  Excells:  befalte  att  wijdare  cootinueras  med  upläsandet  af        293. 
Åssess:  Lillieniarks  qusestioner  och  uplästes  d.  3  quaestioD. 

H:s    Excells:    Mig   synes    att  Linea  ascendens  bör  praefereras    »accessio 
collaterali.     Ty  der   descendens  går  först  till  arflfs,  som  förr  sagdt  »o^^f  Aaoen- 
är,  synes  att  Ascendens  linea  går  der  näst,  hwar  till  kan  desse  skiäl  ^®°*®^  ®* 
wara    l:o   är  favör  större  till  Åscendentes  hwar  ifrå  man  sitt  uhr- 
spning   Hjf  upkomst  och  goda  hafwer,  ia  iemwähl  godz  och  egen- 
dom.   2:0    Defrauderas    intet    der   med    Laterales,  ty  de  succedera 
sedan  ascendenti.  Warandes  collateralis  linese  rätt  äntelig  sembre  än 
både    descendentis    och    ascendentis,    så  att  de  som  äro  in  laterali 
först  komma  böra  effter  åscendentes  att  considereras. 

H:s  Excells:  befalte  till  Protocollet  föras  Kongel.  Commissions  descendeus 
slut  wara;  att  l:o  hafwer  descendens  prae  för  aliis  in  infinitum.  2:o        P^®' 
der  näst  ascendens,  och  sedan  går  arff  till  laterales  och  det  af  desse 
skiäbl  i  anseende  till  desse  senare.     Ty  är  det  arff  och  arfwegodz 
som  omtwistas,  hafwer  det  kommit  ifrån  Linea  ascend. 

2:o.  Ar  det  aflinge  är  äntå  skiäligare  att  den  af  hwilken  jag 
hafwer  lijf  blod  föda  etc.  niuter  största  rätt,  som  den  der  för  mig 
fast  stort  beswär  hafil,  hwarföre  de  och  praefereras  må  laterali, 
särdeles  och  medan  den  sedan  succederar  adscendenti,  så  att  ho- 
nom dermedelst  intet  afgår,  men  skulle  annar  skie,  så  mister  lin. 
Ascendens  entel.  som  lijkwähl  först  har  större  rätt.  2.  Föräldrar 
kunna  mehr  torfflige  wara.  3.  Större  tack  förtiena  och  entel.  4.  se- 
dermehra  af  godzet  intet  fa  kunna,  som  lijkwähl  skier  dem  a  laterali, 
hwilka  erfwa  ascendenti,  och  således  synes  der  igenom  intet  mehr 
mista,  än  hwad  Ascendens  kan  betarfwa  till  sin  födo,  och  usum- 
fructum  till  een  tijd. 

Assessor  Hassel  hölt  her  med,  samt  dhe  andra,  doch  tillade 
Hr  Hassel:  det  må  så  her  efter,  som  her  till  skiedt  att  brodern 
ellor  Syskon  succedera  lijka  med  Fadren  secundum  proportionem, 
men  i  det  öfrige  prsefereras  ascendens  laterali  i  lijka  leed. 

Hr  Lovisin.     Brödren    är    in    Secundo  gradu    och    fadren   uti        294. 
Primo  gradu. 

Blef  qusestio  om  ascendens  skulle  uti  alt  prsefereras  laterali, 
och  in  infinitum. 

H:s  Excells:  och  Hr  Lovisin:  Der  de  äro  lijka  böre  åscen- 
dentes ät  minstone  föresättias. 

Hrs  Excells:  Jag  för  min  Person  tycker,  der  een  dör  barnlöös 
bör  dess  fader  erfwa  och  uthsluta  Syskonen. 
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Stannade  störste  deln  i  den  mening  att  ascendens  praefereras 
laterali  uti  lijka  leed. 

Qy.  4.  Om  

Sam-  och  Företogs   Quaestio  Qvarta  om  Sonderkulla  ocli  Samkulla  barn 

^"'"b^""''  äro  Samarfwa. 

Assesöir  Hassel:  Mig  synes  att  och  her  böre  barnen  ansees  som 
föräldrarna,  ty  der  samkull  är  all  död  och  borto,  synes  reprsBsen- 
tatio  hafwa  rum,  så  att  sonderkullabarn  böra  och  kunna  succedera 
och  komma  uti  sine  Föräldrars  ställe  till  arffs  med  Samkullabam, 
äfwen  som  Sonderkull  med  Samkull. 

H:s  Excells:  et  aliis  syntes  att  det  är  alt  skiäligdt,  att  begge 
i  det  fall  erfwa  lijka  som  deras  förälldrar. 


Om  arfzrfttt  Discurerades    om    Sonderkull  och  Samkullar  arfsdeelning,  ser- 

emellan  Sam- deles  huru  medelst  Lagen  som  lyder  att  Sonderkull  tager  V4  hwad 
och  Sönder-  j^  -^.^  ^^^  ^j.j.  q^^^  j  k^n^n^    ^^h    således  kan  henda  att  der  een 

är  i  sonderkull  kan  han  fH  fast  mehr  än  een  af  samkull  när  de 
äro  flere. 

Assess:r  Lilliemark  frarawijste  een  Erfwetafla,  hwar  med  han 
wille  låta  see,  huru  een  af  Sonderkull  kan  fa  ofta  till  32  gånger 
mehr  än  een  af  samslächt. 

Hr  Lovisin:  Jag  will  gierna  see  Lagen,  som  her  om  bör  fattas, 
så  att  ingen  confusion  blifwer  der  af  om  Successio  skall  gå  in 
capita. 

Borgmäst.  Törne:  Mig  synes  att  her  är  eij  mehr  att  säija,  än 
att  een  af  Sonderkull  får  sin  dehl  af  arfwet  proportionerat  med 
Samkullens  dehl. 

H:s  Excellens:  Hr  Landshöfdingen  påminner  att  her  eij  bör 
296.  wara  så  stoor  disproportion,  som  her  till  utan  som  vinculum  är  ett 
i  sonderkull,  och  dubbelt  i  samkull  så  må  den  af  Souderkull  {k  '/s 
och  Samkull  helt;  hwilket  mig  synes  wara  rätt  skiäligdt. 

Hr  Lovisin:  I  Landzlagen  kommer  swårheeten  att  der  är 
annat  i  fåderne  annat  i  möderne.  Och  synes  mig  her  kunna  giöras 
een  lag  lijka  både  i  staden  och  på  landet  så  att  alt  deelas  iempt, 
ty  det  som  är  rätt  i  staden,  må  och  wara  rätt  på  landet. 

Ass:  Hassel  och  B.  Törne.  Oss  synes  lijkt  att  Samkull  far 
tvvä,  och  Sonderkull  een  dehl,  som  Hr  Landzhöfdingen  Lovisin  sagdt. 

H:s  Excells:  Så  lenge  den  mindre  rätt  af  naturn  och  blods- 
forwanskapen  hafwer,  kommer  till  att  få  mehr,  så  synes  mig  Lagen 


Digitized  by 


Google 


Utdrag  af  Lagcoiiimissionens  protokoll    1686  —  1690.  27 

wara  ofullkommelig,  och  eij  ratt  att  så  dela;  och  som  nu  är  mindre 
blodzforwanskapp  uti  halffslächt  än  heelslächt^  ty  synes  mig  wis- 
serligy  att  de  af  halfslächt  moste  hafwa  mindre  dehl  än  Samsläch- 
ten;  men  fast  Lagen  i  gemene  och  först  synes  att  gifwa  Samsläch- 
ten  '/4  och  halfslächt  *  4,  och  således  tyckes  gifwa  Samslächteu 
mehr,  men  blifwer  lijkwähl  mindre  när  man  kommer  till  repartitio- 
Den,  der  synes  mig  wara  uti  Lagen  illa  försedt  som  her  skier,  fast 
Lagen  entel.  synes  willia  tribuera  mehr  till  heelslächt. 

Gifwes  lijkwähl  uti  partition  mindre^  är  Lagsens  mening  mörk 
och  emoot  billigheten.  Och  således  synes  mig  obilligt  deelningen 
skie  per  capita  proportionaliter;  ty  när  man  seer  på  infallande  oasus^ 
som  der  flere  äro  i  Samkull  till  6  el:r  8  och  allenast  een  i  Son- 
derkull,  far  den  ene  i  Sonderkull,  fast  mehr,  och  dubbelt  emoot 
eeo  i  Samkull. 

Hr  Lovisin:  Mig  infaller  her,  när  det  kommer  der  till  att 
det  her  af  Kongel  Commission  upsättes,  skall  communiceras  med 
Hofrätterne,  huru  det  bör  skie,  så  att  wij  icke  skole  synas  hoos 
dem,  som  de  bwilka  eij  förstå  Lagen,  der  med  att  wij  gå  så  ifrån 
den  förre. 

H:s  Excellens:    Det  är  af  nöden,  att  de  rationes,  som  her  an-        296. 
föres  körtel,    upsättes   på  det  der  af  fundamentet  till  förändringen 
fattas  kan. 

Secret.  Leijonmark:  An  om  der  är  allenast  een  i  Samkull,  och 
Sonderkull  10.  Tå  går  mest  arf  till  Sonderkull  när  devisio  skier  ad 
capita,  hwar  igenom  henda  kan,  att  hufwud  och  stamgods  går  till 
Halfslächten,  som  för  warit  mycket  förbygdt  och  i  ty  betänkeligit 
att  låta  deelningen  gå  per  capita. 

Borgm.  Törne  uthförde  och  detta,  att  her  är  som  må  rättas,  i 
det  ställe  att  henda  kan  när  Sonderkull  äro  flere  och  effter  war 
Lag  få  alle  allenast  ^U  (!)  så  kan  Samkull  wara  een,  och  fa  ^U.  Och 
derföre  synes  bättre  wara,  att  detta  sättes  till  ett  wist  utan  anse- 
ende att  de  äro  flere  eller  färre,  heller  än  detta  så  owist  ställes^ 
hwar  af  stoor  twist  och  disput  föllier. 

Hr  Lovisin:  Ja  her  är  och  att  påminna,  der  wid,  att  derme- 
delst  kan  och  arfwegodz  falla  till  Sonderkull,  om  divisio  blir  per 
capita. 

H:8  Excells:  repet<;rade  detta,  att  som  wij  hafwa  förnummit 
wara  orätt^  det  een  af  Sonderkull  skall  hafwa  mehr,  än  een  af 
Samkull,  som  skier,  der  Samkull  äro  flere  och  deelningen  skier  per 
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stirpes  et  partes,  så  finne  wij  och  nu  den  swårheet  å  andra  sidan, 
der  divisio  skier  ad  capita  proportionerat  att  der  flere  äro  i  Son- 
derkull,  fk  de  störste  deln  af  egendommen,  således  kan  ett  godz, 
som  hört  Samkull  Fader  och  Moder  till,  falla  till  Sonderkullen, 
hwilket  och  orätt  och  emoot  förre  Lag  är,  och  i  ty  hwad  man  göör 
har  det  sin  swårheet. 

Borgmästar   Törne.     Det   att    de   äro  flere  eller  färre  är  een 
hasard. 

H:s  Excells:  I  alt  är  wår  mening,  der  Sönder  och  Samkull 
äro,  bör  dem  af  Samkull  erfwa  mehr  och  dubbelt  emoot  Sönder- 
kull,  men  på  hwad  sätt  det  beqwämligast  skie  och  ordnas  kan^  är 
någon  twifwel  och  swårheet  att  sig  finna,  medan  omöijeligit  är,  att 
297.  icke  iu  een  el:r  annan  gång,  kan  henda  sådant  som  borde  wara 
annars,  och  böre  wij  eij  see  på  een  sådan  instans  och  hasard,  att 
det  kunde  wara  flere  och  ferre,  utan  hwad  rätt  är,  som  synes  att 
Samslächt  får  dubbelt  emoot  Halfslächt,  som  her  skie  lärer,  antin- 
gen divisio  blifwer  till  capita  el:r  stirpes,  antingen  de  äro  flere  el:r 
ferre,  och  bijföUo  störste  delen  den  mening  att  Sonderkull  har  halffl 
emoot  Samkull  och  divisio  skier  pr  capita,  att  neml.  hwar  person 
i  Samkull  f&r  2,  och  der  emoot  hwar  och  een  i  Sonderkull  een  dehl. 


Om  Son  må  Assessor  Lilliemark.  Hertill  kommer  och  än  wijdare  huru  delas 

ärfwm  lijkm  gkall  emellan  man  och  qwinua,  hwar  wid  inföU  discurs  om  dehl- 
med  Dotter,  ^j^g  ^^n^jj  Dotter  och  Son  etc. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  att  de  böre  erfwa  lijka. 

H:s  Excells:  jag  hafwer  mehr  än  lenge  sedan  giort  hoos  mig 
den  disposition,  att  min  Dotter  bör  hafwa  lijka  med  min  Son. 

Borgm.  Törne.  En  sådan  jämlijkheet  uppbygger  wänskapp 
och  godt  förstånd  emelan  Syskon. 

H:s  Exclls:  Som  denna  förre  lag  är  anstelt  till  familiemes 
conservation,  och  wij  nu  see  att  een  dotter  kan  genom  sin  man,  el:r 
och  een  man  genom  sin  måg  så  wähl  uppehoUa  familien  som  Sonen, 
för  hwilken  måste  offta  fast  långdt  uthgå,  förr  än  han  kan  giöra 
huset  och  familien  någon  tienst,  och  conserveras  intet  familien  genom 
annat  utan  genom  män,  som  Konungerijket  och  huset  tiena  kunna, 
och  står  een  man  till  effter  mennisklig  åhoga  att  wällia  måg,  men 
eij  Sån,  ty  den  måste  jag  uptaga  som  han  är.  Kan  och  een  dotte^ 
giffta  sig  ung  och  således  kommer  een  god  man  i  huset   hwarföre 
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finner  jag  det  nyttigast  att  dotter  erfwer  lijka  med  Son.  Och  syn- 
tes allom  detta  wara  rättrådigast  och  nyttigast. 

Hr  Lovisin.  Der  någon  är  som  will  emoot  sin  Son  giöra  något 
mehr,  och  gifwa  honom  större  dehl  än  en  annan^  for  familiens  con- 
servation^  så  må  han  iu  giörat  af  sin  egendom.  298. 


Företogs  Qvaestio  5:a.  qv.  5. 

H:s  Excells:  Mig  synes  att  som  her  om  är  i  Lagen  eij  uthtrykt,  Arf  emellan 
utan  är  een  defectus  som  bör  suppleras,  och  fast  ex  computatione  ^''om  barue- 
canonica  her  tills  eij  är  lenger  giordt  delning  än  till  gradum  2  bör   J^*'" 
lijkwähl   alt    sådant   nu  suppleras  och  synes  mig  rättare  att  Brors   ^^^^  ^^^.^ 
bamebam    föresättes  Faderbrodersbarn  och  slötz  dermed  att  detta 
och  insätties  som  ett  suppletorium.     Ty  som  Brodersbam  går  for 
farbror,   så   bör   Broders  bamebam  gå  for  faderbroders  barn.    På- 
mintes her  och  half  broders  barnebam  niuter  samma  rätt  i  anseende 
att  de  och  äro  uti  lijka  grad,  fast  med  ett  blodzband  allenast. 


Företogs  qusestio  6:ta.  q^  6. 

Detta  är  till  forende  fuUer  omtalat  och  så  wijda,  att  man  och 
qwinna  erfwer  lijka,  blifwer  och  alt  lijka,  hwar  icke  blifwer  wid 
samme  position,  och  företogs  §:  2  uti  quaestione  6:ta. 

Hr  Lovisin:  Detta  kan  eij  så  noga  observeras,  ty  der  min 
dotter  ärfwer  mig  i  mitt  fäderne,  och  hon  nu  döör,  kommer  iu  god- 
zet  till  min  hustru,  och  således  i  annar  familia,  och  kan  emoot 
naturens  lopp  herathinnan  ingen  Lag  giöras  utan  största  oreda. 

Om  quflestionerae  7.  8.  9.  10  är  alt  förre  slutit  att  deelningen 
skier  in  capita. 

Qusestio  11  fx>retogs.  Der  Faderfader  lefwer  och  Sam  och  Faderfrnder 
Sonderkullebara;  om  SamkuUebam  uthsluta  faderfader  etc.  Om  och  och  Sjskons 
SonderkuUebara  giöra  det  samma;  l>Ärn. 

Hr  Lovisin:  SamkuUebam  erfwa  per  reprsesentationem^  '^^"SamkuU  och 
eij  Sonderkullebam,  och  ty  synes  de  eij  böra  föresättias  faderfader.  Sooderkuile- 

H:8  Excells:  Mig  synes  att  Sonderkullebara  hafwa  samma  rätt       barn. 
och    raport   som    Samsyskons  bam.     Och  upskiötz  detta  till  nästa 
session  emedan,  det  tycktes  wara  något  disputabelt. 

Hr  Lovisin:  Ja  mig  synes  och  att  Sonderkullebam  böre  och 
iure  repraesentationis  communis  succedera. 

As8:r  Hassel.  De  äro  i  lijka  gradu  och  således  alla  lijka,  och 
seer  jag  ingen  ratio  till  åtskillnaden. 
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H:s  HögGreflie  Excellens  Kongl.  Rådet  och   Gouverneurn. 

Hr  HofCaucellern.  Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Secreterar  Ehrenhielm.  Secreterar  Hadorph. 

Assessor  Hassel.  Secreter.  Leijonniark. 

Borgniästar  Camen.  Borgraäst:  Törne. 

Assessor  LiUiemark.  Rådman  Bruneli. 

Continuerades  iipläsandet  af  ErfdeB.  och  de  quaestioner  Assessir 
Om  Fader  I-iHiemark  uppsatt. 

uthsiuter  Discur^rades    om    arftagande    ibland    Föräldrar    och  barn,  om 

Smmsyskon.  Fader  uthsluter  Samsyskonen. 

H:s  Excells:  Fadren  må  eij  erfvva  sin  Son  allena  och  uthsluta 
Syskonen  så  lenge  både  föräldrarna  lefwa,  emedan  sonen  tå  eij  annat 
hafwa  kan  än  det  som  är  af  Sonen  sielf  aflat,  med  hwilket  Sonen 
kan  giöra  effter  sitt  behag  och  godtyckio,  och  i  ty  synes  rätt  att 
samsyskonen  tillijka  treda  med  Föräldrarne  til  arfz  i  det  måhl. 
Ascendcntes  Continuerades    upläsandet    och    discursen  om  arffsrätt  emellan 

ägaföretrade  Ascendentes  och  collaterales. 

för  coUate-  jj.g    Excells:    repeterar    det    förra,  att  ingen  obligation  är  till 

collaterales  såssom  till  Broder  etc.  utan  bör  man  snarare  ansee  fadren. 
Men  der  kan  åter  infalla  sådan  casus  att  moder  är  död  och  Son 
hafwer  henne  erffit,  om  icke  tå  hennes  Broder  må  och  bör  concur- 
rera  med  Fadren  serdeles  uti  gotz. 

Borgm.  Törne:  Uti  Staden  tager  alltijdh  Föräldrarna  der  de 
lefwa  alt,  och  uthsluta  Syskonen. 

Oplästes  Cap:  2.  ErfdeB:  St.l.  hwar  wid  och  observerades  dess 
orimligheet  att  FaderFader  etc.  sätties  som  skulle  han  uthsluta 
ModerFader,  som  alt  bör  corrigeras. 

Borgm.  Törne,  effter  St.l.  synes  wara  mehr  grundat  på  skiähl 
att  föräldrarna,  så  lenge  de  både  lefwa,  uthsluta  Syskonen,  synes 
bäst  wara  att  den  observerat  blifwer  och  nu  stadgas. 

Hr   Lovisin:    Her   befaras   att  fä   monga  criticos,  om  wij  gä 
ifrån  wår  så  gammal  Lag. 
300  H:s  Excellens:    Wij    gå  eij  från  Lagen  utan  måste  wij  giöra, 

hwad  som  rätt  och  skiäligdt  finnes,  att  see  hwad  endring  Lagen 
betarfwar,  gåendes  wij  eij  från  Lagen,  när  wij  hafwe  så  förr  för- 
ordnadt  såssom  her,  och  redo  uthj  Stadzlageu  skiedt  är,  håller  Stl. 
med  det  samma  som  wij  nu  säija,  och  i  ty  kunne  wij  berätta  hoos 
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Hans  Kongel.  Maijrt  sådan  olijkhet.  Och  syntes  H:s  Excells:  att  man 
kan  nppsättia,  så  wähl  det  ena  som  det  andra,  på  hwar  sin  sijda, 
och  det  sedan  submittera  H:s  Kongel.  Maijtt,  som  makt  hafwer  att 
ett  thera  wällia  ocb  stadga. 


Discurerades    om   den    olijkheet  uti  Arff  i  staden   och   landet  Om  man  och 
emellan  man  och  qwinna.  qwinna  må 

H:s  Excells:  Orsaken  der  till  kan  man  fuUer  see,  doch  är  det     *^  *  ^^ 

taifa. 
underligit  att  eij  lijka  ratio  må  giella  i  staden  som  på  landet. 

Secret:  Hadorph.  Det  flyter  af  den  ordning  som  synes  warit  uti 
republ:  Hebraeorum  och  lender  detta  till  FamiHernes  conservation. 

Oprepades  det  samma  som  for  warit  sagdt  om  Sons  och  Dotters 
ratt  att  erfwa. 

Borgmästar  Cameen.  Mig  synes  ber  wara  eij  så  stoort  betan- 
kiande  om  detta,  medan,  der  fader  will  giöra  serdeles  godheet 
emoot  någon  sin  Son,  kan  han  der  med  giöra,  som  han  will. 


Inföll  discurs  om  testamentis.  TestameDte. 

H:s  Excells:  Mig  synes  att  hwar  må,  så  i  staden,  som  landet 
giora  med  sitt  aflinge  hwad  han  will,  elliest  skulle  mången  eij  hafwa 
lust  att  wärfwa. 

Hr  Lovisin.  Då  den  ordningen  om  Testamente  upsattes  war 
Haos  Kongel.  Maij:tz  allemådigste  willia  allenast  att  uthtyda  La- 
gen, och  eij  någon  ny  Lag  giöra  utan  förklara  det  för  standigdt, 
som  H:s  Maij:t  befan  lijkast  wara  med  Lagens  förståndh;  hwarföre 
och  Hoffrättemes  betankiande  der  om  inhemtade  blefwo,  men  nu 
är  intension,  att  hwad  man  tycker  rättast  wara,  må  her  eGTter 
förordnas. 

Discurer.  om  föräldrar  må  uthsluta  samsyskon.  Om  Föral- 

H:8  Excells:   Wij  kunna  her  eij  mehr  giöra,  än  wåra  rationes  ^'*''  ™*u*^- 
pro  et  contra  opsättia,  och  sedan  det  submittera  H:s  Kongel.  Maij:t.  **°*^*  J^*  ^^' 
Serdeles  huru  man  och  qwinna  må  erfwa  lijka  eller  eij;  hwad  an- 
går  prseferancen    synes   fader  hafwa  förmon,  för  barn,  effter  förre 
skiähl  att  der  fader  alt  får,  kommer  det  doch  till  Sonen  etc. 

Ass:r  Hassel.  Det  kan  och  lätt  skie  att  Fader  kan  slijkt  doch 
bortgifwa  etc. 
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H:s  Excells:  det  kan  man  och  praecavera  medelst  Lag. 

Hr  Lovisin:  Det  är  doch  eeii  gammal  Lag  och  på  Fundament 
satt,  att  Syskonen  erfwer  med  Fader. 

H:8  Excells:  Jag  holler  den  Lag  for  Fundamental,  som  beroor 
på  gode  skiäl,  men  mig  synes  i  detta  fall  Stadzl.  rättare  än  Landzl. 
serdeles  der  både  föräldrar  lefwa,  men  der  enthera  är  död,  och  han 
barn  hafwer,  då  synes  Samsyskonen  med  fadren  till  arfs  concurrera, 
som  och  St.l.  säijer.  Och  slötz  der  med  att  her  nppsätties  rationes 
pro  et  contra. 

Inkom  Hr  HoflPCancellern. 

H:s  Excells:    berättar  huru  Hans  Maij:t  nyligen  hafwer  eflFter- 

frågat  huru  när  wårt  werk  avancerar. 

Om  man  och         H:s  Excells:  berättiir  f(')r  Hr  HoffCancellern  hwad  Kongl.  Com- 

qwinna  må  mission  tykt  för  godt  wara  att  her  opsätties  pro  et  contra  rationes; 

erfwa  lijka.  gerdeles    att    Man    och  Qwinna  tager  lijka  arff,  hwar  af  föUier  att 

man  undwijker  den  swårheet  nu  flyter  af  denne  olijkhet  i  arftagande 

emellan  man  och  qwinna  fäderne  och  möderne  etc. 

Hr  HoflPCancellern.  Doch  har  hwart^ra  Lagen,  I^andzl.  och 
Stadzl.  sin  särskilte  grund,  som  är  i  staden  anseende  på  de  slog- 
der  een  hustru  idka  kan  etc. 


I^ndzhöfdingen    Hr   Lovisin    blof  effterskickat    ifrån  Kongel. 
CammarCollegium  och  tog  afträde. 
Oplästes  Qvsestio  12:a. 
ComputRtio.  ^-^    Excells:    repeterar.    Huru  Kongel.  Commissionen    hafwer 

funnit  rådeligast  att  fölga  computationem  civilem,  som  den  der  är  l:o) 
302.        mehr  commod.   2:o)  Närmare  anseer  bloden.  3:o)  Går  ifrån  papatu 
lengre,  som  bör  lu  mehr  iu  heller  aboleras. 


Syskonbarn  Assessor  Lilliemark  continuerar  och  opreper  huru  man  förment 

prae  för  Fa-  wara  bäst  hertill,  att  Syskons  barn  hafwa  prae  för  Faderfader  etc. 
derfader.  Hr   HoflPCancellem.    Ratio  kan  wara  alia,  hwarföre  entel.  att 

fader  må  uthsluta  Syskon  är  den,  ty  ifrån  honom  kommer  doch 
arfwet  till  dem,  men  der  Faderfader  erfwer  för  Syskons  barn,  kan 
arfwet  som  fallit  är  efiler  hans  SoneSon  komma  till  heelt  andre 
personer,  som  är  faderbrödrar  etc. 
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H:8  Exceils:  Mig  synes  att  ber  e&ter  blifwer,  som  her  till,  att  Syskon  och 
der  Syskon  lefwa  utslutes  Sonderkollebarn,    men  der  Kulln  all  ärSonderkulie- 
dodb  äro  Sonderkullebam  Samarfwa  med  Samkullebarn,  och  således       ^^^'^' 
synes   att   SonderkuUebarn    hafwa   altijd   samma   ratt  till  att  eenl. 
Dthsluta  Faderfader. 

Assessor  Lilliemark.    Dodi  är  Faderfader  nermare. 

H:s  Excellens.  I  r^ard  till  Faderfader  äro  lijka  när  Sönder 
som  SamkulL  Ocb  seer  jag  ingen  ratio  än  att  Sonderkull  icke  må 
hafwa  samma  rätt  som  Samkull,  der  desse  äro  alle  döda. 

Hr  HoffCancellem,  her  kan  åthskilligdt  discureras  om  Fader-  Fnderfader 
fader  skall  uthslnta  SonderkuUebarn,  serdeles  som  Brystarf  uthslu-  och  Sondnr- 
ter  Baakarf.    Och  är  åthskilligdt,  om  Faderfader  är  Faderfader  för   kuiiebum. 
Sonderkullebamet.     Och  fast  irepnesentatio  eij  geller,   när  Samkull 
är  i  lifwet  för  SonderkuUebarn.     Der  af  kan  eij  slutas  att  den  eij 
gella   bör,   när   de  döde  äro.     Och  synes  mig  att  SonderkuUebarn 
må  uthsluta  Faderfader  serdeles  som  det  arff  som  går  till  Fnder- 
fader  kan  lättelig  mistas,  och  dels  gå  tUl  andra.     Är  doch  wäl  att 
rationes   upeättes   pro  et  contra,   doch  synes  doch  ^)derMrid  blifwa 
lärer,  att  HalfiByskons  barn  lärer  i  detta  fall  komma  i  samma  rätt 
som  SamkuUebam. 

Hr  Törne.   Doch  som  Fader  går  för  SonderkuUe  synes  biUigdt       30.H. 
en  Faderfader  går  för  SonderkuUebarn. 

H:s  ExceUens:  den  ratio  är  god,  och  ehuruwäl  hwad  af  Her 
HofCanseleren  sagdt  är  hafwer  sine  gode  skiäl,  så  synes  doch  detta  Paderfader. 
som  nu  sades  gieUa,  ty  han  är  l:o  Kull  slächt  2.  Kan  han  giöra 
barnen  mycket  gådt  Aro  3.  sådane  som  föräldrar,  och  hafwa  4. 
oflfta  een  större  omwårdnadt  om  bamebam,  hwarföre  är  5  emoot 
dem  een  stark  obligation.  Äro  6.  Fadersfader  etc.  snarare  skyildige, 
att  sådanne  sine  bamebarn  optaga  och  föda  etc.  hwar  med  detta 
slöts  att  FaderFader  niuter  prseferencen  som  det  hwilket  lärer  kunna 
wara  minst  att  tala  uppå,  för  SonderkuUebarn. 


Företogs  Quasstio  12,  om  halfbrors  barn  uthsluta  Fnderbroder.        ^3 
H:s  Exceils:  I  detta  faU  synes  mig  Halfbrors  barn  böra  prse-   Haiffbrors 
ferens  för  Faderbroder  etc.  barn   uth- 

Assessor  LiUiemark,  Äro  doch  desse  Heelslächt.  sinta  Fader- 

broder. 

1)  Fmtkten   år  korrigerad  af  fieokius,   hvarvid  han  antagl,  glömt  stryka 
ordet  docb  efter  sjnes. 

JftlsåOH :  Bidnig  Ull  Ärfdabalkens  historia.  8 
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H:s  Excells:  De  äro  doch  Brordbani. 

Assessor    Lilliemark:    Doch   är  Jag  mycket  skylldig  min  Pa- 
derbroder^  som  effter  den  Jag  arff  taga  må. 

H:s    Excells:    HoffCancellern.     Doch  äro  halfBrors  Barn  uthj 
nedgående  linea  på  ene  sidan  arftagare^  men  Faderbroder  baak  och 
Sijdoarff^    men    brorsbam    allenast  å  ene  sijdan^  och  slöts  att  Son- 
derkullebam  niuter  pne  för  Faderbroder. 
Simbrors  Discurrerades  om  Sambrorbamebam  böre  praefereras  bryllingar, 

barnebirn  H:s  Excells:  Jo  annat  kan  lag  eij  see  ty  det  år  alt  neder  åth 

å  ene  sijdan,  hwilka  altijd  niuta  större  förmån  ån  de  som  uppåth 
och  sedan  å  sijdan  gå.  Och  synes  mig  att  min  faders  desoenden- 
tes  bor  gynnas  mehr  ån  Faderbrodrens,  hwilke  gå  både  baak  och 
å  sijdan  hwilket  ochså  som  rättast  slötz  att  neml.  Samsyskons  bar- 
nebam  prsefereras  Fadersbrodersbam^  el:r  bryllingar. 
304.  Hr  Hoffcancellem  bijföU  det  och^   ty  det  är  doch  åtskillnaden 

i  bloden.  Ty  bamebamet  kommer  gienom  sin  egen  Fader  tillhopa 
med  defuncto  af  een  Fader,  men  Faderbrodrens  barn,  först  uti 
Faderfadren;  och  således  år  bloden  annan  så  att  fast  han  proxi- 
mior  Supputatione  graduum,  år  han  doch  fiermare  i  anseende  till 
blodet,  hwilket  för  alt  bor  achtas. 


utbslata 
brjllangar. 


Fader-  Hr  HoiFCanoell:  Mig  synes  och  att  Broders  bamebarn  må  ut- 

breder,    sluta  Faderbroder. 

Hr  Lovisin  inkom  och  sig  uthlått  att  som  broderbarn  utsluta 
Faderbroder  Jure  reprsesentationis,  som  elliest  åro  lijka  når,  så  sy- 
nes deras  barn  det  samma  giora,  Slotz  entel.  att  Faderbroder  som 
nermare  utsluter  Broders  barnebam. 

Qvaestio  15:a  oplåstes,  hwilken  bor  hafwa  förtrade  SamSyskons 
bamebarn  el.  halfsyskons  barn. 

H:s  Excells:  Her  hafwe  fuller  Samsyskonebamebam  större  ratt 
som  samslåcht,  doch  åro  de  andre  een  grad  nermare.  Sjmes  derföre 
att  de  niuta  företrädet,  hwilket  och  slötz. 

QvKstio  16:a.  Slötz  att  de  som  äro  nemst  bryllingars  barn 
niuta  förträdet  för  Faderbroders  barn  el:r  bryllingar^). 

Hr  HoffCancellern.  Det  må  wara  een  generalis  dispositio,  ner 
gradus  är  lijka  bör  den  som  nermare  är  i  bloden  och  till  Stipitem 

1)  Urftprunghgen  har  stdä:  Faderbryllingar.  Beckiua  har  inflickat:  broders 
barn  e1:r. 
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hafwa  förträdet  för  dem,  som  äro  i  baakarff  och  i  annat  blod^  eme- 
dan man  måste  ansee  dem  i  bloden  är  nermast,  och  slötz  att  der 
gradus  äro  lijka,  men  doch  den  ene  nermare  i  blodet^  bör  i  sådant 
baakarff  alltijdh  den  i  bloden  är  nermare  hafwa  förträdet. 

Qvffistio  17:a.     Om    halfslächten   må  i  fierraare  led  erfwa  pro 
rata  et  in  qvartam  med  Samslächten  ehr  uthslutes. 

H:8  Excells:  Fast  her  tills  sagdt  är  pari  gradu  må  Sonderkull  nb. 
och  Halfslächt  taga  arff  med  Samslächt,  men  om  lijka  så  skie  skall 
i  fiermare  leder^  der  om  är  qusestio  annan;  som  till  exempel  om 
halfmoster  skall  erfwa  med  Sammoster.  Doch  som  SamkulleSyskon 
måste  tåla  att  Sonderkull  tager  med  dhem  arf^  så  sjmes  och  dhe 
fiermare  moste  tåla  sin  halfslächt  och  äro  halfslächten  fiermare^  så 
åro  och  Samslächten  det  samma  och  slötz  att  i  parji  gradu  concur- 
rera  lijka^  som  och  Halfslächt  pro  rata. 

Qvsest:  18.  Slötz  att  dhe  som  äro  lijka  när  och  skylde  både  305. 
å  Fäderne  och  Möderne^  der  taga  dhe  sin  rätt  dubbelt  å  både  sijdor^ 
och  den  som  ähr  å  ene  sijdan^  niuter  han  sin  dehl  å  ene  sijdan, 
såssom  der  Syskonebam  äro  af  twå  bröder,  som  sig  gifil  med  twå 
Systrar,  att  deras  barn  ärfwa  både  som  bryllingar  och  som  Syslin- 
gar,  der  dhe  andre  som  äro  allenast  ett  tera  taga  sin  ene  dehl, 
nembl.  som  Bryllingar  eller  som  Syslingar. 

Discurerades  huru  som  ske  skall,  när  arf  blifwer  emellan  Sam-  Qy.  19.  om 
Arfwa  och  Arfwet  uti  Godz,  Hufwudgodz  och  Strögodz  består,  såsom  der  »rf  i  booiby. 
Fader  och  Moder  erfwa  etc,  eller  där  Fadren  sedan  döör  och  Modren     Man  och 
träder  i  annat  giffte,   frågas   om  Modren  skall  wara  fömögdh  med^^^emeniute 
omägon,    och    Fadrens    Arfwingar,   som  barn  äro,  behålla  Boolbyn.     ^<>olby. 
Och    slötz   att  fäderne  niuter  sin  dehl  uti  Boolbyn  och  Möderne  i        3^6. 
Omägone    doch   så   att   mödernet  får  sin  dehl  full,  men  låter  lösa 
sig  uth  med  Omägon;    Så  går  broder  för  Syster  etc:    att  man  be- 
holler  boolbyn  och  Qwinna  omägom. 
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Inföll  doch  qusestio:  Der  een  fader  kan  sedan  hoor  giöra  att 
boet  skifftes,  om  han  tå  må  beholla  boolbyn:  Föreställes  qusestio 
der  een  Man  giffter  sig,  ftr  Rijk  Hustru,  och  kiöper  f5r  dhe  pen- 
ningar ett  Godz,  der  han  sedan  gior  hoor,  om  han  tå  sin  dehl  i 
Godset  får  beholla  etc:  denne  discurs  kom  eij  wijdare. 

Hr  Lovisin :  Her  hoos  oss  ähr  missbruk,  att  der  dehlning  skier 
tager  broder  Sätesgård  och  gifwer  allenast  ränta  i  Strögods  emoot 
ränta  i  säterie.  Der  lijkwähl  lag  säger  att  fult  skall  gifvas  genfullo, 
som  eij  är  ränta  i  Strogodz  emoot  Räntetalet  i  Säterie. 

Hans  Excellits:  Man  hafwer  derfore  iu  ordnat  huru  wijda  ett 
Säterie  skall  bygt  wara,  och  hwad  bygnat  melioration  etc.  skall  räk- 
nas som  i  dehlningen  moste  achtas,  men  hwadh  ofwer  är  onödigt 
for  plaisir  bygdt,  lender  offlta  Gården  till  ingen  fromma,  utan  be- 
swär,  och  i  ty  barnet  som  den  får  eij  till  Last  komma  bör. 

Den  17  Febr.  1690. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

LagM.  Hr  Gripenhielm.  Secreter.  Leijonmark. 

Assessor  Hassel.  BorgM.  Camen. 

BorgM.  Törne.  Assess:  Lilliemark. 

Rådm.  Brunei. 

307.  Assess:   Lilliemark   Opläste   dhe   rationes    pro   et  contra  han 

Om  arf  eme-  oppsatt  till  dhe  forre  qusestioner.  1  angående  dehlning  emellan  Son 
Ud  Son  och  och  Dotter,  till  halfft  el:r  */$  hwilka  rationes  videant  Fol. 

^  *****  Secret.  Leijonmark.   Tillägger  Stadzl.  är  jmgre  än  Landzl.  och 

dermedelst  synes  att  Landzl.  är  corrigerat  med  St.l.  inföll  discurs 
om  Lagsens  ålder,  och  moste  alle  tillstå  St.l.  som  han  nu  ähr  wara 
yngre  än  Landzl.  som  finnes  i  K.  Inges  tijdh  giordh. 

Hr  Lovisin.  Rationes  äro  å  både  sijdor  store,  doch  synes  dhe 
prsevalera  som  giöra  Son  och  Dotter  lijka.  Kan  och  dertill  läggas 
den  ratio  att  Fader  kan  giöra,  om  han  will,  större  formåhn  for 
ethtera  sine  barn.  Hafwer  och  Son  den  frijheet  att  sökia  sig  GiflT- 
termåhl  der  Dotter  moste  wara  oflfta  fomögdh,  med  den  som  gif- 
was  kan. 
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Arff  och 
AfliDge. 


308. 


Borgm:  Törne:  Fader  kan  gifwa  Son  den  förmåhn  att  han  far   Om  testa- 
Boolbyn,    fasta   godz   etc.    inföll    discurs    om  testamente  etc.     Att™ente  öfwer 
een  man  kan  förslösa  alt  sitt^  men  alt  intet  testamentera 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  att  man  borde  giöra  begynnelse  uthj 
Erfdeb.  af  testamente.  Och  synes  mig  och  att  om  testamente  blif- 
wer  uti  Aflinge  effter  w&r  Landzlag,  men  eflfter  St.l  uthi  Arfwe- 
godz,  så  att  om  alt  aflinge  må  blifwa  frij  disposition,  men  angående 
Arfwegodzet  eflfter  St.L. 

Borgm.  Törne :  bör  doch  legitima  servari  och  kan  oskiäligdt 
synas  een  så  frij  disposition  att  hafwa,  ty  det  kan  wara  obetänkte 
Personer  som  sitt  aflinge  willia  gifwa  bort  undan  Barnen,  rörde 
antingen  af  dess  Styfmoder,  el;r  sinne  och  lust  till  annat  lefwemc, 
an  Sonen  hafwer.  Som  exempel  weth  man  att  en  fömähm  Herre 
wille  giöra  sin  Son  arfwelöös,  för  det  han  wille  slå  sig  till  militien. 

Hr  Lovisin :  Der  man  eij  hafwer  frij  disposition  om  sitt  aflinge^ 
hafwer  ingen  lust  att  werfwa. 

Borgm:  Törne,  Ar  doch  uti  den  frijheeten  att  få  alt  sitt  bort- 
gifwa  förborgat  een  arfwelöös  giörande  Ratt  utan  orsaak^  ty  det  är 
lijka  säija  Du  må  mig  eij  ärfwa,  eller  Jag  ärnar  gifwa  alt  bort  till 
en  annan. 

Hr  Lovisin:  Der  man  will  een  Fader  hindra  att  gifwa  el. 
obligera,  kan  henda  att  man  honom  drifwer  der  igenom  att  grijpa 
till  det  wärre  ähr,  att  alt  förtara  etc.  och  prsesupponerar  Jag  eij  att 
een  förståndig  man  går  sine  barn  förbij  uthan  orsaak,  och  den  som 
hafwer  weth  att  werfwa,  lärer  och  weeta  det  disponera,  och  i  ty 
faller  Jag  fullkomlig  på  den  mening,  att  om  aflinge  må  föllies 
Landzl:  men  om  arfwegodz  efterföltres  Stadzl. 

Borgm.  Törne:  Störste  dehlen  werfwa  sitt  godz  synnerlig  i 
Staden^  hwarigienom  händer  att  störste  delen  hafwa  makt  att  giöra 
sine  barn  arflöösa.  Och  synes  mig  billigdt  att  een  Fader  stänges 
så  wijda  uthj  denne  rätt  att  han  een  dehl  moste  lemna  sine  barn, 
ty  elliest  kan  een  Fader  komma  till  den  extremité  gienom  otijdig 
lust  etc.  att  giöra  det  emoot  sine  bani  som  han  eij  borde. 

Ass.  Lilliemark:     Qv.  Än  der  som  ärfwes  pä  landet  löösöron. 

Hr  Lovisin:  Arfde  löösöron  böre  och  ansees  som  arf  Jag  will 
att  bamsens  wördnadt  skall  mig  till  all  godheet  binda  och  ingen 
Lag,  och  bör  ett  barn  winna  sin  Faders  godheet 

Borgm.  Törne:  Det  kan  doch  henda  utan  all  bamsens  skull, 
att   Föräldrarna    äro    dem    emoot,   och    har    man   exempel  att  een 


Inkuui  Hr 
HoffCnnc. 
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Hustru  kan  wiuna  sin  man  att  ofwergifwa  sin  Gudh  fast  niehr  sine 
barn,  och  är  Lagen  giordh  för  dhe  onda  och  eij  goda. 

Hr  Lovisin:  Jag  weth  intet  hwad  een  sådan  Lag  kan  uthrätta- 

Assess:  Hassel:  Ahr  Sonen  kommen  till  dhe  ähr  att  han  weth, 

309.        och  eij  gior  sin  fader  heder  är  rätt^  att  fadren   niuter  frijheet,   och 

sådan  sin  ratt.     Ahr  Sonen  ung,  gior  fadren  honom  oratt,  om  han 

slijk  frijheet  brukar  emoot  honom,  som  eij  än  alt  så  kan  betänkia. 

Borgm.  Törne:  Ar  det  tå  låfgifwit  att  den  som  sitt  alt  aflat 
förutan  orsaak  exheeredera  sine  barn.  Och  ehuruwähl  man  eij  så 
noga  hora  kan  de  exempel  att  föräldrar  giöra  sine  barn  arflöse, 
lijkwähl  som  Lagen  är  giord,  der  emoot  prsBsupponeras  att  sådane 
Personer  hafwa  till  warit. 

Hr  Lovisin:  Uthi  detta  är  den  materien  nog  uthfört,  uti 
HoffRätternes  betänkiande,  så  wijda  som  någonsin  kan  skie,  och 
wähl  öfwerlagdt  när  testaments  ordningen  giordes. 

Borgm:  Törne:  Mig  tyckes  och  wara  fahrligit  för  Föräldrar, 
der  barn  kunna  fruchta  att  Föräldrar  skulle  wända  sitt  sinne  och 
dem  eij  gifwa  willia  etc.  Kunna  och  dhe  snart  wända  sig  till 
ondt  och  sine  föräldrar  sättia  eflFter  lifwet. 

Hr  Lovisin:  På  samme  sätt  kan  och  monge  fahrligheeter  i  all 
fall,  allom  förestå. 

Secret.  Leijonmark.  Her  är  qusestio  eij  om  gode  och  rätt  sin- 
nade föräldrar,  utan  der  onde  äro,  om  icke  öfwerheeten  kan  dem 
Lag  föreskrifwa  iemwähl  uti  det  dhe  wärfwa. 

Hr  Lovisin.  Der  och  barn  äro  eij  heller  goda,  eller  der  een 
Fader  eij  wille  lemna  sine  barn  sin  ägendom,  kan  ingen  Lag  giöras 
honom  att  hindra,  af  sitt  giöra  hwad  han  will,  utan  bör  barn  alltijdh 
söka  att  winna  sine  Föräldrars  hierta  mehr  med  goda,  än  Lagen» 
twång. 

Borgm.  Camen.  An  der  een  Moder  Ankia  blifwer,  är  rijk, 
åter  gifiles,  huru  lätt  kan  hon  tå  komma  till  att  gifwa  bort,  det  i 
förra  gifftermålet  wärfft  ähr. 

Hr  Lovisin.  Ja  hwad  will  den  Hustruns  arfwinge  giöra,  willia 
de  fuller  binda  händerna  på  Styffadren,  och  honom  föreskrifwa 
disposition,  ty  der  man  will  i  ett  föreskrifwa  att  gifwa  eU\  så 
moste  och  den  samme  föreskrifwas  modus  vitae  uti  alt,  ty  elliest 
är  det  fHfangdt,  ty  i  det  ställe  han  torde  låta  blifwat,  der  han 
har  frijheet  att  gifwa  kunde  skie  att  han  sloge  sig  till  att  slösa 
bort  alt. 
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Ass.  Hassel:     Her  är  intet  qusestio  så  länge  eeo  lefwer,    men        sio. 
der    een    nu    ddör,  och   will  disponera  om  sitt,  hwad  effter  döden 
skie  skall,  i  det  måhl  synes  han  eij  niuta  den  rätt. 

Hr  Lovisin:  Der  flere  barn  äro,  och  een  beflijtar  sig  om  att 
mig  tiena,  de  andre  eij,  skall  Jag  eij  tå  fa  den  mehr  än  den  andre 
gifu^ 

Borgm.  Törne.  Så  länge  man  lefwer  har  han  större  frijheet, 
ty  tå  kan  han  åter  wärfwa,  men  i  den  stundh  man  döör,  sloknar  iu 
alt>  och  i  ty  synes  han  hafwa  eij  så  stor  frijheet  effter,  som  förr 
döden. 

Ass:  Lilliemark.  Testamente  är  ingen  donatio,  utan  testatio 
mentis,  et  dispositio  de  bonis  post  mortem  futura. 

Ass:  Hassel.  Der  så  stoor  et  omnimoda  potestas  disponendi 
giiwes  privatis,  synes  och  wara  sådant,  som  kan  komma  till  publi- 
cam  rem,  att  der  och  woro  sådant  som  kunde  publico  skada,  och 
har  ofi\ast  privat  liagen  een  lijkheet  med  publico  iure,  uti  sådane 
måhl  men  har  Sån  meriterat  exhseredari  skier  honom  rätt,  är  och 
fadren  så  elaak  att  han  utan  orsaak  torde  willia  honom  emoot 
giöra,  är  een  för  stoor  frijheet  eij  godh. 

Hr  Lovisin :  Jag  håller  der  medh  att  utom  barn  må  intet  gif- 
was^  men  emellan  barn  att  hafwa  rätt  till  att  gifwa,  synes  mig 
skiäligdt. 

Borgm:  Törne:  Gode  barn  älska  sine  Föräldrar  eij  för  dess 
store  ägodelar,  utan  annan  skiäl. 

Hr  Lovisin.  Det  har  doch  sin  gode  skiäl,  att  barn  wänias  till 
tienst  gienom  någon  föräldrars  särdeles  godheet. 

Secret.  Leijonmark:  Det  hender  offta  att  een  Fader  är  eij  så 
noga  informerat  om  sin  Sons  qualité,  och  således  will  blått  derföre 
han  honom  eij  lyda  will  in  eligendo  vitae  genere,  honom  förskiuta, 
der  doch  omsijder  tör  skiönias  det  han  blifwer  fast  bättre  än  han 
honom  i  förstone  hade  effiterlytt. 

Borgm.  Törne:  Jag  weth  exempel  der  om  som  är  Hr  Helm- 
felt,  hwilkens  fader  wille  giöra  sin  Son  arf löös,  för  det  han  honom 
eij  lyda  wille  att  blifwa  Casseur,  men  hende  sedan  att  han  blef  een 
så  förnäm  Man. 

Hr    Lovisin:     Her  talas   de  lege   condenda  civili.     Secundum 
legem  na/urae  bör  hwar  man  sine  barn   oppföda,  men  eij  att  samla 
rijkedommar,   och  om  han  dem  samla  kan,  bör  han  hafw-a  sin  frij-        311. 
heet  att  dem  beneficera  som  han  will. 
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Hr  Lovisin:   I  detta  raåhl  hafwa  wij  nu  discurerat,  men  hwad 

som  der  om  är  att  sluta  är  uu  eij  ex  professo  wår  intention,  hwar 

wid  der  jag  fult  min  mening  skulle  säija,  kan  wara  eij  så  olijkt  att 

uthi  ailinge  förbehålla  legitimam^  men  fast  caute  om,  ärfde  löösöron. 

Ärfde  Hr  Gripenhielm:  Det  är  fast  ondt  att  giöra  åtskiUnat  emellan 

Löö»öroD.   ärfde  och  wärfde  löösöron. 

Seeret.  Ehrenhielm:  Det  giör  een  stoor  confusion  att  skillia 
ärfde  och  wärfde  löösöron. 

Hr  Lovisin:  Som  wår  intension  är  giöra  een  Laudz-  och 
StadzLag,  så  kunne  wij  wähl  komma  öfwer  detta  öfwer  eens,  att  i' 
alt  blifwer  lijka. 


Omarfemci-  Företogs  den  discurs  om  Son  och  Dåtter  må  ärfwa  lijka. 

Ud  Bon  och         Hr   Lovisin:    Nu  hender  som   ofiFlast  att  Magen  är  bättre  än 
^°^^^-      Sonen. 

ra  lones  pro.  ^^^    Hassel:    det   skier  nu  generaliter  och  2.  Det  Son  mister 

på  ett  ställe  far  han  igen  på  annat  gienom  Giflftermåhl. 

Secreter  Leijonmark.  Mig  faller  twifwelachtigdt  om  een  Son 
skall  på  landet  eij  fl  mehr  än  dotter.  Der  emoot  synes  mig  detta 
till  exempel.  Der  en  Skattebondes  Son  seer  sig  ingen  förmåhn  for 
dotter,  giör  han  sig  eij  mon  att  conservera  sin  faders  Gårdh,  ser- 
deles  der  han  seer  sig  så  wähl  hulpen  med  Gifftermåhl  på  annat 
ställe,  altså  blifwer  Fadren  distitutus  af  sin  Sons  hielp  sig  och 
Gården  till  skada. 

Hr  Lovisin:  Snarare  skier  att  een  bonde  får  hielp  gienom 
Magar,  ty  dotter  blifwer  snarare  wid  Gården  än  bror  giflftes,  och 
twärt  om  der  een  Son  får  hemma  sin  dehl,  och  på  annat  ställe 
giffta  sig,  kan  honom  wara  fritt  wällia  etc.  och  hafwer  Ass.  Lillie- 
mark  detta  wähl  uthfört. 

Seeret:  Leijonm:k:  Continuerar  der  een  Fader  får  giöra  af 
sitt  hwadh  han  will,  skier  att  han  praejudicerar  oflFta  dotter,  ty  Son 
ähr  mästedeles  närmare  och  kiärare  Fadren  än  dotter. 


Discure:  om  tagelotten  af  Son. 
312.  Hr  Lovisin.     Dotter   praejudiceras   offta  der   igenom,   att    hon 

moste  taga  i  omägom,  hwar  wid  noga  moste  observeras  förmåhn  af 
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Såterie  etc.  och  är  eij  nog  att  pfwes  som  nu  ibland  skeer  3  Tnr(?^ 
för  2  utan  moste  ansees  nyttan  af  GU)dzet  på  alla  sijdor. 

As8.  Hassel:     Något  generale  bör  wara  såssom  Lag,  eliest  är 
ogiörligdt  den  nyttan  skillia  uti  Godzet,  som  äro  fast  olijka. 


Secreter.  Leijonmark  continuerar  huni  såssom  skie  lärer  med 
den  lijkheet  att  om  Son  och  Dotter  ärfwa  lijka,  att  hemmanen 
lijda  skada. 

Hr  Lovisin:  Det  skier  och  äfwen  med  dotter,  och  moste  her 
eij  ansees  så  oendelige  Casus,  som  infalla. 

Secret:  Leijonmark  cont:  Det  är  arcanum  Civitatis  att  medelst 
slijk  arfskiffte  att  Son  och  Dotter  få  i  Staden  lijka,  låcka  in  frem- 
mande  Kiöpmän  till  Städemas  opkomst,  hwilket  nödigdt  är,  och 
twärt  om  på  landet  eij  nödigdt  eller  godt. 

Hr  Lovisin:  Flere  exempel  finnes,  att  her  inkomma  fattige 
Män,  och  her  narra  till  sig  dhe  rijkeste  Mäns  Döttrar,  medelst  sin 
i  uthanlandz  credit  och  sedan  giort  her  stoor  skada,  men  de  äro  fk, 
som  her  hafwa  inkommit  rijka. 

Secret.  Leijonmark:  De  kunna  doch  med  sin  handel  rijket 
gagna,  som  mehr  ansees. 


Hr  Lovisin:  Min  mening  repeterar  Jag  än,  att  uthi  disposi- 
tion om  Aflinge  blifwa  wid  Landzl.  men  i  Arf  effter  Stadzl.  doch  i 
anseende  till  barn  bör  dem  lemnas  nödwändigdt,  det  barn  kan  op- 
födas  af,  och  hafwer  Jag  så  förstådt  wåre  och  alla  andre  I^agar  att 
nembl  man  må  fritt  om  Aflinge  disponera,  men  i  Arf  intet,  hwar 
och  det  skall  förandras,  synes  mig  bäst^  och  heller  blifwa  i  alt 
effter  St.l.  Doch  i  Aflinge  att  niuta  frijheet  till  att  dubb:  dispo- 
nera, men  uthom  barn  ware  i  alt  aflinge  frij  disposition;  syntes 
och  detta  störste  delen  eij  så  orimligit. 

Secret:  Leijonmark:  Mig  är  någon  tvvifwel  emedan  1.  Potior 
Sezus  potior  Jure.  2.  Att  Gifftermåhl  eij  sker  för  penningar  utan 
dygd  skull.  3.  Den  gamle  lenge  brukade  Lagen  utan  dess  wichti- 
gare  orsaak  eij  förändra.     Hwar  med  Session  slötz. 
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313  D.  20  Febr.  1690. 

Hans  Excell:t8  Kongel.  Rådet  och  Gouverueurn. 
Hr  HoflPCaneelero.  Landzhöfd.  Hr  Lovisin. 

Lagm.  Hr  Gripeuhielm.  Secreter.  Ehrenhielin. 

öecreter  Hadorph.  Assessor  Hassel. 

Secreter  Leijonmark  Borgm.  Gamen. 

Borgm.  Törne.  Assessor  Lillieroark. 

Son  och  Discurerades,  om    Hans   Kongel.  Maij:t  icke  skulle  föredragas 

Dotter  ärfwÄ  h^ad  som  her  dubieust  ähr. 

ijlta.  jj.g    Excelhs:    H:s    Maij:t    hafwer  beslutit,  att  hwad  her  opp- 

sätties    skicka    till    HoffRätterue   först   och    deras  betänkiande  in- 
hemta,  sedan  will  H:s  Maij:t  det  sig  foretaga. 

H:8  Excelhts:  Doch  förmenar  Jag  att  Kongel:  Maij:t  kan  före- 
dragas om  icke  Hans  Maij:t  skulle  behaga  till  Kongel.  HoffKatterne 
låta  bref  afgå,  att  dhe  med  sitt  betänkiande  foruth  ankomma,  hwil- 
ket  bättre  är  i  arf  antingen-  Son  el:r  Dotter  mä  ärfwa  lijka  eUr 
som  warit  hafwer. 

Hr  Lovisin:  Jag  holler  före  att  bäst  är  det  hwar  een  sätter 
opp  el:r  säger  sin  mening  per  vota  el:r  skrifftelig,  och  har  jag  tij 
annat  förstadt  än  wij  störste  delen  warit  i  den  mening,  att  Son 
och  Dotter  må  taga  lijka. 

Hr  Ijovisin :  Wij  discurerade  sist  om  testamente,  och  har  Jag 
förstadt,  att  man  i  Aflinge  holler  sig  widh  Landzl.  och  Arf  effter 
Stadzl. 


Inkom  Hr  Hof         Företogs    sielfwa   texten  af  ArfdeBalken  som  Assessor  Lillie- 

Cancelern     ^lark  oppsatt. 
sam     ssessor         Discurerades  om  her  bör  wara  uogon  definition  öfwer  Arf  etc. 

Definition  ^^   HoÉPCancellem :    Jus    Roman,    är   fult    medh    definitioner, 

i  Arf.       jemwähl  och  flere  andras  wählgiorde  lagar. 

Inföll  discurs  Om  Frillebarn. 

Om  Arf  ^^  Lovisin:    Mig   synes  att  sådane  barn  såssom  dhe  äro  heel 

emellan  Åkta  oskylldige  böra  niuta  sin  arfsdehl,  ia  wähl  till  hälfften  emoot  äkta  barn. 

och  Frilio-  Hr  HoflPC:ern:    Fast   annat  wijsar  oss  Gudz  ord  och  Lag,  att 

^*^"-       nembl.    dhe   oächta  intet  finge  ärfwa,  och  är  det  ett  mysterium  in 

Lege  divina,  och  kan  een  Fader  elliest  giöra  dem  om  han  will  nogon 

godheet,  men  gienom  Lag  tillägna  dem  stoor  rätt  kan  man  eij. 
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DisGurerades    om   Arfilagande^  att  uembl.  Brystarfwingar  taga    Brjstarff. 
Arf  for  alla.  taga  arff  för 

Hr  HoffCan:  Lagen  hafwer  problematice  satt  att  femte  Man  •'^*' 
må  eij  Arf  taga^  twifwelsutan  af  den  menings  att  den  leed  eller 
längre  nedh  eij  kan  giema  till  wara;  Doch  weth  Jag  exempel  af 
Femte  man  nedh  åth  warit  till.  I  Hållsten  hafWer  Jag  kiänt  een 
Hustru  som  såg  sine  barnbarn  till  Femte  Person,  hwarfore  hon  och 
på  een  sölfkanna  den  hon  till  samme  sitt  barnbarn  till  Femte  gif- 
wit  såttia  låtit.  Herre  nu  låter  tu  tin  Tienarinna  fara  i  fred,  effber 
min  ögon  hafwa  sedt  Dine  Saligheet  ofwer  det  tu  förre  Jättat  hafwer. 
Pekandes  dermed  på  Gudz  orden  som  låfwa  att  dhe  fromme  fa 
see  sine  barn  till  tredie  och  fierde  leedh^  men  hon  hafwer  dem  sett 
till  Femte  leedh. 

Discurerades    om    Arfbakt    ibland    Ascendentes  och  Laterales.  Ooiiaterales 
Oplästes  de  skiäl  Assessor  Lilliemark  oppsatt  till  denne  qutestion.    ^^  Ascen- 

Hans   £xcell:t8:     Om    det   wij    een  gäng  slutit  bor  eij  ofilare      ^^ö*»**»- 
discurerasy  utan  blifwa  widh  det  sagdt  är,  elliest  komma  wij  ingen  wäg.    .  ^..  . 

H:s  B]xcell:ts:  Jag  hafwer  fuller  något  af  detta  som  oppsatt 
ähr  gienomsedt  och  corrigerat,  men  Jag  seer  att  det  tager  någon 
tijd  bort  för  oss  alla,  om  det  skall  skie  på  det  sätt,  att  her  i  allas 
närwaru  corrigera.  Men  Jag  holler  före  att  det  är  bättre,  det  een 
af  oss  tager  hwar  Balk  och  den  gienom  seer  med  den  som  den 
oppsatt.  Jag  will  taga  denne  att  gienomsee  med  Lilliemark  och 
Hr  HoffCancelern  behagar  med  Leijonmark  see  gienom  GiifbeBalken: 
Hr  Lovisin  med  Gripenhielm  Jorde  B:n  etc.  och  slötz  att  detta  så 
giores  som  beqwämast,  allenast  att  her  läses  opp  hwad  hwar  opp- 
satt så  att  om  sielfwa  materien  wij  oss  förena,  och  sedan  stilen 
angående  på  det  sätt  ofwersees. 


Discurerades  körtel,  om  Arfsdeelning  emellan  Broder  och  Syster,  q  m  Arf  emel- 
och  befans  att  alla  äro  eij  eensee  att  dotter  niuter  lijka.  lan  Broder 

Oplästes  dhe  skiäl  Assess.  Lilliem:  deröfw:  oppsatt.  ^^^  Syster 

H:s   fbccelhts:    Mig   synes    att   eij  orådeligit  woro  desse  skiäl     ^^^ 
H:8    Maij:t   wid    handen    gifwa,    och    Hans   Maij:t  lemna  att  detta 
skicka  till  Kongel.  HoffRätteme,  att  dhe  nu  ginast  sitt  betänkiande 
gifwa  kunde,  hwareffter  hela  wärket  inrättas  må. 

Hr  Hassel :  Om  man  icke  skulle  dröija  med  detta  till  dess  hela 
texten  föllier  medh. 
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316.  H:s  Ekcelhts:  Jag  kan  eij  annat  see  ån  Dotter  bör  niuta  lijka 

rätt  med  Son.  Ty  förutan  andre  skiäl  kan  iu  Son  fast  snarare  sitt 
förslösa  än  Dotter;  och  kan  man  fuller  finna  rådh  före  om  een  man 
will  slösa  bort  sin  hustrus  goda.  Och  synes  mig  att  detta  och  infö- 
res för  skiäl,  att  som  een  man  giäma  söker  att  conservera  sitt 
goda  wid  familien^  och  gienom  dotter  kan  det  fast  lättare  skie^ 
emedan  man  och  giema  kan  och  bör  see  sig  före  hwadh  Måg  han 
tager^  som  honom  fritt  står  att  wällia,  men  eij  Sonen,  hwilken  och 
eij  så  noga  kan  förebyggas  el:r  hindras  att  slösa,  som  lijkwähl  skie 
kan  ibr  Magen. 

Oplästes  cap.  2  af  det  oppsatt  ähr  till  ArfdeBalken.  Jämwähl 
opplästes  dhe  fölliande  flere  Capitel,  hwilka  oppsatte  äro  så  effler 
den  förre  Lag,  som  på  det  sätt  att  man  och  qwinna  ärfwa  lijka. 


OmDehining         Discurerades    Huru    Arf  skiflFtes  der  Fader  el:r  Moder  lefwa 

emel.  Fader  eththera,    och    allenast   ett   af   Syskonen,  och  syntes  att  Arfwet  tå 

och  SjskoD.  delas  lijka  emel    den  ene  af  Föräldrarne  och  den  ene  af  Syskonen. 

Discurerades  huru  såssom  skie  bör  der  man  fölger  den  förre  Lagen, 

och  syntes  någon  defect,  att  det  tillsätties,   och    noteras    defecten. 

Discur:  huru  skie  skall  der  fäste  huus  i  Staden  ärfwes,  hwil- 
OmLösn  tmfeen  för  behålla  huset 

^^f7\ ""'  ^^   Lovisin :  Jag  seer  eij  annat  än  må  Fader  el:r  Moder  behålla 

sitt  huus  och  löse  barnen.     Afwen  så  må  broder  uthlösa  sin  Syster. 

Hr  Borgm.  Camen  och  Törne.     Praxis    är  i  staden   der  twist 

oppkommer   att   Fader   ehr  Moder   behåller   husen    och  löser  uth 

barnen  etc. 


De  sacces-  Discurre:  om  Jure  succedendi  der  alle  Samsyskonen  ehr  barnen 

sioDe  emel:n  g^o  döde,  och  lefwe  barn  effter  dem  alle,  huni  dhe  då  skole  ärfwa, 
"^^^  ^^    emedan  ingen  Jus  repraesentationis  då  ähr,  utan  Bamebamen  succé- 
åro  döde    ^^^  ^  J"''^  proprio,  om  successio  blifwer  in  capita  ehr  stirpes. 

H:8  Excelhts  et  alij:     Der  är    eij    repraesentatio  när  alle  barn 

äro  döde;  ty  der  kan  eij  wara  repraesentatio,  der  eij  någon  är  hwil- 

3l<(.        kens    ställe    een    måste    representera  i  anseende  till  någon  annan, 

som    till   exempel    der  ej  Faderbroder  är,  behöfwer  eij  barnbarnet 

representera  sin  Faders  ställe,  utan  stå  i  sitt  egit. 
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Hr  Lovisin.  Jo  det  ar  doch  reprsBsentatio,  ty  der  som  flere 
ärfwa  på  det  sätt  att  een  Broders  el:r  Sons  flere  barn  få  eij  mehr 
an  den  andre  brödrens  ene  bam^  der  är  reprsesentatio  och  Sr  ingen 
repr»8entatiO;  utan  allenast  i  den  casu,  der  broders  barn  och  bame- 
bam  aro. 

Ass.  Lilliemark  uthförer  denne  qusestion,  hwarest  serdeles  ar 
att  observera,  att  emedan  till  exempel  broder  är  dödh  förr,  där  kan 
han  eij  ärfwa  honom,  som  längre  eflfler  lefwer,  hwarföre  och  kan 
eij  heller  dess  barn  praetendera  någon  rätt,  ntan  som  de  nu  succé- 
dera  Jure  proprio,  frågas  om  successio  blifwer  per  stirpes  el:r 
Capita. 

Borgm.  Törne,  Mig  synes  att  det  som  rätt  är,  der  een  lefwer 
af  Syskonen,  det  är  och  rätt,  när  alle  äro  döde,  nembl.  att  både 
ninta  fiill  successio  in  stirpes. 

H:s  £xcell:ts  Vthforer  detta  och  föreställer  qusestionen;  och 
slotz  en  tel.  att  som  i  denne  casu  allenast  är  reprsesentatio,  och  i  alle 
dhe  andre  fall  skier  successio  jure  proprio,  ty  synes  rättwist  att 
successio  emellan  Bröders  barnen  blifwer  in  stirpes,  ty  elliest  få 
dhe  eij  lijka  rätt. 


Discurerades    om    hålfsyskons   barn   skola  ärfwa  med  Samsy- Haif  Sjskont 
skons  barn.  ^»»»'n. 

Hans  £xcell:t«:  Her  till  hafwa  wij  så  discurerat  att  Sonder- 
kullebam  skulle  concurrera  med  Samkullebam,  men  som  wij  see 
det  wara  eij  så  rätt,  ty  är  det  än  något  owist;  och  slötz  entel. 
att  Sonderkullebam  uthslutas  af  Samsyskons  barn,  der  de  både 
concurrera. 

Påmintes  her  widh  att  Åhr  1643  är  emellan  Gyllenarkerne 
och  Flemmingerne  twistadt,  att  tå  nöto  half  Syskonebam  deel  med 
Samsyskonebam. 

Secret:  Ehrenhielm  tog  afträde  gick  uth  med  Revision. 

D.  25  Febr.  1690.  3i7. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 
Lagman  Hr  Gripenhielm. 

Secreter:  Leijonmark.  Borgmästar  Gamen. 

Borgmästar  Törne.  Assessor  Lilliemark. 

Rådman  Bruneli. 
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Hr  Lovisiu  begiärte  att  Kongel.  CommissioDeu  wille  sittia 
neder  och  nogot  emedlertijclh  företaga,  till  dess  dhe  andre  komina^ 
_____  —  __  —  företogo  altså  dhe  närwarande,  hwad  än 
återstår  af  ErfdeBin. 

Borgm:  Camen:  Mig  synes  eij  orådeligit<,  att  her  oppsätties  dhe 
ratioues  som  kunna  inforas  till  det  som  fömämst  ähr  uti  ErfdeB: 
som  är  her  discurerat  om  Sons  och  Dotters  lijka  rätt  i  ArfP,  och 
der  utinnan  eij  något  wist  sluta,  utan  lemna  det  till  Kongel.  Maij:t8 
behag,  och  om  Hans  M:t  behagar  Kongel.  HoffRätteme  der  om 
sitt  betänkiande  gifwa  etc.  hwar  medh  wij  kunna  undwijka  den 
klagan  oss  torde  elliest  öfwerkonima,  om  wij  for  mycket  gå  ifrån 
lagen. 

Hr  Lovisin:  Wid  det  tillfälle  på  Rijksdagen  handlades  om 
Lagens  revision  kunde  Jag  eij  förmärckia  att  Ständernes  mening  war 
att  man  komma  skulle  till  så  stor  forändring. 

Secret.  Leijonmark :  Det  är  lijkwähl  een  så  gammal  Lag  och 
oonsuetudo,  att  Son  ärfwer  mex  än  Dotter,  hwar  med  alle  wåre 
Lagar  sampt  andre  Folks,  Gallorum,  Anglorum,  Longobardor.  etc. 
komma  öfwerens,  således  fast  betänkeligit  så  nytt  att  stadga. 

Borgm:  Törne.  Ja  det  är  det  swåresta  att  det  är  så  gammalt 
och  gångbart. 

Secreter  Leijonmark:  Bonden  har  mycket  att  säija  och  giöra 
wid  sådant  tillfälle,  serdeles  i  anseende  till  SkatteGårdama: 

Ass:  Lilliemark:  Fast  intet  kan  så  hogdt  for  när  skie  een  el:r 
annan  der  medh,  ty  det  man  förlorar  å  ene  sidan  winner  han  å 
annan,  doch  som  så  gammalt  ähr  synes  som  mankönet  skulle  for- 
mena  sig  skada  taga  af  sådan  forändring. 

Hr  Ix)visin:    Jag  hoUer  der  medh  att  rationes  oppsätties,  och 
lemnas  Kongel.  Maij:t  att  sluta. 
Testamente.  -^^^^    LiUiemark    coiitinuerar   med    oppläsandet  af  sitt  oppsatt 

och  först  repeterar  sin  intension  om  Metoden. 
31g.  Inföll  discurs  om  potestate  dandi  et  testandi  af  acquisitis. 

Hr  Ijovisin:  Mig  synes  kunna  gå  till  een  dehl  ifrån  mitt 
förra  tahl  i  detta  att  nenibl:  een  Fader  må  fuller  hafwa  eij  så  stoor 
makt  att  gifwa  af  sitt  aflinge,  doch  må  han  eifler  behag  det  ena 
barnet  för  det  andra  ansee. 
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Discurerades  om  Frillobarns  rätt.  Friliobam. 

Hr  LovisiD :  Om  han  icke  må  tillåtas  erfwa  bör  honom  lijkwähl 
alimeDta,  och  någon  förmåhn  mehr  än  her  till.  Och  synes  af  Gudz 
Lag,  att  det  war  een  Stupratori  eij  fritt  att  for  sin  brått  bota,  utan 
är  Gudz  klare  ordh  att  han  skall  taga  den  förkränkte  till  Hustru, 
och  allenast  lemnat  Fadren  irijheeten,  om  han  will  gifwa  honom  henne. 

Borgm:  Törne:  Det  som  nu  brukas  att  sådane  barn  komma 
pnblico  till  last,  ähr  swårt,  ty  publicum  bör  eij  lijda  for  annans 
brått  och  missgiäming.  Och  är  det  wähl  lijkt  med  rättwijsan  att  icke 
allenast  dess  som  förkränkt  ähr  straff  blifwer  lindrat,  som  hafwer 
mist  sin  ähra^  och  lijder  mycket,  utan  och  att  hon  större  rätt  niu- 
ter,  så  wähl  som  barnet. 

Hr  Lovisin:  Der  en  sådan  Man  blefwe  tillhållen  att  föda  så- 
dane sine  barn,  och  bota  jämwähl  för  henne  och  mehr  slijkt,  skulle 
det  holla  dem  som  odygdige  äro  ifrån  slijke  laster  fast  mehr  än 
her  till. 


Inföll  discurs  om  Arftagande  af  Samsyskons  barn,  om  de  ärfwa  Om  Samsj- 
må  per  stirpes  el:r  capita,  der  alle  Samsyskon  äro  döde.  »kons  barn 

Asses.    Lilliemark    refererar  att  uti  Jure  Rom.  secundum  Jus    ^"^7*  P®*" 
Noviss:  taga  slijke  arf  per  capita  vid:  Guilhelmum  ex  Romereschjf.^^      *  ^^^^^' 
notas  ad  institutiones. 

Hr  Lovisin:  Jag  seer  eij  rationem  hwarföre  större  ehr  annor 
rätt  må  wara  när  enthera  lefwer  än  sedan  uthj  detta  Arffall. 

Borgm:  Törne:  Jag  seer  eij  rationem  heller  hwarföre  gienom 
den  ene  ehr  senaste  broderens  dödh  skall  blifwa  så  stoor  förändring 
uti  Arfläkten,  så  att  den  döde  broders  10  barn,  som  skulle  allenast 
få  een  broders  ehr  sin  faders  dehl,  så  lenge  deras  Faderbroder 
lefwer,  skulle  nu  effter  hans  dödh  få  twå  gånger  så  mycket  ehr 
^/s,  och  denne  sist  döde  broders  barn  som  wnra  kunna  5  skola 
allenast  få  hwar  lijka  dehl  med,  hwaraf  dhe  10  el:r  tillsamman 
hälft  mindre  än  dhe,  och  V». 

Hr  Lovisin:     Wij    hafwe    doch  allenast  uti  denne  casum  ius        319 
repnesent:    och  som  det  är  een  full  reprsBsentatio,    antingen  nogon 
lefwer    ehr  eij  ty  kan  Jag  eij  see  sequitat^m  et  rationem  wara  och 
blifwa  annan  der  af  att  den  ene  brödren  lefwer  ehr  döör. 

Borgm.  Törne.  Som  broders  barn  ärfwa  sin  Faderbroder  så 
kan  dhe  iu  eij  ärfwa  annan  eller  större  dehl  än  som  deras  Fader 
eller  den  dödas  broder  skulle  hafft. 
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Borgm.  Camen:  Det  låter  doch  entel.  säija  sig,  att  det  år 
tå  intet  reprseseDtatio,  oär  alle  Samsyskon  äro  dode^  fy  tå  tages 
Arf  jure  proprio,  emedan  alle  äro  lijka  näre. 

Borgm.  Törne:     Jag  kan  eij  see  att  någon  större  ratt  i  detta 
måhl   gifwes   derfore   att   een    lefwer   el:r  döör  af  Syskonen,  som' 
^entel.  eij  angår  den  andra. 


Continuerade  Assessor  Lilliemark  med  oppläsandety  om  arftäk- 
ten  uti  dhe  fiermare  leeder. 

Discurerades  om  Orden  Brylling  och  Sysling  må  insättias  el:r 
brukas  skall  Syskonebarn.  Och  syntes  att  både  må  brukas  således 
de  äro  Bryllingar  etc.  hwilka  å  både  sijdor  kallas  Syskonebam. 

Inföll  widare  discurs  om  successione  in  stirpes  el:r  capita  af 
tillfälle^  att  ofila  äro  dhe  samme  både  Bryll-  och  Sysslingar,  och 
slötz  att  de  ärfwa  i  både  sijdor  per  stirpes,  hwilket  och  confirmerar 
den  förre  lag  och  rättast  wara,  att  successio  blifwer  in  stirpes  non 
in  capita. 


Arf  till  hwad         Discun  om  Arflächten  huru  wijda  det  gå  må. 

Leed.  Hr  Lovisiu:  Lengre  än  till  Femte  Man  synes  man  eij  få  gå. 


Dan  Arf.  Borgm:  Törne:  Det  är  als  ingen  nytta  af  Danaarf  för  publieo, 

ty  det  är  så  rare  casus  som  eij  ofila  infalla.  Ty  i  städerne  måste 
iu  sådant  mast  falla,  men  der  skier  iu  så  sällan.  Och  der  man 
skulle  hålla  före  der  med  skie  Kongel:  Maj:t  något  till  inkomsten 
för  näher,  så  må  wij  intet  annat  giöra  än  lemna  det  till  Kongel: 
Maj:tz  egit  behag,  och  der  hän  det  ställa  och  lemna. 
Arf  till  Secret:    Lilliemark:     Uthi    alle  lagar    har   man  giema  uthsatt 

hwidb  leed.  huruwijda  Arfwet  går. 

Hr  Lovisin:     Man    moste   och    sättia   her  någre  reglor  hwar- 
efiPter  de  eenfalldige  dommare  kunna  uthrekna  ledeme. 


Barn  som  Oplästes  Cap:  om  den  eij  ärfwa  må. 

döör  utan  Discurerades    om   det  barns   Arf  som  döör  utan  Christendom 

Chriitendom.  el:r   döpelsen;   och    syntes   att  der  wijsas  något  hinder,  wara  utan 
820.        Föräldrarnas  brått  må  det  eij  så  högt  ansees. 
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Discnrerades  om  Arftakt  for  dem  som  for  40  weckor  födes, 
hwilket  eij  slötz,  eij  heller  om  dem  tijdeligare  fodes,  utan  blef  alle- 
nast oppläst. 


Discur:  om  det  Arf  faller  efiTter  någon  dråpen  af  Fader  etc. 

Ass:  Lilliem:k.  Det  synes  swårt  att  Faderbrodren  till  exempel  Arf  tiU  dess 
skall    derfore    mista,  att    dess    broder    dräpit  sin  Hustru,  hwilken    släkt  som 
Sonen  kan  ärfwa  och  sedan  döö,   och  i  det  ställe  Faderbrodren  tå      dräper, 
borde  äfwen  så  wähl  som  moderbroder  ärfwa,  men  nu  mister  han, 
for  sin  broders  brått  skull. 

Secret:  Leijonmark :  Det  är  att  observera,  det  kan  Faderbrodren 
her  eij  arfwa  utan  gienom  sin  broder,  hwilken  gienom  sitt  brott 
kan  giöra  sine  barn  arflösa,  fast  mehr  sin  broder. 

Inföll    discurs    om   een  Son  med  sitt  dräp  etc.  kan  giöra  sine  Om  Son  som 
barn  Arflösa?  qvod  afBrmatur.  dräper. 

Hr  Lovisin:  haereditas  est  successio  in  omne  Jus  qvod  habuit 
defunctus  tempore  mortis  hwilket  wijser  att  Son  kan  eij  större  rätt 
gifwa  sine  barn  än  han  sielf  hade. 

Borgm.  Törne  :  så  ähr  det  nödwändigdt  ty  elliest  skulle  ingen 
Arflöös  blifwa,  warandes  nästan  lijka  om  Son  eller  Soneson  fkv  Arf, 
kan  och  Sonen  for  sådan  sin  brått  eij  fa  lenge  lefwa. 

Ass:  Lilliemark:  Der  een  Son  dödh  ähr  och  hans  barn  lefwer, 
arfwa  de  lijkwäl,  och  således  synes  att  barnet  erfwer  i  sin  Faders  ställe. 

Hr  Lovisin :  Ja  det  sker  per  jus  repraesentationis,  hwilket  har 
rum  i  det  fall,  som  den  dödes  rätt  till  ähr  och  är  J  detta  måhl 
wår  Ijag  klar  och  godh,  hwar  ifrån  Jag  eij  kan  gå. 

Borgm.  Törne:  Det  är  fast  monge  andre  fall  och  lagar  giorde 
propter  securitatem  publicam,  såssom  i  Rom  moste  iu  alle  servi 
dödas,  när  Herren  blef  dräpen. 


Discnrerades  om  Frillobam.  Om  FriUo- 

Hr  Liovisin:     Desse  moste  doch  enlel:  hafwa  icke  allenast  sin       barn. 
sustentation,  utan  och  Arfsportion. 

Secret:  Leijonmark:  Leges  Longobardor.  hafwa  den  Casum  att 
det  står  i  ächta  barnens  macht. 

Borgm.  Törne:    Mig  synes  böra  wara  el:r  ställas  i   dommarens 
skiön  att  effter  formögenheet  tillägna  desse  sin  oppfostran. 
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Borgm.  Törne:  Mig  synes  säkrast  wara  att  sättia  på  det  sättet, 

der    Fader   lefwer   bör  han  gifwa  honom  sin  oppfostran,  men  dor 

321.        han  att  han  niuter  sässom  till  oppfostran  V'io  cmoot  det  hans  ächta 

barn  niuta,  men  äro  eij  ächta  barn  till,  ni  ute  ta  någon  större  rätt, 

och  således  synes  wij  gå  minst  ifrån  Lagen. 

Hr  Lovisin:    Att   dhe    oppfodas  till   någon  wiss  tijdh,  tå  han 
formenes  wara  mogande  man. 
Frillas  rätt.  Hr  Gripenhielm:  An  om  den  samme  dör,  skall  tå  modren  niiita, 

det   hennes  Son  således  fått,  då  niuter  Modren  dess  deel  således 
Löön  for  sin  odygd. 

Hr  Lovisin:  Her  talas  om  det  som  ärnat  är  till  hans  opp- 
fostran, och  eij  är  något  arf,  derföre  bör  det  gä  tillbaka. 

Hr  Rådm.  Brunei:    Det  går  tå  till  Fadrens  slächt. 

D.  27  Febr.  169». 

H:8  Högg.  Excts.  K.  Rådet  g.  Lindskiöld. 

Landshöfd.  Herr  Lovisin.  Secret.  Hadorph. 

Secret.  Leijonm.  Ass.  Lilliem. 

Borgm.  Törne. 

Discurerades  om  Döttrars  Arf  med  Bröder. 
Arf  emellan  Sec.  Hadorph:  Börjer  Jarl  införde  att  Dotter  skulle  erfwa  Vs, 

Son  och  hwar  af  blef  inbördes  Krig,  af  orsaak  att  dhe  uthlänske  giflfte  sig 
Dotter,  ^^j^  &uge  Godz  med  sine  Hustrur  och  såldes  godzet  af  de  uth- 
länske, der  igenom  är  Gottland  igenom  Ivar  Axelsson,  och  Oland 
gienom  Olof  Axelson  komne  från  Swerige.  Hwar  af  man  såg  att 
dhe  freramande  giorde  stoor  skada  med  sine  Gifftermåhl  i  rijket 
dermedelst  att  döttrar  erfwa  frelsef.^^  godsen  och  uthlenske  män  togo. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  att  bäst  ähr  rationes  pro  et  contra 
att  anföra  warandes  Mig  lijka  hwilket  thera  skier,  serdeles  eme- 
dan een  Fader  hafwer  frij  willia  att  disponera  om  alt  annat  sitt 
och  aflinge. 

Arf  emellan  Infoll  discurs  oin  Förälldrar  och  Syskons  rätt  att  tilHjka  erfwa. 

Föräldrar  Hr  Borgm:  Törne:    Af  gamla  lege   Salica  hafwer  Hr  Leijon- 

och  Syskon.  ^^^^  ^tt  wijsa  huru  Föräldrar  sättes  för  Syskon,  icke  allenast  när 
både  utan  enthera  lefwer. 

Hans  Excelhts:  Ty  är  det  fast  betänkeligit  emedan  den  lef- 
wande  kan  sig  giffta,  och  således  godzet  komma  i  fremmandes  hender. 


Digitized  by 


Google 


tJtdrag  af  tiagcommissionens  protokoll  16^6 — 1690.  51 

Oplästes    dhe    rationes,    om    Dotter   må   erfwa  lijka  med  Son  Dotter  och 
hwilka  Ass.  Lilliemark  oppsatt.  ^®°' 

Secret:  Leijonmark:    Det    wore    wäl  om  hwar  een  finge  com-        322. 
munication    af  desse  rationes,  och  tillfölle  hade  att  genomse  dem, 
på    det   man    moste    sig    betänkia,   hwilket  slötz,  att  nembl:  deraf 
skall  någre  exemplar  afskrifwas. 

Ass:    Lilliemark   Begynte    att    oppläsa  4:de   Capitlet  om  Arf-     In  gr.  2. 
takten  uti  grad:  2  et  3  reeta  ascendenti.  Ascend. 

Hr  Lovisin :  Det  kan  lijkwahl  wara  ett  twifwell  emedan  Sam- 
syskonsbam  ärfwa  med  Fader,  om  icke  tå  halfSyskonsbarn  må  ärfwa 
med  Faderfader;  och  komma  til  det  godz  som  kommit  är  ifrån  min 
Faderfader,  när  då  lefwcr  effter  mig  min  Halffbrors  barn,  och  min 
Moderfadcr  om  de  icke  äro  samarfwa. 

H:s  Excelhts:  Identitas  ratiouis  är  der  som  Samsyskonsbarn  gå 
med  Fader  till  Arfs,  om  icke  HalfSyskonsbarn  böra  ärfwa  med 
Faderfader. 

Hr  Lovisin :  Jag  hafwer  förment  att  godzet  kunde  doch  komma 
till  descend:  men  her  kan  det  gå  annorledes,  ty  det  moderfader 
ärfwer  kan  eij  halfbrors  af  fäderne  barn  fa. 

Boi^m:  Törne:  Det  hafwer  hoos  oss  warit  betänkeligit  serdeles 
derfore  att  der  Man  tillägnar  halfslächten  sloor  rätt  i  ett  fall,  mo- 
ste man  dem  i  alle  ansee. 

Hans  Excelhts:  An  om  man  skulle  her  oppsättia  rationes,  och 
lemna  det  till  Kongel:  Maij:tz  decision,  som  ett  dubium  å  både  sijdor. 

Borgm:  Törne:  När  de  äro  i  lijka  leed  bör  heelslächt  hafwa 
förmåhn. 

H:8  Excelhts:  Jag  tror  Lagstifftaren  hafwer  derföre  eij  gådt 
längre  i  halfslächten  än  till  Halfsyskonen  på  det  i  längre  leeder 
Godz  eij  skulle  till  Halfslächten  falla.  Och  slötz  att  om  detta  mo- 
ste mehr  betänkias  och  öfwerläggias. 


Discur:    om    Arf  der  halfsyskon   äro  på  fäderne  tree  och  een  Halfsyakon. 
på  möderne.     Nu    hafwer  han  Arfwegodz  af  sin  Fader.     När  han 
döör  willia  bröderne  å  Fäderne  hafwa  Godzet,  men  den  å  möderne 
ene,  will  hafwa  sitt  å  Fäderne  V4  altså  fa  de  lijka,  hwilket  synes 
orimligit. 

Hr  Lovisin:    Af  contrario   kan  man  åter  säija,  om  der  woro 
åter  tree  å  möderne  skulle  de  då  få  lijka  dehl. 

Hans  Excelhs:    Neij    wid    sådant  fall   kan  giöras  lijka,  så  att        323. 
Halfbröder  få  allenast  secundum  proportionem  sin  deel  emot  de  andra. 
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Secret:  Leijonraark:  Om  miu  Hustru  döör  och  Jag  mig  giffter; 
således  blifwer  effter  mig  så  wäal  souderkull  som  Samkull,  frågas 
om  Jag  eij  skulle  willia  unna  mine  bröders  barn,  så  wähl  som  min 
senare  Hustrus  f5rre  barn  min  ägendom.  Jag  kan  hafwa  erfft  godz, 
och  om  Jag  får  tÄ  barn  med  den  senare  Hustru,  som  förr  barn 
hafwer,  frågas  om  de  förre  barn  må  for  Faderfader  taga  arf,  oc^h 
honom  uthsluta,  hwilka  barn  lijkwähl  intet  äro  i  blodet 

H:s  Excelhs :  Med  sådan  voluntate  skulle  fast  åthskillig  Lag 
skie,  man  moste  tala  om  dess  som  sist  blef  dödh,  och  eij  den  förres 
willia,  i  anseende  till  detta  wij  omtahia,  är  nu  den  seenaste  som 
döör  een  af  barnen,  och  blifwer  allenast  arfskiffte  emellan  halff- 
Syskonen,  hwilke  utan  twifwel  äro  närmare  än  Deras  Faderfader. 
Borgm:  Törne:  Ja  här  blifwer  quwstio  allenast  emellan  Half- 
syskonen;  och  slöts  att  om  detta  är  ingen  twifwel. 
Ascend:  Inföll  åter  discurs  om  descend:  ab  uno  latere  skola  hafwa  prae 

Recta  et     f^^  recta  ascend:  i  samma  lecd. 
Descend:  ab  _^      _^       ,,  __^        ,        ,  ...  ,  «        ..      « 

uno  latere  "'^  Excelhs:    Jsar    det    kommer  längre    bort  ar  eij   sa  noga; 

ty  först  concurrera  Samsyskon  och  Föräldrar,  samt  Samsy skonsbarn. 

Men  Sambrors  barnebam  må  entel:  sättias  effter  FaderFaderFader. 

Dthi  arf  an-  Hr  Lovisin:   Mig  synes  till  conservationem  familise  lända,  der 

sees  eij  hwa-  godz  är   erfft,  och  Jag  ey  hafwer  Arfwinge  af  samma  slächt,  utan 

dan  godset  pj  jjjj,j  Hustrus  sijda  så,  att  dess  Systersbarn  etc.  skulle  taga  det 

,    .*    *°  Arf  effter  min  Fader  kommit  är,  synes  mig  att  der  bör  wara  een 
nrfzratten.  ,  .  ^      ^  o 

frij  dispositio. 

H:s  Excelhs:  Det  kan  fuUer  så  synas,  men  det  anseende  giör 
een  stoor  confusion,  och  är  det  twärt  emoot  general  regien,  är  an- 
nor nermare  tage  alt,  och  ehuruwähl  det  andra  synes  wara  ratione 
politica  gädt,  så  är  det  doch  eij  »quitate  naturali  rätt,  och  är  nu 
eij  mehr  anseende  till  conservationem  familise:  Wij  see  reedo  wara 
till  conserv:  familise  corriperat  det  som  Lagen  tillforende  effter- 
låtit,  nembl.  att  gifwa  Morgongofwa,  hwar  medelst  Godz  förr 
gick  till  andra  familier,  sådant  kan  och  nu  skie  uthi  andre  fall, 
arf  och  slijkt. 
324.  Borgm:  Törne:    Det   synes    lända   till   att  förekomma  mycken 

twist  om  Lagen  her  giör  ett  wist  utan  anseende  till  familien. 

H:s  Excelhs:  Det  är  så,  ty  det  som  går  an  i  det  närmare, 
moste  och  gå  an  i  de  fiermare,  så  att  identitas  moste  wara,  och 
synes    bäst   wara   att  bllfwa  wid  det  Lagen  förre  giort,  att  nembl. 
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Son  ärfwer  först  till  exempel  utan  anseende  hwadan  Godzet  kom- 
mit är,  och  slötz  att  eij  skulle  ausees  hwadan  godz  kommit  ähr, 
utan  hwem  arfwinge  ähr. 


Inföll  discurs  om  Fidei  commissa  må  blifwa  in  perpetuum. 

H:s  Excelhs:  Det  är  twifwel  nog  om  een  Man  giör  een  dis- 
position, och  hans  Son  utan  wijdare  aftahl  sig  giffter,  om  hans 
hustru  skulle  eij  niuta  eflfter  Lag  sin  gifftorätt. 

Hr  Lovisin:  Det  min  Son  eij  eger  kan  han  eij  hafwa  Gifto- 
rätt uthi.  Sonen  äger  nu  eij  mehr  än  Fadren  honom  gienom  dis- 
position tillkänt. 

B:  Törne :  Så  bör  han  eij  heller  hafwa  sin  gifftorätt  i  Hennes  godz. 

H:s  Excelhs:  Det  är  doch  swårt  att  fortaga  den  som  aflar  sin 
frijhet  att  disponera. 

Borgm:  Törne:  Der  som  barn  blifwer  flere  och  monge  effter 
annan  synes  sådant  Fideicommiss  entel.  förswinna,  om  icke  all 
dehlning  f5rbiudes. 

Hr  Lovisin:  Det  kan  och  skie  entel.  att  ingen  deelning  blif- 
wer,   utan    moste   den   ällste  till  exempel  alltijd  niuta  sin  rätt  etc. 


Gifftorätt 
uthi  fidci 
commissa. 


Disc:     Der   slächten    är    å   både  sijdor,  om  successio  blifwer  Successio  in 

in   stirpes    et   capita    såsom     de     der    lijka    när    skylde    äro,    til  Stirpes  vel 

exempel    5    Faderbröder   och   een  Moderbroder,  om  de  succedera    ^*P***  ^^ 

.        ,        .  gr.  2. 

m  capita  ehr  stirpes. 

Ass:  Lilliemark:    Mig  synes  in  capita. 

Proponeras  qusestio  om  det  är  10  Morbröder  och  een  Fader- 
bror; om  det  tå  skall  deelas  in  tres  partes  ehr  12  partes.  Så  att 
Faderbror  får  allena  ^/s  af  hela  massa  och  ^/s  a  möderne. 

Slötz  entel.  att  ehuru  praxis  kan  hafwa  warit  det  dhe  å  fä- 
derne tagit  sin  lott  ehuru  monge  de  warit  etc.  Så  ähr  lijkwähl 
billigare  att  divisio  blifwer  in  capita. 

Disc:  om  DanaArf  ehr  wid  hwad  leed  som  Arfwet  stanna  må,  DanaArf  till 
och    syntes    bäst   att   herom    må  eij   uthlåtas  till  nogon  wiss  leed,  ^^^adh  leed. 
utan  allenast  på  det  sätt  der  ingen  wiss  Arfwinge  är  tager  Konung 
arfwet,    men  så  länge   Gud  och  naturen  will  låta  någon  Arfwinge        325. 
wara  tager  han  Arf. 
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Rijshöfde.  Inföll  discurs  om  Rijshofrle. 

Hr  Hadorph:  Dlie  äro  lijkwähl  ächta  barn. 
H:s  Excelhs:  Kan  henda  att  man  hålla  kan  bctnnkol:  slijkc 
arflöse  giöra;  doch  fast  man  eij  kan  sälja  att  barn  böra  bära  sin 
Faders  missgiärning,  lijkwähl  må  ingen  säija,  att  dhe  som  sig  for- 
lustige giöra  af  all  sin  rätt  och  förmähn  som  perduelles,  böre 
sielfwa  ärfwa  el:r  deras  barn  arf  effiter  den  taga. 


Cap.  6  Opläfites  caput  5  om  Arf  uthi  åthskillige  missfalle.     Och  syn- 

opläst.  iqq  att  her  päminnes  någre  sådane  casus  koilel.  och  tillsättes  och 
andre  flere  sådane  måhl,  och  om  det  som  nu  tillsättes,  der  Fader 
och  Son  kan  döö  tillsamman,  och  Moder  lefwer  el:r  Moder  är  förr 
dödh,  syntes  i  det  fall  att  om  den  ene  delen  som  twistas  och 
twiflas  må  allenast  ransakas. 


Christendom.  Discur:    om    barn    som    nyfödde    döö   utan    christendom    böre 

wara  Erfwingar. 

Hans  Excelhs:  Man  prsesupponerar  eij  wara  någon  så  elaak 
att  försumma  döpa,  och  om  det  skier  är  straflTet  satt  i  Kyrkio- 
ordningen. 

Hr  Lovisin:  Det  kan  hända  att  någon  Arg  Person  tillstädes 
är  som  hindrar  döpelsen  och  will  Arfwingen  som  är  eij  tillstädes 
der  medelst  uthsluta  ifrån  Arfwet. 

H:s  Excelhs:  Det  är  bäst  säija  att  dööfödt  barn  bör  eij  taga 
Arf,  ty  att  der  moder  är  swag  och  andra  hinder,  bör  eij  henne 
skada,  är  altså  bäst  intet  mehr  der  wid  röra,  utan  der  barn  lefwer, 
så  länge  att  det  kunde  döpas  och  lijf  hafft,  bör  det  eij  uthslutas 
ifrån  Arf 


Monstrosus  Discur:  om  det  är  partus  monstrosus. 

partMs.  g.g  Excelhs:  Man  moste  wähl  ansee  hwilka  som  äro  mönstra. 

S:  Hadorph:    1638   föddes   i   Norrköping  ett  halflft  Menniskia 
haltrt  Koo. 

H:s  Excelhs:  Physice  äro  monge  mönstra  som  secundum  jura 
eij  kunna  wara  mönstra. 

Barn  som  Inföll    discurs    om  dem    uhr  Moderlifwet  skiäres,  och  modren 

ut  9  läres.  ^55^.  ijyyap  om  refererades  exempel  såsom  leopoldus. 
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Secret:  Hadorph:  Exempel  är  att  modren  är  dödh  blefwen, 
och  barnet  finnes  lefvvat  någre  timmar  effter  i  raoderslifwet,  som 
Hertig  Adolfs  Förste  Furstinna,  williandes  hon  eij  tillåta  att  Fostret 
skulle  uthskiäras. 


326. 


Diseur:  om  de  ordh  i  Cap.  7  står  in  fine.    Att  der  Han  kunde  ^     NB. 
taga  H:r8  Nattward  etc.  är  eij  af  nöden  her  insättia.  Arfwcr  som 

H:s  Excelhs:    Det  är  nog  att  lijf  synes  i  det  öfwer  lefwaude,  *  ^^^  ^  ^^^' 
giörandes  Herrans  Nattward  till  Saligheeten  eij  till  arf,  ty  mongen 
lefwer    effter    lenge    nog    som    eij    kan    taga    H:s    Nattward,  de  i 
furore    etc. 

Hr  Lovisin :  Kan  det  man  allenast  skie  (!)  att  han  det  ringaste 
eflFlerlefwat  är  nog. 

Opiästes  de  ordh,  der  twå  annan  dräpa,  att  dhe  eij  må  annan  Ärfwer  degs 

ärfwa,  utan  gänge  hwars  theras  arf  till  deras  slächt..  »låcht  som 

drftpes. 

Discurerades    om   det  lijka  wara  kan  med  dess  Hustrus  barn,  Hastrnns  fo- 
som   tubbas  ifrån  Man  el:r  sielfwilliande  löper  ifrån  sin  Man  med    **®^  *°™ 
nogon  Hoorkarl,  och  den  som  blifwer  wåldtagen.  ^j.^.  i^^^^g 

Borgm:  Camen:    Det  synes   wara  der  emellan  een  åthskillnat, 
ty  den  lackas,  synes  haflPt  omgänge  förr  med  den  hon  rymmer. 


födes. 


Discurerades  om  dera  som  for  tijda  fodes.  Foster  som 

H:8  Excelhs:  Det  är  ingen  twifwel  att  iu  barn  fodes  i  7,  8:de    ^^^  *'»i^* 
etc.   ia  6:te   månaden,  men   att  uthsättia  till  nogon  wiss  tijd  synes 
betänkeligit. 

Hr  Lovisin :  Om  tijden  skall  determineras  moste  medici  höras. 

Slötz    att   her   eij    någon    tijd   uthsättes   utan  allenast,  twistas 
der  om  prpfwe  det  dommaren. 


Discurerades  om  deras  godz  som  perduelles  äro.  Biltog  Mans 

Ass:  Lilliemark:  Det  synes  att  her  kunna  emellan  Arfwegodz       Godz. 
och    dess    aflinge    skillnadt   giöras,    så  att  der  een  man  eij  hafwer 
ännu  arft  sin  Fader  utan  Fadren  döör  effter,  om  icke  dess  perdu- 
ellis  barn  må  ärfwa  sin  FaderFader. 


Diseur:  om  den  som  dräper  sin  Hustru  etc.  Dess  som 

Borgm:  Törne:  De 
den  ingen  rätt  ha 
der  kan  han  eij  arfwa. 


Borgm:  Törne:  Den  som  ärfwer  Jure  proprio  bör  eij  uthslutas,  ^^^P^^^  »i° 
men  den  ingen  rätt  hafwer  utan  gieuom  honom  som  det  förwärckat, 


Digitized  by 


Google 


56  Bidrag  till  Arfdnhalkens  historia  1686  —  1736. 

Discur:  om  detta  raåhl. 

Hr  Lovisin:  Der  sora  een  Man  dräper  hustru,  och  dess  barn 
effter  lefwa,  må  eij  Fadreu  det  barn  ärfwa,  altså  eij  heller  dess 
slächt  och  syntes  allom,  att  dhe  som  gieuom  dråparen  komma  till 
Arfs,  moste  her  mista  Arfwet. 

327.  D.  28  Febr.  1690  kl.  8. 

Hans  HögGrefl:e  Excelhts  Kongel.  Rådet  och  Gouverneurn 
g.  Lindsk.  Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Lagm.  Hr  Gripenhielm.  Secret:  I^ijoumark. 

Borgm.  Gamen.  Borgm.  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Brunei. 

Cap.  6  Assess:  Lilliemark  continuerar  med  opläsandet,  af  det  som  förr 

oplåst.      är    opläst  och   nu  sedan   corrigerat,  och  först  Cap.  6  om  arf  i  de 
fall,  der  twå  som  äro  annars  Arfwingar  tillsamman  döö. 


Successio  in  InfoU  discuTS  om  deelning  emellan  Fäderne  och  Möderne, 
stirpcs.     \xur\x  dhe  ärfwa  må  in  capita  el:r  stirpes. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  bäst  att  her  sätties  opp  effter  det 
som  Lagen  her  tills  warit,  men  sedan  bijfogas  hwad  nu  synes 
kunna  forändras. 

H:8  Excell:ts  biföll  det. 

Borgm:  Gamen:  Det  synes  att  när  som  man  af  dhet  gamla 
see  kan  swårheeten,  och  twärt  om  det  nyas  beqwämligheet,  kan 
henda  att  der  medelst  kommer  man  snarare  att  see  förändringens 
nytta,  serdeles  som  ändocli  kommer  till  att  sättias  opp  lijka  for 
Stadzl.  skull. 

Hans  Excell:8  och  Hr  Lovisin:  Det  är  och  bäst,  doch  hwad 
som  angår  det,  att  samSyskon  äro  samArfwa  med  Föräldrar  må 
ändras,  och  gå  effter  Stadzl. 


Testandi  InfoU  discurs  om  testandi  potestate, 

potestas.  Hr  Lovisin :  Mig  tyckes  godt  wara  att  det  blifwer  in  acquisitis 

libera  potestas. 

Hr  Gripenhielm:    Det  hender  offta  att  man  eij  stoort  hafwer 

wärfft. 


Discur:  om  dess  Arf  som  annan  dräper. 

Hr  Gripenhielm:    Der    som    een    blifwer   öfwerfallen,   kan   eij 
han  mista  Arf. 
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InfSll  discurs  om  den  som  sin  hustru  el:r  slächt  dräper.  Dess  arf 

Hr   Lovisin    Demonstrerar    af  Arftaflan   huru  dess  slächt  och*^"™  dräper. 
bore  mista  Arf  som  dräper,  när  de  genom  honom  komma  att  erfwa. 

H:s  Excelhts:  Om  FaderFader  må  och  uthslutas  der  Hans 
Son  dräper  Sin  Son. 

Hr  Lovisin :  Mig  synes  att  som  Fadren  som  dräper  eij  må  ärfwa, 
så  bör  eij  heller  FaderFadren   som  ärfwer  för  hans  skull,  ärfwa. 

Ass:  LilHemark:    Det  bör  hwar  lijda  for  sitt  brått. 

Hans  Excelhs:    Sonens  brott  kan  eij  foretaga  sin  Faders  jus. 

Hr  Lovisin:  Sonen  har  intet  Jus,  och  derföre  eij  gifwa  kan 
androm  nogon  rätt. 

Hans  Excelhts:    Om   Fadren   blifwer  förrädare  mister  derfore        ^28. 
eij  dess  Fader  sin  Sonsons  Arf,   ty   han  hafwer  sitt  Jus  proprium   ^"^  l*'orrc- 
och  eij  gienom  Sonen. 

Hr  Gripenhielm:  Der  lagen  ordnar,  att  den  giärningen  giör, 
äger  intet,  huru  will  tå  Hans  slächt  winna  något  mehr  än  Han  äger. 

H:s  Excelhts:  Sonen  äger  fuUer  eij  något.  Doch  må  eij  dess 
slächt  uthslutas  för  dess  brott. 

Borgm:  Törne:  Så  länge  Sonen  lefwer  som  är  Förrädare,  kan 
eij  dess  Son  något  ärfwa,  men  der  Fader  sedan  döör  som  war 
FörRädare,  och  Sonen  sedan,  der  är  Samsyskonen  som  ansees  och 
eij  förrädaren. 

Hans  Excelhs:  Der  förrädarens  Son  hafwer  något  wärfft  faller 
det  ofehlbart  till  FaderFadren  fast  Fadren  än  lefde,  när  han  är 
biltog. 

Hr  Lovisin:  Fast  Fadren  lefwer  så  har  han  doch  mist  sin 
rätt,  altså  kan  i  det  fall  FaderFader  ärfwa,  men  i  detta  fall  der 
Fader  dräper  sin  Hustru  el:r  sin  Son,  det  är  annat. 


H:8  Excelhs:    Ja    det   är    swårt   att   see   dess   egendomb  som     Dess  arf 
dräpes,  skall  gå  till  den  dräpnas  slächt.  ^^^  dräper. 

Hr  Lovisin:  Alla  de  som  ärfwa  for  Dråparens  skull  må  eij 
arfwa;  men  dhe  som  ärfwa  jure  proprio  slutas  eij  uth. 

Hans  Excelhts:  Ja  det  är  rätt,  och  slötz  att  alle  dhe  som  äro 
Dråparens  Arfwingar  skole  uthslutas  ifrån  det  Arf,  som  faller 
effter  den  dräpne. 

Inföll  discurs  om  detta  dråp  oppsätel.  etc. 

Hans  Excell:ts.  Det  är  icke  allenast  dråp  fast  eij  oppsåtel. 
ty  det  är  mord  der  opsäth  är,  ocli  är  ingen  åthskillnat  emellan 
sådane  dråp  uti  Arfläkten. 
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Liuga  will 
Lijf  af 
Ronan. 


329. 


Hr  Gripenhielm :  Än  der  som  een  icke  allenast  dräper  med 
handh,  utan  gienom  annor  list,  sässom  tillwijtelscr  till  Lijf,  och 
beskyllningar  som  lijf  angå, 

H:s  Excelhts:  Ja  det  är  lijka  pä  hwadh  sätt  som  dräp  skicr, 
David  dräpte  eij  Uriam  med  liandh,  är  altså  lijka  pä  hwadh  sätt 
een  bringar  annan  om  lijf,  hwilket  och  befallt<38  observeras,  att 
påminna  Sneckeqberg  som  hafwcr  DråpMåleBalken. 

H:s  Excelhts:  Mig  tyckes  och  att  den  så  illwillig  är,  att  han 
will  på  sin  slächteman.  Fader,  Broder  el:r  annan  läggia  något 
oärligit  som  angår  heder  och  Ähra,  och  Han  succumberas  bör  och 
mista  Arf  effter  honom,  antingen  han  det  giör  oppenbarligen  el:r 
hemligen. 

Hr  Gripenhielm  berättar  huru  såssom  Gyllencreutz  berättat 
wid  dess  första  Häradzting  een  märkelig  cäsus  forefallit  om  een 
qwinsPerson,  som  hafwer  sig  antagit  anklaga  lijfwet  af  Sin  broder, 
beskyllande  honom  för  hoor  med  sin  Styfmoder,  blott  att  honom 
bringa  under  Dödsstraffet  sig  till  arfs,  men  i  det  samma  som  hon 
nu  stodh  för  Rätten  i  sin  beskyllning  och  blef  af  Rätten  uthwijst 
skall  hon  förkommit  uhr  allas  ögon,  och  är  hört  ett  grufvveligit 
skrij,  men  hon  blef  eij  mehr  funnen. 


Discur:  om  Arf  effter  det  barn  som  wid  Födslen  döör.   Hwad 
witnes  måhl  der  til  kan  hafwas. 
Qwinnors  Hans  Excelhts:    Qwinnor    pläga    eij   heller  wara  mycket  troo- 

wittnesmåhl.  vvärdige;  och  hwadh  är  att  säija  om  en  Man  är  till  städes. 

Borgm:  Camen:  Der  qwinna  kan  withna,  fast  mehr  praesup- 
poneras  Man. 

H:s  Excelhts:  Det  är  bäst  infora,  der  äger  Qwinna  som  när 
war,  om  ingen  andre  wittne  till  äro,  full  witsordh;  emoot  hwilken 
intet  laga  Jäf  är. 

Hr  Lovisin:  Allenast  hon  är  wittnesbär  emedan  Syster  och 
slijke  slächt  må  eij  wittna. 

H:s  Excelhts:  Det  kan  fuller  een  qwinna  wittne  wara  i  annor 
fall  och  wittnesbär,  fast  mehr  i  detta. 

Hr  Lovisin:  Her  kan  och  infalla  dubium  om  icke  een  Man 
må  gifwas  full  witsordh. 

H:s  Excelhts:  Der  een  qwinna  gifwes  witzordh,  fast  mehr 
een  Man. 

Hr  Lovisin:  Lagen  giör  detta  in  Favorem  matris,  serdeles 
gifwer   lagen    en   qwinna  i  detta  expresse  fult  witsord,  woro  der- 
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forc  godt  att  och  iithsattias  Man,  och  slötz  att  tillsättes,  sä  äger, 
der  flere  wittuc  cij  till  äro,  så  Qwinna  som  Man,  cnioot  hwilka 
int<)t  Jäf  är,  fult  vvitzordh. 

Hr  Lovisin  påminte  att  och  i  detta  fall  bör  tillsättias,  samme 
Ijag  ware  om  andre,  som  äro  Barnetz  arfwingar  kunna  i  sanmia 
tijdh  döö,  som  Faderbroder  el:r  slijke  i  Pestetijdh,  Siönödh  etc. 
Och  slötz  att  det  och  insattes,  att  samme  Lag  ware  om  annor 
A  rf  etc. 


Discurerades  om  deras  arf  hwilkas  Fäder  perduelles  äro.    Op-     BiiltoKa 
lästes  Adel:  privileg:  §:  10:  11  et  12.  Mans  Arf. 

H:s  Excelhts :   Her  bör  alle  tree  desse  §:i  considereras  så  att 
d.  10  §  handlar  der  om  att  man  f(*)rbryter  alt  sitt,  men  uti  den  11 
står  om  Qwiima  och  Ofwermaga,  att  i  det  fall  lemnas  till  Fränder        330. 
dess  Godz,  men  uti  den  12  talas  om  Man,  och  in  genere. 

Om  arf  sedan  falla  kan  till  honom  som  är  perduellis,  frågas 
om  icke  hans  Son  kan  ärfwa,  det  som  faller  effter  den  tijdh  sedan 
Fader  är  förklarat  for  perduellis  crimine  efter  hans  FaderFader, 
och  slötz  efller  Cap.  8.  ErfdeB:  in  fine  att  en  Son  kan  det  som 
in  jure  suo  niuta. 


Discur:  om  dess  Arf  som  rymd  och  biltog  är.  Dess  arf  som 

H:s  Excelhts:    Conjugium   kan   eij   brytas  gienom  Landzflycht,    ^7^^^  »»'• 
altså  eij  effectus  som  är  ArfsRätt  for  Barnet,  som  kan  sedan  födas. 

Proponeras  om  een  ogifft  forwijses  Landet  for  annor  brått. 
Dräp  etc,  och  sedan  gifftes,  om  hans  barn  ärfwa  må. 

H:s  Excelhts:  Ja  det  synes  att  det  barn  mää  ärfwa,  ty  det 
som  fÖdes  uthomlandz,  har  doch  sin  Arfsratt  her,  hwilket  barn  kan 
jure  postliminij  in  komma,  äfwen  som  den  som  är  född  af  oächta 
säng,  och  må  wara  ett  generalt  sluth  att  i  crimine  \sesve  Majeest:  är 
till  Konungens  säkerhet  att  arfwet  ej  faller  till  barn,  men  i  andre 
brott  wähl. 

Discur:  om  icke  sädane  som  sä  fiklde  äro,  må  tå  considereras 
som  uthlänske,  och  som  Dana  arf  taga. 

H:s  J]xcell:ts:  Ja  som  ecu  fremmande  må  han  considereras, 
och  lemna  Konungen  och  Staden  sin  deel. 


Inföll  discurs   om  dem  som  fremmande  äro,  och  willia  uthföra  Fremmandcs 
sitt  Arf.  Arf. 
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H:8  Excelhts:  Tillforende  war  politicum  till  att  locka  hijt 
fremraande  att  lemna  dem  siu  store  deel,  men  nu  är  annan  stat, 
och  eij  så  nödigdt  att  dhe  fremmande  intaga;  I  Angelandh  fkr  in- 
gen fremmande  uthföra  een  penning,  men  i  andre  orter  kan  en 
fremmande  något  faå  uthföra,  och  i  ty  är  fast  billigdt  att  slijke 
fremmande  eij  få  sä  stoor  deel,  her  som  förr  utan  till  högste  ^'3; 
emedan  nu  är  conditio  temporis  annor,  och  i  ty  bör  lagen  der 
effter  lempas 

B:  Törne  uthförde  detta  som  rättwisl,  iemwähl  och  att  een 
fremmande  må  alt  sitt  testementera  inlendes. 

H:s  Excelhts:  Ja  det  må  han  friwilligdt  giöra,  doch  så  att 
Konungen  och  Staden  niuter  sin  deel  till  */s  och  ^U. 

Hr  Ijovisin:  Det  synes  och  böra  observ.  att  som  i  dhe  frem- 
mande land  eij  är  brukel:  att  nfigre  fremmande  fa  der  eij  en  pen- 
ning, de  samme  ma  eij  niuta  her  större  rätt. 
33!.  H:s  Excelhts:    Som    i    Frankerijko  sUicr  ntt  fast  Broderen  är 

der  wid  Dödzfallet,  som  skiedde  tå  Jag  der  war,  tages  der  doch 
effter  den  döde  alt  bort,  och  ty  är  alt  skiäligdt,  att  dhe  som  äro 
ifrån  det  landh,  hwarest  wäre  eij  något  niuta^  må  dee  samme  eij 
niuta  annan  rätt  her,  än  wåre  egne  där,  och  slötz  att  detta  så 
insätties. 


Fremmande  Inföll  discurs  om  slijkc  fremmande  skole  obligeras  her  blifwa. 

att  bhfwa  jj.g  Excelhts :   För  religionen  skull  är  det  betänkeligit,  och  är 

orgare.     fyij^j,  f^^,  detta  slutit,  att  dhe  som  her  infödde  äro,  och  eflftergifwa 

sin    religion,    må    ej    ärfwa,    men   om   dem   som  förr  äro  af  annan 

religionen    och    her  inkomma,  må   för  religionen  skull  arf  mista  är 

betänkeligit  att  statuera. 
Om  Arf  8om         H:s  Excelhts:    Det   är    och    nödigdt  att  dhe   som  her  hafwa 
uthföres.     svunnit  BorgareRätt  fast  af  Fremmande  religion,  och  willia  uthföra 

sin  ägendom,    må   her  lemna  sedan  sin  egendom  till  någon  större 

deel  än  förr. 


Om  lijk  uhr  Inföll  discurs  om  Cap:  10  ErfdeB:  må  her  insättias. 

Jord  tages.  jj.g  Excelhts:  Det  synes  eij  gcrna  nu  niehr  skie. 

Borgm:  Törne  refererar  exempel  att  Spöke  hafwer  gifwit  till- 
kienna,  huru  een  Man  dess  Hustru  dräpit.  hwilket  omsijder  funnit 
är.  Lijka  exempel  refererades  att  i  Abo  skiedt  är  wid  pass  1621 
att  ett  Spöke  har  hoos  een  Präst  gifwit  tillkienna  een  Man  dräpen 
wara,  hwilket  och  omsijder  funnit  är,  att  dråparen  moste  sig  bekienna. 
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Borgni:  Camen  Refererar  att  nyligen  är  eeu  pijga  uhr  grafwen 
tagen  och  synt,  som  förr  ment  dödh  att  wara,  hwllken  och  haf- 
wande  förment  warit. 

Discun    om    det  skiäl   insättias  att  det  lijk  och  slijke  må  uhr  Om  lijk  uhr 
grafwen  tagas.  ^""''^  ^«s^« 

H:s  Excelhts:  J  detta  mähl  synes  eij  nödigdt,  ty  een  Dommare 
förstår  slijkt  af  sig  sielf 

Kadm:  Bruneli  refererar  att  her  är  een  QwinsPerson  dödh 
blefwen,  som  formentes  dråpen,  men  hennes  Syster  forwägrade  så 
högdt,  och  ingalunda  wille  tillåta  att  hon  skulle  synas,  af  orsaak 
serdeles  att  den  döde  war  een  hermaphrodit. 

Och  slötz  en  tel:  att  detta  bör  ihogkommas  uti  sno  loco,  der 
handlas  om  processen  och  ransakning  i  Dråp. 

Oplästes   Cap:    om    Dräp    af   Man  på  sin  Hustru  fast  emoot        332. 
dess  willia  etc.  Man  som 

Proponerades  om  man  her  moste  först  utheifwa  hennes  Giffto-     ^^^^^  ^"* 
,,        n  /..ii«TT  1  Hustru. 

rätt,  och  sedan  äter  at  sm  deel  sm  Hustrus  lott. 

H:8  Excelhts:  Ja  dess  deel  moste  först  uthtagas,  nembl:  först 
alt  det  hon  i  boet  med  sig  fört 

Ass:  Lilliemark:  Det  kan  henda  att  hon  infört  20000  och  när 
hon  dräpes  är  eij  öfwer  4000. 

H:s  Excell:ts:  Wij  tala  de  jure  och  eij  Facultatibus. 

Ass.  Lilliemark  uthförde  detta,  emedan  han  gifftes  till  sin  deel, 
af  alt  det  hon  eger  el:r  han  eger,  och  ity  ansees  eij  huru  mycket 
innfört  är,  utan  hwad  nu  är  öfwer. 

Borgm:  Törne:  Ja  det  är  så  att  alt  det  de  ega  när  ächtenskapp 
ingås  blandas  tilhopa,  att  ingen  sedan  frågar  hwad  Hans  el:r  hen- 
nes är,  och  tör  henda  att  mannen  egdt  mycket,  el:r  och  ingen 
thera  något,  när  dhe  gifftes,  och  är  detta  alt  owist,  och  ity  synes 
att  det  bör  först  hennes  gifftorätt  undanskifftas,  och  sedan  niuter 
hon  som  dråpen  är  af  den  öfrige  deel  sin  deel,  på  landet  Vs  i  Sta- 
den ^/2  och  synes  Mig  så  sättias  kunna.  Ar  den  inbrachte  egen- 
dommen  till,  tages  den  först  uth,  sedan  dess  gifftorätt.  Är  egen- 
dommen  förökat,  niuter  hon  doch  af  alt  öfrigdt,  af  det  de  aflat 
hafwa,  sin  gifftorätt  och  sedan  sin  deel  af  Hans;  Der  och  Hennes 
deel  woro  förskingrat  niute  af  Hans  sin  fyllnat,  och  bör  in  malc- 
ficiis    hennes  deel  eij  ansees  som  förwärrat,  utan  alltijdh  behållen. 

Borgm.  Törne:  Det  kan  henda  att  han  lefwat  förr  wähl  med 
sin  Hustru,  och  ity  böör  iu  alt  wara  begges,  men  der  Han  sedan 
faller  till  önska  förwerckar  han  sitt,  och  sin  dehl. 
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H:s  Excell:ts:  Der  een  Mau  dniper  sin  Hustru,  bör  han  på 
intet  sätt  lucrera,  ty  som  wij  tillforende  sagdt  ingen  må  ärfwa 
som  dräper,  fast  mehr  bör  den  Man  ausees  med  Strafl*  som  sin 
Hustru  dräper. 

Borgm.  Caraen:  Det  som  her  talas  om  Dråp,  är  och  om  hoor 
till  sägande. 

H:s  Excellits:    Än  der  een  Hustru  är  elaak  och  reetar  mannen 
till   sådan   wrede  med   slöserie  etc.  most<3  tå  mannen  gifwa  uth  sä 
stoor  deel  till  Arfwingarna. 
33a.  Hr  Lovisin:    Än  om  mannen  är  och  slösare. 

B:  Törne:  Än  der  egendom  men  kan  f(')rminskas  utan  hans 
förwållande,  skall  hon  doch  få  sin  dehl  som  hon  infört. 

H:s  Excell:ts:  Är  det  alt  behållit  må  hon  sitt  uthtaga,  är  det 
eij  behållit,  tager  hon  sin  lott  uth,  men  skulle  och  wara  mehr  i 
boet,  bör  hon  niuta  sin  dhel  af  det  öfriga. 

Rådman  Brunei:  Der  så  mycket  är  i  boo  som  hon  infort  må 
hon  sitt  uthtaga,  fast  intet  mehr  öfwer  är. 

H:s  Excelkts:    Ja  det  är  min  mening. 

Hr  Lovisin :  Än  om  intet  mehr  öfwer  ähr  hwad  tå,  Mig  synes 
att  bäst  blifwa  wid  Ijagen. 

H:s  Excelhts:  Her  är  allena  qusestio  om  boet  skall  ansees 
som  det  war,  när  Drååp  skiedde,  eller  som  det  war  när  dhe  gifftes. 

H:s  Excelhts:  Af  det  som  hon  infört,  bör  han  eij  lucrera. 

Borgm.  Törne:  Om  uthi  boet  är  skiedt  ändring,  så  att  det 
först  i  boet  är  infört,  är  förtärt,  som  kan  skie  af  een  eller  annan 
orsaak,  och  sedan  är  boet  åter  förkofrat,  må  hon  tå  åter  igen 
uthfl,  det  hon  förtärt,  och  äter  alt  det  som  hon  infört. 

Hans  Excelhts:  Det  kan  eij  säijas  att  han  förtärt,  när  han 
åter  wärfft,  och  bör  mannens  maleficium  eij  honom  gagna. 

Borgm:  Gamen:  Hon  har  eij  förwärckat  sin  Gifftorätt,  och  ity 
bör  hon  fult  uth  sitt  fä. 

Hr  Lovisin:  Är  tå  meningen  så,  der  hon  införer  10000  Han 
hafwer  förr  5000  och  der  till  wärfwes  5000,  bör  hon  tå  först  uth- 
taga sine  10000,  sedan  sin  deel  af  dhe  öfrige  10000  dal:r. 

H:s  Excelhts:  Jag  kan  eij  annat  see,  och  seer  jag  intet  som 
honom  uhrsächta  kan,  ty  fast  han  eij  welat  henne  dräpa,  doch  der 
det  skier,  bör  han  intet  lucrera  af  Hennes,  och  ty  bör  först  hennes 
uthgå,  och  sedan  hennes  gifftorätt  af  det  öfrige,  ty  mannen  bör  icke 
det  ringaste  lucrera  af  hennes  propter  maleficium. 

Och  slötz  att  detta  införes,  att  hwad  hon  inbrakt  skall  först 
uthtagas,  sedan  sin  Gifftorätt. 
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B:  Törne  uthforer  sin  förre  discurs,  att  der  boet  eij  finnes 
ändrat,  tager  hon  sin  lott. 

H:s  Exeelhts:  Mig  synes  att  det  är  absurdiini,  att  der  een 
Man  slår  sin  Hustru  ihiäl,  och  den  eij  det  giör,  skola  f?i  lijka. 

Hr  Gripenhielra:    Mig    synes  detta  wara  således  att  utan  an-        334. 
seende    till    det  i   boet  bracht  ähr,  tager  hon  först  sin  dehl,  sedan 
tages  ^/3  af  Hans,  och  böter  för  henne. 

H:s  Excell:ts:  Han  moste  iu  eij  förwercka  sin  Hustrus  dehl 
som  aHtijdh  är  hennes,  ty  det  hon  inbracht  bör  hon  först  uthtaga 
som  sitt,  sedan  moste  iu  hennes  deel  uthtagas  som  een  Gifi*torätt. 

Borgm:  Törne  continuerar  i  det  förra,  att  der  någon  ändring 
är  i  boet  af  entheras  förwällande,  der  bör  det  ansees,  som  det 
war  tempore  matrimonii  och  ellicst  dess  deel  oförrycht  wara,  sä 
att  och  förwällandet  ansees,  om  han  förwärrat  boet. 

H:s  Excell:t«:  Så  blifwer  det  wid  hwad  förr  sagdt  ähr,  nembl: 
att  hennes  deel  tages  först  uth,  sedan  hennes  Gifi'torätt,  der  icke 
pröfwas  att  hon  kan  wara  orsaak  till  boets  förminskande. 

Borgm.  Törne  Tillade  än  om  alt  kan  wara  förtärt  tillijka  af 
henne,  barn  oppfödde  etc.  synes  swårt  att  dä  skall  hennes  deel 
gifwas  fult  uth. 

H:s  Excelhts:  Mig  synes  att  i  detta  måhl  bäst  slutes,  om  an- 
sees boet  som  det  är  tå  sådan  gierning  skier. 

Rådm.  Brunei:  Om  hon  infört  10000  skall  tå  der  ingen  ändring 
är  skiedt  boet  hwarken  wärrat  el:r  bättrat,  hon  alltijd  få  uth  dhe 
10000  Dal:r. 

H:s  Excell.ts:  Ja  så  är  det,  och  är  her  allenast  dhe  twenne 
måhl  som  kunna  det  ändra,  om  hon  boet  förwärrat  el:r  der  hon 
med  sine  barn  etc.  t  ortärt. 

Boi^m:  Törne  uthförer  sin  förre  meningh  Der  ingen  förändring 
är  i  boet  gienom  hennes  förwållandc,  el:r  och  att  boet  är  minskat 
gienom  begges  förtäring  etc,  utan  någonteras  särskillte  förwällande, 
der  tages  först  uth  hennes  införde  egendom,  sedan  hennes  GifFtorätt. 

H:8  Excelhts:  När  man  anseer  boet  som  det  är  tå  casus  exi- 
sterar, är  minste  swårheet. 

Hr  Lovisin:  Tå  blifwer  honom  ett  stoort  lucrum,  der  hon  in- 
förer  mycket  i  boet,  ty  der  hon  införer  18000,  då  han  henne  drä- 
per får  han  12000  om  alt  är  i  behöll. 

Hans  Excelhts:    Till    att    förekomma  alt  är  bäst  att  derwidh        336. 
blifwer,  att  hwadh  hon  innbracht  bör  uthtagas,  sedan  Hennes  deel. 

Borgm:  Camen;  An  der  hon  intet  bräkt  in;  far  hon  eij  mehr  än  ^/s. 
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H:s  Excellits:  Det  moste  wij  fiiller  än  öfwerläggia,  ty  der  hon 
intet  inbracht  ehr  der  alt  är  Aflatt,  och  hon  intet  skulle  få  mehr 
än  Va  är  intet  straff,  som  doch  bör  wara  uti  sådant  grofft  för- 
seende, warandes  fast  lijka  beskiedh  der  man  dräper,  och  eij  drä- 
per sin  Hustru. 

D.  28  Febr.  kl.  3.  1690. 

Hans  HögGrefwel:  Exeelhts  Kongel:  Rådet  och  Gouv.  g. 
Lindskold. 

Landzh:  Hr  Lovisin.  Lagman  Hr  Gripenhielm. 

Räntm:  Sneckenberg.  Secreter  Leijonmark. 

Borgm:  Gamen.  Assessor  Lilliemark. 

Rådman  Brunell. 

Ass:  Lilliemark  oppläste  det  han  oppsatt  öfwer  den  casum 
sist  discurerades,  der  man  dräper  Hustru;  hwilket  syntes  alt  af- 
skrifwas,  och  gifwas  hwar  een  att  öfwersee  och  betänkia. 


Bnrn  döör  Continueras  oppläsandet  af  det  fblgande,  och  det  som  handlar 

1  Modrens  ^^  Bametz  död  i  Modrens  säng,  serdeles  och  i  StiufFadrens  säng. 
^"^*  H:8  Excell:ts:    Det    synes    eij    så  beqvvärat  detta  infora,  utan 

allenast  att  förbinda,  att  barn  eij  lägges  i  deras  säng. 

Hr  Lovisin:  Det  bör  och  alldeles  förbindas  att  Föräldrar  så 
och  ammor  läggia  barn  i  säng  med  sig,  och  bör  det  i  Dråp- 
måleB.  och  införas  och  att  dhe  för  sådant  förseende  straifas. 

H:8  Exeelhts:   J  det  anseende  att  Moder  är  wårdzlöös  mister 

hon  Arf,  äfwen  som  den  som  dräper  med  förseende,  mister  och  A  rf. 

330.  Borgm:  Törne:    Det    kan    och  skie  den  bästa  Moder,  att  hon 

kan   liggia  sitt  barn  ihjäl,  och  är  henne  nog  stoor  sorg  af  Bametz 

dödh  hwilket  eij  heller  dråp  kan  säijas. 

H:s  Exeelhts:  Det  kan  henda  annan  wåda,  som  moder  kan 
falla  på  sitt  barn  etc.  och  är  det  som  skier  casu  eij  sådant  Dråp, 
som  skier  då  een  legger  hand  å  dem  och  dräper,  och  der  så  heu- 
der  att  een  god  Moder  hafwer  mist  sin  Man,  och  kan  läggia  bar- 
net hoos  sig,  således  i  sängen  med  sig  det  qwäfwia,  om  hon  der- 
före  entelig  skall  mista  Arfwet,  det  wore  fast  swårt. 

Hr  Lovisin:  Derföre  synes  mig  att  man  alt  sådant  kan  före- 
komma, der  med  att  förbiudes  det  ingen  må  läggia  barn  hoos  sig 
och  slötz  att  ett  wist  straff  sätties  för  den  som  barn  i  säng  med 
sig  lägger,  men  Arf  må  den  moder  eij  mista,  som  oskylldig  finnes, 
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och    twärt  om    der  moder  finnes  af  stoort  forseende,  fyllerie  och 
slijkt  sine  barn  ihielliggia,  bor  det  ansees. 


Discurerades  om  Dråp  med  wåda.  j)r4p  m^a 

H:s  Exelhts:  Ingen  wåda  är,  som  icke  gierna  haar  något  för-  wåda. 
seende,  och  kan  gienom  försichtigheet  förekommas;  och  i  ty  sy- 
nes mig  kunna  sättias,  för  dråp  i  wåda  mistes  eij  arf,  utan  der 
ett  grofft  förwållande  föregår,  fyllerie  och  slijkt,  och  är  faller  een 
åthskillnat  i  det  fall,  som  lagen  offta  sätter  straff  före.  Såsom 
der  een  låter  sin  dräng  klijfwa  i  trää,  synes  wara  föga  annat  än 
om  iag  låter  honom  resa  på  ett  ärende  och  han  kiörei*  i  waak, 
och  fast  han  utan  min  befallning  till  intetthera  kommit,  så  con- 
tribuerar  jag  doch  icke  till  det  han  körer  el:r  faller  nidh. 


Inföll  discurs  om  dotter  som  sig  förseer  med  Lägersmåhl.         Lftgersmåhl 

Borgm:  Törne:  Der  Fader  klarl:  eij  henne  Arflöös  giör,  synes   »'  Dotter. 
han  henne  tillgifwit 

JnföU  discurs  om  Hustru  som  hoor  giör. 

mister  hon  allenast  i  Staden  sin  Morgongåfwa  och  intet  mehr. 

H:8   Excelhts:   Det  är   fast   orätt   att  Möö  mister  alt  arf  för 
Lönskelager,  men  för  Hoor  mister  Hustru  eij  sin  arfzrätt. 

Jnföll  discurs  om  wittnes  numer  etc.  q„  wlttnews 

Hrs  Excellits:  Det  är  fast  illa  infört  twärt  emoot  Gudz  Ordh  numero. 
att  skall  wara  6  Manna  wittne.  Afwen  så  är  att  säija  om  Manna 
Eed,  derföre  att  man  eij  kan  hafwa  så  monge  Män  till  Laggärs- 
män,  derföre  blifwer  han  skylldig,  och  som  offtast  hender,  att  oduge-  337 
lige  Personer,  och  sådane  som  omgå  med  fyllerie  [äro]  tillåtas  att 
wara  Lagerdzmän,  och  derföre  kunna  onde  menniskor,  som  »med 
dem  omgå,  snarare  få  sine  laggerdzmän. 


8om 


Jnföll    discurs   om   dotters   giffitermåhl  som  skier  emoot  För-  jj^j^^g^ 
åldrars  wiUia.  giffter  emot 

H:s  Excelhts:  Det  bör  eij  simplicitcr  säijas  att  dotter  skall  Faders 
blifwa  arfwelöös  derföre  hon  sig  giffler  skiäligen  med  een  Ährlig  wlllia. 
mao,  fast  emoot  Faders  och  Moders  willia. 

Oplästes  KyrkioOrdningen  her  om. 

Proponeras  den  åthskillnat  som  är  emellan  det  att  dotter  sig 
gifiler,  och  hon  sig  lägra  låter. 

Jfttss^ :  Bidrag  till  ÄrMabalkens  historia.  5 
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H:8  Excelhte:  Der  een  dotter  giffter  sig  med  eeo  ährlig  karl, 
fast  eij  så  stoort  uth,  der  man  är  godh  och  redelig,  är  eij  rätt  att 
hon  skall  derfore  mista  Arf,  ty  om  hon  giffter  sig  ährligen,  skeni- 
mer  hon  ingen  familie  som  den  lönskeläger  giör. 


Om  Frälses  Oplästes   Adel:   privileg:  §  4  1622  hwilkcn  syntes  wara  något 

giffte.       swår,  och  eij  till  desse  tijder  practicabel. 

Hn  Lovisin:  Med  Adel  böre  och  dess  wederlijkar  lijka  räknas, 
och  ity  intet  syndas,  att  hon  tager  een  sin  wederlijke,  och  ity  synes 
Mig  att  her  bör  tillsättias,  att  om  hon  gifftes  i  Ofrelse  med  Kon- 
gel:  Maijrtz  tillståndh  mister  hon  eij  Arf.  Och  som  Konungen  är 
allés  wår  Fader,  sä  må  han  for  alla  hafwa  den  makten  att  slijke 
Gifftermåhl  gilla. 

Borgm:  Törne:  Som  Konungen  hafwer  privilegierne  gifwit,  aä 
har  han  och  alltijdh  makt  det  rätta. 

Oplästes  1665  Ahrs  Stadga  om  Olagel:  Giftermåhl. 

H:8  Excell:ts:  Det  är  fast  wähl  att  det  illa  är  giort  straffas, 
men  doch  att  poena  är  proportionata  dclictis. 

H:s  Excelhts:  Jag  kan  eij  see  att  een  Frälse  Möö,  som  sig 
giffter  ofrälse,  böör  mista  arf,  men  annorledes  att  henne  straffa 
kan  fuller  hafwa  sin  skiäl,  och  kan  een  Man  som  är  ofrälse  wara 
förnämare,  som  een  Ofrälse  Assessor  än  een  Frälse  Häradzhöfding, 
det  synes  mig  derfore  oskiäligdt  att  sådant  straff  utan  skiäl  sättia. 

Hr:  Lovisin:  Det  är  lijka  när  dhe  äro  Adel:  wederlijkar,  doch 
att  eij  skier  utan  Kongel:  Maij:tz  tillståndh  på  det  att  Ofrelse  eij 
må  komma  till  att  besittia  Godz. 

B:  Törne:  Rättigheeten  att  besittia  Godzet  må  han  mista. 

H:s  Excell:t«:  Det  är  iu  ingen  missgerning  att  taga  en  redelig 
838.  Man,  och  derfore  bör  hon  eij  mista  Arf,  som  allenast  skier  för 
ogiärning,  men  Godzen  på  Frälserätt  att  besittia,  må  fuller  ingen 
ofrälse  Man. 

Hr  Lovisin:  Godzen  må  FrälseMöö  som  gifftes  ofrälsc  mista, 
emedan  dess  barn  eij  blifwa  Adel,  och  lösen  for  Godzen  niuta. 

H:8  Excelhts:  Der  een  AdelsMan  giör  något  oredeligit,  liu- 
ger,  stiel,  är  meenEedare,  mister  han  fuller  sin  Adel:  heder,  men 
eij  godz,  äfwen  så  i  Lägersmåhl.  Hwarföre  bör  hon  tå  så  högdt 
straffas  för  lönskeläger  att  hon  mister  arfwet. 

Ass:  Lilliemark  frågar  om  icke  detta  kan  uthlåtas,  effter  det 
härrörer  af  privileg:  och  skiuta  till  Kongel.  Maij:t. 
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H:8  Excelhts:  Ja  det  kan  hafwa  sine  skiäl,  ty  Jag  seer  eij 
rationem  der  till,  att  qwinna  må  så  högt  straffas  fram  för  Man- 
nen. Doch  som  her  nu  talas  om  Lag,  sä  är  godt  att  det  her  in- 
föres, och  synes  mig  att  her  öfwerlägges  det  som  både  Gudz  lag 
inneholler  som  och  StraffOrdningen,  så  att  man  böter  för  lönske- 
läger  dubbelt  mehr  än  hon  etc.,  så  kan  man  och  skiäligdt  holla 
för  wara,  der  hon  entel.  mista  skall  frälsefrijheet  att  hon  bör  doch 
niuta  estimationem  och  wedergiälning. 

Hr  Lovisin:  der  Kongel.  Maij:t  will  eiftergifwa  sHjk  brott, 
synes  hon  böra  niuta  all  ratt  och  förmåhn. 

D.  4  Martij  1690. 

Hans  HögGreflie  Excelhts  Kongel:  Kådet  och  Gouverneuren 
G.  Linskold. 

Hr  HoffCancellern,  Landzhöfd:  Hr  Lovisin. 

Lagman  Hr  Gripenhielm.        Råntm:  Sneckenberg. 

Secret  Ehrenhielm.  Secreter  Hadorph. 

Assessor  Hassel.  Secreter  Leijonmark. 

Borgm:  Camen.  Borgm:  Törne. 

Assessor  LilHemark.  Rådman  Brunell. 

Secreter  Leijonmark:  Jag  hade  wähl  nödigdt  att  weeta,  hwad 
som  ankommer  till  GiffteB:  och  ErfdcB.  och  är  redo  mycket  förefal- 
lit och  infört  uti  ErfdeB.  som  synes  höra  till  GiffteB: 

Hans  Excell:t«  inkom. 

Assess:  Lilliemark  opläste  det  han  å  nyo  oppsatt  öfwer  det 
senast  förewarit,  och  han  nu  effter  förre  sluth  corrigerat. 

Discureradcs   om   de   foster   som   födes  effter  Fädernes  dödh  Foster  på  11 
Ull  11  och  12  månaden.  och  12  Må- 

Ass:  Hassel  refererar  huru  uti  Kongel:  HoffRätten  är  skiedt,       ***  ^' 
att  fast  medici  hafwa  sitt  betänkiande  gifwit  om  ett  Foster  på  12:te 
månaden,  att  thet  som  oötast  skie  kan,  doch  hafwer  Kongel:  Hoff- 
Rätten dömt  samma  Foster  för  olageligit. 

Oplästee  Cap:  10  Upl:  GiffteB  el:r  ErfdeB. 

H:8  Excell:ts:  Wij  sättie  eij  nu  hwilket  barn  skall  wara  lägel:        339. 
antingen  7:de  el:r  12  Månaden  fast  7:  8:  9:  10  kan  säijas  wara  dhe 
som   Foster   offla   födas    på,   ehuruwähl   dhe  på  8  månaden  sällan 
lefwa,  utan  lemna  wij  detta  till  Dommarens  skiärskådan. 

H:s  Excelhts:  För  eenfalldige  Dommare  skull  är  eij  orådeligt, 
att  införa  tiden  äfwen  som  Uplandzl.  giör. 
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Jnkom  HoffCancell:  Hr  Gripenhielm  och  Hr  EhreDhielm. 

H:8  Excelhts:  Wij  äro  i  den  materia  hwilket  barn  raä  ärfwa, 
i  anseende   till   den  tijden,  som  är  för  och  efft^r  tijende  månaden. 

Rådman  Brunell:  Det  kan  ingen  Dommare  wara  Herre  öfwer 
naturn,  och  ity  swårt  något  wist  uthsättia^  utan  bäst  lemna  det 
effter  omständigheeterne  att  döm  ma  och  ransaka. 

H:s  Excelhts:  Det  synes  bäst  att  lemna  detta  som  förr  är 
slutit,  ty  att  något  her  uthsättia  emoot  rätta  naturens  lopp  är  myc- 
ket betänkeligit,  och  ity  är  rådeligit  att  lemna  det  så  i  general 
termer,  som  her  är  satt,  och  bor  her  sådant  som  är  extra  naturam 
eij  allenast  ankomma  på  Medicorum  betänkiande  utan  kan  liwar 
rättsinnig  dommare  wähl  pröfwa,  och  see  hwad  som  är  som  kan 
hindra    el:r  skynda  det  naturlige  loppet,  och  dereSler  sedan  sluta. 

BorgM:  Törne:  Doch  är  någon  åthskilluadt,  emellan  dem  som 
födes  för  och  eflfter  40  weckor,  ty  den  senare  är  doch  swårare 
som  det  mehr  sellan  skier,  och  mehr  misstänkt  ähr,  och  således 
är  godt  om  något  tillsättes  som  kan  gifwa  donimaren  anleedning 
att  mehr  efilertänkia  hwad  som  effter  10  månader  skier,  som  det 
prseter  naturam  ähr  mehr,  än  det  'för  10  månader  skier.  så  att 
dommaren  der  af  antaga  kan  att  det  föster,  som  eij  födes  innan 
10  månader  el:r  eij  pröfwes  warit  serdeles  hinder  till  födslen,  må 
han  dereffter  weta  sig  rätta,  och  det  föster  utan  dess  större  skiäl 
eij  för  Lägel:  ehrkienna,  och  ity  sättes  till  det  ordh  eenkanner- 
ligen. 

Om  dess  Arf         Oplästes   om  den  annan  dräper,  att  han  honom  eij  ärfVa  må. 
som  dräper.  Om  det  ordet  förwållande. 

Assessor  Hassel:  Detta  synes  wara  för  late,  och  her  eij  gerna 
kunna  för  de  monga  infallande  omständigheeter  skull,  insättias. 
840.  Hans   Excell:ts:   Jngen  som  något  betänksam  är,  dräper  med 

full  willia  barn  och  Hustru  etc.,  eij  heller  är  någon  som  kommer 
i  träta  att  han  rätt  willigdt  dråp  giör,  utan  af  stoor  hastigheet  etc. 
Och  som  her  kan  wara  een  olycka  för  dem,  som  så  förwåller  dö- 
den el:r  dräpit,  så  må  han  och  hafwa  den  olyckan  att  mista 
Arfwet. 

Hr  HofiPCancelem:  Der  Fadren  dräper  barnet  må  eij  dess 
bror  neml:  Faderbrodren  ärfwa? 

H:s:  Excell:ts:  Det  är  rätt,  att  han  eij  för  ärfwa,  ty  gienom 
Fadren  får  Faderbror  ärfwa. 
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Hr  HoffCancell:  Der  Fadren  ärfwer  sin  Son,  och  uthsluter 
SyskoneD,  och  hender  att  Fadren  sedan  dräper  barnet,  synes  prätt 
att  barnen  el:r  den  drapnas  Syskon  tå  uthslutes. 

Oplästes  Cap:  12  et  11  ErfdeB. 

H:8:  £xceU:t8:  Mig  synes  den  Lag  wåhl  fattat. 

Hr  Lovisin:    bsereditas  est  Jus  in  bona  defuncti. 

BorgM:  Törne:  Wij  ansee  her  eij  den  drapnas  neste,  utan  dråpa- 
rens nermaste  Erfwingar  att  dhe  uthslutas  emedan  dhen  uthslutes 
genom  hwilken  de  komma  till  arf. 

H:s:  Excellits:  Mig  synes  bättre  wara  att  den  som  fiermare 
är  Dthi  slächten  på  dens  sijda  som  oskylldig  är  må  taga  arfwet, 
än  på  något  sätt  gifwa  den  Arf,  el:r  dess  Arfg:r  som  dräper,  der 
med  att  undwijka  till  att  på  något  sätt  styrkia  Argheet  och 
Skiälmstycke. 

Oplästes  hwad  i  samme  Capitel  folger,  och  corrigerades  i  ställe 
for  de  ordh,  Döör  barn,  sättes  Döör  Son  el:r  Dotter. 


H:s  Excelhts  berättar,  huru  som  tillforende  är  öfwereens  kom- 
mit att  hwar  een  tager  till  sig,  och  i  anseende  till  stiln  rättar, 
hwad  dem  angår,  hwar  sin  särskillte  Balk. 

Secreten  Leijonmark:  Jag  skulle  önska  att  få  een  el:r  twå  af 
Herrar  deputerade  till  att  fBrst  öfwerläggia  hwad  jag  oppsatt  öfwer 
GiffleB-.n  till  att  lätta  Avårt  wärk. 

H:s  Excell:ts:  Det  skulle  och  wara  träffeligit  till  att  lijsa  ar- 
betet och  tijden  f^r  hela  commissionen,  om  någre  fSruth  kommo  till- 
städes att  öfwersee  hwadh  som  opsatt  ähr.  och  slötz  att  så  skie 
skulle  uthlåtandes  sig  Hans  Excelhts  att  willia  komma  tillhopa 
med  BorgM:  Törne  på  det  sätt  att  öfwersee  GiffteBalken. 


Opläst-es  om  dem  som  giöra  forgripelse  emoot  Konungen. 

Hwar  wid  påmintes  att  Godz  eij  forwerckas  gienom  all  crimen 
la^ie  Majestatis,  utan  allenast  perduellionis,  och  ity  sättes  allenast 
om  dem,  som  slijk  giärning  giöra,  att  dhe  perduelles  äro. 

Jnfoll  discurs  om  her  må  så  widljrfftigdt  inforas  detta,  emedan 
uti  HögmåleB:  derom  ex  professo  handlas,  och  syntes  bäst  att  her 
kort  införes  allenast  således,  och  tage  eij  heller  någon  arf  effter 
den  som  forer  Awog  skiöldh  emoot  Fäderneslandh.  etc. 


Perdnelles. 

341. 
Perdnellis 
barns  Arf. 
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BilltogMans.         Jnföll  discurs  om  dens  Arf,  soin  billtog  är. 

H:8  Excellrts:  wij  hafwe  tagit  det  Fundament  att  Gifftormåhl 
brytas  eij  genom  sin  missgierniug,  fast  än  hon  nu  i  den  tijdli  är, 
att  mijsta  iijf  och  i  fängelse  kan  afla  barn^  doch  mister  det  foster 
eij  arf,  ty  seer  Jag  eij  rationem  hwarföre  een  annan  som  är  bill- 
tog skall  uthsluta  sine  barn  ifrån  barns  rätt,  och  hafwe  wij  Gudz 
och  naturlig  lag  till  Fundament,  att  så  länge  ächtenskapet  är  stän- 
digdt,  blifwer  och  barn  Arfwinge. 

Hr  HoflPCancellern :  Uthi  Rep:  Judaeorum  war  den  som  dref- 
wen  blef  ifrån  societeten,  och  exclusus  omni  juri  civitatis. 

H:s  Excellrts:  Det  war  derfore,  att  Gudz  folk  eij  skulle  boo 
ibland  Hedniögarna,  och  slötz  det  som  förr. 


Billtog  8om  Jnföll  discurs  om  dess  Arf  som  Billtog  warit  att  när  han  kom- 

hemkommer.  ^^gj^  j^^^  jggjj^  tager  han  och  sitt  arf  igen. 

H:s  Excelhts:  Wij  nioste  undwijka  det  som  är  och  giör  myc- 
ken oreda,  så  lenge  han  billtog  ähr  mister  han  Arf  cum  effectu,  sä 
att  alt  det  honom  tillfaller  emedan  han  billtog  war,  bör  han  eij 
återfå,  men  hwadh  honom  sedan  kan  tillfalla  niuter  han,  ty  han 
blifwer  restituerat  intet  uti  priora,  utan  till  det  folgande. 

Secreter   Leijonmark:   J   det   som  sades  om  dem  som  fangne 
äro  för  sin  brott  och  barn  afla,  kan  och  bör  man  ansee  causas  na- 
turales  et  formales,  iemwähl  efiectus,  som  är  der  barn  födes,  tillåter 
Lagen  sammangång,  hwij  och  icke  Barns  Arfsrätt. 
Landiflych-  Discurerades  om  dess  godz  som  till  een  tijdh  kan  wara  flychtig. 

tig  Mans  jj.g   Excelhts:    Så   länge  han  är  som  civiliter  mortuus,   niuter 

han    hwarken    Afrad    el:r   Jord    utan    tage   det  näste  fränder  dess 
barn  el:r  andre. 
342.  Hr   HoflPCancelern    admonerade    ett    el:r  annat    som  falla  kan 

BiUtog  Man.  betänkeligit  her  wid,  emedan  han  som  är  Billtog  hafwer  mist  alla 
jura  Civitatis,  altså  och  dess  barn. 

H:s  Excelhts:  Det  som  naturen  hafwer  förundt  nembl:  att 
barn  afla  och  gifftermälet  behålla  kan  wij  eij  heller  förändra,  mindre 
dess  effect  hindra,  att  barn  för  ächta  holla. 


Fremmandos         Jnföll  discurs  om  DanaArf 

arfzrätt.  g.g  Excelhts  refererar  körtel:  det  förr  ar  sagdt  att  nembl:  till- 

förende  wille  wij  per  politicum  q:d  hafwa  fremmande  in,  nu  beliöf- 

wes  dhe  eij,  och  ity  är  eij  af  nöden,  att  lemna  her  den  fremmande 

större    rätt,    än    wära    hos    dem  hafwa;  J  Frankerijke  kan  eij  ens 
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broder,  som  och  med  i  landet  ähr  tå  dens  broder  dör,  niuta  det 
riogeste,  hwarföre  skole  wij  tå  mehr  dera  her  indulgera. 

Assessor  Hassel  Confirmerar  det  samma  och  refererar  slijkt 
exempel,  och  syntes  allom  att  blifwer  wid  det  som  sagdt  är,  att 
den  som  döör  och  hafwer  Arfwinge,  der  den  Swänsken  intet  Arf 
gifwes,  de  böre  eij  heller  erfwa;  och  att  dhe  niuta  samma  rätt  her, 
som  wår  lands  inwånare  der. 

Hr  Lovis:  Jag  ehrhindrar  Mig,  att  for  kort  warit  för  H:8  Maij;t 
den  qua&stio  om  een  ifrån  Hamburg,  hwarest  de  fremmande  alle- 
nast af  Arf  faå  een  liten  deel;  och  slöt  Hans  Maij:t,  att  dem  eij 
mehr  kan  gifwas  her,  än  lagen  säger.  Doch  har  Niirnberg  den  lag, 
att  den  fremmande  njuter  sitt  Arf  fult  uth. 

H:s  Excelhts:  Mig  synes  rättwijsast  wara,  att  på  samma  sätt 
ärfwes  her,  som  det  land  gifwer  wåra,  hwarifrån  Arfwingen  är,  och 
fast  än  der  medelst  blifwer  lagen  något  owiss  i  detta  måhl,  ähr  han 
doch  alldeles  rättwijs,  hwar  med  det  och  slötz. 


Discurerades  om  DanaArf  faller  Konungen  till.  R.     Ja,  doch  Om  Daoaarf. 
så  att  her  insätties  falle  det  till  Konungen  el:r  den  Konungen  sin 
rätt  och  dehl  förundt. 

Discurerades    om    dess   Arf  infödd  är,  om  hans  Arfwinge  börHrs  Kxcellits 
sig  angifwa  innan  Natt  och  Åhr.  *^s  afträde. 

Ass:  Hassel:  Det  kan  ej  gierna  skie  för  den  ringa  correspon-  Jnfödd  Mans 
dence  her  offta  är.  Arfwinge. 

Borgm:  Camen:  Her  är  exempel  att  Arf  hafwer  stått  i  15 
Ahr  efiter  Arfwingen. 

Hr  Lovisin:   Det  är  een    gammal  Lag  att  den  Arfwinge  will        343. 
wara,  moste  sig  angifwa  innan  Natt  och  Åhr,  hwar  icke  moste  han 
io  poenam  mista  Arf 

Borgm:  Törne:  Det  är  alt  för  kort  tijdh,  och  är  tå  intet  privileg: 
for  de  inlänske. 

Ass:  Lilliemark:  Det  synes  att  den  inlåns  är  född,  och  är  uth- 
rijkes  stadd,  bör  han  niuta  så  lång  tijdh,  sedan  han  hemkommer, 
som  een  som  uthrijkes  är,  nembl.  Natt  och  Ahr. 

Hr  HoflPCansellern :  Jag  holler  före  att  Lagen  må  sättia  een 
wiss  skiälig  tijdh  före,  är  een  sedan  uthländes  binder  det  honom 
till  correspondence,  men  der  een  icke  låter  höra  af  sig,  bör  han 
sig  till  näpst  något  hafwa.  Och  är  lagen  el:r  praxis,  der  een  Man 
är  7  Ahr    borto,   brytes    ächtenskapet,    hwarföre  icke    Arfsrätt,  ty 
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syoes  kunna  insättias,  är  någon  Kunskapp  om  dera  som  är  uthrij- 
kes  Arfwinge,  må  honom  sättias  een  tijdh  till  10 :  15:etc.  Ahr. 

Borgm:  Camen:  Det  synes  eij  så  illa  wara  att  det  lenge  stå- 
ende blifwer,  och  wäxer  for  Arfwingen.  Och  är  effter  Mälcher 
Gran  een  Son  som  lenge  uthe  warit,  hwilkens  deel  nu  någre  Ahr 
stådt,  till  dess  dee  andre  Erfwingar  kunna  bewijsa  honom  dödh  wara. 

Borgm:  Törne,  der  af  att  ett  Arf  står,  har  hwarken  publicum 
el:r  Arfwingen  skada. 

Secret:  Leijonmark:  Danske  Lag  säger,  der  rätte  Arfwinge  är 
borto  i  15  Åhr,  faller  Arfwet  Konungen  till  etc. 

Hr  HoffCancellern :  Mig  synes  der  någon  kunskapp  är  om  att 
Arfwinge  är  till,  må  Arfwet  stå  till  dess  ankomst,  men  är  ingen 
kunskapp  om  Arfwinge,  moste  man  sökia  kunskapp  om  någon  Arf- 
winge ähr,  kommer  han  eij  sedan  innan  natt  och  Ahr,  så  tager 
dhet  Arf  Konungen,  så  att  om  Man,  när  döden  tijmar,  eij  weth 
af  någon  Arfwinge,  synes  arfwet  böra  stå,  och  innan  natt  och  Ahr 
effterfrågas  om  någon  Arfwinge  till  är,  och  om  så  finnes  att  een 
sådan  Person  warit,  moste  Arfwet  stå  till  dess  ankomst,  el:r  någon 
underrättelse. 

Borgm:  Camen:  Det  infaller  dagel:  exempel  hoos  oss,  att  een 
el:r  annan  kommer  som  sig  giffta  will,  och  säger  sig  eij  barn  hafwa, 

344.  el:r   att   dess    Hustru  inga  Arfwingar  hafwer,  skier  alt  så  att  hon 
sitter  i  boet  någon  tijd  odelt. 

Borgm:  Törne:  Det  synes  att  her  är  ingen  swårheet  att  blifwa 
med  det  lagen  säger  innan  Natt  och  Ahr,  ty  det  att  man  eij  weth 
tijden,  lempas  icke  allenast  till  dommare,  utan  dhe  andre  som  sig 
för  Arfwingar  angifwa,  att  dhe  skole  bewijsa  sig  nermaste  Arfwin- 
gar, innan  natt  och  Ahr. 

Den  7  Martij  1690. 
Hans  HögGrefl:e  Excelhts  Kongel.  Rådet  G.  Lindskold. 
Hr  HoflPCancellern.  Landzhöfding:  Hr  Lovisin. 
Secret:  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Secreter  Leijonmark.  Borgmästar  Camen. 

Borgm.  Törne.  Assessor  Lilliemark. 

Bådman  Brunell. 

345.  Oppläste  Assessor  Lilliemark  de  rationes  han  oppsatt  och  for- 
Frälsemans  fattat  om  Adel:  Personers  giflftermåhl  med  Ofrälse. 
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H:s  Excelhts  sade,  att  her  kan  wähl  tUläggtas  till  exempel  Qifftermål 
huru  såssom  her  äro  åthskillige  uti  Ofrälse  Ståndh  som  äro  till  medOfrålse. 
heder,  wärde  och  gagn  högre  än  Adelcn,  och  eij  må  blifwa  Adels- 
män, såssom  Assessorer  i  Kongel:  Hoffrätterne  ete  iemwähl  och 
att  det  är  snart  såssom  emoot  naturens  rätta  intention,  att  så  twinga 
Giiftermåhl,  att  icke  een  Person  moste  få  taga  hwem  han  will  till 
ächta.  Och  är  det  intet  crimen  att  taga  een  ährlig  man  frälse  el:r 
ofrälscy  mindre  crimen  laesae  Majestatis,  hwar  medelst  Godz  förbrytes. 

Hr  HoflPCancellem :  Mig  synes  detta  wara  betänkeligit  att 
per  legem  hindra  gifftermåhlen  emellan  Adell  och  Oadell,  jemwähl 
så  per  legem  förbinda,  och  tillsättia,  att  der  med  skall  fÖrwerckas 
Godz  etc.,  och  slötz  att  detta  lemnas  under  Kongel:  Maijitz  behag, 
så  att  det  och  wara  kan  såssom  större  heder  för  dem  som  sådant 
söker,  att  han  af  Kongel:  Maij:t  allcrnådigst  betygas  wara  wärdigh 
slijkt  gifftermåhl. 

Continuerades  med  opläsandet  af  ErfdeB:n.  Fremmandes 

Ass:    Lilliemark    förfrågade  sig  i  det   fall,    der  een  broder  är       Arfz. 

uthlandz,    och    den    döde    har    flere    Arfwingar    inrijkes,  om  desse 

må  ärfwa. 

Och  oplästes  dhe  rationes  Ass:  Lilliemark  oppsatt. 


Inkom  Secreter  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Lagmannen  Gripenhielm  uhrsächtar  sig,  som  af  ett  serdeles 
ärende  hindrat  ähr. 

Discurerades  om  Döttrars  Giffte  och  Lägersmåhl  om  med  både 
kan  forwärckas  Arf  och  Godz  etc.  äfwen  så  med  Lönskeläger  som 
Gifftermåhl. 


Om  Fremmandes  Arf  etc.  discurerades. 

Hr  Lovisin:  Den  som  är  uthanlandz,  och  eij   her  ci vis,  är  som 
han    eij    woro    her  till,  och  i  ty  kan  han  eij  med  sitt  uthslutande, 
el:r  emedan  han  uthslutes  som  fremmande  stängia  dem  ifrån  Arf,  som  p^gm^j^j^^jgj 
är  her  inrijkes,  emedan  den  uthlandes  ähr  har  eij  Jus  civitatis,  och       Arfx. 
i  ty  som  mortuus  är  hwarföre  moste  iu  den  som  inrijkes  ähr,  fast 
längre  uth  skyldh,  arf  taga,  sä  att  een  sådan  skylldeman  som  inrij-        g^g 
kes    är    och    civis   excluderar  dem  uthlänske  nermere  skylde,  men 
eij  twärt  emoot . 

H:s  Excelhts;    Den  uthlandes  är  har  Arfsrätt  naturaliter,  men 
per  leges  uthslutas  kan,  och  i  ty  som  lagen  säger  att  der  een  kom^ 
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mer  eij  in  i  rattao  tijdh,  tå  reserverar  sig  Kongel:  Maijit  per  leges 
hans  rätt  och  i  ty  synes  Kongel:  Maij:t  komma  till  Arf  ^effte™ 
honom,  som  är  såssom  raortuus,  och  sin  rätt  öfwergifwit. 

Hr  HoffCancellern  —  Jus  Fisci  hafwer  tå  först  rätt,  när  ingen 
inländes  är,  men  så  lenge  nogon  är  her  naturalis  hares  niater 
han  sin  rätt 

Landzh:  Hr  Lovisin  oppläste  Cap.  19  et  23  ErfdeB.  om  dem 
som  skylldare  är,  och  kommer  sedan  arf  skiftat  är  etc. 

Oplästes  af  Danske  Lagen  Cap:  huru  såssom  den  uthrijkes  är, 
tillätes  sin  rätt  transportera  på  annan. 

H:s  Excelhts:  Kongel:  Maj:t  finner  lu  det  skada  publico,  att 
een  fremmande  tager  Arf.  Ja  och  att  een  borto  blifwer,  nu  will 
iu  lagen  der  medelst  tillskynda  publico  någon  nytta.  Huru  will  tå 
een  privat?^s  tillegna  sig  det  som  publico  tillhörer. 

Lan dzhöfdingen  Lovisin:  pä  det  sätt  kan  mycket  falla  Kongel: 
Maij:t  till,  der  een  inländes  blifwer  Arflöös,  medelst  dem,  som  uth- 
ländes  ähr. 

H:s  Excelhts:  Neij  det  är  een  stoor  åthskillnadt,  ty  detta  är 
lex  inter  privatos,  och  privatus  succedit  privato,  men  uti  det  andra 
är  annat  der  giörs  een  constitutio  inter  Regem  et  exteros,  och  i  ty 
kan  ingen  derogera  Kongel:  Maij:t  det  Cronan  sig  förbehåller. 

Hr  Lovisin:  Den  Son  som  Arflöös  giöres  excluderas  och  jure 
Civili,  är  alltså  identitas  med  den  som  uthländes  ähr,  ty  der  medelst 
att  någon  excluderas,  träder  den  andre  till,  äfwen  så  är,  när  een 
inländes  träder  derföre  till,  att  den  uthlendes  är,  excluderas. 

H:8  Excell:ts:  Det  ena  skier  in  poenam  medelst  sin  olydna, 
det  andra  gienom  Jus  publ. 

Hr  HoflFCancellern :  Fundamentet  är  så  länge  någon  hseres 
naturalis  existit,  kan  Fiscus  eij  gierna  succedera,  och  kan  ingen 
annan  disput  wara,  än  emellan  privatos,  nembl:  den  inrijkes  är  will 
taga  Arf,  och  den  som  uthrijkes  ähr,  will  honom  det  disputera. 

Hr  Lovisin :  Der  een  är  Landzflychtig,  faller  Arfwet  eij  Konun- 
gen, utan  dess  nermeste  Arfwingar  till. 

H:s  Excelhts:  Fast  her  till  eij  warit  den  Lagen,  att  den  uth- 
länskc  her  blifwit  uthsluten,  sä  kan  doch  skiäl  der  till  wara,  att 
een  sådan  Lag  giöres,  och  är  det  förnemst,  att  här  ansees  publi- 
cum,  att  det  der  medelst  gagnas. 

Ass:  Hassel:  Än  om  her  är  een  Arflöös  giordt  Son,  och  een 
uthländsk  fierraare,  må  dä  den  uthlänske  ärfwa  el:r  publicum.    Och 
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är  fuUer  Juris  naAiralis  att  een  Fader  är  siu  8on  skylldig  educatio- 
neo,  men  eij  sä  sin  egendom,  utan  är  det  Juris  Civilis. 

H:s  Excelhts:  Jag  kallar  den  Arfwinge  naturaliter  som  Jure 
sanguinis  är  närmare  till  Arf,  och  är  den  discurs  mehr  subtil,  än 
ratt  till  att  säijande,  neml.  de  obligatione  per  cognationem  och 
coDSvetudinem,  eij  så  noga  eflFter  examen  Juris  Na/wrse  så  att  een 
Sou  skulle  kunna  pocka  sig  till  Arf. 

Hr  Ijovisin:  Det  är  uthi  Ostergyln  een  BergsMan,  hwars 
Son  är  i  Frankrijke,  men  dess  Son  är  hcr.  må  tå  Sonen  uthsluta  sin 
Sou  att  han  ej  flr  t^ga  arf  efter  sin  FaderFadcr.  Mig  synes  Sonen 
wara  som  mortuus,  och  i  ty  dess  Son  succedera  sin  FaderFader. 

Hr  HoflPCancellern:  Een  mortuus  transfererar  sin  rätt  till  vivura, 
men  denne  har  ingen  rätt,  pä  det  sätt  som  nu  är  sagdt. 

H:s  Excelhts:  Civiiiter  mortuus  kan  ingen  rätt  transferera  till 
annan,  ty  han  har  ingen. 

H:8  Excell:ts  Förestelte  denne  qvaestion,  om  den  som  är  uth- 
låndes  kan  om  han  uthslutes,  sin  rätt  transferera,  och  är  hcr  ingen 
qvsestio  om  hwad  mortuus  wille,  utan  hwad  lag  kan  wara,  och  mä 
den  inlänske  eij  mehr  förtyckia  om  Konungen  tager  det  Arf,  än 
om  hans  uthlänske  Arfwingar  skulle  det  doch  få. 

Hr  HofiFCancellern :  Der  som  är  een  Son  uthländes,  och  Sone- 
Son  inländes,  men  een  Son  doch  inländes;  der  håller  Jag  före  att 
Son  som  inländes  är  uthsluter  Soneson,  ty  denne  kan  iu  eij  ärfwa 
utan  jure  reprsesentationis,  hwilket  jus  är  hcr  intet,  ty  han  reprse- 
senterar  dem  som  ingen  rätt  hafwer. 

Hr  Sneckenberg:  Så  lenge  den  uthländes  lefwer,  synes  des 
Son  eij  kunna  erfwa. 

H:s  Excelhts:     Mig    synes  den  inlänske  mä  see  så  gierna  sin        348. 
Därskylte  taga  det  Arf,  som  de  uthlänske  hans  frender. 

Ass:  Hassel :  Der  intet  Arf  gifwes  her  mehr  än  pä  andre  orter 
till  dhe  uthlänske,  faller  denne  quajstio  snart. 

Hr  HofiPCancellern :  Det  är  iu  ett  delictum  att  han  hafwer 
gjordt  sig  förlustig  af  arfwet  genom  sitt  bortoblifwande. 

Jnkom  Lagman  Gripenhielm. 

Hr  HofCancellern :  Sä  länge  ecu  är  hsercs  inlendes,  tager  han 
fuller  Arf,  men  huru  SoneSon  kan  taga  Arf  med  sin  FaderBroder, 
när  hans  Fader  är  uthländes  kan  Jag  ej  see,  så  länge  den  nermare 
är,  nembl;  Sonen. 
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Secreter  Leijonmark:  Lagen  kan  och  wara  utan  frukt,  om  man 
skulle  uthsluta  SoneSon,  ty  der  lärer  FaderFader  wisserlig  giöra 
disposition  om  sin  egendomb. 

H:s  Exeelhts:  Det  testamente  kan  eij  wijdare  sig  straekia  än 
till  een  som  willfremmande.  Och  är  her  elliest  haereditas  vacans^  ty 
der  som  är  een  Son  uthlendes,  och  een  Son  inländes,  så  och  een 
Son  her,  der  är  een  deel  af  Arf,  som  tages,  och  een  deel  som  eij 
kan  tagas,  således  en  parte  vacat. 

Hr  Lovisin:  så  långdt  Jag  mins,  har  alltidh  vaoans  hseres 
accrescera  publico,  och  är  mast  att  ansee,  att  Arfwet  blifwer  i 
Landet. 

B:  Törne:  Det  är  wist  att  mast  är  anseende  att  Arfwet  blif- 
wer i  landet,  doch  der  een  uthlänsk  är,  far  fuller  han  sin  deel, 
doch  så  att  der  aflemnas  publiei  deel  nembl:  Vs,  ty  synes  mig  att 
åthminstone  bör  een  deel  lemnas  af  det  Arf  som  någon  inlänsk 
her  får  tager (^.^  effiter  honom  som  hafwer  nermare  skylde  utlendes. 

Hr  HoflPCancell:  Den  inlänske  moste  wara  Arfwinge  in  solidum 
el:r  ingen,  och  är  det  een  stoor  åthskillnat  i  nyttan,  att  hela  htere- 
ditas  blifwer  inne  i  Landet,  som  är  fast  större  än  att  een  deel 
blifwer  qwar,  och  således  är  eij  annat  att  säija,  än  antingen  blif- 
wer den  inlänske  Arfwinge  in  solidum  som  jure  proprio,  eller  kan 
han  intet  fa  af  det  een  annan  som  uthlendes  är  f^rwärkat,  med 
sitt  uthewarande. 

Hr  Lovisin:    På   samma    sätt   som   Borgm.    Törne    säger,  sä 
moste  och  ske  der  een  Son  blifwer  Arflöös,  moste  dess  dehl  delas 
till  Arfwingarne,  doch  så  att  deraf  tages  een  deel  till  publicum. 
349.  Bäntm:    Sneckenberg:     Fundamentet  till  6  punct  i  ordningen, 

ähr  att  penningarne  dragés  uhr  landet,  men  der  det  ändras,  är  och 
eij  af  nöden  den  Lagen  som  nu  omtalas. 

Hr  HoflPC:  Giöres  den  lag  att  Fiscus  excluderar  den  frem- 
mande  som  är  nermare,  uthslutes  alla  fiermare. 

Borgm:  Törne:  Der  igenom  conserveras  publico  den  dehl,  som 
her  till  synes  högst  nödig,  ty  publicum  bör  eij  lijda,  derfore  att 
een  Inlänsk  gifwes  det  Arf,  som  een  uthlänsk  tillfallit  är. 

Hr  HoflPC:  Publico  tillfaller  sitt  af  det  som  uthländes  föras 
moste,  nu  föres  intet  uth  der  den  inlänske  succederar,  och  ity  är 
det  Fundamentet  intet. 

H:s  Excelhts:  Der  den  inlänske  får  sä  mycket  större  deel  nu 
än  förr,  nembl:  om  den  fremmaade  tager  sin  fulla  deel,  {&r  iu  den 
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iDiänske    intet,    men    om   han  i  det  ställe  fär  ^/e  hwarfore  må  han 
eij  miste  till  publicum  ^/u. 

Hr  HoflPC:  Så  länge  Jag  hafwer  det  Fundament  existente 
hserede,  Fiscus  nihil  fruitur,  ille  vero  in  solidum  succedit,  kan 
Jag  intet  annat  än  alt  honom  tillägna;  och  seer  Jag  tå  intet,  in 
cnjus  Jus  Fiscus  succedit. 

H:8  Excellits:  Han  succederar  uti  ingens  Jus,  utan  conserverar 
sitt  egit,  och  see  wij  att  den  deel  förre  gådt  uth,  blifwer  nu  inne, 
och  derföre  att  den  inlänske  får  fast  större  deel  än  förr,  hwarfore 
må  han  icke  lemna  till  Fiscum  een  deel  deraf,  och  beholla  störste 
deelen  sielf. 

Hr  Lovisin :  Än  om  her  är  een  fiermare  tå  får  han  her  intet, 
utan  den  uthlänske  alt,  huru  stoor  deel  må  han  tå  gifwa. 

Hr  HoffCan:  Säger  Jag  att  den  uthlänske  skall  ingen  rätt 
hafwa,  huru  kan  Jag  tå  säija  att  publicum  skall  tå  taga  hans  rätt, 
som  ingen  hafwer. 

B:  Törne:  Ja  i  det  ställe  publicum  fick  allenast  een  dehl  fbrr, 
far  han  nu  eij  een  deel  utan  alt. 

Hr  HoffOan:  Jlag  kan  wähl  consentera  der  till  att  der  een  så- 
dan Arfwinge  är  uthlendes  må  publ:  taga  så  stoor  deel  af  hans 
rätt  som  af  DanaArf. 

H:s  Excelhts  uthfbrer  widare  huru  den  inlänske  kommer 
gienom  detta  att  mehr  få. 

Borgm:  Törne:  Det  är  ofeelbart  att  stante  hac  lege  niuter  360, 
Konungen  sitt,  men  der  eij  Lag  giöres,  niuter  iu  den  inlänske 
mehr,  och  större  rätt,  och  i  det  fall  har  han  mehr  att  tacka  publico, 
och  må  man  säija,  att  i  anseende  till  denne  Arfwinge,  som  inlan- 
des  är  kan  eij  publicum  taga  ifrån  den  uthlänske  sin  dehl,  utan  i 
anseende  till  publicum  Jus. 

Hr  HoffC:  Jag  troor  det  lärer  eij  kunna  skie,  ty  der  een  är 
uthrijkes  och  seer  sig  mista  lärer  han  med  de  inlänske  acordera. 

B:  Törne:  Jo  her  är  monge  exempel  der  på,  att  her  warit  flere 
in  och  uthlänske  Arfwingar,  äa  uthlänske  allena. 

H:8  £xceU:ts:  Mig  synes  att  der  så  är,  det  moste  publicum 
taga  sin  */s  och  de  andre  */3  Arfwingama,  och  det  eij  i  anseende 
att  publicum  skulle  succedera  någon  uthlänsk,  som  ingen  rätt  haf- 
wer, utan  som  sitt  egit,  och  mister  her  Arfwingen  intet  utan  får 
mehr  i  det  ställe  han  tillfbrende  intet  {ktt  af  dhe  uthlänskes  deel. 

Hr  Lovisin:  Neder  på  Grenseorterne  hender  mycket  att  dhe 
danske    her   inkomma,   och  som   wij   tillforende  sagdt  att  det  Arf 
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her  faller,  skifftes  lijka,  som  der  Arfwingen  bor,  nembl:  så  stoor 
deel,  tager  dhe  danske  her,  som  wåra  der,  och  som  wij  nu  see 
heraf  folga  någon  owissheet,  ty  är  gådt  att  något  wist  slutes. 

B:  Törne:  J  det  ställe,  som  i)ä  åthskillige  orter  är  åthskillig 
seed,  i  detta  synes  bäst  i  det  mähl  något  wist  sättes. 

H:s  Excellrts  repeterar  sitt  {ovve  satte  Fundameut,  att  nu  her 
är  eij  nödigdt  läcka  fremmande  in,  som  förr,  och  ity  böre  wij 
condere  legem  till  wåras  och  eij  freramandes  avance  och  war  Kong 
ChristoflFer  sielf  fremmande  som  sådan  Lag  giort,  som  lende  frem- 
mande till  gagn. 

Borgm:  Törne:  Der  wij  och  sättia  det  Fundament  på  det  sätt 
som  Arf  tages,  på  andre  orter,  må  dhe  taga  her,  som  ifrån  den 
orten  komma,  synes  som  wij  skulle  oss  rätta  effter  andres  Lag. 

H:s  Excelhts:  Det  woro  och  indecorum  et  indignum  Regi  att 
her  giöra  een  sådan  Lag,  som  är  entel:  effter  andras,  utan  är  mehr 
ex  Majestate  Kegis,  att  giöra  Lag,  som  finnes  undersåtarna  nyttig. 
351.  och  slötz  att  det  är  rätt  att  her  giöres  een  wiss  lag,  och  eij  såssom 
tillforende  war  K')rment:  för  een  Hamburger  effter  Hambiu*gisk 
Lag  etc.  utan  att  uti  detta  måhl  slutes  till  een  wiss  deel,  huru 
mycket  af  detta  uthlänske  Arf  Fiscus  må  taga. 

Oplästes  Cap:  12  ErfdeB.  Västgl.  hwar  af  synes  att  den  i  lan- 
det woro  nermast,  tager  alt. 

Hwad  ath-  Hr  HoffC:   Her  synes    att  frågas  om  icke  een  som  uthländes 

lensk  iiiutR  ähr  will  inländes  komma,  om  han  eij  tå  må  fa  sin  rätt,  som  i  Ange- 
™^-        land  etc.  utan  någon  deel. 

H:s  Exclhts:  Ja  det  kan  fuller  så  wara,  doch  synes  han  wäl 
af  det  samma  böra  lemna  een  deel  till  publ:  som  her  får  een  så 
stoor  deel  Arf  utan  möda,  som  den  Skåttske  Bonde  her  nyligen 
feck  30000  RiksB.  d:r  hwarföre  måtte  han  eij  gifwa  10000,  Fast 
han  än  wille  blifwa  civis. 

Hr  HoffC:  synes  doch,  att  aågre  gradus  böre  wid  det  till- 
fälle achtas. 

Oplästes  Cap:  14  ErfdeB:  Vgl: 

B:  Törne  refererar  Huru  såssom  een  Hoffslagare  i  Hollsteen 
hijtkommit  och  fått  14000  Riksd:r  och  effter  han  satte  sig  her  neder, 
gaf  han  intet  till  Staden. 

Ass:  Lilliemark:  Der  de  fremmande  als  intet  skulle  få  lärer  een 
rijk  Man  alt  ft)r  sin  dödh  uthpracticera. 
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Hr  HoffC:  Det  finnes  att  wåre  inlänske  hafwa  och  uthfort 
större  penningar^  såssom  Fru  Christina  Brahe  gienom  Gifftermåhl 
som  tog  een  LandtGrefwe,  sålde  her  sitt  Godz,  och  förde  uth  till 
300000  Riksdrr,  och  nemdes  åthskillige  sådane  Personer  som  Breda 
och  andra  Engländare. 

H:s  Excelhts:  För  alt  raoste  wij  tillsee,  att  publicum  tager 
intet  detrimentum,  entel.  kan  synas  att  den  fremmande  må  taga 
halfparten,  som  will  her  blifwa. 

Oplästes  ett  protocoU  i  Senaten  hoUit  Ahr  1672  af  Secreter 
Leijoumark  opborit  om  Krabbenhof,  hwilken  befunnen  war,  att  her 
welat  een  stoor  deel  penningar  uthföra,  och  gick  samme  protocoll 
der  på  uth,  att  denne  Krabenhoff  skulle  först  lemna  sin  ^/s  nembi: 
20000  Dal:r  sedan  må  stå  honom  fritt  her  blifwa  eller  eij. 

Hr  HoffCan:  Af  detta  tillfälle  synes  oss,  att  kunna  förordnas 
något  wist  om  dem,  som  her  hafwa  sig  wärfft  mycket,  att  eij  heller 
de  må  få  sitt  uthföra. 

Assessor  Lilliemark:  Skulle  man  och  icke  kunna  säga,  att  der        362. 
een    fremmande   will    her    blifwa    må  han  sin  wissa  deel  fä,  hwar    Penningar 
icke  intet;  och  i  det  fall  sättia  Borgen.  ""uhMandeT* 

H:s  Excell:ts:  Man  moste  wähl  ansee  att  med  ett  sådant  exem-    ^..  ^-^.^^ 
pel    icke    skadas,  fast  mehr  publico,  och  är  mitt  förnemste  att  see 
till    på    hwad    sätt   man  kan  avancera  rijkets  gagn.  och  kan  fuller 
wara  åthskillnat  emellan  den  som  sielf  werfwa  och  ärfwa;  större 
privil:  bör  den  som  wärfwar  hafwa. 

Hr  HoffCancell:  Det  synes  fi^st  nödigdt  att  man  doch  allfwart 
kan  förmera  deras  privileg:  att  eij  få  alt  uthföra.  Och  är  det  fast 
annat  om  han  blifwer  qwar,  och  intet  gifwer  publico. 

H:s  Excelhts  synes  bäst  att  den,  som  will  blifwa  qwar,  må 
beholla  halfparten,  den  som  will  föra  sitt  uth  må  eij  mehr  än  ^/s 
uthföra. 

H:8  Excell:ts  Tog  afträde  effter  Kl:  war  6. 

Assessor  Lilliemark  förfrågar  än  om  den  i  Frankrike  är,  intet 
Arf  gifwes,  må  han  tå  intet  her  få,  fast  än  han  hijt  will  komma. 

Hr  HofPC:  Jo  descendentes  serdeles  de  som  äro  nödige  som 
Hantwerkare  etc.,  må  fuller  niuta  sin  deel,  der  han  will  her  boo. 

Oplästes  om  Fatalierne  för  Arfwingame;  om  Magistraten  skoleHura  de  uth- 
den  notificera,  el:r  andre  Arfrgar.  lenakemåom 

Borgra:  Törne:    Uti  Hållenske  Lagen  är  förordnat  att  Magist:  ^'"^^"^"^^^^ 
skall  notificera  dem  på  orten  dädan  den  döde  är.   refererades  åth- 
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skillige  sådane  exempel  ifrån  Tysklandh,  att  nyligen  är  ifrån  Lyne- 
burg  till  S:a  Hoffratt  skrifwit  om  Ofwerst  Posts  barn,  som  äro 
Arfwingar  till  ett  godz  der,  äfwen  ifrån  Batavia  finnes  sådane 
Bref  komne  etc. 

Hr  Lovisin:  Den  som  så  will  komma  att  taga  Arf,  moste 
och  wijsa  sin  rätt  att  eij  publicum  lijda  kan  gicnom  någon  nermare, 
som  torde  wara  rijket  mehr  till  nytto. 

Discur:  Om  Magistraten  må  wara  plichtig  notificera  den  orten, 
dådan  den  döde  är  kommen  om  hans  Ai*f  etc. 

Borgm:  Torne:  Det  är  med  Hålland  opprättat  (är)  en  tractat 
for  20  Ahr  sedan  derom,  och  weth  Jag  eij  om  det  kan  hijt  dragas 
nu  in  lege  condenda.  äro  och  elliest  mycket  få  exempel  der  på,  att 
fremmande  hafwa  oss  notificerat  om  slijkt  Arfskapp. 


Arfwinge  Discurerades  om  de  inlänske  äro,  huru  de  böre  och  sättia  Bor- 

sätte  Borgen  gen  for   sig,    förutan  att  dee  klarligen  bewijsa  med  Häradz  Attest 
for  aig.     gjjj    Skyllskapp,   hwilket   och    slötz,   som    det   tillforende  i  Stadzl. 
slutit  är. 
353.  Den  11  Martij  1690. 

Landzhofdingen  Hr  Lovisin. 

Lagman  Hr  Gripenhielm.  Blntm.  Sneckenberg. 

Secreter  Leijonmark.  Assessor  Hassel. 

Borgmästar  Camen.  Borgm.  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Brunell. 

Hans  Excelhts  Praeses  är  på  landet  förrest. 
Om  Inlansk  Ass:   Lilliemark  Föredrager  det  han  å  uyo  oppsatt  öfwer  Ca- 

arfzrätt.     pitlet  som  kallas  om  DanaArf. 

Secreter  Leijonmark:  Än  den  qusestion  der  een  Arfwinge  är 
uthländes  etc.  som  een  Son  har  gifwit  sig  till  annan  religion,  är 
åthskilligdt,  om  Han  det  giör  förr  eller  efiPter  Sin  Faders  dödh. 

Landzhofdingen  Lovisin:  VSthi  alt  sådant  fall,  der  een  blifwer 
Arflöös,  kommer  Konungen  till  Arfwet  eflPter  den  förre  position, 
hwar  af  synes  monge  inconvenientier  follia. 

Secreter  Leijonmark  continuerar  sin  discurs,  her  är  allenast 
tijden  som  skillier,  som  der  XammarRåd  Snecks  Son  ännu  lefde 
effter  Fadren,  frågas  om  Kongel:  Maij:tt  succedera  må  i  Hans  ställe 
eller  annan  Hans  slächt. 

Hr  Lovisin:  Ja  wisserlig  Kongel:  Maij:tt. 
Secreter  Leijonmark:    Mig  synes  annorlunda,  ty  den  tijd  Han 
gaf  sig  till  annan  religion,  hade  han  än  ingen  Arfsrätt,   ty  Fadren 
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lefde  den  tijdh  han  affoll,  kunde  altså  intet  mista,  och  är  han  i 
anseende  tiH  den  tijden  civiliter  mortuus;  När  nu  Fadren  döör, 
tage  nu  dhe  andre  Hans  nästa  Erfwingar  Arfwet,  och  eij  Kongel: 
Maij:tt. 

Hr  Lovisin:  Det  är  iu  klart  exempel  med  den  nyligen  af- 
domde  Saak  Pekels,  hwarest  Kongel:  Maij:tt  förklaras  för  Arfwinge. 

BorgM:  Törne:  Det  synes  doch  wara  fast  annat  att  Konun- 
gen må  straxt  blifwa  Arfwinge  till  alt  det  som  förbrytes,  ty  det 
som  är  \nter  privatos  som  uti  dråp  på  sin  Hustru,  Fader  etc.  der 
slutes  dråparen  uth,  och  de  andre  Arfwingar  få  Arfsrett,  eij  Ko- 
nungen. Men  der  Kongel:  Maij:tt  och  Öfwerheeten  ordnar,  att 
dhe  uthländes  äro,  blifwa  uthslutne,  der  är  een  annan  Förordning, 
ty  den  uthslutes,  som  af  Arfwinge  eij  kan  uthslutas,  utan  sådan 
Lag,  som  är  såssom  Jus  publicum. 

Secreter  Leijonmark:  Der  een  blifwer  Arflöös  när  Föräldrar 
lefwa,    beholler  iu  Föräldrame  sin  rätt  emedan  han  dem  eij  ärfft. 

Hr   Lovisin:   Jag    hafwer  tillförende    sagdt,  att  exempel  med        ^**- 
een  Man    uthi    Norkiöping,   hwilkens  Son  är  uti  Frawkrijke  Civis, 
Frågas  derföre  om  Sone  Son  kommer  till  alt  Arf. 

BorgM:  Törne:  Her  till  hafwer  publicum  hafiPt  ^^8  nu  giöres 
een  Ny  Lag,  att  den  fremmande  skall  intet  hafwa,  frågas  derföre 
om  publicum  må  dhen  Vs  nu  och  hafwa,  eller  sitt  mista.  Mig 
synes  att  publicum  sustinerar  dens  person  som  uthe  är,  så  att 
publicum  sluter  dem  uth  som  inniändes  äro  ifrån  den  deelen  som 
dhe  alltijdh  haffb. 

Landzhöfdingen  Lovisin:  Der  så  händer  att  Jag  giör  een  af 
mine  barn  Arflöös,  må  då  publicum  taga  dess  deel. 

BorgM:  Törne:  Det  är  annat,  ty  i  det  fall  een  är  uthländes, 
brukar  publicum  sin  egen  rätt  emoot  honom,  och  synes  mig  bäst 
att  publicum  förbeholler  sig  den  rätt  her  till  warit,  och  det  öfrige 
lemnas  till  Arfwingame,  ty  som  publict  rätt  eij  bör  giöras  mindre 
än  förr^  der  igenom  att  een  inrijkes  kommer  till  Arfz,  så  bör  i 
alt  dess  rätt  förbehollas.  Och  bör  derföre  publicum  eij  mista,  att 
nu  giöres  een  Fördehlachtig  Lag  för  dhe  inlänske. 

Assessor  Hassel,  uthförde  den  qusestion  Leijonmark  fram- 
steldt,  och  förmente  äfwen  som  tillförende  sagdt  ähr,  om  crimine 
laes«e  etc.  att  man  intet  mehr  förwerckar  än  han  äger.  Huru  kan 
då  Snaks  Son  förwercka  det  hans  Föräldrar  än  egde,  då  han  af- 
fall  giorde. 
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Så  blifwer  quaestio  om  dem,  som  sig  redo  har  så  forsedt, 
får  något  Arf,  sedan  han  sig  det  forlustig  giordt,  till  hwilken  sy- 
nes detta  måhl  appliceras. 

BorgM:  Törne:  Af  detta  man  her  till  sagt,  om  uthlänskes 
arf,  winne  dhe  inlänske  myvkei,  som  till  exempel  een  innlänsk  Bro- 
ders barnebarn  uthsluta  Broders  barn  som  uthlandes  äro,  hwarföre 
må  då  dhe  innlänske  icke,  som  så  prospera,  något  till  publieum 
för  sådan  förmåhn  förunna. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  detta  kan  oppskiutas  till  Hans  Ex- 
celhts  ankomst. 


De  Causis  Oplästes  Capitel  om  Arflöös  giörande  orsaaker. 

exhaeredandi.         ^gg.    jjassel:    uti   Jure    Romano    opptecknas    18  orsaker,  och 
förmeenar  mongen  inge  flere  wara. 

Ass:  Lilliemark :  De  orsaaker  knnna  alla  eij  hijt  lempas.  Opp- 
lästes  de  skiäl  Han  till  arflöösgiörande  rätt  oppsatt,  af  hwilka 
356.  een  deel  ogillades,  el:r  eij  så  beqwäme  synas,  som  det,  der  Son 
för  sin  Fader  eij  borgar,  och  uhr  giäld  eij  hielper,  iemwähl  dhe 
ordh,  om  Adelen,  der  een  tager  sig  före  dhen  Handel,  som  een 
Adelig  Person  eij  tijenar,  och  slötz  att  her  uthslutes  om  Adelen, 
ty  det  som  är  otjänligit  i  gemeen,  och  oärligit,  kan  och  i  gemeen 
sättias,  hwar  under  och  Adelen  förstås. 


Om  Sons  Om  dotter  förseer  sig  med  Lägersmåhl,  och  om  Söners  giff- 

Qiftermåhl.  termåhl,  som  myndige  äro  discurerades. 

Secreter  Leijonraark.  Skillnad  bör  göras  emellan  dem,  som 
äro  i  Faders  Huus  och  Brödh  och  andra,  det  kan  henda  af  Fa- 
ders någon  illwillia,  som  obilligdt  hinder  är. 

Oplästes  Gap:  Af  KyrkioOrd:  Om  Barnens  gifFtermåhl. 

Hr  Lovisin:  Son  bör  så  wähl  som  Dotter  wara  sin  Fader 
lydig  uti  gifftermåhl,  och  dess  rådh  inhemta,  och  synes  af  kyrkio 
Ordningen  föllia,  är  han  skylldig  lyda  sine  Föräldrars  rådh,  most-e 
Han  och  undergifwen  wara  samma  straff,  som  dotter,  der  han 
bryter. 

BorgM:  Camen:  Giörs  doch  skiUnadt  emellan  dotter  som  är 
Möö  och  Änkia. 

Hr  Lovisin:  Jag  talar  icke  detta  derföre  att  Son  mister  en- 
telig  Arf,  med  Gifftermåhl  utan  sine  Föräldrars  rådh,  men  om  Han 
dem  eij  een  gäng  dcrora  frågar,  synes  Han  fast  mehr  böra  mista 
arf,  än  någon  annan. 
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BorgM:  Törne:  Det  är  wist  ett  »tort  föracht  om  Son  sig  utan 
alt  forfirågande  giffter. 

Secreter  Leijonmark.  An  om  någon  Fader  står  emoot  det 
gifltermåhly  som  een  Son  will  Fullborda^  när  han  een  annan  kränkt 
etc.  hwad  är  då  till  giörande. 

Hr  Lovisin:  Gienom  den  odygd  har  han  sig  sielf  arflöos 
giort. 

Hr  Gripenhiekn.  Det  hender  i  det  fally  att  Son  moste  taga 
sig  Hastrn^  emoot  sin  willia.  Huru  kan  han  tå  blifwa  Arflöös^  om 
han  henne  moste  taga. 

Hr  Lovisin:  Ja,  skall  den  mista  Arf,  som  giör  äohtenskapp 
lagligen,  men  emoot  Faders  willia^  fast  mehr  genom  sådan  odygd, 
om  han  än  twingas  till  ächtenskapet. 

Secreter  Leijonmark.  Det  är  doch  åthskillnadt  om  een  Son 
gifiter  sig  wähl  och  illa,  det  kan  henda  att  Son  sin  lycka  giöra 
töör,  och  i  den  tijd  eij  få  rådfråga  sig  med  sin  Fader. 

Hr  Lovisin:  Der  så  ähr,  lärer  fuller  Fader  wähl  see  sin  Sons 
lycka  med  behag  ann. 

Secreter  Leijonmark.  Det  är  stor  åthskillnad  emellan  Son,  som        •''**^- 
är  i  sin  Faders  huus  och  annan. 

Hr  Gripenhielm.  Än  der  Son  är  uthomlandz  och  kan  i  hast 
eij  la  sin  Faders  rådh,  må  han  derföre  giöras  Arflöös,  om  Fader 
wågrar,  hwartill  han  kan  disponeras  af  sin  Hustru  Sonens  Stiuf- 
Moder. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin,  det  kan  insättias  om  Fader  så 
Där  är  etc. 

Jnkora  Secreter  Ehrenhielm. 


Discur:  om  Föräldrars  rätt  af  Adelen  att  dotter  Arflöös  giöra, 
serdeles  efifter  1665  Åhrs  Stadga  formåhr  det,  må  eij  Föräldrar 
fritt  stå  sin  Dotter  som  sig  förseer  sin  brott  förlåta,  hwilket  något 
hårt  synes. 


Ass:  Lilliemark  begynte  att  opläsa  det  han  oppsatt  öfwer  ErfdeB:  om  Arf  p& 
ifrån  begynnelsen.  landet. 

JnfoU  discurs  om  dem  i  staden  boo,  och  hafwa  sin  egendomb 
pä  landet  etc.  om  det  erfwas  eflter  Landz  och  Stadzlag. 

Hr    Lovisin:    Alt  det    till  garden  hörer  skifftes  effter  I^ndzl: 
men    hwad   annat  ähr  som  kan  föras  uth  ifrån  Staden  etc.  skiflles 
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wärck. 


effter  Stadzl.  ÅfweD  så  moste  mao  acbta,  att  der  een  AdelsMan  eger 
Huus  och  Löösöron  i  Staden,  skifftes  Huus  etc.  effter  Stadzl:,  racD 
Penningar  etc.  effter  det  stånd,  som  han  tillyder,  nembl:  effter  Landzl. 

Hr  Lovisin  Påminte  att  alt  det  som  innom  Stadzens  juris- 
diction  ligger  och  lyder,  bör  skifftas  effter  Stadzl. 

Om  Bruuk  etc.  discurerades,  serdeles  om  dess  tillwärkning, 
Qm  Bruuks  om  det  effter  Landz  el:r  Stadzlag  deelas. 

Hr  Lovisin:  Så  länge  Järn  etc.  ligger  på  Stället  wid  Bruket, 
skifftas  det  effter  orten,  men  då  det  der  ifrån  föres,  skifftes  det 
effter  Personernes  willkorl.  nembl:  efller  Stadszl.  om  det  är  Kiöp- 
man,  äfwenså  annars  effter  Personemes  willkorl. 

BorgM:  Camen:  Mig  synes  att  Fundus  och  Bygningen  äro 
under  I^andzl:  men  tillwärkningen  effter  Stadzl:  som  annor  Loos 
öron;  Hwar  med  och  BorgM:  Törne  öfwereens  kommer,  så  och  Hr 
Sneckenberg. 

Hr  Lovisin:  Den  oppborne  och  Förfallne  huushyra  är  som 
Löösöron,  men  hwadh  inne  står  fölger  husetz  tillståndh. 

BorgM:  Törne  uthförde  detta  wijdare,  och  är  manufactur  af 
een  art^  antingen  det  holles  i  staden  el:r  på  landet,  och  synes  entel: 
att  tillwärkningen  går  eflfter  Stadzl:  fast  än  det  finnes  på  landet 
som  hörer  een  sådan  Man  till,  som  lyder  under  Stadzl:  det  må 
ligga  hwar  det  will. 

Och  twärt  om,  der  bruuk  hörer  een  af  Adel  till,  att  det  föl- 
ger  1  anseende  till  Arftakten  effter  Ägarens  willkorl. 

Den  14  Martij  1690  kl:  3, 

Hans  Excelhts  uthe  på  Carlberg  med  Hans  Kongel:  Högheet 
Prins  Carl. 

Ankom  doch  sedan  uthi  Kongel.  Commissionen. 


Om  Huus 
hyra. 

357. 


LagM:  Hr  Gripenhielm. 
Secreter  Hadorph. 
Borgmästar  Camen. 
Rådman  Bruneli. 


Landzhöfd:  Hr  Lovisin. 

RäntM:  Hr  Sneckenberg. 

Secreter  Leijonmark. 

BorgM:  Törne. 

Om  Braks  Discurcrades    om    det,    som    af  Bruk    tillwärckas.     Huru   det 

tillwärkning.  considereras  må,   såsom  Löösöron  el:r  annat  sådant,  som  wid  bru- 
ket alltijd  henger. 

Ass:    Lilliem:k:    Räntor    på    Landet   ansees    fuller  som  Löös- 
öron,   doch  gä  de   ej  mehr  än  Första  Ahret  till  Giäldz  betahlnTng. 

LagMan  Gripenhiehn,  Alt  det  som  är  på  Landet  moste  iu  dee- 
las effter  Landzlag. 
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Landzh:  Hr  Lovisin :  Antingen  det  är  på  Landet  el:r  i  staden 
förtienty  kan  intet  giöras  skillnat  el:r  Lag  uppå,  såsom  een  wid 
namn  Elias  Jacobson  gaf  sig  ifrån  Bruket  i  staden  och  fofde  dijt 
een  stoor  Post  penningar^  hwilket  om  skulle  ansees^  hwarest  det 
är  wärfft^  är  ondt  att  skillia  arf. 

Hr  Gripenhielm.  Her  är  twenne  ting,  som  böre  considereras, 
1.  Dess  som  arfwet  faller  eflFter.  2.  tijden  när  Arfwet  faller^  och 
kan  Jag  eij  see  att  man  det  ringeste  bör  el:r  kan  ansee,  hwar- 
ifrån  een  ting  wärflft  är. 

Hr  Lovisin:  Alt  det  lösa  på  Gården  ähr,  synes  böra  eflPter 
Stadzl:  deelas,  ia  och  alt  det  han  kan  hafwa  att  fordra,  när  han 
som  ärfwes  är  een  Borgare,  och  lyder  det  allena  som  Gården  nöd- 
wändigdt  tillhörer  till  Landzlag  som  är  Jord,  och  löösöron,  de  i 
booskapen  äro. 

BorgM:  Törne:  Mig  synes  att  alt  det,  som  till  bruket  skickas,        ^^^' 
till    den    ända,    att    det  förwandla    etc.,  och  alt  det  tillwärckat  är, 
deelas  effter  Stadzl: 

Secreter  Leijonmark:  Her  synes  böra  giöras  skillnat  emellan 
det  ordinarie  skier  och  annars.  Ordinarie  bör  een  Borgare  eij 
braka  Bonde  och  Landtwärck.  Extraordinarie  skier  att  Adelen 
fa  handla,  niuta  frijheet  på  skiepp,  Afwen  så  att  en  borgare  får 
hafwa  Landtbruk  är  extraordinarie,  som  är  emoot  Lag  och  ord- 
ningar^ men  e£^r  serdeles  privilegier  tillåtes  det  honom;  altså 
synes  att  hwad  han  förer  till  Staden,  går  effter  Stadzl:  Men  effber 
hans  dödh,  hwad  som  är  på  landet,  synes  böra  höra  och  fölga  sitt 
principale.  2.  Det  een  HandelsM:  hafwer  bruuk  är  eflfler  Kongel: 
Privileg:  ty  tillforende  hade  Borgare  eij  bruuk,  än  K.  Gustaf 
Adolph  det  tillät;  altså  der  det  Capital  som  i  staden  är  wärfft, 
anwändes  till  Landtbruk,  Synes  mig  att  det  rättas  efifter  Perso- 
nernes  willkorl.  Är  det  een  Borgare,  som  niuter  detta  genom  pri- 
vileg: synes  nyttan  af  Fundo  ansees  effter  Stadzl:  såsom  det  af 
Stadzwinnest  är  wärfft,  nembl.  det  som  bruket  kastar  af  sig.  altså 
hwad  som  hörer  een  Borgare  till  bör  gå  effter  Stadzl:  men  är  det 
een  annan  deelas  effter  Landzl: 

Hr  Lovisin:  Det  kan  eij  taga  lag,  ty  som  een  AdelsMan 
oiuter  huus  etc.  effter  Stadzlag  så  synes  alt  böra  effter  Landzlag 
gå,  som  på  landet  är. 

Secreter  Leijonmark,  det  är  effter  privilegierne  och  ett  extra- 
ordinarium  att  Adel  ärfwa  huus  effter  Stadzl: 


Digitized  by 


Google 


86  Bidrag  till  Ärfdabalkens  historia  1686—1736. 

Ass:  Lillietnark  refererar  i  Kongel:  HoffRätten  agerat  om  dee 
peDDiDgar  for  ett  såld  huus  skuHe  ansees  som  penniugar  och  effter 
Landzl:  eller  som  huus.  Och  blef  1688  dömt  att  detta  ansees 
som  penningar. 

BorgM:  Törne:  Hwad  det  angår,  om  man  skulle  ansee  publi- 
cum,  synes  mig  att  hwad  Bruks  tillwäxt  angår  böra  deelas  effler 
Landzl:  ty  om  i  staden  woro  sådane  lägenheter,  brukade  fuUer 
boi^re  der  sitt  wärk,  doch  emedan  hwad  som  till  bruket  tarfwas 
tages  ifrån  Staden,  ty  synes  bäst  att  borgare  niuta  sitt  eflPler  Stadzl: 
sådant  som  är  i  bruk,  men  med  Landt-Akerbruk  etc.  är  annat, 
och  der  borgare  skulle  kastas  under  Landzl:  i  detta  måhl,  skulle 
eij  mongen  finnas,  som  wille  sitt  der  till  anwända,  skulle  och  Hu- 
strur det  mycket  hindra,  som  der  igenom  mista  och  synes  derföre 
till  wärckens  fortgång  lända  om  alt  sådant  deelas  effter  Stadzl: 
369.  Hr   Lovisin:    Jag    kan    eij    see   in    quem  finem  man  giör  den 

skillnat  emellan  tillwäxten  hwarifrån  penningarna  kommit. 

Assess:  Lilliemark:  På  löösöron  är  åthskillnad,  antingen  de 
höra  nödwändigdt  till  bruket  eller  eij. 

Hr  Lovisin:  Hwad  som  Spijkfast  är  etc.,  det  hörer  till  Fun- 
dum,  som  dörar  spiel  etc. 

B.  Törne.  Det  är  önskeligit  att  wåra  Borgare  wille  opptaga 
Bruken,  det  skulle  wara  nyttigare  for  publico. 

Hr  Lovisin:  Det  synes  som  hwar  Borgare  skulle  giema  dela 
alt  effter  Stadzl: 

BorgM:  Camen:  Her  bör  ansees  hwilket  är  nyttigare. 

Hr  Lovisin:  Jag  hoUer  före  wara  lijka  nyttigdt  doch  synes 
wara  bättre  att  Borgaren  animera  låta  dela  alt  effter  Stadzl:  så 
att  een  Borgare  delar  effter  Stadzl:  men  een  AdelssMan  och  andre 
folck  effter  Landzl: 

BorgM:  Camen  Holler  före  detta  bäst  och  så  wara. 

Secreter  Hadorph:  På  det  sätt  tyckes,  som  Stadzlag  skulle 
gå  öfwer  hela  landet. 

Borgm:  Törne:  Det  skulle  hindra  mongen  Borgare  att  antaga 
bruk,  om  de  delas  skulle  effter  Landzl: 

Secreter  Hadorph.  Det  är  doch  ingen  som  klagar  der  öfwer, 
och  så  länge  må  man  wähl  låta  wid  det  förra  blifwa. 

Oplästes  Cap:  2  om  BröstArf. 
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Jnföll  discurs  om  Ordet  Stadzens  Råmärke.  Om  städrens 

Borgm:  Camen  refererar  huru  nyligen  är  wid  Rijksdagen  af  ^™*''^'®°°^ 
H:8  Kongel:  Maj:tt  resolverat  om  Städemas  Jurisdiction,  och  der  ^^  *  *^  '**"* 
den  resolution  opptages,  uthwijsar  han  detta. 

Hr  Lovisin:  Det  ordet  Råmärkie  är  her  beqwämt. 
Sec.  Hadorph:  Stadzens  mark  el:r  Råmärkie. 

Jnföll  discurs  om  SkiflTte  emellan  Son  och  Dotter.  ^'^  emeiUn 

Secreter    Hadorph:    Det   synes    wara  fast  skadeligit  att  gifwa 

dotter  lijka  med  Son.  ty  det  är  skiedt  förr,  är  och  att  befara  ännu, 

att    Freraliugar    inkomma    medelst  giflFtermåhl   i  alt     Swer:  Godz, 

och  är  int^t  land  i  wärden,  som  i  fast  gifwer  Dotter  lijka  med  Son. 


Hon  och 
Dotter. 


Discurerades  om  icke  i  detta  måhl  och  Capitel  om  arf  most«  A  rf  »ratt  foi- 
ansees   först    personen    efiPter    hwilken    Arf  faller,  och   sedan  dess^^^  wiikorl 
Godz,  såssom  Personen  alltijdh  är  förnämare  än  Godz.  Hwar  med 
Hr  Landzhöfdingen  Lovisin  stämde  öfwereens. 

BorgM:  Törne :  Det  kan  wähl  ochså  införas,  och  syntes  mäste- 
deles  det  bäst. 

Idem:  För  Personens  skull  blifwer  ändring. 

Opplästes  det  Ass:  Lilliemark  oppsatt,  och  på  detta  sättet;  hwar 
wid  och  discurerades  att  införas  moste  hwilka  Personer  som  lyda 
under  Landzl.  Såssom  A  delen,  Arendatorer,  Fogdar,  Cronans  och 
Adelens  Betiente  etc.  och  syntes  bäst  att  på  det  sätt  innrätta  La- 
gen, som  det  projectet  innehölt. 

Discurerades  Huru  Arf  effter  Studenter  skifiles. 

Hr  Lovisin:  eflRter  Stadzl: 


360. 


Secreter  Leijonmark:  Jag  hafwer  något  att  påminna  om  Prä-Prest  FiWic- 
sters  Privilegier  i  ArfiFall.  H:s  Maij:tt  har  på  deras  begiäran  eflfter-S^eri  Arflfaii. 
låtit  dem  ärfwa  effter  Stadzl:  och  frågas  om  dhe  der  med  äro 
bundne,  såssom  till  exempel  der  een  Präst  är  Skattebonde  Arf- 
winge  och  erfwer  SkatteJord,  frågas  om  han  må  frijwilligdt  låta 
det  dela  effter  Landz-  el:r  Stadzl:  eller  om  han  må  giöra  effter 
sitt  behag,  och  såssom  fritt  hafwa  att  gå  ifrån  privilegieme  Hwil- 
ken discurs  eij  wijdare  continuerade. 

Jnföll  discurs  om  dem  ifrån  sin  religion  falla  såssom  een  är  Om  dem  som 
född  uthi  Calvinske  religion  her  oppfödd  och  går  till  den  Papi-  ^^^  ■'  *°"*" 
stiske  etc.  ^^^^^^^"^^ 
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Hr  Lovisio:  Ja  wist  har  haii  förwerckat  sitt  Arf,  icke  derfor 
att  iian  godt  ifråu  den  Calvinske  till  den  Papistiske,  utan  att  han 
emoot  Konungens  ordning,  är  her  uppfödd,  och  continuerat  i  an- 
nan religion. 


Der  een  Man  Discurerat  om  dem  som  sig  med  twenne  troolofwat,  både  häCT- 
odf  h&fdlr  ^^'  ^^  ^^^  Foster  i  senare  fästning  aflat  må  taga  Arf. 
Huru  med  se-  ^^  Lovisin:  Frilloharn  synas  böra  niuta  sin  opptuktelse,  och 
nare  Fosters^  hälfften  med  ächta  barn.  angående  detta  föreställte,  så  kan  hon 
Arf.  fuller  eij  ansees  som  hora,  utan  barnet  ansees  som  ächta  äfwen 
som  hon  är  Adelkona. 

BorgM:  Camen:  det  måhl  är  lijka  med  een  som  tager  flere 
hustrur. 

H:s  Excelhts  inkom  berättar  sig  warit  medh  H:s  Kongel: 
Hogheet  Prins  Carl  på  CarlBerg. 

Discurerades  om  den  förre  qusestion,  om  det  barn  i  senare 
troolofning  aflat  må  Arf  taga, 

BorgM:  Törne,  som  een  Man  eij  kan  få  taga  mehr  än  een 
Hustru,  synes  dess  barn  och  eij  heller  wara  Arfgengse. 

H:s  Excelhts:  Fast  han  kan  eij  hafwa  mehr  än  een^hustru, 
och  det  efiPter  Gudz  I^ag,  doch  kan  eflfter  Jus  Civile  flere  barn 
hafwa  Arfsrätt. 

Secreter  Leijonmark:  Her  är  een  Tysk  innkommen  och  råkat 
sig  troolofwa  i  ett  Diffamtt  Huus  reser  derföre  heller  bort^  blifwer 
i  Lijfland  een  tijdh,  och  der  efiler  gode  ehrhoUne  wittnesbördh 
engageras  i  ett  förnämt  huus,  och  der  will  sig  giff*ta,  der  blifwer 
361.  nu  casus  bekant,  som  förr  dölgdt  warit,  att  han  troolåfwat  war, 
och  som  der  föregådt  culpa  levis,  kan  af  blifwa  casus  conscientife, 
så  her  uti,  som  det  förre,  serdeles  der  så  stoor  difiamatio  är  wid 
det  förre  huus,  att  och  twiflas  kan  om  dottrens  redligheet,  hwil- 
ken  thera  han  må  beholla,  om  Han  moste  twingas  till  den  förra. 
BorgM:  Törne:  Ähr  huset  diffamerat  kan  han  slippa  den  fäst- 
ning, serdeles  om  det  wijsas  kan  honom  som  een  Främling  sådant 
eij  afwettat. 

BorgM:  Camen :  Om  dess  Arf  i  fästning  aflas,  förr  än  wigslen 
kommer,  der  Brudgummen  döör  bör  her  först  decideras. 
Hr  Lovisin:  det  är  iu  Adelkonu  Barn. 
Om  Twefäst-         H:s  Excell:t8:  Banerens    dotters    barn    blef  för  AdelkonuBarn 

ningar  och  fSri^ia^at,  och  kommo  alla  öfwerens  att  troolofning  är  gchtenskapp, 

Twegififte. 
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och  vrigning  een  ritus^  skulle  wij  statuera  sådane  eij  ärfwa,  rifwa 
wi  alt  det.  Fast  någre  orsaker  äro,  som  kunua  rifwa  troolofuing 
och  eij  ächteDskapp,  och  synes  dhe  barn  och  ärfwa  som  äro  aflade 
i  samma  troolofning,  ty  der  som  är  Adelkonu^  är  och  barn  AdeU- 
konubam,  och  ehuruwähl  een  har  eij  rätt  att  wijgas  wid  twä, 
ähr  doch,  der  så  skier,  den  samme  ächta  Hustru  så  wähl  som  den 
förre. 

BorgM:  Torne:  Det  är  lijkwähl  olagel:  och  således  som  det 
intet  woro  giort. 

Hr  Lovisin:  Fast  det  är  olagel:  och  ogilt  att  lian  tagit  2 
Hustrur,  så  är  lijkwähl  barnet  eij  oächta. 

H:s  Excell:ts:  Her  är  tertij  rätt  nerabl.  Bametz,  derföre  frå- 
gas om  det  som  är  oskylldigdt  må  ärfwa  eller  lijda. 

BorgM:  Törne:  Modren  kan  dock  blifwa  informerat  om  slijkt, 
och  har  i  slijkt  modren  skull. 

H:s  Excelhts:  Det  är  fuUer  sandt^  det  kan  så  låta  sig  tala 
som  sagdt  ähr,  doch  der  actus  är  legitimus  nemjbl:  Gifftermålet, 
så  är  och  effectus  nembl:  Arfsrätten  ogill  och  ingen. 

BorgM:  Törne:  Der  så  ähr  att  den  som  förr  är  gifft  med  flijt 
söker  om  sin  makas  dödh  sig  underrätta,  och  formenar  henne  död 
och  der  een  sådan  får  låf  till  alt  och  att  sig  giffta,  och  giör  com- 
petenter  6i£Flermåhl,  synes  som  dhe  barn  äro  och  arftagare. 

Secret:  Leijonmark.  Hwilken  ther  Hustru  bör  niuta  sin  gifilorätt 

H:s  Excell:ts:  Detta  är  conjunct,  och  henger  det  ena  af  det 
andra. 

Secreter  Leijonmark:  Ett  sådant  barn  kan  åthminstone  ärfwa 
sin  Moder,  och  således  synes  betänkeligit  uthsluta  dem  ifrån  Fa- 
ders Arf. 

Assessor  Lilliemark  oppläste  å  nyo  detta  Capitel. 

H:s   Excelhts:    Fast   än    her   är   nästan  Jdentitas  causae  med        3^. 
Barnen,    så   synes    doch    det   senare    uthslutas  böra,  ty  contractus 
äro  åthskillige. 

Secreter  Leijonmark.  Än  der  een  owetterlig  troolofwar,  och 
häfdar  sitt  Syskonebam,  och  sedan  wijges  med  annan,  frågas  om 
det  förra  barn  må  ärfwa. 

Assessor  Lilliemark:  Tilkommer  Konungens  permission  att 
den  förre  taga,  är  alt  gildt. 

H:s  EIxcelhts  uthforer  det  förra;  Contractus  äro  åthskillige, 
den  första  legitimus,  den  andra  eij,  altså  fast  än  sägas  kan  Jden- 
titas  i   anseende   till   barnet,  doch  eij  till  contracterne,  och  skulle 
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det   giöra   mycken  oreda  om  sådane  hustrur  och  baru  skulle  wara 
i  alt  legitim!. 

Discurerades    att   handla    om    alimentisy  hwarest  bör  inforas  i 
GiffteB:  el:r  ErfdeB: 


Om  Friiio-  Discurerades  om  FrilloBams  Arf. 

barns  Arf.  jjj.  Ix)vi8in  oppläste  loca  af  Bibelen^  och  sade  sin  mening  all- 

tijdh  wara,  der  een  lackar  een  ährlig  Mans  dotter,  och  aflar  barn,  det 
barn  synes  wisserlig,  om  icke  fa  full,  lijkwähl  halflF  Arfzrätt,  och  är 
det  orätt,  att  een  sådan  Fader  far  ärfwa  barnet,  och  lucrera  af  sin 
missgierning,  och  barnet,  som  är  oskylldigdt,  intet  få  ärfwa  honom, 
som  är  Criminal. 

BorgM:  Törne:  Der  man  giörligen  pröfwas  henne  lackat,  bör 
det  hafwa  sin  skillnad,  och  större  rätt  dess  barn. 

H:s  Excelhts:  Det  kan  man  kalla  Frillobarn  som  sker  med 
läckande,  och  synes  kunna  f%  een  deel  emoot  dhe  ächta,  men  de 
som  födas  af  Lättfardige  Konor,  må  intet  arf  taga. 


nens   sam- 


CommUsio-  H:s  Excell:ts   Föreslår  och  frågar  om  man  icke  kan,  och  slötz 

att   utan  wijdare   bådande  kommer  Kongel:  Commissionen  tillsam- 
man her  effter  hwar  tijsdag,  Torsdag  och  Fredag  Effter  middagen. 


Friiiobarna  Discurerades  om  Frillobarns  oppfodande. 

oppfödande.         jj^  Lovisin:  Fadren  är  plichtig  att  föda  sitt  barn  och  kan  in- 
tet wist  determineras  der  till  utan  som  skiäl  finnes. 

Discurerades  om  een  Fader  må  ärfwa  sitt  frillobarn. 

Hr   Lovisin:    Mig    synes    han  bör   det  eij  ärfwa,  utan  der  så 
ähr  att  barnen  fS  ärfwa,  då  må  der  emoot  Fadren  reciproce  ärfwa. 
363.  H:8    Excelhts    repeterar    detta   1  om  Adelkonubam,  2  i  Fäst- 

ning, 3  Att  dhet  barn,  som  aflas  af  een  ährlig  pijga,  som  lockat  är, 
niuter  store  rätt. 

Hr  Lovisin :  Mig  synes  att  det  må  fU  >/»  el:r  Vi  emoot  ächta 
barn.  Syster  som  Syster  ansedt,  eller  emoot  annan  iämkat. 

H:s    Excelhts:  Det  kan  tå  snart  skie,  att  een  oächta  Son  far 
nästan  så  mycket,  som  ächta  dotter. 

Discurerades  om  desse  fS  på  sijdan  ärfwa. 

Ass:   Lilliemark:    Tillforende   hafwa   dhe   å   sijdan    intet   fatt 
ärfwa. 

Discurerades  om,  huru  stoor  deel  ett  Frillobarn  bör  ärfwa. 
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H:6  Excelhs:  Der  eeu  Fader  blifwer  plich tig  oppfoda  det  barn 
wähl^  sjoes  wara  nog. 

BorgM:  Camen:  Det  synes  bäst  att  lemua  detta  till  dom  ma- 
rens  arbitrimfn. 

BorgM:  Törne:  Der  een  Fader  döör,  synes  kunna  een  deel 
af  dess  egendomb  gifwas  barnet  till  oppfostring  eij  som  arf,  utan 
som  till  Födo. 

H:s  Excelhts:  Det  är  fuUer  betänkeligit  att  der  intet  Lägel: 
Gifftermåhl  är,  lemna  barnen  Arf,  och  slötz  att  så  införes,  som  förr 
är  oppsatt,  och  Conceptet  wijsar. 


D.  18  Martij  1690  kL  3. 

Hans  Hoggrefl:e  Excelhs  Kongel:    Rådet  och   Grouvemeuren 

Landzhöfd:  Hr  Lovisin.  Lagman  Hr  Gripenhielm. 

Räntmäatar  Sneckenberg.  Assessor  Hassel. 

Secreter  Leijonmark.  Borgmästar  Camen. 

Borgmästar  Törne.  Assessor  Lilliemark. 
Rådman  Brunell. 


Assessor   Lilliemark  Oppläste  Caput  om  deras  Arf,  i  hordom 

etc.  aflade  äro. 

Påmintes    att  alle  barn  som  aflas,  iemwähl  utom  ächtenskapp,  Oächta  Bara 

moste  niuta  sin  uppfostran.  nJate  Opp- 

fostran. 

Opplästes  Caput  om  Jnventarier  etc.  Jnventario 

Hr    Liovisiu    Påminte    her    wid  observeras   böra,  det  i  staden  opprättaode. 

plägar  måst  af  Magistraten   oppsättas  inventarium^  men  på  landet 

mast  af  sielfwa  Arfwingame. 

BorgM:  Camen,  Jnventaria  sättes  och  fattas  af  sielfwa  Sterb- 

huset,  ty  dhe  af  Magistraten  kunna  eij  mer  giöra,  än  notera  hwad 

som  der  oppwijsas. 


Jnkom  H:s  Excelhts. 

Opplästes  å  nyo  Caput  om  dem,  som  aflas  i  Lönskcläger.  och 
Discurerades   om    dhe   barns    Arf  som   födas   af  een  Tweegifft  i  i^Äms  Arf  i 
annat  giffite.  TwegiflEte. 

Jnkom  Secreter  Ehrenhielm. 

H:8    Excelhts:    Man    moste  noga  tillse,  att  dermed  icke  kan        364. 
gifwas   tillfälle,  för  dem   som  illistigdt  sig  i  annat  giffte  kasta  och 
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gifwa,  att  andra  prejudicera.  och  der  så  ähr  att  allt  gar  lagelig 
till  uti  det  senare  giffte,  och  een  intet  kan  weta  sin  maka  lefwa, 
synes  dhe  barn  taga  arf.  Och  kan  mycket  infalla  som  kan  wijsa 
mannen  dodh,  såssom  der  Båtzmän  etc.  stå  införde  i  rulloma  for 
döde. 

BorgM:  Törne:  Om  her  och  insattes,  att  alt  skall  observeras, 
hwad  1  KyrkioOrdningen  står. 

Jnkom  Secreter  Hadorph 

H:s  Excelhts:  Det  kan  och  wara  ondt  till  att  observera  det, 
som  brukeligit  ähr,  att  een  Hustru  moste  uti  7  Ahr  wänta,  serde- 
les  der  andre  bewijs  till  äro,  utan  som  det  är  fast  sällsamt,  att 
dhe  införes  for  döde  i  rullorne,  som  kunna  lefwa,  och  som  der 
medelst,  att  een  är  innförd  for  dödh,  är  mors  som  certa,  ity  kan 
her  eij  gierna  insättias  effter  KyrkioOrdningen,  att  detta  bör  rättas, 
emedan  man  kan  lättelig  komma  till  det,  att  Hustrun  skulle  då  i 
7  Ahr  wänta,  som  allenast  är  i  KyrkioOrdningen  insatt  om  mali- 
tioso  desertere. 

BorgM:    Törne   förklarar   sig  her  med  allenast  mena,  att  med 
gifftermålet  går  lageligen  till. 
Twegifftan-  Discurerades  om  sådaue  barn  må  ärfwa  till  exempel  sin  fader, 

dea  sig  Barns  g^,nj  weth  sig  forre  giflR;  och  listigdt  nu  sig  giffter  annan  gång. 

H:s  Excelhts:  det  är  doch  ratioue  Copulationis  rätt  Giffiter- 
måhl  till  een  deel,  och  af  Moderens  sijda,  fast  det  å  hans  är  vitio- 
sum,  ändoch  så  hustru  som  Barnen  Oskylldige. 


arf. 


Gifftorätt  i  Om    Gifftorätten    är   doch  fast  betänkeligdt,  hwad  den  senare 

TwcgiflEte.    Hustru  skall  hafwa.  såssom  i  staden,  der  forre  hustrun  tager  halfft 
huru  mycket  den  senare  må  tk,  såssom  der  een  eger  20  tager  för- 
ste hustru  sine  10,  hwad  skall  den  andre  få. 
Hr  Lovisin:  dhe  andre  10. 

Borgm:  Törne:  Så  får  iu  barnet  af  forre  giflfle  intet. 
H:s  Excell:ts:  Den  förste  hustrun  hafwer  Jus  acquisitum  som 
är   halfil,    så   kan    och    den    andre   hustrun  af  den  andre  deel  eij 
hafwa  mehr  än  hel£^n,  som  är  her  5  Dal:r. 
366.  Borgm:  Törne,  Mister  lijkwähl  dhen  förres  barn,  samme  5  dal:r. 

Barns  arf  Hans  Excelhts:  Der  medelst  att  hustrun  tillkiennes  Gifilorätt, 

uthi  Twe-   friger  och  Arf  till  barnen, 
giffte.  Assessor   Hassel:  äro  då    Barnen  af  begge  Giffle  berättigade 

att  erfwa  lijka. 
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H:s  Excell:ts:  Ja  wist  äro  dhe  till  lijka  som  fäderne  berät- 
tigade. 

Borgm:  Camen :  Än  der  een  sådan  Man  blifwer  med  den  andre 
Hustru  rijk. 

Hr  Lovisin :  Jag  holler  före  att  han  bör  af  hennes  goda  ingen 
deel  hafwa. 

Oplästes  af  Danske  Lagen  lib:  3. 

Cap.  16.  Om  den  sig  Twegiffter,  att  den  hustru,  som  eij  weth 
af  andre  eller  förre  Gifftermålet  må  ingen  skada  der  af  taga  till 
Ähra  eller  Godz. 


Continuerades  Oppläsandet,  och  discurerades  om  dem  som  per  FriiiobHrns 
lasciviam   föra  ett   lättfardigdt  lefwerne^  och  dem  som  blifwa  lac- 
kade. 

H:8  Excelhs:  Ja  det  bor  wisserlig  giöras  skiUnad  emellan  så- 
dane  personer. 

Discurerades  om  de  bam^  som  aflas  uthom  ächtenskapp. 

Assessor   Lilliemark:    tillförende    hafwa   dhe   intet  {ktt  årfwaOch  o&chtaa 
sin  halfslächt  å  sijdan.  ""^^  *  «'i^»°- 

H:s  Excelhts:  Det  är  orätt  att  dhe  som  äro  af  ächta  säng 
må  niuta  Artsrätt  eifter  oächta,  och  således  lucrera  af  sinas  odygd, 
och  dhe  twärt  om  som  äro  oskylldige  intet  fä,  och  slötz  att  dhe 
må  wähl  äfwen  uthslutas  å  både  sijdor,  men  efilber  Fader  eller 
Moder  fk  dhe  eij  mehr  än  V^  emoot  dhe  af  ächta  säng. 


Jnfoll  discurs  om  Syskonebarns  gifiPtermåhl.  Om  Syskone- 

H:8  Excelhts:  De  orden  Leviticon  18  giör  mig  heel  wiss  om  ^*''"«  ^*^- 
att  Syskonebarn  äro  eij  der  under,  Neste  Blodz  franka  förståendes,        ^"^ 
ty  det  står  klarligen  att  faders  Syster  äro  hans  näste  Blodzfränka. 


Discurerades  om  det  Arf  effter  desse,  som  i  oächta  säng  födes,  Oåchta  bama 
att  alt  det  må  falla  till  Hospitalet  och  nämete  Barnhuus.  »rf  till  dhe 

H:8  Excellits:  Kongel:  Maij:tt  lärer  eij  willia  lucrera  af  sådant,  ^^^^^e^- 
utan  är  det  bäst  att  som  dhe  fattige  dagelig  ökas,  man  då  hwad 
skie  kan  till  dem  gifwer,  och  faller  det  ändoch  der  genom  publico 
till,  emedan  dhe  fattige  moste  doch  af  publico  oppehoUas.  Och  366. 
syntes  derföre  bäst  att  detta  Arf  må  alt  falla  till  dhe  fattige  så  i 
fast  som  löst,  der  nådano  döö  utan  Brystarfwingar,  fader  eller 
Moder. 
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Oäcbtas  Opp- 
fostran. 


O  ID  UtbläD- 
skes  A  rf. 


367 


Discurerades  om  Fader  är  plichtig  oächta  barn  att  föda. 

Lagman  Hr  Gripenhielm,  Påminte  att  förekomma  lättia  etc. 
är  nodigdt  att  införa^  det  Fader  kan  wara  plichtig  sitt  barn  föda 
till  dess  det  kan  een  annan  tiena,  och  med  tienst  sig  sielf  fodn 
hwilket  ochså  syntes  bäst  att  inforas. 


Opplästes  dhe  rationes  Assessor  Lilliemark  oppsatt  öfwer  uth- 
länske  Mans  Arf  pro  et  contra. 

Hwar  wid  å  nyo  discurerades  om  det  Arf  att  det  till  Konun- 
gen een  deel  faller. 

Borgmästar  Törne:  Det  är  her  een  annan  ratio,  än  der  een 
Billtcger  är  eller  elliest  giöres  Arflöös. 

Hans  £xcell:t8  uthförer  detta  wijdare,  att  såssom  for  publici 
nytta  skull,  den  Lag  giöres,  att  der  een  ähr  uthrijkes  Arfwinge, 
kan  Han  eij  ärfwa  jure  proprio,  utan  per  induigentiam  Regis  et 
Juris,  och  i  ty  kan  han  intet  med  publico  disputera  om  den  rätt^ 
han  eij  eger. 

Borgmästar  Törne,  det  synes  bäst  att  publicum  beholler,  hwad 
det  tiliforende  hafft,  och  det  öfrige  accrescit  Arfwingen. 

Hr  Lovisin:  Det  synes  mig  doch  her  giöras  kunna  skillnad 
emellan  nedstigande  linien  och  dhe  andre. 

Borgmästar  Törne:  Der  Lagen  blifwer  så  att  dhet  som  tillfalla 
plägar  uthlänske  gifwes  nu  den  Jnnlänske  synes  han  intet  kunna 
prsetcndera  mehr,  och  så  beholler  publicum  sin  rätt. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  for  alla  bör  barnen  lijkwähl  ansees, 
som  i  Östergötlandh  skiedt  att  een  Mans  Son  är  uthrest,  och  lem- 
nat  een  Son  efiler  sig,  frågas  om  icke  denne  SoneSonen  må  ärfwa 
sin  FaderFader  in  totum,  fast  Fadren  sin  del  forwerckat. 

Hans  Excellits:  Det  är  som  ett  Jus  reprsesentationis  her  att 
achta^  och  synes  den  SoneSonen  wähl  böra  komma  till  Arfwet. 

Och  slötz  att  her  observeras,  det  må  Linea  descendens  få  alt 
det  Arf,  men  dhe  andre  niute  */8  och  ^/s  gifwes  till  Publicum. 


Frenimande  Discurerades    om    icke    her   bör   giöras  skillnad  emellan  dem, 

win  sig  her  som    forr   äro    her   i    rijket,    och  dem  som  nu  inkommer,  och  will 

ned^rsättia.  |^^p  ^5^  sådant  sitt  tillfallne  Arf  sig  nedhsättia,  att  han  iu  bör  med 

någon    större    gravation  sig  her  winna  Jus  Civitatis,   som  den  der 

ä    både    sijder    så    lucrerar,   och   syntes  att  den  må  niuta  sin  deel 

och  formåhn  till  ^/s  Ufwen  som  den  f5rre  inrijkes  boendes. 
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Borgmästar  Camen:  An  hwad  bör  man  säija  om  dem,  som  hijt     Resande 
iDDkomma  till  att  her  sökia  sin  giäldb.  etc.  ^^^''• 

Hans  £xcell:ts:  Det  är  faller  een  åthskillnad  emellan  den  her 
Civis  är,  och  den  som  inkommer  resande,  ty  den  her  eij  är  Civis, 
han  kan  eij  heller  säijas  lemna  något  effter  sig  såssom  Arf. 

Refererades  de  exempel  som  wijsa  huru  såssom  i  Frankrijke 
skier,  att  fast  det  är  een  resande  der  döör  allt  hwad  han  eger, 
och  hafwer  medh  sigh  tages  straxt  till  Publicum. 

Borgm:  Törne:  Det  är  doch  eij  godt  een  sådan  lag  giöra,  ty 
den  som  innkommer  resande  moste  gierna  wara  frij  etz. 

H:s  £xcell:ts:  Det  skulle  minska  och  högeligh  skada  credit^n 
om  sådant  her  skulle  statueras,  och  der  han  intet  drogo  hijt  siclf, 
kan  iu  ingen  honom  neka,  att  taga  sin  fordran  gienora  andra. 

Hr  Liovisin:  der  doch  sådan  Lag  är  på  andra  orter,  synes  eij 
så  obilligdt. 

H:s  Excelhts:  Det  synes  att  man  wähl  kan  i  gemeen  sättia. 
J  öfrigdt  må  wähl  observeras  att  der  een  sådan  Lag  är  på  andre 
orter,  må  det  Landz  inbiggiare  och  her  eij  niuta  något. 

Borgmästar  Törne:  Såssom  det  lender  Publico  till  styrckia 
att  fremmande  lemna  her  sine  penningar,  sä  skulle  det  skada 
publico,  om  den  hijt  kommer  sin  skuld  att  sökia  och  her  dör, 
skulle  sitt  mista. 

Hans  £xcell:t8:  Man  moste  noga  achta,  att  commercier  uti  slijkt        368. 
eij  hindrati  eller  skadas. 


Discurerades  om  dhe  her  äro  som  Expediter.  Som  Expe- 

Asseseor  Lilliemark:  han  hafwer  her  ingen  Jus  Civitatis.  ^^^^^' 

Borgm:  Törne.  Det  hender  att  een  sådan  sig  forkofrar,  må 
han  tå  allt  sådant  afföra,  eller  Hans  Erfwingar  taga. 

Hrs  Excelhts:  Den  som  will  her  påstå,  att  een  sådan  hafwer 
hans  penningar  om  hender.  Han  moste  bewijsa,  hwad  hans  egen- 
dom är,  och  det  må  principalen  borttaga,  men  hwad  deröfwer  är, 
bor  wähl  her  lemnas,  såssom  det  her  är  honom  tillwäxt. 

B:  Törne:  J  Hållenske  tractaten  är  allenast  det  förbehollit, 
hwad  som  kan  wijsas  dem  i  Holland  tillhöra,  men  eij  hwad  som 
hora  kan  Expediterne  till. 

Opplästes  Kong  Gustafs  Förordning  af  Ahr  1620  om  dem  som  Jniånskesom 
her  äro  födde,  och  sig  uthlendes  begifwa,  och  der  blifwa,  att  dhe  "'if  "^^^^^de»! 
her  förwercka  sin  egendomb,  såssom  den  der  föror  afvvog  skiöldh  "^"^"**^**' 
emoot  fademäslandet. 
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Den  20  Martij  kl.  3  1690. 

Hans  HögG:  Excelhts  Kongel.  Rådet  och  Gouverneuren  G. 
Lindsköld. 

Landzh:  Hr  Lovisin.  Lagman  Hr  Gripenhielm. 

Secreter  Hadorph.  Assessor  Hassel. 

Secreter  Leijonmark.  Borgmästar  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Brunei. 

Om  Jord  som  Assess:    Lilliemark:    Jag   hafwer    fbrgiätit    att    observera    det 

gifwen  »r   som  uti    Landzl:    och    Stl:    står  om  Dana  Arf,  att  gåfwan  går  till 

widh  Dana  donatorem    tillbaka,    ner    den    fremmande   som   den  fadt  dör  utan 

Arfwinge,  och  synes  mig  der  een  simplex  abalienatio  ähr,  bör  der 

wid  blifwa,  och  eij  sådan  gåfwa  återgå. 

Hr  Lovisin:  Den  Lag  har  gode  skiäl  for  sig. 

Hans  Excelhs :  Jag  twiflar  der  om,  huru  det  entelig  bör  wara, 
om  simplex  donatio  sine  conditione  bör  gå  tillbaka,  der  sådant 
intet  är  afskiedat. 

Hr  Lovisin  Oppläste  Cap.  18  Stl:  hwilket  han  förmente  hafwa 
gode  skiäl  med  sig.  Der  inge  Arfwingar  äro,  utan  egendommen 
faller  Fisco  till. 

H:s  Excelhts:   Der  gåfwan  är  eij  conditionerat  synes  wähl  att 
det    må   blifwa   der   widh,   och  kan  fuller  wara  indifferant  om  det 
insattes  eller  eij. 
369.  Hr  Lovisin:  Doch  synes  som  der  sådant  falla  skall  till  fiscum 

will  donator  sig  det  förbehoUit  hafwa,  han  gifwit. 

H:s  Excelhts:  Det  han  af  een  god  Fonte  gifwit,  huru  will 
han  det  ex  malö  Fonte  återtaga. 

Ass:  Lilliemark:  Der  af  kan  doch  infalla  een  stoor  twist  i 
längden. 

H:s  Excelhts:  Oss  bör  i  detta  fall  consulere  publico,  doch 
att  her  wid  intet  betages  donatori  sin  frijheet,  att  conditionera  sin 
gåfwa. 

Men  den  gåfwa  att  förändra  emoot  Donatoris  willia  och  emoot 
publici  nytta,  när  donator  sielf  sig  eij  något  förbehoUit,  synes  mig 
eij  så  rättwist,  och  att  Lagen  tillägna  skall  honom,  det  han  sig 
eij  sielf  förbehoUer. 

Assessor  Hassel:  När  gåfwan  är  een  gång  rätt  gifwen  kan 
den  eij  gå  tillbaka,  utan  att  giöra  Lagens  krafft  till  intet,  som  gör 
gåfwan  till  laga  fång. 
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H:8  E^celhts:  Jag  ser  eij  annat  än  wij  böra  consulere  publico 
sine  prfejudicio  alterius  i  wår  Lag,  och  i  det  måhl  bör  publicum 
niuta  så  detta,  som  alt  annat  det  han  äger,  som  ingen  Arfwinge  har. 

Secreter  Leijonmark:  Publicum  niuter  iu  icke  allenast  det  han 
äger  in  re,  utan  och  nominibus:  giäld  etz. 

Borgm:  Törne:  Gåfwor  skie  och  mast  uti  respect  till  annat, 
nyttig  tienst 

H:s  Excelhts:  Mig  syöes  att  wij  her  med  eij  behöfwa  oss 
uppeholla,  utan  lemna  detta  uthe. 

Ass:  Lilliemark:  Jag  will  oppsättia  her  rationes  pro  et  contra, 
hwar  wid  detta  slötz. 


Oplästes  Cap:  9  om  Jnventario  och  företogs  detsamma  till 
öfwerseende,  om  och  under  wiss  uthståeude  skuld,  och  icke  bor 
och  kan  Fordringar  forstås. 

Ass:  Lilliemark:  Der  under  forstås  Arfspr«tensioner  och 
slijkt 

Hwad  Barn  förut  bekommit  hafwa. 


H:8  Excelhts:  Det  synes  swårt.  att  ett  barn  skall  så  noga  for- Om  medgifft 
plichtas    att    sådant    återbära,    såssom     kan    wara    i    wijn  ööl,    et  '^'*®  ^^\  *'**^ 
aliis  consiimtibilibus,  ia  och  kläder  etz.     Der  lijkwäl  een  man  kan   ^^^^  *"  "^' 
gifwa  een   wiUfremmande  det  han  intet  är  plichtig  återbära,  hender 
och   att    man    eij    kan    återbärat,    och    eij   alltijdh  hafwer  alt  opp- 
tecknadt. 

Assess:  Hassel  et  Hr  Lovisin  etz.  Om  Hemgifft  kan  detta  gå        ^70. 
wähl  ann,  och  syntes  att  her  kan  insättias  någon  limitatio  emellan 
det  som    gifwes   så,   att  det  bör  framdeles  i  Arf  beräknas,  såssom 
medgiSt  eller  slijkt 

Ass:  Hassel.  Jnventarium  opprättas  om  det  i  huset  finnes, 
hwar  till  medgifft  eij  gierna  hörer,  utan  boet,  som  nu  ähr  och 
finnes. 

H:6  Excelhts:  Det  synes  honom,  som  medgifft  fått  böra  Jn- 
ventarium opprätta,  och  således  och  sin  medgifft  oppfora. 


Discurerades  om   och  Stadzens  Magistrat  hör  till  alla  huus  gä    Javentar. 
och  inventera  etz. 

Vilsaon  :  Bidrag  till  Ärfdabalkens  historia.  7 


Digitized  by  L:iOOQIC 


98  Bidrag  till  Ärfdabalkeua  historia  1686—1736. 

Borgm:  Törne:  till  alla  huus  gå  Borgm:  och  Rådh  utom  Adel 
huuSy  och  woro  wähl  att  det  samma  skier  i  Adel  huus  af  weder- 
börande. 


När  Jnveii-  Discurerades  wid  hwad  tijdh  inventarium  opprättas  bor,  antin- 

tarium   skuW  ^^^   ^  ^^^  ^^^j^^.  ^j,j   ^^^^^  ^jg.^   ^,1^^  ^^^^^^  ^ff^^  döden. 

ppr     as.  ^^    Excelhts:    Bäst    straxt   effter    dödzfall,  ty  der  med  fore- 

kommes,    hwad    sedan  infalla  kan,  som  gieuom  den  Qwarlemnades 
lättsinnigheet  till  ett  eller  annat. 


Förmyndare.         Discurerades  om  Förmjmdare  Ordningen. 
Om  Förmyn-         Hans    Excellens:    Uthi    den    bör  achtas  stoor  moderation,  och 
dåre  Ord-    gynes  der   een  Förmyndare    sig  anstalt  som  een  diligens  pater  fa- 

miliae    utan    all  sweek  eller  list,  det  han  bör  wara  befrijat  for  wij- 

dare  åtahl. 


Ding. 


Discurerades    om,  hwilken  som  böör  inventarium  opprätta  etz. 
H:s    Excelhts:  Mig  synes,   att  her  kan  straxt  tillsättias,  hwem 
som  böör  detta  förrätta. 

Jnkom  Lagman  Gripenhielm. 


Swenskft  ord         Discurerades  om  de  latinske  ord  Obligatio,  Magistratus,  Jnven- 
i  Lageo  bro-  |arium   etz.   att  i  stället  brukas  må  Swenske  Ordh,  såssom  hand- 
**•        skrifft^  BorgM.  och  Rådh  Opteckning,  Förtekning  etc. 


Undandöl-  Discurerades  om  undandölgande  wid  Jnventarier  och  dess  straff, 

gande  wid  Jn-         Hans   Excelhts:   För   MedArfwingars    säkerheet  så  och  credi- 
ventering.  ^^rg^nes   skull,   är   intet   straf  för  stoort,  för  den,  som  är  så  lätt- 
färdig att  han  i  detta  måhl  döUier  något. 

BorgM:  Törne:  Detähr  så  mycket  mehr  nödigdt  straffet  skierpa, 
som   der   wid    är   lijkwähl    tillfälle  att  sig  bruka  för  dem  som  illa 
willia   och   syntes  att  her  kan  innsättias,  att  den  det  giör  bör  be- 
tala all  Giäld,  och  der  till  plichta,  som  för  tiufnadt. 
871.  Assessor   Lilliemark:   Det   kan    henda  att  een  hafwer  dölgdt, 

de  andre  eij,  skall  han  tå  allena  betala  all  Giäld,  som  undandölgd  ähr. 
Borgm:  Törne:  Der  så  hender  att  huset  ähr  så  Giäldbundet, 
att  Arfskapet  eij  räcker  till,  hwarken  det  qwart  är,  eller  det  han 
undandölgdt,  synes  hans  och  till  betahlning  gåå  böra,  och  eij  mehr, 
der    han    och  skall  plichta  som  för  stöld,  är  straff  nog,  som  synes 


Digitized  by 


Google 


Utdrag  af  Lagcommissionens  protokoll  1686 — 1690.  99 

blifwa  tree  gånger  så  mycket,  hwilket  må  kunna  tillfyllest  afboUa 
ifrån  slijk  wanart.  Och  slötz  att  der  wid  blifvver,  att  han  plichtar, 
som  for  annan  stöld. 


Discurerades    om    Jnventarier    på  Landet  hoos  Allmogen,  och  Hwem  Jn- 
som    syntes    swårt,    att   häradzhöfdingen    skall    wara  tillstädes  wid^®"**"®*".  P^ 
alle,  iemwåhl  att  den  som  honom  behöfwer,  skall  resa  så  lång  wäg,  ^^     af  *^'* 
som    offla    händer,    ty    synes  bäst,   att  Läns-Män  och  slijke  kunna 
tillsäijas  der  oppteckna  och  sedan  det  wid  näste  ting  opp\djsa,  att 
låta  uti  protocoUo  det  infora,  hwilket  och  så  bäst  syntes. 


Discurerades    om    hwem    som    bör   i    staden    inventera   hoosutbi  staden. 
Adelen. 

H:s  £xcell:ts:  Det  är  bäst  att  BorgM:  Rådh  det  giör  så  hoos 
Adel  som  andra,  till  att  undwijka  oreda. 

BorgM:  Törne.  Angående  Adelen  så  hafwer  fuller  BorgM: 
Kådh  eij  så  stoort  beswär,  som  for  dhe  andra,  ty  wid  dhe  andra  är 
beswär  för  Förmynderskap  etz. 


Discurerades    om   tijden  innom  hwilken  Jnventarium  bör  skie.  När  Jnventa- 

H:8    Excelhts:    Någre    dagar  moste  lemnas  tor  sorg  skull  An-rium  oppråt- 
kior  eller  slijke.  och  ähr  elliest  swårt  någon  wiss  tijdh  foreskrifwa.    **^  ^^*^** 

BorgM:  Törne:  Om  een  månad  foresattes,  att  innom  een  må- 
nad moste  Jnventarium  skie,  der  annor  nödwändigheet  eij  fordrar 
att  strax  låta  förseglas  etz.  Der  stiuf  barn  äro,  flere  kullar,  Änkia 
utan  barn  etz. 

Hr  Lovisin:  Der  Stiufbam,  Creditorer  etz.  begiära  kan  ingen 
wägra  dem  låta  strax  förteckna  eller  försegla. 

Hans  Excelhts:  Det  masta  man  kan  föresee,  att  redeligit  till 
går,  williom  wij  giäma,  men  der  ingen  begiärer,  kan  man  beswär- 
ligen  strax  stijga,  till  att  försegla  eens  ägendom. 

Hr  Lovisin:  Der  en  Man  efflber  hustru  eller  Hustru  effter  Man 
lefwer  med  Barnen.  Är  fuller  swårt,  att  strax  låta  försegla  och  in-        372. 
ventera,  altså   synes    att    een  kan  lemna  dem  någon  tijd  fritt,  der 
icke  Creditorer  sig  infinna  och  det  begiära. 

Assessor  Hassel.  Der  een  Fader  efiFterlefwer  är  swårt  honom 
imponera  inventering  emoot  wanan  etz.  emedan  han  och  förmynda- 
re är  efll^r  lag. 

BorgM:  Törne.  Der  Lagen  sä  biuder,  må  ingen  undra,  att  och 
så  begiäres,  ty  Lagen  är  for  deras  skull,  som  eij  redelig  omgå  willia. 


Digitized  by 


Google 


100  Bidrag  till  Ärfdabalkens  historia  1686— 1736. 

Assess:  Hassel :  Bör  och  her  sätiias  straf  före^  der  inventariuin 
inom  een  månad  eij  skier. 

Hr  Lovisin:  Ja  det  bör  entel.  skie  och  straff  förordnas. 

H:s  Excelhts:  Man  moste  och  sättia  på  annat  ställe  det  böör 
BorgM:  Rådh  etz.  wara  förplichtadt  sin  Erabete  giöra. 

Opplästes  Danske  Lagen,  som  innehoUer  att  innan  30:de  Da- 
gen skall  forseglas,  der  någon  döör^  och  barn  äro  effter  begges. 

H:s  Excell:ts:  Der  ratio  reverentiaB  parentum  är  synes  kunna 
till  6  weckor  dröijas^  men  der  både  föräldrar  äro  döde  Stiuffader 
ctz.  är  i  huset,  är  eij  så  stoort  anseende  emellan  Syskonen  och  i 
ty  bör  strax  alt  goda  förseglas. 


Om  den  sig         Discurerades  om  den  i  OskifiPbe  boo  går,  utan  inventering,  Af- 

giffter  utan  vrfttring  etz.  och  sig  gifiPter. 

a  wi   riDg.  jj^   Lovisin:    Emedan    som    deraf  kommer  sä  store  trätor,  är 

bäst  allfwart  her  widh  förfara,  och  föresättia  prästen,  att  hau 
som  dem  wijger  bör  mista  tiensten,  BorgM.Rådh  straffas,  och  den 
sig  så  giffter  mista  all  sin  gifiPtorätt. 

Den  21  Marttj  169»  Kl.  3. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Lagman  Hr  Gripenhielm.  Hr  Sneckenberg. 

Secreter  Hadorph.  Assessor  Hassel. 

Secreter  Leijonmark.  Borgmästar  Camen. 

BorgM:  Törne.  Assessor  Lilliemark. 

BÄdman  Brunell. 
8T3.  H:s  HogGrefl:e  Excelhts  Låter  weta  sig  wara  Opasslig. 

Om  Jnven-  Opplästes  å  Nyo  hwad  Assess:  Lilliemark  hafwer  oppsatt  öfwer 

tario  på  lan- det  Capitel  om  Jnventario. 

^®*  Discurerades    widlyffibig   af  och    till    om    dem  inventera  bör  i 

Landzorterne,  hwar  wid  åthskillige  swårheeter  föredrages,  och  ente- 
1ig  corrigerades  det  förr  oppläste. 


J  staden.  Discurerades  om  Jnventarie  opprättande  i  staden^  serdeles  att 

nödwändigt   är    twå  åthminstone  af  rättens  medell,  der  till  ordnas, 
förutan  Stadzskrifwraren. 

Secreter  Leijonmark.  Der  alle  äro  myndige  synes  dem  böra 
lemnas  fritt  att  kalla  någon  af  rätten  till  Jnventarium,  om  de  så 
willia  eller  eij. 
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Assessor  Hassel:  doch  till  att  undwijka  all  oreda,  är  bäst  dhe 
af  Magistraten  der  till  kallas. 

Syntes  och  her  wid  nödwändigdt  att  åthskillige  afskrifflber  af 
inventario  giöras,  att  och  ett  förwaras  i  häradzkijstan,  och  att  derom 
tecknas  körtel:  i  protocoUet,  och  att  serdeles  observeras  om  der 
äro  barn-penningar,  annor  gravatiou,  hwar  medh  alle  samtykte. 


Discurerades    om    dem   som  Arf  tillträda  utan  Jnventario,  om  ^'*  tiiiträdfts 
han  bör  all  Giäld  betala,  och  dess  utom  alt  Arf  mista.  "**"  •^.°''^'** 

Hr  Lovisin:  Ja  det  holler  mongen  entelig  till  att  giöra  Jnven-         f°*"8- 
tarium. 

BorgM:  Törne.  Der  huset  intet  Giäldbundet  är,  är  tå  intet 
straff,  om  han  försummar  giöra  inventarium;  och  ity  bör  och  i  det 
fall  sättias  ett  wist  bote. 


Secreter  Leijonmark   i)åminner  een  eller  annan  gång  att  detta  Beswår  wid 
som  her  oppsatt  ähr  om  Jnventariers  opprättande  af  Häradzhöfdinge  •'"^®°*'®"'>i? 
Ländzman  på  landet  etz.  skall  gravera  dem,  som  äro  i  Norrlanden,   ^ 
och    hafwa    lång    wäg   till  sådane  personer,  hwilkom  kostnaden  på 
wägen    falla    må   fast   swårare    än    alt   annat,  serdeles  der  och  eij 
andre  finnas  som  skrifwa  kunna.     Warandes  Landet  utharmat,  som 
näres    allenast   af  Barkebrödh  och  slijkt,  och  derföre  knapt  kunna 
hålla   Giäster,   och  ity  kan  man  befara  fast  her  något  sådant  opp- 
sättes    lärer  Doch  wid    tillfälle  anföras  der  emoot  af  andra  Obser-        374. 
vationer,  som  det  ändra. 


Discurerades  om  så  hender  att  Förmyndare  feela,  och  eij  giör  FömiyndÄre 
inventarium,  hwem  plichta  skall,  hwar  wid  och  exempel  refereradesi  försummar 
och  der  försummas  aff  Förmyndare  att  gifwa  contribution  af  Barne-*^'*^®"*'*^*'^" 
gotlz  etz.  om  Barnet  bör  swara. 

Hr  Lovisin:  Den  intet  fehlar  eller  fehla  kan  bör  eij  straffas, 
fast  sielfwa  resten  och  betalningen  af  contribution  bör  fuller  Pu- 
pilln  betala,  och  af  hans  Godz  tagas,  men  hwad  criminale  är,  bör 
Förmyndare  swara  till. 

BorgM:  Camen:  Kan  henda  att  Böterne  och  tages  af  egen- 
dommen, och   hafwe  sedan  Pupillerne  sin  regress  till  förmyndaren. 

BorgM:  Törne,  Mig  synes  att  förmyndare  bör  bota  för  sin 
försummelse  och  eij  Pupillen,  som  intet  bryter  eller  fehlar. 
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Discurerades  om  tijden,  som  skall  achtas,  när  Jnventarium 
oppsättias  bör,  antingen  widh  den  tijdh  Döden  tijmar,  eller  sedan  eiz. 

Landzböf:   Hr  Lovisin.  Blef  effterskickat  af  Kongel.  Cammar- 
coUegio,  tog  afträde,  sade  doch  sig  straxt  återkomma  willia. 
rrsBference.  Oppläsies  Capat  om  Giäldz  afbetalning  och  Prseference. 

Hwar  vrid  inföll  diseurs  om  det  börer  till  detta  rum.  Påmin- 
tes att  detta  kan  allenast  föras  till  Caput  om  Jnventario,  således 
att  der  moste  oppteknas,  bwad  som  är  depositum  Boolag»  Bame- 
penningar  etz.  Ocb  sedan  om  dess  betalning  prssference  etz.  föres 
till  annat  ställe. 


Arfskiffte.  Jnföll  discurs  om  deelning  der  buus  är  Giäldbundit.    Om  Arf- 

Där  skie  niågkjffte    må   skie    strax    när  Giälden  kan  ware  disputabel,  som  kan 
derGi&ldäP.iä^gjt  Utbgå. 

Seereter  Leijonmark  Sastinerar  att  Arfskifite  eij  giema  kan 
oppeboUas  för  owiss  giäld  skull. 

Assessor  Hassel:  Den  som  deela  wiU,  synes  böra  först  antin- 
gen deponera  eller  Borgen  sättia  för  det,  som  disputabelt  är,  ty 
creditor  bör  eij  heller  löpa  och  see  Arfwingen  i  hender  eflfter  sitt. 

Seereter  Leijonmark:  Det  kan  wara  fast  disputabel  saak  om 
icke  om  Capital  doch  interesse  etz.  som  eij  alt  kan  borgas  eller 
deponeras. 

Discurerades  om  Deposito. 
375.  Assessor   Lilliemark.   Det  som    är   in   natura  behoUit,  går  för 

alt  uth,  men  är  det  förwandlat,  kommer  det  uthi  competens  med 
dhe  andre  priv:  Giäld  Poster. 

Assessor   Hassel:    Det   som   är   af  deposito    utan   deponentis 
willia  förwandlat,  är  ett  fult  Furtum,  och  bör  det  äfwen  wähl  uthgå, 
fast  det  är  förwandlat. 
Creditop  Discurerades  om  de  ord  må  insättias,  att  intet  bör  arf  deelas 

samtycke  till  f^j,j,  än  Giäld  guUden  är,  der  Crediiorerne  eij  samtyckta. 

!  *'         Hr   Gripenhielm,   Der   någon   creditor  der  till  så  Samtycker, 

inngår  han  ett  privat  Contract,  och  står  det  honom  fritt.  Hwilket 
i  Imagen  eij  behöfwes  innsättias,  lijkasom  skulle  wara  een  särdeles 
Lag,  att  man  må  giöra  Contract. 

Assessor  Hassel  hölt  före,  detta  eij  wara  nöden  att  innföra. 
BorgMästar  Törne.  Bijföli  det  samma. 
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D.  27  Hartij  1690  kl.  3. 

Hans  HögGrefl.  Excelhts  Kongel.  Rådet  G.  Lindsköld. 

Hr  HoffCancellern.  Landzhofd:  Hr  Lovisin. 

Räatmästar  Sneckenberg.        Secreter  Ehrenhielm. 

Assessor  Hassel.  Secreter  LeijoDmark. 

Boi^Mastar  Camen.  Boi^M:  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Bruneli. 

Hans  Excell:ts:  Wij  williom  än  hwad  återstår  af  ErfdeBalken 
gienomsee  och  sedan  komma  till  GiffteBalken. 

Hr  Lovisin:  Om  wij  emedlertijdh  oss  företagom  GiffteB.  alter- 
nis  diebus,  att  eij  allt  för  swårt  må  falla  Assessor  Lilliemark,  att 
continuera  och  sitt  förfÉlrdiga. 


Discorerades  om  Giäld  och  prfleference. 

H:s   Excelhts:   Det   wore   eij   illa   att  om  detta  alt  Deposito,  Depositum 
Cessione,  Concursu  etz,  giordes  een  wiss  Balk.  Cessio  bo- 

BorgMästar  Gamen:  Det  hörer  till  locum  om  contracter,  som         '""' 
hörer  till  KiöpmåieBalken. 

Discurerades  om  deposito,  Begrafningskostnadt. 

Hr  Lovisin :  der  ett  huus  är  giäldbundit,  bör  Begrafningskostr        376. 
nad  wara  möijelig  stoor. 

Oplästes   Gaput  om  Giald,  och  hwad  afgå  bör  för  deelningen,    Om  Paut. 
Och  discurerades  om  Pant  må  för  uth  gå  etz. 

H:s  Excelhts:  Pantsatt  Godz  hörer  till  boet  så  wijda  det  för 
Sterbhuus  prsetension  häftar. 

Hr  HofiGancellem :  Ja  det  är  annat,  med  pant,  emedan  den 
ansees  både  huru  wijda  den  een  annan,  och  boet  tillhörer. 

Discurerades  om  Lähn,  jemwähl  och  hwad  annat  som  förr  att 
utbgå  böör  af  boet,  såssom  det  een  om  händer  hafwer  anförtrodt 
Godz  af  Casseurer  etz. 

Hr  Lovisin:  her  bör  och  achtas,  att  sådant  annförtrodt  Godz, 
bor  uthgå,  antingen  det  ähr  förwandlat  eller  eij. 

BorgMästar  Gamen:  Hijt  synes  eij  höra  att  alt  sådant  spe- 
cificera. 

Hr  HofiPCancellem :  Ja  det  synes  her  kunna  förbijgås,  och 
allenast  her  nemnas  om,  hwad  her  afgå  bör  med  general  ordh, 
men  det  att  specificera  lemna  till  sitt  rum. 

Hans  Excell:ts:  Mig  synes  her  med  ett  ord  insättias,  att  först 
afskillies  annars  Mans  egendomb,  rättigheet  och  all  Giald. 
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Depositum  Assessor   Lilliemark:    her   synes  doch  införas  böra,  om  depo- 

exstans.     gj|^Q  exstante  etz. 

BorgMästar  Cameu.  Först  inventeras  alt  det  uti  boet  finnes, 
sedan  skillies  ifrån  hwad  som  annan  tillhörer. 

Hr  HoflPCancellern :  Uthi  inventario  bör  alt  oppteknas,  hwad 
som  är  depositum  etz.  och  kan  om  sådant  deposito  mycket  infalla, 
som  der  twenne  deposita  äro,  det  senare  exstans,  det  förre  wand- 
lat,  synes  det  som  exstat  uthgå,  äro  båda  förwandlade,  komma 
dhe  till  strijdh,  och  concursum. 

BorgMästar  Törne:  Her  synes  mast  alt  kunna  under  Femb 
titlar  begrijpas. 

Hans  Excelhts:  Man  kan  insättia  förtrodt  Godz,  och  annan 
Mans  egendomb. 

BorgM:  Törne:  tillijka  Giäld,  med  Testamente,  Morgongåfwa, 
och  all  omkostning. 

Hr   HoffCancellern:    Her   talas   allenast    om  det  som  förr  uth 
377.        gå    böör,    och    till    boet    eij    hörer,  som  är  förtrodt  Godz  etz.  och 
till  giäld  eij  hörer  eller  med  dem  bör  confuuderas. 

Hans  Excelhts:   Man  kan   skillia  åth  detta,  att  först  uthtages 
annans  egendomb,  sedan  tages  af  oskiffte  all  Giäld  etz. 
Morgongåf-  Discurerades  om  Morgongåfwa  går  för  Giäldh  etz. 

waförGiald.  Assessor  Lilliemark.  Her  äro  Dommar,  som  gifwa  Morgon- 
gofwa  prae,  för  Giäld  efflber  echtenskapet,  emedan  Morgongofwa  är 
een  full  abalienatio. 

Hans  Excelhts:  Så  wijda  hon  eger  något  det  mannen  eij  bör 
disponera,  och  har  Jus  acquisitum  uti,  det  kan  mannen  intet  för- 
giöra,  eller  till  Hans  Giäld  gåå. 

Assessor  Hassel.  Nu  faller  Mannens  gifna  MorgonG:  hans 
Erfwingar  till  efFter  hennes  Dödh.  Och  ity  synes  Morgongåfwa 
gåå  till  betalning  för  hans  Giäldh. 

Hans  Excelhts:  Ja  utan  all  twifwell,  ty  det  faller  då  till  Arfz, 
som  eij  skie  kan,  förr  än  Giäld  gulden  ähr,  men  det  som  gifwes 
när  mannen  är  giäldbunden,  hafwer  ingen  efiect  förr  än  all  Giäld 
guliden  ähr,  ty  man  bör  eij  defraudera  Creditom  och  det  samma 
gifwa  hustrun,  så  må  eij  heller  Creditom  stöta  henne  uhr  den  rätt 
hon  hafwer,  och  uthfördes  detta  wijdare  af  Hr  HoflPCancellern, 
såssom  ingen  man  kan  med  sin  gåfwa  till  sin  hustru  Morgongåfwa 
eller  slijkt,  förtaga  sine  creditorer  han  tå  hafwer,  deras  rätt  till 
det  han  tå  äger,  och  hwilket  han  eij  abalienera  böör,  förr  än  alt 
ähr   till    creditoreme    betalt,    så   kunna  eij  heller  någre  creditorer, 
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som  komma  till  att  fordra  serdeles  af  maoDens  förseende  Caution 
etz.  sedaD  han  Morgongåfwan  gifwit,  tå  han  intet  Giäldbunden  war 
praejudicera  hustrun  i  den  ratt,  hon  tå  förr  wunnit.  och  är  desse  re- 
ciproea.  Om  hon  kan  ingen  creditor  prsejudicera  med  den  gåfwa 
hoD  för  giälden  fått,  så  bör  och  ingen  som  dä  senare  Creditor  är, 
henne  prsejudicera  eller  till  sin  MorgonG:  skada  Och  woro  elliest 
Sådan  MorgonG:  fåfång,  om  Mannen  skulle  få  sedan  den  abalienera. 

Hr  Lovisin  Giorde  ett  inkast  om  dem  som  sådan  Morgon- 
gåfwa  graverar,  och  creditor  det  eij  af  weth,  utan  låter  dem  Lag- 
fara. 

Ht   HoffCancellrn:    Det   som   giöres   i  Boo,  Kiöp,  eller  slijkt,        878. 
bör  med  samma  hand  skie,  och  underskrifwas. 

BorgM:    Törne,    Man    kan    alt    detta  mediera  på  det  sätt,  att  Morgongåf- 
morgongåfwa  inprotocolleras.  WÄetPactum 

Hans  Excelhts:  Det  är  det  bästa  både  om  Morgongåfwa  så  och  *°  ^°"^*q. 
om  heyrats  Contract,*  och  dess  utan  må  det  ingen  krafft  haf\¥a,  och     colleras. 
slötz   detta  att  så  skie  skall,  såssom  det  all  swijk  förekomma  kan, 
warandes  högst  af  nöden  att  grunda  all  Lag  på  redeligheet. 

Secreter  Leijonmark  påminner  att  till  den  giäld,  som  giöres 
till  boo,  hörer  och  MorgonG:  såsom  i  fattigdom  etz. 

Hans  Excelhts:  Ja  wij  hafwe  lu  reeda  sagdt,  att  när  Mor- 
gonG: gifwes  der  ingen  Giäld  ähr,  beholler  hon  MorgonG:  och  det 
som  tages  till  bägges  underhold,  hörer  och  både  till  att  betala, 
doch  så  att  alt  först  går  till  Giäld,  förr  än  Morgongåfwan  går  uth, 
ty  Gifflorätten  har  mindre  faveur  än  MorgonG:  ty  detta  är  hennes 
särskiUte,  hwilket  eij  kommer  till  deelningz  med  Arfwingarna,  och 
syntes  mig  att  hon  swarar  till  Giälden  till  sin  Vs  som  giord  är 
till  botz  nytta  och  synes  Morg:G:  komma  i  samma  consideration 
som  hennes  Fäste  Godz.  Hwilket  hon  fuUer  moste  samtycka  till 
om  den  skulle  uthsättias  till  födo  äfwen  som  all  annor  Hennes 
Godz. 


Hr  Lovisin :  om  denne  Giäld,  som  är  förr  eller  effter  ächten-  Hwad  hustru 
skåpet  giordt  är  H:s  Maij:ttz  resolution  doch  eij  ännu  så  klaar;  förr  °°^  ^^*  ^^^'-^ 
är    eij    så  noga  observerat  om  Caution  eller  slijkt  som  eij  hustru  ^  ^^^^  ^„  ^ 
participerar    uti.     Der  nu  min  Hustru  kommer  till  mig  fattig  och      aeende. 
Jag    mycket    kan    wärfwa,  niute  hon  der  af  sin  deel,  men  ex  one- 
roso    som    är   min  Caution    etz.   will  hon  eij  sortera,  utan  alldeles 
Arfwingarne  eller  mig  till  last  komma  låta,  synes  som  det  lijkwähl 
är  swårt.     Och  lemnar  Jag  detta  att  öfwerläggias. 
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BorgM.  CameD:  Det  är  wid  GifiPbermåhl  ett  contract  ingådt 
hwilket  stå  bör,  och  således  niuter  hon  af  hans  winst,  men  eij  förr- 
seende  sin  part. 

Hr   Lovisin:    Det   kan   doch  skie  utan  hans  förwållande  eller 
willia,  som  skier  gienom  Caution  etz.     Der  han  intet  ondt  mendt, 
utan    är   blott   olycka.    J  det  fall  synes  Hustrun  äfwen  wähl  sor- 
tera af  olyckan  så  wähl  som  af  lyckan. 
•"^79.  H:s    Excellens:    Det  är  sannerlig  wärdt  att  betänkia,  som  der 

een  så  går  olyckelig  i  caution,  och  der  hon  dör,  skall  Hennes  arf- 
wingar  taga  ifrån  mig  alt  det  öfwer  är,  som  Hennes  egit.  Så  är 
det  dubbel  olycka,  först  att  Jag  mist  for  caution  mitt,  sedan  komma 
Hustruns  Erfwingar  och  taga  hwad  öfrigdt  är,  och  alt  det  Jag  werflRt. 

Hr  HoflPCancellem :  Mig  synes  her  böra  sequum  observeras, 
ty  af  praxi  hafwer  förre  creditor  tagit  alt,  utan  anseende,  nu  är 
consilio  statutum  att  det  hustruns  är  bör  conserveras.  att  eij  alt  moste 
borttagas  af  creditore,  Kongel.  Maij:tt  eller  andra.  Skole  nu  cre- 
ditorer  i  sådant  fall  mista,  som  prsetendera  titulo  oneroso.  Huru 
må  då  Erfwingar  som  lucrativo  titulo  tillkomma  winna  mehr  än 
creditoreme. 

H:s  Excell:ts  Vthförer  detta.  Jag  kan  eij  see  huru  Erfwingar 
komma  taga  det,  som  eij  creditoreme  kunna  taga,  utan  det  Kongel. 
Maij:tt  sielf  låter  fritt,  må  iu  Erfwingame  låtta  blifwa. 

Hr  Lovisin.  Det  är  lijkwähl  obilligdt  att  hustru  will  Sortera 
aff  winst  och  eij  aff  olyckel.  hendelse.  och  synes  mig  detta  låta 
fast  billigdt  sig  discureras.  Men  hwad  som  een  man  genom  full 
förseende  brotzelig  försätter,  må  hon  eij  wara  dehlachtig  aff. 

Borgmästar  Törne.  Hwad  som  Man  aff  det  förwållande  för- 
giör,  som  Honom  bör  och  han  kan  förewakta,  der  af  bör  Hon  eij 
participera,  men  af  all  annan  olycka  bör  Hon  deela. 

H:s  Excelhs:  Alt  det  man  finner  nödigdt  att  styrckia  redelig- 
heeten  och  förekomma  list  och  processer  med  det  wille  wij  gienom 
lagen  förola.  så  att  der  såssom  een  Hustru  begierer,  och  för  hennes 
skull  begiäres  caution  etz.  och  olyckeligit  händer,  bör  hon  med 
nogon  sådan  underskriffb  betyga  och  det  kommer  sedan  på  hennes 
part. 

Borgm:  Törne:  Der  underskrifller  af  Hustrur  begj^nner  mycket 
brukas,  kan  det  lättehn  wändas  till  hennes  wersta. 
380.  Hr   HoffCancellern:   Her   är  allenast  een  sådan  qusestio.     Om 

man  för  Hennes  skull  går  uti  Caution  etz  Må  icke  tå  när  Man- 
nens dehl  är  till  betalning  uthgångit  och  Hennes  dehl  tillgå. 
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Assessor  Hassel.  Hustrun  hafwer  eij  nogon  dispositio  öfwer 
sitt^  hwarken  löst  eller  fast,  warandes  hon  såssom  een  pupilli  och 
ty  kan  hon  eij  coutrahera  eller  Actus  civiles  ingå. 

H:s  Excelhs:  Der  man  Hustrun  till  prseiudice  will  disponera, 
och  Hon  eij  underskrifwer,  är  intet  Hennes  gierning,  men  der  hon 
och  underskrifwer,  obligeras  hon  äfwen  med  honom. 

Assess:  Hassel.  Vthi  Jordebyte  etz.  will  och  Lagen  att  Hen- 
nes frander  skola  med  wara,  fast  mehr  i  annat  som  synes  henne 
gravera. 

Hr  HoflPCancellem.  Her  äro  twenne  momenta  l:o)  Huru  wijda 
hon  för  gald  etz.  kan  heffta^  och  der  det  skall  skie  är  af  nöden  att 
hon  och  underskrifwer.  2:o)  Huru  wijda  effter  Hennes  död,  Hennes 
erfwingar  må  Hennes  Man  till  skada,  Hennes  dehl  oafkortadt  uth- 
taga,  det  är  quaestio  Juris? 

Hr  Lfovisin.  Der  een  Man  tager  låån,  och  är  för  annan  or- 
sakat att  gå  i  caution  på  nogon  winst  och  förlust,  skall  nu  een 
sådan  cautionist,  som  intet  annat  än  wähl  ment,  och  der  med  sig 
att  hielpa,  men  kommer  sedan  att  heffta  för  sådan  giäld,  der  hustru 
sedan  kan  döö,  allena  alt  stå  och  giälda  eller  böre  Hennes  Erf- 
wingar alt  uthtaga,  och  intet  ansee  att  Han  allenast  wähl  ment, 
eller  skall  Han  alt  sitt  der  med  förgiöra,  och  Hustrun  intet  deraf 
pariicipera,  der  lijkwähl  en  Mrinst  blifwer  will  hon  deraf  dehla?  Jag 
förstår  Kongel.  Maij:ttz  resolution  så  att  Hustnm  är  deelachtig  till 
alt  ledt  och  liuffb,  så  att  hwad  af  Hans  rätta  förseende  eij  skier, 
bör  hon  och  dela  aff. 

Hr  HofiPCancellern:  Så  lenge  Man  och  Hustru  lefwa  tillhopa, 
är  saken  klar  nog,  men  her  talas  om  Arfwingar  allenast,  hwilket 
man  bor  i  detta  måhl  försee. 


Discurerades    om    begrafnings    kostnadt   går   aff  oskiffte  eller        3Si. 
den  dödas  dehl  Om  Begraf- 

och  Samtycktes  af  allom  att  sådan  kostnadt  går  af  oskiffte.  ningskost- 

Disc:  Om  Begrafnings  kåstnadt  effter  Willkorl. 

H:s  Excell:s:  Det  är  eij  rätt,  att  der  een  giäldbunden  man 
dör,  fast  Han  är  nogot  fömämre,  bör  han  doch  eij  så  prächtigdt, 
som  een  annan  begrafwas. 

Discun  Om  och  under  begrafnings  bekostnadt  bör  förstås  Sorg- 
kläder etz. 

Hr  Lovisin:  Det  bör  eij  skie,  der  huset  är  gäldbundet. 
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H:s  Excelhs  Det  är  och  sandt. 

H:8  Excelhs.  Ex  Jure  Gentium  bör  begrafning  wara,  och  dess 
kostnadt,  men  porapa  ad  Sepulturam  är  fast  annat. 

B:  Törne,  Mig  synes  att  nog  är,  der  uti  geraeen  sättes 
effter  ens  lägenheet.  och  lemnas  sedan  Doramaren,  att  det  andra 
pröfwa. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  att  een  Geldbunden  må  det  minsta 
depensera  till  sådan  kåstnadt  som  kan  skie. 

H:s  Excelhs:  Der  eij  mehr  wara  kan  än  1000  Riksd:r  och 
Hustrun  will  alt  sådant  anwända  till  begrafning  moste  eij  gä  an, 
ty  är  nu  man  olyckelig  och  eij  kan  i  sin  tijd  werfwa,  hwarfore 
må  Hon  effter  döden  genom  nogon  pomp  defraudera  sine  credi- 
torer. 

Hr  Lovisin  berättar  huru  som  H:s  Maijrtt  nyligen  till  een  Fru, 
som  till  sin  Mans  begrafning  fordrade  mycket  swarade.  Aff  rätt 
hafwen  i  intet  att  fordra,  men  aff  Nåd  wiU  Jag  det  förunna. 

H:s  Excelhs  Tog  afilräde,  emedan  kl.  war  redo  6  slagen. 

Disourerades  om  quanto  wid  begrafnings  kåstnadt. 

Hr  Lovisin.  Mig  synes  att  den  gieldbunden  är,  kan  wähl  med 
100  dal:r  högst  begrafwas,  och  den  ringare  är,  mindre. 
382.  Hr  HoffCancellern,  Det  kan  eij  gierna  sättias  nogot  quantuoi, 

utan  lemnas  det  till  dommarn. 

Hr  Lovisin.  J  det  fall  kan  man  eij  högre  än  100  dal:r  Kopp- 
m:t  bestå. 

Hr  HoffCancel:  Så  moste  man  doch  ansee  orsaken  till  giäl- 
den  etz. 

B:  Törne:  Något  wist  kan  eij  sättias. 

Assessor  Hassel.  Her  synes  nog  att  säija  att  gield  skall  af- 
dragas  till  betahlning,  och  så  lemna  det  öfrige  till  dommaren. 

Hr  Lovisin:  Een  Summa  kan  doch  sättias  hwar  öfwer  ingen 
gä  bör. 

B:  Törne.  Det  kan  fuUer  gå  an,  att  man  så  sätter  som  Ass. 
Hassel  ss^dt  men  om  så  kan  skie  woro  intet  illa  nogot  quantum 
sättia. 

Hr  Lovisin.  Der  eij  quantum  sätties  dömmer  een  så,  annan  så. 


MorgoDgåf-  Discureras  om  Morgongåfwor  och  Giäld. 

wft  för  GiÄld.         Hr  HoffCancellern.  Ceteris  paribus  går  morgongofwa  för  Giäld. 
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Hr  Lovisin.  Än  om  inprotocollering  skier  pä  een  dag,  synes 
mig  att  giäld  har  prsB  för  Morgongofwa. 

Assessor  Hassel.  Det  ena  är  titulo  lucrativo  det  andra  one- 
roso. 


Disc:   om  Morgongofwa  tages  efiFter  Landz  och  Stadzlag  lijka.  Morgongof- 

Hr  HofiPCancellern    Gifftorätten  går  först  uth,  sedan  morgon- ^^*  *'  **^**^ 
gofwa  af  hans  dehl  effter  landzl. 

B:  Törne.  Om  man  som  äger  1000  faster  uth  Morgongofwa 
och  gifwer  till  exempel  200  Riksd:r  så  hafwer  han  öfwer  800,  frå- 
gas om  hon  skall  hafwa  der  till  300,  ty  när  han  döör,  tager  hon 
först  sin  Halffpart  400  sedan  de  200.  8å  fkr  hon  altså  mehr  än 
helfften  som  hon  bör  hafwa  Men  om  boet  considereras  som  det 
war  wid  Gifftermålet.  Om  han  hade  800,  niuter  Hon  sin  dehl 
ratt,  och  i  ty  synes  rättare  att  MorgonG:  tages  af  oskifiFte. 

Hr  HoffCancell:  Der  han   eger  1000  och  hon  600  och  gifwer 
der  af  100  är  öfwer  afiF  Hans  900  deraf  far  hon  300  efiFter  Landzl: 
altfiå    får   Hon    af  Massa,   som  är  1600  600  Riksd:r  Hwilket  mig       383. 
synes  billigdt.  och  Han  behoUer  altså  sine  900  qwar. 

Borg:  Törne.  När  man  annars  säger  att  Hustrun  tager  af  de 
1600  först  sin  ^h  som  är  533  Vs  och  der  till  tager  Morgongofwa 
af  Hans  dehl  100  får  hon  633  Vs  och  i  ty  synes  Hon  böra  af 
oskiffte  taga  sin  MorgonG. 

Ht  HofiPCancellern:  Mig  synes  att  den  bör  tagas  af  Hans  dehl, 
ty  den  förmån  som  her  är  emel.  33  ^/s  mehr,  må  Hon  wähl  hafwa, 
elliest  niuter  Hon  eij  sin  fulle  Morgongofwa  emedan  af  Hennes 
GifiRtorätt  och  tages  een  dehl  till  Morgongofwan,  der  den  tages  af 
oskifilo,  och  slotz  att  MorgonG.  tages  utaf  hans  dehl. 


Den  28  Martij  kL  3. 
Hans  HögGrefl:e  Excelhs  Kongel.  Rådet  och  Gouvemeurn. 
Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 
Secreterarn  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Borgmäst:  Gamen.  Borgm.  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Brunell. 

Opiästes    å    nyo    Caput    om    giäld  och  annat,  som  af  oskififte 
boo  gå  bör,  för  ArfiTsdehlningen. 
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Om  begraf-  Discurerades.  Om  något  wist  quantum  kan  sättias  till  Begraf: 

niDgs  kost-  omkåstnadt  i  ett  gieldebundit  boo. 

nadt  i  Giäld-  jj.g   Excell:8.    Wist  quantum  kan  eij  sättias,  ty  Giäld  är  åth- 

*  skillig,  kommer  aff  olyckelig  hendelse,  och  annat  förgiörelse,  och 
är  derföre  oskiäligdt  att  sådane  lijka  böra  ansees^  fast  een  Enkia 
eij  bör  mycket  giöra  till  een  Giäldbunden  Mans  pomp.  Der  nian 
och  skulle  sättia  sådant  quantum  moste  skie  effter  tienster  etz. 
Således  skulle  wara,  som  een  wiss  taxa  på  tienster  och  po- 
384.  nere  pretium  på  een  död^  som  alt  synes  orimmeligit;  utan  synes 
som  her  kan  i  gemeen  sättias  att  sådan  kostnadt  bör  wara  måt- 
telig,  serdeles  der  han  af  forgiörelse  sitt  försatt. 

Borgmäst:  Törne,  Den  sina  penningar  uthlänar,  må  och  wara 
i  den   tanka  att  mista  dem  så  hoos  een  aunan^  som  hoos  sig  sielf. 

Assess:  Hassel.  Den  som  åt  nogon  förnemlig  man  sitt  lån  dt, 
skulle  och  eij  heller  gierna  see,  at  den  han  gådt  af  nutit  moste 
med  nesa  till  grafwen  komma  Fast  än  Han  der  igenom  lijda 
skulle. 

H:s  Excellens.  Man  måste  her  in  lege  condenda  ansee  både 
sequum  och  decorum,  att  eij  nogot  otienligit  insätties. 

Hr  Ijovisin:  Mig  synes  her  för  alt  böra  observeras,  att  een 
sådan  Geldbunden^  må  eij  högre,  än  till  ett  wist  begrafwas. 

H:s  Excellens.  Om  tå  insätties  att  begrafning  skall  skie  måt- 
telig,  och  på  den  orth,  som  minst  kostnadt  kan  skie. 

Assess:  Lilliemark  påminner  om  icke  detta  kommer  till  leges 
Sumtuarias. 

H:s  Excelhs:  Det  är  rätt  påmint,  och  är  hoos  oss  nödig  een 
god  Lag  för  sådan  öfwerflöd,  och  synes  her  nog  att  her  sätties 
een  skiälig  kåstnadt,  och  på  den  orth  minsta  kåstnadt  fordrar, 
men  till  det  rum  föres  och  lemnas,  som  handlar  om  denne  öfwer- 
flödh. 

H:8  Excell:s  tog  afbräde  gåendes  upp  till  Kongel.  Maij:tt 
effler  H:s  Maij:ttz  budh. 

Discurerades  om  det  förra  och  begrafningskostnadt. 

Borgm.  Cameen.  Det  synes  eij  obilligt  det  som  i  Frankrijke 
etz.  skier,  att  lijken  lägges  uti  en  waxduuk  allenast  och  strax  i 
kista,  sedan  forderligast  begrafwas. 


Om  Morgon.  Discureras    om    Morgongofwa    må    tagas    aff   Hans    deel    el:r 

gofwÄ.      oskiffto. 
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Assessor  Lilliemark.  aff  Hans  deel,  ty  den  gofwan  lofwas  ful- 
ler  wid  Gifilermålet  men  först  gifwes  uth  effter  döden.  985. 

Borgm.  Törne.  Det  synes  wara  swärt  för  Erfwingama,  att 
Hon  skall  af  Hans  deel  det  taga^  serdeles  som  sådan  gofwo,  gif- 
was  kan  och  bör  af  Honom  wid  wigningen. 

Hr  Lovisin:  Effter  Stadzl.  är  detta  ratt  och  bör  all  gofwo 
skie  de  suo. 

Borgm.  Törne.  Af  den  egendom  han  eger  gifwer  han  iu  sin 
morgongofwa,  och  blifwer  för  Henne  Särskillt,  det  öfrige  går  till 
boet  Och  får  på  det  sätt  effter  Stadzl.  Hon  så  mycket  mehr, 
som  Morgg.  är^  än  han^  som  kan  nogorlunda  gå  an.  elliest  skulle 
hoo  fa  fast  mehr,  än  Han^  om  den  och  af  Hans  deel  tages. 

Hr  Lovisin.  Det  Jag  gifwer  i  Morgongofwa  kommer  lijkwähl 
först  boet  tiU^  och  deraf  winnes  eller  tappas,  sedan  tages  hennes 
MorgonG.  när  sä  behöfwes. 

Borg.  Törne.  Mig  synes  bäst  att  den  Summa,  som  till  Mor- 
gonG. uthfastes  tages  först  uth,  och  blifwer  Henne  alltijd  förbe- 
bollen    och  slötz  entel.  att  detta  uthsätties  till  GifftoBalken.  nembl.   Mor- 

gongofwa. 

Discurerades    om  §  -f  i  det   upsatte  Capitel  om  arfwiugar  må    Gi&ld  för 
taga  till  sig  arfwet  för  än  Gälden  är  gulden.  Arff. 

Ht  Lovisin:  Neij  utan  all  Giäld  bör  först  betalas,  och  kan 
elliest  een  Erfwinge  sådant  dissipera. 

Borgm.  Törne.  Om  Erfwingar  äro  een  eller  flere,  bör  ingen 
träda  till  arff  förr  än  Giäld  gulden  är,  eller  man  nöijachtigh  bor- 
gen sätter,  der  med  att  förekomma  den  swår  och  owissheet  een 
Creditor  kan  hafvira  att  sitt  uthfå.  Hwar  med  och  alle  andre  när- 
warande  öfwerens  stemma  monde,  att  ingen  må  för  till  arfs  gå, 
för  än  gield  gulden  är,  eller  stelt  borgen  med  dommarens  wett, 
och  creditoremes  tillstånd  etz. 

Discurerades  om  det  som  een  Son  kan  komma  att  swara  före    om  giäld. 
efiter  sin  Fader,  att  han  skall  det  gielda,  så  långdt  det  räcker  som 
han  erfft.     Fast  hans  medErfwingar  kunna  wara  plichtige  att  swara 
för    en    dehl    af  samma   giäld.     Hwilka    nu    intet  hade,  och  skall 
Kongel.  Maij:tt  nyligen  hafwa  resolverat,  så  att  tillgå  moste.  $86. 

Discurerades  om  det  som  en  man  kan  gifwit  hafwa,  när  een 
man  war  wähl  solvendo,  om  det  kan  sedan  aff  donatarjo  vindice- 
ras    för   giälden,  som  han  tempore  donationis  kunde  wara  skyldig. 
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hwilket  Assess:  Hassel  refererar  warit  nyligen  uti  qusestione^  hwar 
om  eij  widare  nogot  talades. 


Tijonde  pen-         Discurerades   ora   den   Tijonde  penningen  som  gifwes  till  Sta- 
ninpen.      derne  af  inlänske  Erfwingar.  hwarest  det  mähl  tillhörer. 

B.  Törne  synes  bast  att  det  föres  till  det  Caput,  om  utläusk 
Mans  arff. 

Hr  Lovisin:  Man  måste  i  detta  måhl  giöra  noga  åtskillnadt 
emellan  Kungel.  Maijrttz  betiente,  och  andre  som  borgare  äro.  Och 
gafs  her  wid  handen  att  pä  Kongel  Maij:ttz  befallning  hafwa  HoflT- 
Ratterne  sine  betänkiande  ingifwit,  så  och  Kongel.  Maij:tt  åth- 
skilige  bref  uthgifwit. 


Testamente  Discurerades  om  Testamente  af  Fast  arfwegotz  från  Fäderne, 

af  fädornes  när  ingen  är  i  slächten  af  Fäderne,  om  icke  det  är  tå  lofligit. 
godz  etc.  Assessor  Lilliemark:    effber  ordningen  om  testamente  är  intet 

lofgifwit  nogot  Arfwegotz  testamentera. 

Hr  Lovisin:  Det  är  doch  andre  som  hafwa  annan  mening  der 
om.  och  synes  mig  att  man  må  testamentera  till  dem  som  af  Fä- 
derne är,  fast  än  nermare  slächt  är  å  möderne. 

Assessor  Lilliemark.  Man  synes  kunna  säija,  att  Fädemes  jord 
NB.        wiä  man  eij  bortgifwa  ifrån  fäderne  etz. 


Ass:r  Lilliemark  frågar  om  icke  een  Fader  må  disponera  och 
säija  den  Son  skall  hafwa  den,  och  den  den  Gården. 
Hr  Lovisin:  det  kan  ingen  Honom  wägra. 
Ass:   Lilliemark.   Må  han  tå  af  Erfwejord  gifwa  een  mehr,  än 
annan. 

Hr   Lovisin:    Neij    det    må   han  eij.    Det  är  nog  att  han  må 
testementera  af  afBinge. 

B.    Camen.    Primus   acquirens    synes    derföre  werfiFwa,  att  det 
alt,  som  ett  Fidei  commissum  lemna  till  sine  efterkommande. 
337,  Ass:    Lilliemark    frågar  om  den,  som  eij  arfwejord  hafwer  må 

Testamente  alt  sitt  aflinge  testementera  sine  Legitima  till  barnen, 
i  Afflinge.  Hr  Lovisin.   Det  är  hollit  före  i  ordningen  så  reciprocum,  att 

som    han    int<?t  må  gifwa  af  arff,  är  honom  lemnat  all  frijhet  i  Af- 
linge. 


Digitized  by 


Google 


Vtdra^  af  Lngcommisstonens  protokoll   168C — léÖO.        Il3 

B:  Törne  B:  Caiiieeu  Ass:  Hassel  holla  före,  att  man  måste 
lemna  legitiniara  uthj  alt. 

Hr  Lovisin:  Sä  moste  och  gifwas  större  rätt  i  Arfwejord,  så 
att  een  lijkheet  blifwer  så  i  Landz-  som  Stadzl.  och  är  Jag  wähl 
der  med  nögdt  att  Legitima  serveras.  Doch  är  skillnat  om  barn 
äro  eller  andre  Erfwingar,  iemwähl  om  een  will  gifwa  ett  barn 
raehr  än  annat,  och  må  legitima  serveras,  och  een  wiss  dehl  sät- 
tias,  allenast  att  skillnat  giöres  i  det  fall  der  een  will  gifwa  ett 
barn  mehr  än  annat,  och  att  der  inge  barn  äro,  må  han  gifwa  hwem 
han  will;  Och  syntes  her  att  man  på  det  sätt  sluter,  att  der  een 
hafwer  barn  må  han  gifwa  bort  V4  men  der  barn  eij  äro  må  han 
gifwa  halfft,  doch  detta  om  afflinge  men  af  arfwegotz  nogot  mindre. 

Borgm:  Törne.   Om  så  skier  att  man  får  till  Barn  testam.  ^/2        388. 
och    till    Fremmande    */4    warandes  barn  och  Föräldrar  i  ett  anse- 
ende. 

Hr  Lovisin:  Der  wij  limitera  afflinge,  moste  och  arflF  limiteras, 
och  een  lijka  Lag  giöras  i  Staden  och  Landet. 

Ass.  Lilliemark.  Jag  förmenar  lijkwähl  skillnadt  böra  giöras 
emel.  Arfwegotz  och  Afflinge,  serdeles  å  landet. 

Hr  Lovisin.  An  om  man  till  Fremmande  kan  ^e  gifwa  af 
Arfwejord  eller  I^öösöra,  och  ^/s  till  barnen. 


Ass:  Lilliemark:  emellan  Löösöron  arfde  och  wärfde,  kan  swårt 
giöras  skillnat. 

Hr  Lovisin:  Jo  det  kan  wähl  skie,  der  inventarium  uprättas, 
som  sagdt  är. 


Ass:    Lilliemark,   Frågar  om  man  icke  må  alt  sitt  bort  teste- 
mentera,  ner  han  hafwer  allenast  uthlänske  arfwingar. 

Hr  Lovisin:  Jo  men  alt  tillhopa. 

B:    Gamen.    Hafwer   inrijkes  fritt  att  testementera  nogot,  må 
den  uthlänsk  är,  testementera  alt. 

Discureras    om   Ålderen,   eller   huru   gammal    den   wara   må,        339. 
som  giöra  kan  testamente. 

Hr  Lovisin.  Det  fölger  alt  på  det  som  säges  om  andre  måhl. 
när  han  myndig  är. 


Jfilsscn :  Bidrag  till  Ärfdabalkens  liistoria. 
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393.  Den  3  Aprilis  1690  kl.  3. 

Hans  HögGrefl:e  Excells:  Kongel.  Rådet  och  Gouverneiirn  G. 
Lindskold. 

liandzhofdiugen  Hr  Lovisiu.         Rantmåst:  Sueckenberg. 

Assessor  Hassel.  Secreterarn  Leijonmark. 

Borgmästar  Cameeu.  Borgmästar  Torne. 

Skattebonde  Secret:  Leijonmark.  Jag  hafwer  her  uti  KoDgel.  Commissionen 

Erfwinge    tienstel.  att  påmJDna  att  sedan  den  saak  her  före  war,  om  Skattc- 

rått.  som    jjQjjjg   Erfwinge   ratt  till   att  sin  ärfde  Jord  frelsa,  har  Jag  funnit 

i^j.  ett  docunient  af  ähr  1624  nenil.  Konung  Gustaf  Adolphis  skuldebref 

till  Sal.  Bursei  Erfwingar,  hwilket  wijser  att  Konung  Gustaf  Högtl. 

i   åminnelse    fullcr   tillegnar  dem  Frelserätt  till  deras  gotz.     Doch 

undantager  Kongel:  Maij:tt  det  Skattegots  de  erfwa  kunna  i  Norr- 

landen,  och    bördzrätt  till   hafwa.     Och  der  nogot  sådant  dem  till- 

föllo,  skulle  de  hafwa  särskillt  Kongel.  Maij:ttz  bref  dem  att  frelst 

hafwa. 

Hr  Lovisiu:  detta  bref  synes  allenast  excipera  Norrland,  sås- 
som  een  särdeles  orth,  af  Kongel.  Maij:tt  undantagen,  ty  dess  utan 
hade  han  andre  sådanne  Gotz. 

Assessor  Hassel.  Han  war  född  i  Norrlanden  och  den  ort, 
som  war  mast  till  Ameralitetet  slagen,  och  således  synes  så  wara, 
som  Hr  Landzhöfdingen  berättar. 


Hwad  i  Kyr-         Secret:    Leijonmark  begynner  opläsandet  af  det  sist  opläst  är, 
kioordn.  år  ^^jj  j^  nogot  corrigerades.     Jemwähl  continuerades  med  upläsandet 
r  r*  r     ^^  ^^^  ®^"^  folgde.     Hwar  wid  och  påmintes,  att  hwad  som  i  Kyr- 
kioordningen  är  infort    kan    her  utslutas,  och  allenast  derpå  bero- 
pas, emedan  KyrkioLagen  är  doch  een  sådan,  som  fulla  krafft  för 
alle  dommare  hafwer. 

Discur.  Om  Son  uti  Familia  Patris  eller  eij. 
394.  H:s  Excelhs:  Est  lege  cautum,  om  den  Son  som  är  i  Faders 

Kaders  rätt  ^ålde,  ty  Han  bör  sig  alldeles  rätta  effter  Faders  willia,  men  den 
till  Sons     g^^    ^^^^  gj^j.  ^i^j^  Faders  wåld  trädd,  bör  fuller  taga  Förälldrar  i 
'  råd,  men  eij  wijdare,  att  alldeles  dependera  af  Faders  willia. 


hon  och  Dot-  H:s    Excelhs:    Hwad    wij    tillförende    discuterat   om  Sans  och 

tersHjka  rätt  Dotters    Hjkhcet,   i    arffltagande    finner  Jag  hoos  andra  finna  ingen 
i  Arff  impro-gppjjjyjij^  ^j^.|^  j  ^y  gynes  bäst  att  wij  dcrom  eij  wijdare  sökia  nogon 
berag. 
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ändring,  utan  läte  forblifwa  wid  det  förre  warit;  hwar  til  alle  sam- 
tykte,  emedan  det  för  merkes  sä  mouga  wara  der  emot. 

Assessor  Hassel,  det  kan  och  wara  den  GifftoMan,  som  är 
förmyndare,  som  eij  är  SlächteMan. 

Hr  Lovisin:  Förmyndare,  äro  eij  straxt  GifiFtomän,  och  är  herom  Förmyn- 
till    så    practicerat  att  skillnat  är  emellan  Förmyndare  och  GiflPto-    dåre  och 
män,  och  kan  Moder  wara  Gifftoman  eij  förmyndare.  Gifftomäns 

""  _      —      _      —      _     —      —      _      —      __      —      _  g^g 

Discurs    om    Dotters    brått,    som    man    tager    emoot   Faders    Dotter  sig 
willia  etz.  giffter  emoot 

H:s  Excelhs:   Man  mäste  här  Succurere  imbecillitati,  och  som         .  f" 
een    nian    mister  ju  eij  sitt  gotz  för  Lägersmåhl,  utan  allenast  för 
Crimen    Isesse    Majestatis.     Huru,    må  tä  een  pijga  alt  sitt  derföre 
mista,   och   är  mindre   straff  för  hoor  än  Lönskaläger,  pä  det  sätt, 
medan  Hustrun,  föigiör  eij  sitt  gotz  med  hoor. 

Jnföll  äfwen  discurs  om  hoor,  och  dess  straf  som  är  olijka  för     Hordoms 
man  och  qwinna.  och  opläste  Leijonmark  de  skiäl  han  opsatt,  hwar-    »träff  för 
före  qwiuna  ma  större  straff  undergå  för  hoor  än  man,  nembl.  att^'^'""*  *'^*' 
Hon  begår,  Furtum,  crimen  Falsi,  plagium  etz.  i  anseende  till  man- 
nen och  dess  wrf tvingar  etz. 

Discurerades  om  dotter  eller  möö  sig  giffter  emoot  Faders  el:r   Dotter  sig 
Gififtomans  willia  hwad  straff  der  på  mån  föllia  giffter  emoot 

Hr  HoffCancellern.  Böteme  för  dem  som  sig  giffta  emoot  Fa-      Faders 
ders    willia,   bör  wara  större  än  Gifftomäns.  och  slötz  elliest  i  ge-      '^'i^»*- 
meen    att   den    möö   som  tager  man  emoot  Faders  willia  etz.  el:r 
låter   sig   lägra    kan  fuUer  alt  sitt  mista,  om  Fader  henne  eij  till- 
gifwer;  men  effler  Fadrens  död,  wore  een  deel  af  dess  egendom  till 
de  fattige  förfallen. 

Assessor  Hassel.  Der  hon  giör  lönskaläger  emoot  Förmyndares 
willia,  komma  böterne  till  att  utgifwas,  och  kunna  eij  af  Fader 
efftergifwas. 

Hr  Lovisin :  Mig  synes  att  den  sig  giffter  emoot  Förmyndarens 
willia,  må  mista  een  dehl  af  sin  egendomb. 

H:8  Excells :  Så  länge  Fader  lefwer,  giör  hon  emoot  dess  rätt       ^^^ 
och  wördnat,  och  således  må  hon  wara  i  dess  discretion,  men  den 
som  bryter  emoot  Förmyndares  willia,  brjrter  emoot  Konungens  ord- 
ning, och  i  ty  må  een  förmyndare  eij  heller  kunna  sådant  brått  effter- 
gifwa,  men  der  Fader  el:r  Moder  är,  synes  som  Konungen  lemnaf; 
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det  som  sitt  är  uti  deras  potentia.  och  skulle  elliest  synas  wai-a 
durum  att  saija:  Fast  Fader  will  gifwa  cifter,  rnå  Han  doch  icke 
det  giöra. 


skyidemans  Hr    Leijonmark    påmiute^    om  een  Faderbroder  som  är  giffto- 

wiHia.       man  will  for  Hennes  brott  henne  giöra  arfwelöös  effter  sig. 

B:  Camecn.  Hon  kan  intet  hafwa  sielf  utan  wäntar  efftcr  ho- 
nom arf. 

Landzh.  Lovisiu.  uti  Testam:  ordningen  kan  man  detta  emen- 
dera,  och  der  wid  om  detta  ordna. 

H:s  Excelhs  Det  synes  som  hon  må  mista  arff.  som  sig 
gifiter  emoot  Gifflomans  willia,  hwars  Erfwinge  hon  är,  om  han 
cij  will  henne  {(*)rlåta.  Och  slötz  att  samma  makt  att  Arfwelöös 
giöra  henne  hafwer  Faderbroder,  efftcr  sig,  som  Fader 


AdeUsMöö.  Discur:    om    Adelssmöö    sig   giffler    emoot   Faders  willia,  el:r 

låter  sig  lägra  etz.  må  frcisct  mista 

Secret:    Leijonmark.    Lagen    uti    Kongebalk:r  will  lijkwähl  sä 
hafwa. 

H:8  Excelhs.    Med    frelse    forstås  cij  fäste  Gotz,  utan  Frelse- 
rätt. 


398. 


D.  5  Aprilis  1690. 

Hans  HögGrefwel.  Excellens  Kongel.  Rådet  och  Gouverneurn 
G.  Lindsköld. 

Hans  Excelhs  HoflPCancellem.     Landshöfdingen  Lovisin. 

Käntmästar  Sneckenberg.  Secret:  Ehrenhielm. 

Secret:  Leijonmark.  Borgmästar  Cameen. 

Assessor  Lilliemark.  BÅdman  Brunell. 

Frelacs  Giff-         Continuerades    med    upläsandet   af  Gifftobalker,   och  serdeles 
terraåbi  med  om  Adels  Gifftermål  med  oadell. 

ofrälse.  jj.g    Excclhs:   Pämintc    att    een  Adelssmans  barn  med  oadell 

blifwer   fuller    adell,    men    ofrelse    mans  barn,  med  Adels  Jungfru 
blifwa  eij  Adell. 

2.  Att  Konungen  kommer  allena  till,  att  sluta  om  slijk  Giff- 
termåhl  emellan  Adell  och  oadel.,  så  att  Frelserätten  kommer  Ko- 
nungen allena  att  disponera^  der  den  forwerkas  af  Frelseman  el:r 
qwinna^  med  ofrelse  gifiFte. 
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3.  Att  JuDgfra  skall  mista  alt  sitt  for  Lägersmål  och  man  in- 
tet, finner  Jag  ingen  skial  till^  medan  ratio  är  eadem  och  giärnin- 
gen  een. 

Borgmäst:  Caraeen.  Hon  är  duch  som  civiliter  niortua^  medelst 
sådant  Lägersmåhl. 

H:s  Excelhs:  Adelige  wederlijkar,  som  willia  niuta  Frelserätt 
i  sin  hustrus  Frelsegotz,  moste  doch  af  Kongel.  Maij:tt  hafwa  till- 
stand att  sig  giffta  med  adelige  Personer. 

Oplästes  Cap:  om  Morgongofwor  och  om  Adeln.  Morgongof- 

Hr  Lovisin:   det  är  wähl  att  her  uthsätties  om  wist  quantum^*  quÄntum 
för   Morgongofwa,    i    anseende    till    sin    egendom,   som  halfft  eller 
Slijkt  till  tridie  el:r  Fjerdeparten. 

Hr  HoflPCancelern:  till  tridicdeln  synes  skäligdt  kunna  gifwas, 
serdeles  som   hon  elliest  och  far  af  Hans  egendom  een  tridiedehl. 

H:s  Excelhs:  Om  her  sätties  Vs  af  fast  arfwegotz,  och  af  löst 
Gotz  och  aflinge  '2. 

Hr  HoflPCancellern,  om  det  löse  och  Aflinge  kan  ingen  wist 
slnta^  men  med  det  fasta  arfwegotz  synes  kunna  blifwa  limitatio. 


Discurs  om  Inventario  wid  MorgonGofwor.  inTentÄrium 

H:s  Excelhs:  Vti  MorgonG.  brefwet  må  och  inforas  quantum    ^^^  ^^^' 
af  MorgonG.  inventario.  «^"«  '  '*'^- 

Hr  Lovisin^  Och  synes  mig  han  må  gifwa  till  een  tridiepart^ 
utan  mannen  serdeles  will  mehr  gifwa  af  all  annor  sin  loos  ^en- 
domb.  allenast  i  morgongofwo  brefwet  införes  hwad  som  gifwes. 

H:s  Excelhs:  J  det  fasta  synes  wara  bäst  att  dess  willia  re- 
stringera  uti  Morgongofwa  till  ^/s  och  i  det  lösa  till  */2. 


JnföU  qusestio  Om  nian  gifwer  Morgongofwa  i  löst,  huru  lenge  Morgoogof- 
det  skall  höra  hustrun  till,  om  det  går  tillbaka  el:r  eij,  der  ingens  wa  i  lö»t. 
mans  förordning  är. 

H:ö  Excelhs:  Ware  det  lijka  som  det  fäste  der  han  eij  annars 
disponerar.  NB. 


Discureras  om  MorgonGofwa  i  staden.  j  staden. 

Borgmästar  Törne:  Her  till  har  Morgongåfwa  warit  ingen,  när        403, 
hon  een  gång  fött  barn,  om  icke  nu  kunde  så  giöras  att  och  äfwen 
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han    dör,    niuter  usum  Fructum    af  MorgonG.   medan  Hon  Enkia 
sitter. 

H:8  Excelhs:  Jag  ser  rationem  legis  warit,  att  som  hon  der 
niuter  balfft^  giffs  henne  eij  större  rätt  till  MorgonG.  och  skulle 
hon  tå  alt  för  stor  rätt  få,  om  den  lijka  med  Landzrätt  woro. 


Morgongof-  Jnföll  och  discurs  om  Morgongåfwa  skall  af  oskiffto  tagas  el:r 

wa  Af  hans  Hans  dehl, 

dehl.  jg-p   Lovisin:    Af  sitt  bör  han  gifwa.  och  MorgonG.  tagas  af 

Hans  dehl. 

Borgm.  Törne  discurerade  her  uti  som  förr  att  som  han  gif- 
wer  af  sitt  egit,  bör  det  tagas  af  Hans,  och  skilHas  af  egendomen 
som  Hon  i  boo  förer,  och  sedan  det  öfrige  föres  till  communio- 
nem.  Men  en  hustru  kan  eij  mehr  praetendera,  än  att  hon  får  först 
sin  MorgonG.  och  sedan  helfften  aff  boet,  som  der  boet  ähr  20000 
tager  hon  först  sine  2000,  till  MorgonG.  sedan  sin  helfft  af  de 
18000  således  får  hon  2000  mehr  än  Han  eller  Hans  Erfwingar, 
men  skulle  hon  nu  först  taga  sine  10000,  sedan  af  Hans  dehl  2000, 
så  får  Hon  4000  mehr  än  Hans  Erfwingar. 

Hr  HoflPCancell:  Hwaraf  gifwes  MorgonGofwa. 

B:  Törne:  af  sitt.  effter  Landzl.  eij  förre  än  döden  dem  åthskillier. 

Hr  HoflPCancell:  EflTter  Stadzl.  tages  MorgonG.  effter  begraf- 
nings  kostnadt  etz. 

Hr  Lovisin:  Moot  mitt  förnuflft;  är  det  att  Han  skall  gifwa 
ex  communi. 

H:s  Excelhs:  MorgonG.  låfwas  när  Gifftermåhl  skier,  men 
execution  blifwer  eij  förr  än  han  är  dödh. 

B:  Törne:  Mig  synes  att  som  man  gifwa  bör  af  sitt,  kan  den 
Gåfwa  lijka  som  affsättias. 

Hr  Lovisin :  Det  är  lijka  hwilket  tera  man  i  Lagen  förordnar, 
emedan  Jag  äntå  hafwer  fritt  att  gifwa^  som  mig  synes,  och  som 
Jag  seer  wara  emoot  Förnufftet,  att  det  Jag  gifwer,  skall  tagas 
af  dess  dehl,  som  får  Morgongofwan  så  synes  det  mig  och  ändras 
kunna. 

B:  Törne:  Tå  får  Hon  i  staden  alt  för  stoor  dehl  mehr  än 
Erfwingarna. 

Jnföll  discurs  om  een  Ofrälse  sig  giffter  och  dess  fader  blif- 
wer sedan  Frelseman. 

H.s  Excelhs:  När  Fodrens  conditio  endras  må  och  Barnens 
conditio  etz. 
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D.  8  Aprllls  1690  kK  3.  404. 

LandzHöfiiiugeD  Hr  Lovisin. 
Assessor  Hassel.  Sccreterar  Leijonmark. 

Borginäst:  Cameen.  Borgmäst:  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Rådman  Briinell. 


406. 


Opiästes    Cap:   om    Mannens  Målsmansdomme^   och   Morgon-     Morgon- 

Gofwa.  gåfwa. 

Discurerades  Huru  stor  dehl  af  sin  el:r  annan  tillfallande  egen- 
dom Han  gifwa  må. 

B:  Törne.  An  om  Man  gifwer  tå  när  han  wähl  måhr,  och  det  Om  Morgon- 

i    fast,   skall   det   sedan  om  han  blifwer  gieldbunden,  gå  till  Giel-    ö^twa  af 

den,  hwilket  synes  skie  om  een  wiss  dehl  tillegnas  af  ogendommen    Giäidbun- 

»      I  -t^m  den. 

nar  han  door. 

Hr  Lovisin:  Det  kan  eij  säijas  förr  wara  hans  än  giäld  gull- 

den  är. 

Borgmäst:  Törne.  Tå  kan  henda  att  Han  får  intet. 


Ht  Lovisin.  Her  kan  så  insättias,  Samma  dag  man  träder  i 
Gifi^e  med  sin  hustru  skall  han  henne  Morgongofwa  gifwa. 

Discur:  När  Morgongofwa  skall  gifwas.  Når  den  gif. 

Hr   Lovisin.    Samme   dag   for  wigslen  om  Morgonen  för,  och   ^»^  skall. 
skicr   nu   eij    annars   än   MorgonG.  gifwes  föruth. 

Hwar  med  de  andre  Samtykte. 

Opiästes  Caput  om  Landtmans  och  Frelsemans  MorgonGåfwa.  Horn  stoor. 

Hr  Lovisin :  Mig  synes  ingen  åtskillnadt  giöras  böra  emellan        407. 
Frelsemän  och  andre  på  Landet. 

Assess:  Hassel,  tillforende  är  sagdt  att  Man  må  gifwa  ^/e  af 
den  egendom  wid  dödztijden  behollen  är.  Hwarfore  sätties  her  tå 
att  man  på  Landet  gifwa  må  ^/s. 

Hr  Ijovisin:  Hwad  tillforende  sagdt  är,  är  om  det,  som  per- 
petuelt  wara  må,  her  talas  om  Arfwejord,  som  allenast  gifwes  till 
usum  Fruetum. 
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D.  10  Aprill  169(>. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 
Räntmästar  Sneckcnberg.  Assessor  Hassel. 

Seerei:  Leijonniark.  Borgm:  Cameen. 

Borgmäst:  Törne.  Assessor  Lillieraark. 

Rådman  Bruuell. 


411.        —     —     —     —     _-___-_     —     ____     —     —     — 
Om  Hem-  Oplästes  Caput:  Om  hemfölgdh  etc. 

fölgd  af  Hr  I^visin:  Som  store  bedrägerie  skie  i  sådane  fall,  att  nion- 

Gialdbun-   g^^^    ^^    Giäldbunden    och    giffter  sine  baru,  så  moste  och  det  her 

wid    observeras,    sä    att    insätties    när  man  gifwcr  hemfoigd  i  det 

tillstånd  warande,  att  han  är  eij  förmögen  bör  det  eij  achtas.   Och 

det   en    håfwer   gifwit   till    medgiflft   måste    lu  åter  bäras  wid  arf- 

skiflFtet,  och  således  är  det  eij  een  full  gåfwa,  utan  sådant  som  bör 

återgå,  och  elliest  kan  den  falla  creditorerne  till. 

Magen  Giäld-         RäntM:    Sneckenberg.    Der   een    Man   gifwer  sin  dotter  med- 

bunden.     gjfft,    och    mågeu    blifwer   skylldig,  må  dess  creditorer  sådant  till- 

grijpa. 

Ass:    Hassel    och    B:    Törne.  Neij  det  må  de  eij,  utan  sådant 
måste  wara  behollit  in  till  den  tijd  Lag  säljer. 
Discurerades  om  Hemgifft  när  den  gifwes. 
Secret:  Leijonmark.   Det  synes  wara  hemgifft  som  gifwes  wid 
den  tijd  Gifftermåhl  skier. 

B:  Törne:  Medgifft  är,  som  och  kan  effter  gifftermåhl  gifwas 
ett  Ahr  eller  annat,  som  är  sådant,  som  een  Fader  gifwer,  att  han 
will  det  till  räkning  gåå. 


412. 

Hemgifft 

Där? 


Hr  Lovisin  Påminte  detta  wara  ett  considerabelt  capitel,  för 
de  infallande  casus,  som  om  een  måg  blifwer  skylldig,  frågas  om 
Fader  må  taga  igen  sin  gifftorätt. 

Borgm.  Törne  upläste  Gap:  8  af  Uplandzl.  som  i  detta  lijkt  är. 

Alius  casus  om  Fadren  är  skylldig,  må  det  han  gifwit  till 
Hemgifft  åter  tagas. 

Hr  Lovisin  Föreställer  casum,  att  een  gifwer  sine  barn,  för 
än  Han  betalt  sin  giäld.  Och  synes  allom  att  all  giäld  bör  först 
betalas. 


NB. 


Discureras  om  sådan    medgifft    bör  komma  til)  Arfs  med  een 
Man,  der  han  döör  utan  barn,  eller  alt  går  till  Fadrcu  igen. 
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Hwar  pä  intet  wist  swarades. 

Discnrerades  om  niedgifft,  och  oin  de  ord  i  Uplandzl.  Sä 
lenge    de    säija  Ja  wijder,  hwilke  med  tillätes  medgifften  återtaga. 

Hr  Lovisin:  det  synes  faller  sä,  men  doch  är  det  för  stoor 
frijheet,  som  kan  mycket  bedragerie  skyla. 

Hr  Ijovisin:  Alius  casus  om  det,  som  gifwes  i  bädes  lijfs- 
tijdh,  om  sä  wid  moders  död  skall  alt  återbäras. 

Respoudit  ipse,  allenast  pro  rata  effter  den  döde. 

Discureras,  Om  icke  de  ord  kunna  tillsattias,  att  sådan  Hem- 
gifft  blifwer  stående  så  lenge  lian  det  gaf,  kan  det  ombära  el.  mista, 
hwilket  alloui  syntes  bäst 

Och  slötz  der  med  Session. 

B.  11  Aprilis  1690. 

H:s  HögGreflie  Excellis  Lindskiöld. 

Landzhöfd ingen  Hr  Lovisin. 

Rantmäst:  Sneckenberg.  Secreter:  Ehrenhielm. 

Secreter:  Leijonmark.  Borgm.  Cameen. 

B:  Törne.  Assess:r  LilJiemark. 

R:  Brunell. 

Emellan  H:s  Excellis    och    Landzhöfdingen   samt  Secret:  Lei-        ^'3. 
jonmark    discnrerades  förr  än  dhe  andre  kommo.  och  ibland  annat  ^''^^^^''  ^'^^ 
om  FrelseMöö  som  låter  sig  läcka  och  lägra;  j~  ^^ 

H:s  Excelhs:  Min  mening  är  att  der  ecn  Möö  låter  sig  läcka^ 
må  hon  fuUer  elliest  blifwa  straffat,  men  att  hon  der  med  skall 
forwerka  sitt  goda  och  arff,  efwcn  så  wähl  som  een  perduellis, 
kan  Jag  inga  skiäl  see,  serdeles  som  en  man  intet  sä  straffas  for 
sådan  gieming.  och  äro  monge  andre  laster  iu  sä  store  som  detta, 
som  fyllerie,  haat,  illwillia,  for  hwilka  intet  straff  sätties.  Och  att 
man  med  lagen  sådant  skall  Statuera,  synes  mig  eij  rätt,  men  att 
hon  sin  frälserätt  att  wara  Adell  mister,  det  ware  sä.  Och  der 
til,  som  een  annan  utan  Adell  eij  förwerkar  sitt  arff  effter  Faders 
död,  så  synes  och  att  een  Adelsmö  eij  heller  sitt  arff  mister  wij- 
dare,  än  till  Frelserätten. 

Hr  Lovisin  Contra.  Jag  kan  eij  annat  finna  än  är  det  een 
rattigheet  fader  hafwer,  att  sitt  barn  med  straffa,  att  det  Arflöst 
giöra,  om  de(  odygdigdt  är. 

Och  gienomsäg  H:s  Excelhs  det,  som  förre  Sessioner  fore- 
warit. 
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414.  JgeDomläste  H:s  Excelhs  Cap:  om  MålsmaDsdotnme  etz.  hwar 

Om  morgong.  ^j j    ^^jj    observerade   H:8   Excellens   att   af  nöden    eij    är  sattia 

*^b-  LL-   's*"^°^*    ^^g   ^^  wigslen  må  MorgonG.  gifwa.  utan  sattia  allenast, 

när   de   wigde   äro,   är   Han  Hennes  MålsMan,  et  oxeludatur  som 

Superfluum,  äger   sökia^  tala  och  swara  för  henne,  iemwähl  sätties 

för  wigslen  gifwes  Morgongofwa,  när  entel.  han  will. 


Jnkom  B:  Cameen  och  Törne  så  och  Secreten  Ehrenhielm. 


Discurerar  H:s  Excelhs  om  det  opsatt  är  öfwer  Morgongåfwa. 
Hwar  wid  H:s  Excells  observerade  att  det  som  talas  om  Landt- 
man,  och  det  som  gifwes  af  Arfwegotz  må  sättias  föruth,  men  se- 
dan hwad  som  angår  allom  i  gemeen  till  ewärdelig  ego.  Eller 
och  att  således  sättes,  uthfaster  Man  på  Landet  el:r  i  staden 
MorgonG.  och  det  gifwer  till  hustruns  ewerdeliga  ego.  hafwe  eij 
wåld  att  gifwa  mehr  än  till  ^/e  af  sin  bclioIJnc  egendom  wid  dess 
död  etz.  Hwar  wid  discureras  om  inge  barn  till  äro,  om  då  mor- 
gonGåfwan  gå  skall  till  hennes  Erfwingar. 


Om  Morgon-         Borgm:    Cameen    et   alij.  Andre  Erfwingar  kunna  af  Morgon- 
gofwagårtillQ^f^j^u  eij  dehlachtige  wara,  utan  der  barn  äro. 

*°  ^^     .'  H:s  Excelhs:  Morgongofwa  hörer  Hustrun  till  och  gifwes  den 

wiDfifar  ftn  o     o  o 

barn.       ^i^nue   till    godo,   och  eij  till  andra,  warandes  orätt  att  hon  skulle 

niuta   den    längre    än    hon  ogiiTt  är,  sedan  må  Hennes  andre  Man 

gifwa  Henne  MorgonG.  och  synes  altså  rätt  att  MorgonG.  tå  går 

tillbaka,  ner  hon  gifiles  annan  gång,  således  att  intet  gifwes  ewer- 

delig. 

Borgm:  Törne.  Så  synes  och  att  Hustru  får  allenast  usum 
Fruetum. 

H:s  Excell:s:  Det  kan  åter  henda  Fattigdom,  som  bringer 
henne  till  att  förtära  MorgonG.  sin.  som  i  löst  är. 


Om  Morgon-         B:    Törne:  det  är  betänkeligit  att  tillsättia  een  wiss  dehl  wid 
gofwa  will-  döden,    effter    husetz    tillstånd;  som  ecu  förmögen  Man  sig  giifter 
koriigh  och  q^jJ^  gifwcr  i  fast  eller  deponerar  morgongåfwan  i  löst,  och  så  kan 
quan  o.      j^^^da  Fattigdom,  skulle  tå  den  Gåfwa  tillgrijpas. 
416.  H:s  Excelhs.  Det  är  och  swårt  dem  neka  att  tillgripa  sin  mor- 

gongåfwa serdeles  i  Fattigdom  etz.  hwilket  om  mannen  skulle  ne- 
kas  föreföUo    stor   twist.     Altså   finne    wij  fuUer  på  alt  sätt  falla 
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swårigheet,  doch  måste  wij  see  hwilket  som  är  rådeligast  och  minste 
swårheet  el:r  absurditet. 

Raotmäst:  Sneckenberg:  bäst  är  blifwa  wid  det  att  eeo  wiss 
delil  tilleguas  effter  tillståndet  af  egendommen  wid  döden. 

Discureras  om  Morgongofwa  i  Loosöron  gifwes  till  ewärdel. 
ego  etz. 

Borg.  Törne  et  alij :  Det  synes  eij  annars  kunna  låta  sig  giöra 
än  det  lösa  blifwer  hennes  ewärdel. 


Discureras  om  quanto.  Om  qnanto. 

Och  syntes  ^/e  wara  nog. 

Borgmäst:  Törne:  Vio  är  och  nog. 

H:s  Excelhs:  Skall  tå  wid  dödzstunden  räknas  både  löösöron 
och  aflinge  erfft  och  wärfft.  Hr  Lovisin:  Det  achtas  eij  emedan 
Morgong.  tages  allenast  af  Hans  dchl^  så  att  hon  först  tager  sin 
Gifftorätt;  sedan  af  Hans  dehl  sin  Morgongofwa. 

_       _       —      —      —      _      —      —      __-__      —      —      —  416. 

Oplästes   Cap:    å   nyo   om    MorgonGåfwor  etz.  och  hwad  der  MorgonO.  i 
öfwer   opsatt   är,   hwilket   Hr   Lovisin  emedlertijd  corrigerat,  och       ^^■*' 
discurerades   åter   om   det    som   gifwes   i   Morgongofwa  uti  Löös- 
öron,   om    det   bör  gå  till  Hans  Erfwingar  tillbakars,  när  hon  går 
till  annat  gifiFte. 

Hr  Lovisin:  Så  kan  man  fuller  säija  och  tyckia,  doch  bijföllo 
samtel.  att  som  MorgonGåfwan  blifwer  eij  så  stoor  i  det  fall  må 
hon  den  i  Löösöron  etz.  behålla. 

Oplästes  Caput  om  hemgifft  efiler  som  det  opsatt  ähr,  hwar 
wid  H:8  Excellens  påminte  att  det  som  en  Fader  gifwer  kan  eij 
af  honom  återtagas. 

Jemwähl  discurerades  om   der  hemfölgd  gifwes  af  Gieldbun-  Hemföigdh. 
den  Man. 

H:s  Excelhs:  Nog  kan  alt  sådant,  som  her  insatt  är,  och  dis-  Hemföigdh 
cureras    gå    an   om   hans  Jord  etz.  men  om  penningar,  et  consimi- 
libus  är  wärre. 

Discureras  om  man  må  gifwa  i  hemfölgd  utan  Hustruns  willia. 

Hr  Lovisin,  det  må  han  eij  heller  giöra. 

H:s  Excell:8:  Hustrun  kan  iu  intet  i  boet  disponera,  och  så- 
ledes eij  hindra  sin  Man  att  giöra  hwad  rätt  ähr. 

Hr  Lovisin:  Vthi  detta  synes  gädt  att  klarl.  insätties;  der 
med  att  förtaga  all  oreda. 


utan  ha- 
struos  willia. 
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Hemfölgdh  Borgmäst:  Törne,  Hwail  angår  att  fader  må  återtaga  hemgifft, 

af  Oialdbun-  gyn^s   betciikel.   fast  än  Barn   äro  skylldige  att  föda  sina  föräldrar 
i  nödh. 

417.  Hr  Lovisin  continuerar  i  det  exempel  der  nu  fader  gifwer 
medgiff*t  med  Dotter,  och  Mag  finnes  skylldig,  som  i  Norrköping  är 
nu  skicdt,  hwar  wid  Fader  nu  säger.  Jag  will  hafwa  hemgifften 
först  uth,  eller  åter  så  att  den  eij  bör  gå  till  hans  Mägs  Giäldz 
betahlning. 

H:s  Excellens.  Den  frijheet  att  återfordra  synes  restringeras, 
och  kunna  sä  sättias  med  mindre  nöden  eller  annor  skiäl  anled- 
ning gifwa  att  det  återfordra. 

Borgmästar  Törne.  Her  synes  bäst  att  blifwa  wid  förre  La- 
gen, och  låtat  der  wid  att  sådan  hemgifiPb  går  till  skiffbes  wid 
dödzfallet.  4 

Heniföigd  Discurerades  om  medgifft  bör  beräknas  etz. 

till  Arff-  jj.g  Excelhs:  Der  fader  eij  särskildt  det  förordnar  bör  det  eij 

skie,  serdeles  i  sädane  saker,  som  een  kan  wara  utan.  elliest  skulle 
een  Mag  offta  betala  sådan  medgifift  dyrt,  serdeles  och  skulle  een 
Man  hindras  att  gifwa  sitt  barn  som  får  een  god  Man  eller  Son 
som  God  är,  mehr  än  annat,  det  är  fast  betänkeligit. 

Och  bijföllo  alla  att  sådane  Saker  böra  specificerade  wara,  och 
aflF  Fadreu  affskiedas,  att  de  böra  räknas  eller  synes  sådant  eij  skie. 
Äfwen  som  een  Fader,  hafwer  een  Son,  som  sig  och  huset  hielpa 
will  och  kan,  Honom  må  han  iu  för  andre  hielpa,  ia  och  afskieda, 
att  sådant  honom  räknas  skall,  om  han  thed  ent^l.  will,  hwar  icke 
bör  han  derföre  eij  swara. 

Hr  Lovisin:  Her  infaller  qusestio  om  icke  uti  een  willkorlig 
gåfwa  är  allenast  dominium  utile,  der  gifwaren  blifwer  skylldig  frå- 
gas om  creditorerne  må  dem  angrijpa. 

H:8  Excells:  och  Borgmäst:  Törne.  Ar  det  fast  egendom  är 
allenast  Usus  Fruetus  des  som  far,  och  således  är  det  eij  hans, 
och  sä  kunna  creditorerne  den  eij  borttaga. 

Hr  Lovisin:  Det  är  och  min  mening,  en  om  Jag  sä  förmögen 
war  när  Jag  gaf. 

418.  H:s  Excells:  Ar  donatio  cum  conditione  är  det  alt  lijka  i 
hwars  hand  det  är. 

Borgmäst:  Cameen.  Mig  synes  annat,  der  wilkorl  är,  att  det 
skall  wid  arffskiffte  räknas  kan  eij  Fader  i  sin  tijd  återfordra. 

H:s  Excells:  Ja  wähl  an,  men  wid  Döden  ansces  detta  som 
arff,  och  således  eij  förr  än  giäld  betalt  är  faäs. 
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Hr  Lovisin.  Det  är  och  klart  att  det  skall  iemkas  med  Erf- 
wiugarna,  och  således  är  det  allenast  Arffsrätt. 

H:s  Excells:  Der  en  Fader  effter  Gåfwan  blifwer  Giäldbun- 
den,  der  synes  een  Son,  eij  f(*)rr  än  effter  Fadrens  död  kunna  till- 
talas, ty  ta  considereras  ded  som  Massa  hsereditaria ;  altså  eij 
större  rätt  hafwer  än  annat  Arff. 

B:  Cameen:  Det  gifwes  doch  Barnen  till  jämnkning,  och  eij 
orcditorerne. 

Hr  Lovisin.  Hwad  Doniinium  hafwer  den  som  skall  återbära 
annat  än  Utile. 

H:s  Excells.  Jag  kan  eij  see  i  Giäldeb.  huus  kunna  angå, 
när  barn  willia  skiffta  hwad  öfwer  är,  och  creditorerne  det  alt 
borttaga;  att  den  som  tillforende  een  deei  fådt  eller  tagit,  skall  sitt 
beholla,  ty  det  som  är  under  Arffsrätt  ftdt,  måste  iu  der  under 
considereras 

Den  29  Aprilis  1690. 

H:s  HögGreflre  Excelhs  Gouverneurn. 

Rentmästar  Sneckenbcrg.  Secreter:  Hadorph 

Assessor  Hassel.  Borgm:  Cameen. 

Borgm    Törne  Assessor  Lilliemark. 

Radman  Brunell. 

H:s  Excellrs:    Emedan   Secreter:  Leijonmark  förnimmes  hafwa  secret:  Lei- 
nogot    serdeles    att    giöra,    och    derföre    begierer    uhrsächt  till  sitt  jonmark  uhr- 
utheblifwandc,  hwarföre  williom  wij  see  hwad  som  kan  af  ErfdeB:r     s^chtas. 
återstå. 

Continuerade   altså    Assessor    Lilliemark.  och  upwijste  Caput,        419. 
om  Syskon  sittia  i  boo  oskiffte  etz.  Syskons  deel 

Discurerades  om  detta,  serdeles  om  så  wara  skall,  att  alt  boo    ^  Oskiffte 
skall    wara   lijka    fast,   om  somblige  werfwa  och  sombl    eij  såssom 
om>Tidige. 

H:8  Excelhs.  Om  det  måhl  der  nägre  äro  myndige  och  werfwa, 
serdeles  af  boetz  credit  eller  elliest;  synes  nogon  twifwel  att  öf- 
werheeten  kan  dem  Lag  ftreskrifwa  att  de  skola  I^åta  de  omyn- 
dige deelachtige  warda  aff  sitt  arbete,  utan  synes  alt  sådant  komma 
till  deras  egit  behag. 

Borgmäst:  Törne,  der  ingen  dehlning  skier,  synes  de  älldre 
willia  tillåta  sine  mindre  samma  rätt. 

H:s  Excelhs:  Det  kan  wara  saker,  som  eij  dehlas  kan.  Ham- 
rar  och  slijkt,  och  kan  henda  att  den  EUste  hafwer  stoort  beswär 
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och  slijkt  skulle  han  nu  intet  mehr  hafwa  af  det  som  wcrfwes,  än 
de  andra,  synes  obilligdt. 

Assessor  Lillieraark,  der  boet  blifwer  alldeles  odelt,  synes  alla 
af  boet  lijka  deelachtige  såssom  een  bonde  dräng  arbetar  etz. 

H:s  Excelhs:  Der  en  sådan  broder  arbetar,  synes  han  böra 
niuta  wedergieldning  för  sitt  arbete^  åtminstone  som  een  Fremmande 
eller  så  mycket  han  kan  fö  hoos  een  fremmande. 

Assess:  Lilliemark:  Den  Wänskapp  som  är  emellan  Syskonen 
synes  uppfylla  den  delen  i  arbetet. 

H:s  Excelhs:  Jag  kan  eij  annat  finna^  än  der  intet  wist  con- 
tract  göres,  som  synes  her  böra  giöras,  måste  ansees  hwad  een 
eller  annan,  till  boetz  tienst  contribuerat. 

B:    Törne    Vthförde    detta    wijdare,  och  tillade,  der  en  finnes 
mehr  contribuera  till  boet,  bör  han  niuta  hwad  skiäligdt  är  for  de 
andra. 
420.  H:s    Excelhs.   Ja   der   Erfwingar   willia   sittia  i  boo  oski£Pto, 

böra  dhe  der  om  förmanas,  om  de  äro  alle  Myndige,  och  på  dhe 
omyndigas  wegnar  deras  Förmyndare,  hwar  wid  entel.  tillätes,  den 
mehr  tienst  giör  hafwa  sin  wedergiäldning.  Och  bör  han  och  der 
emoot  swara  till  sin  förrättning,  som  rätt  är.  och  slötz  att  detta 
således  inrättas. 

H:8  Excelhs  Tillade  att  Ofwerheeten  kan  eij  giema  giöra  een 
sådan  förordning  att  een  skall  för  boet  arbeta,  och  derföre  intet 
hafwa. 

Discurerades  om  då  försummas  att  giöra  ett  sådant  förord 
eller  affbahl  emellan  Syskonen. 

H:s  Excelhs:  et  Alij.  Det  må  de  då  som  Myndige  äro  taga  på 
sitt  answar,  och  lende  det  dem  då  till  Last,  om  de  Något  werfwar 
i  l>oet  mehr  än  dhe  andre,  emedan  dem  åligger  att  skifftet  förfrämia. 


Oplästes  Cap:  om  ArffskiflPbe. 
Om  Arffskiff-         Discurerades    om    arlTskifile    skall   skie  uti  någon  närwaru  af 
te  skie  skall  rätten  eller  sådane  Personer. 

i  Dommarens  g.g  Excelhs  G.  Lindsköld:  Der  Erfwingar  äro  myndige  synes 
oc  eres  ^^  kunna  wällia  sig  sielf  Personer  til  skiffte  men  äro  de  omyn- 
dige,  moste  Dommaren  och  rätten  anlijtas  att  de  sitt  embete  giöra^ 
ty  dommaren  antager  allenast  den  omyndigas  rätt,  men  för  de 
Myndige  må  han  eij  wara  MålsMan,  när  de  sin  emellan  förenas. 
B:  Cameen :  Förmyndare  Cammaren  her  i  staden  giöra  nu  alle 
Arffskifften,  iemwähl  der  Myndige  äro. 
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H:8  Excelhs:  Så  är  det  eij  rätt  Förmyndare  Catnmar,  ty  La- 
gen giör  ingen  MålsMan  för  de  Myndige,  altså  eij  heller  i  detta 
fall,  och  är  det  lijka  som  man  wille  obligera  een  som  myndig  är, 
att  81g  MålsMan  taga.  utan  for  omyndigas  skull  är  Förmyndar- 
Cammaren  inrättad. 

Borgm:  Cameen.  Det  hender  o£Pita  att  effter  een  tijd,  kommer        42 1. 
twist   emellan  Erfwingar,  och  i  ty  hålles  alltijd  bäst  att  dommaren 
giör  sådane  skiffte,  som  kan  strax  alle  twister  effter  möijeligheeten 
förekomma. 

Assessor  Hassel.  Effter  Lag  få  de  och  må  twista  som  tala  i 
råttan  tijd. 

H:s  Excelhs:  Att  det  skall  wara  såssom  een  Lag,  att  man 
skall  giöra  skiffte  i  andras  närwaru^  än  han  sielf  will,  synes  mig 
een  twifwel  och  ett  twång  wara. 

Borgmäst:  Törne.  Der  skiffte  eij  skier  i  Dommarens  närwaru 
hender  oStsi  twijster^  så  att  bättre  synes  gå  det  forbij  än  insättia 
det)  att  fritt  står  sig  wällia  hwem  de  willia. 

H:8  Excell:s:  Giörs  skiffte  i  twå  redelige  Mäns  närwaru,  är 
iu  nog,  ty  dommaren  kan  eij  annat  giöra  än  tro  redelige  Män,  ty 
dommaren  fordras  allenast,  tå  när  Parter  twista.  Och  är  offta  så 
att  Erfwingame  eij  willia  låta  weeta  sitt  boetz  tillstånd,  så  att  der 
nogre  äro  myndige,  synes  eij  sig  giöra  låta,  att  den  skulle  påtwingas 
Dommare  etz.  wid  Arffskiffte,  serdeles  der  ingen  twist  är  som 
dommare  fordrar. 

Assessor  Hassel,  om  någon  skillnadt  giöres  ibland  Städerne, 
så  att  her  som  är  nu  serdeles  förmyndarCammar  synes  skulle  un- 
dantagas, emedan  den  skulle  elliest  lijda  och  taga  aff,  der  tillfälle 
gifwcs,  att  sig  undandraga  ifrån  dess  provision  och  slijkt  mehr. 

H:s  Excelhs:  Hwad  Lag  är  måste  den  wara  generale.  Men 
der  Privilegieme  äre  särskilt  är  annat.  Och  kan  Jag  eij  see  att 
detta  skall  nödwändigdt  nkie,  hwarken  f^r  een  eller  annan  orsaak 
skull. 

Borgmäst:  Cameen:  An  der  fremmande  äro  Erfwingar. 

H:s  Excelhs:  Det  hafwe  wij  åter  med  annan  Lag  fSrebygdt 
der  måste  han  wara  nögdt  hwad  rätten  giör. 

Borgmäst:    Törne.    J   det   fall  må  iu  rätten  sitt  embete  giöra,        422. 
der  fremmande  Erfwingar  äro. 

H:8  Excelhs :  Wij  måste  her  nog  betänkia  att  sådan  Lag  giöres 
som  eij  är  emoot  annan  Lag  eller  emoot  rättwijsan,  och  allmogen 
till  tunga,  och  skulle  Wij  iemwähl  i  detta  finna  Monge  Censores? 


Digitized  by 


Google 


l28  feidrn^r  ijU  Arfclabntkcns  historia   1086— ItSé. 

och  slötz  att  her  wid  blifwer,  att  om  detta  eij  utsattes  eller  att 
sä  införes,  det  må  de  som  myndige  och  eense  äro,  eij  wara  for- 
plichtade  Dommare  till  Arffskiffte  kalla. 


HwiikauniUr  Discuroradcs    wid    detta    tillfälle,  medan  om  arfzdeluing  fore- 

bormyndare  |j^jgg^  ^,j^  ^^^»1,  ^\i^  ^y  f^^  tijden  uuder  förmyndare  Cammaren  Sor- 

c*««ik  tera  her  i  Stockholm,  utom  AdelssMän. 

otockb:    8or-  ' 

tera  Assessof  Hasscl.  Förmente  inge  andre  än  borgare,  och  sådane 

som  lyda  under  Stadzrätt  höra  under  FörmyndareCammarn. 

Borgmäst:r  Cameen  och  Törne  påstodo  alla  Sterbhuus  utom 
Adelige  höra  der  inunder,  iemwahl  sådane  som  äro  under  annor 
Jurisdiction,  såssom  Kongel.  Maij:ttz  Guardie  etz. 


Arffskiffte  på  Assessor  Lilliemark  påminner  wid  detta  tillfälle,  om  icke  wähl 

Lundet  och  i  woro,  att  her  uthsättes  hwilka  sortera  under  Landz-  och  Stadzlagen. 
staden.  jj.g    Excelhs:    Det    kan    eij    gierna  skie,  ty  den  som  Sorterar 

under  annan  jurisdiction  emedan  han  lefwer,  som  Soldater,  etz. 
Deras  barn  sortera  doch  uuder  Lagen  der  de  boo,  utan  moste  sä 
wara,  att  den  pä  Landet  boor  ehwem  det  är,  deelas  effter  Landz- 
lag,  undantagande  Presterne,  och  de  i  städer  boor  delas  alt  efller 
Stadzlag  undantagne  Adelen. 

Ass.    Hassel.    Een    Häradzhöfding   kan  hafwa  i  Staden  Loos- 
öron etz. 

H:8  Excelhs :  Delas  effter  Stadzl.  hwad  i  Staden  är,  och  effiber 
Landzl.  de  som  äro  på  landet. 


Discureras    om    den    mening    opsatt   är,  der  arffskiffte  neekas 
423.        skiedt  wara. 
Arffskiffte  H:s  Excelhs :  Det  är  fåfengdt  och  onödigdt  att  insättia,  det  bör 

bewijses     någon  med  Eed  sedan  wijsa  skifftadt  eller  eij  etz.     När  een  gång 
skiedt  wara.gg^^jgg   positive,  att   Arfskiffte   skall  skie  i  twå  Mäns  Närwaru,  så 
är  onödigdt  wijdare   gifwa  anledning  till  twist  derom.  och  kan  man 
alt  sådant  gå  forbij,  ner  een  god  ordning  giöres  uti  saken  och  La- 
gen, ty  hwad  behöfwes  her  mehr.  och  slötz  att  detta  uthslut^s. 


Om  Jämk-  Discurs  om  den  paragrapho  om  Jämkning, 

ning.  H:s    Excelhs:   Her   sättes  positive  i  Conceptet  att  innan  natt 

och   Åhr    skall   Jemkning   skie,   der   lijkwähl  sådant  eij  behöfwes. 
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utaD  må  her  så  insättias.  Ar  dehlningen  Lägel,  förrättat,  och  nå- 
gon förmenar  sig  der  med  för  när  skiedt;  må  Han  Dommaren 
sokia  innan  natt  och  Ahr.  Hwilken  pröfwa  bör  först  om  Jämkning 
är  af  nöden,  och  då  den  tillåta  för  den  som  Jämkning  begierer 
innan  Natt  och  Åhr.  Doch  så  att  låtten  blifwer  ståndande,  Och 
är  det  med  förre  Lagen  conformt. 


Discur:  om   de  Ord  i  Lagen  sedan  stå,  att  de  som  Jämkning  Om  Eed  aff 
giort  skola  eed  sedan  giöra.  ^®"  *^®f  ^*^^ 

H:s  Excelhs.    Det  är   fast   orätt   att  een  Man  eller  Dommare       ^^^^  ' 
skall   alltijd  sine  förrättningar  med  Eed  förrätta  och  bekräffta,  och 
slötz  att  det  och  uthslutes. 


Discurerades  om  de  ord  i  Lagen,  när  Lottat  är  i  bålbyn,  är  och  Om  Omögor. 
låttat  i  omögom  etz. 

Secreter:  Hadorph:  Med  omögor  förstås  her  allenast  Jordmark 
tillhörande  Gården. 

H:8  Exceil:s  G.  Lindsköld:  På  det  sätt  är  heel  onödigdt  det 
insättia,  ty  utan  Jord  och  Mark  kan  iu  ingen  Gård  wara,  och  är  424. 
det  absurd  att  tänkia,  een  skall  hafwa  Gården,  annan  Skog  etz. 
som  lyder  under  Gården,  utan  förmenar  Jag  med  ordet  omöger 
förstås  sådant,  som  eij  är  egentelig  SätesGårdz  egor  såssom  uth- 
Jord,  uhrfield  etz.  Hwilket  eij  är  så  alldeles  med  Gården  fogadt, 
men  det,  hwad  utan  Gården  entelig  kan  wara.  Och  är  orätt  med 
ordet  omogen  förstå  skog  som  hörer  till  Gård,  utan  sådant  som  är 
annat  Godz  än  Säterie,  neml.  Godz  utom  Rå  och  röör  etz.  och 
slötz  att  detta  antingen  uthslutes  etz.  eller  kallas  till  SLgonen(!). 


Discurerades   om    det    raåhl,    der  så  Monge  Sätegårdar  eij  ärArff  uti  Så- 
som barn,  att  tå,  gifwes  dem  som  Säterie  eij  fa,  fult  gen  fullo.  *®''^®- 

Assess:   Hassel.    Säterie  räknas  ordinarie  een  tridiedehl  högre 
än  Strogodz. 

H:8  £xcell:s:  Qvantum  på  Säterie  emoot  Strogodz,  kan  eij  så 
wist  sättias  utan  är  owist  dess  wärde  i  anseende  till  orterne. 


Jnföll  discurs  om  Sam  och  Halffslächts  ArfF. 

Assess:    Lilliem:    påminner    att   reedo    slutit    är,    halffslächten  Boolbyn  tiu 
concurrera    med    Samslächt   in  pari  gradu,  äfvven  som  Halffbroder  SamsiächtcD. 
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med  Sambroder.     Och  slotz  her  att  HalfiFskylte  niuta  uti  omögom, 
ooh  Samslächt  uti  Boolbyo. 


Discurerades  om  broder  hafwer  tage  lått,  der  flere  Sätes  Går- 
dar äro. 
Tagelått  H:8  Excellrs:  Ja  tage  låtten  hafwer  broder,  och  där  ett   Godz 

hafwe  Eliate  -^  allenast  behoUer  Ellste  Brödren  den,  men  der  flere  Gärdar  äro 
tager  eller  får,  hwart  Syskon  sin  Sätegärd  doch  alt  proportiona- 
liter. 

Ass:  Hassel.  Her  till  är  eij  practicerat  att  brödren  hafift  tage- 
låtten. 

H:s  Excell:s:  Jo  det  är  wist  i  alt  practicerat,  och  weth  Jag 
eij  annat. 
425.  Assess:  Hassel:  hoos  oss  är  det  eij  practicerat. 

H:s  Excelhs:  Tagelåtten  hafwer  iu  den  Ellste  broder,  och 
minnes  Jag  i  Landzhöfd:  Posses  saak,  då  den  uti  Kougel.  Revi- 
sion förewar,  att  han  sade  sig  hafft  rätt,  att  taga  den  Gård  etz. 
Men  den  har  han  doch  med  rätt  fådt  och  syntes  då  allom  i  Rådet 
närwarande  att  Broder  hafwer  tagelått.  vid  seq: 

H:s  Excellrs;  Att  Sterbhuuset  blifwer  wid  Brödren  eller  Sonen, 
det  är  ofehlbart  men  der  flere  bröder  äro,  kan  Jag  eij  see  annat, 
än  icke  Ellste  Broder  hafwer  rätt  att  lösa  de  andre  uth. 

Secret:  Ehrenhielm:  Der  flere  bröder  äro,  synes  att  de  böra 
låtta  om  Gården,  der  den  allenast  een  är. 

H:s  Excellrs:  Wij  moste  doch  ansee  det  som  warit  usu  re- 
ceptum  och  så  sequum,  iemwähl  i  all  folks  Lag  brukeligit.  Hoos 
alle  hafwer  Ellste  broder  een  stoor  rätt,  hoos  oss  allene  hafwer 
Ellste  Broder  slätt  ingen  förmån  utan  her  till  afi*  praxi  allenast 
Tagelåtten  och  stamgodzet,  skulle  wij  nu  det  alldeles  kullkasta, 
kan  man  eij  see  det  bestå,  och  i  ty  finner  Jag  eij  annat^  än  böör 
nu  åtminstone  med  Lag  bekrää1;as  att  han  niuter  Tagelåtten  aff 
Säterien.  antingen  det  är  tå  stamGodz  eller  annat  forwerfwat,  så  att 
lijkwähl  något  hoos  oss  är  lijkt,  det  som  hoos  andre  falk  är  i  ge- 
ment bruuk.  och  hafwer  god  skiäl  med  sig,  serdeles  som  Gud  sielf 
den  förstfödde  een  stoor  rätt  gifwer. 

Assessr  LilHemarkr  An  der  äro  flere  Bröder,  och  Systrar,  må 
de  tå  låtta  etz. 

Hrs  Excellrs:  Ja  brödeme  måste  låtta,  men  den  förmåhn  bör 
iu  broder  hafwa,  att  han  alltijd  niuter  rätt  till  Säterien,  och  Dött- 
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rar  till  StröGodz,  och  bör  Fäste  IJgendommen  alhijd  höra  bröderne 
tilly  der,  Godzen  äro  eij  så  monge  att  Systrarna  kunna  och  fa  sine. 


D.  2  Maij  1690  kl.  3.  *26 

H:8  HögGrefwelige  Excellens  Gouverneurn. 
Hans  Excellens  HåfiPCancellern. 
Räntmästar  Sneckenberg.  Secret:  Ehrenhielm. 

Assessor  Hassel.  Borgmästar  Cameen. 

Borgmästar  Törne.  Assessor  Lilliemark. 

Rådman  Brunell. 


Oplästes  Cap:  Huru  Erfwingama  i  boo  oskifile  sig  förholla  må.  Syskon  i  boo 

H:s    Excelhs    påminner   att   all    lägenheet    till  att  förekomma     oskiffte. 
träta    moste    Man    taga   i  acht,  och  her  tillsee  att  dhe,  som  i  boo 
oskifito  sittia  willia,  most«    och  wisse  Contracter  och  willkorl  op- 
sattia  och  giöra. 

B:  Törne,  Den  som  orsaak  är  till  Boetz  forwärrande,  synes 
böra  der  till  swara. 

H:s  Excelhs:  Der  intet  contract  giöres  synes  fuller  den,  som 
tillåter  sådant,  wara  sielf  orsaak  till  den  skada  han  får  der  af. 
Doch  är  betänkeligit  att  afskiära  den  som  lijder  tillfälle  der  på 
att  tala;  och  som  dess  egen  culpa  är,  som  träder  och  sitter  i  boo 
oskifilo  om  det  wärras,  kan  fuller  säijas  att  winst  och  skada  kommer 
bådom  till. 

Borgmäst:  Cameen.  undertijden  hender  att  boo  moste  wara 
een  tijd  oskifiPt,  serdeles  i  bruuk  och  hamrar  etz.  Hwilket  som  een 
wiss  moste  Förestå,  synes  han  böra  der  till  uthj  alt  swara. 

H:s  Excelhs:  Der  intet  acord  skier,  synes  entel.  träta  aff 
blifwa.  hwarfbre  måste  ansees  noga,  att  dhe  omyndiges  rätt  blifwer 
oforkränkt,  fast  än  der  een  elaak  Pupill  och  ilsinnig  är,  kan  han 
fast  mycket  oredo  och  träto  giöra;  men  der  contract  skier,  och  in 
for  dommaren  giUas,  kan  ingen  pupill  klaga,  hwarföre  kan  her  så 
sättias.  Der  ingen  förmyndare  är  tillsatt,  blifwer  den  omyndiges 
rätt  alldeles  oförkränkt. 


Discureras  om  Skiffte  uti  någons  fränwaro  af  Erfwingarna.       Arfskiffte  der 
H:8  Excells:  Arffsdehlningen    kan  fuller  alldeles  intet  derföre  ^^'^  ^^'^^'^^^^ 
hindras    for   ens    bortowarande    eller  hinder;  och  synes  her  kunna 
mattias    således      Der    een    är    hindrat,  och  innan  Ahr  och  dag  eij        4?7. 
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sätter   nogon   i  sitt    stelle    må   dehlning  skie  och  dess  dehl  i  for- 
wahr  sättias. 


Om  Jämk-  Discurerades  om  JämkDiDg. 

ning.  H:8  Excells:    Så  mycket  giörlighet  är  att  hindra  trätor,  moste 

man  tillsee^  hwilket  skier,  när  wiss  tijd  föresätties  att  tala  på  Skiffbe 
och  slijkt;  och  slötz  att  på  Landet  föresättes  ett  Ahr.  och  i  Staden 
tre  Månader. 

H:s  Excells:  På  Landet  kan  man  eij  gierna,  om  sin  dehl  in- 
nan ett  Åhr  indicera,  för  inbergning  och  bruuk  skull  etz. 


rier. 


Tagelått  i  Discurerades  om  Tagelåtten. 

Manufakto-  H:s  Exells:  Uthi  Maniifactorier,  synes  eij  giema  kunna  Tage- 

lått  gifwas,  och  är  det  som  ett  compägnie. 

Ässess:  Lilliemark.  Det  är  her  ansedt  som  fast. 
Hans  Excells:  För  fast  kan  det  eij  ansees  i  gemeen,  ty  fast 
huset  och  slijkt  är  Fast,  är  doch  sielfwa  manufactoriet  eij  fast,  mehr 
än  Säden  och  Åkerbruket,  ty  kan  Säden  Materie  och  slijkt  eij 
som  fast  egendom  ansees,  och  är  desse  manufacturer  eij  annat,  än 
bruuk,  hamrar,  watnwerk. 


Jnkom  Hr  HoffCancellem  och  Secreterar  Ehrenhielm. 


Tagelått  till         Discurcras  om  Tagelåtten  af  Sam-  och  Halffskylte. 
samaiächt.  Assess:    Lilliemark.   Om    Samskylde    hafwa   skola  Tagelåtten, 

kan  henda  att  StamGodzet  kan  komma  till  Samsyster  och  Således 
uthsluta  Halffbroder  ifrån  StamGodz,  som  är  Fäderne,  och  således 
går  Godzet  ubr  familien. 

H:s  Excells:    Så  mycket   giörligit  är  bör  wij  fuUer  tillsee  att 
StamGodz   blifwer   wid  Familien,  och    skulle  wij  elliest  än  tå  fåå 
dem,  som  det  observera. 
428.  Borgm:   Törne.    Der   Halffbroder   är   aff  Fäderne,  synes  han 

hafwa  förmån  för  Samsyster  till  StamGodzet,  som  af  Fäderne 
kommit  är. 

B:  Cameen,  idem  et  Assessor  Hassel. 

H:8  Excells:  Jag  kan  eij  heller  annat  see  än  StamGodzen 
blifwer  wid  Brödren,  och  slötz  detta  att  Half  broder  af  fadren  ta- 
ger sådane  Stamgodz,  som  komma  från  Fäderne,  men  är  det  den 
dödes  AfHinge,  hafwa  alltijd  Samslächt  och  Samsyster  P'örmänen. 

Discurerades  om  Skattehemmans  deelning. 
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H:s  Excells:  Mehr  än  Fyra  åboer  må  eij  gierna  tålas  på 
hemmanen. 

Continuerades  Diseursen  om  Tagelotten  emellan  Sam  och 
Halffslächt. 

H:8  Excells:  et  AHj  plures.  Till  det  Godz  af  Fäderne  kom- 
mer synes  halfbrodren  af  Fäderne  hafwa  tagelåtten  för  Samsy- 
streme,  och  rättigheet  att  henne  uthlösa. 

Discurerades  om  Ärfftagande  emellan  Sam  och  Halffslächt  som  Arff  emellan 
Syskon  äro.  Sam-  och 

Assess:    Hassel.    Mig  synes   der  een  broder  döör,  och  hafwer  H»iff Syskon. 
flere  Bröder  Sam  och  HalfiF,  synes  de  bröder  må  en  tel.  concurera 
uthan  anseende  antinget  Godzet  är  kommit  ifrån  Fader  eller  Mo- 
der, och  till  lijka  dehlar. 

B:  Törne:  Måste  man  faller  doch  achta  att  her  lijka  Lag  giö- 
res  med  det  förra,  att  man  eij  går  ifrån  det  Fundament  föresatt  ähr. 

H:8  Excells:  Halfbroder  å  Fäderne,  tager  Fadrens  Låt,  af 
Möderne  Modrens  lått,  nemligh  de  af  fåderne  dubbelt  emoot  dem 
af  Möderne.  Och  att  Tagelåtten  blifwer  wid  den,  som  skyld  är 
på  den  sijdan,  hwar  ifrån  Godzet  faller. 

Hr   HoffCancellern   Deducerar   hwarfore  HalfiFbroder  aff  Mö-        429. 
derne,  och  må  komma  till  det  Gotz  genom  Arff,  som  ifrån  Fäderne 
kommit  är. 

H:s  Excells:  Att  sådan  Lag  giöra,  det  skall  Godzet  alltijd 
falla  till  Slächten  är  omögeligit,  ty  tå  skulle  och  den  nermesta  uth- 
slutas,  ty  halfbroder  af  Modren  uthsluter  iu  Faderbroder,  fast  God- 
zet kommit  woro  ifrån  Fäderne,  och  Faderbroders  Fader. 


Oplästes    Cap:    om    dem   som    twista,  seijandes    sig  lijka  när,  Twistas  om 
eller  nermare  Arfllagare.  Nårmste 

och   corrigerades  det  att  insättias  skall,  Twistas   emellan  dem  EJ^'^>°g*r- 
som  erfwa  willia  hwilken  den  döde  nermast  skyld  är. 

H:s  Excells  bijföll  det  samma. 

B:  Cameen.  Det  Capitel  hafwer  doch  sin  nytta  i  anseende  till 
Fremmande  Personer. 


Discureras  om  Tijden,  innan  hwilken  Man  må  sitt  Arff  åter-  Tijden  att 
winna,  och  den  åthskillnadt  som  giörs  i  Lagen  emellan  Staden  och  ^^  ^^^^^^^ 
Landet,  att  i  Staden  sattes  Ett  i  Landzlagen  3  Åhr.  wmna. 

H:8  Excells:  Tijden  synes  kunna  wara  lijka,  ty  ratio  är  eadem, 
och    seer   Jag    eij    heller  hwarfore  man  hafwa  bör  så  lång  tijd  på 
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Landet  nembl.  3  Ahr.  ty  det  är  skadeligit  i  all  fall,  att  possessio 
är  in  incerto  och  är  tijd  läng  nog,  ett  Ahr  ifrån  den  tijdh  han  får 
weetaty  så  att  den  förfallelöos  derpå  innan  ett  Ahr  eij  talar,  må 
ingen  rätt  hafv^a. 


Laga  förfall.         Discure:  Hwad  Laga  Förfall  är! 

Hr  HoflPCancelem:  Det  är  Laga  förfall,  som  eij  ståår  i  hans 
makt,  och  uti  eens  wåld  att  förekomma. 

Discureras  om  dem  som  oskylld  eller  lenger  uth  skyld  är, 
och  arff  tager  wetandes  annan  nermare  skyld,  att  han  som  malse 
Fidei  possessor,  alltijd  bor  och  kan  mista  sådant  sitt  Arff,  doch 
att  den  som  tijger  lenger  än  ett  Ahr,  sedan  han  weeta  fick  arfwet 
fallit,  miste  faller  sitt  Arff  och  sin  talan.  Hwarföre  bör  sådant 
falla  Konmigen  till. 
430.  Discurerades    om    Tijden   innan  bwilken  man  bör  på  sitt  Arff 

tala  och  det  sökia. 

H:s  Excells.  Tre  Ahrs  tijd  är  alt  för  långdt  och  är  ett  Ahr 
lång  tijd  nog,  serdeles  ifrån  den  tijd  han  weeta  fick  sig  wara  Arf- 
tagande.  Der  annat  hinder  eij  infaller.  Och  syntes  H:s  Excellens 
der  een  oskyld  träder  till  Arffs,  och  rätter  Arfwinge  eij  talar  der 
på  innan  natt  och  Ahr,  träder  Konungen  till. 
OmFicrmare  Borgmäst:  Cameen:  Der  een  närmare  skyld  sig  försummar, 
mister,      synes  doch  den  Fiermare  derföre  eij  uthslutas. 

H:8  Excells.  Ja  det  är  rätt,  den  Fiermare  bör  doch  derföre 
eij  mista,  att  den  nermare  tijger,  och  kan  elliest  deraff  falla  ett 
absurd,  der  een  närmare  woro  illwillig  moot  sine,  och  heller  will 
unna  Konungen  än  Sine  egne,  böre  dhe  derföre  eij  mista. 

Borgm:  Cameen:  Det  kan  wara  ett  beswär  med  Arffskapet 
till  att  winna  det  igen  etz. 

Om  nu  een  Närmare  will  intet  sådant  beswär  sig  underkasta, 
utan  tillåter  den  fiermare  det  winna  med  beswär  och  sedan  det 
wunnit  är,  will  tillträdat. 

H:s  Excells:    Det  går  intet  ann,  ty  den  som  med  beswär  det 
winner  må  iu  det  niuta. 
Fataiia  s&it  Discurcrades    om    det    Godz  een  oskyld  eller  Fiermare  tager. 

Gode  att    till  annan  sällier.  etz. 
åtala.  jj.g    Excelhs:    Den    bonse   Fidei    possessor  är  och  sällier  een 

annans,  kan  doch  eij  heller  större  rätt  gifwa  Emtori  än  han  sielf 
hafwer,  och  om  han  sielf  bör  mista,  bör  iu  och  Emtor  mista,  som 
alltijd  kiöper  periculo  Suo. 
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Oplästes  Cap:  18  uti  Jordebalker,  aff  Hr  HoflPCancellern,  huru 
Fatalia  böre  ConsidereraS;  serdeles  uti  anseende  till  Cronan. 

H:s  Excellens:  der  som  alt  är  Lageligit  possiderat,  kiöpet 
giordt  ratt  som  sig  bör,  med  uppbåd  etz.  wet  Jag  intet  om  Fiscus 
eller  annan  kan  der  å  tala^  som  sin  tijd  försitter  och  tijger,  om  43 1. 
Wij  och  om  Cronones  ratt  talar,  så  är  doch  åthskillnadt  emellan 
det,  som  till  Exempel  förr  är,  och  warit  Cronones,  ty  uti  det  är 
ingen  prsescriptio ;  men  uti  detta  som  privatus  ägt  nascitur  nu 
först  ius  Fisci  till  samme  private  Godz.  J  hwilket  Fiscus  kan 
ingen  större  rätt  hafwa  än  privatus,  och  bör  på  både  Sijdor  wara 
vigilantia. 

Hr  HoflPCancellern:  Ar  doch  regula  Communis,  contra  Fiscuin 
nulla  praescriptio. 

H:s  Excells:  J  dhe  måhl  Fiscus  kommer  att  tala  som  privat, 
observeras  och  Fatalia,  och  när  Konungen  blifwer  ex  lege  Erf- 
winge,  niuter  han  samma  rätt,  som  annan,  att  tala  derpå  ehuru 
lenge,  der  efifter  kunnogdt  blifwer,  att  den  som  arffwet  till  sig  ta- 
git, är  oskyllder. 


432. 


Den  16  Haij  kl.  3  £.  m. 

Hans  HögGrefl:e  Excellens  Kongel.  Rådet  och  Gouverneum 
G.  Lindskiöld. 

Räntmästar  Sneckenberg.  Assessor  Hassel. 

Secreterar  Leijonmark.  Borgmäst:  Cameen. 

Borgmäst:  Törne.  Rådman  Bruneli. 

Företogs  hwad  uti  GiflFteBm  återståår. 

Oplästes    och    Justerades    Capitel  om  den  som  häfdas  i  Fäst-    Fästemöö 
ning,  och  påminte  H:8  Excells  att  een  sådan  qwinna  niuter  Giffto-      bäWas. 
rätt>  emedan  hon  förklaras  för  dess  hustru,  som  henne  häfdat,  och 
barnet  för  ächta. 

Discureras  om  Morgongofwa. 

Secret:  Leijonmark:  Mongen  giffter  sig,  och  gifwer  eij  Mor- 
gongofwa, warandes  derföre  Morgongofwa  eij  necessarium  quod. 

Assessor  Hassel.  Ja  Morgongåfwa  är  så  nödig,  att  den  eij 
MorgouGofwa  sin  hustru  gifwer,  dömmer  lijkwähl  dommaren  henne, 
eflter  Mannens  död  MorgonGofwa  till,  och  äfwen  så  synes  den  uti 
Fästom  häfdas,  niuta  i  alt  hustrurätt,  MorgonG:  med  alt  annat. 


436. 
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Den  22  Haij  1690. 

Hans  HögGrefl.  Excelhs  Gouveraeurn. 
Hans  Excellens  Hr  HoffCancellern. 
Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 
Assessor  Hassel.  Borgmästar  Cameen. 

Borgmäst:  Törne.  Assessor  Lilliemark. 

Rådman  Brunell. 

Begyntes  discurs  ora  Förmynderskapp. 
436.  H:8    Exoellrs    Påminte  att  wär  Förmyndarordning;  är  serdeles 

Förmyndare  nödig  att  öfwersee  och  Kongel.  Maij:tt  hemstella^  emedan  som  der 
Ordning.     införJt  är,  att  alla  casus  Fortuiti  moste  komma  en  förmyndare  till 
last. 

FörmyDder-  Hr  HoflPCancellern :  Her  är  duplex  genus  tutelse. 

skåps  wiil-  I    att  een  tager  barn  tilljsig  och  dem  underhåller,  med  all  Nöd- 

^^^^'       tärfft  utan    all    räkning,    och    alt  på  sin  hasard,  och  i  det  fall  bör 
Barnegodz  eij  siunka  eller  brinna 

2.  Den  som  räkning  giör,  och  i  det  fall  skier  eij  mehr,  än 
som  rättwist  finnes,  och  det  är  klaar  Lag  lijkmätigt. 

Borgm:  Törne.  Nu  hender  mast,  att  der  Bamsens  Godz  eij 
så  mycket  skyldar,  att  deraff  kan  barn  födas,  tage  förmyndare 
serdeles  Föräldrar,  till  sig  barnen,  och  dem  föde  för  Godzens  eller 
egendommens  inkomst,  och  så  skier  her  i  staden  dagel. 

H:s  Excells:  Effter  KyrkioOrdningen  bör  nu  barn  afwitras, 
och  således  Dess  egendomb  wara  wiss,  och  i  wissa  hender. 

Oplästes  Gap.  21  ErfdeB:  Stl.  som  med  det  sagdt  är  öfwerens 
stämmer. 
Räkenskapp  Discurerades  om  den  fader  som  barn  så  till  underhäll  hafwer, 

aff  Förmyn-  {^5^  entel.  räkcnskapp  giöra. 

H:s  Excellens:  Jag  kan  eij  see  annat  än  tå  fader  eller  Mo- 
der träder  i  annat  giffte  bör,  han  giöra  räkning  för  Förmynder- 
skappet. 

Hr  HoffCancellern :  Emoot  den  hazard  som  Förmyndare  haf- 
wer, att  intet  skall  siunka  eller  brinna,  compenseras  det  beswär 
att  räkning  giöra,  och  således  är  nog,  att  barn  får  sitt  första  Capi- 
tal igen. 

H:s  Excellens.  Det  kan  infalla  Casus  att  all  Förmyndarens 
egendomb  går  bort,  skall  tå  de  barn  intet  få. 

Jnkom  Assessor  Hassel. 


dåre  el:r 
Fader. 
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Hr  HoffGancellerD;  Her  raoste  giöras  skillnadt  emellan  genera  437. 
tutelse,  att  man  skall  giöra  full  räkenskapp.  2.  Att  det  med  fullo 
wedergiälda,  och  synes  Mig  Meningen  warit  afiTtagen^?^,  attdereen 
förmyndare  hafwer  tagit  Bamsens  godz  om  hender,  wari  i  huus 
eller  annat,  och  det  for  wist  quantum,  som  och  bestod  förre  tijder 
egendom  i  Gode  waror,  Godz  och  huusgeråd,  och  den  som  barnen 
med  sådan  egendomb  till  sig  tog,  moste  hwart  Ahr,  räkenskapp 
giora  eller  det  wedergiälda,  att  intet  skulle  siunka  eller  brinna, 
men  til  widare  eij  förbunden  wore. 


Secreter:  Leijonmark    skickar   och  låter  sig  uhrsächta,  att  han     Secrctcr 
eij    kan    opkomma    utan    moste    uteblifwa,  for  den  beställning  han  ^••^ionmark 
r-        •        -     1  Mix  i.   />  ahrsäohtas. 

for  sig  sarskillt  hafwer. 


iande  och 
lösen. 


Discureras    om    den    rätt  omyndige  hafwe  uti  Godz  sälliande,  Omyndiges 
att  lösa  igen  etz.  ^""^^  «*"• 

H:8  E^xcells:  Der  så  hender  att  een  pupill  hafwer  af  nöden, 
att  sitt  fasta  sällia,  men  ingen  Kiöpare  finnes  för  den  fara,  att  det 
är  lösen  underkastadt,  lender  det  pupilln  till  ruin. 

B:  Cameen.  Berättar  uti  Förmyndare  Ordningen  som  för  Stock- 
holms Stad  gifwen  är  och  skrefwen  allenast,  wara  infördt  Det  må 
een  Förmyndare  sällia,  doch  med  Borgmästar  och  Rådz  wettskapp, 
och  skiärskåda  hwad  nödwendigdt  är  att  sällia. 


Oplästes  Hr  Stephan  Hirsenstiemas  supplique  anhollandes  om  Auscaitant 
tillstånd,   att  få  uti   den  Kongel.  Commissionen  auscultera  hwilket      Hirsen- 
honom    bewilliades    dess   mehr,   som  Petrus  Melander  hwilken  för     ^  ®^"*' 
detta  warit  i  Kongel.  Commissionen  Äuscultant  med  sin  supplique 
inkommit,  som  och  oplästes,  och  begierer  dimission,  berättandes  sig 
af  Kongel.   Maij:tt  förordnadt    och    kallat  till  KrijgsFiscal  wid  de 
Auxiliar  troupper,  som  gå  till  Reenströmmen. 

Assessor  Lilliemark  begynte    att   föredraga  hwad  i  Erfdebal-        438. 

ker    återstår,   och    det   Capitel    om  hustru  som  effter  Man  lefwer,    ^*°  ^^®' 

seiter   sie   hafwande  wara,  som  är  det  22  Capitel  GiffteB:  Landzl.  V^      .   ,   * 
^^  ^  /  *^  säger  sig  haf- 

och    oplästes    samme  capitel,   som  fans  wara  wähl  stält  och  kunna  ^^n^j^  wara. 
Mästedels  behållas,  allenast  att  det  föres  till  ErfdeB:r  och  är  ratio 
1^6  god. 

H:8  Excells:  Så  lenge  Spes  prolis  är,  är  ingen  som  kan  prae- 
tendera  någon  rätt  i  boet,  men  der  den  går  af  antingen  per  abor- 
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TestameDte. 


Om  Testa- 
mentum  Nan 
capativam 
bör  sedao 
wijdare  be- 
kräftas. 


439. 


tura  eller  anuat  sått,  måste  Hon  wara  reponsabel  till  alt,  och  till 
deu  tijdh  niuter  hon  sitt  underhåll. 

Oplästes  hwad  Assessor  Lilliemark  hafwer  opsatt  öfwer  testa- 
mente, hwilket  confererades  med  testaments  Ordningen.  1686  §:  9 
hwilken  Landzhöfdingen  Hr  Lovisin  förmenar  wara  nog  tydelig 
och  uthförligen  uthsatt. 

Discureras:  Om  så  hcnder  att  een  i  Dödzfall  i  witnens  når- 
waru  giör  testamente  muntel.  om  det  bör  sedan  skrifftel.  giöras, 
om  så  skie  kan. 

Hr  HoflPCancellem :  till  testamente  bör  wara  alla  legalia  om 
icke  hinder  är  emellan,  som  är  i  hastig  siukdom,  och  så  synes  så- 
dant testamente,  som  giörs  i  hastig  siukdom  böra  cum  Solemni- 
tate,  sedan  inrettas  om  det  skie  han,  och  giälla  bör,  äfwen  som 
kiöp  giöres  först  provisionaliter,  men  sedan  Solcmniter  med  breff. 

H:s  Excells :  Med  mindre  Jag  sielf  förklarar  min  willia  annor- 
lunda, bör  iu  det  stå  som  Jag  wid  sådant  tillfälle  i  siukdom  giort, 
och  kan  ingen  mina  ord  till  intet  giöra,  uthan  Jag  sielf. 

Hr  HoflPCancellem,  Om  intet  Solemnia  brukas  skole,  är  ingen 
necessitas  Solemnium. 

Hr  Lovisin,  All  Solemnitet  består  hoos  oss  i  detta,  och  alt 
annat  att  det  wara  må  wist  om  ens  willia  och  testamente,  sås- 
som  der  man  kalla  skulle  twå  goda  Ahrlige  Män  till  wittne,  till 
ett  sådant  testamente,  som  giöres  i  hastig  Siukdomb,  om  så  hen- 
der  att  det  eij  solemniter  ändras,  bör  iu  det  testamente  stå. 

Assessor  Hassel:  Testamente  synes  böra  giöras  cum  Solem- 
nitate,  således  att  hwad  som  giöres  kan,  bör  giöras  skrifftelig,  och 
der  det  eij  skie  kan,  hafwer  nuncupativum  rum,  men  der  det  åter 
kan  skie,  borde  det  giöras  skriflPtelig»  om  det  giälla  må. 

H:s  Excells:  Det  går  eij  ann  i  alt,  till  exempel  Nöddoop  som 
skier  i  hast  och  nödh  hwilket  doch  eij  behöfwes  eller  moste  ändras. 

Borgmäst:  Törne.  Jag  troor  ingen  twiflar  att  eij  bättre  är,  om 
testamente  skier  skrifft^lig,  men  der  det  eij  heller  skier,  utan  doch 
är  Testamente  klaar,  må  det  och  giälla. 

Hr  HoffCancellern :  Der  een  Man  på  sin  soot  ligger  och  giör 
testamente,  sedan  kommer  sig  före,  och  lefwer  månget  Åhr  effter, 
skulle  den  samme  sedan  eij  sin  willia  wijdare  tillkianna  gifwa, 
frågas  om  dess  förre  eij  giälla  bör. 

Hr  Lovisin:  Wist  är  Scriptura  klarare  och  wissare,  men  der- 
före  att  den  eij  skier,  bör  det  eij  wara  ogilt,  som  man  i  sådan 
hast  giör,  fast  han  sedan  lefwer  och  eij  ändrar. 
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H:s  Excelhs:  Det  är  händt  een  gång  och  annan^  att  iag  hafwer 
tydeljgen  förklarat  min  willia  wara  att  min  dotter  skall  erfwa  lijka 
moot  min  Son,  om  sådant  nu  af  mig  eij  skrifftelig  giöres,  skall  der- 
fore  det  tlag  förre  sagdt  wara  ogildt,  det  seer  Jag  eij,  och  förkla- 
rar Jag  her  det  samma  wara  så  min  willia,  så  att  der  Jag  eij  skulle 
komma  att  giöra  det  skriffteligen  will  Jag  detta  skall  äfwen  så 
giälla  som  det  skrifftelig  woro  giort. 

Hr  HoffC:    Den  något  will  hafwa  extraordinarie,  bör  iu  wijsa        440. 
sin    willia    klarl    ty    der  så  skulle  hända,  att  een  i  sin  hastigheet 
j(iör   testamente,    och    sedan    blifwer  frisk  och  lefwer  lenge  effter, 
synes  Mig  swårt,  der  han  intet  mehr  der  om  talar,  att  det  han  så 
stadgat,  gillat  will  hafvva. 

Hr  Lovisin:  Der  han  sielf  eij  ändrar  sådant,  synes  det  böra 
stå  och  blifwa  stadigdt. 

Borgniäst:  Törne:  Mig  synes  alt  detta  der  uti  stanna,  att  her 
om  intet  införes,  att  een  sådan  bör  entel  skrifftel.  ändra  eUer  stad- 
fasta sin  willia. 

Hr  Lovisin:  Hoos  oss  kan  alt  låta  sig  giöra.  men  wij  måste 
betänckia,  att  störste  hoopen  består  aff  Landtillck,  som  eij  kan 
giöra  skrifiter. 

H:8  Cxcns:  Jag  finner  Mig  her  snarare  falla  på  Hr  HoffCan- 
cellems  mening,  ty  wittnen  hafwa  då  rum,  när  eij  är  eller  finnes 
Partens  tillstående,  när  iu  een  kan  sielf  sin  willia  tillstå,  är  inge 
wittnen  aff  nöden,  altså  synes  den,  som  kan  sin  willia  sielf  för- 
klara af  sig,  bör  han  det  giöra,  och  i  det  fall  giäller  sådant  mehr 
än  alle  wittnen,  alt«å  den  som  först  begiärt  några  wittnen  om  sin 
willia,  han  behöfwer  sedan  inge  wittne,  der  han  kan  sin  willia 
sielf  förklara. 


Discareras  om  det  som  af  Fädernes  Arff  är  må  testementeras  Arfwegodi  å 
till  slächten  af  Möderne,  när  ingen  närslächt  är  af  Fäderne.  Fäderne  till 

Hr  Lovisin:  till  exempel  om  Hr  Nils  Bielke  hade  inge  barn  ^  ®"®' 
utan  allenast  slächt  aff  Möderne,  och  sin  Moster  som  är  een  Ba- 
oeer,  frågas  om  han  eij  må  sitt  FäderneGodz  Sahlstad  testemen- 
tera  till  dem  af  Fäderne,  som  lengre  uthskyld  än  Mosteren,  uti 
hwilkens  Mödemes  slächt  detta  Sahlstad  alldrig  warit,  hwilket  mig  441. 
synes  entel.  wara  tillåteligit,  emedan  i  anseende  till  een  Moster 
är  Sahlstad  eij  ArfweGodz  och  är  ratio  protimiseos  sådan,  som  an- 
seer  slächten  eij  andra. 
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Hr  HoffCancell:  Det  är  fast  novum  ber  att  säija,  det  slags 
Arff^  får  Jag  disponera  om,  och  det  slag  eij. 

H:s  Excells:  Her  till  hafwa  wij  alltijd  hållit  så  före,  att  den 
nermast  år  i  blodet^  år  nemst  att  erfwa^  utan  anseende  till  bwadan 
godset  ifrån  slåcbten  år. 

Hr  Ho£PCancell:  Mig  synes  eij  orimmeligity  om  så  förordnas, 
att  den  som  aff  Fäderne  ArS\  må  wähl  testementera  till  sin  slåcht 
af  Fäderne^  fast  än  ban  kan  bafwa  nermare  afiP  Möderne^  allenast 
han  eij  testementerar  sådant  Fäderne^  utbom  slåcbten,  utan  till  sin 
slåcht  af  Fäderne. 

Hr  Lovisin.  Jag  bafwer  alltijd  hafft  den  meening  i  bord^  och 
synes  Mig  samma  skiäl  böra  wara  i  testamente. 

Hr  HoffCancell:  Testamenter  hafwa  det  uthseende,  att  dhe 
bolla  Hseredes  mehr  obnoxios  testatori^  och  som  Jag  förre  sagdt 
synes  billigdt  att  een  må  sitt  Fädernes  Godz  testamentera  till  sin 
Fädemes  slåcht. 


Uthgingo  Landzböfd.  Hr  Lovisin  och  Ass:  Hassel. 

H:s  Excells:  Wij  bafwa  ber  tills  satt  det  principium,  den  ner- 
mare är  att  ärfwa,  måste  eij  gås  fbrbij,  och  således  synes,  der  eij 
år  nära  Erfwingar  som  Moder  eller  HalffSyskon,  må  fuller  en  till 
annan  af  familien  gifwa,  men  der  så  når  slåcht  åro  såssom  Moder 
och  Halff Syskon,  synes  de  eij  kunna  gås  forbij,  och  kan  Man  gå 
till  dem  Medelwåg  att  Moder  niuter  sådant  Godz  i  sin  lijfstijd,  så 
att  hon  effter  hans  Död,  eij  kan  komma  Godzet  till  andra,  genom 
annat  Giffbermåbl. 

Assessor  Lilliemark.  De  Jure  E.omano  bafwa  aUenast  Föräldrar 
och  Syskon  quserelam  inofBciosi. 

BorgMästar   Törne:    Der    een  sådan  testamentarius  doch  till- 

442.        bölles    att   giöra    och    gifwa  någon  wedergiälning   såssom    till   een 

Fierdepart  etz. 

Om  testa-  Discureras   å    Nyo    om    den    som  testamente  giort  i  siukdom, 

niento  Nun-  ^ä    sedan    det    stadfösta   skrifftelig,    om    ban   kan,  och  sig  å  Nyo 

cupativo.    förekommer. 

Hr  HoflPCancellem.  Solemnitates  äro  derföre  påfundne  och  in- 
förde, uti  alle  folks  Lag,  att  alt  bwad  som  skier  annorlunda,  ner 
Solemnitates  kunna  observeras,  må  eij  giella,  och  ty  bör  ber  infö- 
ras, att  den  som  testamente  giort  hastigdt  uti  wittnens  närwaru, 
bör  om  så  skie  kan  det  skrifftelig  sedan  giöra,  eller  för  domma- 
ren  sådant  angifwa. 
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H:s  fbccells:  bäst  är  att  ber  upsätties  bwad  af  noden  synes 
och  confereras  med  testamentsordningen  ocb  således  ett  der  aff 
giores. 

Discoreras  om  deras  testamente,  som  slösare  äro;  iemwähl  dbe   TestAmen- 
dnikne  äro.  ^«™  Prodigi. 

H:s  Excellens:  Alt  bwad  som  giores  aff  dem,  som  sitt  wett 
och  förstånd  bafwa,  bör  så  wijda,  såssom  det  elliest  i  sig  sielf  lof- 
ligit  är  giälla,  äfwen  som  in  crimine  bör  alt  det  swaras,  som  i 
dryck  skier  etz.  Altså  är  ber  nog  införa  att  testamente  bör  skie 
af  den,  som  sitt  wett  ocb  förstånd  bafwer. 


Discurerades    om   ber   införas    kan  att  t>estamente  eij  bör  stå,   Testamen- 

som  skier  af  Någon  owänskapp  emoot  sine  Erfwingar.  ^*^^^  Jtnmlci 

H:s  Excellens:  Det  kan  eii  införas,  ty  intet  sådant  skier,  utan   f!^®.'  °*  ®* 
^  __-  .  .        T^  «   .  gitimis   aliis. 

an  Någon  missynnest  emoot  sme  Erfwingar. 

Hr    HoffCancellem.    Kan    lex    betaga   den   frijbeet   att  gifwa  Testamente  i 
och  testementera  till  fremmande,  är  fuller  eij  illa.  ty  Många  testa-     Affiinge. 
menter   skier   aff  obetänkte  Personer  ocb  aff  owillia,  så  synes  ber 
wähl  kunna  sättias  causse  quserelse  inofficiosi  testamenti. 

H:8  Excells:  På  det  sätt  blifwer  beller  int^t  testamente  stan-  443. 
digdt  utan  alltijd  disputabelt,  ty  ingen  är,  som  eij  klaga  lärer  sig 
obilligdt  forbijgångeu,  ocb  kan  ingen  beller  säija  sig  wara  ällskatt 
som  så  forbijgås,  ocb  är  ber  eij  wijdare  till  att  giöra  än  att  be- 
hoUa  ber  legitimam  uti  Afllinge^  som  tillförende  slutit  är  i  Kongel. 
Commissionen,  ocb  der  wid  blifwa,  att  een  der  utan  må  giöra  med 
AfHinge  hwad  een  will,  ocb  slötz  att  ber  observeras  det  samma 
att  Intima  bör  observeras,  ocb  i  det  öfrige  giöra  aff  sitt  afSinge 
hwad  ban  will. 

Discurerades  om  dem  som  äro  billtoge,  ocb  wijdare  skylldige  Testamente 
till  Nogon  brått  må  fö  taga  något  testamente.  ^»^^  missdå- 

H:s  Excellrs :  Man  finner  att  dbe  personer  som  warit  i  olycka,  *^®* 
och  dömde  till  sådan  nesa,  som  elliest  är  dem  nog  touchant,  blifwa 
lijkwäbl  gode  Män.  Exempel  är  Tbemistocles  de  quo  C:  Nepos.  Qvse 
contumelia  non  fregit  eum  sed  erexit  ocb  Sciopio  Som  i  Heidel- 
beig  blef  cum  infamia  relegerat,  som  sedan  med  stoor  beder  kom 
som  Legatus,  ocb  derföre  dbe  ord  cum  Solemnitate  utbplånade,  som 
honom  förr  till  wanbeder  woro  upsatte.  Så  synes  ocb  een  kunna 
sig  öfwer  nogon  sin  släcbt  förbarma,  ocb  till  bonom  testementera, 
som  i  olycka  råkat  äbr,  utan  prjriudico. 
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444.  Den  23  Haij  1690  Kl.  3  £:  midd: 

448.  —       —       —      —      ——      —      —      —      —      —      —      —      ___ 

H:s  Excells:  Neste  sammankomst  williom  wij  f5retaga  hwad 
återstår  aff  ErfdeB.  och  om  testamenten^  sedan  hwad  som  fardigdt 
är  och  wara  kan  af  dhe  andre  Balker. 

Den  27  Haij  1690  kl:  3  £:  H: 

H:s  högGreflre  Excellrs  Kongel:  Rådet  och  Gouverneurn. 
Secreter:  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Secreter.  Lieijonmark.  BorgM:  Cameen. 

BorgMästar  Törne.  Assess:  Lilliemark. 

Rådman  Bruneli. 

449.  H:s  Excells  Vpkom  kl.  3  och  effter  inge  Andre  af  dhe  Her- 
rar deputerade  tillstädes  woro,  ty  företog  sig  H:s  Excellrs  med 
Assessor  Lilliemark  conferera  om  det  han  opsatt  öfwer  testamente. 
Hwar  om  H:s  Excellrs  och  något  discurerade,  och  serdeles  om  her 
må  insättias,  att  dhe  testamenter  som  giorde  äro  gienom  lackande 
etz.  skole  wara  ogille,  och  syntes  Hrs  Excells  bäst  det  uthsluta, 
på  det  gienom  dess  insättiande  eij  må  gifwas  stort  tillfälle  till 
trätor,  emedan  intet  testamente  skulle  på  det  sätt  wara,  som  Erf- 
wingame^  eij  påstå  skulle  skiedt  gienom  lackande,  etz. 

Jnkom  Assr  Hassel  och  Borgmr  Törne. 


Om  testA-  Discurerades  om  det  att  een  kan,  sin  Arfwe  Jord  testemen- 

mente  aff  Fä- (;era  1  alt,  när  Jorden  är  kommen  från  Fäderne,  och  Testator  haf- 
deme,  der    ^^^  ^^^^^  gj^j^^  ^^^  ^g.  Möderne. 

Moder  e  Man    måste    her   eij  gå  så  långdt  per  Saltum  ifrån  det  förra, 

som  hafwer  förbudit  alt  testamente  i  ArfweJord,  utan  anseende, 
hwadan  den  kommen  woro  när  Erfwingar  till  äro,  och  nu  till  alte- 
rum  extremum  att  testementera  fa  in  totum  utan  heller  sökia  per 
mediam  viam  ett  sequilibrium. 

Assessor  Hassel  consentit 

Assessor  Lilliemark  opponerar  i  anseende  till  dem,  som  äro 
eij  slächt  på  den  sijdan  som  Godzet  kommer  ifrån,  är  ingen  skill- 
nadt  emellan  Arff  och  Afflinge  Jord,  emedan  han  eij  hafwer  större 
rätt  till  den  ArfweJorden,  i  anseende  der  till  att  han  eij  är  i 
slächten,  än  till  AfBinge. 

BorgMästr  Tömer  Ar  doch  den  skillnadt  att  Aflinge  är  med 
beswär    wärfft,   och   ArfweJord    utan    alt  bcswär,  och  så  synes  alt 
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billigdt,  att  det  utan  all  Mödo  är  wärfft,  må  och  till  dess  ErfVinge 
komina. 

H:8  £xcell:8:  Ja  det  skier.  En  Moder  till  exempel  orätt  om 
een  Son  skulle  Henne  uthsluta^  ifrå  alt  det  som  Han  ifrån  fä- 
derne ärflft,  och  synes  att  man  her  kan  pro  ratione  opsättia,  att 
ehuruwähl  man  skiäligen  säija  kan,  att  een  testator  kunde  gå  forbij 
sådan  sin  slächt,  som  äro  på  andre  sijdan,  såssom  den  der  ingen 
Jus  hafwer  att  tala  på  det  Godz  ifrån  annan  slächt  kommit  är, 
lijkwähl  hender  oStsL  att  Jus  kommer  och  flyter  till  een  af  den 
obligation,  hwar  med  han  å  andre  sijdan  bindes. 

Assessor  Lilliemark  Påminner  att  Hoffirätt«rne  uti  sine  be- 
tänkande hafwa  gådt  i  åthskillige  meeningar,  om  een  sådan  Arf- 
winges  rätt  som  är  skyld  på  andre  sijdan  om  Å  den  som  Godzet 
iirån  kommit  äbr. 

Jnkom  BorgM:  Cameen  och  Rådman  Brunell  sampt  Secreterar 
Ehrenhielm. 

H:s  Excelhs  Opläste  å  Nyo  hwad  opsatt  ähr  om  testamente, 
serdeles  hwad  af  Arfwejord  må  testementeras  och  förmente  H:s 
Elxcelhs  rättwist  wara  om  een  hafwer  Godz  aff  Fäderne  Arff,  och 
hade  närmare  slächt  af  Möderne  än  Fäderne,  att  tå  han  som  det 
^er,  må  hafwa  rätt  att  testementera  till  den  som  slächt  är  aff 
Fäderne,  doch  eij  in  totum,  utan  till  helfften,  således  beholler  den, 
som  nemste  Erfwinge  ähr  af  Möderne  helffiben,  som  een  Närmste 
Erfwinge,  fast  än  hon  der  till  synes  eij  så  stoor  rätt  hafwa,  sås- 
som till  det,  som  af  samme  stemma  kommit  är.  och  twärt  om  han 
som  af  Fäderne  slächt  är,  niuter  såssom  een  af  Familien  och  per 
testamentum  eller  Lagen  halfft.  således  lender  doch  sådant  Godz 
wärfwande  till  Familiens  conservation,  när  han  och  sin  dehl  åth- 
niuter,  af  det  Godz  hans  Förfader  wärfft.  Men  giöres  intet  testa- 
mente till,  få  de  Nermeste  Erfwingar  alt 

Sedan  discurerades  om  de  som  testementera  ArfweJord  och 
slächt  hafwer,  af  den  sijdan  Godzet  kommit  ähr,  om  han  må  gifwa 
Vs  och  är  her  den  1.  Gradus.  2.  Der  een  hafwer  Arfwejord,  men 
eij    Godz    som  kommit  är  ifrån  samma  slächt,  som  Erfwingar  äro. 

Discurerades  om  testamente  der  inge  Erfwingar  äro. 

H:s  Excelhs:  Der  testamente  giöres  till  Fremmande,  må  och 
bör  det  wara  lijka  rätt  och  tillstånd  att  testementera  ty  elliest 
skulle  man  giöra  skillnat  i  alt. 


450. 


Om  testa- 
mente af 
Erfwejord. 
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Assessor  Lilliemark.   Jag  hafwer  detta  så  considererat  att  her 
infaller   först   anseende    om    Barn    äro.     2.    hwadan    nermare  Erf- 
winge  är, 
451.  BorgMästar  Törne:  elHest  måste  och  i  alt  gioras  skillnadt,  till 

hwem  testamente  skier. 

BorgM:   Cameen.  Her  är  een  qusestio  om  testamenten,  der  en 

är    nermare    Erfwinge    af   annan   sijda  än  Godzet  kommit  ähr  ati 

hwilken    ingen   rätt   synes    wara,    för  dem  att  tala  på  testamente, 

som  skier  till  dem  som  fiermare  äro  på  den  sijdan,  som  Godzet  är 

kommit  ifrån. 

Testamente  B:    Törne:    Hafwer  tå  een  Fader  eij  rätt  att  ArfVejord  gifwa 

emel:  Barn  een    Son    mehr   än    annan?     Mig   synes  han  må  gifwa  10  pennin- 

af  arfwe-     ggjj  ^^ 

jordh. 

H:8    Excelhs:    Det    har    sine   gode  skiäl  att  Fader  eij  hafwer 

sådan  frijheet  till  Arfwcjordz  testamente  eller  gåfwa.  utan  kan  han 
af  annat  mehr  förmån  gifwa  den  ene  än  den  andre  med  education, 
reesor  reven  urer  etz. 
Tageiätt.  Assessor  Lilliemark.  Kan  doch  eij  Fader  disponera  så,  att  den 

må  hafwa  den  Gården  och  een  annan,  annan  gård. 

H:s    Excelhs:    Neij  det  måtte  tå  låttas,  ty  elliest  orsaker  det 
jalusie,  som  af  Esaus   och  Jacobs  exempel  sees.  och  som  wackert 
är   transferre    gloriam    ad  posteros,  så  är  och  äfwen  hederligit  att 
Godz  och  egendomb  transferre  ad  posteros. 
Om  Fäderne         Assessor  Lilliemark:  An  der  Erfwingar  äro  lijka.  etz. 
der  ingen  Fä-         H:s  Excelhs:  Der  synes  Syskonbarn  af  Fäderne  wara  nermarst 
dernes  slacht  ^jjj  Fädemes  Jord  och  Syskonbarn  af  Möderne  till  Mödemes  Jord. 
och  der  dhe  äro  lijka  när  både,  till  exempel  på  Möderne,  som  der 
twå  Moderbröder  äro,  och  intet  Godz  af  Möderne  utan  af  Fäderne 
är,  där  synes  Fädernes  Godzet  wara  såssom  aflinge  och  kunna  te- 
statoris willia  wara  frijare.     Men  i  det  fall  intet  Godz  är  af  Mö- 
derne utan  Fäderne,  och    Modrens  slächt  är  närmare,  om  tå  intet 
testamente  är,  må  då  den  af  Fäderne  är  fiermare  i  Fädernes  god- 
462.        zet   participera   eller   alldeles    uthsluta   dem,   som  nermare  äro  på 
Mödernet,  der  om  kan  orsaak  wara  att  twifla. 

Men  i  det  fall  der  allenast  slächt  är  på  Möderne,  och  intet 
Godz  annat  än  aff  Fäderne,  der  må  Egaren  testamentera  till  hwil- 
ken han  will,  af  dem  som  nermarst  äro.  och  uti  lijka  grad,  emedan 
Godzet  är  i  anseende  till  den  aflinge,  ty  Godzet  är  aflat  af  annan 
familie    än    de   äro,    som    her    nemianste    äro,  doch  kan  eij  annars 
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säijas  än  den  Erfwinge  ähr,  kan  faller  påstå  sig  competera  Arffs- 
rattigheet. 

Borgmäst:  Törne:  Må  han  tå  eij  till  Fremmande  testementera^ 
der  ingen  är  aff  Familien,  som  Godzet  är  kommit  ifrån,  emedan 
der  är  respectus  Familiarum  borto,  der  ingen  är  af  samme  Fa- 
milia. 

H:8  Excell:s:  Det  synes  wähl  att  testatoris  frijheet  är  tå  större, 
emedan  sådant  anseende  till  Familien  är  eij  mehr  till. 


Om  testa- 


Discurerades,  om  een  må  testementera  ifrån  sine  barn. 

och  bijfollo  Assessor  Hassel  och  Secret:  Ehrenhielm  H:s  Ex-  "^^^^^  '^'^'' 
celhs  att  ifrån  Barnen  ArfweJord  eij  testementeras,  hwilket  och 
entel.  slötz,  ehuruwähl  BorgM:  Törne  mente  billigdt  wara  wid  det 
förra  forblifwa,  att  testementeras  må  i  Arfwejord  ifrån  barnen  till 
*/io  och  corrigerades  projectet  på  det  sätt  att  ifrån  barn  och  nerm- 
ste  Erfwingar  på  den  sijdan  hwadan  Godzet  kommit,  må  ingen 
Arfwejord  testementeras, 

2.  Der  barn  eij  äro,  att  helfft^n  kan  gifwas  till  dem,  som 
släeht  äro  af  den  familie  Godzet  kommit  ähr,  fast  nermare  slächt 
är  på  andra  sijdan. 

3.  Till  een  annan  Skyldeman  eller  oskyld  må  han  eij  mehr 
äo  V6  gifwa. 


Wid    detta   tillfälle    uthlät    sig  Hans  Excellens  G.  Lindsköld,        453. 
som  offta  tillforende  att  ehuruwähl  förre  Lagen,  uch  det  nu  giorde     Sodb  och 
slut    gifwer    Sonen    2    och    dottren    1   dehl  på  landet,  hwilket  Jag     ^^otters. 
faller    måste    låta    der   wid  blifwa,  doch  kan  Jag  eij  annat  än,  nu 
som   ofila  tillforende   min    meening  förklara    wara  sådan,  att  min 
Dåtter   bör   fil   lijka  med  min  Sån,  och  är  det  så  min  fulla  willia, 
fast    än    deröfwer   alldrig   kunde  något  skrifileligh   testamente  op- 
sattias,  hafwer  Jag  doch  for  monga  mina  wänner  det  ofila  förkla- 
rat, hwar  wid  Jag  will  att  blifwa  skall. 


H:s   Excelhs:    Wähl   ähr    det  att  man  till  kyrkior  och  fattiga  Testamente 

gifwer,  men    her  att  sättia  dubbelt  högre  än  sagdt  är,  som  Asses-  till  Kyrkior 

sor    Lilliemark    satt   kan    uthtydas  olijka  som  till  exempel,  her  är  ^^^ 
sagdt  att  man  kan  testementera  halfil,  skall  her  nu  sättias  dubbelt 
mera,  såssom  alt  kunne  till  kyrkior  testementeras. 

Discurerades  om  Byrdklöp  Jordz  testamente.  Byrdkiöp 

miucn:  Bidrag  tni  Ärfdabalkenn  historia.                                                                     I0  JordE  testa- 

^  meDte. 
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H:s  £xcell:s  Opläste  af  testaments  ordningen  §  3  ber  om, 
hwar  wid  observeras  om  Melioration  på  Byrdkiöpt  Jord  må  dess 
werde  bortgifveas. 

Erfde  Löös-  Discurerades  om  Arfdelöösöron  wid  testamente. 

öron.  H:s    Excelhs:  De  Considereras  altijd  som  Afflinge,  ocb  moste 

bwad  Aflinge  Jord  är  beskrifwas  uti  Jorde-ba]ken. 

Discurerades  om  een  af  Aflinge  och  Loösöron  må  gifwa  ifrån 
Barn  halfft^  hwar  wid  observerades  wid  testaments  ordningen,  att 
der  och  effier  Landzl.  gifwes  tillstånd  att  testementera  alt  Aflinge. 
Doch  påmintes  att  den  ordning  är  allenast  förre  Lagens  forklar- 
ning  huru  Kongel.  Maij:tt  will  Lagen  skall  uthtydd  wara,  som  eij 
hindra  kan  afiT  goda  skiäl  gå  der  ifrå,  och  syntes  allom  att  nu 
wiss  legitima  må  en  tel:  observeras^  så  på  landet,  som  i  staden. 


Testamente  i         Discurerades    om    her   een    lijkheet  i   Landz  och  Stadzl.  kan 
aUden.      yifwa. 
464.  H:s  Excellrs  förmente  Jo,  och  påmintes  att  i  Staden  warit  her 

till  ^/lo  loflig  att  bortgifwa  der  ingen  slächt  warit,  och  på  landet 
alt  af  Loösöron  i  all  tillfölle,  och  hafwer  ratio  warit  annan  i 
Staden  och  Landet,  serdeles  för  de  fremmande  skull  som  kan 
hendt,  sitt  bortgifwa  williat,  men  hwad  skiäl  wij  skole  her  fatta 
om  nogon  olijkheet  her  skall  giöras  i  testamente,  seer  Jag  eij  så 
wist,  och  synes  Mig  eij  illa,  Frijheten  att  testementera  i  Staden 
må  och  restringeras;  ty  i  Staden  kan  Frijheeten  till  att  gifwa  bort 
Arfde  huus  och  tompt,  mehr  skada,  emedan  egendommen  ofilba  i 
Staden,  består  mehr  i  Loösöron,  än  på  Landet,  hwarest  så  mycket 
loösöron  eij  finnes  som  i  Staden,  och  der  een  i  Staden  hafwer 
frijheet  att  disponera  om  sine  loösöron,  som  äro  måste  egendom- 
men, må  icke  tå  Frijheten  brukas  i  anseende  till  Jorden  och  Gåj^ 
dar  och  är  samme  ratio,  så  att  i  Arfdehuus  och  tomper,  i  Staden 
må  behollas  äfwen  den  rättigheet,  som  på  landet,  elliest  skulle  een 
på  landet  hafwa  om  alt,  förlijten  och  i  staden  förmycken  makt  att 
disponera,  och  må  wähl  äfwen  i  Staden  borgerlige  Familiers  con- 
servation  och  acquirentis  intension  uti  huus  etz.  ansees,  som  på 
landet  en  AdelsMans  etz.  och  syntes  att  detta,  som  uti  hwilket  är 
een  så  stoor  sequitet  och  Jus,  blifwer  lijka  lag  och  rätt,  i  anseende 
till  fäste  Arfwejord  huus  och  Tomter,  så  på  landet  som  staden. 
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BorgM:  Törne.  J  staden  äro  dhe  fä  som  erfwa,  och  på  landet 
går  Fastegodzet  lenge  i  Familien,  men  i  Staden  går  fast  annaris 
huus  etz.  sållies  och  kiöpes  utan  så  stoort  anseende^  och  i  ty  sy- 
nes att  Man  i  Staden  af  Erfdejord  må  t&  gifwa  nogot  mehr  än 
på  landet. 

Rådman    Bruneli   samtycker  serdeles  som  barnen  hafinra  större 
förmån  i  staden  nembl.  att  fa  taga  i  Möderne  i  Hälfften^  och  niuter 
der^  utan  anseende^  Man  och  Qwinna  lijka  Gifilborätt  i  bådes  egen-        466. 
domby  hwilket  doch  eij  skier  på  landet. 

H:s  Excelhs:  om  desse  åtbskillnader  skulle  kunna  consilieras 
woro  wähl,  och  är  bäst  att  Assessor  Lilliemark  her  om  opsätter 
huru  wijda  och  på  hwad  sätt  detta  kan  consilieras  eller  eij. 

Oplästes    än    mehr   af  det  opsatt  ähr  och  discurerades  om  te-   Om  teata- 
stamente  går  högre,  än  Lag  tillåter  etz.   om  hela  testamentet  skall™®"*®  ^^^^^ 
wara  ogildt  eller  det  som  olagel.  är  ändras.  ®^'  imam. 

H:s  Excelhs:  blifwer  derfore  qusestio  om  testamente  skall  tå 
in  totum  toUi  eller  corrigi  Secundum  legem. 

Assessor  Hassel,  så  påstå  offta  Parteme  att  hela  testamente 
skall  hefwas,  när  testamentet  går  öfwer  den  dehl  Lag  förmår  uti 
nogre  stycker. 

H:8  Excellrs:  Det  meste  Essentiale  är,  att  wähl  weta,  hwad 
voluntas  testatoris  warit,  och  när  nu  de  voluntate  Testatoris  con- 
stat,  att  han  welat  mig  gifwa  Sex  daler,  fast  mehr  är  det  klart 
han  welat  Mig  gifwa  det  mindre  är  och  Lag  tillåter  neml:  3  dal:r, 
hwarföre  moste  derföre  hela  testamentet  eij  kullkastas,  att  een  gifwit 
mehr  än  Lag  tillåter,  utan  bör  det  rättas  effter  det,  som  Lag  för- 
mår, hwilket  och  altså  slötz  att  införas. 


Discurerades  om  her  nödigdt  är  att  införas  och  observeras  att   TeBtament 
emellan    Giffte    Personer   skall    af  dess  deel  gifwas  som  testemen-  ^^«^^  »'  Te- 
terar. '**^"'  *^^^'' 

H:s  ExceU:s:  Det  är  iu  onödigdt  att  säija  som  her  opsatt  är, 
att  af  sitt  må  een  gifwa. 

Assess:  Hassel  BorgM:  Cameen  och  Törne,  det  hafwer  doch 
warit  mångens  mening  att  testamente  skulle  gifwas  af  Boo  oskiffte, 
så  att  hwad  man  een  gifwit  är  disputerat  att  af  boo  oskiffto  wara 
tagit. 

B:  Törne:  Så  är  det  practicerat. 

H:s  Excell:s:  Det  är  fast  galit,  ty  det  är  absurdum,  att  een 
skall  gifwa  annars  egendomb 
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466.  H:b  Excelbs:  Det  må  iu  ingen  forwerka  annans  rätt  och  dehl, 

mindre  bortgifwa. 

Oplästes  Cap:  17  et  19  ErfdeB:  Stadzl. 

och  slötz  att  her  införes  det  måste  testamente  tagas  af  dess 
dehl,  som  det  giör. 


Inkomster  af         Assessor  Lilliemark  frågar  om  icke  Man  må  testamentera  till 

Gods  må  te- gju  hustrii  effter  sin  död  inkomster  af  Godzen? 

stementeras.  jj.g  Excelhs   ocli  Ass:  Hassel.  lian  kan  iu  eij  gifwa  mehr  än 

han  eger,  och  sträcker  sig  hans  egendom  eij  effter  döden,  och  slötz 

att  det  gås  alldeles  forbij. 

Testamente  Discurerades  om  Testator  är  Giäldbunden,  om  icke  testamente 

af  GiäMbun-  gom  j^q^q  kjm  ^agit  wara  bör  gå  tillbaka,  förre  än  Arfwejorden  kan 
^*°-        tillgrijpas  till  Giälden. 

Assessor  Hassel:  Der  finnes  så  skiedt  att  Erfwingen  hafwer 
måst  betala  Giälden,  och  testamentarius  suttit  frij. 

BorgM:  Cameen.  Legatum  går  for  Arf 

H:s  Excelhs:  Alt  det  synes  wara  oskiäligit,  och  kan  Jag  eij 
annat  see,  än  bör  Arfwejord  hafwa  större  rätt  hoos  Mig,  än  hwad 
annat  kan  hos  testamentarium  finnas,  serdeles  som  ratio  är  Gene- 
ralis  att  intet  testamente  bör  gifwas  uth,  förr  än  all  Giäld  är 
gulden. 

BorgMästar  Törne.  Man  moste  tillsee  husetz  tillståndh  som 
det  war  wid  Testatoris  tempus  mortis,  så  mycket  han  kunnat  tå 
gifwa,  moste  blifwa  ståndandes. 

H:s  Excellens:  Det  synes  fast  rätt  och  skiäligdt,  att  så  mycket 
tå  kunnat  disponeras  bör  Erfwingen  eij  kunna  åtala. 

Assessor  Hassel.  För  det  privilegium  Arfwejord  hafwer,  synes 
testamente  gå  effter  Erfwejorden,  så  att  der  giäld  äro,  bör  det  som 
testementerat  är,  förre  uthgå  och  tillbakagifwas,  än  Arfwejorden 
tillgrijpas. 

H:s  Excelhs:  Det  kan  och  säijas,  hade  han  tå  intet  testemen- 
terat, hade  Jag  fådt  behoUa  min  Jord,  emedan  giälden  tå  kunnat 
af  det  bortgafs  betalas,  och  hade  testator  wetat  sig  så  högdt  warit 
graverat  med  giäld,  hade  han  tör  hända,  låtit  blifwa  att  testementera. 

D.  30  HaU  kl:  3  £:  Hid: 

467.  Emedan    Hans   HögGrefl.   Excellens   Gouvemeuren    war  med 

Hennes  Maij:tt  Drottningen  och  Hans  Kongel.  Högheet  Prins  Carl 
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uth  till  Carlberg  rest,  och  Hr  HofPCancellern  med  annat  hindrat 
är,  samt  Landzhöfdingen  Hr  Lovisin  bortrest  till  ÖsterGötland,  ty 
blef  ingen  session  denne  gång  af,  utan  sedan  de  närwarande  Asses- 
sores  Hr  Hassel,  Secreter  Leijonmark,  BorgM.  Caraeen,  Törne, 
Assess:  Lillieniark,  Rådman  Brunell  hade  till  kl.  half  Sex  wäntat, 
togo  de  afiFtrade. 

Den  36  JnnU  1690  kl.  3  £:r  H:n. 

Hans  Excell:s    Kongel.   Rådet  och  Gouverneurn  Högwälborne 
Hr  Nils  Gyllenstolpe. 

Secreten  Ehrenhielm.  Assessor  Hassel. 

Secreter  Leijonmark.  BorgM:  Cameen. 

BorgMäst:r  Törne.  Rådman  Brunell. 

H:s    Excellus    Gref  Nils    Gyllenstolpe   tesmoignerar   på   sine  Gref  Lind- 
och  den  Kongel.   Commissions  wegnar  den  affsaknat,  den  Kongel.  »i^iölds  Död. 
Commissionen    så   wähl    som    andre  Höge  Stellen  finna  öfwer  H:s 
HögGrefwelige    Excellens    Kongel.    Rådetz    Sal.    Hr   Lindskiöldz  H:s  Exceihs 
dödelige    afiUle,  föredragandes   der  wid  huru  såssom  H:s  Kongel.  Kongel:  Rå- 
Maij:tt   allemådigst   hafwer  H:8  Excellens  befalt  att  sig  antaga  uti  ^^^  ^°^  ^^"- 
stallet  direction  öfwer  detta  angelägne  wärck,  ooh  oplästes  det  bref     p 
Hans    Kongel.    Maij:tt  till  H:s  Excellens  der  öfwer  afgå  låtit,  och 
tillskrifwit  af  den  21  Junij  sistl:ne. 


Sedan   lått    H:s    Exceihs    Den    Kongel.   Commissionen  weeta,      Kongi. 
huru    Hans  Maij:tt    wid    sin    afreesa    hafwer    Icmnat   bref  till  allaMaij:tu  bref 
Kongel.  Hoffrätterne  att  med  sitt  betänkiande  och  Påminnelser  in- ^^^^^^" 
komma  öfwer  de  Balker,  som  H:s  Maijrtt  förnummit  allaredan  far-  ^^^^^  betänk- 
dige    wara    neml.    Giffte    och    Erfde    Balker,  och    äro  samme  bref  jande  öfwer 
lemnade  her   Sub  Sigillo  volante,  hwilka  äro  her  till  acta,  och  op-    Giffte  och 
lästes    ett   af  samma    bref,    hwar    med  alla  de  andre  äro  lijka  ly-      Erffde- 
dande  till  dhe  Fyra  HoffRätter.  ^''^*'*''- 

H:8    Excellrs.    Och    endoch    her  eij  ännu  ähro  både  Balkeme        458. 
så  ferdige  att  dhe  kunna  afgå,  så  synes  doch  kunna  Giffteb:  först 
afsändas,  sedan  den  andre. 

Och  wilHom  wij  her  continuera  med  GiffteBm. 


463. 
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Den  27  Janij  1690  kl.  3  £:r  Mm. 

Hans  HögGrefl:e  Excellens  Kongel.    Rådet   och  Gouverneiirn 
Nils  Gyllenstolpe. 

Båntmästar  Sneckeuberg.  Secret:  EbreDhielm. 

Assessor  Hassel.  Secret:  Leijonmark. 

BorgMäst:r  Cameen.  BorgM:  Törne. 

HoffJuncker  Ehrenberg.  Rådman  Bruneli. 


466. 


Blef  befallat  att  Jag  skulle  till  Assessor  Lilliemark  skrifwa, 
det  han  sig  hijt  förfogar,  att  ErfdeB.  låta  förekomma  till  sluth 
emedan  Hans  Maij:tt  allemådigst  befallat  desse  både  Balker  for- 
derligast  till  Kongel.  HoflFrätterae  sända,  hwilket  bref  och  straxt 
förfärdigat  blef,  och  med  påsten  bortskickat. 
MethodoD  1  Opläste  Secreter  Leijonmark  det  memorial  han  fattat  i  gemeen 

QiffteBalker.  ^^  ratione  methodi  et  instituti,  hwilket  med  sielfwa  Balken  sendas 
sk^U  till  Kongel.  Hoffrätterne. 

1.  Att  ingen  särskildt  lag  nu  mehr  giöres  som  tillförende  for 
Staderne  och  Landet,  hwar  wid  observerades  att  her  kan,  såssom 
uti  det  först  afgår  i  gemeen  sättias,  att  det  kan  icke  allenast  app- 
liceras till  denne  Balk,  utan  och  till  dhe  andre,  warandes  fuUer 
doch  särskildt  Lag,  i  det  som  skillias  bör,  fast  än  alt  under  een 
Balk  begrijpes. 

BorgM:  Törne:  Landz  och  Stadzlagen  dragés  her  uti  een  cor- 
pus,  så  att  hwad  skillnadt  der  wid  ähr  giöres  eij  uti  särskillte 
Balker^  och  finnes  uti  samme  Balk  på  sine  rum  och  stelleu  per 
capita  et  paragraphos  observerat,  och  corrigerade  det  Secreter.  Lei- 
jonmark sjelf. 

Rådman    Brunell    påminte    att    Stadzordningarne    eij    komma 
under  een   Balk  med  Landz  sakerne,  utan  till  een  stoor  dehl  blif- 
wer   åthskillig    Balk^    derfore    synes    her  kunna  sättias  i  ställe  för 
Balker,  Deelar. 
467.  H:s   Excelhs:    Lärer   fuUer    doch   eij  mycket  förekomma,  som 

eij  under  een  Balk  lyder,  och  föras  kan,  och  fast  än  på  sine  ställe 
skulle  så  komma,  att  skillias,  så  skier  det  ratione  materise,  som  är 
sådan,  att  den  som  så  särskildt  hörer  till  Staden,  hafwer  ingen 
gemenskap  med  Landtsakeme,  och  således  behöfwes  det  her  eij 
skillias,  det  som  eij  kan  sammanfogas. 
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2.  Moraentum  Att  Obsoleta  äro  iithslutne,  och  det  nu  practica- 
belt  finnes  insatt  i  anledning  af  Kongel.  Maij:ttz  hoosfölliande  bref. 
NB.   Detta  blef  uthlätit  emedan  Kongel.  Maij:ttz  bref  det  infattar. 

3.  Criminalia  lemnas  till  sin  särskillte  Balk,  hwilket  sättes  så- 
ledes, att  alle  criminalia  såssom  till  denne  Balk  elliest  föras  kunna 
som  boor  etz.  Jemwähl  de  andre  föras  till  sitt  särskillte  rum 
och  Balk. 

4.  Hvrad  Kyrkio  Ordningen  infattar  gåås  her  förbij  etz. 
Påminte    Hans    Excelhs   att   her  wid  kan  fogas,  hwad  Stijlen 

wijdkommer  blifwer  den  wijdare  öfwersedt,  när  hwar  och  eens  be- 
tånkiande  först  innekommer,  så  att  man  her  hafv^er  mehr  warit 
bekymrat  om  Materien  än  Stijlen. 

Den  3  Jnlij  1690  kl.  3  £:r  H:ii. 

H:8  fbccellens  Kongel.  Rådet  och  Gouvemeurn. 

Assessor  Hassel.  Secreter:  Leijonmark. 

Borgmästar  Cameen.  Assessor  Lilliemark. 

Hoff  Juncker  Ehrenberg. 

Hans   Excelhs    Jnkom    och  ståendes  på  Golfwet,  bad  att  dhcHans   Excel- 
närwarande  wille  sig  företaga  hwad  af  nöden  ähr,  och  igienomlöpa    lens  uhr- 
dhe    Balcker   oppsatte   äro,    så   att  om   alt    slutas  kan,  hafwandes     »achtas. 
Hans  Excellens  nu  eij  tijd  att  her  förblifwa,  utan  moste  till  annor        *    * 
beställning   uthi  Rådkammaren  sig  infinna,  bad  derföre  H:s  Excel- 
lens än  wijdare  att  det  opsatte  memorial  gienomsees  och  iusteras; 
så    att   man    sedan    kan  företaga  ErfdeBm  hwar  wid  påmintes  att 
den   ännu  lärer  behöfwa  nogre  Sessioner.     Ja  om  så  ähr  sade  H:s 
Excelhs    williom    wij    giöra  giffteBalken  färdig  och  den  bortsenda, 
hwar    wid    kan  ibland  observationeme  eller  uti  memorialet  införas 
körtel,  att  nu  afsendes  allena  Giffte  Balken. 

Hans  Excellens  tog  afträde  och  dhe  andre  satte  sig,  och  företogs 
memorialet  hwilket  uti  een  punct  war  af  Secreteram  Leijonmark 
nogot  förändrat,  hwilket  å  nyo  blef  iusterat. 


Sedan  företogs  af  ErfdeB.,  hwadh  Assessor  Lilliemark  opsatt  Om  Hastru 
öfwer    det    måhl,    der   hustru   förmäler   sig    hafwande  effter  Mans  är  bafwande 
död,  om  hon  bör  sittia  uti  boo  oskiffto  eller  om  boet  skall  skifftas    ^*^  ™*"® 
och  Mannens  dehl  i  Qwarstad  sättias.  *'^^''* 

BorgMästar   Cameen  och  Hassel    förmente  att  boet   må  wähl 
delaS;   och    mannens   Dehl    i    Qwarstad  sättias,  elliest  kunde  Hu- 
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469. 


8trun  stoor  skada  orsaka^  och  af  oförstÅnd  boet  gouvemera  eller 
annan  skada^  hwarfore  är  säkrast  att  boet  deelas,  och  Mannens  dehl 
afsätties. 

Assessor  Hassel:  Barnet  skier  intet  fomähr^  der  dess  dehl  af- 
sätties. 

Assess:  Lilliemark:  disponera  boet  alldeles  må  wähl  henne 
wägras,  men  att  niuta  sin  födo  af  boet  synes  billigdt,  och  är  her 
een  annan  casus,  der  barn  äro  förre  i  boo,  och  der  de  eij  äro 
utan  Andre  Erfwingar,  der  barn  äro^  synes  hon  böra  i  anseende 
till  Poetum  in  utero  niuta  af  dess  dehl  med  sin  till  födo. 

Assessor  Hassel :  uti  förre  Lagen  är  ingen  annan  casus  införd^ 
än  der  inge  barn  äro,  och  der  bör  wäntas  till  dess  hon  föda  kan. 

Secreter  Leijonmark:  Her  talas  allenast  om  den  e-asu  att  inge 
barn  äro  till  utan  andre  Erfwingar^  ty  det  är  klart  af  slutet  uti 
Oapite. 

Assessor  Lilliemark:  Orimligheeten  att  Arfwet  deela  der  barn 
äro  förre,  synes  af  den  owissheet,  som  är  om  hon  kan  föda  Twä 
eller  Tree  Söner  el.  döttrar. 


471. 
Distinctio 
per  Para- 
grapbos. 


Vid  opläsandet  påmintes  och  slötz  att  Capita  distingueras 
per  Paragraphos,  så  wäl  för  minnet  skull,  som  vetustatem,  och 
stilum  usitatum  in.  lege>  så  att  aU  Ny  mening  skillies  per  §. 

H:8  Excelkts:  Och  synes  Mig  det,  att  Man  giör  her  straxt  § 
ifrån  begynnelsen,  och  intet  skiöter  om  det,  som  förre  warit,  såssom 
principium  är  kallat,  och  är  iu  bättre  uti  Citationer  sättia  §  1  etc., 
seerdeles  som  Jus  Romanum  och  KyrkioOrdningen,  det  så  strax 
begynner,  än  citera  principium. 


474.  Den  8  Jniy  1690. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Assessor  Hassel.  Secreten  Leijonmark. 

BorgM:  Camen.  BorgM:  Törne. 

Assess:  Leijonmark.  (!)       HoffJuncker  Ehrenberg. 

Rådman  Brunell. 

Discurerades  om  Gifiloman  och  Förmyndare,  Huru  offta  hen- 
der,  att  een  kan  wara  GifftoMan,  och  annan  är  Förmyndare  men 
slöts  eij  wijdare. 
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Disc:  om  tijden  för  den  som  Myndig  wara  bör  och  kan.  Laga  ålder 

Hr  Ijovisin:  Mig  synes  ingen  bör  wara  för  myndig  än  een  ähr  '^'*  My°<^*?- 
20    Åhr,   doch    så   att   den  eij  heller  får  all  disposition  öfwer  sitt 
för  än  Han  är  25  Åhr,  hwar  med  och  störste  delen  samtyckte. 

—      _-_-      —      -_-_      —      -_______«_  475. 

Hr  Lovisin  påminte  wid  de  Orden  der  annan  är  Förmjmdare  Förmyndare 
än  Gifftoman^  om  Han  skall  hafwa  den  frijheeten  att  Möö  giffifca  och  GifEto- 
emoot  Förmyndarens  willia.  ™*"' 

B:  Törne:  Gififloman  bör  hafwa  sin  rätt  fast  än  det  wara  kan 
annan  Förmyndare. 

Discun    åter   om   Capita    skola  distingueras  ifrån  begynnelsen  Distinctio 

per   paragraphos,   så   att   Gap:    strax  begynnes  af  Paragrapho  och  P^^  P**"*" 

intet  mer  sättia  något  priucipium,  och  slötz  att  strax  begynnes  af  ^'^^  ^** 
Paragrapho,  som  med  Gudz  ord  och  Bibelen  eeuligidt  är. 


Den  10  Jnlij  1690. 

H:s  Excelhts  Kongel.  Rådet  och  Gouvemeurn. 
Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 
Secreten  Leijonmark.  Borgm:  Gamen. 

Borgm:  Törne.  Eådm:  Brunell. 


476. 


lieuatioD. 


—       _—      -___^-_-_-_      —      —      —      ____  479. 

Oplästes  Gap:  8  et  9. 

Jnföll  discurs  om  Macht  af  Afflinge  att  giöra  och  gifwa.  Om  Aflinge 

H:s  fbccell:ts:  Legibus  Mosaiois  war  förbudit  att  gifwa  den  ^^^^  *^*" 
Yngre  eller  Kiäre  Sonen  Förstfödslorätten  etz.  Och  kan  Jag  eij 
see  skiäl  och  rätt  till  sådan  Lag.  Att  man  må  af  Aflinge  giöra 
hwad  man  will.  Ty  den  som  hafwer  onde  barn^  han  kan  iu  bruka 
sitt  Jas  att  honom  exhsereditare  och  Servata  legitima  Honom  gå 
förbij.  Det  är  iu  nog.  et  consentiere  BorgM:  Gamen  och  Törne, 
Serdeles  som  störste  delen  äro,  som  sielfwe  werfwa  sin  egendom. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  intet  kunna  wägras,  ett  af  Barnen 
mehr  gifwa,  än  det  andra,  men  att  gifwa  till  Fremmande  synes  böra 
kringstängias. 

Oplästes    Gap:    9   Hwilken  bör  bewijsa  det  wilkorlig  hemgiffb    Om  Hem- 
gifwen  är.  fi?^^ 


480. 
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Hans  Exoelhts  och  Hr  Lovisin:  Den  som  fär  och  tager  moste 
wijsa  huru  han  det  bekommit.  Och  således  bör  een  Måg  wijsa 
Swärfaders  skrifft  eller  anuat,  som  gåfwan  confirmerar. 

Oplästes  Cap:   10  och  discurerades    hwad  under  ordet  wapen 
forstås,  och  slötz  att  det  klarare  uthsättes. 
481.        —     _     —      __^__—     —     ^____ 


Den  19  Augusti  1690. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

Secreter:  Ehrenhielm.  Secret:  Leijonmark. 

Borgmästar  Camen.  Assessor  Lilliemark. 

Hoff  Junker  Ehrenberg.         Eådman  Bruneli. 
Om  Ånkiors  Företogs  å  nyo  GiffteB:n  och  berattar  Assessor  Lilliemark  sig 

Gifftermåhl.  opsatt  någre  påminnelser  öfwer  GiffteBrn.  Hwar  wid  inföll  discurs 
om  Änkiors  Gifftermåhl,  om  det  skall  dependera  aff  nogon  Giffto- 
man. 

Landzhöf:  Hr  Lovisin  opläste  af  KyrkioOrdningen,  hwad  om 
Son  forordnas.  Hwar  af  han  will  Sustinera  att  Änkia  bör  fast 
mehr  hafwa  Föräldrars  saratycke  uti  Gifftermåhl,  och  är  han  i  den 
mening  att  Enkia  och  må  sökia  sin  Gifftoman  widh  Gifftermåhl, 
och  eij  så  lätt  löpa,  som  offba  skier  af  de  unga  till  Gifftermåhl. 
Doch  synes  mig  att  något  mitius  kan  detta  sättias  än  uti  Kyrkio- 
Ordningen står,  och  som  detta  är  een  Granlagat  saak  är  bäst  att 
pleno  con^essu  den  referera. 
482.  Secreten  Leijonmark:    Det  kan  fuller  wara  mycket  sådant  ex 

Jure  NatursB  positum,  som  eij  kan  inforas  uti  Jure  oivili,  äfwen  är 
mycket   i  KyrkioOrd:n  som  eij  så  noga  behöfwes  uti  Civil  Lagen. 
Om  Sons  Assessir   Lilliemark:    Der    een    Son    giffter  sig  emoot  Faders 

Qiflftermåhl.  willia  och  honom  till  fortreet,  synes  han  kunna  giöras  Arflöös. 

Landzhöfd:  Hr  Lovisin:  Alla  äro  skylldige  sine  Föräldrar  den 
wördnadt,  att  dem  rådfråga,  och  eger  Föräldrarna  hafwa  den  wörd- 
nadt  af  sine  barn  så  Söner  som  döttrar. 

Secreter:  Leijonmark  Opponerar  åtskillige  rationes,  som  dess 
swårheet  wijsa,  att  Son  skall  entel.  sina  föräldrar  tillijta  wid  sin 
Gifftermåhl. 

Landzhöf:  Hr  Lovisin:  Jag  hafwer  alt  detta  opponerat  när 
KyrkioOrdningen  giordes,  föUo  doch  alle  på  den  mening  att  införas 
skulle,  som  och  blef  infördt  att  Son  måste  rådfråga  sig  hoos  sin 
Fader. 
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Discan  om  de  bara^  som  aflas  under  Achtenskaps  låfwen,  må  O»  legitima- 
hällas for  Ächta.  ^l^^delwiZ 

Landzhöf:  Hr  Lovisin  affirmat.  och  må  de  ord  uti  Cap:  3  io-       ^.  ^ 
foras. 

Discureras    om   den    regula,   när  man  bättrade  Kanan,  bättrar 
man  och  barnet  må  inforas. 

Hr   Lovisin:    Den    och   flere  wackre  reglor  synes  eij  wara  så 
orimligit  att  behålla. 

Assessor  Lilliemark:  Om  införes  således.     Då  Moderens  will- 
kor  bättras,  bättras  och  bametz. 

Jnkom  Secret:  Ehrenhielm  och  Hofif  J:r  Ehrenberg 


Påmintes  ad  Cap:  3  Om  Möö  sig  giflFter  emoot  Faders  willia  ^^  ^^^^ 
etz.,  att  in  §  1  står  att  Möö  skall  bota  10  daler  af  sin  Egendom,  Oifftormåhl. 
som  sig  giflTler  emoot  sin  Förmyndares  wettskapp;  men  in  privi- 
legiis  talas  eij  om  sådant  straff  för  dotter  som  sig  förseer,  och  så- 
ledes är  dess  straff  mindre,  än  een  annan  pupils,  och  kan  wähl  een 
dåtter  hafwa  någon  egendom  fast  Föräldrar  lefwa,  och  slötz  i  ty, 
att  sådant  bör  her  observeras  och  äfwen  införas,  att  och  dotter 
bör  een  deel  af  sin  egendomb  om  hon  någon  hafwer  mista  förutan 
Arfwet,  der  hon  sig  giffter  emoot  Faders  willia. 

Jnkom  BorgM:  Gamen.  *ö^- 

Secret:  Leijonmark:  tillförende  hafwer  eij  warit  större  straff 
än  mista  Arfwet,  och  är  det  nog  stoort. 

Hr  Lovisin:  Skall  tå  intet  straff  wära  när  een  sig  giffber  emoot 
Fönnynd:8  willia. 

BorgM:  Gamen:  Det  är  och  ibland  swårt  nog  att  förordna, 
det  skall  een  Möö  uthslutas  ifrån  det  Arff  Henne  kan  tillfalla  och 
Hennes  Förfåder  hafwa  wärflft  och  welat  transferre  in  posteros, 
och  synes  man  eij  giema  komma  till  den  extremiteten  att  enda 
barn  Arflöös  giöra.  Men  een  Faderbroder  kan  snart  nog  sådant 
giöra,  och  i  ty  kunde  eij  wara  orådeligit  den  frijheeten  limitera. 

Landzhöfd:  Hr  Lovisin  och  Assess:  Lilliemark:  det  synes  rätt 
när  barnet  är  olydigt,  att  een  Faderbroder,  och  slijke  må  hafwa 
sådan  rätt  att  dem  efiler  sig  Arflöös  giöra. 

BorgM:  Gamen:  På  det  sätt  kan  een  Faderbroder  bortgifwa 
det,  som  är  ämat  till  posteri  te  ten.  Doch  der  flere  barn  äro  kan 
godzet  lijkawähl  blifwa  wid  Familien,  men  der  onda  barn  äro, 
synes  det  hårt  att  Godzet  går  derigenom  bort. 
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Ass:  Lilliemark  påminner  att  hwad  her  uti  Cap:  3  GiffteB: 
införes,  bör  sättas  äfwen  uti  ErfdeB:  och  således  eij  bör  på  både 
stållen  stå.  och  syntes  att  det  lemnas  till  ErfdeB: 

Påmintes  om  Mannens  Målsmansdömme  öfwer  Hustrun  uti 
testamente,  Godz  sälliande  etz.  Och  huru  wijda  Mannen  år  sin 
Hustrus  Målsman. 

BorgM:  Gamen.  Hans  Målsmansdömme  länder  till  alt^  som 
giör  till  förbättring. 


Om  Morgon-         Discurerades    om    MorgonGofwor,   om   man  må  gifwa  både  af 
GåfwB.      löst  och  fast  uti  een  Morgongofwa,  el:r  allenast  af  Ettdera. 

Hr   Lovisin:    Han   kan  gifwa  af  både  om  Han  will,  neml.  ^/s 
af  fast  och  ^/e  af  löst. 

Hwar  med  och  Secreten  Leijonmark  samtykte,  hwilket  och  så 
syntes  bäst. 


Hwad  Oiflft-  Påminte    Ass:    Lilliemark   att   uti   ErfdeB:  införes,  det  mister 

Rått  förgiörs  den  maka,  som  annan  dräper,  alt  som  den  dräpne,  med  sig  infört, 

med  Hoor.  ^oen  her  i  GiflFteB.  om  Hoor,  förwerckas  allenast  ^'2  af  GifftoRät- 

ten,  och  är  i  ErfdeB:  ansedt  boet  som  det  warit  wid  tillträde,  men 

her  ansees  boet  som  det  är  när  Crimen  existerar. 

Hr  Lovisin:  Wist  är  her  skiäl  till  att  säija  det  boet  kunde 
ansees,  som  det  och  warit  wid  tillträdet,  att  eij  någon  må  per  cri- 
men lucrera,  som  skier  när  een  fattig  får  een  rijk,  och  sedan  will 
blifwa  den  qwitt,  och  derföre  bringer  dem  till  hordom,  och  synes 
att  samme  Lag,  som  är  om  dråp  kan  och  appliceras  till  hoor,  ty 
som  ingen  kan  bättra  sitt  willkorl  igenom  dråp,  då  må  och  ingen 
bättra  det  igienom  Hoor. 
485.  Secreten  Leijonmark:  Her  är  fuller  widlyflRbigdt  tillförende  om 

detta  discurerat,  och  funnit  gädt  att  så  sluta,  som  här  infört  är, 
är  och  diversitas  uti  Exemplen  Det  ena  är  Dråp,  det  andra 
Hoor. 

Hwar  med  slötz  Session,  emedan  månge  eij  woro  tillstädes. 
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Den  21  Augusti  1690. 

Hans  HögGreflre  Excellits  Kongel:  Rådet  och  Gouverneurn. 

LandzhöfdiDgen  Hr  Lovisin. 

Secreter:  Leijonmark.  Assessor  Lilliemark. 

Borgmästar  Gamen.  BorgM:  Törne. 

HoffJunker  Ehrenberg.  SÅdman  Brunell. 

H:s  Excelhts  låter  weta  sig  cij  wist  kunna  säija,  om  han  kan 
nedkomma,  emedan  Hennes  Maij:tt  Drottningen  förmenas  resa  uth. 

Discun  doch  något  om  eeu  och  annan  saak,  serdeles  om  Söners     Om  Sons 
Gifflermåhl,  och  om  Föråldras  ratt  der  wid;  Qifftermåbl. 

Hr  Lovisin:  Jntet  kan  man  säija  een  Fader  hafwa  ratt  att 
twinga  sin  Son  el:r  Dotter  till  den  el:r  den  Persons  Giflftermåhl 
men  att  een  Son  säger  sin  Fader  till,  det  år  rått. 

Secret:  Leijonmark:  Jag  seer  ingen  skiål  till,  att  een  Fader 
må  entel.  sökias  om  Samtycke  till  det  Gifft^rmåhl  för  Son,  el:r 
han  hafwa  mackt  på  något  sått  sig  att  opponera,  utan  allenast  der 
nogon  Son  will  taga  någon  inhonnest  menniskia. 

Hr  Lovisin:  Mycket  kan  wara  eij  så  honnest,  som  eij  kan  så 
wist  bewijsas,  el:r  man  tör  så  noga  omtala. 

Ass:  Lilliemark:  Det  år  åthskillnadt  i  det  att  een  Son  bör 
notificera  sine  Föråldrar,  och  annat  om  Han  kan  sig  gifita,  når  de 
med  skiål  sig  opponera  dess  Gifftermåhl. 

Secreten  Leijonmark:  Hwad   äro  då  för  skiål,  owånskapp  el:r        486. 
slijkt,  som  kunna  hoUas  Gilltiga. 

Assess:  Lilliemark:  Der  een  Familie  giort  mig  all  förtreet, 
synes  mig  rått  att  wågra  min  Son,  dess  dotter  taga. 

B:  Gamen:  Der  aff  kan  doch  enigheet  komma,  som  är  bättre 
sti£Pta  ån  hindra,  och  år  intet  annat  skiål,  än  om  Son  tager  een 
waanrychtadt  Person. 

Secret:  Leijonmark  Samtycker  och  tillägger,  ja  och  der  een 
dotter  tager  een  elak  man,  som  henne  eij  kan  föda,  utan  är  odu- 
gelig. 

B:  Törne :  Att  säija  Son  så  wara  förplichtadt  lyda  Fadren,  att 
Han  kan  giöra  Honom  Arflöös  blått  af  sin  egen  willia  och  behag 
8}mes  mig  ingen  skiål. 

B:  Gamen:  Der  een  Son  lägger  sig  in  uti  otienlige  huus  och 
af  blått  amour  skrider  till  Lägersmåhl,  och  så  wijdare  twingas  till 
Gifilermåhl,  der  synes  wähl  een  Son  kunna  giöras  af  Fadren  Arf- 
welöös,  som  een  olydig  Son.  —  Frågas  her,  om  Son  eij  lyder  sin 
Fader,  om  han  något  el:r  hwad  straff  han  är  underkastadt. 
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Hr  Lovisin :  Tillforende  är  om  Moö  i  Lagen  ordnat,  men  Son 
går  wid  sine  Ahr  uhr  Familien. 

Ass:  Lilliemark.  Äger  Son  lyda  Föräldrar  eflRter  Kyrkio  Ord- 
ningen» så  kan  han  eij  komma  till  att  wijgas  med  den  Hans  Fa- 
der eij  will. 

BorgM:  Törne.  Af  Gudz  Lag  är  klart  att  Dotter  är  fast  högdt 
uti  Faders  wåld,  och  lyder  fuller  KyrkioOrdningen  att  Son  bör 
sin  faders  råd  effterlefwa,  och  att  Son  plichtig  är  lyda  dhe  skiäl 
Dommaren  finner  gode,  och  den  det  eij  giör,  bör  han  straffas. 

Assess:  Lilliemark  Må  tå  eij  Prästen  wijga  dem,  när  Dom- 
maren gillar  Förändras  skiäl. 

B:  Törne.  Der  Son  eij  hafwer  dess  större  oskiäl  bijfaller  wähl 
Dommaren    Honom,    men   är  Hans  oskiäl  så  stoort  att  Dommaren 
faller  Honom  emoot,  må  Han  wähl  honom  lyda. 
487.  Assess:  Lilliemark:   Skier   ingen  Wigsel,  föUier  iu  intet  straff, 

och  Wigsel  kan  eij  skie,  f5r  än  dom  är  i  det  måhl  gången. 

Landzhöfd:  Hr  Lovisin  påminte  att  man  moste  här  noga  tillsee, 
det  intet  gås  förbij,  som  uti  KyrkioOrdningen  remitteras  till  wärdz- 
1ig  Eätt. 

Om  lågera-  Discureras   Till    hwad   ort   det  kommer  att  foras  om  Lägers- 

måhl  hwar    ^^jhl  etz. 

^gg  Hr  Lovisin:  All  Lägersmåhl  under  Ächtenskapps  lofwen  etz. 

är  som  uti  sielfwa  ächtenskapet.  Och  i  ty  bör  det  på  samma  ställe 
f5ras,  som  om  Hoor,  hwilket  alt  synes  höra  till  GiffiteB:n. 

Secreter:  Leijonmark:  Jag  hafwer  alt  detta  förr  opsatt  och 
opläst,  men  är  tillförende  lemnat  till  sitt  andre  rum,  och  der  alle- 
nast een  gång  der  om  slutes,  kommer  man  lättast  der  med  att 
afgiörat,  och  kommer  äfwen  her  wid  att  fråga,  om  bametz  rätt. 

Hr  Lovisin:  Det  hörer  till  ErfdeB:  ty  her  skillies  om  Giffto- 
rätt,  men  eij  om  Arff. 

490.  —       —       —      —      —      —      —  —-___      —      _       — 

Discureras  om  Sons  Gifftermåhl. 
Om  SoDs  H:s  Excelhts:   Jntet   kan  man  säija  att  Son  bör  entel.  depen- 

Qifftermähl.  dera   af  sin    Faders    willia,   allenast    att  han  bör  sig  rådföra  med 
honom. 

Hr  Lovisin:  Hwad  straff  skall  han  hafwa  om  han  eij  lyder 
sin  Faders  skiäl. 
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Hans  £xcell:t8:  Är  det  en  enorm  excess^  hwar  af  Fadren  kan 
hafwa  Wanheder,  synes  han  kunna  af  Fader  exhaerederas. 

Discureras    om    Enkiors    Gifftermåhl,    synes    och    wara    något  H;8  Exclrs 
twifwel.  «^^^  "*^' 

Hr   Lovisin:    Mig   synes    Sons    och  Ankias  Gifftermåhl  waraom  Ånkiors 
lijka;  der  näst  bör  ansees^  om  Son  är  i  Faders  wåld  el:r  eij.  Giflftermåhl. 

Assess:  Lilliemark:  Een  Änkia  är  fuUer  alltijdh  sins  Faders 
dotter,  och  derfore  plichtig  sin  Fader  wyrdnadt^  doch  är  Hon  per 
matrimonium  emancipata. 

BorgM:  Gamen:  Är  doch  offta  Eukia  uti  Faders  huus  äfwen 
som  Son,  och  effter  Gifftermåhlet,  moste  och  lyda  till  sin  Fader. 

Hr  Lovisin:  J  Österg:  är  Disput  om  Fader  eller  FaderFader 
må  wara  Gifftoman  till  een  Dotter,  som  alltijd  warit  i  sin  Fader- 
Faders  huus.  men  her  wid  slötz  Session. 


Den  22  Angnsti  1690  kl:  3. 

Hans    Excell:ts  Kongel:  Rådet  och  Gouvemeurn. 

Landzhöfd:  Hr  Lovisin.  RäntM:  Sneckenberg. 

Secreten  Leijonmark.  BorgMäst:  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Hoff  Junk:r  Ehrenberg. 

Bådman  Branell. 

Jnföll  discurs  om  Sons  Gifftermåhl. 

Hr  Lovisin:  Wäl  är  af  nöden  att  skillia  Son  och  Personeme,        ^^i. 
i  aqseende  till  Stånd  och  Älder.  P™  S<>°« 

Secreten  Leijonmark:    Jag   hafwer   colligerat   af  Scrip:a  Sac:a    '  t®''"»*»  • 
om  Sons    Gifftermåhl,   Huru   wijda   Han  är  plichtig,  att  efter  sine 
Föråldras    willia   wällia    sig    hustru;    så  är  det  wist  när   een   Son 
går  her  ifrån  sin  Faders  willia.     1.  till  Förtreet.     2.  till  Familiens 
dishoneur.     3.  Alt  for  stoor  olijkheet,  har  han  mycket  att  säija. 

Hans  Excelhts:  Jag  kan  eij  see  huru  wijda  i  Civil  Lag  detta 
bör  inforas,  serdeles  som  Föräldrar  kunna  sin  makt  missbruka,  och 
de  som  äro  i  Föräldrars  ställe;  Är  och  een  Son,  som  will  antingen 
giöra  Föräldrarna  der  med  till  förtret,  el:r  han  är  så  af  sig  kom- 
men att  han  intet  mehr  kan  see  sig  till  godo,  synes  potestas  ex- 
hffireditandi  hafwa  rum  och  är  nog  när  de  skiäl  införes. 

Assess:  Lilliemark:  Der  om  är  redan  infört  uti  ErfdeB:n. 

Hans  Excell:ts:  Allenast  skillies,  hwad  uti  Erfde  och  GiffteB: 
bör  foras. 
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BorgM:  Törne  Opläser  af  Scrip:a  Sacra  bwad  om  Esau  skrif- 
wes,  att  han  emoot  sine  Föräldrar,  tog  sig  af  Landzens  döttrar  till 
hustru,  och  äntå  flere  till. 

Hans  Excelhts:  Det  synes  Hans  sinne  warit  med  de  flere 
Husti*ur  Han  tog,  willia  blidka  sin  Fader,  att  Han  sedan  tog  sig 
af  Ismaels  döttrar,  som  war  dess  Faders  slächt. 

Ass:  Lilliemark  Påminner  det  samme  som  siste  Session;  att 
een  Son  kan  eij  komma  till  att  wijgas,  när  Fader  sig  emoot  sätter, 
förr  än  dom  skiedt  är,  så  wijda  KyrkioOrdningen  biuder,  att  Son 
äger  sin  Faders  skiäl  lyda. 

Hans  Excelhts:  Det  förbåd  i  KyrkioOrd:  är  nästan  Generalt, 
och  moste  ansees  ålder  af  Son  och  Dåtter  som  är  Ånkia;  Altså 
synes  det  samma  böra  och  kunna  Limiteras. 

Assess:  Lilliemark:  SufBcit  att  Pater  har  Jus  exhseredandi, 
men  till  att  kunna  hindra  Gifftermåhl  är  alt  för  mycket. 

B:  Törne:  Af  Script:  Sacra  fins  eij  att  Esau,  derföre  blef  Arf- 
löös,  att  han  tagit  sig  hustru  af  Landzens  döttrar,  fast  det  finnes 
warit  högelig  emoot  Hans  Föräldrar. 


Den  26  Angnsti  1690  kl:  3. 

Hans  HögGrefl:e  Excelhts  Kongel:  Rådet  och  Gouvemeurn  G. 
Gyllenstolpe. 

Borgmästar  Gamen.  Assessor  Lilliemark. 

Hoff  Junker  Ehrenberg. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin  uhrsächtar  sig  för  opassligheet. 

Secreter  Leijonmark  uhrsächtar  sig  att  han  på  een  stund  för 
annat  hinder  eij  opkomma  kan.  Opsänder  emedlertijdh  det  be- 
tänkiande  han  opsatt  om  Son  må  sig  giffta  utan  Föräldrars  willia, 
men  såssom  eij  flere  tillsamman  kommo,  och  i  det  samme  Hans 
Excell:ts  sig  sättia  wille,  den  Engelske  Envojen  anlände,  hwilken 
Hans  Excell:ts*  Conferance  begiärte,  som  skiedde  uti  Salen  in  till 
kl.  half  6,  hwarföre  blef  denne  Gång  ingen  Session  aflT. 
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Den  28  Augusti  1690.  494. 

Hans  HögGrefl:e  Excelhte  Kongel.  Eädet  och  Gouverneurn 
G:  Gyllenstolpe. 

Secreter  Leijonmark.  BorgM:  Camen. 

BorgM:  Törne.  Assess:  Lilliemark. 

Hoff  Junk:  Ehrenberg.  Rådman  Brunell. 

Hr  Landzhöfdingen  ännu  Opasslig. 

Discurerades  om  den  qusestion,  om  een  Son  skall  alltijd  wara 
plichtig,  sine  Föräldrars  råd  wänta  till  Gifftermåhl. 

Hans  Excelhts:  Her  kan  wara  åthskillig  skiäl  emoot^  och 
månge  orsaker,  som  kunna  synas  skälige,  att  sådan  Lag  ogilla. 

BorgM:  Camen:  Jn  decoro  är  fuller  wist  att  Han  det  bör, 
men  der  Fadren  sig  entel:  opponerar,  hwad  tå  är  till  giörande. 

Hans  Excell:ts :  Der  kan  monge  Casus  infalla,  som  den  Lagen 
eij  tåla  will.  Een  Soldat  moste  i  hast  bort,  och  behöfwer  Hustru 
för  sitt  huushåll  etz.  Fadren  opponerar  sig.  Afwen  kan  man 
Hggia  in  agone  och  will  hindra  den  han  hafil  Lägersmåhl  medh. 
3.  Kan  Fader  wara  långdt  borto  etz. 

BorgM:  Camen:  Händer  offta  att  Prästen  säger,  du  skall 
henne  ächta  som  du  legat  medh,  hwad  hafwer  Fader  då  att  säija. 

Hans  Excelhts:  Det  är  underligit  huru  der  till  är  kommit  att 
om  detta  sä  twifwelachtigdt  discnrera,  ty  der  een  Son  är  emanci- 
patus,  har  han  iu  större  frijheet,  men  der  een  Son  är  i  sin  faders 
huus  etz.  är  annat. 

B:  Törne.  KyrkioOrdningen  synes  mehr  willia  tala  ex  decoro, 
än  något  straf  der  på  sättia. 

Hans  Excelhts:  Om  det  så  skulle  skie  att  till  process  skrid- 
des,  och  Sonen  finnes  hafwa  rätt  hwad  reconvention  kan  han  hafwa 
emoot  sin  fader. 

B:  Törne:  Att  her  förordna  något  straff  för  Son,  som  der 
emoot  giör,  synes  eij  skiäl. 

H:s  Excelhts:  Der  een  Son  skulle  synas  för  gifftermåhl  skull 
wara  wärd  att  exhserediteras,  är  han  och  utan  twifwel  det  samma 
för  annan  odygd  som  är  slösande  etz.  och  i  det  fall  niuter  iu  all- 
tijdb  Fader  sin  rätt.  Men  blått  för  Gifftermåhl  som  skier  Fadren 
osport  synes  intet  skiäl,  der  eij  andre  till  äro. 

Jnkom  Hoff* Junk:  Ehrenberg  och  Rådman  Brunell. 

Opläste  Assess:  Lilliemark  de  rationes  han  opsatt  om  dotters 
som  är  Möö  gifftermåhl  emoot  Faders  willia.  495 
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Her  wid  Secret:  Leijonmark  påminte  att  om  detta  är  infört 
uthi  KyrkioOrdningen,  och  hwad  öfwer  synes  wara,  är  uti  Giffte- 
B:n  insatt. 

S:  Leijonmark.  Det  är  offta  uti  Lagen  sådant  infort  som  eij 
hafwer  strax  poenam  widsatt,  och  är  lex  annan,  quse  coercet,  pu- 
nit  et  dirigit. 

B:  Törne:  Så  länge  Son  är  i  Familia  bor  han  entel.  depen- 
dera  af  Faders  Eådh,  men  sedan  han  är  sin  egen,  bör  han  ex  ofB- 
cio  dem  rådfråga,  doch  eij  med  sådan  plicht,  att  han  entel.  skall 
kunna  giöras  Arflöös,  om  Fader  eij  samtycker. 

BorgM:  Camen:  Om  En  Ankia  kan  giöras  Arflöös  som  sig 
giffter  emoot  Faders  willia  och  wett?  kan  doch  frågas  och  twiflas. 

B:  Törne:  Der  een  Son  el:r  Ankia  tager  maka  sin  Fader  till 
skam  och  wauähra,  hafwer  Fader  mycket  att  säija. 

Ass:  Lilliemark.  Der  een  slår  sig  till  odygdigdt  lefweme,  kan 
han  iu  arflöös  giöras. 

Jnkom  RäntM:  Sneckenberg. 

Opläste  Secreter:  Leijonmark  dee  rationes  han  widhlyfftigdt 
opsatt  öfwer  Sons  gifftermåhl,  hwilket  doch  straxt  ophörde,  och 
forestälte  Secret:  Leijonmark,  hwad  som  uti  KyrkioOrdningen  är 
infört,  som  till  wärdzlig  rätt  hörer,  hwilket  han  förmenar  böra 
igenomgåås,  på  det  intet  må  i  wärdzlig  Lagen  gåås  förbij.  som  är 
det  första,  hwem  sig  å  naturens  wegnar  giffta  må. 

B:  Törne:  Der  införes  allenast  hwad  som  hörer  till  wärdzlig 
rätt,  och  icke  så  noga  att  det  skall  uti  wärdzlig  Lagen  införas. 

H:s  Excelhts:  Det  är  skillnadt  i  det  som  hörer  till  Wärdzlig 
rätt  och  wärdzlig  Lag:  en  Käring  är  impotens  kan  doch  eij  ali- 
tijdh  hindras  sig  giffta^  så  som  att  hindra  det,  som  elliest  eij  kla- 
gas, som  är  och  legis,  är  mehr  betänkeligdt  att  inforas. 

Secr:  Leijonmark  Opläste  dhe  ord  af  KyrkioOrd:n  som  om 
detta  handlar;  och  ity  förmenar  eij  nödigdt  wara  det  att  her  in- 
föra. 

Oplästes    Cap:    15   kyrk:n  hwar  wid  inföll  discurs  om  Aldren 
wid  Gifftermåhl. 
OmLagaÅbr         B:    Törne:    Om    Åldren    är   fuller   ondt   att  determinera,  och 
till  Giffter-  synes    mig   som    till   ErfdeB:n   är   redan  infördt  att  ingen  må  sig 
måhl.      giffta  för  18  åhr. 

Ass:  Lilliemark:  Ja  att  få  disponera  om  sine  godz  skiötz  doch 
lenger  utb. 
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H:s    Excelhts:    Ibland   gemeén    Fålcket   skier  lu   gifftermåhl 
mycket  tijda^  på  det  dbe  må  af  sine  barn  hielp  hafwa. 

B:    Camen:    Een    bondedrang  tor  på  sitt  17  el:r  18  åhr  wara 
mogen  till  gifftermåhl  att  hustru  föda,  förestå  Grården  etz. 

Borg:  Torne:  Om  her  allenast  införes  att  ingen  må  sig  giffta        496. 
för  Laga  ålder,  och  på  annat  ställe,  som  om  förmynderskapp  sätties 
tijden;  så  att  der  något  exempel  entel.  skulle  sig  gifwa,  kunde  det 
tå  entel.  skiärskådas. 

Hans  ExcelLts:    Om  her  insattes  in  margine  att  eij  wist  Åhr 
insattes,  utan  lemnas  det  HoffRätterne  att  öfwerlfiggia. 


49S. 


Hans  Excelhts:  Det  som  af  boet  faller  Isesae  parti  till,  synes 
eij  längre  blifwa  boos  den,  än  1  sedens  lefwer,  sedan  faller  det  bar- 
nen till. 

B:  Törne:  Det  synes  eij  wähl  sig  rimma  att  Isedens  skall  sitt 
förbryta,  till  Isesam,  och  att  den  skall  det  åter  straxt  mista. 

Discurerades  om  Cap:  5  GiffteB:  förståndh. 

B:  Törne:  Det  anseer  hwad  som  hwars  ägendom  är,  när  Giff- 
termåhl skier. 

RäntM:  Sneckenberg:  utan  anseende  skier  Communio  uti  alt 
som  både  äga. 

B:  Törne:  Det  synes  så  att  hon  mister  sin  '/»  i  hans  när  hon 
bryter,  så  att  hon  äger  af  15000  allenast  */6  i  ställe  för  ^/s  ty  der 
boet  lenge  står,  är  ogörligit  att  ansee  boet  som  det  i  begynnelsen 
warit,  utan  som  det  är  när  Casus  existerar. 

Oplästes  det  Cap:  i  ErfdeB.  opsatt  ähr  der  een  maka  annan 
dräper. 

H:s  Excelhts:  Det  synes  wara  par  ratio  i  dråp  och  hoor,  så 
att  een  Lag  kan  ordnas,  alii  consensere,  och  slötz  det  således. 


Den  2  Septemb:  1690.  ^^d* 

Landzböfd:  Hr  Lovisin.  RäntM:  Sneckenberg. 

Secreter:  Ehrenhielm.  Secret:  Leijonmark. 

BorgM:  Gamen,  BorgM:  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  Bådman  Brunell. 
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Opläste  Secreter  Leijonmark  hwad  än  återstår  af  GiffteB.  och 
hwad  han  å  nyo  opsatt  och  corrigerat. 
Laga  Ålder  Discurerades  om  laga  ålder  till  Gifftermähl. 

till  Giffter-  Secreter:  Leijonmark:  her  är  een  twifwel  om  Något  wiat  Ahr 

™     '      skall  föreskrifwas. 

B:  Törne:  Samma  Ahr  bör  åthminstone  achtas  i  gifftermähl  som 
i  Förmynderskapp^  så  att  ingen  må  achtas  wara  mogen  till  att 
gifflasy  som  sig  eij  kan  råda^  ntan  står  under  förmyndare. 

Assessor  Lilliemark:  Kongel:  Abo  Hoffrätt  föreslår  i  sitt  be- 
tånckiande  om  testamente  20  Ahr. 

Hr  Lovisin:  20  Åhr  synes  mig  wara  eij  förtijda  till  Mans 
Ålder  och  Gifftermähl. 

Secret:  Leijonmark:  Uthi  Danske  Lagen  står  för  man  20  Ahr, 
och  qwinna  15  eller  16.  och  slötz  att  her  införes  för  Man  20  Ahr 
och  Qwinna  15  Ahr. 


Afwittring.  Discurerades    om  deras  straff,  som  sig  giffba  annan  gång,  förr 

än  afwittring  skier. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  att  den  det  giör  må  wähl  bota  eller 
förbryta  till  Erfwingarne  V4  af  sin  då  warande  egendomb. 

Jnkom  RäntM:  Sneckenberg  och  Secret:  Ehrenhielm. 
inYentariam.         Discurcrades    om    Inventering   eij   är  skiedt  wid  dödzfallet  af 
een  Maka,  hwad  straff  derpå  fölga  bör. 

Ass:  Lilliemark:  om  Jnventario  etz.  är  tillförende  i  ErfdeB. 
infört,  hwilket  Assessor  Lilliemark  framtog. 

Her  wid  påminner  Landzhöfdingen  Lovisin  att  dhe  böter  der 
införde  äro  till  dhe  fattige  må  komma  Arfwingama,  som  Målsegande 
till.  Jemwähl  att  hwad  der  är  infört,  synes  lyda  till  GiffteB.  fast 
än  på  både  sijdor  kan  sättias,  det  ena  om  inventario  her,  att  annat 
giffte  eij  bör  förr  inträdas,  uti  ErfdeB:  om  inventario  i  anseende 
till  Erfwingar  och  Creditorer. 


600.  Discurerades    om   Arf  bör   uthgifwas    till   barnen  strax  effler 

När  Arfa    Joden,  eller  wid  annat  Gifftermähl. 

sWe      '         ^^   Lovisin:   Ja   det   ähr  Ofelbart  att  Arf  bör  uthgifwas,  der 

barnen  eij  blifwa  hoos  sin  Fader  eller  Moder,  iämwähl  fast  än  dhe 

eij  träda  till  annat  giöle,  der  barnen  äro  myndige  eller  Förmyndare 

så  skiäligen  påstå. 

Secret:  Ehrenhielm.  Kiöpmän  pläga  som  ofitast  något  wist  uth- 
lofwa,  men  eij  strax  kunna  gifwa  eller  affwittring  giöra. 
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BorgM:  Camen:  Wij  hafwoni  exempel  att  sådane  Föräldrar 
gifwa  offta  sine  barn^  mehr  än  dem  kan  tillkomma,  stundom  mindre. 

Hr  Lovisin:  Aro  barn  omyndige  moste  uthan  exception  inven- 
tarium opprättas,  och  der  effter  afwittring  skie^  och  tå  Man  giör 
ratt  är  det  bäst  och  säkrast. 

BorgM:  Törne,  Det  är  bättre  att  folga  Lag  än  owissheeten, 
fast  än  een  eller  annan  der  igenom  lijder^  är  egendommen  wacker 
må  han  iu  det  angifwa,  är  den  och  lijten,  må  han  det  och  angifwa^ 
och  behålla  det  för  barnens  föda^  som  den  kan  af  sig  kasta. 

Hr  Lovisin:  Det  är  mehr  angelägit  att  bryta  trätor  än  styroka 
ens  credity  som  är  fast  owiss^  när  han  hafwer  Bamepenningar  inne. 

Ass:  Lilliemark:  Tor  han  eij  oprätta  inventarium  är  det  annat 
under. 

Landzhöfd:  Lovisin:  All  Folck  som  richtige  äro,  niuta  wähl 
credit,  men  wärre  är  för  dem  som  har  barnepenngar  inne  eler  om 
händer.  Och  slötz  att  her  sättes  ett  wist  straff  för  den,  som  träder 
i  annat  giffbe  för  afwittringen. 

Rådman  Brunell.  Her  synes  något  betänckeligit  att  införa 
desse  twänne  materier  tillsammans  om  laga  ålder  till  Gifftermål, 
och  om  afwittring  under  ett  Capitel. 

Hr  Lovisin.  Det  kan  fuUer  på  annat  ställe  införas;  och  slötz 
att  det  som  handlar  om  laga  Ahr^  kan  införas  uti  1  Capitel^  och 
om  afwittring  blifwa  ett  särskillt  Capitel. 


—      «-      —     —     —     —     _     —     —     —     —     _     —     —     —        502. 

Hr  Lovisin:  Der  een  sig  giffter  ofrälse  synes  Mig  att  een  eij  Om  Fräisei 
mister  alt  sitt,  utan  fuller  Frälserätten,  och  att  Arfwingen  för  Jor-       Oiffte. 
den,  låfwar  den  samme  uth  till  een  wiss  penning  halfft  eller  ^U  etz. 

Her  wid  taltes  af  samtel:  så  promiscue  att  eij  någon  skillia 
kunde,  hwad  hwar  een  sade. 

Hr  Lovisin:  Desse  privilegier  äro  oppkomne  i  Kong  Gustafs 
tijdh,  att  andeln  skulle  wid  det  tillfälle,  att  Godzet  blef  förwärckat 
till  Adelen  och  Slächten  falla,  och  är  sådan  frälserätt  ingen,  der 
afraden  från  Godzet  skillies,  och  förmenar  Jag  oss  böra  her  giöra 
een  lag,  och  således  införa  alt,  som  nödigdt  ähr,  och  ähr  elliest 
min  mening,  att  den  som  sig  giffter  ofrälst,  låter  sig  lösa  uthaf 
slächten  uhr  Godzet,  så  ähr  och  både  privilegierne  och  66  Års 
stadga  modererade. 
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B:  Törne:  Man  kan  her  lemna  det,  som  angår  Adelen  till  pri- 
vilegierne. 

Hr  Lovisin:  Ar  det  slutit  om  detta  talar  jag  eij  der  om,  men 
elliest  synes  Mig^  att  her  införes,  hwad  som  Lag  ähr  och  wara 
skall. 

Secret:  Ehrenhielm:  Det  är  så  slutit,  att  den  samme  mister 
Frälserätt^  niuter  doch  jorden. 

Hr  Lovisin:  Den  rätten  är  iu  ingen. 

B:  Camen:  Kanhenda  att  Grårdame  are  eij  alltijdh  så  högdt 
skattlagde,  och  tor  een  Adeiss  möö  giffta  sig  med  bonden,  således 
och  blifwer  med  bonden  wid  Jorden,  att  eij  nu  mehr  skatt  der  af 
fS,  och  det  hafwe  wij  förre  ment  wara  Frälse  som  torwerckas,  att  i 
ställe  hon  förre  tog,  gifwer  hon  nu  skatt. 

BorgM:    Törne:   Det   är   doch  för  swårt,  eflFler  Hr  Landzhöf- 
dingens   mening,   hwilken   är   att   hon  straffas  till  een  dehl  af  sin 
^endomb. 
508.  Hr   Lovisin:   Jag  kan  eij  annat  säija  än  det  är  för  swår  Lag, 

att  mista  således  alt. 

Hr  Lovisin:  Wij  williom  her  först  decidera,  om  det  är  nödigdt 
sig  peropa  på  privileg:  eller  att  det  blifwer  een  Lag. 

B:  Törne.  Bäst  är  att  een  Lag  blifwer. 

Hr  Lovisin  Oprepar  huru  såssom  tillförende  är  i  ErfdeB.  in* 

fört   alt   i  een  Lag,  både  om  präster,  borgare  huus  i  städerne  etz. 

Om  Freises  Hr  Lovisin:  Jag  kan  eij  annat  see,  än  hafwer  her  warit  pro- 

V^^'      cederat   underlig,    att   händeme    warit   bundne   på  Kongel.  Maij:tt 

sielf,  så  att  Kongel.  Maij:tt  eij  skall  kunnat  legitimera  sådane  barn, 

som  woro  födde  af  een  sådan  AdelsMan,  Der  Kongel.  Maij:tt  hafwer 

macht  att  giöra  som  skiäl  till  äro,  uti  alt  annat. 

Hwad  Adeiss-         B:   Törne:    Så   blifwer  då  der  widh  att  een  Adels  Möö,  som 

möö  förwero-  sig  så  giffter  med  ofrälse,  kan  mista  een  dehl  af  sin  egendomb,  doch 

kar  af  sin  gj  ^^^  y^^^  jj^^j,  gjg  j-^^  ^^^  ^f  slächten,  från  det  fasta. 

iffte  med  ^^   Lovisin.    Jag   menar  allés  wär  meening  wara,  att  her  be- 

Ofrälse.  ropes  eij  på  privileg:  utan  giöre  een  Lag.  2.  Detta  Straffet  lindras 
3.  den  skillnadt,  som  är  emellan  stånden  så  stoor  eij  giöres.  4.  Att 
Kongel.  Maijitt  eij  betages  den  rätt,  att  efftergifwa,  hwad  skiäligdt 
synes,  och  sådane  måhl  lemnade  blifwa  under  Kongel.  Maij:tz  handh. 
Secret:  Leijonmark  Opläste  hwad  han  å  Nyo,  opsatt  om  detta 
måhl. 

BorgM:  Törne:  Her  synes  kunna  sättias  att  Adelig  Möö  för- 
werckar  */3  af  sitt  Godz,  och  af  det  andre  låter  hon  lösa  sig  uth. 
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Secreten  Leijonmark  continuerar  opläsandet;  hwar  wid  och  på- 
mintes att  her  är  intet  infort  om  Prästernas  GiflRboratt,  som  är 
effter  Stadzrätt,  och  att  der  om  her  införes^  enligit  med  det,  som 
om  Arf  handlas. 


Jnfoll  åter  qucestio  om  den  V'«  som  een  Man  som  giör  hoor  for-  Hwiiken  Niu- 
werckar  af  sin  Gifftorätt  till  Hustrun,  om  det  skall  tillfalla  barnen,  *«'  förwerc- 
när  hon  träder  till  annat  giflfte.  ^**  f  *^^' 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  eij  wara  så  orimligit  att  Hustrun  det 
mister,   när  hon  går  till  annat  gifPte,  och  att  det  till  barnen  faller. 

Alij  påminte  her  emoot  wara  differerat  siste  session,  som  något 
orimligit,  att  barn  skulle  tå  ärfwa  fader  som  lefwer,  doch  som  hu- 
strun tager  sig  wid  sådant  giffte  annat  Solatium,  må  der  wid  blifwa, 
att  det  faller  barnen  till. 


Oplästes  om  medgifift.  504. 

Hr  Lovisin:  Det  som  her  opläses  synes  Mig  wara  emoot  rätte  Om  medgifft. 
billigheeten,  och  oförgripelig  så  bör  her  inforas,  der  een  Fader 
gifwer  absolut,  så  att  det  är  een  pur  gåfwa,  som  Magen  will  påstå, 
eij  gå  skola  till  deelnings,  der  bör  Magen  wijsa  sådant  skiedt^  elliest 
hålles  effter  förre  Lag,  nembl:  att  hwad  som  gifwes,  bör  beräknas 
wid  deelningen.  och 'synes  mig  att  her  moste  inforas,  hwad  som 
gifwes,  bör  komma  honom  till  räkningh  men  der  Magen  will  annat 
påstå,  bör  den  wijsa  med  donatoris  bref  etz.  och  så  menar  Jag  den 
Kongel.  Commissionens  mening  förre  warit. 

Assess:  Lilliemark,  Det  willkorl  som  så  gifwes  och  giöres 
moste  hållas. 

Hr  Lovisin:  Den  Fader,  som  will  gifwa  sin  Måg  så  absolut, 
han  kan  och  wähl  gifwa  honom  bref  der  på;  Och  bör  Lagen  wara 
general^  men  exceptio  bör  inforas. 

B:  Törne.  När  Fadren  intet  nemner  och  förbehåller  sig,  bör 
gåfwan  wara  absolut  eller  bör  och  så  inforas,  den  som  will  påstå 
det  wara  gifwit,  bör  det  wijsa,  och  måste  fuUer  ethtera  inforas. 

Ass  Lilliemark:  Giör  doch  det  een  större  swårheet  om  Måg 
skall  alt  sådant  wijsa. 

Hr  Lovisin:  det  andre  är  fast  swårare  och  otiänligit,  att  Fader 
skall  entel.  wijsa,  på  hwad  willkorl  medgifft  war,  och  är  här  con- 
teictet  infort. 
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BorgM:  Törne.  Det  Fadren  hafwer  gifwit,  menar  utan  all 
twifwel  Måg,  att  det  är  honom  gifwit^  skall  han  sedan  det  åter- 
gifwa,  är  fast  swårt 

B:  Camen.  Det  är  bäst  att  blifwa  wid  gamle  lagen,  och  sättia 
sedan,  der  Fader  will  gifwa  absolut  moste  det  wijsas. 

Ass:  Lilliemark:  Der  af  flyter  monge  swårigheeter,  som  der 
Hustrun  döör,  måste  mannen  mista  sådan  hemgifft.  2.  Der  Giäld 
äro  etz. 

BorgM:  Törne:  Mig  synes  bäst  att  sättia  detta  wara  som  annat 
lähn,  doch  der  Donator  will  låtat  blifwa  absolut,  moste  det  wijsas. 

B:  Camen:  Det  kan  henda  att  Fader  kommer  sedan  till  annat 
och   slättare   willkorl,    och   således   utan  andre  barnsens  skada  eij 
kan  låta  den  förste  Måg  behollat. 
505.  Hr   Lovisin:    Ja   Magen    kan   och  komma  i  olycka,  skulle  nu 

Hans  Creditorer  taga  bort  det  Jag  gifwit  min  dotter,  och  honom 
till  gagn,  det  woro  fast  swårt,  och  seer  Jag  eij  skiäl  att  gå  ifrån 
sådan  Fundamental  Lag  her  till  så  länge  warit,  och  kan  det  andra 
tillfälle  föda  af  sig  många  swårigheeter. 

B:  Camen:  Kan  tå  Fadren  fordra  det  igen,  när  han  will. 

Hr  Lovisin,  Det  får  han  eij,  ty  fast  det  är  Gåfwa,  är  det  doch 
cum  onere,  som  moste  stå. 

Den  5  Septemb:  1690. 

Landzhöfdingen  Hr  Lovisin. 

RäntMästar  Sneckenberg.  BorgM:  Camen. 

BorgM:  Törne.  Assess:  Lilliemark. 

Hoff  Junk:r  Ehrenbei^. 
TotestM  dan-  Discurerades  om  potestate  dandi  et  testandL 
diaf  Afflinge.  ^  Lovisin:  Till  sine  barn  synes  mig  rätt  wara»  att  een  Fader 
må  ffi  gifwa  som  han  will  af  Aflinge.  Serdeles  och  att  Fidei  Com- 
missa  observeras,  som  lender  till  familiens  conservation,  som  exem- 
pel i  Engeland  etz.  wijsa,  och  elliest  att  een  wiss  legitima  obser- 
veras, doch  så  att  ens  frijheet  eij  betages. 

Påmintes  att  her  om  är  tillförende  discurerat  och  slutit,  som 
efilersågs  uti  det  oppsatte  till  Erfde  Balken. 


Fidei  Com-  O"^  Fidei  Commisso. 

missum.  Hr   Lovisin:    Der  så  giöres  af  adquirente,  att  den  ÄUste  Son 

eller   Dåtter   behåller   dess    huus   eller  gård,  på  det  eller  det  sätt, 
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att    behålla   så   monga  Ahr  etz.,  sedan  den  andre,  och  så  wijdare, 
synes  iu  det  lända  högel,  till  Familiens  conservation. 

BorgM:  Törne  consentit  såssom  mycket  gagneligit. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  bäst  een  lag  giöres  både  i  Staden  och  Ken  Lag  i 
på  Landet,  så  uti  Arfwe  som  Aflinge  Jord,  att  både  gå  lijka,  wa-^'*^  ^^^  P* 
rändes    wij    nu   begrepne  in  lege  condenda,  och  eij  att  Lagen  ex-     bandet, 
plicera. 

BorgM:  Törne:  När  een  får  gifwa  barn  emellan  */3  af  Aflinge 
synes  iu  nog. 

Hr  Lovisin:  Får  Jag  eij  den  frijheet  att  disponera  om  Mitt, 
utan  moste  twingas  att  den  lemna,  få  de  mindre,  och  bör  barn 
winna  sin  Faders  godheet  med  tienst. 

B:  Törne:  Det  är  nog  när  de  moste  befruchta,  att  mista  ^/s.  ^^^' 

Assessor  Lilliemark.  Uthi  Löösöron  kan  det  ga  an  men  eij  i 
Jord,  och  äro  Arfde  och  Wärfde  Löösöron  lijka. 

BorgM:  Camen:  Alt  löst  som  penningar  kan  Man  sättia  i  Com- 
pagnie. 

Hr  Lovisin:  Det  kan  Jag  iu  och  giöra  med  Erfde  penmngar 
och  AfBinge. 

BorgM:  Törne:  Allenast  legitima  Serveras,  må  om  AfBinge 
stoor  friheet  wara,  men  att  wij  komma  öfwerens,  huru  stoor  le- 
gitima är. 

Hr   Lovisin:    Moste   giöras    doch  skillnadt  emellan  Erfde  och    Om  Erfde 
Wärfde  Löösöron.  och  wårfde 

Ass:   Lilliemark:   Det   som  bespares  af  Arfwejord,  är  iu  löös-    ^^^^^^^^' 
öron,    och    under   samme   rätt,   hwarfore   och  icke  Penningar,  som 
erfwes. 

BorgM:  Törne  Vthforer  detta  om  penningar  som  erfwes  an- 
sees  som  FasteGodz,  så  moste  och  Fruetus  af  ArfweGodz  wara  som 
FasteGodz  anseendes,  såssom  10000  ärfwer  Jag  i  penningar,  och 
1000  kan  Godzen  kasta  af  sig,  om  een  nu  will  säija  dhe  1000  får 
Jag  disponera,  men  de  10000  intet,  qus  ratio? 

Hr  Lovisin.  Jag  kan  hafwa  erflFt  Fast  1000,  Penningar  1000 
wärflPt  1000  der  Jag  nu  testamente  giöra  skulle,  säijer  Jag  att  det 
Erfwe  Fäste,  må  eij  testementeras.  Men  dhe  1000  Erfde  peningar 
må  Jag  disponera  halffb,  men  dhe  wärfde  alldeles,  eller  sä  det 
Erfde  fäste  att  gifwa  halffl,  i  pengar  dubbelt  större  Frijheet,  men 
uthi  det  wärfde  4  dubbel  Frijheet.  Och  är  iu  Fructua  af  Godz  ett 
Aflinge. 
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BorgM:  Torne:  Om  det  kan  så  practiceras,  och  skillias  åth. 

Hr  Lovisin:  Hwarfore  skall  man  icke  sådant  kunna  skillia,  det 
giörs  iu  inventarier. 

B:  Törne.  Det  är  billigdt  att  den,  som  arfwer  Penningar,  haf- 
wer  om  dem  mindre  Frijheet,  än  den  som  wärfwer. 

Assessor  Lilliemark:  Om  den  skillnat  kunde  observeras,  och 
are  Hoffrattemes  betanckiande  alle  om  detta  lijka. 

B:  Törne:  Man  kan  ju  äfwen  wähl  förskingra  ArfweGodz,  som 
doch    alltijdh    skillies    ifrån    Afliuge  alle  tijder,  äfwen  så  kan  skie 
med  penningar. 
507.  Hr  Lovisin.  Her  hafwer  warit  een  Ballberare  Son  Tobias  Hem- 

ming som  ärfft  30000  R:dr,  frågas  om  det  är  billigdt  att  han  bör 
haftm,  så  stoor  makt  om  dem,  som  han  dem  wärfft.  Mig  synes 
der  han  än  hade  dem  behållne,  skulle  han  deraf  fa  lijt^t  teste- 
mentera. 

Hr  Lovisin:  Vthi  Aflinge  Löös  Öron,  will  Jag  wähl  att  ^/s 
är  legitima  barnen  emelhn  och  i  ArfP  '/s,  så  att  een  kan  hafwa 
frijheet  att  disponera  det  andra. 

Assess:  Lilliemark:  Är  doch  stoor  skillnadt  i  fast  och  Löst, 
det  fäste  må  eij  skingras. 

Hr  Lovisin:  Kan  Jag  iu  icke  äfwen  wähl  i  Lagen  förbinda 
att  skingra  Löös  Oron,  och  Statuera  att  behällas  effter  inventa- 
rium, och  giör  iu  sielfwa  Fömufftet  skillnat  emellan  Erfil  och 
wärfft  Löst. 

B:  Törne:  Her  är  qucestio,  om  icke  kan  giöras  skillnatt  uti  så- 
dane  löse  Erffde  och  wärffde  penningar.  Och  minnes  Jag  eij  annat, 
än  her  är  slutit  att  ArfweGodz  må  eij  bortgifwas. 

Assessor  Lilliemark  assentit. 

BorgM:  Törne  pergit:  men  uti  det  löse  hafwe  wij  iu  slutit 
att  wiss  legitima  moste  observeras. 

Assessor  Lilliemark:  Mig  synes  een  kunna  säija  der  een  will 
hindra  Mig  dhe  Erfde  LöösÖron  disponera,  lärer  Jag  af  dem 
annat  giöra. 

Hr  Lovisin:  Man  kan  äfwen  säija  det  samme  om  Aflinge,  ty 
det  är  iu  samme  skiäl.  Jag  will  allenast  hafwa  skillnatt  i  Arf  och 
Aflinge  Löst,  som  sagdt  är,  att  man  mindre  af  det  Erfde  får  teste- 
mentera  än  wärfde. 

BorgM:  Törne  Opläste  Cap:  9  JordeB.  LL:  hwilket  han  holler 
före  allenast  tala  om  bördzRätt  att  neml.  aflat  Jord  är  eij  af  nöden 
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bordbiuda^  men  att  der  skall  gifwas  så  frij  disposition  på  alt  sätt, 
kan  Jag  eij  see. 

Hr   Lovisin:    All  Lag  och  natur  gifwer  större  frijheet  i  Aflat  testamente 
än  ÄrflFt,  och  holler  Jag  raedh  att  till  een  fremmande  må  eij  gifwas  *i^i  ^^'^  «ff- 
mehr  än  '.'4  eller  Vs  men  till  och  emellan  barnen  bör  den  frijheet  ^'2''l*tligare. 
wara    större,   ty    der   medh   kan  familien  conservari;  Och  det  som 
gifwes  först  åth   een  eller  den  Äldre  faller  sedan  till  den  andre, 
altså  omsijder  blifwer  det  allom  till  nytta. 

Ass:  Lilliemark:  Den  frijheet  att  gifwa  åth  sijne  barn,  kan  och        608. 
mycket    skada    till    exempel    der    een   Man  sig  annan  gång  giffter, 
hender  mast  att  dhe  senare  barn  gifwes  mehr. 

BorgM:  Camen:  Kan  een  rijk  Man,  som  sine  barn  af  förre 
Hustrun  afwittrat  gifwa  alt  det  öfrige  åth  dhe  i  senare  giffte.  Mig 
synes  att  lagen  kan  wähl  sådant  hindra. 

Hr  Lovisin:  Jntet  kan  Jag  säija  att  Han  bör  gifwa  alt  åth 
dhe  senare,  men  att  han  eij  skall  kunna  gifwa  mehr  åth  dem  senare 
sijne  egne  barn,  än  åth  een  fremmandhe,  der  om  må  ingen  twifla, 
ty  barn  böra  hafwa  prsB  för  fremmande,  och  barn  sin  emellan.,  den 
som  mehr  tienar  sin  Fader,  än  de  andre  det  giöra. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  att  af  Aflinge  må  legitima  wara  ^/a 
eller  */»  åthminstone  till  barnen,  så  att  man  till  fremmande  eij  mehr 
må  gifwa  än  ^'s  eller  ^U  högst,  så  att  af  3000  må  gifwas  1000. 

BorgM:  Törne.  Det  är  nog  om  gifwes  V4  till  fremmande  och 
eij  högre;  och  halfft  emellan  barn. 

Hr  Lovisin:  Ja  der  een  Fierdendehl  gifwes  till  Fremmande  är 
DOg,  så  att  af  4000  gifwes  1000;  Men  af  det  öfrige  att  ett  wist 
och  slutes  som  Fidei  Commissum,  så  att  en  wiss  dehl  blifwer  till 
Fruetus  beholien  för  een  af  barnen,  men  proprietas  hoos  alla. 

Assessor  Lilliemark:  Sådant  Fidei  Commissum  kan  doch  gra- 
veras gienom  perduellione ;  creditorer  etz. 

Hr  Lovisin:  Sådant  blifwer  ju  alltijdh  förebygdt,  och  Fidei 
Commissum  på  sitt  serdeles  sätt  inrättat,  sä  att  när  han  sig  för- 
br}'ter,  mister  Han  det  samme,  men  är  sådant  intet  föreskrifwit, 
niuter  till  exempel  den  Fruetum  som  hafwer  Fidei  Commissarij 
rätt,  så  länge  han  den  sielf  niuter. 

BorgM:  Camen  och  Törne  togo  afträde,  efterskickade  uti  Com- 
mercie  CoUegio,  hwar  med  de  andre  och  oppstego,  och  skilldes  åth. 
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609.  Den  9  Septemb:r  1690. 

Hans  HögGrefl:e  Excell:ts  Kongel.  Eådet  och  Gouverneurn. 
LandzhöfdiDgen  Hr  Lovisin.        Secreter  Ehrenhielm. 
Assessor  Hassel.  Secreter  Leijonmark. 

BorgM:  Camen.  BorgM:  Törne. 

Hoff  J.  Ehrenberg.  Kådman  Brunell. 


Frei  ses  med 
Ofrelse 
Giffte. 


Frelserätt. 


Discurerades  om  Adelens  Gifftermåhl  medh  ofrålse,  serdeles 
om  der  om  skulle  inforas  i  Lagen. 

Hr  Lovisin:  Her  hafwer  warit  discurerat  öfwer  Adelens  pri- 
vilegier^ att  her  synes  ey  af  nöden  allegera  uti  Lagen,  utan  all- 
deles infora  uti  Lagen  af  dem  hwad  som  af  nöden  ähr,  utan  att 
beropa  sig  på  privilegierna^  elliest  skulle  man  wara  fDrplichtadt  att 
alltijdh  löpa  till  privileg: 

Secreter  Leijonmark:  Tillforende  är  redo  aftalt  att  her  in  föres, 
hwad  om  Frelse  Person  skall  lag  wara  när  GiÖ'termåhl  skier,  och 
som  uthi  privilegierne  är  det  och  redo  insatt,  hafwer  warit  me- 
ningen, att  der  om  sig  på  privileg:  peropa,  och  är  tillförende  wid- 
lyftigdt  discurerat,  hwad  det  är  som  frelse  Möö  förwerckar  med 
Lägersmåhl;  och  är  uti  Sal:  H:s  Excelhts  Gref  Lindskiölds  tijdh 
sagdt  att  Frelserätt  allenast  förwerckas  eij  Jorden. 

Hr  Lovisin:  Jag  weth  eij  hwad  som  Frälserätt  är,  när  afraden 
tages  ifrån  Godzet. 

Secret:  Leijonmark :  Ar  doch  den  skillnadt  uti  Frälserätten,  att 
Frälseränta  förwandlas,  när  som  blifwer  af  Skattegårdar  Frelsegår- 
dar,  blifwer  och  räntan  förwandlat.  serdeles  i  anseende  till  dagz- 
wercken  etz, 

H:s  Excelhtfi:  Frälserätten  må  wara  mehr  el:r  mindre,  så  är 
det  nog  att  her  sättes  Frelserätten  förwerckas,  och  seer  Jag  eij 
wara  her  af  nöden  der  om  discurera  wijdare,  ty  hwad  den  Rätten 
är  kommer  eij  hijt. 

B:  Camen:  Till  hwem  faller  Frelserätten? 
R:  Till  nemste  Slächt. 

H:8  Excelhts:  En  Adels  Man  hafwer  mindre  gravationer  hoos 
sig  af  Skattebonde  Ränta,  än  af  Frelse,  så  att  han  eij  gifwer  så 
mycket  af  Skatte  som  Frelse  uti  contribution,  men  elliest  seer  Jag 
eij  annat,  än  nyttan  lärer  kunna  wara  för  Frelsemau,  men  lijka  af 
Skatte  och  Frelse. 
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Hr   LovisiD:   Her   är   mast  queestio  om  det  som  een  Frälses        öio. 
Möo  mister  igenom  Lägersmåhl,  om  icke  det  bör  wara  sådant  straff  ^''*^"®' ^^*^* 
som   är   lideligit,  att  hon  eij  alldeles  moste  crepera;  Andre  kunna      ^^""^ 
blifwa   af  Föräldrar   opptagne   för   sådan    sin  brått;  men  der  een 
Adels  Möö  sig  förseer,  har  tillförende  Godzet  fallit  Konungen  till, 
om    K:    Maij:t    will    een    sådan    tillgifwa,    och    den    een  annan  till 
Hustru  gifwa,  hwad  tå  af blifwer. 

Hans  Excelhts:  Jag  finner  her  wara  qusestionis  omeenFrälse- 
Jungiru  skulle  i  Ofrälse  Giffte  gå^  och  Kongl.  Maij:t  wille  det 
entel.  gilla,  om  den  äntå  skall  wara  sin  slächts  discretion  under- 
kastadt;  Mig  synes  her  kunna  insättias  poena.  Doch  lijkwähl 
stånde  till  Konungen  hwad  han  will  een  sådan  Persons  willkorl  för- 
bättra och  honom  etz.  äfwen  som  uti  patema  potestate  är  infört, 
att  Han  kan  sin  Dotter  tillgifwa,  äfwen  så  att  Kongel.  Maij:t  kan 
ett  sådant  måhl  förbettra. 

Borgm.  Törne:  Fundamentet  är,  att  een  skillnatt  må  wara 
emel.  Stånden,  så  att  med  Giffbermåhl  eij  må  skie  confusion,  och 
entel.  dermedelst  komma  till  att  nyttia  den  Frijheet  Kongel:  Maij:t 
gifwit  ett  stånd,  och  eij  annat,  derförc  kommer  her  mast  Kongl. 
Maij:tt  om  detta  att  ordna,  som  det  och  mast  anseer  Kongl.  Maij:t. 

Secreter  Leijonmark:  Her  är  prsejudicatum  om  Kloster  Godz, 
som  blefwo  igenom  een  QwinsPerson  förwerekade,  och  tå  giordes 
skillnat  emellan  det  Kongel:  Maij:t  och  Cronans  warit  och  Arfwe- 
godz.  Så  att  Cronegodzen  gingo  till  Cronan,  och  ArfweJorden 
till  slächten. 

H:s  Excelhts:  Praesens  Status  Reip:8B  fordrar  så,  att  den  som 
i  ächtenskapp  sig  förgriper,  förgrijper  sig  emot  Öfwerheeten  eij 
slächten,  och  i  ty  hörer  det  Kongel.  Maij:t  att  ordinera  som  emoot 
brytes,  och  eij  slächten. 

Hr  Lovisin:  Her  är  redo  giort  Lag  om  den  sig  förbryter 
emoot  Fader  etz.  Men  her  återstår  att  man  om  frelse  Persons 
straff  sluter. 

Ass:  Hassel:  Om  Fader  samtycker  till  Ofrälse  Giffte. 

H:s  Excell:l«:  Godzen  får  den  doch  eij  utan  Kongel.  Maij:tz 
tillståndb,  fast  Fader  samtycker  och  det  för  privileg:  skuU,  alt  så  5ii. 
som  fader  eij  kan  gifwa  Ofrälse  Frälserätt  i  Godz,  så  kan  Kongel: 
Maij:t  den  rätt  återgifwa  fader  emot,  der  så  skiäl  till  äro,  och  är 
indistinctum  att  Kongel:  Maij:t  behoUer  sin  rätt  allena,  att  den 
gifwa,  till  hwilken  Hans  Maij:t  will. 
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Frelse  Rätt.  Hr  Lovisin :  Hwad  frälseratt  är,  har  offitast  warit  disputerat. 

Hans  Excelhts:  De  frijheter,  som  een  och  annan  har  praeten- 
derat  är  kallat  Frälserätt,  sådant  som  Adeleu  har  hafft  af  Landet, 
hwar  med  Han  förment  Kongel:  Maij:tt  eij  kunnat  sig  befatta. 

Ass:  Hassel:  Om  Man  eflfter  denne  tijdh  skulle  säija  hwad 
FrälseRätt  ähr. 

H:8  Excelhts:  Det  som  denne  tijdh  är  FrelseEått,  är  det 
samma  som  Adelen  niuter  och  exercerar  sådan  FrälseRätt  etfter 
tijderne ;  och  den  som  sitt  förwerckar  han  förwerckar  det,  som  wid 
den  tijdh  är  Frälserätt  el:r  sedan  för  frelseRätt  förklaras  kan. 

H:s  Excell:ts :  Jag  moste  taga  aflfträde  uti  Canseliet,  och  hafwer 
Jag  allenast  att  påminna  det  Hans  Kongel.  Maij:t  har  nyligen 
efiterfrågat  huru  med  arbetet  ähr,  om  eij  dhe  båda  Balckar  äro  snart 
färdige  att  afskickas.  tog  så  afträde. 

Secret:  Leijonmark.  Jag  hafwer  her  effterfölgt  det  som  tillfö- 
rende  är  slutit,  och  är  detta  een  fast  angelägen  saak,  som  ej  stan- 
nar blått  widh  att  ett  straff  ordinera,  utan  hafwer  fast  mehr  in  recessu 
nemh  att  säija  hwad  för  Frälserätt  förwerckas  med  Lägersmåhl. 

Hr  Lovisin:  Hwad  som  redan  slutit  ähr  will  Jag  eij  det  rin- 
geste  omtahla,  som  Jag  doch  är  her  een  lem,  kan  Jag  eij  annat 
än  min  mening  säija,  serdeles  så  länge  som  alt  eij  är  slutit. 

Secreter  Leijonmark.  Sä  faller  Frälserätten  till  Kongel.  Maij:t, 
der  een  sig  förbryter. 

Hr  Lovisin:  Min  mening  är  her  att  påminna  det  bör  hwar  een, 
sig  noga  föresee  i  sin  Balk,  att  han  alt  noga  öfwerseer,  att  intet 
förgiätes  eller  emoot  hwart  annat  införes,  serdeles  som  hwar  och 
een  förnemst  bör  swara  för  sin  Balk,  och  wij  moste  oss  tilltro  till 
den,  som  Balken  utharbetar,  att  han  intet  förgiäter  eller  förer 
512.  contrarieter  inn,  warandes  stoor  åthskillnatt  uti  alle  Criminibus 
hoor,  Lönskeläger,  Lägersmåhl  i  Fästning  etz.  och  äro  åthskillige 
Casus  uti  privileg:  som  alle  böre  ihugkommas. 

Secreter   Leijonmark.    Her   är    redo  infört  alla  dhe  måhl^  Jag 
hafwer  hollit  före  wara  särskilte,  sä  att  intet  är  förbijgångit. 
FreUes  Möös         Ass:    Hassel.    Skillnaden    på   Personerne  böre  och  giöra  skill- 
lägersmåhl   nadt  i  straffet  i  det  som  Personen  kan  angå. 
swårare.  Oplästes    §   4    af  privileg:    1622  hwar  widh  observerades  att 

sådant  förbud  kommit  är  allena  af  Kongel.  Maij:t,  altså  är  Kongel. 
Maij:t  allena  tillhörigdt  att  der  uthi  uthom  allmän  Lag  ordinera 
och  dispensera. 
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Secreter  Leijonmark:  Her  är  doch  eij  infört  hwadh  Frälserätt 
ar.     2.  Till  hwem  den  forwerkas. 

Hr  Lovisin:  Det  torde  mongen  wara  nog  owiss  hwad  Frälserätt 
ahr,  och  hwar  uti  den  består,  är  doch  hogdt  af  noden  att  Lagen 
giöres  klar,  att  hwar  een  den  förstår. 

Secret:  Leijonmark:  Jag  wille  giema  der  uthinnan  och  sökia 
giorat,  så  att  alt  woro  klart,  men  som  her  till  år  allenast  uti  dhet 
gamle  staduadl,  har  Jag  eij  wijdare  det  kunnat  införa,  och  hafwer 
Jag  eij  annars  her  wid  kunnat  mig  finna,  utan  moste  Jag  bekienna, 
att  Jag  eij  annat  kan  see,  än  Kongel.  Maij:t  det  hemskiuta. 

BorgM:  Törne.  Om  de  Ord  tiUsattes  att  Kongel.  Maij:t  sådant 
hemskiutes,  synes  wara  lijka,  emedan  sådant  alltijdh  af  sig  sielf 
förstås. 

Hr  Lovisin:  Min  mening  har  alltijdh  warit  att  Lagen  moste 
gioras  nu  klar  och  förtaga  all  disput  her  effter. 

Secret:  Leijonm:k:  Det  kan  sättias  klai*t  nog  således,  hafwe 
förwerckat  sin  FrelseRått  och  förmåhn  till  Cronan. 


Secret:  Leijonmark:  tillförende  är  och  påmint  om  Prästers  Gififlo-  Prästers  Arf- 
Rätt,  hwarom  Jag  nu  och  oppsatt  in  §  4  och  oplästes  hela  Capit-  weJord  huru 
let;    hwar   wid  inföll    discurs  om  Prästers  Arfwejord  erfwes  effter  ® 

Stl.  eller  Ldzl     ^  ^^^^^ 

Secreten  Leijonmark:    Effter  Landzlag  går  ArfweJord  på  lan-        513^ 
det.     Alii  omnes.    När  Arf  faller  effter  Präst  går  det  effter  Stl. 

BorgM:  Gamen:  An  der  een  Präst  får  med  een  Adelsdam 
godz. 

Hr  Lovisin:  Präst  gifftes  eij  till  AdelssM:s  Godz  utan  blifwer 
det  wid  sin  natur. 

Ass:  Hassel  et  BorgM:  Törne  consentiunt,  och  kan  eij  Präst 
större  rätt  hafwa  än  AdelssMan. 

Ass:  Hassel.  Om  een  Bijskop  tager  een  AdelsMöö  een  Hä- 
radzhöfdings  dotter,  skulle  Han  dermedelst  förwercka  hennes  Frälse- 
rätt. 

Hr  Lovisin:  Her  är  qusestio  huru  den  Gård  een  AdelssMöö 
hafwer  som  gifft  är  med  Präst  skall  deelas,  om  hon  föUier  Mannens 
willkorl  eller  eij.  hwarpå  intet  wijdare  swarades. 
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SIS-  Den  11  Septemb:  1690. 

Hans  Excelhts  Kongel.  Rådet  och  Gouverneurn. 

LaDdzhöfdiDgen  Hr  Lovisin.         Assessor  Hassel. 

8ecreter  Leijoumark.  BorgM:  Törne. 

Assessor  Lilliemark.  HoflFJ:  Ehrenberg. 

Rådman  Brunell. 

Hr  Lovisin:  Hwad  saker  kan  nu  blifwa  foretagne.  Seereter  Lei- 
joninark  Larer  eij  mehr  hafwa  af  sitt  att  fSre  draga. 

Seereter  Leijonmark:  Jag  hafwer  uthgifwit  att  rent  skrifwa  af 
det  oppsatt  ähr,  och  understår  Jag  mig  eij  att  föredraga,  det  som 
redo  slutit  ähr. 
516.  Ass:  Lilliemark:  Om  nu  kunde  foretagas  testaments  Ordningen, 

Om  LÖÖ8  hwilken  doch  tillforende  ähr  af  Sal.  Excelhts  Gref  Lindskiöld  gienom 
sedd,  och  är  elliest  detta  opsatt  effter  det  som  tillforende  warit 
slutit,  och  Kongel.  HofiFRätterne  sin  mening  mästedels  lijka  fattat, 
att  med  Löösöron  erfde  eller  wärfde  må  ingen  skillnatt  wara. 

Hr  Lovisin:  Jag  ser  eij  hwarfore  man  her  utinnan  eij  giora 
kan  skillnadt,  och  weth  Jag  wähl  huru  det  är  uti  Kongel.  Hoff- 
Rätternes  betänckiande  insatt,  och  huru  qusestion  är  Formerat. 
Seer  Jag  och  iemwähl  eij,  hwarfore  icke  både  uti  staden  och  Töan- 
det kan  wara  lijka  Lag,  serdeles  och  hwarfore  eij  inforas  må  ora 
Fidei  Commisso  uti  Staden  till  barnen  etz. 


öron    äffde 
och  wärfde. 


Arfwejordaii  Hr  Lovisin:  Mig  synes  och  att  lijka  lag  kan  giöras  äfwen  om 

Staden  och  Arfwehuus  i  Staden  och  på  landet. 

*°  *  *  Alij  omnes.  Är  doch  een  stoor  skillnatt  emellan  Godz  på  Lan- 

det och  i  Staden,  att  Godz  på  Landet  äro  i  större  säkerheet  än  i  Staden. 

BorgM:  Törne.  Gifftes  eij  heller  Man  till  något  Godz  på  Lan- 
det, som  och  skillnatt  giör  i  monga  måhl. 

Hr  Lovisin:  Det  kan  och  sig  wähl  giöra  låta  att  Gifftorätt 
blifwer  i  Godzet  på  Landet 

B:  Törne:  Her  är  doch  satt,  och  fattat  lijka  ora  testamente  i 
Löösöron  i  staden  och  Landet. 

Secret  Leijonmark:  Her  hafwer  och  warit  uti  consideration 
ratio  qusedam  politica,  att  neml.  i  staden  kan  huus  sällias  utan  så- 
dant anseende  som  på  landet,  och  är  een  Man  offta  i  Staden  bättre 
betient,  medh  pengar  än  huus  for  Handelen  skull. 

Hr  Lovisin:  rationem  Politicam  seer  Jag  eij  så  stoor,  utan  är 
ratio  eadem,  att  det  länder  till  Familiens  conservation  äfwen  som 
på  Landet, 
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B:  Torne:  Huus  äro  staden  till  forkäfran,  och  är  elliest  sant 
att  commercieme  synes  eij  tåla  sådant  twång  ifrå  huus  sälliande^ 
så  att  der  synes  frijheet  wara  större. 

B:  Torne.  J  stademe  är  högst  angelägit  att  ägendommen  kan^ 
enär  behöfwes  förwandlas^  emedan  der  eij  så  fast  giöras  kan  som 
på  laandet. 

Hr   Lovisin:   Jag  kan   eij  annat  see  än  det  är  angelägit  giöra    Fideicom- 
skillnatt    emellan    Erfde    och    wärfde   iemwähl  löse  Godz,  serdeles        ™^*' 
som    Man    och    seer  Lagen  stadigdt  hållit  den  skylldig  med  Godz        5 1 7. 
ehrsättia    det   Godz    han  ärfft   och    Sålt,  så  att  han  dhe  Löösöron 
eij  må  disponera.  Seer  Jag  och  eij  annat  än  det  är  rätt  att  lemna 
den    rätt   åth    acquirenten,    att  han  kan  något  wist  gifwa  till  sine 
barn  mehr  än  till  fremmande^  och  i  bland  barn  iemwähl  Fidei  com- 
missum    lemna,    hwilket   doch    henda  kan  alle  barn  ene  effber  den  Fi^ei  Com- 
andre    till    nytta,  och  kan  ingen  säija  wara  obilligdt  att  Jag  sätter     nalssum 
een  Lag  mine  barn  emellan,  så  att  den  som  sällier  eller  abalienerar  ®™^  '^ 
det  huus  etz.  han  må  sin  rätt  mista. 

Boi^M:  Törne:  Det  synes  alt  rätt,  när  doch  legitima  Serveras. 

Hr  Lovisin:  Jngen  kan  iu  wägra  mig  giöra  den  förordning  att 
mine  barn  skole  beholla  det  och  det  huus,  och  lemna  den  ograve- 
rade till  sine  barn  etz.  och  weth  man  wäbl  att  her  hafwer  warit 
äfwen  på  tahl  att  införas  som  i  Engelandh  det  een  eller  annan  af 
Barnen  af  dhe  Ållste  beholla  alt  etz. 

BLr  Lovisin:  Löösöron  att  lenma  uti  vel  per  Fidei  Commis- 
sum  synes  ogörl.  men  med  Fäste  Godz,  synes  wähl  kunna  gå  ann. 

B:  Törne:  När  någon  proportion  observeras  eraehn  barnen  sy- 
nes alt  gå  ann,  doch  seer  Man  eij  annat  än  omsijder  stannar  der 
wid  att  sådane  till  exempel  huus  i  staden  som  så  lemnas,  moste 
sedan  barn  effter  barn  stanna  hos  den  Ällste. 

Hr  Lovisin:  Ja  så  är  fuller  och  meningen,  och  opläste  Hr 
Lovisin  den  punct  af  testamentsOrdningen  som  handlar  om  Fidei 
commisso. 

BorgM:  Törne.  Jngen  troor  Jag  är  emoot  att  icke  Fidei  com- 
missum  må  tillåtas  allenast  der  wid  observeras  att  eij  alt  för  stoor 
frijheet  brukes. 

Hr  Lovisin  repeterar  sitt  förre,  att  i  fäste  huus  och  Godz 
synes  detta  heel  wäl  angå,  men  eij  giärna  uti  Löösöron. 

Rådman  Brunei:  Der  sådane  Fidei  commissa  för  staroke  giöres, 
kan  lätteL  skie  att  een  sådan,  som  det  hafwer  eij  lärer  kunna  finna 

Nilsson:  Bidrtg  tiU  Ärfdabalkens  historia.  12 
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hoos  andre  credit,  för  den  fara  skull  man  befruchtar  hoos  deo^sitt 
egit  eij  hafwer. 

Hr  Lovisin:  Mig  synes  honom  dess  lättare  fa  credit,  der  cre- 
ditor  seer  sig  alltijd ,  kunna  af  Fidei  Commissi  frucht  winna  sitt 
igen. 

B:    Törne:    När  proportion   emelhn  Barn  observeras  synes  alt 
wähl. 
6 '8.  Hr  Ijovisin:  Det  är  doch  eij  annat  än  rätt,  om  den  Man,  som 

lemnar  sine  barn  något,  om  han  och  der  widh  förbinder  dem  att 
det  abalienera.  Och  will  någon  der  wid  annat  sig  företaga  än  af 
det  sig  föda,  må  han  det  giora,  handla  och  wandla  af  och  medh 
det  som  han  sig  sielf  wärfilb,  men  det  han  effter  Mig  fått,  skall 
alltijdh  stå  och  blifwa  orubbat. 

BorgM:  Törne:  Jag  ser  eij  att  een  Fader  kan  förbi  udas  giora 
een  sådan  förordning,  allenast  att  der  widh  eij  pnejudiceras  de 
andre  barnen. 


Jnkom  H:8  Excelhts  Kongel.  Rådet  och  Praeses. 

Hr  Lovisin  repeterar  hwad  han  uti  gienomläsandet  af  det  om 
testamente  opsatt  ähr  observerat,  nembl.  1.  Att  skillnatt  giöres 
emehn  det  Arfde  och  wärfde.  2.  Att  man  må  till  barn  mehr  än 
till  andre  gifwa,  ett  mehr  än  annat,  serdeles  3.  att  ibland  dem  kunna 
Fidei  Commissa  ordnas,  och  i  det  att  någon  frijheet  lemnas. 

H:s  Excelhts:  Så  wijda  her  är  een  Constitutio  Regia  Ny,  sy- 
nes der  wid  kunna  förblifwa,  men  att  der  till  taga  fundament  af 
Lege  Christopheri  Cap:  9  är  fåfangdt  och  williom  Wij  see  till  Le- 
gem  Mosaicam  eller  annan  L^em  Naturalem,  är  iu  orimligit  att 
willia  förordna,  det  må  een  fader  contra  ^oqyrpf  —  storgen  —  natu- 
ralem utan  skiäl  exhaareditera  sine  barn  eller  bortgifwa  alt  sådant 
aflat,  warandes   alt  ett  till  att  exhsereditera,  och  alt  sitt  bortgifwa. 


Pidei  Com-  Discurerades  om  Fidei  Commisso. 

missa.  jj.g  Excelhts:  Uthi  wår  Lag  hafwom  wij  eij  förr  derom,  doch 

är  det  fast  nodigdt  att  införas. 
Opiästes  §  9  af  Testamente. 

Hr  Lovisin.  Banco  skulle  fuller  och  hafwa  der  af  een  stoor 
styrckia  om  på  det  sätt  blefwe  capitaler  insatte,  att  dhe  alltijdh 
der  stå  skulle.  Och  är  eij  min  mening  att  ett  barn  skall  mehr 
uthslutas  än  de  andre,  utan  allenast  att  det  som  är  lemnat  bor 
blifwa    orört  till    Godzet    och   capitalet,  altså  att  intet  abalieneras, 
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utan   gar  till  Ällste  Son  effler  annan,  och  eij  heller  till  sijdo  Erf- 
wingar,  utan  till  förste  acquirentis  brystErfwingar. 

Assessor  Lilliemark  et  BorgMästar  Törne.  Än  om  det  eij  räcker        fil 9 
som  lemnat  ähr  till  dhe  senare  Barnens  och  effterkommandes  op- 
fostran. 

H:8  Excelhts:  Wij  Mrilliom  her  formera  statum  qusestionis,  om 
Fidei  commisso,  hafwom  wij  eij  förre,  frågas  derföre  om  det  må 
blifwa  introducerat,  och  hwad  är  fidei  Commissum,  är  det  icke 
venia  testandi  eller  dispositio  de  bonis  servandis  apud  posteros. 
Men  der  de  modo  discureras,  är  ju  ett  connexnm  testamenti  et 
fidei  Commissi,  och  moste  alt«å  see  hwad  tillförende  slutit  är  om 
testamente. 

Assessor   Lilliemark  Opläser  hwad  om  testamente  är  oppsatt. 

H:s    Excelhts:    Hwad  proportion  moste  tå  wara  emellan  barn. 

Assessor  Lilliemark  framwijsar  huru  Han  oppsatt  hwad  som 
proportionaliter  kan  achtas  mellan  fremmande  och  Barnen. 

BorgM:  Törne:  Mast  är  att  man  ansee  moste,  det  omyndige 
Barn  eij  kunna  komma  till  att  lijda 

H:s  Excell:ts:  Så  är  meningen  att  intet  skier  emoot  förnuS1bet>, 
man  prsesopponerar  eij  någon  klook  willia  een  ringa  ägendom  så 
lemna,  att  barn  eij  kunna  af  Jnteresse  lefwa  och  hafwa  uppehälle, 
synes  derföre  Man  så  kunna  her  säija,  der  ägendommen  är  så 
stoor  att  Barnen  kunna  af  ^/s  hafwa  sit  underhåld,  skulle  icke 
kunna  '/s  lemnas  ad  Fidei  Commissum,  och  det  under  Magistra- 
tens skiärskådan,  om  sådant  Fidei  Commissum  kan  bestå  eller  eij 
med  barnens  gagn.  Och  seer  Jag  eij  annan  wara  meningen,  än, 
att  een  Fader  lemnas  frijheet  att  ordna  Fidei  commiss  allenast  an- 
sees  att  barnen  kunna  hafwa  sin  föda  etz.  Och  synes  mig  detta 
nästan  lijka  med  det  som  talas  uti  testamente  om  legitima,  men 
her  är  och  qusestio;  Om  så  ähr  att  Fader  lemnar  så  stort  Capital, 
att  barnen  kunna  lefwa  af  Interesset,  må  han  tå  hela  Capitalet 
sättia  ad  Fidei  commissum. 

Oplästes  af  Cod:  leg:  de  non  abalienando.  Hwar  widh  Hans 
Excelhts  observerade  att  der  talas  eij  de  asse  ad  Fidei  commis- 
sum ntan  hane  rem,  aliquam  rem,  det  är  att  een  dehl  af  ägendom- 
men kan  så  lemnas  per  Fideicommissum. 

Secreter  Leijonmark,  det  synes  hafwa  sin  swårheet  uti  eflFt^r- 
kommandeme  barne  barn  etz.  Huru  dhe  omsijder  sig  det  till 
nytto  kunna  bruka. 


520. 
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Hans  Excelhts:  Een  Man  ähr  eij  plichtig  att  providere  posteris 
in  infinitum,  utan  måste  hwar  effter  annan  sig  beflijta  att  sine  pro- 
videra,  och  lemna  sine  barn  det  möijeligeste  eflfter  sig,  äfwen  som 
dhe  af  sine  föräldrar  godt  niutit. 

Secreter  Leijonmark.  J  staden  synes  ibland  nodigdt,  att  fS 
sällia  det  huus,  som  man  så  hafwer  per  Fidei  Commissum. 

Hans  Excelhts:  Det  är  eij  giörligit  att  kunna  förekomma  alle 
casus  Fortuitos,  och  der  een  hafwer  fadt  af  sine  Föralldrar  något, 
må  han  wähl  sökia  att  sig  wijdare  forkåfra,  och  will  han  eij  så 
laga,  att  han  kan  wähl  see  sig  före  och  disponera  om  det  han  fadt, 
hwad  kan  acquirenten  råå  derfore. 

BorgM:  Torne,  Om  han  doch  må  af  all  ägendommen  giöra 
Fidei  Commissum. 

Assessor  Lilliemark:  När  det  observeras  som  sagdt  är,  att 
Dommaren  må  pröfwa  om  barnen  kunna  lefwa  af  det  öfrige  etz. 
synes  alt  nog. 

BorgMästar  Törne  uthforer  detta  huru  entel.  skall  gå  der  fa- 
milien  forkåfras  barn  effiter  barn,  att  Fidei  Commissum  entel.  måste 
deelas,  eller  blifwa  wid  den  förste  eller  ÄUste  af  Barnen. 

H:8   Excelhts:   Det   som  her  elliest  och  talas  att  Fidei  Com- 
missum kan  forwandlas  med  eld  etz.  om  det  tå  skulle  blifwa  eller 
ändras  etz.  det  stannar  doch  der  wijdh  att  dommaren  der  om  moste 
sluta, 
^^i*  Oplästes  hwad  betänckiande  Kongel.  Sw.  HoffRätt  opsatt  öfwer 

testamente,  och  till  Kongl.  Maij:t  gifwit  angående  denne  qusestion 
och  de  rationes  der  widh  oppsatte  äro. 

B:  Törne:  Der  een  sådan  disposition  skier,  moste  och  skie  een 

inteckning  etz.  att  ingen  må  blifwa  der  med  frustrerat. 

Om  Fidei  H:s  Excelhts:  Om  man  och  her  må  lemna  till  dommarens  an- 

Commissi    pröfwande  om  ett  Fidei  commiss  må  antingen  abalieneras  eller  och 

i  Nödh°"  ^^^  ^^*  blifwer  per  casum  Fortuitum  förändrat,  om  een  tå  må  derpå 

läna   pengar   och  det  förbättra,  om  då  den  som  der  till  läner,  må 

sin  säkerheet  derfore  hafwa  etz. 

BorgMäst:  Törne:  Deraf  Erfwingame  som  hafwer  rådh  att  opp- 
byggia  eller  reparera  ett  huus  till  exempel,  skall  den  wara  skylldig 
det  att  giöra  utan  wijdare  refusion,  eller  må  Han  för  sådan  kost- 
uadt  eij  niuta  andre  willkorl  än  förr  och  synes  att  detta  må  och 
lemnas  till  dommarens  ompröfwande. 
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RådM.  Bruneli.  Än  der  Fideicommissarius  kan  råka  i  sådan 
olågenheety  fengelse  eller  annor  ytterste  olycka,  må  han  tå  eij  till- 
grijpa  sådant  Fideicommiss. 

B:  Törne:  Jag  tror,  der  sielfwe  Testator  skulle  i  sådane  fall 
kunna  tillfrågas,  må  han  skulle  swara.  Jag  will  heller  låta  min  Son 
sittia  ewig  trål,  än  att  min  Ordning  skall  rubbas. 

H:8  Excelhts:  Alt  detta  blifwer  tå  klart  och  ratt  när  domma- 
ren  gifwes  frijheet  till  att  see  hwad  rätt  och  skiäl  är  i  alla  fall, 
och  blef  detta  der  widh,  som  ett  sluth. 


Assess:  Lilliemark  opläste  hwad  han  om  testamente  fattat.         Testamentes 

Discurerades    om   wissheeten    och    säkerheeten  uti  testamente     ^»'shet. 
och  testatoris  willia. 

Oplästes  §  9  uti  testaments  Ordningen  om  wissheeten  af  te- 
statoris willia. 

Rådm.  Brunei  påminte  widh  detta  opsatte,  att  större  twifwel 
år  om  det,  som  aUenast  ähr  bomärkie  undersatt,  än  der  egenhän- 
digdt  nampn  ähr. 

H:8  Excelhts:  Her  är  l:mus  Gradus  der  een  skrifwit  har  testa- 
mente med  egen  hand.  2:us.  Der  een  med  wiss  mening  confirmerar 
det  wara  som  föregår  hans  willia.  3:iu8.  Der  blåtte  namnet  under- 
skrifwit  är.  4:tu8  der  allenast  bomärkie  understår. 


Des  släkteman  som  driper  eller  annan  des  lif  afhinder^  inå<^^<^^p- 7§  i- 
den  arfzBätt  som  han  genom  honom  hafwer  eij  niuta. 


Hwad  her  frågas  hwilken  arfwa  skal  när  ingen  annan  arfwinge 
är,  än  den  som  genom  dråparen  är  uti  slächten,  om  då  blifwa 
skal  vacans  hereditas. 

Hr  Lovisin:  ja  det  är  då  rätt  der  inge  andre  äro. 

Ass:  LiUiemark:  Det  är  swårt,  att  den  som  oskyldig  är  skall 
mista. 

Borgmäst:  Törne.  Den  som  dräper  ansees  iu  som  mortuus, 
moste  och  mista  lif,  synes  derföre  de  andre  som  ascendentes  må 
erfwa. 

Oplästes  af  ProtocoUo  hwad  åhr  1690  in  Feb:  är  om  detta 
infört,  hwilket  befans  gå  derpå  uth  att  des  släkt  som  dräper  må 
blifwa  uthslutne. 


1692  d.  11 

Nov:r. 

Fol.  1500. 

318. 
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Om  den  som  hufwudswag  är  dräper. 

Ass:  Bromeen,  så  wida  des  erfwingar  böra  honom  wärda,  äro 
de  in  culpa  till  hans  brott  och  synes  kunna  lijda  derfbre. 
Hr  Lovisin  assentit. 


D:n  13  Dec.         Oplästes  Cap.  7  om  den  annan  dräper. 
Foi.  1643.  Discurerades  om  det  mål  der  fader  dräper  sitt  Barn  etc. 

H:8  Excell-.s:  Derfore  böre  eij  den  dräpnes  Syskon  mista  arf, 
att  fader  det  ena  dräpit,  äfwen  så  der  man  dräper  Hustru,  må  eij 
Barnen  uthslutas  ifrån  hennes  arf 


Fol.  763. 


ad  cap.  8  §1.  Horu  des  Barn  som  Crimen  les»  begå^  sitt  arf  mista  må. 

353. 

Conf  Tit.  Högmb.  Förrädare  strafifes  till  ähra  lijf  och  godz; 
item  annot  til  KonungsBalken. 

356.  Oplästes  c.  8  §  1  hwarwid  och  slötz^  att  den  som  är  rebellis 

161)0  A.o  d.  förwerckar   hwad    han    in  possessione  hafwer,  eij  det  som  han  se- 
10  Octob.    j^^  i^y^j^  ^ 

H:s  Excelhs:  all  hans  egendom  faller  till  Fiscum^  och  kan  han 
sedan  eij  heller  något  arf  taga  in  perpetuum,  uthan  är  altid  con- 
sidererat  som  en  mortuus. 

Ass:  Lilliemarch:  Om  han  mister  och  alt  det  som  han  hafwer 
rätt  til^  men  eij  ännu  tillträdt. 

H:s  Excelhs:  Det  han  actualiter  eij  ägt^  synes  han  eij  for- 
werka,  men  som  och  all  rätt  forwärkas,  så  synes  och  detta  som 
in  jure  consistit  forwerka. 

Secret:  Hadorph:  det  är  Exempel  att  utj  K:  Carl  den  9  tid 
woro  twå  Bröder  insatte,  och  för  deras  död  tilföll  dem  arf,  men 
för  innew:  jäf  woro  de  eij  än  komne  i  possessione,  utan  halfft 
åhr  sedan  de  halsshugne  wore  och  dömde  att  mista  lif  godz  och 
ähra,  men  Barnen  dömde  K:  Carl  sielf  til  godzen,  dem  de  be- 
hålla. 

Alij:  Det  synes  wara  mehr  in  gratia  än  jure  grundat. 

H:s  Excelhs:  än  om  en  sådan  hafwer  twekat  att  träda  til  arf- 
wet,  för  creditorers  skuld  etc. 

Borgmäst:  Cameen:  Han  synes  det  eij  förwerkat,  emedan  han 
dertil  sig  eij  förklarat  willia  träda. 
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H:8   Ekcelhs:    Det   ar   meningen    att    den    ratt  som  han  äger 
den  tid  forwerkar  han. 

Ass:    Lilliemark:   ifrån   hwad    tid,  antingen  sedan  är  anklagat 
beträd  eller  ofwerwunnen. 

H:8  £xcell:8:  Han  mister  alt  det  honom  tilfaller  sedan  han  är        ^^^' 
beträd  med  forräderie  och  angifwen. 

Borgmäster   Törne:    han    domes  då  foruth  om  han  mister  det 
alt  som  han  äga  kan  när  han  beskylles. 

Borgmäster  Cameen:  ahr  doch  alt  hans  til  konungen  ifrån  det 
han  beträdes  med  missgeming. 

H:8  Excell:s:  sedan  han  dömd  är  mister  han  alt  sitt,  eij  förre. 

Borgmäst:  Törne,  det  är  säkrast 


Bryntes  opläsandet  af  Cap:  8.  ^^^^  ^-^  ^^ 

Hans  Excelhs  påminner  att  här  införes  eraoth  Konungen  eller  ®^ 

det  Konglige  Huset  etc.  Den  afwog  skiöld  förer,  den  samme  haf- 
wer  forwerkat  for  sig  och  sine  arf:r  al  den  ägendom  som  honom 
i  löst  och  fast,  arf  och  aflinge,  som  honom  enskijlt  tilkommer. 

Hr  Lovisin:  Arfwingen  sjmes  niuta  bördzRätten. 

H:8  ExceU:s:  för  privilegerne  finge  eij  arfwingarne  något^  men 
effl«r  privil^  behöfwes  sådant  eij,  och  hafwer  jus  retractus  sitt 
Fundament  af  contracta  som  eij  hafwer  rum  uti  criminalibus. 

Hr  Lovisin:  Det  kan  doch  en  man  sitt  Sällia,  opäta  eller  an- 
Dorl.  afhända  utan  Salvo  jure  retractus. 

H:s  Excelhs.  Det  är  doch  fast  annat,  och  seer  iag  ingen  i 
detta  mål  niuta  BördzRätten. 

Consentit  Secret:  Vatrang.  Landzhöfdingen  Gripenhielm  et 
Secret:  Leijonmarch. 

H:s  Excelhs:  Her  synes  kunna  införas,  och  ware  det  alt  hem- 
fallit till  Konungen  el:r  den  Konungen  det  wil  unna. 

H:8  Excelhs  förmehnar  de  orden,  men  kan  honom  sedan  något        358 
arf  etc.    kunna   uthslutas  eller  således,  faller  något  arf  sedan  han 
är  saakfalt,  då  tage  det  nermaste  arfwingar,  och  corrigerade  Hans 
Excell:s  denne  §  sielf. 

Hr  Lovisin  et  Hans  Excelhs:  Kan  införas,  faller  något  arf 
sedan  han  saakfalt  är,  som  han  eUiest  hade  warit  berättigat  til, 
då  tage  det  de  andre  den  dödas  nermaste  arf. 

Begyntes  påminnelseme  til  cap:  8.  ^oi-  i^^'^- 
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§  1.  Om  det  som  Kongl.  Hof  Rätten  påminner^  att  adel:  Pri- 
vilegerne  förmå  det  må  Baraen  uiuta  det  som  förwerkas  genom 
afvvog  skiöld. 

Hr  Lovisin,  Her  är  redo  så  corrigerat  och  infört,  Konmig  eller 
den  Konungen  wii  det  förunna. 

Påmintes  om  det  ordet  biltog  och  slötz  att  i  des  ställe  bru- 
kas ordet  landzflychtig. 


^^^        Om  des  och  des  Barns  arfzrfitt  som  fdr  annor  missgeming, 
T2T  z       **^  crimine  les»;  firo  förrymde  eller  biltoge  under  leijde 
aflas^  eL  nfir  hustrun  reser  til  el.  fdlger  sin  man. 


363. 

1690   d;n    10 

Octob. 

Fol.  755. 


Discurerades  om  des  Barn  som  Landzflyktig  är  för  annor 
missgerning,  och  om  de  Barn  han  sedan  aflar. 

Borgmäst:  Cameen:  Det  Barn  sedan  aflas  uiuter  ingen  rätt. 

H:s  Excell:s:  Den  biltog  är  och  stiäl  sig  in^  gör  der  med  ett 
stort  delictum,  och  är  det  en  lifsak^  Hwaraf  ju  flyter,  att  det  Barn 
som  aflas  af  den  ingen  jus  hafwer,  kan  eij  heller  någon  arfzrätt 
äga,  ty  med  det  att  man  elliest  skulle  låta  sådant  Barn  arf  taga, 
så  legitimerar  man  des  action  att  han  stiäl  sig  in,  altså  synes  bäst 
blifwa  wid  förre  lagen,  och  i  det  fall  när  han  stiäl  sig  in,  intet 
de  legitimera,  men  i  det  mål  kunne  fuller  gifwas  lindring  om  hon 
reser  till  honom  och  aflar  Barn.  Elliest  synes  man  och  kunna  göra 
364.  skilnat  emehn  delicta  och  den  som  för  så  grof  missgeming  är  biltog 
att  han  aldrig  kan  fa  frid,  och  andra,  och  i  det  förra  är  bäst  blifwa 
wid  lagen. 

Borgmäst  Cameen:  än  det  Barn  som  aflas  under  leijde,  kan 
eij  arf  mista. 

H:s  Excelhs:  Den  observation  är  god. 

Borgmäst:  Törne.  Han  hafwer  lof  att  komma  in,  altså  och  haf- 
wer den  frijheet  som  annan  i  det  fall. 

Ass:  Hassel:  Til  des  dom  fallen  är  och  tiden  är  uthe,  har  han 
sin  frijheet. 

Åss:  Lilliemark:  må  man  då  den  skilnat  göra  att  der  hustru 
reser  til  honom  och  aflar  Barn,  att  det  niuter  arf.  jämwäl  i  leijde. 

H:s  Excelhs:  Rijshöfde  är  efiter  förre  lag  uthsluten,  och  synes 
oss  kunna  stanna  derwid,  att  der  han  stiäl  sig,  han  och  aflar  Barn, 
det  är  skilt  från  arf;  men  om  det  som  aflas  när  hustru  reser  til 
honom,   är  annan   saak,  om  man  favore  conjug)  må  tillåta  det  arf. 
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Ass:  Hassel.  Det  synes  eij  hafwa  större  ratt  än  fader  och 
altså  til  det  som  genom  fader  kom,  så  forwerkar,  men  det  som 
genom  modren  fuller  eij  är  forwerkat,  emedan  hon  intet  bryter 
dermed  att  hon  reser  till  honom. 

H:s  fkcelhs:  Den  som  är  perpetuel  biltog  mister  her  all  rätt 
eSter  den  tid,  til  sine  Barn,  men  den  som  til  een  tid  är  biltog, 
är  annat. 

Secret:  Hadorph:   lagen   förbinder  allenast  rijshofde  arf  gifwa. 

Boi^mäst  Törne:  Det  är  bäst  blifwa  wid  gamble  lagen  som  är 
satt  in  publicnm  commodum,  til  straf  säkerheet  etc.  och  gör  lagen 
denitj  åthskillige  måhl. 

H:s   Excelhs:    Den  som  är  biltog  är  ingen  eller  intet  til,  men        ^*^* 
far   han    frid,    seer   iag   eij    hwarföre    en    såden    Rijshofde  eij  må 
taga  arf. 

Borgroäst:  Cameen:  Der  en  biltog  hafwer  her  Broder,  döör  nu 
han  her,  och  hafwer  och  så  her  en  annan  Bror,  f&r  icke  den  som 
inne  är  alt  arfwet  och  behåller  det  alt  framgent. 

Ass:  Lilliemarch  assentit. 

H:s  Excells:  är  han  till  en  tid  biltog,  niuta  altid  Barnen  sin 
ratt,  men  är  han  ewig  biltog  lagd  och  far  doch  fred,  är  något  twif- 
wel  om  han  det  arf  återfår  mediertid  fallit  är. 

Discurerades  om  den  som  frid  får,  om  han  tager  åter  hwad 
emedlertid  honom  tillfallit  är. 

Borgmäster  Törne  et  Hassel:  får  han  frid  restitueras  han  til 
alla  jura  cum  tota  familia. 

Ass:  Lilliemarch:  Hwilken  tager  det  emedlertid. 

H:s  Excelbs:  Tage  det  andre  emoth  Borgen 

qv:  om  des  Barn  fa  det  arf  honom  emedlertid  tilfaller. 

H:s  Excell:s:  med  de  ord  neste  frender  synes  Barn  uthslutas. 

Borgmäst:  Törne:  får  han  eij  erfwa,  huru  kunna  de  erfwa. 
Och    är  Texten  klar,  om  arf  faller  honom  eller  hans  Barn  etc.  til. 

H:8  Excelhs:  Her  står  det  Barn  må  eij  taga  arf  effter  fader 
sin,  och  synes  alt  det  arf  som  kan  tilfalla  ett  rijshofde  för  faders 
skuld  och  moders,  må  det  taga,  men  eij  effter  fader  sin,  ty  det 
faller  til  de  förre  aflade  barn,  och  blifwa  de  Barn  och  capaces  hse- 
reditatis  om  han  får  frid  igen.  366. 

Oplästes  Cap:  8  §  2.  1692  d:n  15 

H:8    Excelhs:    Denne    §    kan    göras  kortare,  och  är  meningen        Dec. 
allenast  att  de  barn  som  aflas  sedan  han  blef  biltog,  de  fä  eij  arf.    ^®^*  ^^*^- 
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H:s  Excellis:  De  Barn  som  aflas  förre  än  fader  f&r  frid^  niuta 
de  alt  arf,  och  kan  säijas;  den  samma  kan  intet  arf  taga  eller  han 
må  eij  arf  taga^  emedan  han  således  biltog  är,  eij  heller  de  barn 
som  han  den  tiden  aflar,  uthan  tage  det  hans  inländske  arfwingar, 
och  sättie  derföre  ful  borgen. 

H:s  Excelhs:  Her  infaller  tMrifwel  om  de  och  skole  Rantome 
återgifwa,  och  kan  det  tilsättias,  får  han  frid,  då  niute  sitt  arf»  doch  att 
de  det  emediertid  om  händer  hafiPb,  må  eij  för  Rantome  redogöra. 


Fol.  1666.  Bryntes  å  nyo  opläsandet  af  §  2  cap:  8. 

H:s  Excelhs:  Her  kan  så  sättias: 

andre  nermaste  arfwingar  tage  det  arf  som  honom  emediertid 
kan  tillfalla  etc.  Räntan  och  afgälden  undantagande  som  är  fallen 
och  uthgången,  och  corrigerade  H:s  Excellis  detta. 

Fol.  1663.  Continuerades  opläsandet^  och  om  det  som  säijes,  får  han  frid 

och  wil  Konungen  honom  arfwet  förunna,  syntes  wara  sådant  som 
fölger  på  annat,  emedan  han  af  Konung  får  frid,  gifwes  och  honom 
klarl:  hwad  flere  jura  han  må  niuta. 

§  3.  Hwad  här  päminnes  att  eij  alt  uthan  så  mycket  må 
niutas  af  Räntan  som  til  des  fodo  behöfwes,  syntes  eij  angelägit, 
emedan  tilföme  och  sagt  är,  att  Räntan  niuter  den  inlendske  arf- 
wingen,  fast  mehr  Barn  och  arfwingar. 

371.  Hwad  de  som  f remande  Beligion  antaga, 

ad  cap:  8  §  4.  el.  I  den  opfödas  förwerka. 

1692  d:n  15         Discurcrades  om   det  utj  §  4  införes,  om  den  som  sine  Barn 

Dec:       utj  annan  lähra  opföda. 
Fol:  1648.  Borgmäster  Törne,  om  her  allenast  införes  om  Burskap  att  det 

bortmistes,  akta  de  det  eij,  emedan  dels  äro  sådane  som  äro  adel 
och  detta  eij  ausee,  andre  af  Borgare  ståndet,  niut«  med  Borger- 
skåp  ingen  fördeel  uthan  gravation,  och  derföre  eij  gerna  willia 
blifwa  cives. 

Och  opskötz  detta  til  Hans  Excell:s  återkombst. 


Oplästes  Cap.  8  §  4: 
Kol:  1666.  Borgmäst:  Törne  repeterar  sitt  förra. 

H:s  Excell:s:  man  kan  her  låta  stå  det  her  är  infört,  hwar- 
ken  arf  eller  Burskap,  serdeles  dermed  att  confirmera  hwad  Kyrkio- 
ordningen  säger. 
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Ad  §  4.     Hwad  påmiDnes  att  de  som  falla  ifrån  sin  förra  ratta        372. 
lära,  til  annan,  och  åter  sig  bättrar,  må  niuta  arf,  och  sin  rätt  åter    ^^*-  ^^^** 
ftdt  igen,  icke  mindre  än  de  som  utj  rijket  åter  restitueras. 

Hr  Lovisin:  påminnelsen  är  god,  men  wij  kunne  eij  göra 
derotj  någon  ändring,  hwarom  eij  widare  slötz. 

Hwad  ifrån  Bleking  påminnes,  att  de  som  fremmande  äro  och 
af  annan  religion,  njata  her  en  deel  af  arf,  hwarfore  och  icke  de 
her  upfodas,  utj  annan  religion. 

Borgmäster  Törne  et  Alij,  de  fremmande  äro  her  eij  cives, 
eller  förbudne  att  taga  sin  rätt,  göra  eij  heller  någon  skada  med 
sin  arftäkt,  men  de  andre  äro  her  opforde,  befalte  att  i  rätta  re- 
ligion opfödas,  hwaremoth  när  brytes,  och  de  lijkwäl  här  boo  göra 
de  emoth  forbod,  skada  publico  etc.  altså  är  ratio  in  promtu. 


Coneeptet  dfwer  Lagen  Communiceres  alle  Kongl: 
HofR.  och  domare^  men  eij  Gonsistorjs. 


Discurerades  jämwäl,  att  eij  orimmeligt  woro  om  lagmännerne   i69l  d:  18 
och  Häradz  Höfdinger  finge  Communication  af  detta  werk,  och  op-       ^P*»* 
satte   project,   så  att  de  kunna  inkomma  med  de  påminnelser  som  ^^^''  ^^^^    ' 
de  finna  hoos  sig  dagl:  eller  offta  infalla  på  landet  och  her  eij  så 
noga   kunna   i    hog   komas;  jämwäl  att  de  liflendske  forordninger 
Igenom   sees,  och  deraf  utdrages  hwad  som  i  gemeen  kan  inforas, 
emedan  hans  m:ts  willia  formenes  wara  att  och  nu  allmenne  lagen 
der  må  practiceras. 

H:8  Excelhs  Gref  Gyllenstolpe  inkom  wed  slutet  och  berätta- 
des honom  hwad  Discurerat  är,  att  låta  afgå  ett  Exemplar  af  Con- 
eeptet til  lagen,  til  alle  landzHöfdingar,  att  de  må  det  med  lag- 
männerne, Häradz  Höfd:r  och  Borgmästame  Communicera,  och  så- 
ledes lijka  som  in  antecessum  blifwer  det  Ständerne  Commuuicerat, 
hwilket  hans  Hög-grefl:  Excelhs  eij  ogilla  kunde,  uthan  sade  sig 
Hans  Eongl:  Maijit  wid  tilfSlle  sådant  föredraga  willia.  Och  togo 
samtel:  affträde. 

H:8  fkcell:s  gaf  tilkänna  Hans  Kongl:  Maij:t  allernådigst  sam-  o:  21  Apr. 
tyckt   och    befalt  att  til   alle  landzhöfd:r  afgår  ett  Exemplar  af  de     P:  ioi6. 
upsatte    och    redo   färdige,  så  och  de  herefiler  författande  Balkar, 
på   det   LandzHöfdingame    må   den    samma  låta  lagmännerne  och 
HäradzHöfdinger  Så  och  Borgmästarne  meddela,  på  det  de  fH  til- 
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falle  att  päminoa  hwad  Casus  och  måhl  i  landzorterne  kunna  offta 
infalla,  så  att  alt  sådant  må  utj  denne  Kongl:  Commissionen  komma 
utj  behörig  consideration ;  Befalte  altså  Hans  Höggrefl:  Excell:s  att 
Exemplar  skulle  förfärdigas  af  de  herwaraude  Canselister  och  Au- 
scultanter. 
d:  1  Oct:  H:s   Excellis   frågar   om   Hans  Excelhs  Hr  Öfwerståthållaren 

Fol:  1082  d.  hafwer  fWt  Communication  uthaf  gifft€  och  Erfdeb:  hwilket  befans 
ännu    eij    skedt;    och    befaltes    fördenskuld  det   til    Hans  ExceUis 
skickas  en  afskriflft. 
d:  6  Oct:r.  Borgmäster  Cameen.  Det  synes  som  Consistorieme  willia  hafwa 

Fol:  1088.  pai^  af  detta  arbete,  och  hafwa  prästerskapet  låtit  sig  derom  för- 
iiuda.  H:s  Excelhs:  detta  går  dem  eij  det  ringaste  an,  och  är  klart, 
som  prästerne  eij  hafwa  någon  Communication  af  sitt  arbete  til 
Kyrkioordningen,  til  Häradzhöfd:r  gifwit  etz.  och  her  intet  är  som 
angår  Prästerne,  så  wida  de  präster  äro^  uthan  om  något  är  som 
dem  angår  kan  wara  utj  arf  eller  annat  sådant,  uti  det  är,  och  haf- 
wer warit  dem  fritt  att  wäilia  til  hwad  lag  de  welat  sig  hålla,  och 
hwad  deras  gårdar  angår,  hörer  de  Kongh  Maij:tt  til,  och  således 
synes  eij  nödigt  dem  Communicera  sådant,  och  detta  wårt  arbete, 
för  än  K:  M:t  så  synes  det  wid  annat  tiifalle  allom  Communicera. 


218.  D.  30  April  1694. 

Lagman  Erhnsten.  Ass:  Lilliemark. 

Gifftd-  och  Hans  Höggrefl.  Excelhce  Kongl.  Rådet  lätt  weeta  sig  beordrat 

Erfdeb.  nthi  ^^^^  wara  uthi  Hans  Kongl.   Maj:t8  Rådkammar  tillijka  medh  hans 
^^te""^     höggrefl.    Excelhce    Kongl.  Rådet  Grefwe  Bengt  Oxenstierna,  blef 
altså  intet  företagit  emedan  så  faå  woro  tillstädes,  berättades  doch  or- 
saken hwarföre  den  Kongl.  Commission  denne  tijd  eij  ofitare  warit 

219.  till  samman,  nämbl:  att  hans  Kongl.  Maj:tt  hafwer  allernådigst  be- 
hagat beordra  det  de  förre  balkar,  gifl*te-  Erfde-  och  bygninge- 
balken  skulle  å  nyo  uthi  Rådet  Opläses,  serdeles  för  deras  skull 
af  Kongl.  Råden,  hwilka  äro  af  hans  Kongl.  Maij:tt  till  Bådzper- 
sohner  förordnade  sedan  den  tijd  då  bem:te  baiker  förewarit;  Och 
emedan  det  skiedt  är  hafwer  Secret:  Erhnhielm  och  PalmCrans 
hafll  med  Corrigerandet  så  mycket  att  giöra  de  tijder  Commission 
plägar  sammankomma,  och  det  förhindrat  de  andras  sammankomst. 
Warandes  nu  bem:te  balkar  och  af  hans  Kongl.  Maij:tt  å  nyo  gil- 
lade hwar  af  fördenskull  är  befäl  t  någre  exemplar  reenskrifwa, 
doch  är  än  widare  särskilt  befalt  Secret:  Ehrnhielm  och  PalmCrans 
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å  njo  med  god  achtsamheet  att  genom  see  samma  balkar  och  det 
alt  Corrigera  som  angår  Stijien,  hwilken  finnes  mycket  mörk,  ser- 
deles  för  de  transpositioner  skull  som  äro  uthi  Texten,  iämwåhl 
att  derigenom  är  på  åthskillige  ställe  dubbel  och  twifwelachtigh 
mening  och  när  sådant  är  observerat  och  Corrigerat,  böre  twå 
exemplar  afskrifwas,  det  ena  att  inlefwereras  uthi  underdånigheet 
boos  hans  Kongl.  Maij:tt  och  det  andra  här  till  acta  hafwa,  hwar-  220 
om  Secret:  PalmCrans  försorgh  draga  måste  att  det  blifwer  så  be- 
st^t,  hwilket  och  iag  uthi  Aprilij  och  Maij  månad  förrättade  och 
den  andra  Junij  ett  exemplar  till  hans  Excelhce  prsesidem  ingaf, 
som  hans  Excelhce  till  hans  Kongl.  Maij:tt  presenterade. 


1704  den  10  Noyembris. 


Den  7  Noyembris  1707. 

Kom  Kongl:  LagCommissionen  tillsammans,  nembligen: 
Hans  Excelhce  Hr  Kongl:  Rådet  och  Prsesidenten,  Högwälb:e 
Grefwe  N.  Gyllenstolpe. 

Vice  Prsesidenten  Hr  Herdenhielm. 

Underståthållaren  Hr  Stiernhoff. 

Lagman  Hr  Cederhielm.  Assessoren  Hr  Scheffer. 

Secreteraren  Hr  Blixenstierna     Secreteraren  Hr  Ehrenberg 

Assessoren  Hr  StiemCrona.        Borgmästaren  Hr  Hylteen. 

Rådman  Hr  Nyman.  Rådman  Hr  Folcher. 

S:n  Pontin. 


294. 


Hans  Excelhce  förestälte,  huru  man  wid  denne  nye  lagens  for- 
merande,  intet  bor  gå  aldeles  forbij  den  gambla  lagen,  derfore  är 
nödigt  att  man  med  denne  confererar  Jus  Christophorianum,  kun- 
nandes elliest  framdeles  någon  komma  som  torde  fråga  om  det 
wore  wäl  giort,  att  man  den  förra  och  gambla  lagen  alldeles  hade  396. 
förbigått  och  afsides  satt,  och  som  S:e  Pontin  är  uthan  någon  em- 
betes  beställning,  så  frågade  hans  Excelhce  honom,  om  han  sig 
wiU  åtaga  desse  lagame  conferera?  Pontin  gaf  fram  några  arck 
som  han  sade  sig  gjort  for  några  åhr  sedan,  det  hans  Excell:ce 
läste  något  af  och  uthlät  sig  derom  wäl,  tagandes  Pontin  sedan 
detsamma  tillhakas  igen. 


897. 


398. 
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Sedan  berättade  Secreteraren  Folcher,  huruledes  Eonghe  Se- 
natens bref  är  af  d.  31  nästledne  Octobris  ankommit,  med  bifogad 
Swea  Hofrättz  forfrågan,  huruwida  en  å  hinnersdagen  af  en  fräl- 
serman  gifwen  morgongåfwa  i  lösoren  eller  penningar  som  intet 
ofwerskrider  det  i  1644  års  stadga  proportionerade  quantum,  skall 
kunna  effter  gifwarens  död  forblifwa  dess  barnlösa  hustrus  en- 
skijlte  och  perpetuelle  egendom,  och  efiPLer  hennes  dödelige  afgang, 
hennes  arfwingar  allena  tillfalla.  Och  som  Swea  Hofrätt  stannat 
wid  2:ne  skillieachtige  meningar  öfwer  lagens  och  Eonghe  Maij:ttz 
nådige  förordningars  tydelighet,  och  rätta  förstånd;  Ty  will  Kongl: 
Senaten  här  öfwer  inhämpta  Kongl:  LagCom missionens  betänkiande 
der  öfwer,  som  skall  till  Kongl:  Senaten  insändas.  Blifwandes 
borgm:  Hylten  anförtrodd  detta  mål  med  de  skäl  å  bägge  sidor 
kunna  wara,  Koughe  Commissionen  med  giörligaste  skie  kan.  wid 
handen  gifwa,  på  det  sedermera  må  kunna  lemnas  till  Kl:e  Se- 
naten det  slut,  som  med  lag  och  rättwisan  kan  enligast  wara. 

Här  iempte  lät  Konghe  Commissionen  för  sig  läsa  af  den  nya 
projecterade  lagen  cap:  7  §  4:  som  deciderar  fuller  denna  qusestiou, 
men  som  samma  lag  ännu  intet  har  af  Kgl:  M:tt  blifwen  authori- 
serad,  ty  kan  den  intet  determinera  i  detta  måhl. 

EUiest  discurerades  öfwer  denna  qusestion,  anförandes  Hr 
Herdhiehn,  att  man  effter  1644  års  stadga  kan  gifwa  6  pundläster 
etc:  som  öfwergår  mångens  egendom,  hafwandes  effter  gambla 
lagen  hustrun  fått  mårgongåfwan  sedan  hon  kommit  hem  med  man- 
nen, och  the  sammanlegat,  tå  han  först  blifwit  hennes  målsman, 
men  berörde  Stadga  åhr  1644  förordnar  allenast  huru  förhållas 
399.  skall  med  fast  egendom,  och  determinerar  intet  öfwer  när  morgon- 
gofwa  gifwes  i  löst,  hafwandes  derföre  Hofrätten  gått  in  partes, 
som  menar  att  den  gambla  lagen  bör  effberlefwas  så  wida  den 
nya  intet  skall  gjort  der  wid  ändring,  men  andra  tyckia,  att  det 
som  är  gifwit  i  löst,  kan  som  ett  surrogatum  anses  när  fast  egen- 
dom intet  warit  att  tillgå,  och  den  längst  lefwande  hafwa  det  quo 
ad  usum  fruetum.  Hans  Excelhce  fant  det  wara  mycket  klart, 
att  den  som  längst  lefwer  bör  niuta  usum  fruetum,  men  frågas  om 
det  skall  wara  perpetuelt  när  morgongofwan  är  skedd  i  löst  och 
huru  sådan  gåfwa  bör  considereras.  Hylten  tyckte  wara  sälsambt, 
att  när  morgongofwa  effter  Stadslag  kommer  att  undanskiptas,  tages 
den  af  boo  oskipto,  hwar  af  föllier.  att  hustrun  mister  någon  del 
som    hon    borde  effler  sin  gifftorått  allena  äga,  och   wore  billigare, 
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aU  egendommen  först  deltes,  och  hustron  finge  sedan  moi^ongof- 
wan  af  mansens  andel.  Hans  Excelhce  remonstrerade,  att  som 
lagen  demtinnan  är  klar,  måste  fuller  derwid  förblifwa.  Hwad 
nya  lagen  säger  wid  slikt  mål,  frågade  hr  Herdh:  huru  skall  för- 
hållas och  morgongofwan  anses,  anten  effter  quantum  eller  sub- 
stantiam  bononim  wid  bröllopzdagen  eller  då  mannen  genom  d()den 
afgår?  R.  Hans  Excelkce  tyckte  wara  bäst,  att  egendommen  an- 
ses som  den  är  tempore  mortis,  ty  der  eflfter  måste  det  lämpas 
både  med  arfskiptet  och  skulds  betalning,  warandes  the  öfrige 
Konghe  Commissionens  ledamöter  enige  med  samma  mening,  och 
befaltes  att  annoteras,  hwilket  skall  blifwa  infort  ad  cap:  7  Erfd: 
warandes  så  mycket  mer  nödigt,  som  dommaren  elliest  intet  wet 
huru  morgongofwan  skall  beräknas.  Hr  Cederhielm  mente  ofila 
ske,  att  the  äro  behålne  mera  när  the  först  gifila  sig  än  the  när 
mannen  dör,  doch  fant  wara  tienligast  att  det  förfliter  som  nu 
slutet  är.  Hylten  begärte  att  någun  måtte  honom  bifogas  att  uth-  ^oo. 
arbeta  denna  quaestion  effter  remisset  om  morgongåfwans  natur  och 
beskaffenhet,  men  Hans  Excelhce  sade  att  något  hwar  lärer  wara 
der  wid  omtänkt,  och  bad  honom  upsättia  sine  tanckar  som  han 
det  bast  finner. 


401. 


Den  14  Noyembris  1707. 

Kom  Kongl:  LagCommissionen  tillsammans,  nembhu 
Hans  Excelhce  hr  Kongl:  Bådh  och  Presidenten  Gr:  N:  Gyl- 
lenstolpe. 

Hr  Vice  Prsesidenten  Herdhielm. 

Hr  Underståthållaren  Stiernhofi*. 

Hr  Lagman  Cederhielm.  Hr  Assessoren  StiernCrona. 

Hr  Assessoren  Schefier.  Hr  Rådman  Nyman. 

Hr  Rådman  Folcher.  S:e  Pontin. 

Ebms  Excell:ce  påminte,  huru  wid  sidsta  sammankomsten  blef 
ett  bref  från  derass  Excell:tier  Kongl:  Råden  upläsit  på  en  Swea 
Hof  Rättz  förfrågan  om  morgongåfwo,  hwilket  borgm:  Hylten  tog 
att  sättia  up  sine  tankar  wid,  men  som  Swea  Hofrätt  uti  sin  se-  402. 
nare  mening  af  brefwet,  mycket  wäl  samma  qusestion  med  sine 
omstwdigheter  anfört,  så  lärer  intet  wara  synnerligit  der  wid  att 
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tilläggia,  uthan  har  nya  lagen  den  casum  klarligen  deciderat,  så  att 
fast  den  intet  är  allmän  blifwen,  har  Kongl.  Maij:tt  den  likwäl 
med  sin  underskrifft,  adproberat  och  gillat,  så  att  det  synes  wara 
bäst,  att  det  sökes  effter  hand  låta  den  adpliceras,  hwilket  och 
hans  högstsal:  Kgl:  M:tt  på  hans  fkcelhce  Gr:  Gyllenstolpes  for- 
slag fant  gått  wid  forefallande  måhl  ske,  och  således  kunde  na 
giöras  en  begynnelse.  Herdh.  frågade  om  quantum  skall  och 
gillas? 

Rp:  hans  Excelhce:  Ja  quantum  med  Herdh.  sade,  elliest 
äro  3  ting  att  reflectera  på.  l:o.  Jus  Christophorianum.  2:o.  Stad- 
gan af  åhr  1644  och  3:tio  denna  Nya  Lagen.  Hwad  den  äldsta 
Lagen  angår,  är  den  nu  forbij,  så  att  de  casus  sedan  1644  fore- 
fallit tyckes  intet  kunnat  der  efiPber  lämpas,  efftersom  den  Stadgan 
giör  derutinnan  ändring,  men  skulle  någre  casus  derefifler  wara 
lämpade,  böre  the  då  der  effter  rättas.  Skulle  det  wara  att  anse 
1644  års  Stadga;  är  derofwer  som  Hof  Rätten  wäntar  förklaring. 
Skulle  man  och  fä  dömma  effter  den  nyss  författade,  så  är  den 
mycket  billig,  derföre  lärer  Konghe  Hof  Rätten  genom  den  förfrå- 
gan nu  skedt  här  effter  finna,  huru  den  sig  wid  åthskillige  hän- 
delser skall  förhålla  uti  slike  måhl.  Hans  Excelltce  sade,  när  mor^ 
gongofwan  är  gifwen  i  Lösören  för  stor,  är  intet  bättre  än  när  det 
skedt  i  fast,  och  som  det  bör  ske  i  det  ena,  så  är  äfwen  billigt 
att  det  sker  i  det  andra  när  quantum  är  större  än  wara  bör,  der- 
före är  wid  den  nu  inkomne  qusestion  billigt,  att  den  blir  således 
403.  ansedd,  att  så  frambt  hela  summan  skall  blifwa  stående,  bör  we- 
derböranden  allenast  niuta  usumfructuro  der  af  och  morgongofwan 
tempore  mortis  gå  aldeles  tillhakas  igen,  men  skall  den  gå  Erf- 
wingame  ifrån,  bör  den  modereras  till  ett  billigt  och  med  lagen 
enligit  quanto,  som  är  uthan  fraude.  Hr  Herdhielm  sade^  att  på 
sådant  sätt  blifwer  1644  års  stadga  allerbäst  förklarad,  ty  om  En- 
kian  will  perpetuelt  behålla  morgongofwan,  måste  den  wara  lagom 
och  uthan  Erfv^ingarnes  prsejudice,  men  will  hon  allenast  hafwa 
usumfructum  får  hon  behälla  alti  hopa  till  sin  död,  och  sade  wara 
wäl,  att  nu  får  ske  ett  prof  af  den  nya  lagen.  Hans  Excelhce 
swarade:  det  samma  skedde  och  med  processen  förr  än  han  kom 
uth.  Stannandes  Hans  Excelhce  med  Kongl:e  Commissionen  wid 
samma  slut,  att  swar  skall  således  afgå  till  deras  Excellentier 
Konghe  Råden,  som  i  Kongl:  Maij:ttz  frånwaro  administrera  ju- 
stitien,    som    nu    discurrerat    är,    blifwandes    Hr  vice  Prsesidenten 
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Herdeuhielm  af  hans  Excell:ce  anmodat  på  detta  sättet  författa 
ett  project  till  swar,  det  hr  Herdenhielm  lofwade  till  nästa  sam- 
mankomst skola  ske.  Cederhielm  sade^  genom  detta  tiflfullet  kan 
giöras  prof  af  Nya  Lagen^  och  lärer  den  i  flera  måhl  kunna  ad- 
pliceras,  hwilket  Kongl.  Maijitt  förmodeligen  lärer  gilla. 


406. 


Den  21  Noyembris  1707. 

Kom  Kongl :e  LagCommissionen  tillsammans  nembligen 
Hans   Excelhce  Konghe  Rådet  och  Pnesidenten  Högwälborne 
Grefwe  N.  Gyllenstolpe. 

Hr  Vice  Prsesidenten  Herdhielm. 

Hr  Lagman  Silfwersparre.  Hr  Lagman  Cederhjelm. 

Hr  Assessor  Schefl^er.  Hr  Secretair  Ehrenberg. 

Hr  Assessoren  StiemCrona.  Hr  Radman  Polcher. 

S:e  Pontin. 

Sedan  berättade  Hans  Excellence  för  hr  Lagman  Silfwersparre  40fi. 
som  tillforene  intet  warit  tillstädes  när  Kgl:e  Senatens  bref  an-  Qo»8tioneii 
kom  och  blef  upläsit^  eij  heller  när  samma  måhl  warit  under  hän-  °™  morgon- 
der  att  ventilera,  huruledes  en  qvsestion  är  ifrån  Swea  Hofrätt  till 
Konghe  Senaten  inkommen,  hwaruti  begäres  förklaring  af  lagen, 
huru  1644  års  Stadga  iempte  sielfwe  gamble  lagen  och  the  seder- 
mera uthkomne  förordningar  öfwer  morgongofwor,  egenteligen  äro 
att  första,  hafwandes  Hofrättens  ledamöter  stannat  i  2:ne  skill- 
achtige  meningar,  hwilket  orsaken  är  till  denna  förfrågan,  och  som 
Kongl:  Coramissionen  detsamma  hafft  före  att  discurrera  öfwer,  så 
har  hr  Vice  Praesidenten  Herdhielm  tagit  på  sig  beswäret  att  up- 
sättia  Konghe  Commissionens  mening  wid  samma  ärende.  Herd- 
hielm giorde  en  berättelse  huru  han  effber  hans  Excelhes  och  Kongl. 
Commissionens  anmodan  har  hafft  under  händer  så  mycket  tiden 
welat  tillåta  författa  den  tancka  hans  Excelhce  med  Kongl:  Com- 
missionen  stannat  wid,  görandes  en  recit  af  sakens  sammanhang 
och  upläste  de  Capitel  af  gambla  lagen  den  qvsestionen  angår,  samt 
1644,  1653  års  förordning  af  d:  12  Octobris  och  1668  års  stadga, 
tillika  med  Cap:  17  af  den  nya  lagen  och  gifftb.,  som  deciderar 
den  ena  qusestion,  warandes  wäl  att  en  begynnelse  sker  med  prac- 
tiquen  af  Nya  lagen  som  är  mycket  fundamentel  härutinnan,  hwil- 
ken  är  tienlig  för  de  Casus  här  effter  komma  att  existera  Up- 
läsandes    derpå    det    project   han    upsatt,    som  hans  Excelhce  fant 
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wara  mycket  wäl  pro  futuro  att  så  sker,  och  gagneligit  att  som 
sagt  är  sker  en  begynnelse,  frågandes  om  alla  äro  med  detta  enige^ 
och  som  ingen  sig  annorledes  uthlät,  ty  begiärte  hans  Excellrce 
att  detta  måtte  skrifwas  rent,  kunnandes  sedan  hwar  fa  se  det- 
407.  samma  och  igenom  läsa  särskilt^  det  vice  Prsesidenten  war  wäl  till- 
fredz  med  och  lofwade  så  skola  ske. 

Hr  Ehrenberg  mente  wara  betankeligit  skrida  ifrån  gambla 
lagen  så  länge  den  Nya  intet  är  publicerad,  men  hans  Excelhce 
sade  ingen  annor  mening  wara  der  wid,  än  att  densamma  lämpas 
till  de  Casus  här  efiler  existera. 

Hr  Herdhielm  sade  sig  genomsedt  många  prflejudicata,  men 
finner  aldrig  denna  qusestion  wara  disputerat,  som  uthan  twifwel 
lärer  kommit  der  af,  att  adelen  altid  gifwit  sina  morgongofwor  i 
fast  egendom,  och  dem  ibland  med  några  hundrade  Gyllern  eller 
annor  myntsort  förbättrat,  warandes  altid  derwid  en  bifogad  för- 
klaring hurudan  testatoris  förordning  kunnat  wara  att  förstå,  men 
aldrig  finner  man,  att  morgongofwa  har  tagitz  af  annor  än  af  bon- 
dens lått.  Wid  den  förfrågan  Kl:  Hofrätten  giort^  äro  2:ne  ting  som 
under  Censur  l:o.  Om  gåfwan  skall  wara  perpetuel,  och  2:do  huru 
den  eifter  hustruns  död  skall  skifftas  och  tagas  af  hennes  del,  ty 
om  den  tages  af  bondens  låth,  fa  bondens  arfwingar  den  allena, 
om  tages  den  af  hennes  låth,  tå  tager  hon  en  sin  andehl  som  är  en 
tridiepart  Sedan  upläste  Herr  Herdhielm  1644,  1658*),  1664  och 
1668  års  förordningar  angående  förklaring  öfwer  morgongofwor 
och  derpå  Månsiölds  dom  och  dess  testamente.  Hans  Excelhce 
påminte  som  förr  sades,  att  bäst  är  låta  det  upsatte  skrifwas  rent, 
som  sedan  kan  communiceras  KL  LagCommissionens  ledamöter  att 
genomläsa  och  genomse. 

Hr  Scheffer  påminte,  huru  han  som  en  dommare  uti  Hof- 
rätten kunnat  wara  in  casu  speciali  för  wissa  omständigheter  skull, 
af  någon  skiljachtig  mening  emot  den  han  nu  som  en  Commissions 
ledamoth  kan  wara,  hwilket  och  Assessor  Stierncrona  äfwenledes 
sig  förklarade  härwid  wara  sin  mening. 

Kongl:  Commissionen  tog  afbräde. 


1)  Saniiolikt  skriffel  för  1653. 
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1707  Den  28  Novembris.  408. 

Kom  Kongl.  LagCommissioDen  tillhopa  nenibhn 
Hans  Excelhce  Hr  Kongl:  Eådet  och  Prsesidenten  högwälbine 
Gn  Gyllenstolpe. 

Hr  Vice  Prsesidenten  Herdenhielm. 

Hr  Lagman  Silfwersparre.  Hr  Lagman  Cederhielm. 

Hr  Assessor  Scheffer.  Hr  Secretair  Blixenstiema. 

Hr  Assessor  StiernCrona.  Hr  Borgmästar  Hylteen. 

Hr  Rådman  Nyman.  Hr  Rådman  Polcher. 

S:e  Pontin. 

Hans  £xce]]:ce  påminte  huru  wid  sidsta  sammanwaro  blef  af-  Om  Mårgon- 
talt,  att  conceptet  af  brefwet  som  skall  till  Kl.  M:tt  afgå  och  är  K^''** 
swar  på  den  inkomne  förfrågan,  huru  wida  en  hustru  är  berätti- 
gad behåUa  den  moi^ongofwa  i  löst  mannen  kan  henne  hafwa  till- 
ordnat att  den  icke  efiPber  hennes  död  bör  hemfalla  mansens  arf- 
wingar,  och  hustrun  i  sin  lifztid  allenast  niuta  der  af  interesset  eller 
afgiflen,  måste  först  af  kongl:  Commissionens  ledamöter  genom- 
ses, att  der  på  gifwa  sine  anmärkningar  om  någre  skulle  hos  en 
eller  annan  finnas,  frågandes  Hans  Excelhce  de  närwarande  om  det 
icke  så  skedt?  Rp:  Ja  2:  om  the  hafwa  något  att  tilläggia?  Rp: 
Silfwersparre  fant  det  wara  så  wäl  och  fuUkommeligen  deducerat, 
att  der  wid  intet  lärer  kunna  tilläggias,  åtminstone  sade  han  sig 
iutet  något  hafwa.  Blixenstiema  frågade  hwad  dessinen  här  med 
är,  om  arfwegodz  skall  lika  anses  som  aflinge  och  lösören?  Hans 
Excelhce  forestälte  det  iu  wore  klart  huru  Hans  Maij:tt  har  effter 
inkommen  förfrågan  hemstält  och  lemnat  till  Konghe  Commissio-  ^^9. 
uens  betänkiande,  att  inkomma  med  sitt  swar  och  uthlåtande  om 
den  bekante  och  nog  disputerade  quästion  huru  hustruns  morgon- 
gåfwa  i  löst  efler  hennes  död  bör  ansees,  och  deröfwer  har  Kongl: 
Commissioneu  discurrerat  och  stannat  wid  det  slut  som  uti  det  här 
upläsne  brefwet  är  wäl  och  omständeligen  med  alla  skiälen  infört, 
hwilken  praxin  Kongl:  Commissioneu  finner  wara  tienlig  in  futu- 
rum  måtte  wärkställas.  Scheffer  berättade  sig  i  Kl:  hofrätten  warit 
af  hel  annor  mening  då  qusestio  warit  huru  gambla  lagen  skall 
förstås,  men  som  han  nu  är  i  Kongl:  Commissioneu  hwarest  hand- 
las de  lege  coudenda,  och  att  stadgas  skall  hwad  framdehles  kan 
wara  nyttigt  och  gagneligit,  så  är  han  ense  med  det  i  det  op- 
satte    brefwet    är   infört.     Stiemcrona  sade  sig  och  hafft  wid  den 
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under  händer  warande  qusestion  af  annor  tanka,  och  att  gofwan 
borde  wara  perpetuell,  men  will  nu  bifalla  det  som  Kl.  Commis- 
sionen  wid  den  Nya  Lagens  författande  finner  billigt.  Hans  Ex- 
cell:ce  sade  detta  intet  wara  någon  ny  mening,  uthan  har  Kongl: 
M:tt  genom  sin  höga  hand  den  med  sin  underskriffl  faststalt,  fast 
den  intet  är  worden  allmän  gjord,  och  der  någon  skulle  wara  af 
annor  mening,  fa  then  bli  der  wid  som  kan  bifogas  brefwet,  och 
kan  hända  någon  torde  wara  af  annor  tanka,  derfSre  är  bäst  hwar 
och  en  yttrar  sig  som  den  behagar,  warandes  nu  att  ventilera: 
l:o  huru  morgongofwa  i  arfwegodz  2:o  uti  aflinge,  och  3:tio  Uti 
Lösoren  bör  eflFter  mansens  död  anses  f(>rhållas,  och  effter  hennes 
afgång  blifwa  wid  arfskiö^tet  considererat,  men  om  denna  quiestioD 
skall  med  den  öfrige  delen  af  lagen  som  redan  är  färdig  hwila  till 
dess  den  blir  publicerad,  det  står  i  Hans  M:tz  nådiga  willia  och 
behag.  Begynnandes  Rådman  Folcher  på  först  säija  sina  tanckar, 
4  to.  berättandes  sig  intet  hafwa  något  att  läggia  till  det  uti  brefwet  så 
wäl  är  utfört,  utan  det  wore  fi*)rmodeligen  nyttigt  om  detta  blefwe 
fordersambt  genom  Konghe  Maij:tz  befalning  almänt  giort,  så  skulle 
det  borttaga  många  twister  som  torde  sig  mera  än  förr  här  eflFler 
yppa,  sedan  alla  af  Adlen  intet  äga  fast-  eller  arfwegodz  gifwa 
till  morgongofwa.  Rådman  Nyman  hade  ej  heller  widare  att 
anföra  än  det  brefwet  som  upsatt  är,  omtalar.  Borgm.  Hylt«n 
war  af  samma  tanka,  och  önskade  att  samma  forordning  genom 
någon  Kongl  Stadga  måtte  snart  komma  uth.  StiernCrona  sade: 
fuUer  warit  af  annor  mening  i  Hofrätten,  att  hustrun  borde  be- 
hålla det  mannen  henne  gifwit  i  lösöron  eller  penningar,  så  blir 
hon  och  der  wid  effter  förra  lagen,  men  eliest  som  han  sig  förr 
uthlåtit.  Blixenstierna  sade,  som  uti  1644  års  stadga  intet  finnes 
Kl.  M:ttz  uthlåtelse  huru  forstås  skall  med  lösöron,  sä  finner  han 
Kongl:  Maij:ttz  egen  allernådigste  förklaring  i  det  målet  wara  myc- 
ket nödig  om  det  icke  skall  farstås  lika  med  arfwegodz,  och  som 
man  får  gifwa  hwad,  och  så  mycket  man  will,  hwarpå  ingen  än- 
dring genom  någon  wiss  förordning  är  skedd,  så  ser  han  intet  huru 
gåfwan  innom  wissa  skränkor  kan  stängias  och  restringeras. 

Scheffer  utlät  sig,  att  emädan  han  intet  finner  1644  års  stadga 
och  dess  förklaringar  intet  nog  klare  och  tydelige  att  the  ändrat 
Cap:  10  Giffteb:  LL.  hwad  morgongofwor  angår  i  lösören,  så  har 
han  som  en  dommare  i  Hofrätten  när  dei*sammastädes  om  detta 
ventilerades,  intet  dristat  sig  skrida  ifrån  den  samma;  men  som  han 
är  nu   här  en  ledamoth  af  Kongl.  Commissionen  som  har  i  befall- 
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DiDg  stadga  och  effterse  hwariehanda  niåhl  hwad  nytta  eller  skada 
de  af  sig  föda  kunna,  och  äfwen  af  hwad  grund  och  förstånd  1644 
års  stadga  monde  wara,  om  lösören  skola  effter  berörde  Cap:  10 
Giflfleb:  anses,  så  kan  han  eij  annars  än  bifalla  det  sentiment  här 
uti  KoDghe  Commissionen  är  upsatt  och  författat,  nemblm  att  det  4ii, 
är  billigare  det  en  sådan  raorgongofwa  kommer  att  nyttias  lika 
med  morgongofwa  i  fast  effter  1644  års  förordning,  hälst  som  man 
kan  märkia  huru  Kongl:  M:tt  genom  samma  förordning  warit  myc- 
ket sorgfallig  hemma  store  missbruk  så  uti  arfwe-  som  aflingegodz, 
så  kan  intet  wara  olikt  att  legislator  då  äfwen  hafft  samma  tanka 
om  Lösören,  men  derföre  äro  förbigångne,  efftersom  den  tiden  gafz 
sällan  eller  aldrig  någon  morgongofwo  uti  löst  uthan  i  fast,  der- 
före ona  Kgl:  Maijrtt  så  skulle  behaga  förklara  att  det  skall  lika 
förhällas  med  egendom  i  lös  och  aflinge  på  det  sättet  som  1644 
års  Stadga  om  arfwegodz  determinerar,  så  är  han  ense  med  det 
orotalte  förslaget  underställa  Kongl:  Maij:tz  nådige  wälbehag,  om 
icke  en  Stadga  kunde  komma  uth,  huru  med  morgongofwa  skall 
här  effter  förhällas,  om  det  inte  kunde  ske  effter  det  den  nya  för- 
fattade lagen  determinerar,  och  är  således  enig  med  det  slut  här 
vrid  är  giort  och  upsatt.  Cederhielm  yttrade  sig,  att  efftersom 
ifrån  Swea  Hofrätt  finnes  2:ne  meningar  som  äro  skilliachtige  uti 
det  mål  loredragne,  om  en  man  må  till  sin  maka  å  rattan  hinners- 
dag utfasta  i  aflinge  eller  lösören  så  stor  morgongofwa  som  honom 
behagar  uthan  att  wara  förbunden  till  någon  wiss  summa,  hwilket 
är  hit  remitterat  att  der  öfwer  gifwa  si  t  betan  kiande,  så  är  hans 
oförgripelige  mening,  att  som  lagen  synes  säkrast  och  af  sig  sielf 
och  genom  dess  egna  ord  förklaras  och  tydas,  så  ehuruwäl  att  det 
9  Cap:  Jorb:  LL.  tillåter  hwariom  och  enom  giöra  hwad  han  will, 
gifwa  eller  sällia  hwem  han  will  det  han  sjelf  förwärfwat;  Kongl: 
Maij:ttz  testaments  ordning  desslikest  effterläter  hwar  och  en  gifwa 
af  sine  lösören  mer  eller  mindre,  fremmande  eller  arfwingar  som 
han  bäst  gitter,  att  der  af  sees,  hwad  fri  macht  man  äger  giöra 
och  låta  af  sine  lösören  och  aflinge,  doch  som  sådane  gåfwor  äro  4>*^' 
af  hel  annar  natur,  och  för  sina  wissa  orsaker  som  gifwareu  föruth 
kan  wetta  aldeles  obcskränkte;  men  twärt  om,  som  lagen  icke  på 
ett  uthan  flere  ställen  dicterar  och  klarligen  uthnembuer  huru 
mycket  en  frälses  man  må  till  morgongåfwa  uthfästa  med  det  effter- 
tänkelige  ordsätt:  Hum  mycket  han  må  giftva  och  eij  mera,  så 
skulle  honom  synas,  att  lagen  wore  emot  sig  sielf,  om  han  intet 
distingverade  här  uti    sielfwa    casus    som  äro  i  sig  sielfwa  aldeles 
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differente,  och  emädan  Cap:  10  Gifftb:  så  uthtryck eligen  säger,  att 
frälseman  må  gifwa  40  dir  och  eij  mer,  swän  må  gifwa  20  dir  och 
eij  mer,  och  sådant  hwilket  han  häldre  will  i  iord  eller  lösören, 
så  finner  han  för  sin  del  lagen  der  uti  klar,  att  den  will  hafwa 
morgongofwa  i  löst  och  fast  iord  till  en  wiss  summa  restringerat 
och  som  tideme  giort  i  sielfwa  quanto  den  ändring,  att  40  eller  20 
dir  som  i  de  tider  lagen  är  stadgat,  intet  äro  medh  lika  summa 
eller  wärde  effter  wår  tid,  men  då  likwäl  eflRterlåtit  lika  stort  q  van- 
tum i  jord  eller  lösören,  och  konghe  Maij:tt  har  sedan  stadgat,  att 
morgongofwo  i  iord  må  gifv¥as  till  6  pund  läster,  så  håller  han 
före  i  anledning  der  aff  att  morgongofwo  i  lösören  må  i  lika  måtto 
der  effter  proportioneras  pch  som  uti  bemälte  lagsens  rum  ingen 
skilnad  giöres  emellan  morgongofwans  natur,  ware  sig  i  lösören 
eller  fast  jord  gifwa,  så  kan  han  eij  annars  finna  än  den  och  blir 
wid  den  egenskap  och  beskaifenhet  som  Konghe  Maij:tt  om  fast 
erfweiord  stadgat,  och  förordnat,  och  som  han  således  på  denna 
grund  är  ense  med  det  slut  som  uti  upläsne  bref  är  författat,  så- 
som och  den  underdåniga  påminnelse  om  det  uhr  nya  lagen  giöres, 
413.  som  der  af  är  wordet  extraherat,  så  conformerar  han  sig  aldeles 
med  de  skäl  och  raisoner  derutinnan  grundeligen  andragne  äro. 
Silfwersparre  beropade  sig  på  det  han  tillförne  uthlåtit  och  äro 
the  rationes  här  till  höra  så  wäl  uti  det  upsatte  brefwet  anförde, 
att  han  intet  wet  något  läggia  der  till,  ty  han  har  altid  warit  af 
den  meningen,  att  morgongofwa  uti  löst,  bort  lika  anses  som  i 
fast,  effter  som  den  sker  propter  nuptias,  så  står  ingaledes  uti  nå- 
gons dis(jretion  eller  godtycke  gifwa  om  han  will  eller  intet,  uthan 
är  det  obligatorium,  och  förstår  han  eij  annars,  af  1653  års  för- 
ordning som  förklarar  Stadgan  af  åhr  1644,  än  afiinge  skall  con- 
sidereras  lika  med  arfwegodz,  och  aflinge  är  lika  med  lösören  och 
under  samma  willkor,  derföre  beropar  han  sig  på  det  redan  upsatt 
och  tydeligen  deciderat  är. 

Herdhielm  sade  den  meningen  han  här  wid  hafwer  är  med  alla 
skiälen  och  omständigheter  influtne  uti  det  upsatta  brefwet,  men 
har  allenast  en  ting  läggia  der  till  att  som  nu  är  qusestio  huru 
förhållas  skall  der  Enkian  är  barnlös,  hwar  till  Cap:  10  Gifftb. 
gifwer  anledning,  så  will  han  ponera  Casum  in  contrarium  att 
om  en  Enkia  intet  wore  barnlös,  uthan  hade  många  barn,  och  man- 
nen låfwat  henne  stor  morgongofwa,  som  för  exempel,  om  mannen 
lemnat  efter  sig  20,000  Rdns  egendom  och  lofwat  hustrun  16000 
i  morgongåfwa,  skulle  morgongofwan  gå  uth  af  oskipto,  så  blefw^ 
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dlenast  4000  Rdr  barnen  till  delning,  derfore  bor  alltid  morgon- 
gofwan  wara  barnen  för  fäderne  efiPber  1644  års  förordning  elliest 
skulle  familien  lätteligen  kunna  gå  under,  som  altid  warit  emot 
legislatoris  mening. 

Hans  Excellxe  Kongl.  fiådet  och  Prsesidenten  fant  alt  hwad  här 
wid  wore  att  movera  redan  wore  så  wäl  ventilerat  och  deducerat  att 
intet  är  stort  läggia  der  till,  om  som  derass  Excellentier  Kongl.  Råden  414 
denne  qusestion  om  morgongofwas  natur  och  beskaffenhet  remitterat 
till  Konghe  LagCommissionens  siärskådan  att  inkorama  raed  sitt  be- 
tånkiande  huru  förståndet  af  lagen  uti  detta  mål  bör  wara,  så  är  nu 
der  öfwer  raisonerat  och  änteligen  wid  ett  wist  slut  stannat,  och  är 
altid  aequiteten  uti  vo^od^etsia  rätta  grunden  till  allt  sådant,  och 
som  det  skulle  wara  skadeligit  efTter  gambla  lagen,  om  egendomen 
genom  alt  för  store  morgongofwor  skulle  komma  ifrån  familierne, 
så  bafw^a  the  senare  tideme  lämpat  det  till  Aflinge  godz  och  lös- 
ören, som  förr  öfwer  fast  egendom  stadgat  warit,  hwilket  fuUer 
der  af  skedt,  att  der  med  måtte  betagas  det  missbruk  offta  skedt 
icke  allenast  med  sielfwa  morgongofworne,  uthan  iemwäl  förbätt- 
ring der  till,  och  när  hans  Excelhce  ser  pä  begge  meningame,  att 
den  ena  beropar  sig  på  gambla  lagen,  och  den  andra  säger,  att 
detta  är  genom  1644  års  stadga  ändrat,  så  finner  man  den  wara 
förklarad  genom  1653  och  1664  samt  1668  års  förordningar  och 
hwad  Cap:  9  Jordb:  innehåller,  det  förklaras  genom  Cap:  10  GifTtb:, 
derföre  kan  H:s  Excelhce  intet  gå  ifrån  den  meningen  som  är  yr- 
kandet på  sielfwa  sequiteten  samt  desse  senare  ordningar.  Och 
som  det  nu  är  in  qufestione  huru  här  efiler  och  framdeles  skall 
förblifwa  derföre  det  och  måste  swaras  och  säias,  om  en  man  skall 
få  gifwa  sin  hustru  uti  morgongofwa  så  mycket  man  will,  eller 
om  samma  gåfwa  icke  bör  till  legittimam  och  ett  wist  quantum 
restringeras,  altså  tyckier  han  det  wara  wäl,  om  hans  Kgl:  M:tt 
skulle  behaga  låta  uthgå  någon  förordning,  som  är  enlig  med  det 
som  Konghe  Commissionen  uti  den  Nya  lagen  redan  författat, 
hwilken  balk  af  Hans  högstsahl:  Kl:e  M:tt  blefwen  gillad,  skulle 
någon  annor  wara  af  olika  mening,  lemnas  det  hwar  och  en  blifwa 
der  wid,  men  så  kan  sådant  uti  brefwet  införas  och  med  några 
ord  nembnas,  warandes  iust  sequa  legittima  uti  den  Nya  lagen  per 
expressum  införd,  att  hans  Excell:ce  ex  conscientia  intet  kan  se 
bättre  proportion  kunnat  träffas.  Blixenstiema  sade  det  wara  nog^ 
att  allenast  nembnes,  det  några  af  Kl:e  Commissionens  ledamö- 
ther,  äro  af  den  andra  meningen  som  uti  Hofrättens  bref  står  in- 
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förd,  det  Hans  Excellrce  fant  wara  wäl,  blifwandes  slutet^  att  bref- 
wet  skall  afgå  till  deras  Excellentier  till  Justitieus  administrerande, 
och  med  några  ord  det  som  wid  andra  meningen  påmint  är,  in- 
föres. 


A:o  1712  den  22  Febr. 

Höltz  Kongl  LagCommission. 

Leionstedt.  Gyllencreutz.  Cederhielm. 

Thegner.  SchefiFer.  Blixenstierna. 

Stjerncrona.  Hielmberg.  Brehmer. 

S.  D.  Upläste  Derass  Excelhtier  Kl:e  Rådens  bref,  om  Kl:e 
LagCommissionens  uthlåtande  öfwer  dera  som  äro  15  åhr,  huru 
wida  the  böra  wara  myndige  att  disponera  sin  egendom.  Resol- 
veradesy  att  det  skall  till  nästa  sammankomst  efiPterses  i  den  nya 
Erfdebalken,   om    der   om    något    särdeles  är  resolverat  och  slutit. 


27.  Anno  1712  den  29  febrnarii. 

War  Kongl.  Lag  Commissionen  tillhopa;  nembligen 

Cancellierådet  Anders  Leionstedt. 

Lagman  Carl  Gyllencreutz. 

Lagman  Germund  Cederhielm. 

Assessoren  Pehr  Scheffer. 

Secreteraren  Thomas  Blixenstierna. 

Secreteraren  Jacob  Hielmberg. 

Borgmästaren  Anders  Hylteen. 

Stadssecreteraren  Olof  Brehmer. 

Samma  dag  war  KongI:e  LagCommissionen  sinnad  till  öfwer- 
läggiande  foretaga  den  af  derass  Excellentier  Konglre  Maijits  till 
Justitiens  administrerande  Råds  ankomne  skrifwelse  till  Kl:e  Com- 
missionen af  den  22  nästljdne  februarii,  hwaruti  den  qusestion  före- 
stäld  blifwer  i  anledning  af  Swea  håfrätts  gjorde  påminnelse,  hwilka 
åhr  bore  anordnas  en  yngling  att  blifwa  myndig,  hwartill  Swea 
håfrätt  det  20:de  uthnembt  så  wäl  i  anseende  dertill  att  ingen 
giema  synes  kunna  sitt  gods  dess  förinnan  wäl  förwalta,  som  och 
fluck  10  §  6  uti  Kongl:  Uplandzlagen  samma  mening  understödier; 
blifwandes  fuUer  något  om  detta  ämnet  talat,  men  som  Hr  Can- 
cellierådet Leionstedt  påminte  huru  detta  måhl  tillförne  är  wordet 
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uti  Erfdb:  cap.  28  §  1  af  den  här  i  Kongl.  IjagCoiiimissionen  up- 
satte  och  Hans  Kongl.  Maij:tt  i  hogloflig  åminnelse  Konung  Carl 
d.  11  underskriften  och  faststald^  fast  än  samma  Exemplar  for 
några  åhr  tillhakas  fömimmes  wara  forkommit^  hwar  om  uti  Hans 
Excellences  Konghe  Rådet  och  Prsesidentens  Grefwe  Nils  Gyllen- 
stolpes  tid,  offta  är  talat  wordet  och  hans  Excelhce  fant  med  hela 
Konghe  Commissionen  wara  mycket  illa,  men  så  berättade  hans 
Excelhce  likwäl  sådant  säkert  skedt  att  hans  Konghe  Maij:tt  Erf- 
dabalken  med  sin  höga  hand  underskrifwit  som  uti  Archivo  sedan 
förkommit,  hwar  om  uti  det  sidsta  till  hans  Kongl.  Maij:tt  uppå 
Bender  afgångne  brefwet  något  omtaltes;  blifwandes  således  det 
omtalte  cap:  28  §  1  af  Erfdb:  upläsit,  wid  hwilken  mening  de  när- 
warande  Khe  LagCommissionens  ledamöther  nu  och  fÖrblefwo,  hwar 
om  swar  och  bref  till  deras  Excellentier  Kongl:e  Baden  afgå  skall, 
doch  med  de  wilkor,  att  fastän  en  af  18  åhr  blifwer  for  myndig 
förklarad,  så  finnes  likwäl  undertiden  wid  de  åhren  sådane  af  wan- 
art  intagne,  som  dommarens  och  förmyndares  inseende  längre  be- 
höfwer,  derföre  kan  en  sådan  mening  och  clausel  uti  brefwet  in- 
flyta, wid  de  måhl  som  angå  gods  och  penningar.  Men  wid  alla 
missgiemingsmåhl  och  saker,  bör  den  hållas  wara  myndig  som  fylt 
sine  15  åhr,  och  wara  allmän  lag  till  straffet  undergifwen,  likwäl 
effler  saksens  omständigheter  och  beskaffenhet,  blifwandes  sedan 
Hr  Cancellierådet  inkallad  i  CaucellieCollegium  till  hans  Excelhce 
Kl:e  Badet  och  Prsesidenten  för  angelägne  syslor  skull,  och  tiden 
war  merendels  förbi,  ty  tog  the  närwarande  afträde. 

Z.  S.  Folcher. 

Anno  1712  den  6  Martii. 

War  Konghe  LagCommissionen  tillsammans: 
Cancellierådet  A.  Leionstedt. 
Lagman  C.  Gyllencreutz. 
Vice  PrfBsidenten  I.  Tegnér. 
Vice  Präsidenten  A.  Flemming. 
Assessoren  P.  Scheffer. 
Secreteraren  Jacob  Hielmberg. 
Borgmästaren  A.  Hylteen. 
Stadssecreteraren  O.  Brehmer. 

Effter   det   slut    och  öfwerenskommande    wid    sidsta  samwaro 
skedde,    i  anseende  till  Kongl.  M:t8  till  Justitiens  administrerande 


29. 
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forordnade  BÅds  ankomne  bref  och  förestalte  qua^stion  af  hwad 
åhr  den  bör  wara,  som  bör  såsom  myndig  anses  och  således  för- 
klaras, blef  nu  det  projecterade  och  upsatte  brefwet  till  Kl:e  Ju- 
stitise  revisionen  upläsit  som  befants  gått  och  skall  således  expe- 
dierat blifwa;  men  derwid  blef  likwäl  något  af  och  an  discur- 
rerat^  om  sådan  termin  icke  borde  wara  20  åhr^  emädan  den  som 
eij  är  mehr  än  18  åhr^  synes  sällan  beqwäm  kunna  sin  egendom 
30.  wäl  och  som  tillhör  disponera^  men  så  förestälte  Hr  CancelHerådet 
Leionstedt,  att  det  inkast  är  solverat  genom  clausulen  som  är  in- 
fört uti  det  upläste  Konghe  LagCommissionens  bref  som  kommer 
att  afgå^  hwarest  dommaren  får  tillstånd  hafwa  noga  inseende  af 
hwad  skickelighet  de  kunna  finnas  som  fylt  18  åhr  och  komma 
att  tillträda  någon  egendom,  hwar  eifter  han  sådant  lärer  så  lämpa, 
som  han  finner  honom  wara  nyttigast  som  egendommen  söker 
tillträda. 


171  Anno  1713  den  4  Decembrls. 

War  Konghe  LagCommissionen  tillhopa,  nembhn 
Hans    Excelhce    Konghe    Rådet   och    Praesidenten   Högwälb: 
Grefwe  Gustaf  Cronhielm. 

Cancellierådet  Leionstedt.  Lagman  Cederhielm. 

Vice  PrfiDsidenten  Flemming.      Assessoren  Scheffer. 
Assessoren  Enander.  Secreteraren  Blixenstiema. 

Secreteraren  Hielraberg. 

Om  hemgiflft         Kongl.  Commissionen  företog  sig  att  öfwerläggia  den  qusestion 
huru  den  bör  som    är   af  synnerlig   wicht,  huru  den  hemgifil  någon  fått  af  sine 
beräknas.    {Q^aldrsLT   emädan    de    lefde,    bör  blifwa  ansedd  eflfter  föräldrarnes 
172.        död,    när    syskonen    sin    emellan  komma  att  dela  arfwet,  antingen 
▼id:  prot:  d.  ^^^  y^^j,  ^terbäras  sådan  som  den  är  då  conditionerat,  än  siönt  den 
woro    till    större  delen   eller  alldeles  försliten,  eller  och  blifwa  be- 
räknat   effler   det   wärde    som    den    war    när  föräldrame  den  uth- 
gåfwo?     Hwilken  qusestion  Hans  Excellence  än  tydligare  förestälte 
således:   det  wore  en  man  som  gifftade  bart  3:ne  döttrar,  den  ene 
finge   1000  Rd:r  i  contante  penningar,  den  andre  äfwen  så  mycket 
i  ett  fast  jordegods,  men  den  tredje  uti  förnötande  husgerådssaker, 
af  tapeter,   lindkläder,    speglar,    stolar    etc.,  och  hade  samma  man 
flere  små  och  omyndige    barn  som  och  borde  ärfwa,  när  nu  desse 
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3'Me   som   fktt  hemgifiPb,  om  the  böra  icke  bära  hwa<l  the  niutit  så 
gått  tillbakas  som  de  det  bekommit,  eller  om  then  tridie  som  fick 
meublerae    hade    dem    forslitit,   får  bära  dem  så  söndrige  och  for- 
derfwade  tillbakas  som  de  wid  arfzdelDingen  fiunes? 
Hielmberg:  det  är  allena  ett  lån  af  föräldrame. 
Lagman  Cederhielm :  man  ser  hwad  orichtighet  der  under  offta 
spelar^   att    när  de  wetta  sig  skola  således  fa  gifwa  dem  tillbakas, 
nöta    the    och    slita    them    mer   än   elliest,  ty  den  skadan  är  intet 
derass  allena,  uthan  stannar  på  samptlige  arftagarne,  men  sker  det 
att    the    måste    betala    e£Pber  wärdet  som  när  the  fingo  them,  lära 
de    mera    wårda   dem.     Hans    Excelhce   nembde  om  huru  det  kan 
lätt  ske,  att  när  en  fått  meubler  for  1000  Rd:r  mer  eller  mindre, 
kunna  de  for  samma  pris  sällias  bart,  emädan  foräldrarne  intet  be- 
räkna   dem    så   högt    som    de    kasta,  samma  penningar  kunna  the 
bruka  att  forkåfra  sig  med,  när  arfskiflet  sker  effter  20  åhr  eller 
mer,  kunna  the  kiopa  samma  meubler  igen,  och  intet  gifwa  tionde 
penningen  derfore,  så  är  iu  då  deraf  klart,  att  the  andre  arflagame 
lida   då  till  nijo  delar  der  af,  foruthan  det,  att  samme  egendom  så 
länge    warit    ur    foräldrarnes    hus,   att    the    kunnat    winna  der  på, 
hwilket  dottren  giort  som  dem  sålt    Blixenstiema  Q.:  Om  den  som        »73. 
får    contant   kiöper   sig    meubler?    Hans  Excelhce:  then  måste  iu 
bära    contant  tillbakas.     Cancellierådet  Leionstedt  tyckte  det  wara 
bäst  forblifwa  wid   förra  praxin,  att  thet  bäres  in  natura  tillbakas 
sådant  det   och  må  wara,  af  hwilken  mening  Asstr  Scheffer  äfwen 
war.     Ass:r  Enander  sade  sig  hafwa  uppsatt  skiälen  pro  &  contra, 
hwilka    han    uppläste,    hwilket    när  det  war  skedt,  sade  hans  Ex- 
celhce    det    wara    wäl    anfört   hwad    å    bägge    sidor  kan  andragas, 
men  det  kan  intet  ändra  den  meningen  hans  Excelhce  har,  att  det 
bör  e£Fter  samma  wärde  det  war  tempore  donationis  och  traditio- 
nis    war,  beräknas,  ty  om  hemgifften  hade  warit  gifwen  i  pennin- 
gar, måste  iu  meubler  derföre  kiöpas,  och  gifwa  intet  swärforäldrar 
sine   barn   gierna  thet  the  wetta  dera  hafwa  förr,  uthan  hwad  som 
kan  behöfwas,  och  är  det  så  mycket  mer  nödigt  genom  någon  lag 
bispringa    dem   som   torde  intet  altid  willia  hafwa  de  kåstbarheter 
som    swärforäldrar   sine  barn  i  hemgifft  gifwa,  när  uti  lagen   stad- 
gat warder,  att  sådant  skall  så  högt  beräknas  wid  arflagandet  fram 
deles,  som  dess  wärde  wid  gifwandet  hade  warit,  hwilket  kan  for- 
anlåta  mången  wägra  anwända  onödig  omkåstnad,  och  således  den 
luxns    och    superbia   som    offta    wid  heragiffter  spöries  ske,  blifwa 
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henimad  och  betagen.  Blixenstierna:  Som  det  är  manerligit,  att 
när  en  fader  gifwer  i  perzedlar,  så  bör  och  heragifften  äterbäras, 
emädan  en  fader  gifwer  sådant  till  nyttiande  allenast,  elliest  skulle 
det  intet  beräknas,  och  för  således  en  fader  förklara  sin  willia 
huru  han  den  förstår,  men  när  den  kommer  in  uti  lagen,  och  der 
föreskrifwes  huru  meningen  deraf  bör  wara,  tå  kunna  hemgiflfteme 
der  effter  inrättas,  emädan  de  intet  böra  wara  någon  till  last. 
174.  Hans  Excell:ce,  Grunden  till  denna  gåfwa  är  iu,  att  den  skall  wara 
till  understöd,  doch  sine  prseiudicio  heredum,  och  när  den  blir 
måttlig,  allenast  till  det  som  nödtorfften  kräfier,  så  kunna  cohe- 
redes  der  med  ingen  särdeles  skada  taga,  men  effter  det  missbruk 
som  nu  en  tid  tagit  öfwerhanden,  är  högst  nödigt  att  lagen  hieU 
per  den  som  mer  skada  än  nytta  af  hemgifften  tager,  enär  den 
skall  wederbörligen  återbäras,  warandes  derföre  bäst  att  alt  sker 
måttligen.  Cederhielro :  största  olägenheten  är,  när  foräldrarne  intet 
hafwa  antecknat  hemgifften,  der  af  många  trätor  upwäxa,  men  när 
den  är  måttlig  och  lämpad  effter  husets  tillstånd,  kienna  medarf- 
wingame  så  mycket  mindre  skadan;  detta  slöts  nu  intet  wist,  uthan 
skall  än  widare  blifwa  företagit. 


176.  Anno  1712  den  11  Decembris. 

War  Konglre  LÄgCommissionen  tillhopa,  nembhn 

Hans  Excelhce  Kongl.  Rådet  och  Prsesidenten  Högwälbine 
Grefwe  Gustaf  Cronhielm. 

Lagman  Gyllencreutz.  Lagman  Cederhielm. 

Vice  Prcesidenten  Flemming.      Assessoren  Scheffer. 

Assessoren  Enauder.  Secreteraren  Blixenstierna. 

Secreteraren  Hielmberg. 

S.  D.  berättade  hans  Excellence  huru  han  sedan  senaste  sam- 
waro  hafwer  tänckt  på  then  förra  quoestionen,  huru  hemgifflen  wid 
arfskifften  bör  blifwa  ansedd,  och  stannar  nu  denna  gången  wid 
den  mening  som  uti  projectet  står  till  framdeles,  och  skulle  gierna 
willia  höra  af  hwad  tankar  Professor  Lundins  effter  gambla  lagen 
wore,  derföre  tillsades  secreteraren  Folcher  att  skrifwa  honom  till 
om  detsamma  och  begära,  att  han  sig  der  öfwer  må  yttra, 

Secretair  Blixenstierna,  om  något  medium  kunde  träffas,  att 
det  blefwe  till  5  eller  6  åhr  restringerat  wore  wäl,  särdeles  der 
creditorer  äro  i  huset,  ty  der  upwäxa  i  det  fallet  många  twister. 
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Hans  Excelhce:  man  fUr  se  hwad  der  wid  kan  wara  widare 
att  anmärkia,  när  Prof:r  Lundius  är  inkoromen  med  sin  mening 
här  öfwer.  Assir  Scheffer  swarade  på  det  secret:  Blixenstiema 
sade:  att  en  fader  far  disponera  sin  egendom  i  löst  som  han  will 
fast  der  äro  Creditorer^  så  lenge  den  intet  är  med  arrest  belagd. 
Ced:  sade  sig  minnas  hwad  Prof:r  Ijundius  i  hans  tid  uthlät  sig 
om  bemgifft,  att  man  intet  bör  niuta  goda  perzedlar  af  swärfolket^ 
och  bära  gambla  slarfwor  tillhakas  igen. 


181. 


Anno  1713  den  Vi  febrnarii. 

Holts  Konghe  LagCommissionen  i  närwaro  af  Hans  Excellenee 
Kongl.  Rådet  och  Praesidenten  Högwälbme  Grefwe  Gustaf  Cron- 
hielm. 

Cancellierådet  Leionstedt.         Lagman  Cederhielm. 

Vice  Prsesid.  Thegner.  Vice  Praesidenten  Flemming. 

Assessoren  Scheffer.  Assessoren  Enander. 

Secreteraren  Blixenstiema.       Secreteraren  Hielmberg. 

—  —       ___      —      —      -      —      —      —      —      __—  184. 
Hans  Excellenee  lät  upläsa  Prof:  Lundii  bref  och  mening  om  Om  hemglfft. 

hemgifften^  huru  den  bör  wid  arftäckt  ansedd  blifwa,  hwilket  war 
af  det  innehåldy  att  hemgifften  bör  wid  arfdelningen  blifwa  beräk- 
nad eflFker  thet  wärde  den  warit  när  hon  gafs,  och  intet  som  den 
kan  wara  conditionerat  effkeråt  wid  arfskifftet,  och  blef  der  med 
nu  intet  widare  slutit,  förr  än  framdeles,  då  wid  Prof.  Lundii'  an- 
komst der  om  kan  med  honom  discurerat  blifwa,  hwilket  kan  bäst 
ske  när  han  i  sommar  med  sitt  arbete  hitkommer.  Ass:r  Enander 
frågade,  om  det  han  i  detta  mål  upsatt,  icke  må  med  Prof:r  Lundii 
commaniceras?  Hans  Excelhce  swarade,  det  kunde  fuUer  intet 
skada  att  han  f%r  se  det,  men  deröm  blef  intet  wist  slutit;  Ass:r 
Enander  sade  widare,  som  hans  M:tt  sielf  har  gillat  denne  giffteb., 
och  Kl:e  LagCommissionen  tillforne  warit  om  denna  mening  enig, 
si  lärer  wara  swårt  kunna  giöra  der  wid  någon  ändring,  och  lärer 
Prof.  Lundii  votum  intet  kunna  ändra  den.  Hans  Excelhe  swa- 
rade: det  står  iu  alt  under  ändring,  till  det  Kl:e  M:tt  det  fast- 
stält. 

—  —      —     —     —      _^.     —     —     —     —     _^     —     —     —         J92. 
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Anno  1713  den  5  Hartii. 

Wardt  Kougl.  LagCommissioneo  tillhopa,  nembbn 
CancelHerådet  Leionst^dt.  Lagman  Cederhielm. 
Vice  PrsBsidenten  Thegner.  Lagman  Stierncrona. 
Assessoren  Scheffer.  Secreteraren  Blixenstierna. 

Secreteraren  Hielmberg.  Stadssecreteraren  Brehraer. 

Jordb:  Caput  —      —      —      —      —       —      —      —      —      —      —      —      —       —      — 

6  §  7.  Här   wid    blef  omtalt,  hwad  consequence  det  har  med  sig,  att 

när  en  wälsinnad  Ciirator  eller  förmyndare  bårtsällier  sin  pupills 
egendom,  att  pupillen  skall  wid  sine  myndige  åhr  hafwa  ius  re- 
tractus  och  den  återlösa  när  alla  Solemnia  äro  der  wid  noga  effter- 
komne,  men  det  blef  härwid  intet  ändrat  utan  faststående  hwad 
denne  §  om  sådant  innehåller. 


226  Anno  1714  den  11  febrnarii« 

War  Konghe  LagCommissionen  tillhopa,  nembhn 
Hans    Excell:ce    Hr   Konghe   Rådet  och  Pr«sidenten  bögwäl- 
b:ne  Grefwe  Gustaf  Cronhielm. 

Cancellierådet  Leionstedt.         Vice  Presidenten  Scheffer. 
Lagman  Cederhielm.  Vice  Praesidenten  Thegner. 

Assessoreu  Enander.  Assessoren  Silfverstråhle. 

Secreteraren  Blixenstierna.        Secreteraren  Hielmberg. 

Prof.  Lundii         Sedan    företog   sig    Konghe    LagCommissionen  att  upläsa  det 
arbete  be-  arbete    Professor   Lundius    giort   wid    the    honom   communicerade 
gynnes  att  balkar    som    af  Khe  LagCommissionen  äro  upsatte  och  i  ordning 
ore  ägas.   ^rachte,    hwar    wid  befants  först,  huru  bemälte  Professor  giort  en 
deduction  angående  rätta  skrifsättct,  och  huru  orden  på  bästa  swän- 
227.        skan    rättast   gifwas    böra,    hwar    wid    Konghe  Commissionen  för- 
märckte   honom  derwid  åthskilligt  anfört,  som  är  både  nyttigt  och 
nödigt,    som    af  dess    M:    P:to    widlöfbigt   är   att    inhempta,   haf- 
wandes    han    detsamma   i  acht  tagit  allestädes  in  contextu   af  den 
Stil  som  han  satt  alla  honom  medelta  balker  uppå,  att  the  således 
kunna  blifwa  till  skrifsättct  lika,  föruthan  hwad  han  wid  anomalien 
kunnat   anteckna;    och   som  hans  Excelhce  Kl:e  Rådet  och  Presi- 
denten för  dess  andre  embetes  förrättningar  måste  wid  kl:n  5  taga 
aflräde    och    gå    uti    Cancellierummet,   så  blef  det  med  uplusandei 
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fortfarit;  och  sedan  de  första  5  arken  om  skrif maneret  woro  up- 
läsne,  skedde  en  begynnelse  af  sielfwa  balkarne^  och  först  med 
Gifltomälbalk,  —     —     —     —     —     _-     —     __     —     — 


233. 


Anno  1714  den  18  Hartii. 

Wardt  Konglre  LagCommissionon  tillsamman,  nembhn 

Hans   Excellence   Konglie  Rådet  och  Prsesidenten  Högwälbaie 
Grefwe  Gustaf  Cronhielm. 

Cancellierådet  Leionstedt.  Lagman  Cederhielm. 

Vice  PraBsidenten  Thegner         Assessoren  Enander. 

Secreteraren  Blixenstiema.         Secreteraren  Hielmberg. 

Borgmästaren  Hylteen. 

S.  D,     Lat    vice    Prsesidenten  Scheffer  ursächta  sin  fränwaro. 

Hans  Excellence  Kl:e  Eådet  och  Prsesidenten  moverade  den  Om  testa- 
qusestion  som  finnes  uthsatt  uti  cap.  20  §  7  Erfdb:  i  den  nya  la-  menten 
gen,  att  then  som  hafwer  uthrikes  arfwingar,  är  tillåtit  att  testa- 
mentera till  hwem  han  behagar  af  en  inländsk,  all  sin  egendom, 
men  den  casus  står  intet  uthsatt,  att  om  han  ingen  arfwinge  har, 
hwarken  uth-  eller  inländsk,  att  han  då  får  giöra  sådant  testamente, 
hwilket  mycket  billigare  synes,  ty  då  är  ingen  som  kan  inre  san- 
gvinis  eller  ex  alio  eiusmodi  capite,  wara  berättigad  till  den  af- 
lidnes  egendom  och  qwarlåtenskap.  Ass:r  Enander  mente,  att  Jus  234. 
Fisci  då  wore  som  der  wid  lede.  Hans  Excell:  tå  äger  fiscus  att 
niuta  hwad  man  kallar  danaarf  eller  hereditas  vacans,  när  bona 
defuncti  intet  äro  på  annat  sätt  för  dödsfallet  af  wederbörande 
disponerade;  men  der  något  testamente  är  giort,  att  den  finnes, 
som  ex  eo  capite  är  berättigad  tillträda  eodem  inre,  fast  eij  titulo 
som  en  arfwinge,  then  aflidnes  goda,  så  kan  jus  fisci  intet  hafwa 
rum,  uthan  kallar  man  det  danaarf,  der  ingen  finnes  som  är  be- 
fogad tillträda  den  dödas  qwarlåtne  egendom,  derföre  wore  jntet 
otienligit^  om  i  samma  capitel  och  §  blefwe  desse  ord  tillsatte: 
hafwer  man  eij  eller  arfwinge  inländis^  ware  lag  samma;  hwilket 
närwarande  Kl:e  Commissionens  ledamöther  funno  giöra  lagen  kla- 
rare, som  sådant  dessuthan  bör  af  förra  meningen  förstås  af  sig 
sielf,  doch  kan  här  om  närmare  talas  när  berörde  Cap.  4  §  6  blif- 
wer  företagit. 


236. 


Digitized  by 


Google 


237 


243. 


208  Bidrag  till  Ärfdabalkens  historia  1686—1736. 


Anno  1714  den  8  Aprllis. 

Wardt  Kongl:e  LagCommissionen  tillhopa,  Derabhn 
Hans   Excellence   Konglre    Rådet    och    Praesidenten   Högwälb: 
Grefwe  Gustaf  Cronhielra. 

Cancellierådet  Leionstedt.         Vice  Praesidenten  Thegner. 
Assessoren  Enander.  Secreteraren  Blixenstiema. 


Assessoren  Enander  upläste  hwad  han  hafwer  upsatt^  wid  den 
qusestion  som  hans  Excellence  senaste  gången  moverade,  om  then 
som  hafwer  en  uthrikes  men  ingen  inrikes  arfwinge,  huru  wida 
han  är  befogad  giöra  testamente?  men  som  Commissionen  nu  böne- 
dagsafftonen  intet  war  nog  starck  der  wid  giora  något  slut,  och 
samma  qusestion  blifwer  anförd  uti  Gap.  4  §  6  Erfdeb:  framdeles, 
altså  är  tid  nog  der  öfwer  något  wist  fastställa,  finnandes  hans 
Excell:ce  skäl  wara  emot  och  med  som  låta  disputera  sig  in  hoc 
casu,  hwilka  behöfwa  wäl  ofwerläggias.  Vice  Praesidenten  Theg- 
ner sade,  det  wore  för  bonum  publicum  någon  olägenhet  hwar  på 
anseendet  bör  wara,  att  ingen  skall  wägras  disponera  den  egendom 
som  han  med  stor  möda  och  beswär  samblat,  särdeles  som  sådane 
gåfwor  eller  testamenta  mast  gifwas  till  pios  usus,  men  kommer  det 
i  lagen  att  en  blir  betagen  råda  och  styra  öfwer  sitt  egit  goda,  så 
lärer  föllia  derpå,  att  mången  sin  goda  intention  ändrar  som  gått 
ändamål  kan  hafwa. 
238.  Secret:    Blixenstiema   fant    det    wara   nog  betänkeligit  betaga 

äganden  råda  öfwer  sitt,  och  som  hans  Kl:e  M:tt  redan  faststält 
genom  sin  underskriflft  hwad  uti  cap:  4  §  6  Erfdeb:  är  infört,  att 
der  någon  hafwer  uthländis  arfwingar,  far  han  bårtgifwa  all  sin 
förwärfwade  egendom,  hwarmedelst  Kl:e  M:tt  aflrädt  den  tridie- 
part  som  nu  efiler  den  bekante  lagen  bör  publico  tillfalla,  så  ser 
han  intet  huru  hans  Kl:e  M:tt  lärer  willia  wisa  mindre  nåd  emot 
den  som  ingen  uthrikes  arfwinge  har,  att  den  intet  skall  stå  fritt 
disponera  sitt  efft^r  egit  behag»  ty  med  det  han  giör  testamente, 
för  han  och  arfwinge. 

Hans  Excell:ce,  det  är  wist,  att  den  som  är  heres  ex  testa- 
mento  är  och  heres  när  andra  legitim!  fela  och  intet  finnes;  men 
detta  skall  uppskiutas  till  dess  berörde  cap:  4  §  6  Erfdb:  företages. 
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Anno  1714  den  11  Jnnii. 

War  Konglie  LagCoraraissionen  tillhopa  nembhn 
Hans  Excelhce  Konghe  Rådet  och  PrsBsidenten  högwalb:  Gref- 
we  Gustaf  Cronhielm. 

Cancellierådet  Leionstedt.  Vice  Preesidenten  Scheffer. 

Lagman  Silfwersparre.  Assessoren  Silfwerstråhle 

Secreteraren  Blixenstierna.         Stadssecreteraren  Brehmer. 

§  3.  Här  blef  anfört,  hwi  intet  lösöron  på  landet  böre  af  Qifftb-.cap.s. 
Stadsboer  ärfwas  effter  Stadslag  och  intet  Jjandslag,  lika  som  adelen 
ärfwa  i  städerne  effter  Landslag,  emädan  ratio  är  lika,  och  som  hans  Ex- 
celhce fant  här  wid  wara  en  likhet  till  sielfwa  egenskapen  när  man  an- 
ser adelige  personers  willkor,  att  the  ärfwa  uti  städerne  huus  effler 
Stadslag,  så  kan  och  wara  det  samma  att  säia  om  dem  som  äro  boende 
i  städerna,  att  the  böra  på  landet  ärfwa  lösöronen  effter  Stadslag,  men 
de  fasta  effter  Landslag,  ty  elliest  kan  en  fora  sin  lösa  egendom  af  och 
an  och  låta  den  komma  på  det  ställe  till  arfs,  som  han  finner  wara 
sig  fordelachtigast;  Skall  och  en  skillnad  blifwa  här  wid,  så  lärcr 
wara  nödigt,  att  det  införes  hwad  for  slags  lösöron  som  böra  ärf- 
was efftar  LL  nembhn  sådana,  som  höra  till  gårdsens  egentliga 
bruk,  och  som  Hans  Excelhce  fant  wara  bäst  här  öfwer  höra  Pro- 
fessor Lundii  uthlåtande,  så  tillsades  Secreteraren  Folcher  der- 
öfwer  infordra  dess  betänkiande.     Kl:e  Commissionen  tog  afträde. 


262. 


Anno  1714  den  14  Octobris. 

Wardt  Konghe  LagCommissionen  tillhopa,  nembhn 
Hans  Excelh.ce  Hj*  Konghe  Rådet  och  Prsesidenten  Högwälbme 
Grefwe  Gustaf  Cronhielm. 

Högste  ombudsmannen  Anders  Leionstedt. 
Lagman  Cederhielm.  Vice  Praesidenten  Thegner. 

Assessoren  Enander.  Secreteraren  Hielmberg. 

Borgmästar  Hylten  och  StadssecretairBremer  [efterskickades] . 

§  1.  nu  blef  den  qusestion  företagen  att  afslutas,  som  d.  4  De-     Giflftmb: 
cemb:   1712  blef  ventilerat,  huru  heragifft  bör  blifwa  ansedd  effter     Cap:  u. 
föräldrars  död,  när  arfwet  syskon  emellan  kommer  att  delas.  Hans 
Eixeelhce  Praesidenten  sade  sig  hafwa  denna  qusestion  med  alla  siäleu 
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pro  &  contra  efftersinnat,  och  kan  omöiligen  för  sin  del  annat  be- 

255.  gripa  än  sora  han  förra  gången  sig  uthlät^  att  som  man  wet  det 
föräldrar  som  lemna  sine  barn  hemgifft,  altid  äro  så  sinnade,  att 
the  intet  sättia  hemgifften  i  högre  wärde  än  den  samma  dag  kan 
giöras  till  penningar  före,  och  föräldrarne  gifwa  barnen  merendels 
sådant  som  de  kunna  behöfwa,  ty  i  widrig  händelse  måste  bar- 
nen för  contant  kiöpa  sig  till  hushållet  detsamma,  skulle  och  för- 
äldrarne gifwa  dem  något  mer  eller  annat  än  the  kunna  behöfwa, 
så  kan  ingen  betaga  barnen  wända  sådant  i  penningar,  så  att  hans 
EJxcelhce  kan  intet  begripa  hwi  sådant  \vid  arfdelningen  icke  bör 
blifwa  ansedt  och  beräknat  effter  samma  wärde  som  det  war  när 
barnen  sådant  först  bekommo.  Assessoren  Enander  upläste  bwad 
han  skriffteligen  wid  denne  qusestion  upsatt,  som  mast  gick  uth 
der  på  hemgifften  bör  wid  skifftet  återbäras  som  det  är  ta  con- 
ditionerat,  läggiandes  det  till  exempelwls,  att  om  en  dotter  hade  fått 
i  hemgifft  5000  Rd:r,  det  samma  hade  hon  brukat  i  16  å  20  åhr, 
så  att  det  blifwit  förslitit  att  det  intet  wore  100  Rd:r  wärdt,  hade 
hon  intet  fått  det,  hade  hon  eij  eller  kiöpt  sådant,  men  effter  hon 
har  det  bekommit  af  föräldrarna,  så  hafwer  af  respect  för  dem 
intet  tordt  wägra  sig  bruka  det  samma,  och  af  samma  raison  bar 
hon  tagit  det  emot.  Hans  Excelhce  sade,  han  hafwer  förr  sig  uth- 
låtit,  att  om  sådant  hade  warit  onödigt  eller  öfwerflödigt,  har  det 
stått  i  dottrens  macht  att  neka  antingen  taga  sådant  emot,  eller 
om  så  skedt,  har  ingen  kunnat  neka  henne  giöra  det  till  reda  pen- 
gar och  sättia  dem  sedan  på  interesse  lika  med  annor  fruchtbare 
Capitaler. 

256.  Cederhielm  fant  de  af  hans  Excellre  anförde  skäl  wara  så 
fasta,  att  han  intet  kan  finna  något  att  säia  der  emot,  ty  deri- 
genom  sker  alle  barnen  både  lika  rätt,  som  och  den  luxus  som 
beklagligen  sig  inritat  och  synes  willia  taga  öfwerhanden,  kan  ge- 
nom en  sådan  lag  blifwa  hemmat. 

Högste  ombudsman  Leionstedt;  den  är  wisserligen  lyckeligare 
som  får  anten  penningar  in  natura  eller  godsräntor,  men  meubler 
äro  många  äfwentyr  underkastade,  och  blifwa  aldrig  bättre  men  wäl 
och  altid  sembre,  hwilket  om  de  förre  begge  eij  kan  säias  när  de 
wäl  och  rätt  brukas.  Hans  Excelhce:  Om  sådane  meubler  intet 
behöfwes,  kunna  de  straxt  giöras  till  pengar  och  gods  kiöpas  der- 
före,  så  få  de  samma  beskaffenhet,  som  gods  eller  penningar  uti 
hemgifft  wore  gifna. 
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Hylten:  En  mag  sätter  sig  i  missCredit  hos  Swärforäldrarna 
om  han  sallier  bart  the  meubler  han  fatt.  Brehmer:  Ja^  icke  alle- 
nast missCredit,  uthan  och  kallsinnighet.  Hylten:  huru  kan  han 
sällia  hårt  det  han  intet  hafwer  dominiura  directum  till,  uthan  har 
det  allenast  ad  usum.  Hans  Excell:ce:  Wist  har  han  dominium 
directum,  att  han  far  effter  egit  behag  förfara  der  med^  antingen 
bruka  det,  eller  sällia  det  bart,  än  siönt  det  wore  andra  dagen 
sedan  han  fStt  det,  som  man  wäl  wet  exempel  på  wara  skedt,  hö- 
randes man  aldrig  tänkia  att  en  Swärfader  skall  willia  med  hem- 
gifilen  bedraga  sine  barn,  som  då  sker,  om  han  emot  sin  willia  *^^^* 
till  sin  skada  skall  förplichtas  behålla  den.  Cederhielm,  den  dolus 
betages  der  igenom,  att  den  äldsta  dottren  intet  får  dubbelt  och 
kanske  mer,  emot  the  andra  barnen,  hwilka  förmodat  sig  fa  så 
mycket  som  den  äldsta.  Leionstedt,  hwad  skall  man  göra  med 
onodige  saker  om  understundom  ingen  will  kiöpa? 

Cronhielm:  aldrig  lärer  Swärföräldrar  gifwa  något  som  är  så  odu- 
geligit  att  det  intet  kan  föryttras.  Hylten:  Skulle  än  swärföräldrarna 
intet  tycka  illa  der  om,  så  blir  han  intet  wälkommen  hos  hustrun.  H. 
Exc.  Cronhielm:  när  en  man  med  beskedd  föreställer  sin  hustru 
skadan,  så  bör  hon  wara  så  fömufftig  höra  honom.  Thegner:  Skulle 
det  icke  wara  bäst  att  lemna  föräldrarna  frihet  disponera  der  wid 
efi^r  egen  godtyckio.  Hans  Excellice:  det  sker  nu  så,  det  är  i 
theras  macht  anten  gifwa  det  som  en  siänck  aldeles  bart,  eller 
under  titel  af  hemgifil.  Thegner:  än  om  det  siäls  bart?  Hans 
Excell:ce:  det  anses  som  annor  egendom  hwilken  bör  wårdas,  och 
han  har  frihet  att  disponera.  Brehmer:  Får  man  pengar,  äro  the 
straxt  nyttige,  men  meubler  blifwa  altid  sembre.  Hans  Excelhce: 
Inom  24  timmar  kunna  the  wara  sålde,  och  är  det  Summa  iniu- 
stitia  att  then  äldsta  skall  f^  mer  än  the  andra  barnen  som  offta 
skedt,  och  the  senare  fått  litet  eller  intet  der  emot.  Leionstedt:  En 
måg  tor  offta  intet  hiscere  emot  swärföräldrarne,  fast  mindre  sällia  258. 
det  bart,  uthan  behåller  det  hälder  med  sin  skada.  Hans  Excelhce: 
Så  är  nödigt  att  han  har  subsidium  legis  till  sin  hielp,  och  när 
sådan  effber  hand  kommer  i  wana,  så  lära  the  fuller  se  sig  före  både 
the  som  gifwa  uth,  och  the  äfwen  som  taga  sådant  emot.  Om  nu 
sä  händer  att  den  äldsta  dottren  finge  2000  Rd:r,  men  för  the 
andre  hade  int^t  hint  mer  till  än  100  Rd:r,  skedde  icke  desse  orätt? 
Hielmberg,  Så  wida  intet  som  fadren  war  i  bättre  tillstånd  när 
han    gaf   uth    2000    Rdrr  än  de  100  Rd:r,  derföre  böra  the  senare 
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med  lika  tacksamhet  erkienna  fadrens  goda  willia  som  den  första, 
cmädan  han  effteråth  intet  warit  wid  större  willkor  än  de  undfått. 
Thegner:    om    en    fast  egendom  brinner  af,  hwars  skada  skall  det 
wara,  ty  det  heter  ju  res  periit  suo  domino?    Hans  Excelhce:  han 
måste  låta  byggia  den  up  som  hafTt  den  om  händer,  hwilket  är  så- 
som när  något  blir  forslitit  som  elliest  hade  måst  till  boet  inkiöpas, 
och  kan   intet  wara  mer  orimerligit,  att  i  stället  for  nytt  som  ka- 
stat  många    tusende,    skola   gambla   skorfwor   bäras  tillhakas  som 
ibland  int^t  wore  wärde  50  D:r  Koppmrt. 
Slöts  att  om         Och  som  Konghe  Commissionen  intet  blef  härutinnan  ense,  så 
hemgifften   blef  säledes  beslutit,  att  det  skall  hafwa  anstånd  till  Hans  Kongl:e 
skall  apskju-  ^^ijrts  lycklige  hemkomst,  då  sådant  skall  underställas  hans  Konghe 
Ko    1-    Mts  ^^y*^^  ®6^*  allemådigste    behag,    hwar    effter  denne  Casus  skall  i 
hemkomst,  lagboken  blifwa  införd. 

259.  Konghe    LagCommissionen    lät  äfwen  läsa  för  sig  hwad  i  den 

förra  gifftb:  af  nya  lagen  uti  detta  mål  är  infort,  och  som  sensus  der- 
utinnan  tyckes  kunna  på  olika  sätt  förtydas,  så  är  så  mycket  nö- 
digare att  den  blir  här  klarligen  exprimerad. 

§  2.  4  och  5  som  Prof:r  Lundins  hafwer  tillsatt,  äro  nya  Ca- 
sus, och  kunna  decideras  af  det  som  öfwer  hemgifft  stadgat  war- 
der,  derföre  fant  Konghe  Commissionen  dem  onödige,  att  the  der- 
fore  kunna  wäl  uthelemnas,  men  §  3  blifwer  qwar  behållen. 


284.  Anno  1714  den  19  NoTembris. 

Wardt  Konghe  LagCommissionen  tillhopa,  nembhn 
Hans  Excelhce  Kl:e  Rådet  och  Prsesidenten  Högwälbine  Grefwe 
Gustaf  Cronhielm. 

Högste  Ombudsman  Hr  And:s  Leionstedt. 
Förste  Ombudsman  Hr  Gabriel  Stierncrona. 
Lagman  Hr  Germund  Cederhielm. 
Vice  Praesidenten  Hr  Johan  Thegner. 
Secreteraren  Hr  Johan  Scutenhielm, 
Assessoren  Hr  Johan  Enander. 
Assessoren  Hr  Jsaac  Silfverstråhle. 
Secreteraren  Hr  Jacob  Hielmberg. 
Assessoren  Hr  Thomas  Pehman. 
Rådmannen  Petter  AulfiDwill. 
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Sedan  företogs  Erfdabalken  att  genomses  till  ett  slut  som  af  286. 
Prof:r  Lundins  är  iempte  de  öfrige  upsatte  balkerne,  så  till  Stilen  Brfdcbaiken. 
som  till  målen  förbättrat,  och  som  Prof:r  Lundins  infört  uti  dess 
exemplar  det  Capitel  som  handlar  om  testamente,  hwilket  är  i  det  förra 
upsatte  exemplaret  det  18,  men  Lundius  för  dess  andragne  skäl  gior 
till  det  andra,  så  blef  der  öfwer  discurrerat,  hwar  wid  Kl:e  LagCom- 
missionen  enhälleligen  stannade  uti  den  tanken,  att  som  J:C:ti  när 
the  komma  att  handla  de  hereditate,  altid  sättia  caput  de  Testa- 
mentis  främst,  hwar  till  the  hafwa  goda  skäl,  emedan  ett  Ijagligit 
testamente  har  naturam  debiti,  och  intet  arf  kan  förr  påstås  eller 
tagas,  än  all  gäld  guldin  är,  så  synes  det  wara  aldeles  emot. na- 
turam rei,  att  någon  förr  juré  hereditario  tillträder  någon  arfs- 
portion,  än  som  all  gäld  är  betalt  blifwen,  Secundum  regulam 
J:C:torum,  tantum  censetur  in  bonis  quantum  Superest  deducto 
alieno,  och  testamentarius  har  fått  uth  alt  sitt,  derföre  fants  wara 
wäl  af  Prof:r  Lundius  giort,  att  han  ändrat  Cap.  18,  och  satt  det 
till  Cap:  2  Erfdb: 

In    fine    sättes   för    thessan^    thenna,  ty  thessan  är  effiter  wår  ^»P-  i  §  '• 
skrifart  nu  obrukeligit. 

De   methodo  är  förr  infört,  men  hwad  ändringen  angår,  kan  i  Caput  2§  i. 
stallet  för  goda  manna  närwaro,  så  sättas,  i  laga  vritnens  närwaro^ 
hwar  med  the  orden,  som  ther  till  tvitne  äro,  kunna  uthlemnas. 

Ad  verba,  anteckning  af  tid  och  runiy  syntes  kunna  gås  förbi,       ibid: 
men  befunnes  sedan  wara  nödige,  på  thet  att  någon  testator  kom- 
mer sig  sedan   före  till  hälsan  igen,  må  han  kunna,  der  testamen-        286. 
tet  warit  munteligit,  fatta  det  i  pennan,  iempte  det,  att  testamentet 
blifwer  derigenom  fullkommligare  och  oiäfactigare. 

Ad  vocabulum  kallade,  fant«  kunna  sättias  något  ord  af  lika  ibid: 
wärde  såsom  anmodade  eller  annat  slikt,  ty  det  påmintes,  huru 
samma  ord  kallade^  war  ett  skäl  för  Grefwinnan  Wrede  emot  Gref- 
winnan  Christina  LilHe,  när  twisten  war  om  någon  del  af  Sahl. 
Kl:e  Rådets  och  Öfwerstemarskalkens  Grefwe  Johan  Gabriel  Sten- 
bocks qwarlåtenskap,  ty  Grefwinnan  Wrede  påstod,  att  the  witnen 
som  då  wid  Grefwe  Johans  död  warit  närwarande,  intet  woro 
testes  requisiti  och  sålunda  emot  1686  års  förordning  om  Testa- 
menten, inhabiles  ad  testandum,  derför  fant  KI:e  Commissionen 
detta  ordet  kallade  kunnat  förbytas  till  något  annat,  ehuruwäl  det 
elliest  skulle  synas  wara  i  sig  nog  klart,  emädan  att  kalla  och  an- 
möda,  in  eo  casu  kunna  wara  Synonyma. 
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Cr.  Oron-  Hans  Excell:ce  menie  denne  §   1   kunna  med  kårtare  ord  sä- 

bielms  defi-  j^Jes  inrättas:  Will  någor  giöra  testamente,  och  det  kan  wisas  med 

B     c-  2  ^jj^^  .^  oiäfaehtige  witnen  huru  dess  yttersta  willia  warit  hafwer, 

stameDte.  . 

och  att  testamentijgifwaren  warit  af  sundt  fornufft,  det  bör  wara 
fast  och  ständigt,  antingen  det  skrifft-  eller  munteligen  är  fattat, 
men  fants  sedan  wara  bäst  forblifwa  wid  det  Prof:r  Lundins  in- 
satt. 

Ad  vocabulum  testavienti  huru  wida  det  är  god  Swänska  och 
om  det  borde  ändras  i  något  annat  ord,  fants  onödigt,  ty  det  har 
redan  icke  allenast  i  wär  garabla  lag  Cap:  19  Erfdb:  full  jus  civi- 
tatis,  uthan  är  thet  äfwen  i  de  äldre  lagarne  och  flerestädes  redan 
wordet  brukat  och  är  ingen  som  det  icke  wäl  forstår  hwad  det 
betyder. 

ibid:  Orden,  som  sagt  är,   synes    kunna  gå  uth,  emädan  ordet  lika- 

ledes supplerar  det  samma. 

§  3-  Ordet  Swikeliga  kan  lemnas  uth,  emädan  det  kan  gifwa  många 

quiestioner  af  sig,  ty  verba  antecedentia  giöra  här  wid  tillfyllest. 

§  *•  Ordet  ty  måste  ändras  till  thet, 

§  ö-  gillades. 

§  6.  Ordet    ivettetiskap    måste    lemnas    uthe,    emädan    det   betyder 

287.  egenteligen  notitiam  scientiarura,  hörandes  thet  intet  hindra  Jung- 
fruer  giöra  testamenten  fast  the  intet  äga  wettefiskapery  derfore 
kan  det  ordet  lemnas  bårta. 

Ibid:  Förgifftwuxen  Jungfru^  kan  ett  lämpeligare  ord  brukas,  emädan 

den  differentia  specilica  intet  är  adsequata,  att  alla  kallas,  eller  äro 
Ju7igfrtier  som  äro  ogiffta,  uthan  bör  wara  tienligare  ord  som 
amplare  detta  exprimera  och  kan  sättias  så:  andra  qwinnor  som 
tmix7ie  äro. 

Ibid:  In    fine:  och  af  skiälige  orsaker.     Thesse  ord  böra  utheslutas, 

aldenstund  ingen  testator  eller  testatrix  är  plichtig  andraga  sine 
orsaker  hwarföre  han  giör  testamente,  uthan  skulle  desse  ord  altid 
förorsaka  jäf  och  Scrupler,  då  orsakeme  skulle  komma  under  skiär- 
skadan  som  intet  ske  bör,  när  testamenten  giöras  af  sådane  per- 
soner, som  der  till  äro  berättigade. 
Cap.  3  §  1 ,  2,         u -^  ^j j  gi^edde  inga  påminnelser. 

Cap   3^6  Denne    casus    har   Professor   Lundins    tillsatt,   och  kan  hafwa 

gode  skäl,  men  kan  till  Stilen  något  ändras,  warandes  doch  möje- 
ligit  att  sådane  casus  gifwas,  att  mången  genom  orätte  berättelser 
förmår    en    annor   giöra    sig   testamente    in   prseiudicium  heredum, 
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bwilka  kutiDa  sedan  finnas  wara  osanna  och  falska,  men  testamen- 
tet derpå  sig  likwäl  grundar,  derforc  är  intet  oskiäligare,  än  att 
någon  skall  niuta  sådant  testamente  som  han  genom  osanning  sig 
förskaffat,  och  i  det  anseende  skulle  denna  §  kunna  utheleranas. 

ändrades  intet.  Cnp.  4  §  i. 

add:  och  then  förbättring  sovi  kan  giord  warda.  §  2. 

lästes  hastigast  up  uthan  ändring.  §  3, 4, 5, 6.  7. 

Här  näst  skall  med  Executions  stadgan  fortfaras,  vid:  prot: 
4  Aprilis  1717. 


Anno  1715  den  14  Martii.  (21. 

War  Konghe  LagCommissionen  tillhopa: 

Hans    Excelhce    Kl:e  Badet  och  Praesidenten  Högwälb:ne  Gr. 
Gustaf  Cronhielm. 

Högste  Ombudsmannen  I^eionstedt. 
Lagman  Cederhielm.  Vice  Prsesidenten  Th^ner. 

Secreteraren  Scutenhielm.        Assessoren  Enander. 
Assessoren  Silfverstråhle.        Secreteraren  Hielmberg. 

—        —      —      —      —       —      —      —      —      —      —      —      —      —      —       Jurdeb. 

Huru  ersätning  skall  af  then  som  sin  arfsdel  conserverat,  och  Cnp.  4  §  2. 
bör  intet  betala  for  then  sitt  bårtslöst,  kan  i  Erfdb:  inforas. 

Påmintes  intet.  §  3,  4. 

In    fine   add:  doch  så  att  fädemes  fränder  löse  fädernes  jord,        §  5. 
och   mödernes   frä^ider  mödemes  jord.     ratio  är,  ty  på  thet  sättet 
blifwer  jorden    inom    slächten,    hwarpå   gamble   lagen  altid  syftat, 
som  och  i  cap:  6  Erfdb:  LL.  står  klart  uthsatt,  fast  en  del  warit 
af  annan  mening  for  detta. 

Anno  1715  den  17  Hartii.  322. 

Holts  Kl:e  LagCommission,  närwarande  Jordb. 

Hans  Excelhce  Kl:e  Rådet  och  Prsesidenteu  Högwälb:ne  Grefwe 
Gustaf  Cronhielm. 

Förste  Ombudsmannen  StiernCrona. 
Lagman  Cederhielm.  Assessoren  Enander. 

Assessoren  Silfverstråhle.        Secret:  Hielmberg. 
Borgmästaren  Hylten.  Assessoren  Fehman. 


Rådman  Aulasvill. 


326. 
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Hans  Excellrce  Gr.  Cronhielm  raoverade  den  fråga:  alt  förr 
är  oratali,  att  fadernes  fränder  böra  uti  börd  effter  arftali  ioborda 
egendom  och  mödemes  fränder  mödernes  gods  som  the  äro  när- 
skylte  till  respectu  graduum,  så  kunna  eij  möderacs  fränder  fast 
the  äro  närmare  börda  fädernet  framför  feidernes  fränder.  Assir 
Enander  mente  hel  annorlunda,  att  när  mödernes  fränder  äro  när- 
mare fäderne  än  fådernes  fränder,  böra  the  prsefereras  fadernes  frän- 
der &  contra,  hwar  om  Mevius  ad  jus  Lubecense  sä  skrifwer:  pro- 
ximior  ad  hereditatem  capiendam,  proximior  quoque  erit  ad  bona 
immobilia  retrahenda.  Hans  Excelhce  Cronhielm  sade,  fast  mö- 
dernes fränder  quo  ad  hereditatem  äro  närmare  så  äro  the  doch 
eij  närmare  quo  ad  ius  retractus  vel  bona  immobilia  retrahendi, 
aldenstund  godset  af  stam  bör  föllia  och  bli  hos  sin  rätta  stam, 
men  intet  blandas  med  en  annan  stam  som  genom  gifftermål  kunat 
blifwa  enom  förbunden,  och  ther  sådant  komme  in  praxi,  blefwo 
stora  oredor  i  familierna,  och  mången  skulle  intet  wara  angelägen 
skaffa  sig  jordagods,  wid  hwilken  mening  Hans  Excellrce  sade  sig 
wara  fast,  och  begärte  för  thess  säkerhet  i  framtiden  må  införas 
i  protocollet,  och  som  denne  quaestion  war  af  en  särdeles  wicht, 
ty  blef  der  öfwer  särskilt  voterat. 

Assessor  Enander  sade,  Ehuruwäl  thet  är  honom  wäl  bekant, 
att  praxis  här  i  Swerige  sådan  warit,  att  fadernes  fränder  tagit 
fidernes  godsen  och  mödemes  fränder  mödernes  gods,  och  der 
wid  den  blifwer  praefererat,  som  in  successioue  warit  gradu  proxi- 
mior, så  finner  han  likwäl  nu  mera,  hwarken  theras  mening  som 
denna  balk  compillerat  eller  andre  J.Citorum  meningar  annorledes 
326.  warit,  än  att  alt  fundament  till  börd  bör  tagas  dens  rätt  som  när- 
mare är  till  Successionen,  hwilket  med  then  naturliga  lagen  så  myc- 
ket enligare  synes  wara,  som  han  intet  annat  kan  finna  än,  cui 
competit  ius  ad  maius,  ilH  quoque  competit,  ius  ad  id  quod  minus 
est,  så  att  när  man  har  i-ätt  att  ärfwa  ett  gods,  fast  mer  bör  man 
wara  berättigat  att  börda  ett  gods  hwilket  är  mycket  mindre,  der- 
före  hafwa  och  Doctores  juris  såsom  Taraquillus  och  Mevius  ad 
ius  Lubecense  artic.  3  tit:  7,  giort  then  generale  enunciationen, 
quod  retractus  cum  successione  pari  passu  ambulat,  Item,  Jus  re- 
tractus per  omnia  sequitur  Jus  Successionis  &  contra,  altså  finner 
han  af  desse  och  flere  skäl  ingen  orsak  wara  att  ändra  den  com- 
pillationen  som  the  förra  lagCommissionens  ledamöter  slutit,  att 
intet  linea  materna  vel  patema  sed  proximitas  gradus  in  suc- 
cessione  bör   gifwa    närmaste    rätt  till  att  börda,  och  att  all  twist 
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om  bördsrätt  der  effter  bör  decideras,  wid  denne  mening  finner 
han  Kl:e  M:ts  Stadga  af  ähr  1689  den  6  Maij  wara,  som  eij  eller 
Stiernhök  ki  iure  vetusto  mindre  än  andra  denna  mening  bifalla, 
och  dertill  många  prseiudicata  uprepar.  2:o.  Hwad  hembud  på 
landet  i  slika  mål  angår,  är  han  äfwen  ense  med  compilatoribus 
af  detta  rummet,  och  håller  före  dem  så  mycket  nödigare  wara, 
som  D:r  Mevius  en  och  annor  oreda,  som  in  foro  äro  timade, 
widare  upräknar,  och  sådane  hembud  ad  evitandas  lites  mycket 
nödige  håller.  3:o.  Om  jords  wärde  när  then  skall  bördas,  håller 
han  sig  stricte  wid  compilatorum  mening  in  hoc  passu,  att  bördes- 
man  bör  gifwa  så  mycket  för  det  som  bördas  som  en  extraneus 
derfore  biuder,  doch  så  att  der  någon  fraus  med  något  helt  eller 
balfflb  skäl  wisas  kan,  att  venditor  mer  att  favorisera  extraneo  än 
någon  i  familien  satt  högre  pris  på  godset  än  emptor  wärkeligen 
uthlagt,  bör  in  illo  casu  effter  J.C:torum  mening  med  ed  tillhållas 
rätta  Summan  att  uthnembna,  elliest  wart  thet  iniquum  &  contra 
naturum  iuris  dominii,  om  ägaren  wid  försälliandet  af  gods,  intet  327 
skulle  fa  sökia  sitt  bästa,  och  taga  thet  masta  han  kan  fa  ther- 
iore,  hwar  wid  D:r  Mevius  desse  raisoner  anforer,  quod  unusquis- 
que  de  rebus  suis  erit  moderator  &  arbiter,  1.  2  th.  de  rebus 
venditis,  quod  gravis  sit  iniuria,  quod  aliquis  de  rebus  suis  facere 
cogatur,  derfore  han  1  alla  3  målen  compillatorum  mening  biträder, 
och  kan  intet  giöra  der  wid  för  sin  del  någon  ändring.  Men  alla 
the  andre  Kongl:e  LagCommissionens  ledamöther  woro  in  Sententia 
contraria  för  the  skäl  hans  Excellence  Kl:e  Rådet  och  PrsBsiden- 
ten  korteligen  doch  med  wälgrundade  orsaker  anfört,  hwilken  me- 
ning der  blef  och  faststäld. 


[17251  D:n  4  Martj. 
Hans   Excellence  Riksrådet  och  Prsesideutcn  Gref  Cronhielm. 
H:  Justitise  Caucellern  Fehman. 
H:  Revisions  Secreteraren  Ehrencrona. 
H:  Revisions  Secret:  Faegerstierna. 
H:  Hofrättsrådet  Rosenstolpe. 
H:  Lagman  Cederholm. 
H:  Assessor  Plan. 
Hr  Secreteraren  Wulfvenstierna. 
H:  Secret:  Boström. 
H:  Rådman  Aulsevil. 


388. 
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S.  D.  Såsom  giiftmålabalkeu  wid  sista  sammankomst  blef 
siuteoy  Så  begynte  HH:r  Plau  och  Wulfvenstierua  uu  att  upläsa 
Erfdabalken,  den  de  förut  hade  att  öfwerläggia  om,  och  jäm- 
kades denne  balk  allenast  här  och  där  till  stijien  i  de  första  Oa- 
pitlen.  Wid  6  Cap:  observerades,  att  aldenstund  en  qwinua  som 
38a.  är  tilstädes  när  Barn  födes,  äger  2me  manna  witsord,  så  är  det 
onödigt,  att  modren  skall  fylla  det  ena  witnet^  Eed,  så  wida  det 
står  föruth,  att  den  närwarande  qwinnan  äger  2:ne  manna  wits- 
ord, utan  blef  detta  sålunda  ändrat,  att  när  modren  kan  med  sin 
Eed  bestyrka  den  närwarandes  Eed,  så  gifwes  them  witsord.  An- 
gående den  hustru,  som  säger  sig  hafwande  wara  wid  mansens 
död,  hölt  Kongl.  LagCommissiou  wara  betänkeligt  att  utsätta  nå- 
got straff  för  henne,  fastän  det  sedan  funnes  osant,  aldenstund 
offta  händer,  att  en  hustru  känner  hos  sig  sådane  tekn,  som  wore 
hon  wäckeligen  hafwande,  fastän  det  sedan  genom  åtskillige  till- 
fållen kan  blifwa  om  intet:  för  hwilken  orsak  äfwen  bör  uthslutas 
uhr  lagen,  att  hon  skulle  äterbära,  hwad  hon  uhr  boet  niutit  till 
underhåll,  utan  ankommer  sådant  på  omständigheterne. 

Discurerades  om  en  moder  som  af  märkelig  eller  swår  wårdslös- 
het  är  wållande  till  sitt  barns  dödh,  eller  och  lägger  det  hos  stiuf- 
fadren.  En  deel  af  Kongl.  LagCommissions  HH:r  Ledamöter  men  te, 
att  detta  bör  allom  till  warning  utsättas  i  lagen,  hwarwid  Hr  Råd- 
man Aulfievil  sade,  att  raison  till  det,  att  uti  förra  projectet  blif- 
wit  utslutit  de  orden,  lägger  det  hos  stiufTadren,  wore  den,  att 
gement  folk  det  icke  undwika  kunna,  hwilket  ock  dess  förutan 
wore  en  stor  dessimulation  för  stiuff(>räldrarj  Ty  blef  nu  eflPber 
öfwerläggande  faststält,  att  de  orden  om  stiuffadren  skulle  ute- 
slutas, hälst  medan  det  wid  wissa  tillfållen  kommer  under  swår 
wårdslöshet. 

390.  D:n  13  martj. 

Hans  Excellence  Riksrådet  och  Prassidcnten  Gref  Cronhielm. 

Hr  Justitise  Cancellern  Fehman. 

Hr  Revisions  Secreteraren  EhrenCrona. 

Hr  Revisions  Secret:  Fsegerstiema. 

Hr  Lagman  Cederholm. 

Hr  Assessor  Plan. 

Hr  Secreteraren  Wulfvenstierna. 

Hr  Rådman  Aulaevill. 
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S.  D.  Continuerades  med  Erfdabalkeus  upläsande^  och  före- 
hades  8  Cap:  -  hwarwid  discurerades  därom,  när  man  blifwer 
biltoger  lagder,  om  det  barn  som  aflas  förrän  han  biltoger  blef, 
skall  skilias  från  arf. 

H:r  Justitise  Cancellern  påmintc,  att  så  snart  domen  är  fallen, 
räknas  han  för  biltoger,  så  att  det  barn  som  sedan  aflas,  fast  han 
ann  är  hemma  stadder,  borde  pari  ratione  skilias  från  arf.  Men 
de  öfrige  HH:r  förordnade  höllo  före,  att  man  ej  räknas  biltoger, 
förrän  termin  expirerar,  då  han  bör  resa  uhr  rijket. 

Den  sista  §  uti  dett^i  Cap:  blef  nu  utesluten,  om  den  som  af 
främmande  religion  sätter  sig  här  ncdh  i  rijket  och  föder  upp  si  ne 
barn  i  samma  lära,  hwilka  barn  då  skulle  skilias  här  från  alt  arf 
och  burskap,  om  de  sig  icke  omwända  wille,  till  wår  religion; 
Kunnandes  slike  måhl  igenom  särskilte  instruktioner  rättas,  men 
wore  efftertänkeligt,  om  det  stode  i  den  allmänna  lagen. 

Härwid  aflrädde  hans  Excelience  upp  i  Rådet,  lemnandes 
Kongl.  Lagcommissionen  imedlertijd  att  fortfara  med  de  följande 
Capitel. 

När  det  9  cap:  uplästes  om  arflösgiörande,  öfwerlades,  om  de  391. 
der  anförde  orsaker  till  sådant  arflösgiörande  skulle  förstås  an- 
tingen om  aflinge  eller  arfwegods,  emedan  det  om  aflinge  som  kan 
bortgifwas  och  testamenteras,  wore  orimligt,  och  om  arfwegods  är 
det  ganska  betänkeligt,  aldenstund  sådant  bör  skie  mehra  ex  jure 
publieo  än  af  föräldrarnes  godtycko,  hwilka  icke  kunna  något  dis- 
ponera om  arfwejord:  Ty  blef  öfwerenskommit,  att  detta  Capitlet 
borde  uteslutas,  så  mycket  mehr,  som  elliest  står  i  lagen  utsatt 
plicht  för  hwarie  brått  som  ett  barn  kan  begå,  hwarigenom  det 
skilies  ifrån  arf,  och  stå  de  casus  passim  här  och  där  nämde,  hwari- 
genoin  barnet  går  qwitt  sitt  arf,  hwilket  bör  mistas  ex  rigore  legis, 
men  icke  ex  arbitrio  parentum. 

Sedan  återkom  Hans  Excelience  ifrån  Rådet,  då  Kongl.  Lag- 
Commissionen  berättade,  att  ofwannämde  9  Cap:  i  anseende  till 
förberörde  skiäl  skulle  gå  uth,  hwar  till  Hans  Excelience  effter  öf- 
werläggande  aldeles  samtykte. 

Wid  11  Cap.  discurerades  om  inventariers  uprättande,  hwar 
wid  i  synnerhet  frågades,  om  icke  alla  inventarier  borde  under- 
skrifwas  med  Eed,  på  det  sättet,  att  han  icke  wet  något  wara 
uteslutet  wid  Gud  och  sitt  samwete,  hwilken  Eed  sedan  om  sä 
påfordras,    me4    liflig   Eed    bör   bekräftas,    hwilket   ock  af  samtel, 


Digitized  by 


Google 


220  Bidrag  till  Ärfdabalkens  historia   1686—1736. 

Kougl.  LagComniissions  ledamöter  for  skiäligt  pröfwades,  och  skulle 
nu  i  lagen  inforas. 

398.  D.  21  April:  1727. 

Hans  Excell.  Cronhielm. 

Ehrencroua,  Fegerstierna,  Cederholra,  Plan,  Wulfvenstiema, 
Boström,  Aulaevill. 

Uplästes  lustitiae  Deputations  Extract:  Protoc:  hwaruti  majo- 
rens Stiernstedts  memorial  communiceras,  ang:de  dem  som  för- 
panta sin  Erfda  fasta  egendom  in  fraudem  hseredum,  etc:  liwarom 
Kgl:  Commission  discurerade  och  öfwerlade,  finnandes  skiäligt,  att 
uti  den  projecterade  lagen  införes,  [Blankt], 


441.  1729  d:  18  Martj. 

Hans  Excell:  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstiema, 
Aulsevil. 

Ofwerlades  och  resolverades  att  de  förr  öfwersedde  balkar, 
nu  skulle  ånyo  upläsas,  hwarförc  och  begyntes  med  giiftmälabal- 
kens  upläsande,       —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     — 

442.  Den  1  April: 
Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Nordcnstråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholra,  VVulf- 
wenstierna. 

Continuerades  med  gifftmälabalkens  upläsande,  och  påmintes 
wid  Cap:  om  medgifft  och  hemfölgd,  att  hela  summan  bör.åter- 
bäras  til  skiffte  när  fader  eller  moder  dör,  och  det  af  den  orsak, 
att  Föräldrarnes  benägenhet  derigenom  styrkes  emot  Barnen,  om 
de  weta,  att  hwad  the  gifwa  barn  sitt  i  hemgifft,  skal  altsammans 
wid  entheras  dödsfall  återbäras  till  boo,  hwarförutan  ock  en  Enkia 
skulle  i  sin  rätt  mycket  lida,  om  icke  hela  summan  återbäres. 


D:n  19  April. 

Nordenst:  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstiema. 
Ofwersägs    Cap:    om    morgongåfwa,    hwarest  förut  stadgat  är, 
att  mårgongåfvva  i  fast  ej  tkv  wara  mehr  än  tredied elen  af  fastig- 
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hetema   vrid    mannens  död,  Men  derwid  möter  den  swårighet,  att        443. 
om    mannen  ej  äger    mehr    än  en  sätegård,  så  skulle  den  klyfwas, 
och   säleds   skingras,   vvarandes    ock    hårdt  att  betaga  Mannen  den 
frihet,  när  han  äger  en  liten  gård,  att  fa  gifwa  den  ät  sin  Hustru 
i  Morgongåfwa;  men  der  emot  måste  wäl  några  gräntzor  däruti  sättias. 

D:n  29  April. 

Hans  Excell:ce  Gref  Cronhielm. 

Cedcrbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wnlfvenstierna. 

Först  discurerades  om  IX  Cap:  gifftm.  Balk:  angrde  Morgon- 
gofwa,  och  de  skiäl  som  förut  anförde  äro,  i  anledning  hwaraf  det 
förra  projectet  syntes  böra  ändras.  Hans  Excell:ce  tyckte  det 
wara  mycket  klart,  som  förut  stadgat  är,  och  i  fall  någon  ändring 
bäruti  skie  skulle,  så  bijfoll  Hans  Excelhce  det  project  som  Hr 
Wulfvenst:  upsatt,  att  Morgongåfwa  altid  bör  wara  3:die  deel  i  fast 
ell:  10:de  deel  i  löst  af  mansens  lått  wid  dödsfallet.  Men  Plan  och 
Ilosenstolpe  mente  att  ej  något  wist  effter  boetz  tilstånd  kan  näm- 
nas, på  det  en  enda  sätesgård  som  mannen  lemnar  efifter  sig  må 
böra  klyfwas  och  styckas,  hwilket  förorsakar  trätor  och  oenighet,  444. 
samt  skiämmer  och  ruinerar  godsen,  jämwäl  giör  Hustrun  oacht- 
sam  att  conservera  egendomen,  om  hon  seer,  att  mannen  icke  kan 
gifwa  henne  i  morgongofwa  en  liten  sätesgård  som  är  den  endaste 
han  äger  utan  skulle  hon  tå  styrka  honom  att  sällia,  och  på  annat 
sätt  till  hennes  fromma  anwända  penningarne. 

Sedan  pröfwades  skiäligt  att  halfsyskon  och  deras  Barn  böra 
fa  ärfwa  med  Samsyskon,  emedan  inga  skiäl  finnas  deremot,  utan 
ofi^ast  händer  att  egendomen  härflyter  ifrån  halfsyskons  döde  fa- 
der ell.  moder.  Hwarwid  i  synnerhet  det  skiälet  giäller,  att  der 
som  är  dubbelt  skyldskapsband,  där  ärfwes  dubbelt,  ty  bör  ock 
uti  ett  enkelt  band  ärfwas  lijka,  och  tå  kan  aldrig  ett  syskon  fk 
mycket  i  arf,  men  det  andra  syskonet  intet,  utan  bör  skyldskaps- 
bandet  altid  wara  grunden  till  arftäkten,  hwilken  ej  bör  ankomma 
på  en  blind  lycka  som  härtils  skiedt  är,  så  att  denna  fadt  mycket 
och  den  andra  litet,  och  doch  äro  den  döde  lijka  när  skylde. 

Hm  6  maj. 

Cederbielke,  Nordenstråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulf- 
venstiema. 

Continuerades  med  jämkningen  af  Erfdabalken. 
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D:  13. 

Cederbielke,  Nordeostråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Wulfvenstierna, 
Cederholra. 

Justerades  det  som  följde  af  Erfdabalken. 

445.  D:  20  maj. 

Cederbielke,  Plan,  Roseustolpe,  Wulfvenstierna,  Cederholm, 
AulfiBvil. 

Lijkaledes  jämkades  Erfdabalken. 

D:ii  3  JuDJ. 

Cederbielke,  Nordenstråle,  Rosenstolpe,  Wulfvenstierna. 
Erfdabalken  jämkades. 

D:o  10  Junj. 

Nordenstråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna. 
Continuerades  med  Erfxlabalken. 

D:ii  17  dito« 

Cederbielke,  Plan,  Bosenstolpe,  Wulfvenstierna. 
Erfdabalken  jämkades. 

U:  5  Julj 

Plan,  Rosenstolpe,  Wulfvenstierna,  Aulaevil. 

Ännu  blef  med  Erfdabalkens  jousterande  fortfarit.  Wid  14 
Cap:  observ:  att  en  syster  far  tagelåtten  in  illo  casu,  på  det  god- 
sen eij  må  styckias. 

1729:  D:  8  Julj. 

Plan,  Rosenstolpe,  Wulfvenstierna,  Aulaevil. 
Continuerades    med  Erfdabalken.  Nu  follier  det  14  Capit:  om 
jämkning  sedan  arf  skifftadt  är. 

454.  1729.  D:  23  Sept. 

Hans  Excelhce  Gref  Cronhielm. 

Nordenstråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna, 
Boström,  Aulaevil. 

Uplästes  de  Capitel  i  Erfdabalken  som  i  sommars  woro  å  nyo 
öfwersedde,  tili  det  XII  Cap. 


Digitized  by  L:iOOQIC 


Utdrag  af  Lugcomraissionens  protokoll   1711 — 1734.        223 

Dm  27  Sept. 

Hans  Excell:  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Nordenstråle,  Plau,  Rosenst:  Cederholm,  Wulf- 
venstierna,  Boström,  Aulsevil. 

Continuerades  med  Erfdabalkens  upläsande,  och  infördes  kla- 
rare uti  18  Cap:  att  surrogatum  för  bortbytt  arfwejord  bör  altid 
sattias  i  stället,  doch  att  surrogatum  i  penningar  icke  längre  räknas, 
än  i  första  aritagarens  hand,  utan  gänge  therom  som  om  andre  lös- 
ören, men  surrogatum  i  aflingejord  blifVer  sedan  altid  ansedd  som 
arfw^odz. 

Dm  30  Sept: 

Hans  Excell:  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna, 
Boström,  Aulajvil. 

Kongl.  Lagcommission  pröfwade  bäst,  att  med  Erfdabalkens 
slutliga  upläsande  fortfares,  på  det  benämde  balk  sedan  kan  rcn- 
skrifwas ; 

Det  19  Cap:  att  testamente  skal  wara  ogilt,  som  görs  då  man 
ej  wet,  att  hustru  är  hafwande,  tycktes  wara  onödigt,  och  bl  ef 
uttagit,  hälst  som  casus  är  rarissimus,  och  man  fruchtar  att  ano- 
logia  legis  gifwer  tillfålle  till  oreda  och  missbruk. 

D.  11  Not.  [1729].  396. 

Hans  Excell.  gref  Cronhielm,  Cederbielke,  Nordenstråle,  Plan, 
Rosenstolpe,  Cederholm,  Boström. 

Uplästes  Hans  Maij:tts  till  Kongl.  LagCommission  ankomne 
nådige  bref  och  befalning  af  d:  30  sistl.,  att  Kgl.  Lagcommission 
skulle  inkomma  med  betänkande  öfwer  Swea  Håfrätts  förfrågan 
angide  arf  mellan  heel  och  halfslächt,  och  bijfölis  bcm:te  Håfrätts 
uti  detta  mähl  gifna  utlåtelse  af  d.  30  martj  1715,  hwareffiber  swa- 
ret  till  Hans  maij:tt  upsättias  skulle. 


D.  18  noT. 

Hans  Excell.  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Nordenstråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulf- 
venstierna, AulfiBvill.     Boström  siuk. 

Ofwersågs  Erfdabalken  och  jämkades  ännu  hwad  som  här  och 
där  icke  war  så  noga  observerat,  såsom  och  uti  giflFtmålabalken. 
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4r>5.  1730  D:  13  Jan: 

Hans  Excel! :  Gref  Cronhielm. 

Cederbielko.  Cederholni.  Wulfvenstierna.  Boström.  Aulaevii. 

S«a8om  en  och  annan  af  Kongl.  Lagcommi.ssions  ledamöter  fallit 
på  den  tanken,  att  detta  angelägne  lagwärket  skulle  nu  förut  ige- 
nom trycket  afgå,  på  det  lagen  må  komma  uth  uti  domares  och 
fleres  händer,  och  hwar  och  en  tå  wid  rixdagen  så  mycket  bättre 
kunde  giöra  sina  påminnelser  därwid,  eller  ock  föruth  finna  sig  uti 
det  som  är  stadgat  i  den  projecterade  lagen ;  altsä  discurerades  nu 
om  detta  ährendet,  och  pröfwades  nyttigt,  att  detta  wärket  i  .syn- 
nerhet må  igenon)  trycket  utkomma,  på  det  hwar  och  en  må  soe 
LagConmiissionens  mening  och  arbete. 


[1730]  D:ii  7  Febr: 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna, 
Boström. 

Först  uplästes  ett  extract  utur  g:le  protocollerne,  och  Håfrät- 
ternes  betänkande,  ang:de  morgongåfwa,  och  sedan  project-erades 
Capitlet  om  morgongåfwa  och  jämkades. 

448  B:  3  Hartj. 

Hans  Excell.  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna,  Bo- 
ström. 

Först  uplästes  det  som  ännu  återstod  af  giiftermålsbalkeu,  som 
nu  till  slut  igenomgången  blef. 

Sedan  begyntes  med  Erfdabalken. 

D:  7  Martj. 

Hans  Excell.  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna, 
Boström,  AulaBvil. 

Continuerades  med  Erfdabalkens  sluteligc  upläsande. 

D:n  10  Martj. 

Hans  Excell.  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstierna, 
Boström. 
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Angrde  åbyggnad  på  arfwejord  faststäldes^  att  den  eij  fär  bort- 
testementeras,  emedan  den  bör  altijd  folia  jorden  efiTter,  till  att 
förekomma  många  widlyfftigheter,  och  på  det  en  sådan  förbättring 
som  nödig  är,  ej  må  kunna  bortgifwas. 

Hr  Nordenstråle  påminte,  att  om  förbättring  är  giord  under 
warande  ächt^^nskap,  så  bör  den  effterlefwande  makan  niuta  refu- 
sion  för  sin  andel  i  samma  åbygnad,  Hwarpå  swarades,  att  hon  är 
eij  igenom  denne  lag  därifrån  utestängd,  emedan  det  allenast  är 
iorbudit  att  borttestementera  samma  förbättring. 

D:  17  martj.  **9 

Hans  Excell:  Gref  Cronhielm. 

Cederbielke,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstiema, 
Boström. 

Först  jämkades  de  Cap:  i  Erfdabalken  som  iiandla  om  lederne 
i  arfläkt^  Sedan  continuerades  med  Jordabalkens  upläsande. 

D:  24  martj. 

Nordenstråle,  Plan,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstiema, 
Auljevil. 

Ju.sterades  Erfdabalken,  och  observerades  enkannerl.  stilen, 
samt  jämkades  de  Cap:  i  Jordabalken,  som  handla  i  börd,  och  con- 
fererades  comput4ition  i  börd,  emot  computation  i  arfläkt. 


[1731]  D.  14  Martj.  392 

Gref  Cronhielm,  Rosenstolpe,  Cederholm,  Wulfvenstiema, 
Aulsevil. 

Discurerades  om  hemgifft  i  lösöron,  huru  den  skall  återbäras 
och  effler  noga  pröfwande  faststältes,  att  de  skola  räknas  effter 
det  de  woro  wärde  när  de  gåfwos. 

10  cap:  när  gäld  yppas,  sedan  arf  .skiflFtat  är,  skulle  creditoren 
inom  3  månader  stämma  arfwingar,  men  därtill  swaras,  att  fatalier 
ej  kunna  sättas,  utan  när  giäld  är  bevvist,  böra  arfwingar  genast 
bära  arf  åter,  och  wid  wissa  omständigheter  kan  Domare  eller  Exe- 
nitor  förelägga  wiss  tid.  och  behöfwes  kan  skio  längre  tid,  som  i 
hwart  mål  bör  pröfwas. 

11  cap: 

Niluon:  Bidrag  til)  Ärfdabalkens  historia.  15 
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Om  de  fatalier,  som  här  påstås  sedan  wisse  deputerade  jäm- 
kat, swaras,  att  som  domaren  remitterar  till  jämkning,  så  i  fall  the 
ej   öfwerenskomma,   står  ju  klart,  att  domaren  skall  skilia  dem  ät. 

19  Cap:  4  §. 
i  ställe  för  han  kan  sättas  then. 


894.  D.  30  Martj. 

Hans    Excoll.    Gr.    Cronhielm,   Plan,  Ccderholm,  Rosenstolpe, 
Wulfvenstiema. 
Praea.  Ström-  15    Cap:    2    §    Erfdab.    påmintcs    att   när   en  dansk  far  arf  i 

fcit8  pÄmin-  Swerie,  och  ej  will  flytta  hijt,  bör  han  ej  mista  halfwa  arfwet,  som 
nelse.    D:  ^8^^^^^]  ^^  -^.^  ^^^^  något  mindre  utsättas. 
Maj  resolv; 
således  niate 
med    samma 

rätt,  som  [»7-13]  D:  20  Martj. 

swänskcr  Nordensträle,    Plan,    Cederholm,   Rosenstolpe,    ivoselius,  Tor- 

man niuter  ^^jj^^^ 

Continuerades  med  rättegångsbalkens  jämkande.  Wid  capitlet 
om  contumaeiae  domar  och  återwinning,  hwarest  i  föna  projectet 
stod  en  §:  om  Proclamate,  pröfwades  skäligt,  att  där  som  i  Erfdb; 
talas  om  giälds  betalning,  skal  införas  en  mening,  att  när  arfwin- 
game  ej  weta  om  ell.  huru  stor  gäld  efift^r  den  döda  är,  dem  då 
må  proclama  bewilias.  där  de  ingifwa  inventarium  och  ställa  borgen. 


där  ute. 
476. 


479 


1734:  D:  30  April. 

Hans  Excell.  Gr.  Cronhielm. 

Cederbielke,  Nordenstråle,  Cederholm,  Rosenstolpe,  Wulfven- 
stiema, Roselius,  Aulaevil,  Torpadius. 

Först  uplästes  det  memorial,  som  Hr  Borgmäst:  Aulaevil  nn 
ingaf,  angående  FörmyndareCammarens  Jurisdiction,  hwarom  Stock- 
holms stad  har  en  wiss  inrättning,  att  där  skal  dömmas,  om  arf 
och  Testamenten,  men  Kgl.  LagCommission  tyckte,  att  där  ej 
borde  wara  domstol,  så  wida  Förmyndare  Cammaren  allenast  borde 
tillse  att  de  omyndigas  egendom  rättel.  disponeres:  och  effter  öfwer- 
wägande  beslöts,  att  det  blifwer  wid  förra  wanligheten,  men  att 
FörmyndarCammarens  instruction  bör  öfwerses. 
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I. 

[QnaBstioner]^). 

1.  Q:r.  Hwilcken  dera  computatio  civil  is  eller  Canon  iea  så- 
som billigheeten  eenligare  och  widh  uthraknandet  af  Skyldskapen 
beqwembligare  skattas  och  antagas  bör? 

2.  Q:r.  Om  linea  descendens  skall  in  infinitum  hafwa  for- 
trädet  for  baak-  och  sijdoarf^  och  huru  långt  jus  reprtesentationis 
skall  in  concursu  descendentium  sins  emellan  räknas? 

3.  Q:r.  Hwilken  thera  linien  Ascendens  eller  CoUateralis  in 
pari  gradu  bör  forträdet  hafwa  såsom  e.  g.  När  broder  och  fahr- 
fahr,  som  bägge  in  secundo,  eller  fahrfars  fader  och  faderbroder 
som  bägge  in  tertio,  eller  fahrfars  fahrfahr  och  bryllingar,  som  bägge 
in  qaarto  gradu  ähro;  ratio  dubitandi  är  denna^  att  a  den  eena 
sijdan  tyckes  man  mehra  wara  skylldig  ascendentibus  af  hwilkas 
blodh  man  härkommen  är,  än  collateralibus,  och  å  den  andra  sij- 
dau  så  styrker  lagen  collateralium  rättigheeter. 

4.  När  hwarken  samkulla  eller  SönderkuUa^  uthan  bägges 
dheras  barn  till  äro: 

Q:r  om  Sönderkulla  barn  mage  medh  samkullebamen  arf 
taga? 

Pro  afBrmativa  är  l:o  att  såsom  Sönderkulla  ärfwer  medh  Sam- 
kulla och  halfslächten  dhem  i  detta  måhl  intet  till  hinders  är^  så 
tyckes  ock  in  pari  causa  idem  jus  observeras  böra,  warandes  Sun- 
derkulla  barnen  den  dödhe  uthi  graden  så  närskylte  som  samkulla- 
bamen,  så  att  emedan  här  ingen  annan  närmare  slächt  lefwer,  de 
då  jurc  proprio  och  absque  jure  reprsesentationis  tyckes  pro  rata 
medh   samkullebamen   komma  att  concurrera,  hwileket  och  2    styr- 
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kes  af  det  preejudicato  som  A:o  1643  in  hoc  casu  uthi  revisions- 
saaken  emellan  Flemmingerne  och  GyldenAnkerne  cflFter  Peder  Er- 
landson passerat  är. 

Pro  negat:va  är  1.  att  såsom  samsyskonebarnen  hafwa  lijka  rät- 
tigheet  medh  sina  föräldrar,  altså  emedan  Samsyskona  uthsluta 
halfSyskonabarnen,  så  måste  och  Samsyskonebarnen  i  dhetta  måhlet 
samma  rättigheet  niuta.  2:do  gifwer  eij  heller  wår  lag  halfSläch- 
ten  någon  concursum  medh  Samslächten,  widare  än  allenast  emellan 
Sam-  och  Sönderkulla,  och  3:tio  skall  tacente  lege  in  hoc  casu 
halttSlächten  concursus  medh  Samslächten  tillägnas,  så  synes  och 
ingen  ratio  hwarfore  och  icke  wid  samma  beskaffenheet  sådan  con- 
cursus än  fiermare  i  slächt^n  gillas  må,  hwilcket  doch  stoore  irrin- 
gar  och  beswär  uthi  arftächten  skulle  af  sig  föda;  Så  är  och  4:to 
jus  Romanum  i  detta  måhlet  pro  negativa. 

5.  När  dhet  deelas  emellan  Sambroders  eller  Systers  bama- 
barn  och  faderbroders  eller  Systers  barn,  som  äro  dhen  dödas 
Bryllingar  och  Sysslingar,  Q:r  hwem  bör  hafwa  forträdet?  För 
Samsyskonebarnabarn  äre  desse  skäbl,  nembl.  l:o  juxta  comput:m 
Civilem  äre  dhe  bägge  i  4:de  eller  i  samma  grad  den  döde  från- 
skilde, ergo  såsom  amor  descendit  non  ascendit,  och  desse  af  Ne- 
derstigande  sijdolinien  som  närmast  går  till  bröstarf  Kombne  äro, 
och  bryllingame  deremoot  ofwan  ifrån  baakarf,  ergo  så  böre  och 
cteteris  paribus  Samsyskene  barnabarn  praferentzen  niuta.  2:do  så- 
som dheras  föräldrar  nembl.  Samsyskonebarnen  icke  allenast  for 
Bryllinge  fbräldrame  Nembl.  faderbroder  och  fadersyster,  uthan 
och  for  fahrfar  och  for  fahrmohr  som  äntå  uthi  graden  närmare 
äro,  formånen  hafwa,  ergo  så  böre  och  Barnen  uthi  concursu  medh 
Bryllingarne  samma  rättigheet  niuta. 

Dheremoot  äro  for  Bryllungar  och  Syslungar  desse  skähl, 
Ncmbhu 

1.  äro  dhe  jure  Canonico  närmare,  for  hwilcken  orsaak  skull 
och  2:do  LL.  Cap.  3  dem  näste  rummet  effler  faderbroder  och 
Sy8t<?r  tillägnar,  uthelembnandes  Samsyskone  Barnbarnen  till  dhe 
fiermare  af  Slächten. 

6.  När  Sönderkulla  äro  twenne,  een  Kull  å  Fädernet,  een  å 
Möderne  Q:r  om  icke  då  Fädernes  Kull  böhr  taga  Fädernes  lått 
nembl.  2:ne  doelar,  Mödernes  Kull  ^/s  och  2:do  Q:r  om  icke  Fä- 
dernes Kullar  böra  ärfwa  denn  dödas  ärfftel.  fädernes  fasta,  och 
Mödernes  Kull,  mödernes  fasta? 
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7.  När  å  Mödernet  flere  Kullar  nembl.  2,  3  eller  4  are  och 
å  Fädernet  allenast  Een.  Q:r  Om  Fädernes  Kullen  skall  allena 
niuta  heela  fädernes  låtten  och  således  bekomma  dubbelt  mehra 
än  alla  dhe  andra  tillhoopa? 

8.  När  å  samma  sijda  fädernet  och  Mödernet  äro  flera  Sön- 
derkulla,  och  i  denn  eena  flcre  interessentcr  ähn  J  dhen  andra^ 
Q:r    om    successio  dem  emellan  skall  skiec  in  stirpes  eller  capita? 

9.  När  Samkulla  är  Een  och  öönderkulla  2  eller  3.  Q:r  om 
Samkulla  då  skall  alleena  taga  */4  och  Sönderkulla  bägge  tillhoopa 
intet  mehra  än  een  fierding?  Ratio  dubitandi  är  l:o  Emedan  Sam- 
kullen bekommer  då  Sexdubbelt  mehra  än  som  någondera  Sönder- 
kullan.  2:do.  LL.  cap.  9  hwadh  det  är  ett  eller  flera,  talar  icke 
om  flere  Sönder  kullar  uthau  om  flere  interessentcr  uthi  een  Kull. 

10.  När  Samsyskonen  äro  mänga  Ex.  gr.  och  halfSyskon 
allenast  ett,  Q:r  om  thct  skall  taga  fullan  Sönderkulla  lått  nembl. 
een  fierding?  Ratio  dubitandi  är,  ty  då  skulle  halfSyskonen  be- 
komma tredubbelt  mehra  än  någondera  af  Samsyskonen,  hwilcket 
synes  bådhe  emoot  naturen  och  intentioncm  Icgislatoris  strijda. 
Hwar  emoot  åter  igen  ä  andra  sijdan  forefaller  dhen  difBcultet, 
att  skall  distributio  hsereditatis  här  skee  secundum  capita  och  arf- 
wet  så  jämkas  att  halfsyskonet  intet  fär  meer  än  Een  fierdung  emoot 
hwarthera  af  Samsyskonen,  så  synes  och  billigheeten  fordra,  att 
vice  versa  när  samsyskonet  allenast  ett  och  half  Syskonen  många, 
så  skall  eij  heller  be:te  samsyskon  hafwa  att  prsetendera  ^ia  parten 
emoot  heela  Kullen,  uthan  allenast  emoot  hwardera  interessent  af 
Kullen,  hwilcket  doch  strijder  emoot  ex  pressa  verba  legis  som 
dhem  antingen  dhe  äro  ett  eller  flere^  sönderkulicnom  eij  mehra 
än  ^4  dheel  tillägnar,  så  synes  och  häraf  någon  oreda  tijma  uthi 
uthräknandet  af  proportionen  sam-  och  halfSyskonen  emellan,  när 
ä  bägge  sijdor  flere  sam-  och  haHSyskon  finnas,  medh  mindre  man 
icke  stadnar  derwidh  att  såsom  intentio  legislatoris  till  faveur  af 
Samsyskonen,  och  att  dhe  altijdh  ^U  deelar  emoot  halfSyskonen 
oiuta  skole,  synes,  så  skall  och  successio  in  capita  skee  så  länge 
samsyskona  flera  äre,  än  att  hwardera  af  dhem  i  proportion  emoot 
hwardera  af  halfSyskonen  sine  */4:de  deelar  bekomma  kunna,  der 
successio  in  stirpes  och  uthan  anseende  på  hufwudtahlet  skee 
skulle;  Men  sedan,  antingen  då  talet  å  bägge  sijdor  lijka,  eller  så 
wijda  olijka  äro,  att  HalfSyskonen  flera  än  som  samsyskonen  äro, 
skall   doch   effter  lagen  cap.  9  Erfdb.  successio  in  stirpes  skee,  så 
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att  samkulla  sine  ^U  dehlar^  och  sönderkulla  ehuru  många  dhe  och 
äro,  eij  mehr  än  V4  deel  af  heela  Massan  bekomma  skohle. 

11.  När  dhet  deelas  emellan  Sönderkulla  barn  åden  eena^och 
faderfader,  fadermoder,  mohrfader  och  mohrmoder  å  den  andra 
sijdan.  Q:r  hwilckendhera  skall  niuta  forträdet?  Ratio  dubitandi 
är,  emedan  dhe  jure  Canonico  äre  medh  faderfader  etc.  uthi  lijka 
uembl.  2:do  gradu,  så  synes  sönderkulla  barn  såsom  descendentes 
hafwa  förträdet  for  asceudentibus ;  Men  deremoot  är  äter  igen  fa- 
derfader eller  modermoder  etc.  jure  civili  een  grad  närmare,  så 
att  emedan  Sönderkulla  barn  intet  jus  reprsesentationis  äga,  lagen 
och  sielf  dem  förbijgår  och  lembnar  faderfader  etc.  rummet  näst 
efter  fader  och  moder  och  Sam-  eller  halfSyskonen.  Ty  synes 
och  prseferentzen  faderfader  et<;.  tillhöra. 

12.  Q:r  om  icke  då  Sönderkulla  barnen  mage  niuta  förmånen 
for  faderbröder  och  faderSystrar?  Katio  dubitandi  är,  att  såsom 
desse  alle  sammans  tam  civili  quam  Canonica  computatione  uthi 
lijka  leed  äro,  så  frågas  hwilcken  dera  considerationen  skall  hafwa 
öfwerwichten,  antingen  dhet  att  faderbrodher  och  syster  äro  den 
dödes  samslächt  och  sönderkulla  allenast  halfslächt,  eller  och  dhet 
att  faderbrodher  och  syster  stijga  till  rygga  uthi  baakarf  och  Sön- 
derkulla dheremoot  gå  neder  i  slächten  till  dhen  nederstijgande  linien, 
hwilcken  cadteris  paribus  praevalerar. 

13.  Q:r  om  icke  tå  åthminstone  sönderkulla  barnen  för  Bryl- 
lungar  och  Syslungar  mage  praeferentzen  åthniuta,  effter  dhe  bädhe 
eflfler  Werldzlig  uthräkuing  een  leedh  närmare,  och  dherhoos  uthi 
dhen  nederstijgande  sidolinien  äro?  ratio  dubitandi  är  denna,  att 
lagen  tacendo  et  praetereundo  dhem  synes  lijka  som  rummet  eifter 
bryllungar  och  syslungar  lembna,  och  vnder  dhe  andra  fiermare  i 
slächten  innesluta,  waraudes  och  sönderkulla  barnen  allenast  half- 
Slächt  och  bryllungar  deremoot  heel  Slächt. 

14.  Dato  hoc,  att  Sönderkulla  barnen  för  bryllungar  och  sys- 
lungar skola  niuta  prseferentzen  Q:r  om  dheras  barn  dhet  jure 
proprio  (ty  att  dhem  intet  jus  reprsesentationis  tillkommer  är  klart) 
prsetendera  kunna?  ratio  dubitandi  är,  ty  ehuruwäl  lagen  dera 
förbijgår,  dee  och  denn  dödas  halfSlächt  äro,  doch  äro  dhe  jure  ci- 
vili uthi  lijka  leed  och  således  såsom  collaterales  descendentes  sy- 
nes kunna  twista  om  förträdet,  serdeles  om  dhet  efllergifwes  att 
dheras  föräldrar  nembhn  sönderkulla  barn  skola  niuta  förmåhnen 
för  faderbroder  och  fadersyster  etc. 
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15.  Q:r  hwilcken  bör  forträdet  hafwa,  samsyskoDa  baruabar- 
ucn  eller  halfSyskoDebarneD?  Desse  äro  fuUer  gradu  propriores, 
men  såsom  Samsyskonebaroabarneo  hafwa  jure  reprsesentationis 
större  rättigheet  än  halföyskoneD^  så  tykkes  och  dheras  barn  samma 
förmån  niuta  böra. 

16  När  dhet  deelas  uthi  sijdoarf  emellan  twenne  som  fuUer 
bagge  uthi  lijka  grad  i  anseende  tiU  dhen  döde,  men  åthskildnaden 
består  deruthi,  att  dhen  ena  ar  uthaf  fiermare  baakarf,  går  doch 
närmare  till  eommunem  stipitem,  och  den  andra  dheremoot  är  fuller 
uthaf  närmare  Baakarf^  men  går  doch  fiermare  ifrån  communi  sti- 
pite,  såsom  Ex.  gr.  när  dhet  twistas  emellan  faders  Bryllingar  och 
miue  bryllungebarn,  hwilcka  äro  bägge  uthi  lijka,  nembl.  jure  Ca- 
nonico  uthi  det  3:die  och  jure  civili  uthi  5:te  leedh.  Qir  om  desse 
senare,  emedan  dhe  närmare  gemeenskap  hafwa  medh  linea  de- 
sceudente  mage  hafwa  förträdet  eller  om  dhe  som  sam-arfwa  con- 
sidereras  skola,  och  huru  Arfwet  i  dhen  händelsen  dhem  emellan 
skiptas  skall,  antingen  in  capita  eller  stirpcs,  sampt  hwilcket  i  detta 
måhl  skall  wara  fuudamentum  divisionis? 

17.  Q:r  om  halfslächten  uthi  fiermare  leeder  och  i  ryggia  uthi 
baakarf  må  pro  rata  nembl.  1  ä  ^/4  deel  concurrera  uthi  arftäckt 
medh  samslächten  af  lijka  leedh,  eller  och  om  denna  den  öfriga 
må  alldeles  uthsluuta?  A  den  eena  sijdan  synes  billigheeten 
fordra  att  concursus  pro  rata  må  adraitteras,  hafwandes  halfsläch- 
ten om  icke  ex  toto  dock  ex  parte  quidem  dimidia  samma  ur- 
sprung medh  dhen  döda,  och  ehuru wäl  lagen  dem  fortijger,  non 
tamen  tacendo  excludit,  expressa  nocent,  non  expressa  non  nocent, 
atque  ubi  lex  non  distinguit,  nec  nostrum  est  distinguere,  sä  eme- 
dan lagen  jembwäl  expresse  när  concursus  är  emellan  samkulla 
och  sönderkulla,  halfslächten  pro  rata  admitterar^  hwij  skall  och 
icke  sådant  fiermare  i  Slächten  uthi  lijka  leedh  å  bägge  sijdor  rum 
hafwa,  hälst  det  icke  uthan  een  handgripelig  oskiäligheet  nekas 
kan,  att  ju  sönderkulla  barnen  for  bryllungarne  raåge  forträdet 
hafwa  fast  än  lagen  dhem  intet  expresse  nembner.  A  dhen  andra 
sidan  infaller  deremoot  desse  skiähl,  nembl.  l:o  lagen  admit- 
terar  ingen  af  halfSlächteu  till  arfz  medh  samslächten,  uthan  alle- 
nast sönderkulla,  hwartill  ratio  synes  wara  denna,  att  ehuruwäl 
dhen  dödas  halfbroder  allenast  till  helfften  medh  honom  skyld 
är,  doch  compenseras  sådant  proximitate  sanguinis,  warandes  han 
den  dödas  näste  frände,  hwilcket  sedan  fiermare  i  slächten  intet 
kan    rum    hafwa,    uthan    blir    då  jus    sanguinis    mehr    och    mehr 
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öå  fordeelt,  att  dhet  lijka  som  småningom  forswinner.  2:do  der 
halfslächten  med  Samslächten  coneurrera  skulle,  så  tijraa  så  måuge 
och  så  swåra  casus  att  legislator  hwarken  dhem  alla  indraga  eller 
proportionera  in  isto  concursu  ad  omnes  eventus  så  lämpa  kan^  att 
ju  ändå  difficulteter  och  oreedor  dher  af  uthi  arfskap  sig  yppa 
skulle;  fördenskull  och  8:tio  såsom  Prsetor  minutissima  non  curat, 
altså  ehuruwäl  något  lijtet  skähl  kunde  synas  wara,  till  att  admit- 
tera  halfslächten  pro  rata  medh  Samslächten,  doch  till  förtagande 
af  trätor,  confusion  och  oreda  uthi  arflächt,  kunde  förmeenas  råde- 
ligare,  att  gå  den  jembnare  och  redigare  wägen,  gifwandes  sam- 
slächten förtmdet  för  halfölächten  i  samma  leed  och  dhe  som  doch 
näst  rummet  effter  dem  för  androm  af  samslächten  uthi  fiermare 
grad. 

18.  Timer  det  att  samma  person  den  döda  så  å  fädernet 
som  å  mödernet  och  således  pluribus  titulis  skyldh  är,  Q:r  om 
han  in  concursu  medh  andra  een  eller  flera  som  allenast  uno  titulo 
medh  dheu  döda  i  skyldskap  äro,  skall  och  utroque  noinine  bädhe 
såsom  mödernes  och  fadernes  frände,  och  således  dubbelt  emoot 
hwardera  af  dhe  andra  arf  taga. 

19.  När  concursus  är  emellan  flere  uthi  samma  Iced,  som 
alle  sammans  jure  proprio,  non  reprseseutationis  succedera  såsom 
den  dödas  barnabarn,  Jtem  samsyskona  eller  halfSyskona  bara, 
eller  och  wijdare  i  sijdolinien.  Q:r:  om  arfwet  dhem  emellan  skall 
skifftas  in  capita  eller  stirpes?  Ratio  dubitandi  är,  emedan  deö 
eeua  är  den  döda  så  när  som  den  andra,  och  hwardera  af  dhem 
som  sagt  är,  proprio  jure  non  succedendo  in  jus  aut  repraBsentando 
personam  parentum  arfwet  taga,  hwarmedh  och  jus  humanum  pro 
t^mpore  öfwereensstämmer. 

20.  Q:r:  om  arfwet  in  linea  ascendenti  skall  deelas  eSler 
hufwudtaalet,  eller  och  om  samma  lag  skall  wara  emellan  fadernes 
fäderne  och  möderne  som  emellan  fäderne  och  möderne,  nembl. 
att  posito  allenast  een  woro  å  Mödernet  och  flere  å  födeme,  doch 
tager  den  å  Mödernet  sin  fulla  Möderneslått  och  tredung,  och  dhe 
andra  niuta  antingen  det  är  een  eller  flera  dhe  öfrige  twå  deelarne. 

21.  Q:r  angående  fruchten  såsom  spannemåhl  och  andre  in- 
kompster  som  härflyta  af  ett  Landtgodz  när  dhet  emellan  borgare- 
barn deelas  skall,  antingen  samma  deelning  effter  Stadz  eller  Landz 
Lag  skee  bör,  och  om  samma  Spannemåhl  annorlunda  considereras 
skall,  dher  dhet  i  ladan  eller  booden  å  landet  eller  till  staden  in- 
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fordt  och  der  förwarat  ligger,  sammaledes  huru  den  huushyra  con- 
sidereras  skall^  som  af  huus  i  sUidenom  faller,  eller  i  boet  influten 
är  när  den  emellan  dem  kommer  att  skifftas  som  vnder  Landzlag 
sortera. 

22.  Såsom  det  een  communis  regula  är,  att  hoo  som  ärfwa 
will,  han  ärfwe  så  lett  som  liufft  och  sentiet  onus  qui  sentit  com- 
modtim,  altså  frågas  om  ecu  skuld  är  giord  på  ett  Landgodz, 
hwilcket  kommer  att  ärfwas  af  borgarebarn,  antingen  samma  skuld 
dem  då  emellan  effter  Landz  eller  Stadzlag  fördeelas  skall,  samma- 
ledes När  een  skuld  är  giord  å  ett  huus  i  stadenom,  som  effter 
een  LandtMan  till  arfz  faller. 


II. 

Angående  dhen  frågan,  om  Dotter  nthi  arfwet  må 
ninta  lijka  stoor  dehl  medh  Sonen,  eller  och  om 
Sonen  dubbelt  emoth  henne  bekomma  skall,  ähre 
å  begge  sijdor  föUiande  ski&hl  nembl.^). 

För  Sonen  ähre  desse  skiähl: 
l:o  Såsom  Sonen  är  dhen  som  bär  och  conserverar  sin  Fa- 
ders Nampn,  hwaremoth  det  uthi  Dottren  exspirerar  och  sloknar, 
sä  prsesumeras  och  Förälldrarnc  hellre  willia  lembna  sin  förmögen- 
het äth  Sonen,  som  Familiens  lustre  conservera  skall,  än  Dottren 
som  arfwet  medh  sigh  i  een  fremmande  Familia  inforer,  hwilcken 
ratio  legis,  såsom  den  2:o  in  hoc  casu  altijdh  warit,  och  än  är,  så 
skulle  myckit  betänckeligit  falla  een  så  urgammal  och  effter  män- 
gens  tyckio  wählgrundat  Lagh  ock  wana,  uthan  dess  större  skiähl 
att  afskaffa  och  förändra,  hälst  3:o  detta  een  fast  större  och  mera 
empfinteligh  forändringh  än  alt  det  öfrige  i  Lagbooken  medh  sigh 
föra  skulle;  Ty  hwadh  Bygnings,  Kiöpmåhla  Balken,  sampt  pro- 
cessen och  criminalia  widhkommer,  så  beror  det  altsammans  uthi 
blotta  förordningar,  som  ä  dhen  sijdan  efter  tijdemas  beskaffenhet 
böre  ock  å  dhen  andre  sijdan,  uthan  någons  Prajjudice  kunna  för- 
ändras; Men  deremoth,  om  det  som  i  så  månge  hundrade  åhr  i 
synnerheet  hoos  Adels-  och  Bondeståndet  brukeligit  warit,  af- 
skaffas  skulle,  och  Sonen  här  effter  intet  skulle  få  uthi  arftäkt  melir 

1)  Jfr  ofvan  s.  32,  36  o.  51. 
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än  Dottreu,  Broder  eij  mehr  au  Syster,  fader  eij  mehr  än  Moder, 
Fäderne  eij  mehr  än  Möderne,  och  Mannen  eij  mehr  än  Hustrun; 
Sij  det  är  eeu  forändringh  som  det  essentieliske  och  grunden  både 
af  gifftmåhla  och  arfda  balken  som  altidh  fT)r  een  ständigh  och  all- 
män Lagh  skattade  warit,  omstorter,  och  som  thwenne  hela  ståndh 
i  Rijket  omrörcr,  sampt  som  hoos  en  stoor  och  kan  skiee  störste 
dehlen  af  dera  myckin  wcderfoHia  och  stort  mothståndh  finna  lärer; 
Ty  när  dhet  behiertas  af  een  Man  medelst  sin  Swett  och  Blodh 
Konungen  och  Rijket  tjäna,  sitt  Fädemeslandh  och  dhe  hemma- 
warande  forswara,  och  Qwinnan  forsöria  och  nära  måste,  så  skulle 
mångom  myckit  obilligt  förekomma,  att  een  Son,  sedhan  han  uthi 
Konungens  och  Richzens  tienst  sine  medell  tillsatt,  wågat  sitt  Lijf 
och  Blodh  för  sitt  Fädemcs-Landh,  och  ofta  lam,  lytt  0(^h  krum- 
pen,  sampt  till  sin  hällsa  förlorad  hemkommer,  så  skall  han  intet 
niutha  någon  förmohn,  eller  större  dehl  uthi  Arfwet  än  Systren, 
som  emedlertijdh  uthi  god  roo  hemma  suttit  och  sitt  Brödh  och 
uppehälle  hoos  föräldrarne  niutit,  warandes  icke  nu  mindre  än  i 
förrige  tijder  Mankönet  blandh  Adelen  och  Bönderne  ftirpHchtat, 
när  nöden  och  Rijkzens  wählfardh  sä  kräfwer  att  follia  sin  Konungh 
uthi  härfärd h. 

4:o  Sä  haar  och  hoos  största  dehlen  af  moratioribus  gentibus, 
såsom  i  synnerhet  Secundum  legis  dnodecim  tabularum  hoos  dhe 
Graeker  och  Romare,  lege  Salica  hoos  Frantzoserne,  Castellana  hoos 
Spanjorerne,  Jurc  Feudali  Longobardorum,  item  eflFt^r  Skottske, 
Danske  och  Norrske  Lagen,  sä  wähl  som  här  i  Swerige  efter  Up- 
landz,  Wästgiötha,  Ostgiöta,  Wästmaima,  Södcrmanna,  Hällsinge 
och  Dahle  Lagen,  ofwantalte  skiähl,  så  wäl  som  Mankiönetz  wär- 
dighet  i  sigh  sielf,  gemeenligen  dhen  consideration  kommit,  att 
Mannen  så  i  Arftäckt,  som  annat  altidh  någon  förmohn  for  Qwin- 
nan  nutit,  hwar  till  och  5:o  ett  skiähl  kommer  att  Sonen  Rust 
tienst  for  sin  Familie  uppehålla  måste,  qui  autem  Sentit  ouus 
Sentict  quoque  commodum.  Hwilket  såsom  det  sigh  till  störste 
dehlen  fast  annorlunda  medh  Präste  och  Borgare  Ståndet  fiirewet- 
ter,  sä  synes  ock  legum  Latores  sitt  ögnemärck  widh  åthskilldna- 
den  emellan  I^audz  och  Stadzlagen  dherpå  hafft,  hälst  och  dher 
till  medh  conscrvatio  Familiarum  på  Landet  och  Libertas  com- 
merciorum  i  Staden  i  detta  måhlet  Fundamentum  Icgis  warit  och 
är.  Ty  är  thet  en  Riddare  eller  Adelsman,  så  seer  Han  giärna 
att  Hans  nampn  och  Familie  må  uthsprijdas  och  tilltaga,  är  det 
een    Bonde,    sä    unnar    Han    och   gemenligen  fast  hällre  Sonen  än 
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magen  sin  Jordh  och  Skattrattigheet,  och  måste  å  Landet  mehren- 
dels  aitidh  Mannen  medelst  sin  tienst  flijt  och  Arbete  försona  Qwin- 
naoy  men  i  Staden  kan  een  Qwinnes  Persohn  uthi  Handeli  och 
Kiopenskap  nästan  så  myckit  contribuera  till  Husetz  upkomst, 
som  Mannen,  dher  man  och  will  gå  något  längre  tillbakars  till 
dhe  forrige  tijder,  så  hafwer  tå  Sonen  alt  in  till  Börger  Jarls  tijdh, 
icke  allenast  nutit  större  dehl  af  Arfwet  än  Dottren,  uthan  ock 
Henne  ifrån  arfwet  alldeles  uthslutit,  hwarmedh  och  Wästgiöthe 
Lagen  öfwereens  stämmer. 

II.  För  Dottren  äro  fölliande  skiähl  nbl. 
L  Såsom  förbindelsen  i  Blodet,  och  prsesumptionen  af  dens 
willia  som  Arfwet  faller  effter,  rätta  Fundamentet  och  Gnuiden, 
är  till  Arfzrätt;  så  synes  ock  intet  skiähl,  hwi  icke  Dotter  mcdh 
Son  lijka  Arfwedehl  effter  Förälldrarne  niuta  må,  emedan  dhe 
B^ge  dem  lijka  när  af  komne  ähro. 

2.  Deth  ock  så  myckit  mindre  ståår  till  prsesumeras^  att 
Förälldrarne  skohla  willia  giöra  sin  Dotters  willkor  sämre,  än  So- 
nens, som  hon  fast  mehra  än  Sonen  till  sitt  underhålldh  och  up- 
komst^  hielp  och  medell  behöf:r.  Kunnandes  icke  Dottren  så  wähl 
och  lätt  förwärfwa  sitt  Bröd  och  förfordra  sin  lycka  som  Sonen: 
uthan  uthwijsar  nogsampt  förfarenheten,  huruledes  mången  Jungfru 
för  medellöshet  och  Fattigdom  skulldh,  oförsorgdt  och  i  misera- 
belt tillståndh  lembnas,  ehuru  hon  sigh  och  om  ähra  och  Dygd 
beflitar:  Der  doch  Sonen  när  han  någorlunda  till  sina  åhr  kommen 
är,  sig  sielfwan  medelst  tienst,  flijth  och  arbete  nära  och  uphielpa 
kan;  Ty  så  frampt  han  af  ett  trifwet,  ädelt  och  dygdigt  Gemöthe 
är,  så  lärer  då, 

3.  Kiärlcek  till  Dygdh  och  ähra  nogsampt  af  sig  sielf  upraaua 
honom  till  ett  sådant  lefwerne,  som  honom  och  hans  Familie  i 
längden  till  heeder  och  lustre  lända  kan;  Men  är  han  af  ett  wan- 
artigt  sinne,  sä  tienar  honom  Rijkedom  till  intet  annat  än  för  cen 
retellse  och  instrument  till  slöserij  och  odygd,  hwarigenom  han  om- 
sijder  sigh  sielfwan  fördärfwar,  och  sin  Faruilies  heeder  och  lustre 
mehra  skiämmer  och  minskar,  än  som  conscrverar  och  förwarar; 
Gifwandes  förfarenheet^n  nogsampt  tillkiänna  huruledes  mången 
i  förtröstan  på  sitt  store  tillfallne  arf,  slår  sigh  på  lättia  och  ett 
orkelöst  dissolut  lefwerne,  hwaremoth  den  som  inge  medel  eller 
något  arf  efter  Förälldrarne  har  att  lijta  på;  icke  allenast  dherige- 
nom  mister  occasion  och  uthwägh  till  öfwerflödh  och  förderfweligh 
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wällust,  uthan  och  nödgas  för  Medellösheet  skull  medh  sin  flijtli 
och  arbete  att  sökia  sin  uäringh  och  bringa  sigh  up  i  werlden,  som 
i  synnerheet  är  att  see  af  Cadetterne  i  Franckrijke  och  Engelaud, 
hwaruthaf 

4.  Sammaledes  folHa  will,  att  i  Staden  för  det  att  Familiens 
Godz  och  medell;  som  ofwan  bemält  är  offta  igenom  Sonens  Slöös- 
achtigheet  dilapideras,  sä  conserveras  dhe  igenom  Dottren,  hafwaiv 
des  hon  så  länge  hon  under  Förmyndare  är,  icke  fria  händer  dher 
medh  effter  godhtyckio  att  forfara;  och  warandes  altid  att  pnesu- 
meras  det  een  wählbetänckt  Fader  intet  lärer  sökia  sigh  en  annan 
Man  till  Dottren  än  den  som  hennes  Medell  wähl  förestå  och  Fa- 
milien  till  heeder  lembna  kan.  Som  en  Bonde  och  offta  större 
hielp  af  Magen  än  af  Sonen  hafwer. 

5.  Fast  än  Lagen  och  praxis  här  i  Swerige  in  till  denne 
tijden  tillägnat  å  Landet  Sonen  dubbel  arfzlott  emoth  Dottren, 
doch  som  all  wärdzligh  Lagh  een  willkörlig  tingh  är,  som  sitt  ur- 
sprungh  af  öfwerheetens  fria  willie,  och  sin  grundh  af  tijdemes 
Beskaffenheet  och  ett  folckz  eller  Landz  natur,  egenskap  och  nytta 
hafwer;  Så  kan  och  bör  jämbwähl  Lagh  och  Ordningh  efter  som 
tijderne  sigh  förbyta  och  Landzens  arth  och  nytta  det  fordrar,  rät- 
tas och  förändras,  warandes  absurdum  att  een  gammal  orätt  och 
galen  wana  fördenskull  änteligh  skohle  ständigh  och  oförandeligh 
blifwa,  för  det  att  hon  gammahl  är,  och  att  Man  i  synnerheet  må 
gå  till  denne  casum,  så  synes  ratio  legis  icke  allenast  conservatio 
Familiarum,  uthan  och  denna  warit,  att  såsom  i  forna  tijder  ingen 
ständigh  milicc  här  i  Swerige  warit,  uthan  widh  örligh  tijdh  hwar 
och  en  å  Landet  så  Adel  som  Bonde  måst  wara  reedo  att  föllia 
Konungen  uthi  härfördh,  så  har  i  anseende  af  sådane  travailler 
Lagen  lijka  som  weelat  recompensera  Mankönet  medh  så  myckit 
större  dehl  af  arfwet.  Hwilken  ratio  legi«  å  denne  tijden  intet 
existerar,  förut  han  det  att  folcketz  natur  och  arth  att  lefwa  nu 
myckit  sig  förändrat,  så  att  mutatis  moribus  et  ratione  vivendi, 
etiam  leges  seu  normam  vivendi  mutan  necessum  sit. 

6.  Fördenskull  StadzLagen  som  myckit  yngre  än  Landzlagen 
är,  sådant  ändrat  och  qwinkönet  lijka  arfzlått  medh  Mankönet  till- 
ägnat hafwer,  det  och  Prästerskapet,  uthan  twifwel  effter  något  öf- 
werwägande  medelst  ett  särdeles  privilegio  för  sitt  ståndh  reser- 
verat, hwar  medh  och  lus  Roraanum,  Saxonicum  Wisigothorum  in 
Hispania  et  Lubecense  öfwereens  komma;     Så  kan  ock 
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7.  Broders  Lattens  förmån  såttias  dheruthi  att  han  behåller 
det  fasta  och  Bohlbyn,  hwaremoth  Syster  måste  sigh  medh  Stroö- 
godz  eller  Löösörou  åthnöyia  och 

8.  Der  man  saaken  rätt  öfwerwäger  sä  praejudiceras  Man- 
kiönet  intet  dher  medh,  ty  hwadh  han  å  den  ena  sijdan  till  sin 
arfzlott  mister,  det  wiuner  han  igen  a  dhen  andre  sijdan  igenom 
giflermålil;  i  det  att  iu  större  dehl  een  dotter  får  efter  sina  För- 
åldrar, lu  mehra  får  och  hennes  Man  medh  henne. 

9.  Hwadh  och  widkommer  Mankiönetz  wärdigheet  for  Qwin- 
nokönety  sampt  Mannens  fxSrtienst  och  meriter  emot  Konungen  och 
FädemesLandet^  och  det  att  qwinnan  forsöria  och  nära  måste,  så 
älire  alle  desse  mehra  pompeuse,  än  som  reele  och  till  dhenne  saa- 
ken adplicable  skiähl,  ty  eens  respect  och  wärde  afgår  intet  där 
medh,  fast  än  een  annan  medh  honom  till  lijka  arfzlått  admitteras, 
och  follier  ingalunda  att  arfzrättigheet  inter  privatos  skall  propor- 
tioneras efiler  hwars  och  eens  meriter  emoth  publicum^  emedan  å 
det  sättet  skall  en  Bonde  Sohn  som  medh  sio  manligheet  och  for- 
tienst  kan  bringa  sigh  högst  up  i  werlden  uthesluta  sina  Syskon 
ifrån  den  rätt  uthi  arfwet^  som  dem  dock  sielfwa  Blodet  tillägnar, 
qood  tamen  absurdum  som  thet  eij  heller  någon  raison  lijkmätigt 
är,  att  hustrun  skall  mista  sin  gifftorätt  for  det  hon  intet  kan  som 
Mannen  tiena  Konungen  och  Rijket,  uthan  meriterar  någon  något 
af  publico,  så  kommer  det  honom  och  af  publico  att  compenseras, 
men  merita  hoos  dhen  Persohnen  som  arfwet  faller  effter,  och  pr»- 
sumptionen  af  hans  willia,  ailection  och  Behagh  är  till  arftäckt  rätta 
grunden  och  fundamentet.  Der  Man  och  till  sielfwa  oeconomien 
och  dhen  dher  af  inter  membra  eiusdem  familiae  härflytande 
rättigheeten  gå  will,  så  måste  så  å  Landet  som  i  Staden  Qwin- 
nan så  wäl  som  Mannen  till  een  Families  och  ett  Huus  forökellse 
och  wähliardh  contribuera;  Ty  anseer  Man  generationem  eller  mul- 
tiplicationem  Familise,  så  hafwer  Hustrun  dher  widh  intet  mindre 
dehl  än  Mannen,  betrachtar  Man  och  sielfwa  huus  hålidet,  så  må- 
ste så  wähl  qwinnans  som  Mannens  iudustrie  och  menage  dher 
widh  sammanstämma;  I  det  att  hwad  han  införskaffar,  thet  håller 
hon  tillsamman;  Det  han  medh  sin  swett  och  arbete  fortienar,  det 
anlägger  hon  till  hans  egit  gagn  och  nytta,  och  det  capitalet  som 
han  forwärfwar,  det  öker  och  fördubblar  hon  medh  sin  flijt  och 
medh  sin  godha  huusholdning;  Non  minor  autem  est  virtus,  quam 
quaerere  parta  tueri,  är  och  Mannen  uthi  Konungens  och  Ri(^hzens 
tienst,    så    ståår  emedlertjjdh  qwinnan  sä  liuuset  före,  att  det  uthi 
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hans  frånwaro  forökes  och  tilltager;  Wågar  han  sitt- Lijf  och  Blodh 
for  sitt  FädernesLandh,  for  sin  hustru  och  sina  Barn,  så  spar  och 
Disponerar  qwinnan  som  hemma  sitter  Boet  och  medlen,  så  att 
Mannen  widh  sin  åtherkompst  må  hafwa  deruthaf  sin  hugnadh  och 
näringh.  Och  som  Mannen  å  sin  sijda  intet  annat  gör,  än  det 
som  hans  skylldigheet  honom  tillbinder  och  naturen  honom  giordt 
capabel  till,  så  gör  ock  sammaledes  qwinnan  det  henne  till  hörer 
och  det  naturen  lijka  som  for  hennes  plicht  och  deehl  lemnat,  så 
att  quisque  agendo  quod  Suum  est  den  ene  for  dhen  andra  ingen 
formåhn  hafwer  att  prsetendera,  warandes  det  oskiähligst  i  werlden 
om  een  Dotter  eller  Qwinnspersohn  sin  arfzlått  mista  skulle,  för 
det  att  naturen  hennes  Kiön  dhen  styrcka  och  dhe  gåfwor  förne- 
kat som  till  Konungens  och  Richzens  tienst  uthi  Krig  och  andre 
publique  Beställningar  fordras,  helst  och  å  det  sättet  dhe  omyn- 
dige spädhe  Barnen,  som  hielp  och  medell  mast  betarfwa,  af  siue 
myndige  Syskon  som  sigh  sielfwa  ernära  kunna,  ifrån  alt  arf 
medh  största  orimligheet  skulle  komma  att  afstängias. 

10.  Så  kan  och  hwadh  som  i  Tysklandh  och  annorstädes  så- 
som hoos  dhe  Longobarder  och  Francker,  lure  Feudali,  item  hoos 
Israeliterne  och  åtskillige  nationer  å  denne  tijden  lurc  primogeni- 
tursB  constituerat  är  och  warit,  icke  tages  till  något  Fundament, 
när  quaestio  är  om  Succesionen  uthi  allodial  och  arfwegodz  sampt 
emellan  Man  och  Qwinna,  quatenus  tales,  och  uthan  anseende  af 
ålldren  och  forstfx)dzlorätten,  som  dessuthan  i  Swerige  intet  gängse 
warit. 

11.  Sä  banas  och  dherigenom  myckit  jämnare  och  lättare 
wägh  till  uthräckningh  uthi  arftäckt  när  concursus  är  emellan  Man 
och  Qwinna,  heel-  och  halfslächt.  Fäderne  och  Möderne,  hwilkot 
elliest  när  dhen  åthskilld nåden  skall  achtas,  som  Landzlagen  till- 
fc^rende  fordratt,  stoor  confusion  och  irring,  så  uthi  mängt  Sterl>- 
huus  emillan  interessenterne  som  f<>r  sielfwa  Domaren  förorsaka 
skulle. 


III. 

insin.  af  As-        Q:r.    Oiii   hemmans   och  Qwarnerftntor  eller  Spannemål 

aess.  Lillie-  och  annor  slagz  frucht  som  den  fasta  egendomen  kan  af  sig  kasta 

mark   den  9  g||ep    hiiushyra,   eller    matcrialiers  afkompst  och  uthwärkning  som 

1690        härflyter   af   Bruk    eller  Hambrar,  frågas  antingen  sådana   löösörer 
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böra  emellan  barnen   och    arfwingarne  deelas  under  samma  willkor 
som  den  fasta  egendomen  dädan  de  härflyta,  eller  som  andra  löös- 
örer  eflFter  Personens  willkor,  hwars  qwarlåtenskap  dhe  äro? 
Å  den  eena  sijdan  är  faller  detta  skiäl,  Nembl. 

att  såsom  Accessorium  sequitur  naturam  sui  principalis^  så 
tyckes  och  fruchten  eller  afkompsten  böra  follia  och  ikläda  sig 
samma  rätt  och  willkor  som  jorden,  eller  den  fasta  egendomen, 
dädan  samma  frucht  härflyter. 

Men    deremoot  äre  å  andra  sijdan  folliande  skiäl,  Nembl. 

1.  ehuruwähl  accessorium  säijes  sequi  suum  principale,  sä 
wijda  den  som  äger  jorden,  hnn  äger  ock  den  deraf  gående  frucht 
och  ränta,  dock  är  icke  fördenskull  accessorium  och  principale 
eller  Jord  och  ränta  af  samma  natur  och  egenskap;  ty  Jorden  så- 
som ett  immobile  quid  föUier  alltijdh  ortens  lagh  och  rätt  effter 
der  den  ligger,  men  räntau  och  afgiälden  är  ett  bonum  mobile  som 
ifrån  den  ene  orten  till  den  andra  flyttias,  förwandlas,  förtäras,  och 
medh  andre  desslijkcs  waror  sammanblandas  kan,  så  att  emedan 
den  i  så  måtto  icke  föllier  Jorden  eller  orten,  uthan  Personens 
behag,  som  der  till  ägare  är,  så  tyckes  och  fördenskull  sådana  löös- 
örer  jembwäl  sua  natura  icke  ortens,  uthan  Personens  willkor  föllia 
böra,  när  man  och  i  synnerheet  anseer 

l:o  hemmans  räntor,  så  tyckes  noga  åthskildnad  giöras  böra 
emellan  den  räntan  som  af  ett  hemman  bör  wid  afradzdag  förfalla 
det  åhret  då  skiptet  skeer,  och  resterande  räntor  som  för  månge 
ähr,  och  till  månge  100  dahr  hoos  bönderne  innestå  kunna,  haf- 
wandes  tå  sådana  restantier  iklädt  sig  naturen  af  uthestående 
skuldh,  så  att  dhet  man  i  så  måtto  af  een  bonde  eller  een  arrcn- 
dator  hafwer  att  fordra,  synes  af  samma  willkor  som  annan  å  lan- 
det eller  hoos  een  Landtman  uthestående  fordring.  Hwilken  ratio 
och  i  lijka  måtto  medh  huushyra  i  Staden  wara  synes,  hwadh  och 

2:o  Matorialier  widh  ett  bruuk,  såsom  Kåhl  eller  Jem  och 
Koppar  som  der  utharbetas  skall,  eller  uthwärkningen  som  deraf 
flyter,  widhkommer,  så  emedan  sådana  materialier  icke  uthaf  Bru- 
ket dher  dhe  nyttias  eller  utharbetas  flyta,  utan  medh  stoor  be- 
kostnad och  penningar  dijt  förskaffas  måtte,  hwilket  alt  jerapte 
annat  förlag  som*  i  slijkt  fall  kommer  att  giöras  een  borgare  ock 
Stadzman  af  andre  sine  medell  som  han  igenom  sin  handell  och 
Kiöpenskap  wunnit  hafwer,  tagas  moste,  frågas  då  hwij  icke  sädana 
materialier  må  cousidereras  af  samma  willkor  som  andra  hans  me- 
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del  och  löösörer?  hwadh  och  uthwärkningen  anbelangar^  så  här- 
flyter  den  sammaledes  uthaf  dhet  forlag  som  eeu  boi-gare  igenom 
andre  sine  medell  på  ett  bruuk  eller  een  hammar  giöra  måste,  och 
antingen  tå  saiuma  uthwärkniug  af  Stångjern  eller  uthsmidd  Kop- 
par eller  annat  dhylijka  wärk  består,  så  äro  dhet  sådana  löösörer, 
som  ifrån  orten  der  dhe  utharbetade  äro  till  Städeme  inforas  och 
der  samma  städes  oflFta  medh  annat,  for  reda  penningar  tillkiöpt 
jern  etc.  sammanblandas  och  nthi  en  massa  forsällie^  och  i  pen- 
ningar förwandlas  pläga,  så  att  och  fördenskull  sådant  alt  eij  obil- 
ligt under  samma  willkor,  som  annor  hans  egendom  skulle  synas 
wara  att  considereras,  hälst  och  mycken  oreda  uthi  arfskipteu  der 
medh  vndwijkas  kunde,  der  alla  löösörer,  uthan  annor  considera- 
tion,  efter  personens  willkor  som  den  ägt  hafwer  till  deelningh 
gingo. 


IV. 

opsatt  och         Giffter  sig  Qwinna   medh  twenne  män  eller  Man  medh 

insinuerai  aftwenne   httstrur^   och  aflar  hon  medh  bftgge  sine  Män^  eller 

Asseas.  Liije- j^^^  med  bägge  sine  hnstrnr  barn.    Q:r  huni  dee  barn  som 

"7690  ^    ^  senare  gifftet  aflade  äro,  ansees  mage,  och  om  dee  så  eflTter 

fader  som  Moder  fult  ächta  barns  arf  taga  mage  t    Nu  lärer 

fuller  här 

l:o  granneligen  wara  att  distingueras  emellan  den  casum  då 
een  sådan  twegiflling  respectu  utriusque  matrimonii  innoxius  är, 
såsom  när  een  hustru  sedan  Mannen  öfwer  siu  åhrs  tijdh  ä  ut- 
rijkes  orter  borta  är,  uthan  att  gifwa  henne  om  sitt  tillstånd,  eller 
orten,  der  han  wistas  den  ringaste  Kundskap,  i  annat  giffte  träder, 
och  den  casum,  dä  den  eena  makan  wctandes  att  den  andra  ännu 
i  lifwet  är,  bedrager  och  inlåter  sig  medh  en  ny  maka  uthi  äch- 
tenskap. 

In  priori  casu  lärer  fuller  intet  twifwelsmåhl  wara,  att  såsom 
intet  erimen  och  ingen  mala  fides  å  någon  theras  af  contrahenter- 
nas  sijda  influtit,  uthan  alt  sammans  lagl.  kunnat  skie  och  skiedt 
är,  altsä  ehuruwäl  det  senare  ächtenskapet  i  fölHe  af  Kyrkioord- 
ningcn  Cap.  16  §  9  ophäfwit  blifwer  och  den  senare  makan  nöd- 
gas att  wijka  när  den  förre  hemkommer  och  siu  maka  igenfordrar; 
doch    efifter    begge   gifftorne  som  bemält  å  alle  sijdor  laglige  warit. 
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ergo  så  måste  ju  och  barnen  som  i  anseende  så  till  fader  som 
Moder  uthi  ächta  säng  aflade  äro,  niuta  så  effter  fader  som  Moder 
åchta  barna  arfz  rått.     Men 

2:do.  in  posteriori  casu  då  ett  crimen  ock  een  fraus  å  den 
eena  contrahentens  sijda  influtit  som  i  anseende  till  honom  det  se- 
nare giiftet  krafftlost  och  oingliget  gör.  Qua?ritur  när  fadren  ex. 
gr.  i  sådant  måhl  coulpable  är,  huru  dee  barn  som  han  quasi  ma- 
leficio  med  senare  hustrun  afiat^  ansees  och  om  dee  så  eifter  ho- 
nom som  eifter  Modren  full  arfzrätt  niuta  mage? 

Auseer  man  här  modren,  så  synes  intet  skiähl  hwij  icke,  så- 
som hon  uthan  all  skuld  under  condition  af  ährlig  ächta  hustru, 
uthi  ächta  säng  barnet  aflat,  det  ju  och  så  efter  henne  den  rätt 
som  annat  ächta  barn  niuta  må.  Men  anseer  man  fadren  eller  den 
culpable  makan,  så  emedan 

l:o.  det  senare  ächtenskapz  contractet  i  regard  till  honom  vi- 
tieust  och  krafftlost  är,  så  att  eij  heller  det  som  i  sig  sielf  olagliget 
är,  någon  laga  rätt  af  sig  föda  kan,  hälst 

2:o.  det  f5rre  ächtenskapet  ännu  ständigt  och  fast  är,  kunnan- 
des det  senare  och  vitieuse  contractet  intet  uphäfwa  det  förre 
och  laglige,  uthan  existerar 

3:o  ännu  den  förre  makans  rätt  och  rättigheet  hoos  och  till 
sin  man  alldeles  oforkränkt,  så  att  han 

4:o.  Intet  förmått  duraute  matrimonio  transportera  ifrån  sin 
rätta  maka  och  dee  barn  han  med  henne  aflat,  till  en  annan  den  rätt 
som  gud  och  naturen  dem  tillägnat  och  dee  ännu  effective  hoos 
honom  ega,  kunnandes 

5:o  den  förra  hustrun  intet  umgiälla  den  tort  och  oförrätt  som 
mannen  medelst  sitt  bedrägerij  den  andra  tillfogar, 

6:0  uthan  hwad  den  senare  Makan  i  så  måtto  lijder,  må  hon 
tillskrifwa  sin  egen  olycka,  och  oansedt 

7:o  Barnen  som  han  med  den  samma  aflat  alldeles  oskylldige 
äro,  doch  kan  deras  innocence  intet  förändra  deras  v/illkor,  eller 
naturen  af  sielfwa  factumet,  nembl.  att  ju  fadren  dem  medelst 
olaga  gifift^rmål  aflat;  ty  elliest  om  denna  ra  tio  giälla  kunde,  sä 
skulle  alla  oächta  barn  lika  rätt  praetendera  kunna,  efifter  dee  äfwen 
wäl  uthi  sin  faders  brott  oskyldige  äro,  hwadh  och 

8:0  det  widkommer  att  mannen  under  sitt  senare  giffte  stoora 
medell  forwärfwa  kan,  sufficiet  tamen  uxori  att  hon  först  sine  i 
boet  inbrachte  medell  uthbekommer   och  sedan  jemwäl  sin  andeel 
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niutcr  af  det  mannen  medh  henne  durante  matrimonio  acquirerat, 
hwilket  alt  såsom  dhet  och  sedan  effter  hennes  död  dess  barn  som 
annat  ächta  barna  arf  tillfaller,  så  hafwa  de  angående  sitt  mödeme, 
intet  att  klaga,  och  hwadh  fädernet  belangar,  så  kunna  dlie  cij 
heller  i  det  fallet  annan  rätt  prsetendera,  än  den  som  ett  olaga 
giffte  föllier,  nembligen  oächta  barns  arf,  niutandes  dhe  således  så 
ä  fndemet,  som  mödernet  den  rätt  som  fader  eller  moder  dem 
tillägna,  och  i  anseende  till  ett  sådant  gifftermåhl  dem  compctcra 
kan.  Som  under  Eders  Excelhces  och  den  Kongl.  Commissionons 
högwijse  correction,  iag  det  of5rgripeligen  i  mitt  sinne  intet  annat 
finna  kan. 


Memorial  ^). 

Don  8  Oc-  När  råtta  och  närmaste  Erfwingen  antingen  giör  sigh  sin  Arfz- 

tobr:  1C90  In-  j.^^^.  förfustigh  i   dhet   han  sine  Fatalia  försitter,  eller  dher  till  in- 

^  ^    ^    -."[habilis   är,  medelst  det,  att  han  sätter  sigh  nedher,  att  byggia  och 

liemftrck.    ^00  å  uthländske  Orther,  hwarest  Swensker  man  intet  Arffniuther. 

Q:r:  Om  icke  tå  dher  han   fleere    inrijkes  boendes  Arfwingar  haf- 

wer,   som  sin  rättigheet  Lagligen  i  acht  taga,  hans  audehl  då  jure 

accrescendi  dem  tillfalla  bör,  och  dher  han  inga  samarfwingar  hadhe, 

uthan    han    allenast  dhen  närmaste    woro,  om  icke  då  dhe  inrijkes 

Arfwingame  som  näst  honom  till  Arfwet  kunna  berättigade  wara, 

och  sin  rätt,  som  bemält,  wedherbörligen  bewaka,  samma  arf  taga 

mage,  eller,  om  samma  Arf,  såsom  hsereditas  vacans  och  ett  Dana 

arf  skall  gå  ifrån  Slächten  till  Fiscum. 

Pro  fisco  ähre  desse  Skiähl 
Nembl: 
l:o.  Ahrc  dhe  samarfwingar,  så  hafwer  hwarthera  af  dheni 
intet  mehr,  än  sin  andehl,  af  arfwet  att  pnetendera,  och,  när  han 
dhen  bekommit,  så  angår  sedhan  intet  honom  ehwem,  ncmbl.  an- 
tingen Fisco  eller  hans  andre  samarfwingar  dhen  öfrige  deblen  till- 
faller, kunnandes  igenom  dens  enes  försummelse  eller  igenom  dhet 
han  quoqnnque  tandem  modo  sin  rättigheet  förwärkar,  dhen  aodre 


J)  Jfr  ofvan  s,  73. 
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ingen  eij  eller  aunan  rattigheei  tillwäxa^  än  honom  pro  quota  uthaf 
Arfwet  lagligen  tillkommer;  är  och 

2:o.  Den  som  sin  arfzrättigheet  f5rsuttit  eller  sigh  dher  till 
inhabilem  giort  hafwer  närmaste  arfwingen^  så  tyckes  äntå  så  myc- 
kit  mindre  någon  annan  fiermare  skylldh  i  sådan  händellse  samma 
Arf  sigh  vindicera  kunna^  som  dhen  närmare  Arfwingen  dhen  fier- 
mare alldeles  uthsluuter^  och  ingen  rättigheet  till  något  Arff  existe- 
rar, så  länge  någon  annan  närmare  och  mehra  dher  till  bijfogadh 
finnesy  hwaruthaf  då 

3:o.  FöUia  will,  att  såsom  Fundamentet  och  grunden  till  hwars 
och  eens  rättigheet  hoos  honom  sielf  wara  måtte;  hwilken  rättig- 
heet hwarken  hoos  dhen  ena  samarfwingen  till  dhen  andras  eller 
hoos  den  fiermare  arfwingen  till  dhen  närmares  arfzrätt  prsesuppo- 
neras  kan;  Så  blifwer  då,  efifter  Jämwähl  dhen  rätta  arfwingen 
sigh  till  arfzrätt  forlustigh  eller  inhabilem  giort  hafwer,  samma  arf 
een  haereditas  vacans,  som  i  sådant  måhl  Fisco,  såsom  alle  andre 
bona  vacantia,  rätteligen  tillfaller,  Hälst 

4:o.  All  Lagh  icke  allenast  på  privatorum  uthan  och  publice 
förkofringh  syffta  böor,  hwilken  consideration 

5:o.  I  detta  måhlet  så  mycket  mehra  rum  hafwer,  som  pri- 
vati  eller  Sam-  och  fiermare  Arfwingama  härmedh  intet  praejudi- 
ceras,  cffter  dem  intet  annnat  afgår,  än  dhet,  som  Jemwähl  dess- 
atban  dhem  intet  tillhörer  och  dhet  dee  äntå  måst  umbära,  om 
rätta  arfwingen  till  samma  arf  kommit  hadhe.  Ty  inrijkes  arfwin- 
gen kan  nullo  Suo  Jure  uthrijkes  arfwingen  ifrån  dhen  rättigheet 
athslntha,  som  honom  vi  Sangvinis  competerar,  uthan  Öfwerheetens 
behagh  och  utilitas  publica,  nembl:  att  medlen  mage  conserveras 
inom  Rijket,  är  dher  till  rätta  orsaken,  så  att  fordhenskull  publi- 
cam  sigh  billigt  vindicerar  det,  som  till  publici  nytta  är  ansedt. 

Pro  hseredibus  ähre  dheremotli  foUiande  skiähl  nembhn 
l:o.     Så  länge  någon  arfwinge  är,  så  kan  Fisci  rättigheet  intet 
inflytba,  utan  existerar   och    begynnar  Fisci  rätt  tå  först,  när  arf- 
werätt  ändas  och  stannar:  Ty  att 

2:o.  Jns  Sangvinis  icke  fördenskull  hoos  dhen  ena  arfwingen 
slocknar  fast  än  dhen  andre  sin  rätt  sigh  kan  forlustigh  giora, 
uthan  dhen  rätt  som  dhen  ena  mister,  flyther  och  deriveras,  lijka 
som  ifrån  een  källa,  på  dhe  andre  som  af  samma  uprinnelse  eller 
Familie  äro;  Och  såsom 
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3:0.  Endaste  orsaken,  hwij  den  ena  samarfwingen  icke  hchla 
arfwct  taga  eller  att  dhen  fierraare  arfwingen  dherifrän  afstangdh 
blifwer,  denne  är,  nembl ,  att  han  hafwer,  antingen  en  Saniarfwinge 
eller  en  närmare  Skylldh,  som  honom  dherifrä  nthesluter;  Alt  så 
Snblata  eausa  tollitur  effectus  och,  när  ingen  annan  eller  nnrnuire 
är,  som  honom  i  sin  rättigheet  kan  hinderligh  wara,  fi-ägas  dä  hwij 
han  icke  må  niuta  dhen  rätt,  som  Sublato  isto  impedimento  na- 
turen och  förbindelsen  i  blodet  honom  tillägna,  kunnandes 

4:o.  Jngen  arfzrätt  kallas  exspirerad  eller  någon  haereditns 
vacans,  så  länge  någon  arfwinge,  ware  sigh  fiermare  eller  närmare, 
är,  som  i  förmogo  af  blodet  någon  rättigheet  dher  uthi  quocnnque 
tandem  modo  äga  kan;  8å  skulle  och 

5:0.  Hwars  och  eens  ägares  rättigheet  till  dhen  ägendom  som 
han  medh  sin  flijth  och  arbethe  förwärfwat,  myckit  dherigenom 
prayndiceras  och  han  antingen  föranlåthes  sin  Egendom  uthi  Lijfz- 
tijden  skadheligen  att  förslösa  eller  till  publici  skada  ä  fremraande 
orther  uthdraga,  om  han  wiste  det  samma  hans  ägendom  effter  hans 
dödh  intet  skulle  lämbnas  dem  till  arfz,  som  han  dhen  för  skyll- 
skapens  skull  hälst  unnar,  uthan  lijka  som  hadhe  han  den  förbru- 
tit, confisceras  till  publicum,  warandcs 

6:o.  Publici  medh  privatorum  nytta  så  sammanknippadh,  att 
det  publicum  i  sådant  mähl  å  den  ena  sijdan  synes  medelst  sådant 
arfz  indragande  winna,  det  tappar  det  å  andra  sijdan,  så  medelst 
andra  dheraf,  flytande  inconvcnientier,  som  i  anseende  till  den 
skadha  och  afgängh  privati  dherigenom  lijda,  kunnandes  Kroppen 
till  sin  Styrckio  intet  tilltaga,  när  Ijedamötherne  förswagas,  hwar- 
till  kommer  och 

7:o.  Det  att  såsom  ratio  legis,  cujus  intuitu  een  freramande 
arfwinge  ifrån  arfwct,  som  här  inrijkes  faller,  uthsluutes,  är  denne, 
at  medlen  icke  skulle  dragas  uthom  Rijket  till  dhen  orthen,  hwar- 
esth  Swensker  Man  intet  arf  taga  far;  Altså  emedan  sanuna  ratio 
cesserar,  när  inrijkes  arfwinge  samma  arf  tager,  ergo  cessante  ra- 
tione  legis,  ipsa  lex  cessat  hwar  emoth 

8:o.  A  andra  sijdan  såsom  hwarken  den  kan  säljas  någon  rät- 
tigheet till  ett  arff  acquirerat  hafwa,  som  medelst  sin  wårdzlööshect 
försummat  samma  rätt  sig  Lagligen  att  tillägna,  eller  een  frem- 
mande  arfwinge  för  arfwinge  cousidereras  kan,  när  han  ä  dhen  or- 
then wistas,  hwarest  Lagen  honom  ifrån  all  arfzrätt  i  Swerige  af- 
stängier,  Ergo,  så  kan  eij  heller  Fiscus  säijas  förträda  dheras  arfz- 
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rattigheet,  sodi  ingen  rätt  ägt  eller  äga,  warandes  i  synnerheet  een 
sadlian  frcmmandc  arfwinge  som  nu  omtahlas,  lijka  som  een  ifräu 
Faniilien  afsondrat  Lem,  dhen  dher  in  hoe  easu  qiiasi  civilitcr  raor- 
tuus  och  såsom  ett  non  Ens  considereras  böör;  Sä  att  och 

9:o.  När  Jnrijkes  arfwinge  i  detta  fallet  till  arfwet  träder, 
så  skeer  det  intet  Succedendo  in  jus  alterius,  uthan  uteudo  jure 
proprio,  som  naturen  och  skyllskapen  honom  tillägnar,  så  synes 
och 

10:o.  Jngen  ratio  legis,  hwij  Fiscus  skall  äga  större  rätt  till 
dhet  arff,  som  uthrijkes  Man  eller  Jnrijkes  arfwinge,  som  sin  rätt 
lV)rsuramar  kan  komma  att  mista,  än  som  till  billtoga  Mans  och 
annat  förwärkadt  arff,  warandes  här  evidentissima  argumeutatio  a 
majori  ad  minus,  nembl.  tager  billtoga  mans  eller  dens,  som  för 
sina  grofwa  missgierningar  ifrån  arfwet  skillies,  slächt  och  samarf- 
wingar  det  arf,  som  honom  clliest  tillfalla  bordt;  Hwarfore  må  och 
icke  så  mycket  mehr  dens  samarfwiugar,  som  nullo  Suo  maleficio 
uthan  allenast  for  een  blott  försummelse  eller  att  han  ä  frem- 
mande  orther  kan  boendes  wara,  arfwet  händer  att  mista,  samma 
rätt  niuta?     Så  kan  och 

ll:o.  Billigt  hijt  lämpas  det  som  c.  6.  Jordb.  LL.  om  bördz- 
rätt  förniähler,  nembl.  försummar  sigh  dhen  som  näster  är,  ware 
dä  dhen  näster  som  sin  rätt  bewakar  af  frendom,  hwilkct  och 

12:o.  Styrckies  af  det  J5  och  16  c.  Erfdb.  LL.  hwarest  ex- 
presse  förmähles,  att  när  träggia  åhra  häfdh  åkommen  är,  så  be- 
håller dhen  arfwet  som  i  handom  hafwer,  oachtat  någon  annan  när- 
mare arfwinge  sedan  iinnas  kan,  warandes  evidentissimum,  at  kan 
man  vindicera  arfwet  till  sigh  ifrån  rätter  Jnrijkes  arfwinge,  som 
sine  Fatalia  försummar  huru  myckit  mehra  må  man  niutha  samma 
rätt  i  anseende  till  een  Utrijkes  arfwinge? 

Uthaf  detta  föUier  nu  sluthligen  dhen  andra  frågan,  nembl., 
posito,  Fiscus  in  Solidum  icke  kunde  för  rätter  Jnläudsker  arfwinge 
in  hoc  casu  praeferencen  niutha,  Quaeritur  doch,  om  icke  lijkwähl 
Fisco  een  dehl  af  sådant  förfallet  arf  lämnas  bör?  Ty  å  dhen  ena 
sijdan  infaller  för  Fisco  dhet  skiählet  Nembhn 

l:o.  Såsom  Jnländske  arfwingen  allenast  för  Fisci  och  dhet 
allmänna  bädstas  skull  in  hoc  casu  till  dhet  arf  kommer,  som  han 
clliest  alldeles  skulle  qwitt  gåå,  quajritur,  hwij  han  och  icke  Fisco 
een  dhel  dheraf  medh  sigh  uthgifwa  må?  Hälst 
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2:o.  All  Lagh  så  gioras  boör  att  pnblici  medh  privatorum 
nytta  kan  concurrera,  Hwar  uppå  och 

3:o.  Dhe  forordningar  tyckes  syfiftat,  som  förbehållit  Fisco 
een  wiss  genant  af  det  arf,  som  uthrijkes  arfwingar  här  inrijkes 
tillfallit^  antingen  dhe  då  satt  sigh  här  needher  att  byggia  ocli  boo, 
eller  dhe  arfwet  medh  sigh  uthländes  welat  bortföra,  warandes  och 
Staderna  medelst  åthskillige  privilegier  dhen  tijonde  penningen  till- 
ägnadh,  när  någon  dherifrån  bortföra  will  det  arf,  som  af  acqui- 
renten  i  Staden  förwärfwat  är. 

Hwaremoth  å  andra  sijdan  desse  Skiähl  äro  Nembhn 

l:o.  Om  Arfwet  hörer  slächten  till  så  länge  någon  rätter  arf- 
winge  in  Familia  existerar,  och  Fisci  rättigheet  då  fSrst  in  flyther, 
när  arfzrätt  stannar  och  Hasreditas  blifwer  ett  bonum  vacans,  frå- 
gas då  huru  Fiscus  skall  kunna  ex  parte  vindicera  sigh  det,  som 
in  Solidum  Slächt-en  och  Arfwingarna  tillkommer. 

2:0.  Lärer  det  intet  wara  emoth  publice  interesse  att  privati 
sin  rättigheet  ijiutha,  uthan  består  publici  nytta  deruthi,  att  privati 
widh  sitt  Arff  och  Egendom  handhafwas  och  bijbehållas. 

3:o.  Dett  Privilegium  af  dhen  10:de  penningen  är  l:o  intet 
allmänt  for  alla  Konungens  Undersåthare,  uthan  allenast  for  Sta- 
derne,  och  det  äntå  allenast  för  somblige  Städher.  2:o  Afgår  eij 
heller  samma  Tijonde  peuningh  af  alt  arf,  som  ifrån  Städerne  bort- 
fores  uthan  allenast  af  det  som  är  acquirerat  af  dhem  som  under 
Borgareståndet  Sorterar,  eij  heller  sträcker  sigh  samma  onus  till 
alla,  warandes  dhe  som  i  Kongl.  Maij:tz  tiänst  äro  ifrå  samma  af- 
gifft  frijkallade. 

3:o.  Ähr  och  stoor  åthskilldhnat  emillan  10:de  och  3:dje  pen- 
ningen, så  att  sådant  particulert  och  medh  så  måuga  omständig- 
heeter  limiterat  privilegium  icke  till  någon  allmänne  Lagh  dra- 
gas kan. 


VI. 

Opsatt  och         Om  BArdzrätt  hwarathinnan  den  egenteligen  bestAr  och 
insinuerat  afhuru  den  skilHes  ifrån  Arfzrätt, 

Assess.   Lil- 

liemftik  A:o  Att    Godzcn    mägc    couserveras    innom  dess   slächt,   som  dem 

1690,       medclirt  sitt  arbete  och  förtiäust  till  Familicu  först  acquirerat,  är  både 
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Gadz  (vid:  Num.  Cap.  36.  Levit:  c.  25)  och  werdzligh  lagh  sampt 
billigheeten  eeoliget;  Till  befrämiande  däraf,  och  att  godzen  icke 
så  låtteligen  cfifter  hwars  och  eens  behag  ifråo  Famiiien  abaliene* 
ras  mage,  är  jus  retractus  eller  bordzratten  af  Leguni  Latoribus 
introducerat^  warandes  således  conservatiooen  af  deo  Stammens 
Familie  hwadan  godzen  härflyta  rätta  Fundamentet  och  grunden 
af  Lagen  i  detta  måhlet,  hwaruthaf  då  follia  synes. 

1.  Att  såsom  ens  mödernes  fränder  ingen  gemenskap  medh 
fadernes  famiiien  hafwa,  warandes  dee  uthaf  een  heel  annan  stamm 
uprunne,  Ergo  så  hafwa  dcc  eij  heller  till  hwars  annars  bördh  och 
arfwejordh  någon  rättigheet,  hälst  odiosa  restringenda  non  ampli- 
anda  sunt,  så  att  och  bördzRntten  såsom  ett  odiosum  quid,  så 
wida  den  inskränker  ägarens  frija  disposition  om  sitt  godz,  ultra 
expressam  legis  literam  intet  extenderas,  eller  mödernes  och  fader- 
nes frändom  någon  bördzrätt  till  hwars  annars  jord  tillägnas  bör. 
Men  att  Lagen  cap.  6  Jordab.  kallar  uthan  åthskilldnad  den  när- 
mare till  börd,  som  till  arftalet  närmare  är,  synes  icke  så  simpli- 
citer,  uthan  distincte  och  cum  respectu  ad  objectum  som  lagen  der 
medh  indigiterar,  till  förståendes  wara,  nembl.  ibland  dem  som 
bördzrättighecten  pnctendera  kunna,  är  den  närmast  att  börda  som 
till  arAalct  närmast  är,  så  att  den  som  uthaf  fadernes  frändom  den 
döda  närmast  skyld  är,  han  är  och  närmast  till  inlösande  af  fuder- 
nes  Jorden,  och  den  å  mödernes  sijdan  till  mödernes  Jorden,  hwar 
af  då  sammaledes  föllia  lärer 

2:o.  Att  när  ingen  mehra  af  den  Famiiien  hwadan  godzet  här- 
flyter, öfwerlefwer,  så  är  eij  heller  tå  någon  qwar  som  någon  bördz- 
Ilätt  ther  till  prcetendera  gitter.  Ty  att  ingen  kan  säijas  bördig 
till  ett  godz  som  i  hans  börd  och  familie  aldrig  warit,  warandes  i 
så  beskaffat  måhl  ens  fadernes  jord  i  anseende  af  mödernes  frän- 
dom såsom  ett  extraneum  quid,  som  man  dem  icke  up-  eller  hem- 
biuda  forplichtad  är,  effiter  de  eller  deras  förfader  intet  jus  quaesi- 
tum  der  till  hafft.     Sammaledes 

3:o.  När  något  arfwegodz  medelst  arf  eller  gifftermål  går  ifrån 
den  eena  famiiien  till  den  andra,  såsom  ex.  gr.  när  fadren  effter 
sitt  barn  ärfwcr  des  mödernes  godz,  tå  tyckes  godzet  respectu 
ejus  som  det  å  sådant  sätt  till  sin  familie  först  acquirerat,  eij  un- 
der annat  willkor  än  som  aflinge  considereras  kunna,  ty  att  å  den 
ena  sijdan  är  den  familiens  bördzrätt,  som  jorden  å  detta  wijs  är 
ifrångången,   allaredan    exspirerad,  och  å  den  andra  sijdan  så  kan. 
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som  ofwanbemrt  eij  heller  den  familieo  som  det  inflyter  uthi  någon 
bördzrätt  der  till  praetendera,  effter  det  alldrig  warit  uthi  hennes 
börd,  och  posito,  dhe  hans  närmaste  arfwingar  åro,  doch  existerar 
intet  arfzrätten  förr  än  han  döor;  Så  hafwer  man  och  icke  straxt 
bördzrättigheet  till  alt  det  som  man  medh  tijden  kan  komma  att 
ärfwa,  ty  aflinge  Jord  ärfwes  och,  oansedt  man  der  till  ingen  bördz- 
rättigheet äger,  så  att  der  uthaf  lärer  kunna  åtagas,  det  arfz- 
rätten intet  något  geuuinum  fundamentum  till  bördzrättigheeten  är, 
der  doch  all  rätt  och  rättigheet  uppå  något  wist  skiähl  måste 
grundat  wara,  hwar  uthaf  tå 

4:o.  Det  synes  slutas  kunna  att  all  arfwejord  är  icke  straxt 
byrdejord. 

5:0.  Item  att  det  emellan  arfz  och  bördzrätt  stoor  åthskildnat 
är,  ity  att  förbindelsen  uthi  blodet,  och  praesumptiouen  af  dhen  dö- 
das kiärleek  emot  sine  näste  fränder,  till  arfzRätt  Fundamentet  är, 
men  ratio  Legis  uthi  bördzRätt  tyckes  wara  som  ofwan  bem:t  Fa- 
miliemes  conservation,  att  godzet  eij  der  ifrån  må  abalieneras;  Så 
lyser  och  åthskildnaden  där  uthaf,  att  ehuruwäl  fSdernes  fränderne 
mera  äro  berättigade  till  inbördande  af  fadernes  godzet  än  dee  å 
mödernet,  dock  om  mödernes  fränderne  äre  till  skyldskapen  när- 
mare, så  äre  de  och  närmare  att  ärfwa. 


VII. 

Op8att  och  Om  föräldrarna  sine  barn  något  gifwa^  ware  sig  mehr  eller 
insinuerat  af  mindre,  antingen  när  dee  ännu  i  sine  föräldrars  huus  äro,  eller 
Assesa.    ii  -  ^^^^^    j^^    gj^j.    ^g^^   |^^^g    ^^jjj  Jjqq  g^^^  hafwa  när  een  framdeles 

1690  effter  förälldrarnas  död  arfwet  skipta  skall,  och  dhe  andre  samarf- 
wingarne  som  antingen  mindre  eller  intet  der  emoot  bekommit, 
påstå  att  sådant  som  annat  foruth  undfänget  arf  skall  till  skiptes 
bäras,  och  dhe  sitt  aequivalent  der  emoot  bekomma.  Quaeritur, 
hwilckom  in  tali  casu  onus  probationis  åliggia  må,  antingen  den 
som  sitt  bekommit  och  i  handom  hafwer,  eller  den  som  fordrar 
att  det  till  skiptes  återbäras  skall? 

Å  den  ena  sijdan  är  fuller  det  skiälet,  att  posito  hoc  det  arf- 
wingen  det  eller  det  af  fader  eller  moder  bekommit,  så  åligger 
den    som    fanget,   sitt   laga   fång   och  under  hwadh  titulo  han  det 


Digitized  by 


Google 


Bilafror  till  Lagcommissionens  protokoll.  249 

fanget  hafwer,  bewijsa,  om  han  det  for  een  owillkorlig  gåfwa  niuta 
will,  kunnandes  hwarkea  honom  swärt  falla  begiära  fadrens  skrifft 
der  på,  eij  heller  fadren  swårare  wara  att  gifwa  skrifft  pä  gåfwan, 
än  att  gifwa  sielfwa  gåfwan,  om  hans  intention  och  willia  är  att 
det  barnet  for  een  owillkorUg  gåfwa  förblifwa  skall. 
Der  emoot  infaller  å  andra  sijdan 
den  consideration  Nembl. 

l:o.  att  probatio  incunibit  aetori  är  indubitati  juris,  så  att 
när  man  nu  in  hoc  casu  saaken  rättelig  betrachtar  och  noga  effter- 
seer  hwem  som  Actor  är,  så  kan  det  ingen  annan  wara  än  den 
som  är  pars  praetendens,  och  påstår  att  den  andra  skall  sitt  som 
han  fanget  hafwer  till  deelningz  bära,  hwar  emoot  den  andra  som 
gåfwan  bekommit  och  i  handom  hafwer  in  possessorio  och  inga- 
lunda lu  petitorio  sitter,  sä  är  och 

2:o.  till  foretagande  af  trätor  mycket  nödigt  att  den  som 
ifrån  possessorc  något  will  äterwinna,  eller  honom  i  sin  possession 
gravera,  han  måste  medh  laga  bewijs  drifwa  honom  derifrän,  wa- 
randes  possessori  satis  att  han  i  possessionen  sitter,  så  länge  ingen 
annan  medh  laga  skiähl  hans  possession  twifwelachtig  göra,  och 
honom  till  dulsmål  så  att  han  sitt  laga  fång  bewijsa  moste,  drifwa 
kan,  i  hwilcket  fall  och  intet  elliest  reus  excipiendo  fit  actor.  Ty 
annars  skulle  desse  inconvenientier  follia,  att  när  någon  gifwet  een 
annan  penningar  eller  annat,  det  ware  sig  såsom  een  gåfwa,  eller 
att  han  der  medh  betalt  honom  det  han  tillförne  skyldig  warit, 
eller  att  han  honom  såsom  sin  mandatario  penningar  gifwit  för  sig 
der  medh  något  att  förrätta,  så  skulle  den  som  samma  penningarne 
honom  tillstält,  eller  alio  quocunque  tandem  modo  honom  öfwer- 
tygat  blifwer  att  han  penningarnc  emoottaget  han  straxt  kunna 
obligeras  att  bewijsa  titulum  acquisitionis,  eller  i  widrigt  fall  twin- 
gas  dem  att  återbetala. 

3:o  Tyckes  och  jura  humanitatis  så  emellan  förälldrar  och 
barn,  som  andre  mycket  der  igenom  komma  att  lijda  och  ifrån  sin 
rätta  frijheet  och  natur  till  twång  och  oanständigheet  dragas  om 
ingen  gåfwa  skall  säker  och  valid  blifwa,  medh  mindre  den  icke 
medh  upprättad  skrifft  och  wittne  skieer. 
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1692  d:   17  VIII. 

Not: 

Qniestio,   Om   HalfSyskonebarn  böra  taga  arf  med 
Sam  syskonebarn. 

Lars  Lillie-  Angående    den    frågan,   om  halfsyskonebarn   mage  med  Sam- 

niarks  Ve-  syshouebam  till  arfx  komma?  Sä  ehuruwäl  det  en  sak  är  som  sig  å 
^"°*'  båda  sijdor  discurrera  låter,  doch  har  wid  nogare  öfwerwägande  deraf 
iag  eij  underlåta  kunnat,  denne  min  ödmiuke  mening  denne  Kongl. 
Commiss:s  högwise  correction  att  undergifwa,  neml:n  Om  icke  Sam- 
syskonsbarnen  i  anseende  till  foljide  skäl  och  motiver,  mage  forträdet 
till  den  dödas  arf  niuta,  i  ty  att  l:o)  de  för  den  duble  skyldskapen 
med  hwilcken  deras  föräldrar  så  å  Fädernes  som  Mödernes  sijdan 
den  döda  förbundne  äro,  icke  allenast  i  föllie  af  sielfwa  den  naturliga 
billigheten  för  halfsyskonebarnen,  som  den  döda  allenast  å  en  sijda 
skylde  äro,  till  dess  effterlcnmade  arf  synes  närmare  befogade 
wara,  uthan  och  2:o)  effter  wår  Lag  wärckehn  för  dem  praeferen- 
cen  äga,  medelst  det  de  i  sine  föräldrars  ställe  träda,  och  samma 
rättighet  som  föräldrarna  komma  att  niuta,  kunnandes  och  3:o)  i 
föllie  deraf  intet  se,  hvvarföre  icke  en  sådan  deras  i  sielfwa  blodet 
grundat  rättighet,  dem,  så  wäl  när  någon  af  deras  Föräldrars  Sam- 
syskon lefwer,  som  när  densamma  döder  är,  competera  må,  hälst 
4:o)  effter  bende  deras  Jus  repraesentationis  dem  icke  för  deras 
Föräldrars  Samsyskons,  utan  för  deras  egen  och  deras  Föräldrars 
skull  tillkommer,  läudandes  jemwäl  5:o)  till  stadfast^lse  af  denna 
meningen  detta,  Nl:n  att  såsom  i  föllie  af  Kongl.  M:tts  A:o  1686 
Allernådigste  giorde  och  publicerade  förordning,  halfsyskonebarnen 
af  halfsyskon  ifrån  arfwet  excluderas,  så  tyckes  Samsyskonebarnen 
så  mycket  mera  befogade  wara  dem  i  sådant  mål  att  utsluta,  som 
deras  rättighet  wid  arftäckt  större  är  än  halfsyskonens,  i  ty  de  icke 
allenast  in  concursu  med  halfsyskon  dubbel  lott  emot  dem  niuta, 
utan  och  tillika  med  Fader  el:r  Moder  när  de  med  dem  komma 
att  ärfwa,  halfSyskonen  ifrån  det  arfwet  utsluta:  Där  man  och  6:o) 
härwid  det  inkast  göra  wille,  att  Sam-  och  halfsyskonebarn  äro  uti 
lijka  grad,  så  att  de  och  i  föllie  deraf  begge  jure  proprio,  men 
icke  jure  reprsesentationis  komma  att  ärfwa,  kunnandes  jus  repr«e- 
sentationis  allenast  dä  rum  hafwa,  när  man  uti  arftäckt  will  con- 
currera  med  den  som  till  leden  närmare  är,  Så  swaras  dertiil  så- 
ledes, Nl;n  Qujeritur  hwarföre  jus  reprsesentationis  allenast  till  den 
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easum  restringeras  skall  då  man  med  en  närmare  skyld  coneurre- 
rar,  och  hwij  icke  de  skäl  som  förmå  att  Samsyskonebarnen  in  con- 
cursu  med  Samsyskonen  förträda  sinc  föräldrars  rätt,  äfwen  wäl 
för  dem  må  validera  när  de  med  halfsyskouebarn  twista.  När  man 
och  dertill  med  7:o)  cousidererar  att  Farfader  och  farmoder  för 
halfsyskonebarnen  prssference  niuta,  och  nödwändigt  niuta  böre,  så 
framt  den  lagen  stå  skall,  Nemhn,  är  annor  närmare  tage  altsam- 
mans, så  frågas  hwarföre  icke  då  Samsyskonebarnen  samma  för- 
mån och  rättighet  så  mycket  mera  niuta  mage,  som  de  jemwäl  för 
Farfader  och  Morfader  praeferencen  äga,  kunnandes  det  och  elliest 
icke  wäl  utan  confusion  och  oreda  wid  ledernes  upräknande  ske, 
att  Sam-  och  halfsyskon  uti  arifskapz  Classe  till  Samarfwingar 
conjnngeras  skole,  der  doch  dem  emellan  twenne  leder,  Nl:n  1.  Far- 
fader och  Morfader,  och  2:do  Farfars  Fader  och  Farfars  Moder  etc: 
nödwändigt  komma  att  sättias,  så  framt  man  icke  halfsyskonebar- 
nen  äfwen  så  wäl  som  Samsyskonebarnen  jus  reprjesentationis  till- 
ägna will.  Hwilcket  dock  så  mycket  betänkcligare  wara  synes,  som 
det  icke  allenast  så  offentel-.n  emot  den  gl:a  Lagen  strijder,  hwarest 
Legislator  så  noga  och  åhugsum  warit  Cap:  2  och  3  Erfdb:  LL: 
att  inskränkia  jus  reprsesentationis  in  om  Samsyskonebarnen,  utan 
hafwer  och  Kongl:  M:tt  sielf  så  nyligen  Nemhn  A:o  1686  medelst 
dess  till  alla  HoflFRätter  afgångne  Bref  sin  Nådiga  willia  förstå 
låtit,  att  berörde  jus  repraesentationis  till  halfsyskonebarnen  intet 
extenderas  bör,  andragandes  och  Kongl:  M:tt  till  det  sitt  nådige 
gåttfinnande  så  essentiele  skäl  af  sielfwa  billigheten,  att  det  oför- 
griphn  intet  lärer  anständigt  wara  nu  dercmot  något  att  raisonera 
eller  sökia  deruti  någon  ändring  giöra,  hälst  och  en  sådan  ändring 
stor  consequense  med  sig  draga  kunde,  och  merbem:de  jus  reprse- 
sentationis  derigenom  komma  ju  widare  och  widare  att  extenderas, 
där  likwäl  detta  tanquam  odiosum  quoddam,  och  sådant  som  när- 
maste skyldemäns  rätt  praejudicerar,  snarare  restringeras  än  som 
extenderas  borde.  För  hwilcken  orsak  skull  och  den  Romerska 
Lagen  i  lijka  måtto  som  wår  denne  rättighet  innora  Sarasyskone- 
barn  inskränckia  welat.  Skulle  man  och  till  bestyrkiande  af  half- 
syskonebarnens  prseference  för  Faderfader  willia  bruka  det  skiälet, 
Nl:n  som  det  hända  kan,  att  den  dödas  både  half-  och  Samsyskone- 
barn  af  dess  Faderfader  kunna  sin  härkomst  hafwa,  warandes  så- 
ledes Faderfader  i  det  målet  så  den  ena  som  den  andra  af  dem 
lijka  när  skyld,  sä  skulle  det  och  emot  raison  och  den  naturlige 
Kärleken  sträfwa  synas,  att  den  gl:  och  ålderstegne  Faderfader  som 
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allenast  någou  liteo  tijd  hade  att  lefwa,  skulle  taga  arfvvet  och 
lijka  som  brödet  ur  Munnen  for  den  som  till  åhren  yngre  och  af 
lians  Blod  kommen  wore :  Men  ehuru  specieust  detta  skiälet  primo 
iutuitu  tyckes  så  kan  dock  dess  felachtighet  handgripelm  åtjigas, 
när  man  considererar  l:o)  Att  hwars  och  ens  arfzrätt  icke  ifrån 
Stammen  dädan  de  bägge  uprundne,  utan  ifrån  den  döde  beräknas 
böre  och  2:o)  att  så  framt  man  will  sättia  den  position  att  den 
yngre  leden  for  den  äldre  i  samma  linea  prjeferencen  niuta  skall, 
de  iuconvenieutier  då  däraf  follia  måste,  att  den  dödas  bryllunge 
skall  hafwa  praeference  fx')r  faderbroder,  och  faderbrodren  för  fader- 
fadren,  emedan  desse  alle  af  farfadren  födde  äro:  Blifwandes  så- 
ledes därigenom  en  hel  orimlig  och  forwänd  samt  sådan  successio 
linealis  inrättad,  hvarformedelst  den  till  arfwet  närmast  berättigade 
wara  skulle  som  längst  uti  skyldskapen  är,  som  man  det  af  arfl- 
taflan  ögonskenhn  se  kan.  Så  hemställes  och  E:s  Höggrefl:  Exc:e 
och  Kongl:  Commissm  ödmiukeligast,  om  åldren  må  wara  något 
skiäl  att  utsluta  en  ifrån  arfwet,  så  att  den  som  är  gammal  intet 
skall  ärfwa  effter  han  ingen  lång  tijd  praesumeras  hafwa  att  lefwa; 
utan  tyckes  oforgripehn  twärt  deremot  honom  då  dess  arf  och  rät- 
tighet så  mycket  mindre  betagas  böra,  som  han  då  gemenlm  wan- 
for  och  sitt  sig  till  underhåld  så  mycket  mera  behöfwer,  och  arf- 
wet jemwäl  så  mycket  snarare  ifrån  honom  till  de  andre  som  yngre 
äro  forfaller,  som  han  mindre  tijd  hafwer  att  lefwa.  Warandes 
dertill  med  största  oskiälighet,  att  de  som  af  ens  egit  blod  komne 
och  födde  äro,  skola  willia  afskära  en  sitt  arf  och  sin  rät- 
tighet, hälst  det  ändå  som  bemält  är  till  dem  med  Tijden  här- 
flyter. 

Lars  Lilliemarck. 


Yotnm. 

Qvaestio,  Om  Hal fsy skon ebaru  böra  taga  arff  med  Sara- 
syskonebarn. 

Leijon-  K:r.      Ehuruwäl    the    af    H:r    Assessoreu    Lilliemarck    i    går 

mareks  Vo-  skrifftehn    upsatte,    och    af  H:r  Assessor    Bromen    muntelm    wid- 

tum.       löfftigt  anförde  skiäl  och  raotiver,  synes  wara  kraflftige  och  giltige 

nog  att  afstängia  Halfsyskonebarn  ifrån  ärfwande  med  Samsyskone- 

barn,  Jcke  dessmindre,  emedan  med  Eders  HögGrefl:  Excelhs  och 
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den  Kongl:  Commissioncns  Höggunstigc  tillåtelse,  lag  i  går  refe- 
rerade mig  att  gifwa  mina  oförgripelige  tanckar  i  denna  Qvsestionen 
närmare  wid  handen:  Dy  underkastas  i  ödmiukhet  den  Kgl.  Com- 
miss:s  Högwisa  bepröfwande,  om  icke  fölliande  skiäl  skulle  kunna 
wid  detta  tillfälle  och  i  denne  casu  gifwa  Hus  till  halfsyskonebarns 
arfzrättighet  med  Samsyskonebarnen. 

l:o)  Emellan  Samsyskoncbarn  och  Halfsyskonebarn  aren  oemot- 
säijelig  paritas  graduum,  och  fast  an  desse  åro  halift  och  de  andre 
helt  uti  bloden  af  then  döda,  så  kan  derutaf  doch  intet  mera  slu- 
tas, än  att  de  böra  ärfwa  i  olijka  proportion,  effter  de  olijke  äro 
i  bloden,  men  sä  wida  de  igen  åro  i  lijka  grad,  så  synes  de  böra 
i  arfwet  concurrera,  dock  eflfter  den  Portion,  som  Lagen  sielf  Erfdb: 
LL:  C:  9  mellan  Samkull  och  Sönderkull  klarliga  utsätter,  Nemhn 
att  Samknll  ärfwer  trediedelen  och  Sönderkull  en  fierding,  hwilcken 
proportion  här  thesslijkes  synes  böra  tagas,  såwäl  propter  pari- 
tat«m  rationis  som  i  anseende  därtill,  att  halfSyskonen  af  Naturlig 
billighet  ju  här  wid  eij  kunna  aldeles  afstängias,  aldenstund  de 
äfwen  så  wäl  jure  proprio  och  af  sin  egen  rätt  till  sin  mindre  del, 
som  de  andre  till  deras  större  del  äro  befogade.  Men  skulle  här 
finnas  en  Disparitas  graduum,  så  att  halfsyskonebarn  skulle  willia 
betiena  sig  af  jure  repraesentationis  så  wore  strax  en  annan  sak 
emedan  det  då  kunde  dem  disputeras:  Men  eflfter  sådant  här 
icke  har  rum,  så  tyckes  wara  swårt  om  man  them  platt  skulle  uth- 
sluta^  och  icke  låta  den  naturlige  blodzrätten  hafwa  sin  wärckan. 

2:o).  Thet  will  fuller  både  säijas  och  synas,  att  om  Fader- 
fadren  lefwer,  han  tå  skulle  wara  närmare  än  halfsyskonebarn, 
effter  han  är  närmare  i  graden :  Men  när  man  nogare  effterser  fun- 
damenta  Logis  et  Computationis  graduum,  så  synes  det  expedient 
tiena  att  utreda  sig  ifrån  den  obstaceln  Nemlin  att  såsom  Brystarf 
gar  altijd  for  Sijdoarf,  så  går  och  Sijdoarf  altijd  for  Baakarf.  Are 
nu  halfsyskonebarn  uti  Sidoarf  i  regard  till  den  döda,  och  Fader- 
fader  är  i  Bakarf:  så  synes  ju  wara  billigt  att  the  hafwa  forträde 
framfor  Faderfader,  aldenstund  oachtat  i  bakarf  någon  kan  wara 
till  graden  närmare  then  döda,  än  i  Sijdoarf,  lijkwäl  ratione  primi 
ordinis  utsluter  fiärmare  graden  af  SijdoLinieu  then  närmare  af 
bakarf;  Så  att  den  distinctionen  emellan  prioritatem  ordinis  et 
prioritatem  gradus,  här  wid  tyckes  böra  attenderas,  hälst  emedan 
densamma  och  har  sin  grund  i  sielfwa  Naturen  och  praxi,  samt 
af  Juris  peritis  i  deras  interpretatione  Legum  är  observerat  och 
folgd    worden,    som    kan    ses    af  Sahl:   Hr  Johan  Skyttes  och  Hr 
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Stiernhöks  förklaring  öfwer  lagen^  men  i  synnerhet  har  sahl.  Doc- 
tor  Ijoccenius  hafft  den  meningen,  vide  ejusd:  Synops:  Juris  foh 
225  hwarest  desse  orden  stå.  11.  Si  vero  descendentes  concur- 
rant  cuni  ascendentibus  paris  gradiis,  aut  collateralibus,  illi  his  ra- 
tione  primi  ordinis  prseferuntur  cap:  4  Erfdb:  LL.  c.  3  eod.  Stl:  c. 
7  §  2.  ordo  enira  ordini  prsefertur,  et  qui  in  priori  est  ordine, 
etsi  posterior  gradu,  tumen  quia  posterior  est  ordine,  suecessione 
quoqne  posterior  est.  Theophil.  in  tit:  5  Lib:  III.  Jnst.  Uude  de- 
scendentes in  Cap:  III  de  Haered:  Firi  arf  dicuntur,  quod  sint  or- 
dine priores.  Hwarutaf  klart  synes  af  hwad  fundament  Farfadreu 
i  detta  fall  eij  kommer  att  ärfwa.  Men  om  Farfadren  eij  är  till^ 
utan  allenast  den  dödes  Samsyskonebam  och  halfsyskonebaru,  frå- 
gas då  quid  juris,  efftersom  den  casus  egentehn  hörer  till  sielfwa 
foresatte  qusestionen?  Jag  håller  oförgripehn  så  före,  att  the  äro 
samarfwa,  som  ofwanföre  förmält  är,  och  komma  halfsyskonebani 
äfwen  så  wäl  Jure  proprio  till  deras  fierdung,  som  Samsyskonebar- 
nen  till  deras  Tredelar. 

3:o).  Thet  synes  fuUer  så  wara,  lijka  som  hade  Baakarf  nå- 
gon competens  med  Sijdoarf,  aldenstund  den  dödas  Fader  och  Mo- 
der, eller  både,  ärfwa  med  den  dödas  Samsyskon  eller  deras  barn: 
Men  derwid  will  strax  märkias,  att  när  Fader  och  Moder  ärfwa 
med  SijdoLineen,  så  räknas  de  med  uti  Sijdoarf,  men  när  the 
ärfwa  allena,  utan  förbem:de  Samsyskon  eller  utom  SijdoLineen,  tå 
räknas  de  i  första  bakarf.  Fundament  härtill  har  man  af  Höglofl: 
i  åminnelse  K.  Johans  Dom  och  förordning  emellan  Fru  Görwel 
Gyllenstiernas  arfwingar,  uti  hwilcken  arflaflan  sålunda  expliceras^ 
med  befallning  wed  slutet,  att  dereffter  framdeles  skulle  dömas. 
Har  nu  K.  Johan  sålunda  förordnat  och  Sweriges  Lag  så  uttydt 
och  förklarat  som  sielfwa  Brefwet  här  hos  fogat  utwijsar^  och 
Domstolarna  sedermera  samma  fundament  fölgt,  så  kan  ju  intet 
säijas  att  detta  är  något  nytt  och  emot  Lag,  utan  fast  mer  effter 
noga  skärskådan  alreda  den  tijden  laglikmätigt  funnit,  oansedt 
någre  af  nyligare  tijder,  hwilcka  af  en  sådan  förordning  och  derpå 
fölgde  praxi  eij  noga  underrättade  warit  utaf  den  morckheten  som 
i  detta  fall  i  K:  Christophers  Lag  finnes,  sig  till  andra  tanckar  låtit 
beweka. 

4:o)  Ett  prflejudicatum  i  detta  mål  passerat  i  Kongl.  Hoff- 
Rätten  uti  K:  Gustaf  Adolphs  tijd,  blef  här  om  dagen  i  Kl:  Gom- 
missionen   upläst,   hwaruti   märkehn  uttydes  Lagens  rätta  mening, 
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Nenihti  att  Halfsyskonebam  fX  ärfwa  en  fierding,  och  Sarasyskone- 
barn  3  delar.  Dessutan  torde  wid  närmare  efflerfrågan  i  Kongl: 
HoffRiitten  finnas  åtkilhe  pnejiidicata,  som  detta  bijfalla^  förutan 
det  rescripta  r^ia,  sådant  jemwäl  tijd  effter  annan  lära  hafwa  så 
förklarat. 

5:o)  Den  Kongl:  Coramissionen  sielf  har  warit  i  densamma 
meningen  tillforene,  att  Halfsyskonebam  komma  till  arf  med  Sam- 
syskonebarn  hwartill  Kongl:  Commissiouen  hafft  stora  skähl,  som 
hos  Referenten  och  i  protocollet  igenfinnes,  allenast  uppå  det  in- 
kastet af  Faderfader^  föranletz  Kongl.  Commissionen  att  ändra  sin 
tancka;  Men  aldenstund  det  inkastet  intet  gör  till  Saken,  utan  fin- 
nes både  af  K.  Johan  och  åtskillige  lagfarne  Män  wara  förklarat, 
som  här  ofwan  förmält  är,  förutan  det  många  prsejudicata  derpå 
fölgde  äro ;  Dy  synes  oförgripehn  den  Kl:  Comm]ss:8  förra  mening 
hafwa  öfwerwichten:  Med  hwilcken  fördenskull  iag  förorsakas  mig 
no  att  conformera,  särdeles  när  farfader  eij  är  till,  att  ju  halfsy- 
skonabam  mage  ärfwa  sin  fierding  emot  de  andras  tredelar.  Dock 
underkastas  i  ödraiukhet  detta  alt  Eders  HögGrefl:e  Excelhs  och 
den  Kl:  Commissionens  correction  och  mogna  gåttfinnande. 

P:  Leijonmarck. 

Med  det  samma  instämmer  och  iag  Johan  Hadorphius. 
Stockholm  d:  18  Nov.  Anno  1692. 

vid:  Pr: 


IX. 

[Skrifrelse  ang.  morgongåf vor].  ^). 

Stormächtigste  etc. 

Den  af  Eders  Konghe  Maij:ttz  Swea  HoflFRätt  i  dess  Under- 
dånige skrifwelse  föreställte,  och  till  Eders  Konghe  Maij:ttz  Lag- 
Commission  d.  31  Octoh:r  sidsthne  i  Nåder  Inmbuade  fråga,  huru- 
wijda  en  å  hinderdagen  af  en  Frällseman  gifwen  Morgongåfwa  i 
lösöron  ell:r  penningar,  som  intet  öfwerskrider  det  i  1644  Ars 
stadga,  proportionerade  qvantum,  skall  kunna  effter  Gifwarens  dödh, 
förblifwa    dess  barnlöse  hustrus  enskijllte  och  perpetuele  egendom. 


1)  Jfr  ofvan  8,  190—200. 
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och  effter  hennes  dödehe  afgång,  hennes  arfwingar  allena  tillfalla? 
har  denne  Eders  Konghe  Maij:ttz  LagCommission  sig  strax  fore- 
taget, och  alla  skiälen,  som  bägge  skilljachtige  meningarne  i  Konghe 
Hoffrätten,  till  grund  och  styrkia  hvvar  for  sig  anfart,  med  skyldigste 
sorgfallighet  öfwerlagt,  befinnandcs  Coramissionen  i  Underdånig- 
het for  sin  del,  at  sedan  den  åtskillnaden  fbrst  är  satt  ä  sido,  som 
eij  allenast  är  emillan  Landz-  och  Stadzlag  i  ofwann:de  mal,  utan 
och  emillan  Frällse  och  OfräJlse  personer,  (om  hwilcka  senare,  och 
hwad  lagen  om  dem  forordnar,  nu  ingen  fråga  är)  sä  bör  en  Fräll- 
seman,  uti  alla  de  Morgongåfwor  som  sedan  1644,  d.  17  Decembir 
äro  utföste,  hafwa  för  lag,  och  sig  endast  rätta  effter  den  samma  dag 
gifne  och  bekräfiftade  stadga  och  forordning,  samt  dess  7  §  N:o  1. 
hwilcken  och  sedermera,  så  wäll  1664,  som  1668,  uti  N:o  2  och  3, 
stadfastat,  och  fastställd  är;  Och  som  den  samma  förändrar  den 
Gamla  Lagen  eller  det  10  cap:  Gifftermb:  11.  eij  allenast  l:mo  till  dess 
Qvantum,  som  tillforne  allenast  war  högst  40  lödig  Mk:r,  men  nu 
till  6  €6  läster*);  Tillförenne  2:o  war  och  en  åtskillnad  emillan  Rid- 
dare, Swen  och  Frällsesmans  morgongåfwor,  men  nu  intet;  utan 
och  är  en  grundelig  fxSrändring  skied  till  all  merbende  Mårgon- 
gafwas  Natur  och  Qvalitet,  emedan  tillforne  3:tio  war  Morgongåf- 
wan  barnomen  for  möderne,  men  nu  allenast  for  fäderne;  Tillforne 
4:to  blef  hustrun  och  dess  barn,  således  en  Ägare  af  merbende 
Morgongåfwa;  men  nu  blifwer  hon  allenast  en  Ägare  af  Eäntan,  i 
dess  lifztid;  Tillförne  5:to  behöllt  hon  sin  Morgongåfwa  fast  hon  gick 
sedan  i  ett  annat  eller  flere  giflften,  men  nu  allenast  i  dess  Änckie- 
stånd;  Tillförne  6:to  Om  Mannen  öfwerlefde  dess  hustru  barnlös, 
skulle  han  fa  niuta  samma  Morgongåfwa,  lijka  som  med  samma 
rätt,  som  hustrun,  i  fall  hon  honom  öfwerlefwat;  Men  nu  hafwer 
Mannen,  på  någon  till  dess  hustru  gifne  Morgongåfwo,  slätt  ingen 
talan  eller  Rätt,  wed  händellse  af  hustruns  barnlöse  dödzfall,  den 
samma  under  Titul,  som  af  en  Morgongåfwo  egendom,  at  återbe- 
komma,  och  tillbakars  åtniuta,  förutan  flere  åtskillnader,  som  for 
widlyflPtigheten  skull,  här  gås  forbij ;  Så  tyckes  fördenskull,  af  sä- 
dane  Reéles  forändringar  och  åtskillnader,  nödwändigt  willja  föllja,  att 


1)  I  märg.  af  annan  hand:  6  iS  läster  uthr&knaa  eflFter  wåra  [olå-^iligfi 
i  commercen  Att  på  ett  puod  Korn  räknas  4  T:r  och  pä  en  läst  12  T:r  altså 
är  1  pnndläst  fyra  gånger  12  som  är  48  T:r  hwar  effter  6  pandläster  eller  6 
gånger  48  T:r  giör  288  Tunnors  ränta  och  så  stor  morgorigåfwa  är  cffterlå- 
thcn   ntt  gifwn  effter  1644  åhrs  stadga. 
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samma  10  Cap:  Giölmb:  LL  eij  kan  egenteligen  lämpas  och  förklara 
de  nu  sig  tilldragande  händelser,  som  effter  den  så  kallade  Nya 
Lagen,  eller  högstberrde  1644  års  förordning,  allena  komma  at  jäm- 
kas och  rättas;  Och  oansedt  samma  Höga  förordning  tydeligen, 
och  med  klara  ordh,  allenast  synes  angå  Morgongafwor  i  fast  egen- 
dom eller  Arfwegodz,  hwilcket  twifwelsutan,  der  af  har  tillkom- 
mit, emedan  Frälsemäns  Morgongafwor  den  tiden,  förnämligast  i 
fasta  God«  blefwo  gifne,  och  utfäste,  så  kan  dock  till  ingen  del  der 
af  slutas,  at  en  Morgongåfwa  gifwen  i  lösöron,  skulle  aldeleds  föUja, 
och  sig  igen  ikläda  den  gamble  och  förändrade  lagens,  uti  det  10 
Cap:  Gifftmb:r  LL  upräknade  Willkor  och  egenskaper,  emedan  på 
en  sådan  händelse,  skulle  Lösöre  Morgongåfwan  åter  igen  förfalla 
och  blifwa  barnenom  för  Möderne,  med  många  flera  irringar,  som 
deraf  föllja  skulle,  hwilcket  lijckwäll,  som  sträfwande  emot  denne 
1644  års  förordningz  tydelre  innehålld,  wäll  hade  befunnits  af  det 
wärde,  att  sådant  med  något  ord  hade  blifwit  nämbt  och  anwist,  om 
uti  ett  så  angeläget  mål,  så  skulle  warit  egenteha  afseendet  och  me- 
ningen; Men  så  wida  det  intet  är  skiedt,  så  synes  alt  derföre,  för- 
ordningen tagit  det  förnämsta  till  at  utnämbna  till  Morgongafwor, 
som  war  Arfwegodz,  hwareffter  sedan  de  Morgongafwor,  som  uti 
Aflinge  Jord,  och  Lösöron  kunna  komma  att  gifwas,  i  Arfwegodz 
ställe,  kunde  lämpas  och  jämkas;  Warandes  det,  der  till  med  både 
billigare  och  rimligare,  at  de  Morgongafwor  som  således  äro  gifne 
i  Arfwegodz  ställe,  föllja  som  ett  Surrogatum  bende  Arfwejordz  i 
stadgan  utnämbde  egenskap  i  det  målet,  än  at  de  skulle  tillbacka 
kalla,  och  återhämta  någon  annan  grund  och  förklarning  af  gamla 
Lagen,  som  lickwäll,  som  förbemält  är,  af  samma  Stadga  blef  al- 
deledz  ändrat,  och  slätt  intet  förbehåll  af  samma  gambla  Lag,  och 
dess  egenskap  härutinnan  innehåller,  och  sig  påberopar;  Till  hwil- 
eken  ända  och  Konghe  Beslutet  af  den  eij  långt  derpä  föUjande  12 
Octob.  1653  N:o  4.  så  mycket  tydeligare  detta  ut  trycker  och  för- 
klarar om  Aflinge  Godz,  att  det  samma  wid  Morgongafwor,  skulle 
effter  offta  Högstbem:te  1644  års  Konghe  Stadga,  hafwa  samma 
och  lijcka  egenskap,  som  Arffteliget  fazta?  De  och  sedermera  i 
detta  Ärendet  d.  30  Aug.  1664,  och  d.  19  Decembr.  1668  utkomne 
förordningar,  som  angående  Morgongafwor  i  Lösöron  endeledz  för- 
mähla,  gifwa  icke  heller  med  det  endaste  Ord  till  kiänna,  att  med 
dem  effter  den  gambla  Lagen,  eller  det  10  c.  GifftmB:r  LL.  för- 
hållas   skulle,    utan    hafwa    samma    förordningar    eij   mindre  i  dett 
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lösa,  än  fasta,  endast  deras  afscende  på  Ståndetz  upratthållaDde, 
och  det  der  författade  Grnndfaste  uti  1644  års  offta  Högstbemite 
forordning,  som  allena  häri  för  en  fullkommen  lag  ansees^  och  kallat 
blifwer;  Hwarfore  och  i  anledning  deraf,  till  at  förekomma  de  der 
emot,  då  nyligen  uptänckte  Morgongåfwors  förbättringar,  de  samma 
aldeledz  som  olaglige,  och  såsom  ländande  till  Ståndetz  Under- 
gång, blefwo  uphäfne  och  afskaffade,  fast  större  olägenhet  skulle 
sannerhn  samma  Frällsestånd,  och  månge  faderlöse  barn  wärcke- 
ligen  komma  att  kiänna,  om  Moi^ongåfwan  i  Lösöron,  som  effter 
samma  1644  års  förordning,  nu  kan  extenderas,  til  ett  så  Exces- 
sivt  qvantum,  lell  skulle  twärt  emot  samma  lag,  eller  Konghe  för- 
ordningz  rena  mening,  nu  eifter  åt  icke  dess  de  mindre  tillägnas 
bättre  fördelar,  än  det  i  fast  vvoro  gifwet,  och  hon  således  af  det 
förra  blifwa  en  fullkommen  ägare,  i  stället  af  det  senare,  hon  alle- 
nast hafft  nyttan,  till  en  wiss  tid;  Och  således  Morgongåfwa  i 
löst,  som  (hwilcket  är  märckwärdigt)  har  enahanda  egenskap  med 
det  fasta  i  gambla  lagen,  och  det  10  Cap:t  GifflmB:r  skulle  nu 
utan  gifwen  anledning  i  1644  års  förordning  antaga  en  annan  Na- 
tur, än  fast;  hwilcket  hwarcken  i  billigheten,  gambla  lagen,  eller 
den  nya  Konghe  förordningen  1644,  hafwer  någon  grund  eller  bi- 
fall; Och  oansedt  här  emot  kan  endel  förewändas,  att  alla  lösöron 
och  Aflinge  kunna  bortgifwas  perpetuellt,  och  effter  behag,  till 
hwem  man  will,  lijckmätigt  9  Cap:t  Jordb:  LL.  och  1686  Testa- 
ments  Stadga,  mycket  mera  skulle  det  kunna  skie,  till  hustrun  till 
en  perpetuel  Morgongåfwa;  Men  derwed  kan  påminnas,  om  de  åt- 
skillnader till  fördel  och  beswär,  som  hwartera  af  desse  särskillte 
gåfwor  hafwa,  ty  1.  Morgongåfwan  är  en  sådan  skyldighet,  som 
till  hustrun  för  en  wiss  af  lagen  fast  stäld  orsak  gifwas  bör,  anten 
man  will  eller  eij;  men  en  annan  gåfwa  eller  Testament,  härrörer 
af  gifwarens  behag;  2.  Morgongåfwa  bör  gifwas  på  en  wiss  dag; 
men  en  annan  gåfwa  när  man  will;  3.  Morgongåfwans  q  van  tum  är 
i  lagen  restringerat  till  en  wiss  Summa,  som  högst  gifwas  kan, 
men  ofwan:de  lag,  och  1686  års  stadga,  angående  andra  gåfwor 
har  det  i  den  måttan  intet;  4.  till  Morgongåfwan  sedan  den  å  Hin- 
derdagen, en  gång  är  gifwen,  {kr  man  dereflRber  intet  tilläggia  eller 
fråntaga;  men  wed  en  annan  gåfwa  eller  Testament  kan  man  det 
obehindrat  giöra;  5  En  Morgongåfwa,  far  och  gifwaren  af  sig  sielf 
aldrig  döda  och  uphäfwa,  men  wäll  en  annan  gåfwa;  G.  En  Mor- 
gongåfwa bör  bli  beståendes  effter  det  man  första  gången  gifwer,  i 
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sielfwa  Morgongåfwo  brefwet;  men  en  annan  gäfwa  dependerar  af  det 
80in  sidst  är  gifwet,  och  Testamenterat.  7.  Det  som  Hustrun  hedras 
med  å  Hinderdagen,  distingverar  lagen  med  ett  serdeledz  nampn 
ifrån  andra  gåfwor,  kallandes  den  en  Morgongåfwa;  men  andra 
gåfwor,  elhr  Testament  få  eij  adplicera  till  sig  det  nampnet,  och 
Conseqventer  eij  heller  dess  fordelar  och  beswär;  8.  Morgongåfwa 
gifwes  allena  af  en  Man  till  en  HustrU;  men  andra  gåfwor  utan 
åtskillnad,  emillan  gifware  och  nnnammare;  9.  Morgongåfwan  är 
ett  utaf  lagen  påbudet  sollemne,  uti  och  wid  ächtenskapet,  men 
alle  andra  gåfwor  icke  så;  10.  Morgongåfwa  ärfwes  af  barn  och 
arfwingar  på  ett  wist  af  lagen  wid  åtskilliga  händelser  utsatt  sätt; 
men  andra  gåfwor  intet  så;  11.  På  Morgongåfwan  niuter  änckian 
frijhet  for  adelig  rustning;  men  på  en  annan  gåfwa  intet  så;  12. 
J  Morgongåfwa  får  man  gifwa  fasta  arfwegodz,  men  till  andra  gåf- 
wor får  den  eij  användas,  utan  allenast  Aflinge  och  losöre;  13. 
Morgongåfwa  i  löst  och  fast  gifwes  och  har  sitt  afseende  till  wisse 
wilckor,  nembhn  till  hustruns  uppehälle,  så  länge  hon  änckia  sitter, 
och  bär  sin  mans  nampn;  men  uti  en  annan  gåfwa,  är  ett  helt 
annat  utsende;  förutan  månge  flere  åtskillnader,  som  emillan  Mor- 
gongåfwor,  och  andra  Gåfwor,  elhr  Testament  finnas;  Och  alt  der- 
fore  synes  den  andragne  lagen  i  det  9  Gap:  Jordb:  LL.  och  1686 
ährs  stadga  som  talar  om  andra  gåfwor,  eij  kunna  läggia  grunden 
till  den  allmänna  egenskap,  som  Morgongåfwor  effter  lag  böra 
hafwa  wed  alla  händelser  lijcka  for  Frälsesmän;  Der  emot  andra 
gåfwor  qvalificeras  allenast  eflFter  gifwarens  behag  till  alla  delar, 
och  uti  hwart  och  ett  particuliert  mål,  eflPter  dess  omständighet: 
Som  och  fördenskull,  om  en  Man  förutan  den  skyldige  Morgon- 
gåfwan, dess  utan  af  sin  Aflinge  Jord  och  lösöron  täncker  och 
will  som  en  särskillt  gåfwa,  gifwa  sin  Hustru  något  till  en  del 
eller  alt,  så  har  han  ju  frihet  det  ändå  sedan  att  giöra  effter  dess 
behag,  utan  att  man  derföre  behöfwer  blanda,  och  lijcka  giöra  se- 
parate  gåfwors,  nemhn  Morgongåfwa,  och  andra  gåfwors,  wida  dif- 
ferente  egenskaper,  i  synnerhet  enär  och  sielfwa  lagen,  ell:r  Stad- 
gan 1644  der  till  ingen  den  ringaste  anledning  gifwer;  Af  hwilcket 
alt,  iåmte  de  skiäl,  som  Eders  Kl:e  Maij:ttz  HoffRätt,  för  samma 
mening  widare  i  Underdånighet  anfört,  finner  denne  Eders  Kl:e 
M:tz  LagCommission,  i  lijcka  måtto  wara  offtast  Högstbem:te  1644, 
och  de  senare  förordningars  rätta  förstånd  och  afseende,  att  sedan 
Morgongåfwor    ifrån    et  så  litet,  som  effter  den  gambla  lagen,  och 
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det  10  C.  gifftmB.T  LL:n  högst  war  allenast  40  Mk:r  för  en  Rid- 
dare, och  för  en  Swen  el:r  Frälseman,  eij  mera  än  hälfften,  neral:n 
20  Mk:r,  are  i  krafft  af  1644  Års  förordning  uphögde,  och  utan 
åtskillnad  af  bem:de  Frälsemäns  högre  elhr  lägre  stånd,  effter- 
låtne    at    stegras    aldeledz    till  6  U  läster  korn,  som  effter  nu  wa- 

rande   wärde   ungefir   kan  uträcknas   till  —  Rd:r,  så  skulle  det  eij 

allenast  tillskynda  mycket  konstlande,  och  deraf  fölljande  ståndetz 
allt  för  widt  utseende  Undergång,  utan  och  sä  mycket  mera  blifwa 
stridande  emot  sielfwa  lagens  och  lagstiftarens  rätta  mening,  om 
Morgongåfwa  i  lösöron,  oachtat  en  ny  lag  woro  emillan  kommen, 
som  den  gamla  till  sin  rätta  Natur  förändrat,  lell  skulle  sig  fa 
ikläda  någon  annan  och  gammal  egenskap,  än  det  som  Morgongåf- 
wor  i  fasta  godz  nu  för  ti  iden  och  eflFter  den  Nya  lagen,  i  1644 
års  stadga,  ostridigt  hafwa  kunna;  Och  alt  derföre  kan,  denne 
Eders  Kl:e  Maijrttz  LagCoramissiou  oförgripel.-n  eij  annat  finna 
än  at  en,  sedan  Ar  1644  effter  det  där  föreskrifne  mått,  gifwen 
Morgongåfwa  i  lösöron,  till  alla  delar  bör  hafwa  till  sin  egenskap 
emillan  gifwaren  och  aunammareu,  samma  Willkor,  Rättigheter  och 
beswär,  som  den  Morgongåfwan  hafwer,  hwilcken  i  fast  Jord  gif- 
wen är,  och  samma  lösöre  Morgongåfwa,  således  eij  kunna  för- 
blifwa  Hustruns  enskylte  tillhörighet,  utan  allenast  uti  Enckie- 
stånd,  eller  lifztid  nyttias  äfwen  som  annan  Morgongåfwa  i  Odall 
fast  Agendom;  Men  effter  hennes  död,  ell:r  enär  hon  träder  uti 
annat  giffte,  hemfalla  Mannens  arfwingar,  allenast  till  twå  delar 
deraf,  så  wida  samma  Morgongåfwa,  effter  lag,  som  annan  giäld, 
är  afdelt  och  uttagen  af  bo  oskipto;  Men  skulle  den  samma  af 
bondens  lått  och  twådclar  wara  till  hustrun  utdelt,  så  hafwa  hans, 
som  uti  en  dem  allena  ArfzRätt,  men  ingalunda  hennes  arfwingar, 
uti  samma  hemfallne  Morgongåfwa,  en  laga  Ägande  rätt,  de  förra 
altsammans,  de  senare  allz  intet  der  af  at  erhålla  och  åtniuta;  Wid 
hwilcket  tillfälle.  Eders  Konghe  Maij:ttz  LagCommission  eij  kan  undgå 
i  Underdånighet  at  berätta,  at  ofwan:de,  med  flere  der  till  hörande 
ärender  angående  Morgongåfwor,  are  wäll  af  denne  Commission  uti 
GifftoB:r  af  den  så  kallade  tillkonmiande  Nya  Lagen,  som  är  under 
händer  at  upsättias,  uppå  ett  hellt  annat  sätt  författade,  som  med- 
fölljandc  Affskrifft  N:o  5  det  samma  widarc  utwisar,  warandes  wäll 
der  i,  LösöreMorgongåfwa  giord  till  Hustruns  enskijlte  egendom, 
men  som  det  därjämpte  eij  är  effterlåtet,  till  det  frija  stegrade 
stora    Civantum,    som    nu    är    bruckeligt  och  tillåteligt,  utan  finnes 
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afkortat  och  jämckat  till  en  wisshet  efiler  boetz  tillstånd  wid  dödz- 
tiiumari,  och  det  ändock  eij  högre  än  till  en  10:de  del  af  då  be- 
fint^liga  boetz  förmögenhet,  som  är  en  mycket  skial.  Proportion,  i 
anseende  till  alla  Erfwingar,  som  hwarcken  med  något  fog  der 
öfwer  kunna  liafwa  att  klaga,  och  än  mindre  at  några  så  widt  ut- 
seende swärheter  och  konstlande,  som  här  ofwan  före  i  Under- 
dånighet äro  anförde,  här  af  förmodehn  kunna  stå  att  befara;  Och 
fördenskull  torde  wara  et  mycket  nyttigt  ting,  at  hämma  och  qwäfia 
många  irringar,  som  af  det  frija  här  tills  tillstadde  stora  Morgon- 
gåfwo  gifwande  äro  förorsackado,  om  Eders  KI:e  Maij:tt  i  Näder 
skulle  behaga,  at  för  de  Morgongäfwor  som  hädan  effter  skulle 
kommu  at  utfastas,  at  denne  uti  den  Nye  GifftB:r  utnämde,  och 
af  fklers  Konghe  Maijrtz  Högst  Sahhe  Herr  fader  allaredan  under- 
skrefne  GifftmBir,  ofwan:de  uttog  såssom  en  Kongl:  Stadga  om 
Morgongäfwor  nu  förul,  och  innan  sielfwa  hela  Nya  lagboken  kan 
hinna  utkomma,  och  blifwa  färdig,  kunnc  uti  trycket  till  allmän 
rättelse  och  effterlefnad  utgå,  och  kunnig  giöras;  Men  icke  desto 
mindre  att  alla  de  Morgongäfwor,  som  sedan  1644  till  dettas  pu- 
blications  dag  äro  utfasta,  det  ware  sig  i  fast  eller  löst,  böra  effter 
samma  1644  Års  förordning  och  dess  rätta  förstånd,  som  förmält 
är,  icke  dcstomindre  förblifwa  i  dess  fulla  krafft  och  wärckan;  wa- 
randes  dåch  en  eller  annor  af  Eders  Kl:e  Maij:tz  LagCommissions 
ledamöter,  af  den  andra  meningen,  som  uti  Swea  HoffRättz  bref 
med  alla  dess  skiäl  utsatt  finnes,  dåck  så  at  hwad  här  uti  är  wor- 
det  anfört,  må  framdeles  och  häreffter  practicerat  blifwa;  Hwilcket, 
tillijcka  med  det  förra,  Eders  Kl:e  M:tz  allernådigste  widare  wäll- 
behag  och  godtfinnande  med  Devoteste  wördnad  aller  Underdånigst 
hemställes  i  plichtskyldigste  framhärdande 

Stormächtigste  Allernådigste 

Konungz 

Eders  Kongl:e  Maij:ttz 
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Kongl.  MsLJits  Swea  Hof Rätts  underdånige  Påminnelser 
wijd  Oifftomåhla  och  Erfde  balekerne. 

Till  uaderdånigt  föllje  af  hans  .  Kongl.  Maij:ttz  allernådigste 
breef  och  ordres  af  d.  18  Novemb.  1690  har  den  Kongl.  Rätten 
sig  företagit  at  igenomsee  gifftomåhla  och  Erfdabalckerne  af  Nya 
Lagboken,  som  den  af  Kongl.  Maj:tt  tillförordnade  Commissionen 
opsatt^  och  Kongl.  Ratten  fadt  Communication  uthaf,  sampt  befall- 
ning at  gifwa  sitt  underdånige  betänckiande  öfwer,  och  där  wijd 
funnit  nödigt  at  giöra  dhe  påminnelser,  som  här  eff*ter  fölija, 

Nembl. 

1:0  angående  det  memorialet  som  framför  GiflFtomåhla  Balcken 
är  bijfogat^  så  påminnes  underdån igst 

Ad  l:m  punctum,  där  som  förniäles,  at  Landz-  och  Stadzlagen 
dragas  här  tillsammans  uti  ett  corpus,  etc.  att  ehuru wähl  sådant 
är  skilljachtigt  ifrån  gambla  Lagen,  däräst  Stadz-  och  LandzLag 
uti  tweune  särskilte  wärk  fördeelte  are,  sä  kan  dock  Kongl.  Rätten 
intet  annat  giöra,  än  häruthinnan  conformera  sig  med  Kongl.  Com- 
missionen, och  tyckia  det  wara  nyttigt  och  gagneligit,  at  dhe  nu, 
på  det  sättet  som  här  förmäles,  uti  ett  wärk  sammanfogas 

Ad  2:m  punct:m,  Såsom  Kongl  Commissionen  förmäler  sig 
nu  mast  hafft  afseende  på  sielfwa  materien,  och  intet  sä  myc- 
ket på  stylen,  uthlåtandes  sig  därjempte,  att  willja  framdeles,  när 
HäffRätterna  med  dheras  betänckiande  öfwer  materien  äre  in- 
kombne,  sielfwa  stylen  elaborera  och  förbättra;  Så  kan  Kongl.  Rät- 
ten om  orde-formerne  sig  nu  eij  heller  något  yttra.  Men  tycker 
lijkwähl  sin  underdånige  plicht  wara,  här  wijd  att  påminna,  det 
mycket  nödigt  och  angelägit  är,  at  alt  med  klare  och  conveniente 
ord  blifwer  exprimerat  och  uthsatt,  effter  som  orden  uti  Lags  stif- 
tande äre  mycket  essentielle  och  det  delicateste. 


1. 
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Ad.  4:m  p..  Hwad  det  anbelangar,  at  Kongl.  Cominissioneu 
icke  hållit  sig  aldeles  stricte  efTter  den  förra  Lagen,  uthan  något 
gådt  därifrån;  Så  lärer  Commissionen  bäst  weta,  hwad  dem  i  detta 
måhl  af  hans  Kongl.  Maj:tt  allemådigst  kan  wara  befalt,  tyckiandes 
dock  Kongl.  Rätten  sin  skyldigheet  wara,  at  neinbna  hwaråst  nå- 
gon forändring  finnes  skiedd,  sampt  sine  tanckar  därom  i  under- 
dånigheet  wijd  handen  gifwa. 


29.  Erfda  Balek. 

Såsom  fram  för  denne  Balck  bijfogas  een  arfTafla,  hwilken 
Kongl.  Rätten  tycker  wara  nyttig  och  wähl  fattad,  så  heemställes 
Kongl.  Majrttz  nådige  ompröfwande,  huruwijda  den  samma  kan  in- 
fattas i  sielfwa  Lagboken,  när  den  kommer  af  Trycket  at  uthgå; 
och  pä  den  händelsen  giörs  i  underdånigheet  där  wijd  fölljande  på- 
minnelser, såsom 

I:o.  Om  icke  de  latinske  orden,  hwarmed  dhe  understijgaude, 
opstijgande  och  Sijdolinierne  uthmärckias,  böra  förswänskas. 

2:o.  Om  icke  de  öfwerste  annotationerne  sub  signo  NB.  kunna 
så  inrättas,  at  pä  eene  sijdau,  dhe  orden:  Werldslig  rättz  uthräck- 
ning,  och  på  andra  sijdan  de  orden:  Slächt  Räckning  efter  Kyrc- 
kiolagen,  aldeles  uthslutas,  och  i  det  stället  införas,  på  hwad  sätt 
det  böör  räcknas,  uthan  att  uembna  Werldslig  Rätt  eller  Kyrckio- 
lagen.  Då  och 

3:o  dhe  swarta  Ziphrerne,  som  stå  öfwerst  in  cellulis,  kunna 
uthslutas^  äfwensom  det  och 

4:o  synes  rådeligit  wara,  at  den  annotationen,  som  pä  Taflan 
står  underst  vnjd  högra  handen  om  ordine  succedendi  blifwer  uthe- 
lycht,  at  där  igenom  icke  ma  yppas  något  tillfälle  och  anledning 
till  Scrupler  och  disputer. 

30.  Gap.  II. 

Om  Bröstarf. 

Ad  4:m  §.  Såsom  det  förra  membrum  af  denne  §:  synes  tahla 
allenast  om  löösören  och  aflinge,  så  påminnes  i  underdånigheet, 
om  icke  for  större  klaarheet  skull  wore  nödigt^  at  näst  efilber  dhe 
orden:  Löös  eller  fast  E^endoom  är;  tillades,  i  afiinge,  och  emedan 
det   i   senare  membro   något  tyckes  strijda  ifrån  det,  som  här  till 
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warit  waaDligit,  så  haar  KoDgl.  Ratten  sådant^  såsom  hela  Präste- 
ståndet angående^  eij  kunnat  onembt  låta 

Ad  5:m  §  påminnes^  om  icke  det  ordet,  färre,  kan  utlielyckias 
och  i  dess  ställe  meningen  således  inrättas,  ehwad  dhe  äro  een^ 
eller  flere. 


Cap.  III. 

Humledes  ärfwas  skall  emillan  Fader  och  Moder^  oeh 
den  dödas  Samsyskon  etc. 

Ad  l:m  §  Blifwer  i  underdånigheet  påmint,  at  här  wijkes  ifrån 
2  Cap.  Erfdb.  LL.  så  wäll  som  och  ifrån  praxi  och  den  bijfogade 
arfkaflan,  och  folljes  simpliciter  StadzLagen,  i  det  här  statueras,  at 
när  fader  och  moder  lefwa  begge,  skola  samsyskonen  intet  fa  taga 
något  arf. 

Ad    2:m    §    I    lijka  måtto  trades  här  ifrån  fx>rra  Lagen,  i  det 
när  allenast  eendera  af  fader  eller  moder  lefwer,  skola  samsysko- 
nen    bekomma   den    deel    af  arfwet,    som   fader  eller  moder  niuta         31. 
bordt   om    dhe    lefwat,    men   effter  förra  Lagen  haar  halfpart^n  af 
arfwet  emoot  fader  eller  moder,  samsyskonen  tillfallit. 

Ad  5:m  §.  Sammaledes  skrijdes  och  här  ifrån  gambla  Lagen, 
hwareffter  halfsyskonen  fådt  fierding  af  arfwet,  men  här  deelas  det 
effter  stamtahlet,  Dock  tycker  Kongl.  Rätten,  at  uti  denne  senare 
proportionen  och  deelningeu  är  större  seqvitet,  än  i  den  f5rra. 

Dessuthan  påminnes  oförgrijpeligen,  om  icke  i  stället  for  dhe 
orden  i  denne  §,  som  så  lyda:  Lefwer  efter  foräldrarnes  dödh  både 
sam-  och  halfSyskon:  kunde  för  större  tydeligheet  skull  sättjas:  Are 
eij  föräldrar  till,  och  den  dödas  både  sam-  och  halfSyskon  lefwa, 
gånge  tå  halfsyskonen  till  arfs  etc. 

Ad  6.  §.  För  större  fullkombligheet  skull  synes  något  wijd 
begynnelsen  af  denne  §  böra  tillsättjas,  at  meningen  kan  blifwa  kla- 
rare, och  på  detta  sättet  inrättad:  I  städerne  skall  uti  arftagande 
ingen  åthskildnat  wara  emillan  man  och  qwinna  etc. 

Ad    7    §.  I  begynnelsen  af  denne  §  synas  dhe  twänne  orden: 
eller  alle,  kunna  uthslutas  och  således  begynnas,  Are  någre  af  sam-         32. 
syskonen  döde,  och  hafwa  dock  barn  effler  sigh,  etc. 
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Cap.  IV. 

Huru  längre  i  Slächten  irfwas  och  deelas  skall  å  fäder- 
net^ eller  mödernet^  etc. 

Ad  4  §.  Såsom  i  denne  §  synes  statueras,  al  half  farbroder 
och  half  morbroder  etc.  skall  uti  arflagande  lijka  concurrera  med 
heel  farbroder  och  heel  morbroder,  etc.  Sä  haar  een  deel  af  Kongl. 
Rattens  ledamöter  hållit  nödigt  här  wijd  at  påminna,  om  icke  half 
farbroder  och  half  morbroder  i  detta  fall  af  heel  faarbroder  och 
heel  moorbroder  ifrån  arfwet  böra  uthslutas,  äfwen  som  i  nest  före- 
gående Capitel  och  des  9  §.  halfsyskons  barn  af  Sam-  och  half- 
syskon  sampt  Samsyskone  barn  utheslutas,  så  at  denne  §  effter 
dheras  mening  kunde  således  inrattas;  Are  eij  the  till,  då  är  heel 
farbroder  och  faster,  heel  moderbroder  och  moster  till,  och  äre  eij 
the  till,  då  är  halffarbroder  och  halifaster  och  half  moderbroder 
och  moster  till ;  Den  öfrige  deelen  håller  åter  före,  at  det  kan  wäll 
blifwa  ståendes  som  Commissionen  uppsatt,  allenast  tillagt  blifwer, 
at  halffaderbroder  intet  får  meer  än  een  deel,  när  heel  fader- 
broder tager  twå,  effter  det  principium  som  uti  nest  föregående 
Capitel  och  des  5  §  tagit  är,  angående  deelningen  emillan  sam- 
syskon och  halfsyskon,  emedan  häruthinnan  synes  wara  samma 
beskiedh. 

Ad  5  §.  Effter  som  intet  gierna  händer,  at  någon  af  dhe  Pehr- 
soner  och  heldst  dhe  sidsta,  som  här  uppräcknas,  kan  öfwerlefwa 
den  döda,  så  påminnes,  om  icke  wijd  ändan  af  §:en  kan  tilläggias 
desse  ordh:  om  dhe  till  äre. 

Ad  6  §.  Giörs  den  oförgrijpelige  påminnelsen,  om  icke  denne 
§  kunde  sättjas  på  detta  sättet:  Aro  eij  the  till,  då  är  samkulla 
barnebarn,  och  äre  eij  the  till,  då  är  sunderkuUa  Barnebam. 

Ad  7  §.  Gifwes  i  underdånigheet  wijd  handen,  om  icke  här 
borde  tillsättjas  denne  mening;  Dock  at  Syslingar  eij  taga  mehra 
än  halfft  emoot  Bryllungar. 

Ad  11  §.  I  stället  för  det  at  här  införes,  at  när  een  äger  alle 
tree  af  de  här  uppräcknade  förmånner,  skall  densamma  hafwa  åtta 
låtter  emoot  den  andras  ena  lätt,  tyckies  böra  sättjas,  at  han  emoot 
den  ena  lotten  skall  allenast  (k  Sex  låtter,  effter  som  3  gånger  2 
eij  blifwer  mehr  än  Sex. 
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Cap.  VI. 

Om  det  barns  arfwe  Rätt,  som  föde»  dödt  eller  effter  och 
förr  40  Weckor,  etc. 

Ad  l:ra  §  Aldenstund  dhe  orden;  Faller  något  annat  arf,  me- 
dan barnet  ännu  i  moderlijfwet  är  etc.  synas  wara  således  til  f()r- 
ståendes,  at  oanscdt  samma  barn  intet  blifwer  lefwandes  fodt,  men 
kan  lijkwähl  bewijsas,  at  det  i  moderlifwet  lefwadt  den  tijden  arf-  ^*' 
wot  föll,  så  skall  det  hafwa  nitt  till  samma  arf,  och  modren  sedan 
efi^r  barnet  komma  det  at  åthniuta;  så  kan  Kongl.  Rätten  eij  opå- 
mint låta,  at  uti  det  fallet  skrijdes  ifrån  förra  Lagen,  som  fordrar 
at  barnet  skall  wara  lefwandes  födt. 

Ad  l:m  §  2  påminnes  allenast,  at  i  wår  Lags  5  Cap.  gifftb. 
LL.  och  4  cap.  ejusdem  tit.  Stl.  är  intet  den  distinction  giord,  an- 
gående dem,  som  warit  tillstädes,  när  barnet  föddes,  om  dhe  warit 
af  hennes  slächt,  eller  intet. 

3.  Tahlas  jembwähl  i  bemrte  Capitel  om  Christendomb,  som 
här  dock  aldeles  förbijgås. 

Cap.  VII. 

Om  den  må  ärfwa^  som  annan  dräper. 

Ad  l:m  §.  Wijd  den  åthskildnad,  som  här  giörs  uti  arfta- 
gande,  när  dråpet  skieer  med  willja,  och  när  det  skieer  med  full 
wåda,  kan  Kongl.  Rätten  eij  opåmint  låta,  at  wår  förra  Lagh  i  det 
måhlet,  när  dråpet  skiedt  med  wåda,  synes  wara  skilljachtig,  och  det 
eena  Lagsens  rum  strijda  emoot  det  andra,  som  serdeles  sees  af  12 
cap.  Erfdab.  och  3  cap.  Högmb,  LL.  item  10  cap.  Eedzöresb.  och 
2  cap.  HögmålsB  St.L.,  så  at  den  exception  som  i  denna  §  giörs, 
när  dråpet  af  wåda  tillkommit,  är  således  eenligit  med  ett  eller 
annat  af  ofwan  bem:te  Lagsens  rum,  men  med  dhe  öfrige  kommer 
det  intet  öfwereens. 

Ad  3:m  §  1.  Såsom  i  denne  §  wijdlyfiFtigt  förmäles,  huru  i  an-  35. 
seende  till  Boetz  tillstånd  deelas  skall,  när  mannen  dräper  sin 
hustru,  men  alt^ammans  synes  gå  där  på  uth,  at  det  hustrun  in- 
bracht  i  boet,  skall  först  undantagas  till  hennes  arfwingar  allena, 
och  det  som  sedan  är  öfwer,  deelas  emillan  dem  och  mannen  effter 
Lagh,  så  påminnos  underdånigst,  om  icke  detta  kunde  samman- 
dragas   och    giöras   något   kortare,  pä  sådant  sätt:  Dräper  mannen 
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sill  hustrUy  ware  sigh  med  willja  eller  uthan  opsåth  at  dräpa,  men 
dock  igenom  grofft  förwållande,  då  tage  hennes  arfwingar  först  un- 
dan alt  det  som  hon  med  sigh  i  boet  inbracht,  och  gånge  jemb- 
wähl  sedan  med  mannen  uti  det  som  öfwer  är  till  skiptes,  eflfter 
Lagh. 

2:o.  påminnes  wijd  denne  §  sammaledes,  om  icke  emoot  ändan 
näst  effter  dhe  orden :  som  samma  barn  effter  sin  dräpne  fader  eller 
moder  niutit:  synes  nödigt  at  tilläggia  denne  mening,  uthan  falle 
då  den  dräpnes  slächt  och  dess  arfwingar  till. 

Iteiu  3:o.  Om  icke  närmare  emoot  ändan,  wijd  dhe  orden;  Så 
hafwe  då  dhe:  i  stället  for,  dhe,  kunde  för  större  klaarheet  skull, 
sättjas,  Slächten,  och  orden  således  inrättas;  Så  hafwe  då  slächten 
där  uti  sin  rättigheet  icke  förwärkat 

Ad    5  §  Wijd  dhe  orden;  och  hafwer  han  honom  öfwerlefwat 

36.  etc.,  giörs  den  påminnelsen^  at  fast  han  honom  intet  öfwerlefwat, 
tyckes  ändå  wara  billigt,  at  den  oskyldige  eller  hans  arfwingar 
niuta  arfwet  eflFter  den  brottzlige. 

Cap.  VIII. 

Om  dem  som  genom  grofwa  missgärningar  sin  arfvre- 
rätt  förwärka  etc. 

Ad  l:m  §.  Emedan  dhet  som  i  denne  §  stadgas,  differerar  ifrån 
privilegierne,  och  angår  ett  heelt  Ståndh;  Så  har  Kongl.  Rätten 
skolat  sådant  nembna  och  till  Kongl.  Maj:ttz  egit  Nådiga  behag 
hcemställa. 

Ad  2:m  §  blifwer  underdånigst  påmint,  om  icke  rådeligit  wore, 
at  näst  eff'ter  dhe  orden :  Om  dhe  full  borgen  därföre  sättja  w^illja, 
kunde  tilläggas,  och  den  fölljande  meningen  således  inrättas:  På 
det  om  han  frijd  för  i  sine  dagar,  och  Konungen  will  honom  arf- 
wet förunna,  det  samma  dä  måtte  honom  och  hans.bamom  fuU- 
komligen  tillbakars  gifwas. 

Ad  3  §  påminnes  l:o  om  intet  barn  eller  arfwingar  hemma 
till  äre,  huru  då  med  räntan  och  afgiälden  skall  förhållas,  och  2:o 
där  dhe  finnas,  om  då  icke  denne  sidst«  meningen  skulle  tyckias 
stå  bättre  på  detta  sättet:  Men  af  räntan  och  afgiälden  niute  han 
i    medier  tijd    cij    mehr  än  hwad  öfwer  är,  sedan  hans  hustru  och 

37.  barn  sitt  nödige  undcrhåld  där  af  bekommit  hafwa,  dock  all  anuors 
rätt,  som  elliest  något  laga  tilltahl  till  hans  E^endomb  hafwa  kunde, 
förbehållen. 
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Ad  4:m  §  Kan  Kongl.  Ratten  eij  opåroiut  låta,  om  icke,  wijd 
andan  af  denne  §  där  som  forordnas,  at  barn  som  af  sine  föräl- 
drar uppfostras  i  förbuden  gadztienst,  icke  skola  niuta  arf  eller 
burskap  i  Swerige,  skulle  wara  billigt  och  skiäligit^  at  een  sådan 
Clausel  tillades,  så  frampt  dhe  icke  wijd  sine  mogne  åhr  till  den 
ratta  gudztieusten  sigh  omwända. 


Cap.  IX, 

Om  uthrijkes  arfwinge  och  dens  arfwerätt  som  öfwer- 
gifwer  sitt  fftdernesland^  etc. 

Ad  l:m  §  gifwes  wijd  handen,  om  icke  bättre  torde  wara,  at 
begynna  denne  §  således:  Döör  någon  som  hafwer  hwarcken  in- 
eller  uthrijkes  arfwingar,  då  tage  konungen  det  arf;  Hafwer  han 
uthrijkes  arfwingar  å  den  orthen  boendes,  hwarest  Swänsker  man 
intet  arf  uiuter,  så  niute  eij  heller  dhe  något  arf  i  Swerige;  är 
samma  uthrijkes  arfwinge  etc. 

2.  Om  icke  wijd  den  meningen:  Boor  uthrijkes  arfwinge  å  den 
orth,  hwarest  Swänsker  man  arf  niuter,  så  niute  och  han  arf  här  i 
Swerige;  kunde  i  stället  för  orden:  niute  och  han  arf,  sättjas, 
niute  och  han  heela  arfwet  här  i  Swerige. 

3:o.   Om  icke  i  stället  för  desse  ord,  så  tage  eij  mehr  än  hälf-         S8. 
ten,    kunde    sättias,    så  tage  så  mycket  som  Swänsker  man  niuter 
där  uthe. 

Ad  2.  §  1.  Till  dhe  orden:  Ofwergifwer  någon  sitt  fädernes- 
land Swerige,  tyckes  wara  nödigt  att  tilläggia  desse  ordh:  och  där 
under  begrepne  Landskaper. 

2.  Widh  dhe  orden:  Aflar  han  barn  uthländes,  tyckes  och 
kunna  tilläggias  tolljande,  nembligen^  på  dhe  ort^r,  där  Swänskom 
eij  tillätes  arf  taga. 

Cap.  X. 

Huru  och  för  hwad  orsaker  skull^  fader  eller  moder 
mage  sitt  barn  arflöst  giöra. 

Ad  l:m  §  påminnes  l:o  Där  som  står:  treggia  manna  wittnc, 
om  icke  tweggia  manna  wittne  kan  giöra  tillfyllest. 

2.  om  icke  i  stället  för  dhe  orden :  ett  otillbörligit  föracht 
wijsar,    woro   bättre  att  sättia:  grofweligen  handterar  och  bemöter. 
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8.  Det  som  uti  denne  §  införes  om  dhem,  som  uthan  all  skiähl 
med  otijdige  processer  omföra  sine  föräldrar,  eller  obewijsligeu  för 
någon  groof  saak,  som  dheras  heder  och  ähra  angår,  anklaga,  hålla 
wäll  somblige  af  Kongl.  Rattens  ledamöter  rådeligit,  at  det  blif- 
39.  wer  stäeudes  som  det  står,  men  een  deel  heemstalla  hans  Kongl. 
Maj:tt  underdånigst,  om  icke  bättre  wore,  at  det  heelt,  och  hållit 
blefwe  iithslutit  Och  den  yttersta  meningen,  som  är:  om  någon  af 
argheet  förleder  och  bringar  sine  föräldrar  till  det  som  dem  till 
lijf,  heder  eller  ähra  kan  skadeligit  wara,  tycker  samptl.  Kongl. 
Katten  rädsampt  wara  heelt  och  hållit  att  uthlembna. 

Ad  5.  §  Beroopar  sigh  Kongl.  Ilätt^n  i  underdånigheet  på  des 
wijd    4  Cap.  giffm.b    redan  i  underdånigheet  giorde  påminnelser*). 

I)  Hof rättens  påminnelser  vid  4  kap,  GB.  åro  af  följande  lydelse: 

8.  Om    möö    tager  man  cmoot  faders,  moders  eUer  rätta  gifftomnns  willja. 
Ad.   I   §  1.  blifwer  iinderdåoigst  påmint,  om  icke  första  orden  af  denne 

§    kunna    införas    på    detta  sättet.  Gi£fter  sig  dotter  eller  Möö  emoot  faders, 
eller,  effter  hans  dödb,  emoot  moders  willja,  eller  låter  lägra  sigb,  etc. 

2.  Såsom  bär  blifwer  stadgat,  att  Dotter  eller  Möö  som  giffter  sig  emoot 
faders  eller  moders  willja,  skall  bafwa  förwärckat  tijonde  deelen  af  sin  då 
bafwande  egendoom,  ocb  således  skrijdes  ifrån  förre  Lagen,  i  förmågo  af 
bwilcken.  bon  allenast  bafwer  förgiordt  fäderne  ocb  möderne,  men  intet  an- 
nat arf,  så  kan  Kongl.  Rätten  eij  underlåta  det  samma  at  påminna,  ocb  tyc- 
ker oförgrijpeligen  bäst  wara,  om  bär  utbinnan  blifwer  wijd  det  som  förr 
bar    warit,    effter    som    man    intet    seer    någre    wicbtige  skiäbl  till  at  gå 'där 

9.  ifrån. 

Ad  2  §.  Eburuwäbl  i  denne  §  iembwäbl  något  nytt  indrages  i  det  här 
förmäles,  att  samma  Lagb  skall  wara  om  Sobn  eller  änckia,  som  i  förra  La- 
gen intet  fins  infördt:  8å  tycker  dock  större  deblen  af  Kongl.  Rätten  sigb  in- 
tet finna  någre  skiäbl  at  ogilla  det  samma;  Men  een  eller  annan  bålla  för 
wara  noog.  om  förälldrarne  macbt  bafwa,  at  då  giöra  Son  eller  änckia,  aom 
äre  i  dberas  buus  ocb  brödb,  arfwelöse,  när  dbe  emoot  dberas  willja  ocb  dem 
till  förtreet  giffta  sig  med  oanständige  ocb  wanfrägdade  Personer,  men  elliest 
intet. 

Ad  3  §.  Såsom  bär  förmäles,  at  Möö  som  giffter  sigb  utban  rätta  giffto- 
mans  samptycke,  skall  bota  20:de  deelen  af  sin  Egendoom,  så  kan  Kongl. 
Rätten  eij  annat  giöra,  än  at  bärnthinnan  påminna,  bwad  som  wijdb  1  §  2:do 
af  detta  Capitel  anfördt  är. 

Ad  4  §.  Aldenstund  intet  twijfwelsmåbl  synes  wara,  at  Möö  af  adeligit 
stånd  ju  böör  draga  samma  respect  ocb  wördnat  för  sin  fader  och  moder, 
som  een  af  annat  stånd  för  sine  föräldrar;  Så  tycker  Kongl.  Rätten  oförgrij- 
peligen, att  prins  membrum  af  denne  §  är  öfwerflödigt;  ocb  wijd  posterius 
roembrum,  där  desse  orden  stå:  Hafwe  ocb  förwärckat  sin  frällseRätt  ocb  för- 
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Ad  7.  §.  Synes  till  större  uplyssning  lända,  om  i  stallet  for 
desse  ytterste  orden:  i  troowärdige  wittnens  närwaro,  sättes  i  äfwen 
så  troowärdige  wittnens  närwaro  som  ofwantill  i  förste  §  förmält  är. 


Cap.  XI. 

Hiira  barn^  som  i  fästom^  lönskeläger  etc.  aflade  eller 
födde  äre^  niAge  arff  taga. 

Åd  l:m  §  påminnes  allenast,  om  icke  i  stället  för  dhe  orden: 
elär  icke  och  wijgselen  sedermehra  där  på  föUjer,  woro  bättre  at 
sättja:  där  icke  ett  lagligit  Echtenskap  där  på  föUjer. 

Cap.  xn. 

Om  Inyentario. 

Ad  l:m  §  giörs  een  underdånig  påminnelse,  om  icke  i  stället  för         40. 
den    meningen :    opförandes  därhoos  hwad  som  uthaf  samma  qwar- 
låtenskapen    afgå   bör:  for  större  klarheet  skull  sättjas  kunde;  op- 
tecknandes  därhoos,   hwad    som  finnes  uthaf  samma  qwarlåtenskap 
afgå  böra. 

Ad  2.  §  kan  Kongl.  Rätten  eij  opåmint  låta:  om  det  skall 
wara  nödigt,  at  Häradzhöfdingen  altijd  skall  gifwas  tillkienna,  och 
hans  egen,  eller  des  tiUförordnades  närwarelse  änteligen  fordras, 
när  något  inventarium  skall  uprättas  öfwer  det  arfskap  som  å  Lan- 
det belägit  är,  och  om  det  icke  torde  wara  rådeligare  at  lembna 
till  hwars  och  eens  frijheet,  som  inventarium  oprätta  böör,  at  till 
kalla  antingen  Häradzhöfdingen,  eller  andre  redelige  och  troowärdige 
män,  som  honom  bäst  synes,  helst  den  samma,  i  fall  om  inventarii 
richtigheet  någon  twist  upkomma  skulle,  ändå  måste  det  med  sin 
Edh  besanna. 

Ad  5:  §.  Hwad  det  anbelangar,  at  inventarium  på  landet  skall 
wijd  nästa  Ting  inprotocoUeras,  och  een  afskrifil  däraf  i  Rättens 
förwaring  gifwas;  Så  emedan  det  åffta  torde  lända  Sterbhuset  och 
des  interessenter  till  gravation  och  skada,  om  hwar  och  een  skulle         ^i- 


m&n;    Påminnes   nnderdånigst,    at   hftr  sjnea  det  statneras  om  fadren,  som  i 
priTilegierne  6r  stadgat  om  barnen. 

Ad  6:m  §.  Tycker  Kongl.  R&tten  bäst  wara,  at  denne  §  för  större  fuU- 
kombligheet  sknU  blifwer  således  inrättat;  Hindra  föräldrar  eller  någon  an- 
nan gifftoman  oskiähligen,  etc. 

if^MOii :  Bidrag  Ull  Ärfdabalkeiu  historift.  18 
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till  pricka  få  weta  des  willkor  och  tillstånd,  hwar  till  dera  tillfälle  gif- 
wes,  medelst  det  at  en  afskrifft  af  inventario  skall  forwaras  i  Rat- 
ten; Så  hålla  någre  af  Kongl.  Rättens  ledamöter  for  rådeligare,  at 
inventarium  allenast  wijd  Tinget  inprotocolleras,  men  intet  heelt 
och  hållit  forwaras  ad  acta,  een  deel  åter  tyckia  for  större  säker- 
heet  skull  wara  nödigt,  at  ett  exemplar  där  af  inlägges,  och  fSr- 
waras  i  Ratten,  men  intet  öppet,  uthan  förseglat,  till  des  någon 
disput  opkommer,  och  nödigt  är  det  at  upbryta,  och  detta  bcsyn- 
nerligen  när  någre  af  Sterbhuus  interessentcrne  äre  antingen  fräu- 
warande,  eller  omyndige,  at  dhe  sielfwe  sin  rätt  intet  straxt  kunna 
iuvigilera  och  bewaka,  på  hwilken  händelse  och  några  hälla  for 
bäst  wara  at  3:ne  lijka  lydande  exemplar  förfärdigades,  af  hwilke 
ett  kunde  blifwa  hoos  den  som  inventariumet  oprättat,  det  andra 
gifwes  till  wederbörande  Sterbhuus  interessenter  eller  närwarande 
och  myndige  arfwingar,  och  det  3:dje  inlägges  och  forwaras  i  Rät- 
ten, förseglat:  Men  een  af  Kongl.  Rättens  ledamöter  bijfaller  heelt 
och  hållit  det  som  af  Kongl.  Commissionen  i  detta  måhl  är  up- 
satt. 

42.  Ad  6  §.  1.  Såsom  hwar  och  een  genom  denne  Lagen  medelst 
straff  forbiudes  at  uprätta  inventarium  till  arfwingarnes  underrät- 
telse om  qwarlåtenskapen  och  des  tillstånd,  men  imedlertijd  lijk- 
wähl  kan  hända,  at  arfwingarne  heller  willja  foreenas  med  dhen 
som  inventarium  elliest  skulle  oprätta  och  arfwet  uthgifwa,  om  ett 
wist,  för  sin  arfwedeel,  uti  ett  for  alt,  därmed  at  undwijka  all 
oreeda  och  disputer,  som  elliest  wijd  inventarii  oprättande  torde 
yppas  och  förorsakas,  så  påminner  een  eller  annan  af  Kongl.  Rät- 
tens Ledamöter  underdånigst,  om  icke  nyttigt  wara  torde,  at  bär 
wijd  och  så  infördes  den  clausulen,  at  den  som  inventarium  op- 
rättar,  må  wara  obetagit  at  öfwer  arfwet  foreenas  med  arfwingarne, 
så  wijda  dhe  äre  myndige  och  sielfrådande. 

2.  Det  straff  som  här  införes,  at  een  tridiedeel  af  det  hon  i 
boet  undfangit,  skall  botas  till  nästa  hospital,  tycker  Kongl.  Rätten 
eenhäll eligen  wara  för  hårdt;  Hållandes  een  deel  före  wara  noog, 
at  hon  blifwer  inventarii  rättigheeten  förlustig,  och  skall  swara  till 
fulla  giälden,  ehwad  arfwet  där  till  förslår,  eller  intet,  och  därföre 
i  underdånigheet  bijfoga  den  påminnelsen,  om  det  icke  där  wijd 
kunde   beroo,  så   at  den  fölljande  meningen  om  tridie  dehlens  bö- 

43.  tände  till  nästa  hospital  blifwer  uthsluten,  een  deel  åter  tyckia 
fuller  något  straff  i  detta  måhl  böra  wara,  men  heemställa  Kongl. 


Digitized  by 


Google 


Svea  fiofrätis  piminhetser  vid   1690  Ars  förslag.  275 

Maj:tt   i   nndcrdånigheet,   om  det  icke  skulle  kunna  wara  skiäligit^ 
nt  det  blefwo  modererat  till  något  mindre  än  een  tridiedeel. 

Cap.  XIII. 

Om  det  som  af  ett  boo  afgå  böör^  förr  än  arfwingarne 
arfwet  skipta  mage. 

Ad  2.  §.  giörs  af  somblige  een  imderdånig  påminnelse^  buru- 
wijda  den  effterlefwande  makans  fördeel  skälig  som  här  statueras^ 
kunna  sättjas  framfor  giäld. 

Ad  3.  §.  Såsom  dbe  bär  införde  orden:  till  begges  nytta,  sy- 
nas gifwa  anledning  till  månge  disputer  man  ocb  bustru  emillan^ 
så  beemställes  Kongl.  Maj:tt  underdånigst,  om  dbe  orden  icke  kunna 
utbslutasy  emedan  den  meningen  som  effterföUier:  nembligen^  är 
det  någondberas  eenskijlte  giäld,  ändå  noogsampt  synas  giöra  åtb- 
skildnat  emillan  dbet  som  bwar  ocb  een  af  sin  eenskijlte  andeel 
giälda  böör. 

Ad  4.  §.  Det  som  bär  stadgat  blifwer,  nembligen,  at  Testa- 
mente så  på  landet,  som  i  staden,  böör  gå  af  dens  andeel  som 
gifwit  bafwer,  synes  fuller  skrijda  ifrån  Stadzlagen  Cap.  17  et  19  44. 
Erfdb.,  men  kan  dock  intet  annat  än  bijfallas  af  Kongl.  Hatten, 
effter  som  det  både  i  sig  sielfffc  är  skiäligit,  som  ocb  med  Landzla- 
gen  conformt  ocb  eenligit. 

Ad  5.  §.  Angående  det  som  bär  förordnas,  at  morgongåfwa 
skall  gå  för  giäld,  när  bon  förr  än  giälden  är  intecknad,  så  äre 
wäll  någre  af  Kongl.  fiättens  ledamöter  eense  med  Kongl.  Com. 
missionen  därutbinnan;  Men  större  deblen  påminner  uti  under- 
dänigbeet,  om  icke  giälden  i  sådant  fall  bör  gå  för  mårgongåfwan, 
när  hon  är  äldre,  fast  än  morgongåfwan  kan  förr  blifwit  inteck- 
nad, och  om  icke  denne  §  fördenskull  kunde  inrättas  på  fölljande 
sätt:  nembl.  är  morgongåfwan,  förr  än  giälden  giordes,  gifwen  ocb 
intecknad,  gånge  morgongåfwa  för  etc. 

Ad  8.  §.  påminnes  ödmiukeligast:  at  det  som  bär  förordnas 
om  hostruns  Jordz  sälljande  med  hennes  samtycke,  är  wäll  con- 
formt ocb  eenligit  med  den  een  tijd  bort  åtb  öflige  praxi  wijd 
doomstoolame;  men  skrijder  dock  ifrån  Lagen,  som  för  det  qwin- 
liga  kiönetz  swagbeet  skull,  i  det  19  cap.  6ifi%mb.  LL.  ocb  16  cap. 
Jordb.  StL.,  hustruns  samtycke  i  slijke  måhl  så  wijda  welat  be- 
skränkia,  at  där  till  ocb  reqvireras  arfwingames  ocb  näste  frän-  45, 
ders  willja. 
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Åd  9.  §.  och  dhe  orden:  Eij  må  någon  arfwinge  till  arfwet 
träda,  eller  om  dhe  flere  äro,  det  sins  emillan  skipta,  forran  giäl- 
den  betahit  är;  kan  Kongl.  Rätten  eij  underlåta  at  påminna,  när 
giälden  är  disputabel,  om  icke  arfwingarne  då  må  tillåtas  at  till- 
träda och  dehia  arfwet  sins  emillan,  allenast  dhe  först  deponera, 
eller  i  tridie  mans  hand  sättia  så  mycket  af  det  redbareste,  som 
till  samma  giäldz  betahlning  swara  kan,  där  hon  for  ständig  skulle 
blifwa  förklarad,  eller  och  därföre  ställa  nöjachtig  borgen. 

Ad  10.  §.  Wijd  dhe  orden:  med  des  opburne  afgiäld  och  ränta, 
är  denne  Kongl.  Eåttens  oförgrijpelige  påminnelse,  om  icke,  i  så- 
dant fall,  besynnerligen  där  giälden  war  aldeles  okunnig  när  arf- 
wet deeltes,  arfwingen  må  såsom  bonse  fidei  possessor,  dhe  räntor 
som  han  in  till  dhen  tijd  giälden  blef  honom  kunnig,  och  för  stän- 
dig ansedd  eUer  förklarad,  kan  hafwa  uppburit,  sielf  behålla,  iijk- 
mätigt  19  Cap.  Jordb.  LL.  och  14  Cap.  ejusdem  tit.  St.L.,  hwar- 

46.  med  och  4  §  Cap.  XVII  här  nedan  före  öfwereens  kommer. 

Cap.  XV. 

Huru  arf  skiptas  skall. 

Ad  3.  §.  hwarest  förmäles,  at  alt  arfskipte  skall  skiee  åthmin- 
stone  uti  twenne  redelige  mäns  närwaru;  kan  Kongl.  Rätten  eij 
opåmint  låta,  om  intet  arfwingarne,  när  dhe  äre  myndige,  och  sins 
emillan  wähl  åsämjas,  må  tillåtas  at  deela  sins  emillan,  uthan  gode 
mäns  närwaro,  allenast  det  skeer  skriffteligen  oc^h  på  det  sättet^  at 
man  ändå  kan  hafwa  där  om  säker  efiterrättelse,  i  fall  där  öfwer 
framdeles  någon  twistigheet  sig  yppa  skulle. 

Ad  5.  §.  wijd  dhe  orden :  ware  sig  fast  eller  löst,  heemstalles 
Kongl.  M:tt  underdånigst,  om  icke  nest  efter  ordet  fast  wore  nö- 
digt att  tilläggia  ordet,  aflinge,  så  at  meningen  blifwer  denne:  ware 
sig  löst  eller  fast  aflinge,  etc. 

Ad  7.  §.  Såsom  åfilast  händer,  at  arfwingarne  emillan  hwilcka 
låttningen  skec  bör,  antingen  äre  alle  eller  till  een  deel  omyndige, 
eller  och  alle  myndige,  men  kunna  sins  emillan  om  lottläggningen 
intet  föreenas,  så  synes  oförgrijpeligen  nödigt  wara,  at  wijd  denne  § 
tillsättes,  hwem  i  sådant  fall  låttningen  dem  emillan  förrätta  skall. 

47.  Ad  8.  §.  påminnes  nnderdånigst,  l:mo  om  icke  wijd  dhe  or- 
den :  flere  åboer,  än  högst  4,  wore  nödigt  at  tilläggia  een  slijk  dau- 
sel;  Så  frampt  icke  höga  öfwerheeten  för  en  eller  annan  orthz 
beska£fenheet  skuld  annorledes  behagat  förordna. 
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2:do  om  icke  wijd  deo  meningen :  late  aig  af  dhe  andre  uth- 
lösa,  det  ordet^  andra^  kunde  uthslutas,  och  sättias:  Late  sig  af  den 
som  större  deelen  äger^  med  penningar  uthlösa.  och 

3:o  om  icke  den  meningen:  wägrar  han  ändå  dem  där  straxt 
at  emoottaga,  icke  skulle  skiäiigen  således  kunna  förändras^  at  i  stal* 
let  för  straxt^  blefwe  satt,  inom  natt  och  åhr. 


Cap.  XVI. 

Om  ny  jämkning  af  arf^  när  skiptet  klandras. 

Ad  l:m  §.  Såsom  i  denne  §  statueras,  at  allenast  4  gode  män 
skola  förordnas,  att  jämka  emillan  arfwingarne,  så  kan  Kongl.  Rätten 
eij  opåmint  låta,  at  bar  skrijdes  ifrån  förra  lagen;  hwarefiPber  sådane 
män  å  Landet  åthminstone  skole  wara  tolff,  e£fter  15  Cap.  ErfdB. 
LL.  och  i  Staden  6  efiter  10  Cap.  ErfdB.  St.L. 

Sedan  och  skulle  dhe  samma  inför  rätten  swärja,  at  dhe  intet 
kunde    bättre  jämka   dem   emillan,   hwarom    här    intet  något  för- 
mäles;  Hållandes  dock  Kongl.  Rätten  oförgrijpeligen  före,  detta  se- 
nare   wara  nödigt,  och  därföre  sådant  Eders  Kongl.  Majitz  nådige         **• 
omdöme  underkastar. 

Ad  2:m  §  påminnes  i  underdånigheet,  om  icke  wijd  ändan  af 
denne  §  wore  nödigt  at  tilläggia  denne  mening,  nembl,  Så  frampt 
icke  någon  ny  händelse  tillkommer,  hwarigenom  heela  arfzdeelnin- 
gen  rubbas. 

Cap.  xvn. 

Om  klander  nti  arf. 

Ad  l:m  §.  giörs  een  underdånig  påminnelse,  l:o  om  icke  näst 
efiler  dhe  orden :  behålle  dhen  arfwet  som  det  i  händer  hafwer,  för 
större  fnllkombligheet  skull  kunde  tilläggias;  at  cautionen  då  och 
skall  uphöra. 

2.  att  i  denne  §  fins  något  nytt,  i  det  här  lembnas  den,  som 
laga  förfall  hafilb,  allenast  3  månader  at  tahla  på  arfwet,  sedan 
hindret  ophörer,  men  effiter  förra  Lagen  18  Cap.  JordB.  LL.  är  i 
sådan  händelse  honom  lembnat  3  åhr  sin  rätt  at  påtahla. 

Ad  4:m  §  blifwer  allenast  påmint,  at  denne  §  uti  det  som  af- 
giälden  och  räntan  angår,  är  eenlig  och  conform  med  det  som 
wijd  10  §  uti  13  cap.  här  åfwanföre  af  Kongl.  Rätten  omrördt  &x, 


Digitized  by 


Google 


278  Bidrag  till  Ärfdabalkens  historia  1686—1736. 

Ad  6.  §.  Wijd  det  som  här  formäles,  at  Konungen  och  nästa 

49.  hospital  skall  taga  arfwet,  när  den  uthrijkes  boendes  arfwingen  eij 
inom  natt  och  åhr  kommer;  kan  Kongl.  Ratten  eij  obemält  låta, 
at  som  detta  är  Konungens  egen  höga  rätt,  så  står  det  och  i  Ko- 
nungens macht  at  efiflerlåta  detta  hwem  han  helst  wIU  det  i  nåder 
förunna. 

Ad  8.  §.  Wijd  dhe  orden,  at  han  kunnat  det  wetha;  tyckes 
oforgrijpeligen  det  ordet:  lätteligen;  kunna  tilläggias  och  meningen 
således  inrättas,  at  han  lätteligen  kunnat  det  weta. 

Cap.  XVIII. 

Om  Testamente  etc. 

Ad  3.  §  påminnes,  om  icke  i  stället  for  gifftwuxne,  wore  nö- 
digt och  nyttigt,  at  sättja  een  wiss  tijd  och  ålder,  hwilcken  Kongl. 
Rätten  håller  före  kunna  wara,  när  hon  opfylt  sitt  adertonde  åhr, 
eller  kommit  där  öfwer. 

Ad  6.  §.  kan  Kongl.  Rätten  eij  opåmint  låta,  om  icke  for 
större  fullkombligheet  skull  wore  nödigt,  at  nest  efflber  den  menin- 
gan:  och  om  des  hands  eller  nampns  underskrifft  intet  skiäligit 
twijfwelsmåhl  wore;  tillägges:  och  det  elliest  uti  alt  richtigt  be- 
funnes. 

Cap.  XIX. 

Om  willkorlige  Testamenten. 

Ad  5.  §.  Såsom  i  den  händelsen,  at  willkohren  på  något  sätt 
uthslockna,  så  at  om  det  borttestementerade  icke  wijdare  stadgat 
finnes,  den  Kongl.  Rätten  är  af  den  oforgripelige  tanckan,  at  samma 
Egendoom    bör  wijd  den  sidste  åthniutarens  tijd  considereras,  som 

50.  arf,  och  intet  som  aflinge,  så  påminnes  underdånigst,  om  icke  i  stäl- 
let för  dhe  yttersta  orden;  nembl.  achtas  såsom  annan  des  owill- 
korlige  Egendoom;  woro  bättre  at  sättja;  achtas  såsom  annat  des 
lagligeu  tillfallne  arf. 

Cap.  XX. 

Hurn  mycket  man  må  testementera. 

Ad  1.  2.  et  3  §.  Dhe  reglor  som  uti  dessc  §§.  opräcknas, 
huru   man    skall   fa  testementera  och  disponera  om  sin  arfwejord, 
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finner  Kongl.  Ratten  wara  nye  och  intet  med  förra  lagen  och  praxi 
conforme  och  eenlige,  hållandes  Kongl.  Ratten  rådeligare,  at  blifwa 
wijd  det  gainbla^  och  at  ingen  må  effter  Landzlag  sin  arfwejord  te- 
stementera,  eller  den,  cffter  egen  godtyckio,  emillan  barnen  deela, 
med  mindre  icke  arfwingarne  och  barnen  där  till  samptyckia  och 
där  med  till  fredz  are. 

Ad  4  et  5  §.  I  lijka  måtto  blifwer  här  något  nytt  förordnat, 
som  i  förra  lagen  intet  fius,  hwilcken  Kongl.  Rätten  dock  tycker 
bättre  wara  häruthinnan  at  föllja. 

Ad  9.  §.  Såsom  ärfde  och  förwärfde  Löösöhren  äre  uti  förra 
Lagen  lijka  considererade^  så  är  och  det  som  här  statueras  något 
nytt. 

Ad  10.  §.  Sammaledes  skrijdes  och  i  denne  §  ifrån  förre  La- 
geoy  sampt  Kongl.  Maj:tz  förordning  om  Testamenten  som  på  Lan- 
det lembnar  hwarjom  och  eenom  aldeles  frij  disposition  öfwer  all  61- 
sin  aflinge  Jord  och  löösöhre^  det  och  Kongl.  Rätten  nu  tycker 
bäst  wara,  och  fins  hwars  och  eens  mening  därom  uthförligare  uti 
Kongl.  Rättens  tillförende  öfwer  denne  materien  opsände  under- 
dånige sentiment. 

Ad  11.  §.  Det  som  här  förordnas,  at  man  skall  fa  testemen- 
tera  bort  sin  arfwejordh  till  oskylde  män  inrijkes  boendes,  ifrån 
sin  uthrijkes  warande  arfwinge,  är  jembwähl  något  nytt,  som  Kongl. 
Ratten  intet  finner  sig  kunna  bijfalla. 

Ad  13.  §.  Påminnes  underdånigst,  om  icke  arfwejordh  på  Lan- 
det bör  i  detta  fall  och  så  undantagas. 

Ad  14.  §.  1  fall  detta  Capitlet  blifwer  så  ståendes,  som  Com- 
missionen  det  upsatt,  så  påminnes  oförgrijpeligen,  om  icke  på  den 
händelsen,  wijd  ändan  af  denne  §.  desse  ord  kunde  tilläggias,  nembl- 
så  frampt  dhe  tillslagne  portiones  legitimse  intet  tillräckia. 


Cap.  xxm. 

Unru  wijda  ett  Testamente  kan  hafwa  stånd^  när  sterb- 
hnset  giäldbundet^  eller  när  hnstrn  hafwande  är^  etc. 

Ad  3.  §.  påminnes  l:o  om  icke  testamentarius  altijd  först  böör         62. 
sökias,  så  långt  det  tillräcker,  som  han  undfångit  hafwer. 

2.  om  icke  i  detta  fall,  äfwen  som  tillförende  är  påmint,  wijd 
XIII  Cap.  och  10  §  sampt  XVI  Cap.  4.  §.  fruetus  bona  fide  per- 
cepti  böra  undantagas. 
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Ad  5.  §.  giörs  en  oforgrijpelig  påminnelse,  om  icke  denne  §. 
skulle  bättre  kunna  inrättas  på  detta  sättet,  nembl.  Samma  lag 
ware  jembwähl  om  Barnebarn;  och  när  elliest  finnes,  at  testator 
haflft  andra  nähra  blodzfbrwanter  i  liifwet,  som  han  intet  wiste  uthaf, 
då  redigeras  testamentet  till  legitimum. 

Cap.  XXIV. 

Uw ad  den  bör  achta^  som  ett  Testamente  ninta  eller  där 
på  tahla  will. 

Ad  l:m  §.  bijfogas  een  underdånig  påminnelse,  om  icke  när 
den  som  testamentet  niuta  böör,  är  uthan  Landz  stadder,  med  testa- 
mentets upwijsande  och  intcchnande  må  så  förhållas,  som  med  arf- 
tagande  procederas,  när  arfwingen  är  uthrijkes  stadder. 

Ad  2:m  §.  om  icke  i  stället  för  orden,  stånde  tiufzrätt:  kunde 
sättjas,  ware  icke  man  des  bättre. 

Ad  4.  §.  påminnes  underdånigst,  om  icke  i  detta  fall  borde 
räcknas  a  tempore  scientiaa,  i  fall  den  omyndige,  eller  des  arfwin- 
gar  wore  fränwarande,  och  kunde  intet  så  snart  om  testamentet  fa 
kundskap. 

53.  Cap.  25. 

Om  förmynderskap.  Uwilken  Barna  förmyndare  wara^ 
och  huru  den  tillordnas  skall. 

Här  wijd  påminnes  underdånigst  af  een  deel  Kongl.  Rättens 
ledamöter,  effter  som  i  förra  Lagen  handlas  om  förmynderskap  i 
gifftraålab.,  om  då  icke  wore  bäst  at  häruthinnan  ochså  föllja  samma 
Methode  och  ordning,  så  at  det  som  handlar  om  förmynderskap 
nu  jembwähl  blifwer  infördt  i  giiTtomåla  Balcken. 

Ad  2:m  §.  Emedan  hwar  och  een  prsesumeras  wara  sådan  som 
han  bör  wara,  till  des  contrarium  beewijses,  så  anföres  här  wijd 
den  underdånige  påminnelse;  om  icke  i  stället  för  desse  ytterste 
orden:  där  han  pröfwas  där  till  fallen  wara,  wore  bättre  at  sättja: 
där  emoot  honom  icke  något  laga  jäf  wore. 

Ad  4:m  §.  tyckes  nödigt  wara,  at  här  i  stället  för  orden,  efl- 
ter  Lagh  och  upprättade  inventarier:  sättes,  efflter  Lag,  och  näst 
effter  modrens  dödh  oprättade  inventarier. 

Ad  5.  §.  Synes  för  större  fuUkombligheet  skull,  intet  wara 
orådeligit,  at  näst  effter  dhe  orden:  förmyndares  rade:  den  fölljande 
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meningen  således  inf5rdes:  Som  antingen  barnen  å  fädernet  när- 
mast skyllde  are,  eller  Ratten  där  till  förordnat,  där  fadren  igenom 
testamente  ingen  uthnämbt  hafwer. 

Ad  6:m  §  blifwer  påmint,  om  icke  nödigt  är,  här  något  tyde-         64. 
ligare    uthsättja,    hwad    wördnat    modren  här  uthinnan  corapeterar, 
hwilcken    synes   fömembligst   där   uti   bestå,  at  hon  altijd  blifwer 
hörd  och  intet  förbijgången. 

Ad  7.  §.  påminnes,  om  icke  denne  §.  kunde  således  begyn- 
nas: Ingen  moder  ware  tillåteligit  at  träda  i  annat  giflfte,  wijd  strafiF, 
som  åfwan  till  förmält  är. 

Ad  13.  §.  Synes  det  ordet:  af  Slächten:  wara  förskrifwit,  och 
böra  heeta,  af  Rätten. 

Ad  14.  §.  Såsom  uti  här  effterfölljandc  28  Cap.  §.  6.  stadgas, 
at  den  som  lagligen  kommit  till  något  förraynderskap,  men  det 
illa  och  cgcnnyttigt  förwaltar,  skall  betala  den  omyndige  skadan 
och  bristen  dubbelt,  så  påminnes  underdånigst,  om  och  den  som 
hwarken  är  skyldman,  eller  genom  testamente  förordnat,  eller  och 
af  rätten  tillsatt,  uthan  elliest  sig  till  förmynderskapet  intränger, 
icke  böör  åthminstone  undergå  samma  strafiF,  och  bctahla  skadan 
dubbelt,  där  icke  pröfwas,  at  han  det  giordt  af  oförsichtigheet. 


Cap.  XXVI. 

Hwem   till  formynderskap  skickelig  wara  må^  eller  eij^ 
och  om  laga  uhrsächt  ifrån  formynderskap. 

Ad  l:m  §.  Aldenstund  det  redan  är  mycket  swårt,  och  un- 
dertijden  ogiorligit,  at  bekomma  någon  som  will  antaga  sig  för-  55. 
mynderskap,  det  och  skulle  blifwa  än  mycket  swårare,  i  fall  alle 
een  förmyndares  i  denne  §.  opräckuade  qvaliteter  skulle  i  Lagen 
nembnas  och  införas,  Så  påminner  een  deel  af  Kongl.  Rätten,  om 
icke  bättre  wore,  at  allenast  jäfwen  hwarföre  een  intet  måtte  blifwa 
förmyndare,  specificerades,  men  intet  qvaliteterne  som  hoos  förmyn- 
daren fordras,  uthan  heller  lembna  dem  till  domarens  ompröf- 
wande.  Een  deel  åter  tyckia  alt  hwad  i  denne  §.  är  upnembt, 
kunna  blifwa  ståendes,  som  det  är  uppsatt,  allenast  det  lembnas 
uth  som  5:to  förmäles  om  förmyndarens  förmögenheet  och  cautions- 
ställande,  och  det  ordet,  full,  där  som  tahlas  om  full  borgen,  jemb- 
wähl  utheslutas,  och  i  des  ställe  sattjas,  at  förmyndaren  ährligen 
bör   giöra    räckenskap;    item    at   wijd    det  som  7:mo  förmäles  om 
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den  som  ar  barnens  wederdehloman;  dhe  orden;  eller  framdeles 
komma  kan:  jcmbwähl  kunnn  uthslutas. 

Ad  2:m  §.  päminnes  l:o  underdånigst,  om  icke  wijd  det  som 
2:0  anft*)res  om  den  som  inrijkes  ett  sä  högt  och  wichtigt  eller  trä- 
git  Embete  fortrader,  dhe  orden,  högt  och  wichtigt,  kunde  uthslu- 
tas och  sättjas  allenast,  tragit. 

2.  om  icke  det  som  här  tahlas  om  25  åhr,  kunde  skiee  med 
någon  limitation,  nembl.  om  han  icke  redan  wore  capabel  erkiend 
56.  at  fbrwalta  någon  annan  beställning,  som  wichligare  eller  så  wich- 
tige  wore  som  bem:te  förmynderskap. 

Cap.  28. 

Om  förmyndarens  plicht  wijd  förwaltande  af  dens  omyn- 
diges mede]]. 

Ad  l:m  §.,  angående  inventarij  inlefwererande  i  rätten  och  till 
näste  fränder,  så  påminnes  där  wijd  det  samma  som  åfwantiU  Cap. 
12.  §.  5  är  anfordt  wordet. 

Ad  9:m  §.  påminnes,  om  icke  wijd  slutet,  och  i  det  som  där 
förmäles,  at  öfwerskåttet  af  Räntan  skall  giöras  till  ny  hufwud- 
stool:  wore  bättre  at  sättia,  det  förmyndaren,  om  möjeligit  är,  skall 
sökia  sådant  at  giöra. 

Ad  13.  §.  Synes  nödigt  wijd  ändan  af  denne  §  att  tilläggia 
denne  mening,  nembl.,  hwar  öfwer  om  någon  twist  emillan  förmyn- 
daren och  nästa  fränder  opkommer,  så  stånde  det  till  domarens 
ompröfwande  och  uthslag. 

Ad  14.  §.  blifwer  påmint,  om  icke  näst  dhe  orden:  inhemptar 
räckenskap,  wore  nödigt  at  tilläggia  desse  ord:  sampt  rächningarne 
wederbörligen  reviderar  och  öfwerseer,  etc. 

Cap.  29. 

Hurn  förmyndaren  rficltenskap  giöra^  och  sitt  förmynder- 
skap aftrfida  skall. 

67.  Ad    3:m   §.  Såsom    i  denne  Kongl.  Rätten  den  Casus  forefal- 

lit, at  när  formyndarne  warit  twänne  och  den  ena  hållitz  for  bättre 
solvendo,  än  den  andra,  hafwer  pupillen  påstådt  at  fk  hålla  sig  in 
solidum  till  den  som  bäst  är  solvendo,  så  påminnes  oforgi*ij  pel  igen, 
om  icke  nödigt  wore,  at  här  och  något  infördes,  huru  samma 
qvjestiou  och  flere  sädane  skola  decideras  och  slijtas. 
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Cap.  30. 

Om  laga  ålder  och  hwilcken  sin  egen  mählsman  wara  må. 

Ad  l:ra  et  2:m  §.  Att  laga  ålder  har  utlisattcs  till  20  åhr, 
och  längre,  är  något  nytt,  som  intet  kommer  öfwereens  med  förre 
Lagen;  och  håller  Kongl.  Rätten  eenhälligt  oforgrijpcligen  så  före, 
at  det  är  rädeligare  här  uthinnan  föllja  förre  Lagen,  effter  som  där 
till  månge  skiähl  och  motiver  finnas  kunna. 

Ad  3:m  §.  påminnes  1.  om  icke  det  skulle  wara  billigt,  at 
Jungfru  finge  wara  sin  egen  måhlsman,  när  domaren  pröfwar  henne 
wara  af  det  förstånd  och  skickeligheet,  at  hon  sielf  sitt  wähl  kan 
förestå. 

2.  Håller  wähl  Kongl.  Rätten  skiäligt,  at  uti  det  som  hustru 
anbelangar,  hwilcken  under  mannens  wåld  står,  förblifwer  wijd  den 
påminnelse,  som  i  gifflomåhlab.  ad  §.  4  Cap.  9.*)  giord  är,  men  68 
när  någon  twist  opkommer  man  och  hustru  emillan,  tyckes  billigt 
wara,  at  hustru  dä  hafwer  macht  och  myndigheet  för  sig  sielf  at 
tahla  och  swara. 

Cap.  3L 

Om  förmyndarens  Löön  och  wedergiillning. 

Ad  2.  §.  blifwer  underdänigst  påmint,  angående  den  Löön 
och  wedergiällning  som  förmyndaren  här  tillegnas,  at  den  samma 
wähl  synes  med  skiähl  böra  bestås  dhe  förmyndare  som  intet  äre 
af  slächten,  men  dhe  af  slächten  tyckias  sä  mycket  mindre  böra 
den  åthniuta,  som  dhe  för  skyldskapen  skuld  äre  dhe  omyndige 
mehra  förbundne,  och  hopp  hafwa  kunna  med  tijden  at  blifwa  dhe- 
ras  arfwingar,  och  dheras  goda  således  bekomma. 


1)  Hof rättens  påminnelse  vid  9:  4  OB,  lyder  jemte  kap, -rubrik  sålunda: 
Håra  wijda  Mannen  må  sin  hastrus  Jord  eUer  gård  bortskipta,  förpanta, 
eller   försftllja,    eller   i    giälds    betahlning    gifwa,  och  haru  wijda  hastrun  må 
hafwa  macht  sigh  i  handel  at  inlåta. 

Ad    4    §    kan  Eongl.  Rätten  eij  nnderlåta  at  påminna,  om  icke  denne  §  22. 

till  at  andwijka  iDConvenientier  torde  kanna  på  det  sättet  inrättas,  at  ha- 
stran  intet  måtte  sällja  någon  fast  Egendoom  athan  mannens  fall  macht,  och 
i  dhe  fall  som  i  gambla  Lagen  äre  atbsatte,  eij  heller  LÖösörer  athan  man- 
nens samptycke,  så  at  Lösörer  komma  at  stå  i  stället  för  boolagz  Saker;  och 
at  hastran  i  Staden  äger  rätt  att  sällja  det  som  till  sabla  satt  är,  item,  där 
annars  tkieer.  om  icke  då,  förathan  det  at  mannen  hafwer  wåld  sådant  kiöp 
at  ogilla  och  återkalla,  bustran  och  så  borde  med  något  strafiE  ansees. 
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Underdånige  påminnellser  Sfwer  Oifftermåbl-  och  Erfda 
Ballkerne^  som  then  af  hans  Kongl.  M:t  till  Lagens  öfwer- 
seende  nådigst  förordnade  Commissionen  förfärdigat,  och 
högstbem:te  Hans  KongL  Haij:tt  dess  Oiötha  HofRfttt  i  Nå- 
der anbefalt^  medh  ett  mogett  betenkiande  att  igenom  gåå, 
och  sedan  medh  sine  underdånige  tankar  der  öfwer  inkomma. 


Erfda  Balken. 

Cap:  4: 
ad  §:  14:  Meningen  och  contexten  af  dhenne  §  synes  reqvirera  det  or- 

det dhen  döde  som  twijfwelsuthan  genom  Copistens  hastigheet  lärer 
utheslutit  wara. 

Cap:  7: 
[Ad  §  3:m].  Här  forordnas  att  är  Boet  mycket  förbättrat,  eller  förwärrat, 

så  undanskipte  tå  Hustruns  arfwingar  hennes  andeehl  i  anseende 
till  boet  som  det  då  ståår,  och  niutejembwäll  sedan  then  deehlysom 
hon  uar  gifwen  och  gifft  till  hwilket  man  formenar  wara  så  tiU- 
lorståendes,  att  Hustruns  arfwingar  först  taga  en  trijdiedebl  af 
heela  boet,  och  sedan  af  det  som  der  öfrigit  är  åther  een  tri- 
ding.  Nu  såssom  detta  hafwer  det  anseande,  som  skulle  gifto- 
rätten till  samma  arfwingar  twå  gånger  uthtagas,  man  och  icke 
finner,  hwarfore  det  boo,  som  är  i  samma  ståndh  oförändrat  som 
det  war  wijdh  inträde  i  ächtenskapet,  och  ett  sedermera  förbätt- 
rat eller  förwärrat  boo  till  giflftorätten,  olijka  måste  ansees,  medh 
mindre  förwärrandet  (hwar  om  uthi  dhen  dher  på  näst  fölliande 
periodo  handlas)  genom  dhen  ene  makans  slösserij  eller  eenskijlt^ 
förwällande  skedt  wore;  Ty  elliest,  är  dhet  medh  bolags  natur  och 
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ratta  beskaffenheet  eenligit,  att  bättras  dheras  godz,  ta  bättres  f5r 
Bådom  [kan  thet  minskas,  tå  minskas  för  bådom].  Cap:  33:  Jordb. 
IxL.;  altså  synes  dhee  här  ofwan  införde  ordhen  bäst  kimna  uth- 
lembnas,  att  Morgongåfwan  och  böterne  för  henne  tagas  af  Mayi- 
nefis  andeehl  blifwer  staendes,  doch  så,  att  wijdh  ordet  morgoii- 
gåfwan  bijfogas  dhen  Limitation,  så  vdjda  hon  i  löösöron  gifwen 
är,  eflfler  som  uthi  dhenna  nya  Gifftermåhla  B.  VII  Cap:  3:  punet 
rätteligen  statueras,  att  morgongåfwa,  gifwen  i  arfwegods  på  Lan- 
det effter  Modrens  dödh,  Bamomen  för  fäderne  och  der  inga  barn 
äro,  mannens  arfwingar  hemfaller,  som  och  §  6  att  samma  Lagh 
är  om  arfwejordh  och  huus  i  Staden,  som  på  slicht  willkor  gifwas; 
blifwandes  wijdh  sådane  händellser,  altijdh  hustruns  inbrachte  goda, 
henne  och  dess  arfwingar  oaf  kortat  så  långt  Boet  åthräcker. 


Cap:  8: 

Uthi  dhen  andra   §  finnas  desse  ordh:  Ware  han  och  barnen  ^a  §:  2:m. 
ifrån  samma  arf  skijUde,  ther  man  här  näst  för  Barnen  will  till- 
sattia   ordet   dhe,   så   blifwer   derigenom    klarare,    om  hwilka  den 
Billtogas   Barn,   det   böör   förstås,   i  det  att  ordet  dhe  binder  me- 
ningen till  dhee  näst  förr  omtahlt[e]. 

Att  dhee  som  falla  ifrån  den  rätta  Evangeliske  till  een  will-  ad  §:  4:m. 
farande  troo  och  lära,  sammaledes  och  dhe  barn,  som  uthi  een 
förbuden  Gudztienst  uppfostras  alldrig  skole  niuta  något  arff  i 
Swerige  är  till  den  rätta  B^ligionens  bijbehållan-  och  förplantande 
nyttigt,  men  der  jembte  synes  wara  nödigt  att  tiUkenna  gifwas, 
hwem  wijdh  sådane  händellsser,  arfwet  hafwer  att  tillträda,  oför- 
grijpeligen  förmenar  man,  att  medh  sådan  Egendomb  lijka  som 
medh  Biltoge  Personers  arf  skäligen  kunde  förfaras,  så  att  dhee, 
som  således  på  een  willfarande  wäg  kombne  äre,  ther  dhee  sig  igen 
så  rätta,  att  hoos  dhem  af  wederborande,  pröfwas  een  allwarsam 
omwäudellse,  och  dhee  sig  här  huusligen  nedsättia,  arf  tå  niuta 
mage,  effter  som  ingen  förbudit  wara  böor,  att  sig  bättra,  men 
i  medlertijdh  hafwa  andre  dess  närmare^)  inrijkes  arfwingar  arfwet 
sig  att  antaga  och  nyttia'). 


1)  Konceptet:  nftrmaste. 

2)  Konceptet  i  märg,:  Oonf.  cap.  8  §  2  sup.   Item  §  8  af  adel.  pri?il.  d. 
A:o  16S7. 
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Cap:  9: 
ad  §:  2:dura  Här    stadgas,    att    nar   Fader  öfwergifwer   sitt   fademeslandli 

Swerige,  och  sätter  sig  alldeles  neder  att  byggia  och  boo,  på  främ- 
mande orter,  då  skola  dhe  barnen,  som  han  tager  medh  sig  uth- 
ländes  fastän  dhee  innan  natt  och  åhr,  sedan  dhee  till  sine  mogne 
åhr  kombne  äro,  flyttia  in  i  Landet  igen  lijkwijst  mista  det  arff, 
som  genom  Fadren,  och  for  hans  skuldh  them  kunnat  tillflyta  men 
dhee  wijdh  Fadrens  afträde  här  ifrån  i  Landet  qwarblifwande  Bar- 
nens rättigheet  wara  dhem  alldeles  oförkränkt.  Såssom  nu  hwar 
och  een,  som  uthi  Swerige  af  Swenske  Undersäthare  födas,  och 
uthi  dhen  rätta  religionen  uppfostras  [är]^)  der  igenom  befogadh,  det 
honom  här  tillfallande  arf  att  åthniuta,  och  en  sådan  dess  rättig- 
heet, uthan  något  dess  Brutt,  wållande  eller  samptyckio  icke  kan 
honom  medh  rätta  betagas,  altså  och  emedan  omyndige  Barn  der 
igenom,  att  dhee  af  fadren,  under  hwilkens  wällde  dhe  stå,  tagas 
medh  uthom  Landz,  icke  kunna  medh  skiähl  seijas  antingen  något 
bryta  eller  wålla,  eller  till  Fädemes  Landets  öfwergifwande  sam- 
tyckia,  när  dee  formedelst  inflyttiande  hijt  in  igen,  in  om  Natt  och 
åhr,  sedan  deras  omyndigheet  upphörer,  sin  kierleek  till  fosterlan- 
det wijsa,  helst  som  effter  Lag  bör  öfwermagis  willja  gärdh  ach- 
tas,  som  mogaude  mans  wåda  gärdh,  föruthan  dhet  att  så  medelst 
månge  nyttige  Personer  i  Landet  igen  kunna  inlåckas;  forthen- 
skuldh  afseer  man  icke,  hwarfore  dhee  af  fadren  uthrijkes  medh- 
tagne,  men  innom  forbe:de  tijdb  hijt  igen  inflyttande  barns  rätt, 
sämbre  wara  skall,  än  dhe  qwarblifnas,  uthan  fast  mera  them 
emellan  een  lijkheet  häruthinnan  kunna  giöras. 

Cap:  11: 

ad  §:  i:m.  På  thet  att  af  thee  här  befindtelige  ordhen  effter  dhen  broix- 

lige  niute  allenast  arfwerätt  uthi  det,  som  dhen  samma  under  dhet 
senare  ächtenskapet  förwärfwa  kan  icke  någon  dhen  meningen  må 
taga,  som  skulle  det  senare  ächtenskapet  ändteligen  blifwa  beståen- 
des,  och  det  således  gälla,  mer  än  det  förra,  synes  nödigt,  att  näst 
uppå  dhee  ordhen  senare  ächtenskapet,  följer  dhenne  Cautell,  så 
frampt  det  icke^  förmedelst  dhen  förre  oskyUdige  makans  påstå- 
ende, dhen  brotxUge  att  i[ge]7ita^a  upphäfwit  warder, 

ad  §:  2:iD.  Såssom  man  billigdt  befarar,  att  genom  een  sådan  Sjettedels  arfz- 

rätt  effter  Fader  eller  Moder  emoot  Barn  af  ächta  Säng,  som  här 


1)  Af  skriften:  och. 
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tillägDos  det  barn,  som  någon  aflar  i  Lonskeläger  uthan  någon  be- 
wijslig  äclitenskaps[låfwcn]  medh  Möö  eller  Enkia  som  intet  berych- 
tat  lefwerne  fordt,  skulle  till  Gudz  fortöruellse  som  all  löössachtigheet 
och  oreenligheet  förbjuder  och  hatar,  Lonskelägers  synden  mycket 
till  taga,  och  dhee  ächta  Barnena  rätt  lijda  meen;  altså  och  på  det 
lijkmätigt  Gudz  ordh  åchtenskapet,  såssom  en  Gudz  ordning,  må  så 
mycket  mera  uthi  heeder  och  wördnat  hållas,  och  oläflig  beblandellsse 
afböijas  är  dhenne  Kongl:  Rätten  uthi  dhen  mening,  att  ett  sådant 
oächta  Barn  ingen  arfzrätt  må  tilläggas,  men  forälldrarne  forplich- 
tas  till  en  behörig  försorg  för  bametz  födo  och  uppfostring,  till 
dess  dhet  sig  sielfft  nähra  kan,  warandes  märkeligit  det  Sara  sade 
till  Abraham,  drijf  dhenna  Tiensteqwinnona  uth  med  hennes  Son 
ty  dhenne  Tiensteqwinnones  Son  skall  icke  ärfwa  medh  min  Son 
Isaac;  och  Gudh  sade  till  honom,  alt  thet  Sara  tig  sagdt  hafvver, 
sä  lydh  henne  Gens:  21:  v:  10:  11:  12:  hwarmed  doch  icke  be- 
tages förälldrarne  att  af  dheras  aflinge  och  Löösöron,  sådane  sine 
oächta  Barn  medh  skählige  gåfwor  och  skenker  ihogkomma  effter 
Abrahams  Excempell,  som  gaf  alt  sitt  godz  Isac  men  dhe  Barnen 
som  han  hade  af  frillorne  gaf  han  skenker  och  lät  dhem  fara  ifrån 
sin  Son  Isaac  medan  han  än  lefde  Gen:  25:  v:  5:  6: 

Hwadh  om  Siettedeels  arfzrätt  wijdh  dhen  2:  §:  påmint  är,  det   ad  §:  4:m. 
samma    hafwer   och    rum    wijdh   thet  som   uthi  4:  §:  om  een  lijka 
arfzrätt  talas. 


Gap:  12: 

Här  hafwer  dhenne  Kongl.  Rätten  intet  meer  at  tilläggia,  än    [ad  §  i]. 
det  ordet  uppsåtheligen  nembl:  finnes  någon  der  emoot  uppsåtkel: 
[hafwa  något]  undandölgt  etc:  hwilket  således  bättre  swarar  emoot 
det  swåra  der  på  satte  straff. 

Dhe  skähl  som  der  till  styrkia  kunna  att  wijdh  inventarij  »d  §:  2\m, 
upprättande,  altijdh  någon  af  wederbörande  dommare  å  Landet  och 
i  Städerne,  måste  wara  tillstädes,  lembnar  man  uthi  sitt  goda  wärde, 
men  kan  här  wijdh  icke  opåmint  lembna,  att  såssom  uthi  somblige 
Landzorther  i  Swerige,  men  serdeles  i  Finlandh  finnes  härader, 
som  många  mijhl  widt  begrepne  äro,  och  mästadels  hafwer  een 
Häradzhofding  3  el:r  4  Härader,  så  wille  det  wara  för  Sterbhusen 
een  stoor  gravation  att  Häradzhöfdingen  för  sådan  dess  långe  ree- 
sor  och  bafwande  omaak  wedergälla  och  fömöija.  Här  står  fuller 
är  han   Bonde   eller  Sterbhuset  af  ringa  vnllkor^  el:r  är  Häradx^ 
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höfdingen  eij  så  när  tvijd  handen,  så  kallas  der  till  twå  eller  een 
af  nenihdbeny  tillijka  medh  een  annan  beskedelig  man  af  nästa  gran- 
nar, [men]  ofta  är  Stcrbhuset  sä  fattigt,  att  dhet  icke  eens  kan  tohla 
dhen  wedergällning,  som  een  Nembdeman  för  sådant  sitt  omaak 
skulle  weehia  fordra,  och  alt  derföre  underkastas  hans  Kl.  Maij:tz 
nådigste  behag  om  icke  som  här  tills  laglijkmätigt  och  brukeligit 
warit  till  arfwingarnes  egit  skiön  och  gottfinnande  kunde  Icrabnas, 
der  weedh  bruka  någre  beskedelige  män,  antingen  af  dhcras  frän- 
der  cl:r  af  Rättens  medell,  säsom  och  om  icke  desse  senare  strän- 
geligen mätte  anbefalles,  att  när  dhee  wijdh  Inventeringar  eller 
arffskifften  brukade  warda,  icke  något  mera  for  den  förrättningen 
än  det  dhee  i  Conformitet  af  Kongl.  d:  23:  Novemb:  1686  publi- 
cerade förordning  och  Taxa,  angående  extraordinarie  Ting  Syner 
och  desslijke  förrättningar,  kunna  wara  befogade  till,  på  det  dhen 
elliest  ofta  förekommande  Klagan  öfwer  dheras  wijdh  sådane  till- 
fallen brukade  stora  egennyttigheet  må  der  igenom  blifwa  afböjdh 
och  betagen. 
Ad  §:  6:tam.  Sässom  beneficium  inventarij,  är  af  then  wärkan,  at  then,  som 

medh  förbehåldh  deraf,  något  arf  tillträder,  icke  är  wijdare  än  arf- 
wet  tillräcker,  Creditorerne  obligerad,  men  ther  emot  ehoo  som 
uthan  en  sådan  arfwetz  uppteckning,  der  till  stiger,  dhen  samma 
niuter  sedermera  ingen  inventarij  rättigheet  uthan  måste  swara  till 
fulla  gäliden,  ehwadh  arfwet  som  han  undfangit,  der  till  förslår 
eller  intet;  altså  och  emedan  hwar  och  een,  som  till  laga  åhr 
kommen,  och  sin  egen  man  är,  fritt  ståår,  att  sig  afseija,  hwadh 
honom  elliest  till  förmåhn,  gagn  och  bästa  kunde  lända,  efiler  som 
enom  sielfrådande  någon  wällgärningh  icke  plägar  påtwingas,  som 
här  skulle  skee,  ther  een  FuUmyndig  och  rätter  arfwinge,  som  sitt 
arff  uthan  Inventario  tillträder,  och  således  giör  sigh  till  all  Sterb- 
huusetz  gäldh  skylldig,  att  swara  (hwilket  synes  nogh  wara  honom 
för  straff)  pålägges  att  dertill  med  bötha  som  här  förmäles,  till 
nästa  Hospital,  eller  Barnhuus,  een  trijdiedehl  af  det  han  i  boet  und- 
fangit, Ty  håller  man  så  före,  at  hwadh  här  om  be:de  trediedeehlz 
bööther  infördt  är,  må  uthelyckias,  och  det  öfrige  oförändrat 
lembnas. 

Cap:  13: 
ad  §:  2:dam.         Emedan  adelige  Ståndz  Perssoners  begrafningsomkostnadh  icke 
kan   af  Häradzhöfdingame,   uthan  måste  af  HoffRatteme  profwas 
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och  gillas^  ty  tiUsätter  man  uthi  denne  §  desse  ordh :  wederbörande 
domare^  effter  dhen  afl^dhnas  Ståndh  och  tviUkor.  Och  sässom 
iblandh  dhee  tingh,  hwilka  till  trätor  anledning  gifwa,  är  i  syn- 
nerheet  detta^  när  i  stället  för  dhen  harmonie,  som  emellan  alle 
Lagens  rum  wara  boör,  någre  emoot  hwar  andra  finnas  strijdige,  så  kan 
man  medh  stillatijgande  icke  förbijgå  dhen  skilliachtigheeten,  att  här 
ofwanföre  uthi  det  15:  Gap:  §:  1:  Giffterm.B:  finnas  desse  ordh,  naV 
mannen  eller  hustrun  döör,  böör  dhen  som  öfwerlefwer,  undfå  sin 
fbrdeehl  af  osHptOf  sedan  gäldh  guUden  är^  hwilket  och  medh  then 
här  tills  öflige  Lagh  och  praxi  eenligit  är,  men  uthi  detta  13:de  Cap: 
§:  2:  ErffdB:  afgåår  af  Sterbhusetz  oskipto  medell,  näst  begrafnings-  \ 

omkostnaden,  then  efilerlefwande  Makens  fördeehl,  och  så  dher  näst  | 

gäldh,  hwilke  twänne  Capitell,  uthi  det  momentet  antingen  gäli- 
den, eller  then  effierlefwande  makans  fördeehl  af  oskipto,  praefe- 
rence    gifwas   böör,   icke  synas  medh   hwar  andra  kunna  Conside-    •  • 

reras  *).  \ 

Ther    man    Hustruns    inprotocollerade    Morgongåfwa   framför  »d  §:  6;m.  j 

Manssens  annor  gäldh  som  fuller  icke  uthi  protocollet  införde,  men 
doch  klar  och  oförneekeligh  är  företräde  will  tillägna,  tå  gifwes 
dher  igenom  tillfälle  till  dhee  Creditorers  förfördehlande,  som  sigh 
förlåtandes  på  gälldenärens  troo  och  lofwen  dheras  förordningar*) 
icke  inprotocollera  låtit  hwar  wijdh  är  att  besinna  det  både  Rät- 
terne  och  de  trafiquerande  till  alt  för  stort  beswär  wille  lända,  ther 
handelsmän,  hwar  gångh  dhee  något  af  sine  waror  uthborga,  straxt 
dess  inprotocoUering  sökia  skola,  i  det  stället  här  tillz  iblandh 
theni  warit  then  seedh,  att  jembwäll  uthan  obligation  kiöparen  sitt 
godz  förtroo.  Kiöphandelen,  som  är  näst  Gudz  wällsignellsse,  ett 
af  dhee  importanteste  medell  till  Landh  och  Rikzens  förkofringh 
och  wällståndh,  meriterar  och  behöfwer  befordringh,  men  ju  flere  om- 
swef,  inwändningar,  och  undflychter  uthi  gäldz  betahlningen  tillåtas, 
thess  mera  minskas  och  förfaller  Crediten  som  doch  så  nödwän- 
digh  är,  att  then  föruthan,  icke  kan  beständigt  underhållas  och  id- 
kas någon  stor  handell  och  wandell,  hwar  wijdh  icke  så  altijdh 
och  noga  alle  Subtiliteter  och  minutier  [i  lagh  och  processer,  i  acht 
tagas  kunna].  Som  fördenskull  för  sielfwa  rättwijsan  och  alless 
bästa  i  gemeen  är  angelägit  att  ordh  och  afskeedh  må  styrkias  och 
dhee  rätte  giäldhkreQande,  komma  tjU  deras  oafkortade  betahlningh, 
dessutlian  och  när  twenne  om  een  tingh  twijsta,  tå  gifwer  billigheeten 


1)  Konceptet:  concilieras.  2)  Konceptet:  fordringar. 
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cseteris  paribus  honom  större  bijfall,  som  titulo  ooeroso^  der  till  är 
bijfogadh  och  sööker  att  uodwijka  sin  märkelige  skada,  än  then, 
som  hafwer  dher  till  allenast  titulum  lucrativum  och  sträfwar  efiPter 
sin  winst;  Ty  förblifwer  man  här  uthinnan  wijdh  dhen  här  tillz 
öflige  Sweriges  lagh  Cap:  17:  ErfdB:  Stl:  som  säger  är  eigh  Ood- 
^et  mera  än  gälidet  är^  tå  gälldes  gälidet  och  Testement  och  mor- 
gongåfwo  kom  ther  till,  eflFter  som  eij  heller  Kl.  Maij:ttz  hällsso- 
samma  forordningar  angående  gäldz  betahlningh,  morgongåfwan  der 
ifrån  frij  kalla, 
ad  §:  10:  Wijdh    dhee   ordhen    medh  dess  uppbume  afgäldh  och  Ränta 

[pårainnes]^)  underdånigst,  att  så  länge  gäliden  är  arfwingen  all- 
deles owitterligh,  och  inge  Documenter  eller  Skriffter  i  Sterbhuset 
finnas,  som  anledningh  gifwa,  att  om  samma  skulldh  kunnigh  blifwa, 
så  är  arfwingen  sitt  wällfangne  arfz  bonae  fidei  possessor,  och  con- 
seqventer  befogadh  then  der  af  uppbume  Räntan  titt  behålla,  haf- 
wandes  Creditoren,  sin  derigenom  lijdande  afsaknadh,  deras  egen 
(orsunimellsse  att  tillskrifwa,  som  sådan  deras  skullfordran  icke  förr 
wederbörligen  angifwer. 

Cap:  14: 
[ad  §:  1].  Wijdh    ändan    af   dhenna    §:   kunna  desse  ordh  tillsättias:  Så 

wijda  thet  uthan  någon  ammors  förfångh  skeer^  efller  som  uthi  Kl: 
M:t8  nådige  förklaring  af  åhr  1687  d.  31  Decemb:  angående  adelens 
Kusttjenst  påbiudes,  att  dhe  omyndigas  godz  böra  åthskillias  ifrån 
dhee  myndigas,  och  idce  effterlåtas,  under  hwadh  skeen  och  före- 
wändningh  tliet  och  wara  må,  e/f  ter  godtyckio  att  hafwa  ett  odelt 
boo,  sampt  der  igenom  obilligen  och  till  KL  M:ts  skada,  förswara 
något  myndigt  barns  godx. 

Cap:  15: 
ad  §:  6:  Näst  efiPter  dhee  orden,  doch  att  föräUdrame  sine  Barn  föruth 

weeta  låta,  kunde  insättias,  eUer  elliest  wederbörligen  förklara  deras 
tvillie^  att  sådant  them  framdeles  berächnas  skalL 
ad  §:  7:m.  Såssom    både    Lagen    och    Kongl:    förordningar  gema  see,  att 

till  familiemes  heeder  och  uppkombst,  then  fasta  Egendomen,  så 
myéket  skähligen  skee  kan,  hoos  Sönerne  må  bijbehållas,  såssom 
dhee  dher  fainiliens  nampn,  Skiölde  merke  och  Lustre,  in  på  eflFter- 
kommanderne   fortplanta    och  uthwijdga   skola   och   ther  emoot  ju 


1)  Af  skriften:  pämiDnandes. 
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större  deehl  af  arfwegodzen  genom  Döttrarnes  Gifftermåhl,  uthi 
främmande  [ätter]  ^)  dragés,  dess  mera  familiens  wällståndh  och  an- 
seande  afilager  [och]  ^)  förminskas,  så  förmenar  dhenne  KongI:e  Rät- 
ten icke  obilligdt  wara,  att  wijdh  arfskiflften  å  Landet  Broderen 
åthniuter  tagelått  fram  för  dess  Systrar;  Men  [at]  iblandh  flere  bröder, 
then  ällste  icke  må  hafwa  wahlet  af  låtterne,  der  till  äre  desse 
skäh],  1)  Fortplantandet  af  familiens  nampn,  wapn  och  skiöldh'),  kan 
medh  tijden  lijka  så  wäll  skee  genom  dhee  yngre  Bröder,  som 
genom  then  äldste  2)  Äldste  Broderens  förmohn  för  dhee  yngre, 
är  dessuthom  stoor,  i  thet  han  uthi  Fadrens  lifztijdh,  far  sin  obe- 
räcknade  uppfostring,  och  uppå  dess  befordringh,  hafwer  fadren 
gemeenligen  all  flijt  och  omkostnadt  ospardh,  på  dhet  dhenne, 
efiler  fadrens  dödh,  må  thess  bättre  kunna  dhee  yngre  Syskonen 
understödja  och  hielpa.  3)  Så  mycket  spädare  eens  ållder  är,  thess 
större  medell  och  hielp  han  betarfwar,  förr  än  [han]  sielf  kan  till 
sitt  uppehälle  något  förwärfwa,  hwilket  twijfwellz  uthan  warit  or- 
saken till  det  wijdh  arfskifften  här  i  Landet  fordomb  öflige  bruuk, 
att  efiPter  Låttemes  förgångne  jemkningh,  hafwer  dhen  yngste  wa- 
rit tillåtit  att  wällja  hwilken  thera  han  helst  wille,  och  sedan  then 
Broderen  som  till  ålldren  war  honom  närmast  och  så  wijdare  upp- 
före in  till  dhen  älldste,  Södermannelagen  Cap:  1:  ErfidB:  hafwan- 
des  dhee  således  weehlat  gifwa  [the]  yngre  någon  fyllnadh  emoot 
dhet  goda,  som  the  älldre  uthi  Förälldrarnes  Lijfztijdh  mera  af 
dhem  undfått.  4)  Ju  större  olijkheet  i  arfftagandet  Bröderne  emel- 
lan, thess  större  afwunden  och  oenigheeten  familien  til  skada  och 
fördärf.  Blifwer  altså  effter  dhenne  Kougl:-  Kattens  meningh  arf- 
wet,  flere  bröder  emellan  uthan  någon  förmåliu  af  tage  lått,  uthi 
lijka  låtter  fördelt  och  skifiltat. 

Cap:  17. 

Om  laga  förfall  eller  hinder  att  sökia  Arff  och  om  Laga  tijdh 
der  till,  sedan  förfallet  uphört  och  arfwingen  det  weeta  fick,  att 
arfwet  föll  om  hwilket  handlar  §:  1  fine  uthi  det  15:  Cap:  d:  tit: 
och  §  1:  fine  uthi  det  17  Cap:  [sampt  des]  §  2:  3:  4:  som  alla  till 
een  lijkheét  sin  emellan  under  een  §  synes  kunna  der  effter  så 
författas : 

Om  man  weet  hoo  arfwingen  är,  men  icke  hwar  han  wijstas, 
att  hans  slecht  eller  samarfwa  icke  kunna,  som  dhe  elliest  borde. 


l)  Af  skriften:  orter.        2)  Af  skriften:  att.        3)  Konceptet:  warde. 
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gifwa  dommaren  der  om  wijdh  handen,  och  han  honom  på  dheras 
bekostnadt  det  kundgöra  genom  bref  till  dhen  dommaren  under 
hwilkens  Jurisdiction  han  wore  att  arfwet  faUit  waar,  Bä  att  dher 
igenom  een  behörigh  wissheet  att  arfwingen  fatt  kunskap  der  om 
när  arfwet  föll,  icke  kan  inhemptas  då  förordnar  Ratten  någon 
som  weedh  arfzdeehlningen  dess  ratt  förträder  och  i  acht  tager  in 
till  dess  sådan  hans  okunnigheetz,  eller  annat  hwargehanda  laga 
förfall  upphöra  kunde,  att  han  sedan  innom  3  månader  der  ifrå 
ofwer  laga  åhret  och  ifrå  det  han  weeta  fick  att  arfwet  föll, 
om  han  är  inrijkes  att  han  dess  uthsokande  bewakar,  men  om 
han  är  uthrijkes,  dä  ett  åhr  öfwer  laga  åhret  ifrå  det  förfallet  up- 
hördt,  och  han  fatt  kundskap  om  arfwet;  Ty  elliest  om  han  seedan 
bewijsligen  det  försummat,  hafwi  han  då  sin  rätt  och  talan  der  å 
förwärkat:  men  weet  man  ingen  hwarken  inrijkes  eller  uthrijkes 
arfwinge  och  kommer  eij  budh  af  honom  eller  någon  kundskap 
innom  natt  och  åhr  efi^^er  det  arfwet  föll,  tagi  då  koqungen  arfwet, 
(som  det  IV  Cap:  §:  14  ErSb:  och  den  7  §  här  uthi  Cap:  XVII 
innehåller) ;  kommer  arfwinge  sedan  och  gitter  innom  förbem:te  tijdh 
sine  laga  förfall  bewijsa,  nembl:  innom  3  månader  öfwer  Laga  åhret 
ifrå  dhet  förfallet  upphörde  om  han  är  inrijkes,  eller  om  han  uth- 
ländes  är,  åhr  och  dagh  öfwer  laga  åhret  sedan  förfallet  upphörde 
och  han  detta  weeta  fick  när  arfwet  föll,  hafwi  macht  sitt  arff, 
doch  uthan  afgäldh  och  ränta  att  åtherfordra. 
ad  §:  6:  Och    dhee    ordh    der   i   om  20:  åhr  att  kunna  gåås  förbij  och 

.  således  [uthelyckas]  ^)  som  föUjer. 

Jngen  arfwinge,  ehwadh  förfall  han  och  hafwa  kan,  må  någon 
tahlan  till  något  arf  hafwa,  sedan  thee  så  stadgade  laga  förfals 
tijder,  innom  hwilka  förfallet  upphördt,  förflutne  ähre;  Ty  elliest 
om  dhee  laga  förfals  tijder  blifwa  i  gemeen  på  20:  åhr  uthsatte, 
torde  hwar  och  een  som  trätosam  woro,  taga  sigh  der  af  tillfälle 
på  een  sä  långh  tijdh  innom  dhee  20:  åhr  genom  föregifwande  af 
något  laga  förfall  att  göra  enom  icke  allenast  uthi  sin  hafwande 
rätt,  och  rättigheet,  uthan  och  allom  altingh  twistige  medhan  ingen 
af  Hans  Kongl:  M:ts  Troo  undersåter  är,  som  icke  kan  af  något 
Sterbhuus,  anten  något  lagligen  ärfft,  eller  af  dhee  som  ärfft,  och 
dess  effterkommande  något  förwärfft,  eller  redel:  sigh  tillhandlat 
hafwa,  genom  dhee  laga  fångh  af  kiöp,  skifile,  förstånden  pant, 
eller  elliest,  att  hwars  och  eens  Egendomb  så  i  löst  som  fast,  uthi 


1)  A/skriften:  uthrijkes. 
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det  niäete  så  wäll  som  minste  således  kunde  blifwa  satt  i  owiss- 
heet,  nu  af  een,  nu  af  annan,  som  innom  hwarge  20:  åhr  eflfter 
andre,  wille  göra  sigh  saak  der  medh  först  att  begynna  söka  Sterb- 
husen,  [oeh  sedan]  på  alle  dheras  afhandlare,  det  att  fullföllga. 
Hwarigenom  trätor  och  twijstigheeter  icke  allenast  till  befarande 
för  månge  Parter  emellan,  uthan  och  till  alle,  både  under  och 
öfwerdommares  otahlige  beswäär,  då  blefwe  oåndelige,  och  dhe  3: 
ährs  laga  häfdh  om  arf,  sigh  grundandes  på  det  16:  Cap:  ErffdB: 
LL.  och  tillijka  alle  andre  laga  fångs  häfdar,  [grundade  på  flere 
capitel  i  laghen  om  häfder]  stodo  då  all  fara  att  falla  om  kull 
och  blifwa  till  intet.  Hwilka  sådane  af  hwargehanda  tillfälle  sigh 
yppande  strijdigheeter  all  godh  Lag  gemeenligh  plägar  förekomma, 
och  synes  i  detta  måhl  wara  så  mycket  nödigare,  som  elliest  ingen 
af  hans  Kongl:  Maij:ttz  trooplichtige  undersåter  kunde  af  dhee 
trätesamme  få  blifwa  i  någon  roo  eller  säkerheet  om  sin  egen- 
domb,  uthan  i  den  osäkerheet  och  oroo  komma,  att  man  woro  så 
godht  som  owiss  om  altsamman.  Ty  hwadh  elliest  dhee  Kongl: 
forordningar,  om  20:  åhrs  förbudne  skulldhfordringar  anbelangar, 
som  der  innom  icke  warit  till  rätta  lagl:  sökte,  äre  af  een  fast  an- 
nan beskaffenheet  dee  så  länge  förtegade  och  abandonerade  twijstig- 
heeter uthan  någon  sedan  tillåteligit  förfarande  deraf  enkannerl:  . 
att  afskära. 

Uthi  det  4:de  Capitell  14:  §:  i  dhenne  Ballk  stadgas,  att  är  ad  §r  4:ra. 
ingen  som  sin  arfwerättigheet  medh  dhen  döde  klarligen  gitter  be- 
wijstty  så  hemfaller  arfwet  konungen^  som  det  och  här  tills  in 
praxi  för  Konungens  eensaak  blifwit  antagit,  men  här  warder  uthi 
samme  måhl,  förordnat,  att  Konungen  tager  allenast  halfft,  och 
halfft  näste  Hospital.  Och  som  twänne  så  skilliachtige  förordnin- 
gar öfwer  ett  måhl  icke  kunna  begge  blifwa  beståandes,  så  synes 
dhenne  §:  böra  rättas  effler  det  allegerade  4:de  Capitels  14:  punct 
till  att  dher  medh  så  mycket  mera  hoos  dhee  oförståndige  uthe- 
sluta  dhen  Papistiske  tanka,  som  skulle  dhen  dödas  Siähl  något 
dher  igenom  hielpas,  att  helfi*ten  af  hans  qwarlåtenskap  Hospitalet 
tilldelt  warder. 

Hijt  hörer  den  annotation  som  man  widh  dhen  föregående  4:de      ad  §:  6: 
§   uthi    detta   Capitell   giort,    så    att    i    mangell  af  rätter  arfwinge 
eller    wijdh    dess  Laga  tijdz  försittiande  uthan  laga  förfall,  arfwet 
Konungen   allena  tillfaller  hwar  medh  och  dhen  här  nest  föUjande 
7:de  §:  instämmer. 
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[ad   §.  8:m].  Såssom   éeti  reedelig  man,  som  wijdh  dess  kiöp,  alle  juris  so- 

lennia  observerat  och  således,  formedelst  laga  fångh  och  lagfarande 
sitter  iithi  possession  af  någon  Egendomb  befSstat  lijkmätigt  lagfa 
och  Kl:  Reductions  Stadgan,  icke  må  der  uthinnan  qwälljas,  Så  sy- 
nes een  sådan  kiöpare  medh  dhen  här  omtahlte  befrijellsse  E^den 
att  han  reedeligen  och  intet  wetandes  det  någon  annan  ån  dhen 
som  sållde  der  till  berattigadh  war,  sigh  det  tillhandlat,  så  mycket 
mindre  böra  graveras,  som  samma  Eedh  någon  för  wijteligh  be- 
skyllningh  af  Sweek  och  List  med  sigh  forer,  och  dessuthom  i  ge- 
meen  effter  laga  process,  är  Eedhen  i  sigh  sielf  farligh  och  synes 
något  neesligh,  then  och  ingalunda  uthan  i  wichtige  och  angelägne 
saaker  och  när  praesumptionerne,  tecknen  och  lijknellserne  äro  i 
sigh  krafflige  och  starke,  åläggias  må.  Hwaraf  formodel.  är  att 
sluta,  att  hwadh  uthi  dhenne  §  om  een  sådan  Eedh  tahlas  wäll 
kunde  uthelyckias 
ad  ^:  9;in  Såssom    dhec    ordcu   här  stM.,  Sterbktisetx  rätt  illa  förswarat 

wisscrligen  skulle  öpna  ett  stort  tillfälle  till  trätor,  så  synes  nöd- 
wäudigheeten  fordra,  att  dhee  utheslutas,  i  hwilkas  ställe  kunde 
insättias,  Sterbhussetx  rätt  fortegat,  såssom  och  for  det  öfrige  att 
näst  eflPter  dhee  orden,  uthan  dhe  andre  Arftvingarnes  rådh  oeh 
tvectskap,  tilläggas  desse;  dher  han  them  till  rå4s\  taga  kunnat, 
sigh  uthi  process  inlåtit,  och  Sterbhussets  rätt  försummat  eller 
efftergifwit  hafwer  etc. 


Cap:  20: 

ad  §  i:m.  Förmedclst    een    sådan    willkorligh   gåfwa  eUer  testamente  till 

een  af  Samarfwingarne,  som  här  omtahlas,  warder  fuller  arfwejor- 
deu  ifrån  Slächten  icke  abalienerat  men  lijkwijst  praejudiceras  der 
igenom  dhee  andre  Samarfwingarne  i  thet  thec  inkompsten  der  af 
umbära  måste,  och  tyckes  een  sådan  gåfwa,  emoot  dheras  willje, 
så  mycket  mindre  kunna  bestå,  som  Kl:  Maij:ttz  Stadga  om  Te- 
stamenten af  åhr  1686:  uthi  första  puncten  i  gemeen  förbinder,  att 
uthan  lagligli  arflöös  görande  orsaak,  test^ementera  och  någon  for- 
ordningh  göra  om  odelljordh,  warandes  rättwijst,  att  dhen  jordh 
som  wij,  uthan  något  wårt  beswär,  blått  och  allena  gienom  arfz- 
rätt  bekommit^  blifwer  sammaledes  af  oss,  wåra  arfwingar  effter- 
lembnadh,  och  att  hwar  och  een  sådan  sin  arfzrätt,  när  han  dhen 
icke  efiFitergifwit,  eller  icke  forwärkat,  oafkortat  må  åthniuta« 
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Af  samma   skähl^   som   emoot  nestföregångne   §:  anförde  are,     ad  §:  2 
såssom    och,    på   det   sämja    och   eoigheet  Syskonen  emellan  thess 
bättre    må   bijbehållas,  skulle  man  heller  till  låttande,  än  till  För- 
älldrames    forordningh    lembna    arfwegodzen    barnen    emellan    att 
skiffta  och  fördeehla. 

Thet  är  folier  icke  uthan  att  Sweriges  lagh  will  det  arfwe-  »d  §:  3: 
godzen  skola  så  mycket  möijeligit,  wijdh  familien  bijbehållas,  men 
så  drager  hon  större  afseande  på  arfzrätten,  såssom  härrörande  [af] 
naturens  Lagh  och  wärkan,  och  lijka  som  blodet  wijdh  hängiande« 
seijandes  uthi  det  3:  Cap:  ErfiFdB:  LL:  är  amiat  närmare,  tagi  alt 
samman,  och  giftvi  engti  uthi  andro  Slächtena.  Såssom  nu  eeus 
arffzrätt  uthi  dhee  godz,  som  å  mödernet  uthur  een  annor  familia 
enom  tillfalla,  är  af  Hjka  krafft  som  arfzrätten  uthi  Fädernes  god- 
zen, så  är  man  i  Underdånigheet  i  then  meening,  att  samma  arferätt 
hindrar,  att  man  eij  må  (det  doch  här  tillätes)  närmaste  arfwingen 
till  forföngh,  fast  än  han  allenast  å  mödernet  skylldh  och  således 
af  een  annor  ätt  woro,  abalienera  något  fädernes  arfwegodz  till 
een  fiermare  å  fädernet  skylldh,  foibiudandes  som  ofwan  förmält 
är,  Kongl:  Testamentz  Stadgans  1:  punct  att  uthan  lagligh  arfwe- 
IÖÖ8  görande  orsaak,  Testementera  och  göra  någon  forordningh  om 
odalljordh,  oachtat  effter  hunlken  dhen  till  arfx  fallen  woro. 

•  Desse  paragraphi  gåå  ifrån  d:  19  Cap:  ErffdB:  Stl:  men  therad  §:  4:  6:ro. 
emoot  drager  Kongl:  Rätten  een  underdånigh  reflexion  uppå  det 
som  uthi  4:  puncten  af  Kongl:  M:ts  Stadga  och  forordningh  om 
Testamenten  biudes  och  befalles  att  uthi  dheras  strijdigheeter  som 
under  Stadzlagh  höra,  skola  dombstohlarne  sigh  alldeles  rätta  effter 
forbe:de  Capitell  uthan  anseande  till  dhee  Resolutioner  och  prseju- 
dicater  der  emoot  kunna  uthwärkade  wara. 

Uthi  Underdånigheet  remarqverar  man  här  wijdh  1:  att  här  ad  9  et  10. 
görs  een  åthskillnadh  emellan  arfftelige  löösöron  och  aflinge  Jordh, 
huus  eller  löösöron  ther  doch  uthi  1:  puncten  af  Kl:  M:ts  Stadga  och 
forordningh  om  Testementen,  förklaras,  att  ärfde  och  forwärfde 
löösöron  effter  gammalt  bruuk  och  sedwänjo  hållas  fSr  lijka  fbr- 
uthom  det,  att  genom  een  sådan  åthskillnadh,  skulle  gifwas  tillfälle 
till  månge  trätor  eenkannerl:  wijdh  dhee  Perssoners  Testementen 
som  länge  i  ächtenskap  lefwat,  och  icke  kunnat  öfwer  deras  ärfde, 
forwärfde  eller  uppgorde  eller  omarbetade  löösören  någon  book 
hålla.  2)  här  inskränkes  och  icke  lijtet  then  af  Sweriges  lagh  och 
hög8tbem:te    Kongl:    Stadga,  rätta  ägaren  förundte  frija  disposition 
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öfwer  dess  aflinge  Jordh  och  Löösöron  å  landet;  3)  meer  Högst- 
bem:te  Kl:  Stadga  om  Testementen  befaller  uthtrjkeligen,  att  man 
uthi  Testamenten  och  gafwor,  wäll  skall  achta  dhee  grader  och 
steegh  som  uthi  det  19  Cap:  ErflclB:  Stl:  påbiudes^  men  projectet 
gåår  något  wijda  der  ifrån  tillåtandes  att  långdt  mera  ifrån  Bar- 
nen bort  Testementera.  4)  Dhe  månge  Limitationer  och  grader, 
hwar  effler  desse  §  tillstädia  att  bor^fwas  må,  nu  een  Tredingh 
nu  twåtrediedelar,  nu  een  fierdiung,  nu  tree  fierdedelar  nu  fyra 
femptedehlar,  nu  een  siettedeehl^  nu  halfparten  etc.  göra  Lagen 
mörk  och  swåår,  som  doch  eflfter  Kongl:  M:ts  ankombne  nådigste 
bref,  af  d:  18  Novemb:  sidstledne,  måste  wara  tydelig  ocli  klaar. 
Jn  summa,  dhenne  Kl:  Ratten  kan  icke  finna  dhee  skähl,  hwar  af 
man  må  foranlåtas  att  ifrån  skrijda  nägot  af  det  som  H:  K:  M: 
så  nyligen  och  eSPber  ett  så  moget  betankande  och  öfwerläggande 
for  rättwijst  profwat  om  Testamenten,  att  stadga  och  publicera 
låta,  till  att  som  een  wiss  och  stadigh  warande  Lagh  i  acht  tagas 
och  eflFterlefwas. 
ad  §:  12:  Såssom   uthaf  dhee  uthi  nästföregående  elflRbe    §  införde  orden 

om  uthrijkes  arfwinge  eij  i  Latidet  flyttia^)  wUl,  klart  nogh  wara 
synes  att  sätter  samma  uthrijkes  arfwinge  sigh  needer  här  i  Rijketf 
att  bygga  och  boo,  tå  niuter  han  inrijkes  arfwinge  rätt,  och  är 
ogilt  om  ifrån  honom  till  een  annan  mera  för  testamenterat  är,  än 
Lagh  förmåår,  så  kunde  dhenne  12:  §:  wäll  uthelembnas,  effter  som 
till  Lagens  gravitet  länder,  att  dhen  samme  effiber  möijeligheeten 
så  sammandrages  att  dher  uthi  nägot  fåfängt  eller  onödigt  ord  icke 
må  finnas. 

Cap.  21. 
ad  §:  i:m.  Hwadh    här   förmähles    om  fast  arffz  Testementerande  till  ett 

adopterat  barn,  som  är  af  Testatoris  egen  ätt  behöfwer  thenne  re- 
striction,  så  wijda  Testatoris  näste  arfwingar  der  till  samptyckia, 
emedan  deras  rätt  till  dhet  fasta  arfwet,  må  icke  uthan  dheras  för- 
brytande, eller  egit  begifwande  till*  een  fierding  för  them  förmin- 
skat warda. 

Cap:  24: 
[ad  §  6.]  Hwadh    man    wijdh    thet  20:  Capitlet  i  dhenne  Ballk  om  för- 

budne  testamenten  och  förordningar  öfwer  arfwejordh,  påmint,  det 

I)  Äf skriften:  uthflyttia. . 
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samma  formenar  man  och  så  wara  att  ihogkomma  wijdh  dhenne 
§:  så  wäll  som  eliiest^  ehwarest  någon  annor  forordningh  om  arfwe- 
jordh^  än  theo  som  medli  Kl:  M:ts  Nådiga  Stadga  om  Testamenten 
kan  ofwereens  komma^  tillåten  warder. 

Förmyndare  Ordningen. 

Cap:  29: 
Ther  som  dhen  myndigh  blefne  öpit  lembnas,  att  förmyndaren  [ad  §  3] 
för  dess  förwaltningh  tilltahla,  enär  han  det  framdeles  giöra  will 
under  beskyllningh  af  någon  swikeligh  handell,  —  hwartill  dhen  Clau- 
sul,  som  wijdh  ändan  af  dhenne  §:  [finnes,  anledning  tyckes  gifwa]^),  — 
tå  lärer  then  och  så  dessuthom  store  swåårheeteu  att  få  någon  till 
Förmyndare,  der  igenom  mycket  förökas.  Hwilken  Clausul  förthen- 
skalldh  kunde  uthelåtas,  eller  innom  någon  wiss  tijdh  inneslutas, 
eller  åth  minstone  således  limiteras,  att  Förmyndarens  effterlemb- 
nade  hustru  och  Barn,  icke  må  medh  een  sådan  Åction  beswäras^ 
när  then  icke  emoot  förmyndaren  sielf  uthi  dess  lijfztijdh  är  mo- 
verat  wordhen. 

Cap:  30: 
Huru  som  icke  någon  ringa  oreda  wille  föllia,  ther  ingen,  som  ad  §:  i:m. 
icke  fy  It  sine  20  åhr  skulle  wara  myndigh  och  sin  egen  man,  thet 
förmodar  man  wijdh  Gifftermåhla  Ballkens  1:  Capitells  3:die  § 
bewijst  wara,  så  att  detta  wijdh  36:  puncten  af  Kl:  förmyndare 
ordningen  d.  A:o  1669  rådeligst  lembnas  kunde,  men  uthi  dee 
händellser,  att  then  fembtonåhrige  wederbörl.  angåfwos,  att  icke 
wara  af  det  förståndh  och  stadigheet,  att  sig  sielfwan  och  sitt  uthan 
andras  anförande,  förestå  kunna,  seer  man  eij  annor  uthwägh  än 
att  dhet  till  Bättens  ompröfwande  och  förordningh  hemställes, 
effter  som  jembwäll  för  det  gemena  bästa  ligger  ther  macht  uppå 
att  hwar  och  een  sitt  goda  rätteligen  brukar  och  använder. 

Cap:  31: 
J  slutet  af  dhenna  §  torde  desse  ordh  icke  onödige  wara  an-  ad  §:  2:m. 
tingen  een  eller  flere  förmyndare  äre,  böär  doch  till  dheras  belö- 
ningh    af  dhee   omyndigas    Räntor,   mera   än   förbemält  är,  icke 
afgå. 


1)  Af  skriften:  finnas  anledningh  tycktas. 
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Hwadh  uthi  Kl:  förmyndare  Ordningens  d.  A:o  1669:  20  punct, 
till  hemmande  af  skadelige  uthrijkes  reesor,  stadgat  är,  thet  finner 
man  wara  på  så  gode  skiähl  grundat  att  thet  och  här  synes  böra 
inforas. 

Så  tyckes  och  dhen  39:  puncten  af  h5g8tbem:te  förmyndare 
ordning  icke  wara  att  forbijgå,  emedan  dhen  samme  handlar  om 
dhen  lydno  och  wördnat  som  dhee  omyndige,  dheras  målssman 
skylldige  äro,  blifwandes  elliest  genom  dhee  omyndigas  haiss  står- 
rige  geensträfwigheet  målsmannens  for  them  och  dheras  goda  dra- 
gande trogna  forsorgh  och  omwårdnat  oflFta  fruchtlöös  och  forgäf- 
wes,  förmyndaren  till  fortreet  och  dhee  omyndige  till  skada 

J  gemeen  wijdh  heela  wärket  påminnes  underdånigst,  l:o)  om 
een  wiss  determination  af  Böthernas  qvanto,  så  och  fordeehlning 
wijdh  hwarge  måhl,  2:o)  att  dher  Hans  Kongl.  M:t  när  dhen  nya 
lagen  blifwer  fullkombl:  utharbetat  och  förr  än  dhen  samma  af 
trycket  uthgåår,  skulle  i  nåder  behaga  att  loca  parallela  allestädes 
in  margine,  lijka  som  uthi  dhen  gambla  lagen  skedt  är  tillsättias^ 
wore  thet  både  for  dommaren  och  andre,  een  godh  hielp  och  un- 
derrättellse. 
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III. 


Underdånige  Tankar  som  öfwer  några  niåhl  wid  dhe  nyia 
GiflPto-  och  Erfda  Balckers  igenom  gående  förefallit  och  till 
Vnderdånigste  effterlefwande  af  Hans  Kongl.  Maij:tz  nå- 
digst  gifne  befallningh  af  d:  16  nästledne  Maij  utj  all  som 
diupaste  wordnadh  här  in  under  upgifwes;  medh  den  aller- 
odmiukeste  boön  och  tillforsicht  at  alt  hwadh  härwijdh  pro- 
poneras  och  andrages  medh  gunst  och  ynnest  Considereras  och 
ansees,  emädan  man  desse  folljande  Momenter  allenast  af  een 
innocent  och  wählmeent  bekymbersamheet  at  underdånigst 
wörda  Hans  Kongl.  Maijrtz  högst  nådige  försorg  om  Lagens 
förfatningh  underdånigst  erhindrat,  som  man  och  dem  den 
Kongl.  Lagh-Commissions  mogneste  öfwerwägande  och.  bästa 
gätfinnande  odmiukeligast  Vnderkastar. 


ErfdaBalcken. 

6.  Dhet  20.  Cap:  §.  10.  ErfdaBm  beskrifwer  hurulunda  Af- 
linge  jordh,  huus  och  Löösöron  Barnomen  emällan  och  huru  mycket 
ifrån  barnen  må  testemcnteras,  hwarigenom  den  frijheeten  som  det 
9.  Cap:  JordaBm  L:L:n  och  förra  testementz  Ordningen  tillförne 
raedgifwit  wid  eens  aflinges  och  Loösörons  disponerande,  blifwer 
något  limiterat  och  bcskränkt,  hwilket  och  tyckes  något  efftertän- 
keligit.  1.  EfiFter  den  frijheet  och  absolute  macht  som  hwar  och 
een  öfwer  sitt  Åflinge  och  Löösöron  härtills  hafft,  icke  synes  wara 
funnen  för  någon  skadeligh,  emädan  alla  förälldrar  så  wijda  de 
hafwa  Sensum  cum  brutis  communem  inexstingvibili  naturae  pro- 
pensione    et    Stot^ia  älska  och  giärna  upfostra  sina  barn,  så  länge 
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(le  sig  som  barn  ägnar  och  bor  skicka  och  förhålla,  då  de  ingen 
annan  häldre  unna  och  effterlåta,  hwadh  de  forwärfwat  och  sam- 
mandragit. 2.  Synes  een  sådan  frijhet  som  i  så  långh  tijdh 
warit  medgifwen  och  så  sällan  någon  hafft  att  klaga  öfwer,  ytter- 
mehra  och  hädan  effter  wara  nödwändigh,  emädau  den  intet  är  det 
ringeste  argument  till  att  ofwertala  barnen  ad  ofHcia  pietatis  et 
obseqvii  erga  parentes,  som  dhe  elliest  offta  kombne  uthur  föräll- 
drarnes  huus,  brödh  och  umbgiänge  wid  förälldrarnes  ålderdomb 
och  swagheeter,  antingen  alldeles  forgiäta  eller  åth  minstonne  intet 
wederbörhn  eSPberkomma,  som  de  lijkwähl  skulle  så  mycket  mehra 
i  Achtning  taga,  när  till  den  naturlige  kiärleken  komme  den  fruch- 
tan  at  andra  igenom  skickeligare  tillhanda  gående  skulle  giöra  sigb 
wärdigare  till  deras  föräldrars  aflinge.  3.  Tyckes  igenom  afskiä- 
randet  af  sådant  aflinges  frija  disponerande  duplicem  infligi  paren- 
tibus  injuriam,  först  att  dhe  intet  så  wähl  skola  betroos  att  för- 
walta  sin  ägendomb  som  de  den  wähl  förwärfwat,  till  det  andra  att 
de  skulle  kunna  wara  oskiäligare  än  barnen,  så  att  dhe  skulle 
lembna  dem  mindre  af  sin  ägendomb  än  dhe  förtiänt,  som  är  Contra 
naturam,  emädau  Kiärleeken  stiger  långt  starkare  ifrån  Föräldrarne 
til    barnen    än    han    går    tillbakans    ifrån    barnen  till    Föräldrarna. 

4.  Som  inga  goda  och  wählartade  barn,  kunna  igenom  een  sådan 
Föräldrarnes  frijheet  lijda,  så  kunna  och  många  sallsinte  igenom 
den  frijhetens  betagande  förwärras  seendes  sina  Föräldrar  wara 
fömeekat  at  undangifwa  allt  dheras  aflinge  och  så  mycket  mehra 
förwägrat  uthan  deste  mehr  evidente  skiähl  at  skrijda  till  exhfere- 
derandet,  warandes  nogsampt  kunnigt  att  föräldrar  af  naturligh 
Kiärleek  långt  häldre  förtijga  och  döllja  sina  barns  förgrijpeligheeter 
än  de  dem  uppenbara,  fruchtandes  uppå  deras  missgiämingar  så- 
dant straff  som  skulle  wara  dem  icke  allenast  till  större  sorgh, 
uthan  och  till  Blygseli  och  waanähra,  hwarföre  de  sådant  int«t 
skulle  willja  uptäckia  till  skiähl  af  arflöös  giörande,  och  skulle  de 
då  för  de  förbårgade  orsaaker  som  de  af  ömbsinnigheet  intet  wille 
gifwa  wid  handen  icke  hafwa  den  machten  at  undraga  een  så 
waanartigh   sitt  aflinge,  så  hade  den  onda  och  goda  lijka  förmåhn, 

5.  Fölljer  och  det  at  ingen  hafwer  mehra  något  absolutum  Do- 
min  ium  öfwer  någon  sin  ägendomb,  uthan  at  barnen  så  de  olydige 
som  de  lydige  ipso  acqvisitionis  momento  deruthinnan  med  För- 
äldrarna participera  som  skulle  föranlåta  den  som  förolyckades 
medh  swåj-a  och  waanartige  barn  att  mehra  dissipera  än  föröka  sin 
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förmogenheet  särdeles  wid  sin  ålders  tima,  hwilket  wore  for  det 
allmänna  bästa  skadeligit,  interest  enim  Relpublicse  ne  qvis  re  sua 
male  utatur.  6.  Synes  det  och  wara  emot  aflinge  rattz  natur,  som 
effler  naturlig  lagh  lembnar  det  förwärfwade  utj  forwärfwarens  frija 
Disposition  och  wåldh^  så  länge  han  förmår  sigh  och  sitt  goda 
styra  och  foreståå,  hwarfore  och  denne  lagen  synes  kunna  tempe- 
reras så  at  de  ächta  folck  som  något  aflat  ocli  forwärfwat  mäga 
så  länge  de  lefwa  tillsammans  om  sådant  sitt  aflinge  fritt  dispo- 
nera och  råda  som  de  hällst  willja  och  gitta  uthan  att  derfSre 
giora  någon  reeda  och  beskeedh,  Men  ifrån  det  att  eendera  från- 
faller  och  den  andra  kan  påtänkia  eller  ingå  annat  gifftermåhl, 
hwarigenom  Kiärleeken  till  dhe  fSrra  barnen  per  nov^ercalia  illini- 
menta  kan  kyhlas  och  förminskas,  så  tyckes  billigt  att  dispositio- 
nen af  det  antingen  på  sin  andehl  erhåldne  eller  under  Enklinge- 
eller  Enkieståndet  tilkombne  Aflinge,  bör  effter  denne  lagz  giorde 
moderation  adstringeras. 

7.  Som  man  uthaf  fBretallde  skiähl  formeenar  at  de  ächta 
Folck  som  tillsammans  något  forwärfwa,  måga  öfwer  det  förwärf- 
wade ware  sigh  löst  eller  fast  hafwa  frij  Disposition  och  macht, 
så  synes  och  widh  det  22.  Cap:  wara  at  påminna  at  ächta  folck 
åth  minstonne  af  det  de  sielfwa  under  deras  Echtenskap  genom 
egen  försichtigheet  snällheet  och  Achtsamheet  wunnit  och  tillliopa 
lagty  måga  till  hwarandra  något  mehra  testementera,  än  giement  till 
andra  effterlåtes,  och  om  icke  owilkorligen,  dok  till  den  eenas  eller 
den  andras  dödztima,  eller  ringast  till  dess  et  annat  Echtenskap 
forefollo,  i  synnerheet  der  inga  Lifz  Arfwingar  wore,  dy  eUjest 
synes  den  effterlefwande  allt  för  snart  skola  gåå  det  qwitt,  som 
medh  mycken  möda,  stort  beswär  och  bekymbersampt  släp,  medh 
sambnadh  handh  till  Alderdommens  Vnderhåldh,  blifwit  samman- 
lagdt,  och  emädan  inga  uthom  dem  som  medh  Echtenskaps  bandh 
äre  bundne  tillsammans,  för  ett  considereras  kunna,  så  tyckes  och 
här  den  naturlige  ordningen  willa  fordra  at  man  och  hustru  af 
hwars  annars  andehl  i  Boet,  måga  hwarandra  något  mehra  tillägna, 
än  de  elljest  någon  deruthom  gienom  testamenter  kunna  anslåå, 
dy  som  de  allena  måst  lijda  med  bwarannan  liufft  och  lett,  så 
skulle  och  ingenthera  willa  at  den  öfwerlefwande,  skulle  aflåta  det 
som  icke  uthan  största  beswär  kunne  afståås,  och  som  Dominia 
rerum  natui*alit«r  transferantur  voluntate  Possessoris  lib:  41.  D: 
tit:  1    11:    9:  art:  3.  de  acqvir:  rer:  dominio.     Nihil  enim  tam  con- 
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veniens  est  naturali  seqvitati^  qvam  voluntatem  Domioi  volentis 
rem  suam  in  alium  transferre,  ratani  haberi,  dy  tyckes  dheras  wähl- 
willja  emot  hwarandra  som  bäst  pröfwat  bwar  annars  forsichtig- 
heet  och  omsorgh  intet  skola  kmina  impedieras  och  hindras,  uthan 
at  de  reciproca  testamenta  som  de  sins  emällan  om  deras  aflinge 
och  loos  öron  kunna  giora,  måga  uthan  restringerande  till  någon 
wiss  andehl  af  boet,  blifwa  rata  et  firma^  fast  än  någon  tijdh  och 
Condition  dertill  skulle  Determineras. 

8.  Det  23.  Cap:  förmäler  utj  2  och  3  paragrapheme,  at  Arf 
och  Testamenten  skola  bäras  tilbakans^  när  giäldh  som  wid  Skiff- 
ten  warit  owitterligh  effterkommer,  och  der  den  eena  är  i  medier 
tijdh  blefwen  så  fattig  at  han  intet  gitter  sitt  Arf  eller  testamente 
återbetala^  så  skall  den  andra  swara  till  giälden  så  länge  något 
rächte  af  dhet  han  undfått^  hwarwid  den  qvsestion  kan  upwäxa 
så  frampt  een  niutit  något  fruchtbärande  Tingh  som  Penningar 
eller  godz,  om  Creditoren  skall  wara  berättigadh  att  åtherfordra 
dess  i  medlertijdh  åthniutne  Ränta  och  Inkompst  till  dess  han  flår 
sin  fyldnadh,  men  om  det  warit  ofruchtbart,  effiter  hwadh  tijdh 
dess  wärde  må  ansees,  antingen  som  det  warit  när  Arfwingen  eller 
Testamentarien  det  emottagit  eller  som  det  funnes  när  giälden 
blefwe  kunnigh,  och  det  borde  gåå  tillbakans,  och  i  händellsse  af 
det  förra  synes  sådan  ägendomb  alltijdh  böra  icke  allenast  inven- 
teras uthan  och  wärderas  innan  den  af  någon  Arfwinge  eller  te- 
stamentario  tillhanda  ställes. 

9.  Vtj  det  28.  Cap:  §.  3  formäles  at  när  någon  Förmyndare 
blifwer  nödtwungen  att  sällja  någon  fast  ägendomb  bort  från  een 
omyndigh^  så  skall  det  icke  skiee  uthan  medh  närmaste  Slächtz 
och  den  Rättens  samtycke,  hwarunder  Sterbhuuset  lyder,  och  det 
elljest  skall  wara  ogillt,  Nu  ehuruwähl  man  aldrig  förwähl  kan 
frällssa  och  forwara  de  omyndigas  rätt  och  Egendomb,  så  tyckes  lijk- 
wähl  1.  swårt  for  een  Domm.are,  at  gifwa  till  hwar  och  een  sådan 
forekommande  handell  sitt  Samtycke,  efifter  han  derigenom  blifwer 
responsabel  så  wähl  som  Förmyndaren  till  sielfwa  handelen,  och 
således  inhabilis  at  dömma  Förmyndaren  och  Pupillen  emällan  om 
någon  strijd  dem  emällan  derom  sedermehra  upwäxer.  2.  Kan  een 
Förmyndare  mycket  förebara  om  et  Sterbhuus  tillståndh,  som  een 
Dommare  på  een  eensidig  berättelsse  måtte  troo  och  kunna  lijk- 
wälil  feela,  sä  at  på  ett  forwillat  förebringande  kunne  foUja  ett 
willsampt    Bijfall.     3.    Tyckes    det    falla  contra  ofBcium  judicis  at 
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han  på  een  partz  blåtta  relation  skall  resolvera  till  eller  ifrån  utj 
så  efftertankelige  saaker^  som  kunne  wara  Kiöparen  eller  Pupillen, 
antingen  till  största  skada  om  det  hindras  och  största  gagn  der  de 
föreginge  eller  vice  versa,  emädan  intet  af  een  rätt  bör  sambtyc- 
kias  uthan  det  som  effter  alle  wederböranders  inhämptade  skiähls 
wissa  befinteligheet  är  skiähligt»  hwilket  här  widh  intet  skier, 
emädan  Kiöparen  eller  Pupillen  häruthinnan  intet  kunna  hööras, 
som  hafwa  skadan  häraf  fornämbligast  att  befara.  4.  will  det  wara 
nästan  oraöijeligit  for  een  Dommare  wid  så  många  Sysslor  som 
honom  nu  påläggias,  at  giöra  sigh  så  underrättadh  om  alla  Sterb- 
hiius  tillståndh,  at  han  skall  säkert  kunna  sambtyckia  sådane  För- 
myndarnes  actioner,  dy  som  många  Sterbhuus  beståå  af  de  widlöff- 
tigheeter  både  utj  Rattegångz  processer  och  andra  handlar,  at  dhet 
fordras  långli  tijdh  at  få  weta  rätteste  sammanhangen  af  allt,  så 
will  der  äfwen  så  långt  betänkiande  till  att  säija  hwadh  for  Sterb- 
huuset  är  nyttigast  eller  eij.  5.  Tyckes  et  sådant  samtycke  fast 
än  der  til  gifwes  utj  den  Rommerske  lagen  af  fast  diverse  orsaker 
någon  anledningh  lib:  27:  tit:  9:  11:  1.  et  C.  lib:  5:  tit:  71:  11:  17. 
de  Pnedijs  et  aliis  rebus  eorum  qvi  sub  tutela  et  cura  aliorum 
sunt  sine  Decreto  Prsetoris  vel  Praesidis  non  alienandis  vel  obli- 
gandis,  strida  emot  den  hoos  oss  afläggiande  Dommare  Eedh, 
hwaruthinnau  expresse  formäles  at  Dommaren  intet  skall  på  hwadh 
sätt  och  under  hwadh  skieen  det  hällst  skiee  kan,  mehra  foga  och 
bifalla  den  eeua  än  den  andra,  eij  heller  for  någonthera  uppenbara 
hwadh  lönligit  wara  böör  och  rådslagz  wijs  kan  talas  for  eller  se- 
dan dommen  blifwer  afsagdh,  hwaremot  sådaune  Consilia  som  Sät- 
ten i  sådanna  måhl  kunna  fora,  synes  böra  wara  hemblige  till  dess 
någon  twistigh  Casus  derom  existerar,  då  Dommaren  intet  bör  foruth 
hafwa  någonthera  bijfallit,  at  han  icke  måtte  dömma  emot  sin  Eedh 
och  utj  een  saak  som  han  sielf  är  for  sitt  samtycke  inwekladh 
utj,  dy  foreslåås  oforgrijpeligen  nogh  wara,  om  Förmyndame  medh 
wederbörande  af  slächten  i  stället  for  Rättens  samtycke  giöra  det 
medh  Rättens  wettskap,  så  att  de  ingifwa  skriffbeligen  alla  de 
skiähl  som  drifwa  dem  till  sådan  handeli,  hwilka  kunne  i  Proto- 
collet  ordh  ifrån  ordh  infattas,  och  lända  både  dem  och  pupilleme 
i  längden  till  nogsamb  efiFiterrättellsse  och  Förwarning,  hwaröfwer 
och  Dommaren  om  någon  twist  upwuxe  kunne  hafwe  frijare  hän- 
der medh  obeswärat  Samwete  att  dömma. 
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Några  Casus  och  Händellsser  som  synas  höra  men  intet 
finnas  under  de  öfwersände,  Giffte-  och  Erfdebalkar  uptagne 
och  fördenskull  till  den  Kongl.  LaghCommissions  widare 
öfwerwägande  oforgripehn  påmiute  att  underdånigt  eflfter- 
komma  Hans  Kongl.  Maij:tz  allernådigste  breef  och  befal- 
ning  af  d:  16.  och  Hr  Baron  och  Landzhöfdingens  Högwäl- 
bome  Hr  Erik  Lovisins  derpå  folgde  sammankallande  af  d: 
25.  nästledne  Maij. 

Erfda  Balken. 

6.  Nu  kan  HenibgiflFt  wara  gifwen  till  Son  eller  Dotter  och 
den  som  samma  Hembgifft  undfått  döör  förr  än  den  som  henne 
uthgaaf,  hafwandes  effter  sigh  mehra  giäld  och  skuld  än  at  Egen- 
dommen tillräcker^  hwarfore  Creditorerne  willja  sigh  all  den  i  Sterb- 
huuset  befintelige  Ågendomb  tillwälla,  men  den  som  Hembgifften  uth- 
gaaf eller  dess  Arfwingar  sökia  Hembgifften  tilbakars^  hwilket  måhl 
offta  händer,  men  intet  finnes  Expresse  omrördt,  uthan  synes  ofor- 
gripeligen  at  som  sådan  hembgifft,  bör  till  Arf  och  jämbneda  gånga 
och  gifwaren  eller  dess  Arfwingar  må  få  den  tilbakars,  emädan 
den  som  Arf  räcknas,  och  må  foga  bättre  än  låhn  utj  Gifwarens 
Lijfstijdh  ansees,  hwilket  icke  kan  till  annars  mans  giäldz  betahl- 
ningh  bortgåå. 
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IV. 

d.  10  Octobr.  P.  d.  14  Oct.  1691. 

A:o  1691. 

Stormechtigste  Allernådigste  Konung!  Till  vnderdånigste  föllie 
af  Eders  Kongl:  Maij:tz  allernådigste  Befalluingh^  har  iagh  tradt 
tillsammans  medh  Häradz  höfdingarne  sampt  Borgemestare  och 
Rådhz  fullmechtige  ifrån  alle  Stader,  så  i  Skaraborgz  som  Elfz- 
borgz  Lahner,  och  opsatt  Wår  Vnderdånige  och  Oförgripelige  på- 
minnellsser  widh  dhe  Twenne  neder  Skickade  Balkar  af  Nya  la- 
gen, hwilket  Wärk  nu  skickas  till  Hr  LandzHöfdingen  Chronhielm, 
att  i  diupeste  Vnderdånighet,  efter  Eders  Kongl:  Maij:tz  Befall- 
ning, insinuera  och  öfwergifwa;  Vnderdånigste  Supplicerandes  Eders 
Kongl:  Maij:t  medh  Onäder  icke  optaga  wille,  att  tijden  är  något 
uthdragen,  som  har  förorsakats  dher  af,  att  Häradshöfdingarne  till, 
ock  under  påstående  Kongl:  Mönstringen  widh  Höijentorph,  warit 
occuperade.  Elliest  har  Eders  Kongl:  Maij:tt  låtit  afgå  Twenne 
serskilte  Breff,  det  ena  till  Hr  Landzhofdingen  Eldstierna,  och  dhet 
andra  till  Hr  Landzhofdingen  Chronhielm,  at  Convocera  Häradz 
höfdingarne  och  Magistratz  Persohnerne  särskilt  i  hwart  lähn,  Hwil- 
ket har  förorsakat  något  drögzmåhl.  Men  som  begge  Lähnen  ähro 
vnder  en  lagsagu  begrepne,  i  diupeste  vnderdånighet  Suppliceras, 
om  Eders  Kongl:  Maij:tz  Aldranådigste  tillståndh,  at  få,  nähr  dhe 
andre  Balkame  nederkomma  Convocera  på  en  gångh  alle  Häradz- 
höfdingame  och  Magistraternes  deputerade  i  hela  lagsagun,  som 
annorstädes  practiseras,  då  Wärket  bättre  med  allés  mogne  Rådh, 
kan  förfärdigas  och  snarare  stå  at  Expediera,  och  således  Lagsa- 
gun icke  söndras  och  åtskillias;  Widh  detta  tillfälle,  med  Eders 
Kongl:  Maij:tz  Aldranådigste  tillåtelse,  i  Allerdiupeste  vnderdånig- 
het insinueras,  huruledes  Giötheborgz  Stadh,  wid  denne  samman- 
komsten sig  icke  infunnit  hafwer,  vthan  med  Bohuus  Lähn.  Nu 
ligger  fuller  Giötheborgz  Stadh  I.  Jnnan  gamble  Gräntze  Merkiet 
och    Wäster^ötlandz    Lagsagu  2.  Sefde  dahls  Häradh,  för  hwilket 
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Häradh  Stadz  Secreteraren  i  Giötheborg  widh  denne  Commissionen 
sisterade,  efter  Magistraten  dher  sammastädes  Justicien  admini- 
strera, fördenskull  har  dhet  fordrat  Min  EmbetzPlicht  i  allerdiu- 
peste  vnderdånighet  förnimma,  om  Eders  Kongl:  Maijrtz  Nådige 
willia  icke  ähr,  at  Giötheborgz  Stadh  skulle  widh  denne  Nyia  Lag- 
Bookens  Ofwerseende  för  hwariehanda  Considerationer,  giöra  ett, 
med  denne  lagsagu  som  alle  dhe  andre  Städerne.  Dhet  har  och 
sä  widh  Commissionen  warit  nämpt,  widh  Erfde  Balkens  öfwer- 
wägande,  om  Wärnss  Rätt,  som  qwinkönet  i  Smälandh  och  Chrone- 
borgz  lähn,  i  Alboo,  Kindwald,  Konge,  Op-  och  Norrwedinge  Hä- 
rader, öfwer  1000  ähr  sedan,  widh  Bråwalla  Heedh,  sig  förwärf- 
wat  hafwa,  i  Strijden  emillau  Kongh  Håkan  Ringh  af  Swerige, 
och  Kongh  Harald  Hildetand  af  Danemark,  i  dhet  dhe  Erfwa 
efter  Stadzlagh  och  lijka  medh  Broderen,  Och  som  dhet  Ahrendet 
intet  kunde  inföhras  widh  denne  lagsagu;  Så  har  jag  vnderdånigste 
dher  om  påminna  wehlat,  som  en  lång  tijdh  neder  i  Smålandh  så 
för  Häradz  höfdingen  som  vuderlagmannen  betient,  och  at  dhe 
dhen  tijden,  samma  förwärfwade  Rätt  önskade  få  behålla,  sä  för 
Antiqviteten,  som  flehre  andre  nyttige  Conseqventier,  hwilket  Eiders 
Kongl:  Maij:tt  förmedellst  dhes  aldranådigste  Bref  till  Giöta  Hoff 
Rätt  af  d:  3  Sept:  1685,  her  vnderdånigst  bijfogat,  tillåter,  så  wijda 
ingen  twist  om  slicht  arf  yppas  kunde.  Och  som  detta  ährende 
widh  Erfda  Balcken  Boor  nu  ihugkommas,  hwad  Eders  Kongl: 
Maij:tt  aldranådigste  her  widh  behagar  hädan  efter  Stadga  och 
belefwa,  ty  har  efter  Eders  Kongh  Maij:tz  aldranådigste  vndfång- 
de  ordres  iagh  medh  denne  vnderdånige  PåminnelJsse  fördristat 
inkomma,  i  diupaste  vnderdånighet  Supplicerandes,  sådant  medh 
wanligh  Kongl:  Nådé  optages  och  förmärkias  måtte.  Förblifwan- 
des  i  dhet  öfrige  med  Vnderdånig  devotion  till  dödzstunden 

Stormechtigste  Konungh 
Eders  Kongl:  Maij.tz 
Bougesundh  Vnderdånige  och  TropHch- 

d:  10  Octob:  tigste  tienare  och  Vndersåte 

1691.  G:  Cederhielm. 
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Sid. 

Om  metoden  vid  lagförslagens  uppriittaude    .     .     13,   15,  43,  69,  150. 

Hvad   hvar  och  eu  gjort  pä  sin  balk 3,  8. 

Ä.B.  begynnes 18. 

Qoaestiones  i  G. B.  och  Ä.B.  fördeltc 24. 

Quwstioner 227—33. 

Hvad  som  är  infördt  i  Kyrkoordningen   må  förbigås     .     .     .     .  114. 

Distinciio  per  paragraphos 152,  153. 

Svenska  ord  skola  brukas  i  lagen 98. 

De  gamla  lagorden  sättas  i  margen 3. 

Lagförslaget  jämföres  med  Christoffurs  Landslag 189. 

Lagförslaget    kommuniceras    alla    llofrätier    och    domare  men  ej 

konsistorierna 15,   149,  187. 

G.B.  och  Ä.B.  upplästa  i  Rådet 188. 

Prof.   Lundii  arbete  begynnes  att  företagas 206. 

»  »        Ä.B.  genomses  delvis 213 — 15 

Ä.B.  jämkas 220—26. 

Tryckning  af  lagverket 224. 

Konungens  rättigheter  i  större  och  mindre  saker 4. 

Upplästes  Kon.  Balken        3. 

Vittnens  antal        ,     .     .     .  65. 

Hvar  bör  lägersmål  behandlas? 158. 

Hvad  är  frälserätt? 172,  174. 

K.    M:8    bref    rörande    skattebondes    adlige    arfvinges    rätt    till 

skattejord 14. 

Skattebondes  arfvinges  rätt  att  sin  ärfda  jord  frälsa     .     .     .     .  114. 

Ofrälses  rätt  att  ärfva  frälsejord 4. 

Bördsrätt 7,   11,  240. 

Bördköpt  jord ' 7. 

Om  mödernesfränder,  som  äro  närmare  än  fädernesfränder,  kunna 

börda  fädernegods 216. 
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Giftermåls  Balk. 

1  Kap. 

Laga  giftermåUälder 162,  164. 

6  Kap. 

De  causis  exheredandi 82,  219. 

Om  sons  giftermål 82,  114,  154,  167,  168,  159,  161. 

Dotter  som  gifter  sig  mot  faders  vilja 66,   115,  155. 

»          »         •       »       »     giftomans  vilja 116. 

Enkors  giftermål 154,  159. 

Frälse  person  som  gifter  sig  med  ofrälse  66,  72 — 73,  116,  165,  166,  172. 

Adlig  mö  gifter  sig  mot  faders  vilja  eller  begår    lönskaläge     116,  121, 

173.  174. 

Dotters  lägersmål é     •     .  65. 

9  Kap. 
Om  raorgongåfva       .     122,   135,   156,  190—200,  220,  224,  255—61. 

Morgongåfvas  storlek 117,  119,  122,  123. 

Morgongåfva  i  fast  egendom 117. 

»             i  lös  egendom 117,  123. 

»              i  stad 117. 

Vilkorlig  morgongåfva 122. 

Af  livilken»  del  utgår  morgongåfva? 109,   110,  118. 

Om  morgongåfva  går  till  andra  arfvingar  än  baru 122. 

När  skall  morgongåfva  gifvas? 119,  122. 

Morgongåfva  och  pactum  autenuptiale  inprotokolleras  ....  105. 

12  Kap. 

Om  den  som  gifter  sig  utan  afvittring 100,  164. 

13  Kap. 

Straffet  för  hor  svårare  för  qvinna  än  för  man 115. 

Huru  giftorätt  förverkas  genom  hor 156. 

Hvem  njuter  förverkad  giftorätt? 167. 

16  Kap. 

Om  hemföljd  120.  123,  124,  153.  167,  202—205,  209,  220,  225,  248. 

Hemföljd  utan  hustruns  vilja 123. 
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Arfda  Balk. 

1  Kap. 

Bör  arf  definieras? 42. 

Compaiatio  canonica  eller  civilis      .- 19,  32,  227. 

Om  suppatatio  graduam 10. 

Brösta rfvingar  gå  framfor  alla 43. 

Till  hyilket  led  arf  går 48. 

2  Kap. 

Succesaio  in  descendenti 19. 

Företräde  fÖr  descendenter 25. 

Om    son    må    ärfva    lika    med  dotter  28,  36,  40,  42,  43,  50,  51,  87, 

114,  145,  233—38. 

Arfsrätt  följer  den  dödes  vilkor 87. 

Presternas  privilegier  i  fråga  oro  arffall 15,  87. 

Om  presters  arfvejord  ärfves  efler  L.L.  eller  St.L 175. 

Om  lösören  på  landet  arfvas  af  stadsbor  enligt  L.L.  eller  St.L.  209. 
L.L.    eller    St.L.  tillämplig  i  fråga  om  deras  gods,  hvilka  bo  i 

staden  men  ba  egendom  på  landet 83. 

Delas  bondes  bus  i  staden  efter  L.L.  eller  St.L.P 18. 

Stads  råmärke  (och  jurisdiktion) 87. 

Huru  delas  bruks  tillverkning? .         84. 

Huru  husbyra? 84. 

Huru  fastighetsafkastuing  i  allm  ?    . 232,  238—40. 

Om  reprnsentatio 11,  21. 

Sncceasio    in    capita  eller  stirpes  mellan  barnbarn,   då  alla  barn 

äro  döda 44,  47. 

3  Kap. 

Sncceasio  inter   ascendentes  et  collaterales       .  .      25,  30.  43,  227. 

Om  föräldrar  utesluta  syskon 18,  30,  31,  44,  50. 

Arftägt  in  gr.  2  ascend 51. 

Farfar   och  syskons  barn 29,  32. 

Farfar  och  sonderkullebarn 33,  230. 

Om  företräde  mellan  farfars  far  och  farbror 20,  227. 

Ascend.  recta  et  descend.  ab  uno  latere 52. 

Successio  in  gr,   2  et  3  a  latere  ascend 21. 
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Om  sam-  och  halfsyskons  arfsrätt 23,   133,  221,  229. 

Om  arfsrätt  mellan  sam-  och  aonderkull 26.  29,  229. 

Halfsyskons  arf 51,  228,  229. 

Syskon  och  sonderkullebara 33. 

Om  balf-  och  samsyskons  barn 22,  45,  227,  250—55. 

Samsyskons  barnebarn  eller  halfsyskons  barn?     .     .     .     .  34,  231. 

Om  brors  barnbarn  utesluta  farbror 34. 

Arf  mellan  brors  barnbarn  och  farbrors  barn 29,  228. 

Sambrors  barnbarn  utesluta  bryllungar 34. 

Halfbrors  barn  utesluta  farbror 33,  230. 

Om  man  och  qvinna  taga  lika  arf 31,  32. 

Successio  in  capita  vel  stirpes 53,  56,  232. 

Vid  arf  görcs  ej  afseende  på,  från  hvilken  stam  godset  är  kommet  52. 

Om  halfslagts  fjärmare  led  må  ärfva  med  samslägt      .     .     .     35,   231. 
Flerfaldig  skyldskap 35,  232. 

Kap.  4. 

Om  arf  uti  åtskilliga  »missfälle» 54,  56. 

Den  arfvcr,  som  efterlefver 56. 

5  Kap. 

Partus  monstrosus 54. 

Barn  som  utskäres 54. 

Poster  som  födes  för  tidigt 55. 

Om  barn  dör  utan  Christendom 48,  54. 

Qvinuors   vittnesmål  angående  barn,  som  vid  födseln  dör            58,  218. 

Man  dör  och  hustru  säger  sig  hafvande  vara            .     .     137,   151,  218. 

Foster  som  födes  i   ll:te  eller  12:te  mån.  efter  faderns  död  67. 

6  Kap. 

Om  dess  arf  som  dräper 57,  68. 

Arf  till   dens  slägt  som  dräper? 49,   181. 

Om  son  som  dräper 49. 

Den  som  ljuger  lifvet  af  annan 58. 

Om  lik  ur  jord  tages 60. 

Den  som  dräper  sin  hustru 55,  61. 

Dråp  af  våda 65. 

Om  barn  dör  i  moderns  säng 64,  218. 

Om  två,  som  äro  hvnrandras  arfvingar,  hvarandra  dräpa    .     .     .  55. 
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7  Kap. 

Om   förrädare 57, 

Perduelles 69. 

Perduellis  barns  arf 69. 

Huru  barnen  af  dem,  som  begA  majestätsbrott,  mista  sitt  arf     .  182. 
Om   dem  som  genom  andra  grofva  missgerningnr  sin  arfsriitt  för- 
verka ra.  m •    184—186. 

Biltog  mans  gods 55,  59,  70,  219. 

Om   rijshöfde 54. 

Biltog  som  hemkommer 70. 

Landsflyktig  mans  gods 70. 

Dess  arf  som  rymd  är 59. 

De   som  affalla  från  sin  religion        87,  186. 

8  Kap. 

Legitimation   af  barn  aflade  i  fästning 155. 

Fästmö  häfdas 135. 

Tvegifte  och  tvefästning 88,  91,  92,  240—42. 

Foster  af  hustru,  som  våldtages  eller  lockas 55. 

Frillas  rätt 50. 

Frillobarns  arfsrätt 42,  47,  49,  90. 

Frillobarna  uppfödande 90. 

Oäkta  barn  njnte  uppfostran 91,  94. 

Frillobarns  och  oäkta  barns  arf  å  sidan 93. 

Arf  efier  oäkta  barn  går  till  de  fattiga 93. 

9  Kap. 

Om  upprättande  af  inventarium 12,  91,   164,  219. 

Om  medgift  bör  upptagas  i  bouppteckning 97. 

Hvem  skall  upprätta  inventarium  på  landet? 99,  100. 

»  »  »  »i  stad? 97,  99,  100. 

Inventarii  upprättande  på  landet  betungande 101. 

När  inventarium  skall  upprättas 98,  99. 

Förmyndare  försummar  uppteckning 101. 

Arf  tillträdes  utan  uppteckning 101. 

Om  undandöljande  vid  inventering 98. 

10  Kap. 

Om  gäld 111.  233. 

Gäld  går  före  arf 102,   111. 
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Niir  bör  arfskifte  ske  af  giildbundet  bo? 102. 

Borgenärs  snratycke  till  nrfskifte,  der  gäld  är 102. 

Om  morgongäfva  gAr  före  gäld 104,   108,  119. 

Hastrus  och   hennes  arfvingars  ansvorighet  för  mannens  förseende  105. 

Depositum 102,  103. 

Depositum  exstans 104. 

Pant 103. 

Cessio  bonorum 12,  103. 

Storleken  af  begrafningskostnad  i  gäldbundet  bo     ...     .   103,  110. 

Oro  gäld  yppas,  sedan  arfskifte  skett 225. 

Proclaroa  beviljas  arfvingariie 226. 

11  Kap. 

Syskon  i  bo  oskifto  .          131. 

Syskons  del  i  bo  oskifto 125. 

12  Kap. 

Arfskifte  på  landet  och  i  staden 128. 

När  arfskifte  skall  ske 164. 

Arfskifte  då  en  arfvinge  är  frånvarande 131. 

Om  arfskifte  skall  ske  i  domarens  och  fleres  närvaro  ....  126. 

Om  begrafningskostnad  skall  gå  af  bo  oskifto  eller  af  den  dödes  del  107. 

Om  tagelott  af  son 40. 

Äldste  broder  har  tagelott 130. 

Arf  i  säteri 129. 

Man   och  fäderne  taga  arf  i  bolby,  möderne  i  omägor      .     .     .  35. 

Bolby  går  till  saraslägten 129. 

Omägor 129. 

Tagelott  för  samslägt 132,  133. 

Om  lösen  till  arfve-has  i  stad 44. 

Tagelott  i  mannfaktoricr 132. 

Arfskifte  bevisas  vara  skedt 128. 

13  Kap. 

Jämkning  i  arf 128,   132,  222,  226. 

Om  ed  af  dem,  som   närvarit  vid  jämkning 129. 

14  Kap. 

Tvist  om  hvem  som  är  närmaste  arfvinge 133. 

Om  tid  för  återvinning  af  arf 133,  134. 
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Luleå  förfall  dervitl 134. 

Om  en  fjurinare  skyld  skall  mista  arf,  då  en  närmare  försummar 

sin  ratt 134. 

Oiu  det  gods,  som  en   fjärmare  skyld  eller  oskyld  tager  och  säljer  134. 

15  Kap. 

Dana-arf 3,  4.  48,  53.  71,  242—46. 

Dana-arf  af  jord,  som  gifven  är 96. 

Infödd  mans  arfvinge 71,  80. 

Om  arf  som  utföres 60. 

Penningar  och  gods  mä  ej  ur  landet  föras 79. 

Tionde  penningen  till  städerna 112. 

Huru  utländingar  må  om  arffall  notificeras 79. 

Arfvinge  aatte  borgen  för  sig 80. 

Inländsk  man  som  vill  bosätta  sig  utrikes 95. 

Främmandes  arf 59,  70,  78,  94. 

Hvad  utländing  njuta  må        78. 

Främmande  vill  sig  här  bosätta 94. 

Om  främmande  arfvingar  skola  tvingas  bär  stanna 60. 

Resande  aom  här  dö 95, 

»Expediter» 95. 

16  Kap. 

Om  testamente 11,  31,  46,  138. 

Grefve  Cronhielms  definition  på  testamente 214. 

Testandi  potestas 56. 

Testamentes  visshet 181. 

Testamente  föranledt  af  fiendskap  mot  arfvingarne 141. 

Testamentum  nuncupativnro 138,  140. 

»              prodigi 141. 
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Stndier  öf^er  alkaloidernas  lokalisation,  företrädes- 
vis inom  familjen  Loganiaceae. 

Af 

M.  Elfstrand. 

Den  botaniska  mikrokemien  är  en  ung  vetenskapsgren.  Oak- 
tadt  den  icke  ringa  betydelse,  denna  forskningsgren  utan  tvifvel 
bar  icke  endast  för  växtfysiologien,  atan  ätven  och  icke  mindre 
för  den  medicinska  botaniken  ocb  farmakognosien^),  är  det  dock 
först  under  de  sista  tio  åren  som  man  något  allmännare  börjat 
egna  sig  åt  densamma.  Det  är  väl  i  första  hand  växtfysiologer, 
sådana  som  NÄGELl'),  Pfeffeb  ocb  Wiesner,  som  betjenat 
sig  af  mikrokemiska  forskningsmetoder  för  att  på  detta  sätt  söka 
skaffa  sig  kännedom  om  de  kemiska  processer,  som  försiggå  i 
växten,  m.  m.  Afven  några  forskare  inom  medicinska  botaniken 
och  farmakognosien  hafva  försökt  använda  mikrokemiska  reak- 
tioner, hufvudsakligen  för  att  få  närmare  kännedom  om,  hvarest 
i  växten,  i  hvilka  celler  ocb  väfnader  de  verksamma  bestånds- 
delarne finnas.  Det  är  också  först  under  de  allra  senaste  åren 
som  ett  något  betydligare  antal  mer  eller  mindre  värdefulla  upp- 
satser öfver  mikrokemiska  spörsmål  publicerats.  1  synnerhet  gäller 
detta  i  fråga  om  sådana  mikrokemiska  spörsmål,  som  äro  af  sär- 
skildt  intresse  för  farmakognosten.  Det  arbete  »Du  siége  des 
substances  actives  dans  les  plantes  médicinales»,  som  för  nära  20 
år  sedan  (1876)  utgafs  af  J.  Ghatin,  gör  föga  skäl  för  titeln. 
Man   finner  där  öfver  ämnenas  lokalisation  i  växten  föga  mer  än 

1)  Den  del  af  den  botaniska  znikrokemien,  som  afhandlar  medicinalväxter 
och  droger  etc.,  kan  lämpligen  benämnas  farmakognoatisk  mikrokemi. 

2)  Jämför  NÅGBLI  n.  Bchwbndknbb,  Das  Mikroskop,  2.  Aaflage  (Leipzig 
1877),  p.  466-531. 

Elfttrand:  Alkaloidernu  lokalisation.  1 
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2  Studier  öfver  alkaloidernas  lokalisatioD, 

ett  angifvaDde  af  de  orgaD,  ur  hvilka  de  respektive  substanserna 
extraherats.  Åtminstone  gäller  detta  i  fråga  om  alkaloiderna. 
Hvad  dessa  senare  beträffar  torde  berberinet  yara  den  första,  som 
på  mikroskopisk  väg  påvisats  i  växten,  af  Bödeckeb  1849^). 
Sedan  var  det  ryske  botanisten  BORSCOw'),  som  1874  nppgaf  sig 
bafva  påvisat  veratrin^  och  hans  uppgift  bekräftades  sedermera  af 
Herrmann"),  Näqeli  m.  fl.  Sedan  är  det  först  1884  som  vi  i 
litteraturen  finna  några  uppgifter  om  mikrokemiska  studier  öfver 
alkaloider.  Sciiaarsciimidt  ^)  publicerade  då  en  uppsats  om  sola- 
ninets  lokalisation  i  Solanum  tuberosum^  och  ROSOLL^)  uppgaf 
sig  hafva  mikrokemiskt  påvisat  strychnin  i  räfkakor  med  kalium- 
bikromat  och  svafvelsyra.  Att  det  dock  icke  var  strychnin,  som 
han  påvisade,  synes  af  det  följande.  Samma  år  publicerade  äfven 
LlNDT^)  en  uppsats  om  sina  försök  att  mikrokemiskt  påvisa  så- 
väl strychnin  som  brncin  i  räfkakor  och  Ignatiusbönor.  Hans  för- 
sök lyckades  utan  tvifvel  bättre  än  Bosolls,  men  de  resultat, 
hvartill  han  kom,  voro  dock  till  en  del  oriktiga  till  följd  af  olämp- 
lig undersökningsmetod.  —  Först  1887  utkom  ett  mikrokemiskt 
arbete,  som  visserligen  är  af  obetydligt  omfång,  men  som  dock  på 
sitt  område  är  det  förnämsta,  som  hittills  publicerats.  »La  Société 
royale  des  sciences  médicales  ett  naturelles»  i  Bruxelles  hade  ut- 
fäst  ett  pris  för  det  bästa  arbetet  öfver  alkaloidernas  lokalisation 
i  växten,  och  detta  pris  togs  af  trenne  forskare,  Errera,  prof.  i  bo- 
tanik, Maistbiau,  läkare,  och  Glautriau,  apotekare,  hvilka  till- 
sammans utgåfvo  en  liten  afhandling^)  på  28  sidor  om  sina  mikro- 
kemiska undersökningar  öfver  några  alkaloider,  nämligen  colchicin^ 
nicotin  och  aconitin  samt  en  fjärde,  just  under  dessa  undersökningar 
nyupptäckt  växtbas  hos  en  Narcissus-SLtt,  Med  detta  lilla,  men 
goda  arbete  var  emellertid  grunden  lagd  till  en  rationel  metod  för 

1)  Annal.  d.  Chem.  und  Pharm.  Bd.  LXVI,  p.  384. 

2)  Beitråge  Eur  Histochemie  der  PflanEen.  Bot.  Zeitung  1874,  p.  38. 

8}  Naohweis  einiger  organisoher  Verbindnogen  eto.  Inang-Diss.  Leipiig  1876. 

4)  Ueber  d.  mikrochem.  Beaction  des  Solanin.  Zeitschrift  I .  wiss.  Mikrosk. 
Bd.  I  (1884),  p.  61. 

6)  Beitråge  Eor  Histochemie  der  PflanEen.  Sitzungsber.  d.  Acad.  der 
Wisaensch.  zn  VtTien  1884,  Bd.  89,  Abth.  I,  p.  187. 

6)  Ueber  den  mikrochemiscben  Nacbweis  von  Brucio  und  Strychnin. 
Zeitschr.  I.  wisaensch.  Mikroskopie,  Bd.  1,  p.  287. 

7)  Premiéres  recherches  sur  la  localisation  et  la  signlfication  des  alca* 
loides  dans  les  plantes.  Bruxelles  1887.  Åf?en  i  Bulletin  de  la  Soc.  royale  de 
Pharmacie  1887,  p.  144.  Ref.  i  Pharmaceut.  Zeitung  1888,  K:o  36,  p.  262,  i 
Jahresber.  der  Pharm.   1888. 
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företrädesyis  inom  familjen  Loganiaceae.  3 

Studiet  af  alkaloidernas  lokalisation  hos  växten.  Under  det  före- 
gående forskare  på  detta  område  hade  användt  endast  ett  reagens 
för  att  mikrokemiskt  påvisa  eu  alkaloid,  använde  dessa  ett  större 
antal  reagens,  som  fingo  kontrollera  hvarandra.  Dessa  reagens 
voro  dels  fällningsreagens,  s.  k.  allmänna  alkaloidreagens,  dels 
också  färgningsreagenSy  försåvidt  något  sådant  för  den  ifråga- 
varande basen  specifikt  reagens  fanns  och  visade  sig  vara  använd- 
bart vid  mikrokemiska  prof.  En  brist  i  denna  metod  var  ännn,  att 
man  vid  användande  af  dessa  reagens  för  att  i  växtens  celler 
och  väfnader  påvisa  en  alkaloid  icke  alltid  kunde  utesluta  andra 
ämnen,  som  samtidigt  kunde  finnas  i  den  undersökta  växtdelen 
och  med  ett  eller  flera  af  de  använda  reagensen  också  gifva 
reaktioner,  som  mer  eller  mindre  liknade  motsvarande  alkaloid- 
reaktioner.  Framför  allt  var  ju  detta  fallet  med  ägghvitekroppar, 
som  ju  allmänt  förekomma  hos  växterna,  och  som  med  flera  af 
de  8.  k.  allmänna  alkaloidreagensen  gifva  reaktioner,  hvilka  myc- 
ket likna  motsvarande  alkaloidreaktioner.  Och  möjligen  är  det- 
samma fallet  äfven  med  en  del  ferment,  som  till  flera  reagens  synas 
förhålla  sig  mycket  likt  de  egentliga  ägghviteämnena^).  Denna  brist 
afhjälptes  emellertid  senare  af  Errera,  då  han  några  år  därefter 
publicerade  en  afhandling  med  titel:  »Sur  la  distinction  micro- 
chimiqne  des  alcaloYdes  et  des  matiéres  protéiques»^,  där  han 
utförligt  angifver,  huru  han  för  att  vid  mikrokemiska  prof  på 
alkaloider  undvika  förvexling  med  proteinämnen  behandlar  en 
en  del  af  snitten  med  vinsyrehaltig  alkohol,  hvari  alkaloiderua 
äro  lösliga,  ägghviteämnena  däremot  olösliga.  Fick  han  nu, 
efter  att  hafva  låtit  snitten  någon  tid  (V4— 24  timmar)  ligga  i 
denna  vätska,  samma  reaktion  som  i  de  icke  så  blandade  snit- 
ten, så  var  det  ifrågavarande  ämnet  icke  en  alkaloid,  utan  san- 
nolikt ett  ägghviteartadt  ämne.  Uteblefvo  däremot  nu  dessa  re- 
aktioner, så  var  ämnet  efter  all  sannolikhet  en  alkaloid.  Nu 
gifves  det  äfven  hos  en  del  växter  några  organiska  baser,  t.  ex. 
trimetylamin,  som  man  väl  icke  plägar  räkna  till  de  egentliga 
alkaloiderua,  men  som  till  vissa  allmänna  alkaloidreagens  förhålla 
sig  som  alkaloider  och  därjämte  äfven  äro  lösliga  i  alkohol  och 

1)  Möjligen  beror  dock  detta  därpå,  att  fermcnten  vanligen  äro  förore- 
nade af  ägghvita.  Jämför  HAMMAnsTBN,  Lärobok  i  fysiologisk  kemi,  2:dra 
uppl.,  pp.  7  och  149. 

2)  1  Anoales  de  la  Société  beige  de  microscopic.  Mémoires.  Torne  XIII. 
189).  Ref.  i  Jahresber.  der  Pbarmacognosie  and  Pbarmacie  1891,  p.  490,  sanat 
i  Bot.  Centralblatt  1891,  XLVI,  p.  226. 
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4  Studier  öfyer  alkaloidernas  lokalisation, 

sålunda  skulle  kunua  gifya  aDledning  till  föryexling,  oaktadt  man 
aDvänder  vinsyrealkoholen.  Dessa  ämneD  äro  väl  dock  jämförel- 
sevis sällsynta  inom  växtvärlden,  och  för  öfrigt  skalle  man  ja 
också  kanna  hänföra  dem  till  växtbaser  eller  alkaloider  i  vid- 
sträcktare bemärkelse.  Några  andra  hos  växterna  förekommande 
ämnen,  som  vid  användandet  af  Ebrebas  förfaringssätt  möjligen 
någon  gång  skalle  kanna  gifva  anledning  till  förvexling,  äro  en 
en  del  ammoniambaser^),  t.  ex.  betain.  Dessa  fällas  dock  inga- 
landa  af  alla  allmänna  alkaloidreagens,  och  genom  att  använda 
många  sådana  torde  man  helt  säkert  i  de  flesta  fall  kanna  and- 
vika förvexling  med  dylika  ämnen,  äfven  om  det  gäller  att  en- 
dast med  tillhjälp  af  sådana  allmänna  fällningsreagens  afgöra, 
om  i  ett  visst  fall  en  alkaloid  öfver  hafvad  taget  förefinnes  eller 
ej.  Detta  försåvidt  man  arbetar  med  lefvande  material.  Ty 
på  pressade  växter  och  många  droger  går  detta  icke,  såsom  af 
det  följande  skall  framgå.  Ebberas  metod  var  därföre  ett  stort 
framsteg  inom  den  medicinskt-botaniska  mikrokemien,  trots  de  in- 
vändningar, som  MoLiSCH  (1.  c.  pp.  15 — 16)  gjort  mot  densamma^. 

Sedan  Ebberas  arbeten  åtkom mo,  hafva  också  åtskilliga  for- 
skare begagnat  sig  af  hans  metod  vid  stadiet  af  alkaloiders  loka- 
lisation. Så  DE  Wevbe'),  som  redan  1887  meddelade  resoltaten 
af  sina  andersökningar  öfver  atropineis  lokalisation,  och  Clau- 
TBIAU^),  som  1889  publicerade  en  uppsats  om  mikrokemiskt  på- 
visande af  ett  par  alkaloider,  morfin  och  narcotin^  i  fraktkapseln 
hos  Fap(wer  somniferum^  samt  Wildeman^),  som  på  mikrokemisk 
väg  upptäckte  en  ny  alkaloid  hos  några  orchideer,  och  Anema, 
som  studerade  alkaloidernas  lokalisation  hos  Nkoiiana  Tabacumy 
Atropa  Belladonna  och  Conium  maculatum.  Se  Jahresber.  der 
Pharm.  1892. 

Den  metod,  som  Gebock  och  Skippabi^)  1892  angifvit  för 
studiet  af  Strychnosalkaloidernas  lokalisation,  synes  vara  af  föga 

))  Jämför  Cleve,  L&robok  i  organisk  kemi,  Stockholm  1888,  p.  134,  och 
MoLlECB,  GrnndrisB  einer  Histochemie  etc.     Jena  1891. 

2)  De  reaktioner,  som  Molisoh  användt  för  att  under  mikroskopet  på- 
visa t.  ex.  coffein  och  theobromin,  tillhöra  icke  den  egentliga  mikrokemien,  all- 
dcnstund  man  med  dessa  reaktioner  icke  kan  p&visa  de  respektive  ämnena 
intUi  växtens  celler  och  väf nåder.     Se  anf.  arb.  pp.  7,  15  och  23. 

3)  Localisation  de  Tatropine.  Bali.  Soc.  beige  de  microsc.  T.  XIII  1887  p.  19. 

4)  Recberches  microchimiques  sur  la  localisation  des  alcaloides  dans  le 
Fapaver  somnifenétn.  Annales  de  la  Soc.  beige  do  microsc.  T.  XII   1389,  p.  67. 

6)  Présence  et  localisation  d'un  alcaloYde  dans  qnelqnes  Orchidées. 
Bullet.  de  la  Soc.  beige  de  micr.  XVIII  1892,  p.   101. 
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värde.  Af  långt  större  betydelse  äro  de  studier,  som  Wotht- 
8CHALL  gjort  öfver  solaninets  förekomst  hos  Solanum.  Se  Zeit- 
scbrift  fttr  wiss.  Mikroskopie  1888,  Bd.  V,  pp.  19  oeb  182.  Om 
jag  så  tillägger,  att  Rosoll')  mikrokemiskt  påvisat  cytisin  hos 
Cytisus  Laburnum^  så  tror  jag  mig  hafva  antydt  allt  hvad  som 
för  angefär  ett  år  sedan  var  kändt  angående  alkaloidernas  loka- 
lisation.  Jag  skall  ieke  här  inlåta  mig  på  någon  kritik  af  alla 
de  här  nämnda  författarnes  mer  eller  mindre  betydande  arbeten. 
Endast  de  mikrokemiska  arbeten,  som  innehålla  något  om  de 
alkaloider,  som  jag  själf  mikrokemiskt  studerat,  skola  i  det  föl- 
jande näripare  granskas. 

Att  jag  kommit  i  tillf%lle  att  idka  dessa  stadier,  därför  har 
jag  i  första  hand  att  tacka  Medicinska  Fakulteten  vid  Upsala 
Universitet,  som  för  detta  ändamål  1893  tilldelade  mig  det  Hwas- 
serska  resestipendiet.  Jag  kom  därigenom  i  tillfälle  att  studera 
vid  Farmaceutiska  Institutet  i  Bern  under  ledning  af  den  be- 
römde växtanatomen  och  farmakognosten  Professor  A.  Tschibch, 
som  tillika  är  kemist. 

Jag  önskade  särskildt  försöka  mig  på  några  mikrokemiska 
undersökningar  öfver  Loganiaceernas  alkaloider,  dels  emedan 
dessa  höra  till  de  i  medicinskt  och  toxikologiskt  hänseende  vig- 
tigaste,  dels  emedan  så  litet  var  kändt  om  dessa  basers  lokalisa- 
tion.  Endast  hos  semina  nucis  vomicae  och  semina  Ignatii  hade 
ett  par  författare,  LiNDT  och  ROSOLL,  försökt  att  påvisa  strych- 
nin  (och  LiNDT  dessutom  äfven  brucin),  men  dessa  författare 
hade  kommit  till  delvis  motsägande  resultat.  LiNDT  hade  näm- 
ligen funnit  strychnin  (jämte  brucin)  endast  i  cellmembranerna, 
RosoLL  hade  funnit  samma  alkaloid  »i  de  fettdroppar,  som  äro 
suspenderade  i  endospermcellernas  innehåll.» 

Då  jag  under  sommarterminen  1894  vid  Farmaceutiska  In- 
stitutet i  Bern  började  mina  undersökningar  häröfver,  kom  jag 
också  snart  under  fund  med,  att  jag  gifvit  mig  in  på  ett  område, 
där  marken  var  föga  bruten.  I  början  hade  jag  endast  torkadt 
undersökningsmaterial  (räfkakor)  att  tillgå,  och  i  sådant  material 
erhåller  msni  icke  alltid  säkra  resultat  med  fällningsreagens,  så- 
som i  det  täljande  närmare  skall  visas.  Det  af  RosoLL  använda 
reagenset   för  mikrokemiskt  prof  på  strychnin  gaf  intet  tillfreds- 

1)  Archiv  der  Pharm.   1892,  p.  655. 

2)  Jabresbericbt  des  nied.-öslerr.  LaDdes-Kealgymnasioni  su  Stockerau 
1889— 1 8S0,  p.  22. 
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ställande  utslag  (se  det  följande),  och  äfven  flera  andra  reagens, 
som  användas  för  att  makrokemiskt  påvisa  denna  alkaloid,  gåfvo 
inga  eller  endast  otydliga  reaktioner,  då  jag  försökte  använda 
dem  mikrokemiskt.  Först  då  jag  i  litteraturen  gjort  bekantskap 
med  det  af  Mandelin  upptäckta  nya  reagenset  på  strychnin  (ocb 
en  del  andra  växtbaser),  hade  jag  ett  reagens,  som  gaf  mig  bättre 
resultat,  åtminstone  i  fråga  om  strycbninet  i  räfkakor.  Men  stort 
längre  skulle  jag  knappt  hafva  kommit,  om  jag  icke  hade  kunnat 
få  lefvande  material.  Direktören  för  Boyal  Gardens  i  Eew,  Hr 
W.  T.  Thiselton  Dyek,  hade  nämligen  den  utmärkta  vänlig- 
heten att  låta  tillsända  mig  friska  grenar  med  blad  af  flera  Lo- 
ganiaceer.  Dessa  grenar  sattes  i  vatten  under  en  väl  slutande 
glaskupa  och  kunde  på  detta  sätt  hållas  friska  ganska  länge.  — 
Efter  återkomsten  till  Upsala  fick  jag  sedan  tillfälle  att,  tack 
vare  Professor  O.  Hammarstens  utmärkta  tillmötesgående,  ännn 
en  tid  fortsätta  dessa  mina  undersökningar  på  hans  laboratorium. 
Det  är  mig  slutligen  en  kär  pligt  att  till  Direktören  för  Farma- 
ceutiska  Institutet  i  Bern,  Professor  A.  TSCHIRCH,  frambära  mitt 
förbindligaste  tack  för  den  utmärkta  hjälp,  de  råd  och  upplys- 
ningar han  gaf  mig  vid  utförandet  af  detta  arbete. 


Ofversigt  öfver  de  kända  alkaloider,  som  förekomma 
hos  Loganiaceer. 

Strychnin. 

Denna  ytterst  giftiga  alkaloid  upptäcktes  1818  af  de  franske 
kemisterna  Pelletier  och  Caventou*)  uti  Ignatiusbönor  (fröen 
af  den  på  Filippinerna  växande  Strychnos  Ignatia  Berg.)  samt  i 
räfkakor.  Sedermera  funno  de  samma  alkaloid  äfven  i  s.  k.  falsk 
angusturabark  (från  Strychnos  nux  vomica  och  sannolikt  äfven 
några  andra  närstående  arter)  samt  i  »ormträ»,  lignum  colubrinum 
(från  Strychnos  coluhrina  m.  fl),  och  slutligen  äfven  i  rotbarken 
från  Strychnos  Tieutéy  från  hvilken,  som  bekant,  pilgiftet  »Upas 
Tieuté»  erhålles^).  Sedan  har  strychnin  af  andra  forskare  äfven 
funnits  i  ett  -par  andra  strychnosarter. 

])  AnDales    de    Chimie  ot  de  Phjsiqae,  T.  VIII.  p.  323  (ISIS).     Se  äfven 
T.  X.  p,  142  (1819) 
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År  1892  lemnade  FlOckiger  i  Archiv  der  Pharmacie  en  öf- 
versigt  öfver  strycbninets  och  bracioets  förekomst  inom  slägtet 
SirychnoSf  och  jag  viU  här,  bufyndsakligen  efter  denna  hans 
framställning,  uppräkna  de  arter,  hos  hvilka  strychnin  då  blifvit 
tonnet. 
Strychnos  Ignatia  Berg.  —  i  frön  (rikligt),  ved  och  bark  (rikligt)'). 

»        nwa;  vomica  L.  —  i  frön  (oftast  täml.  mycket),  ved  (0,2  ®/o) 

och  bark  (sparsamt). 

0  colubrina  L.  —  i  ved  (obetydligt)  och  bark. 

»         Tieuté  Lesch.  —  i  frön  (rikligt)  och  rotbarken  (rikligt?). 
»        Icaja  Baillon  —  i  ved,  bark  och  blad  (?). 
»        Gauihierana  Pierre   (=  Str.  javanica  Planchon)  —  i 

bark  (obetydligt  eller  endast  spår)^). 

1  något  annat  slägte  än  Strychnos  var  ifrågavarande  alkaloid 
änna  ej  funnen,  då  Fluckiger  publicerade  denna  afhandling. 
Såsom  det  framgår  af  ett  1893  utkommet  arbete  af  Hart- 
WICH,  synes  strychnin  sedermera  hafva  blifvit  funnet  i  ett  par 
barkar,  som  icke  kunna  härstamma  från  någon  Strychnosart, 
men  möjligen  från  den  med  Loganiaceerna  tämligen  nära  besläg- 
tade  familjen  Apocynaceae^). 

Beträffande  förekomsten  af  strychnin  i  den  ofvannämnda 
Strychnos  Icaja  BklLLOfi  {=^  Strychnos  MBoundou  Heckel)  må  det 
tillåtas  mig  göra  följande  erinringar.  I  distriktet  Gabnn  på 
Afrikas  vestkust  förekommer  denna  art  och  användes  där  af  in- 
vånarne  till  beredning  af  ett  pilgift,  kalladt  »Akazga»,  »Boundou» 
eller  »Icaja»^).  Den  undersöktes  först  af  Fraser^),  som  i  den- 
samma   fann    en'  alkaloid,  som  endast  i  sin  fysiologiska  verkan 


1)  Från  denna  art  erhälles  äfven  det  af  Dajakfolken  pä  Borneo  anyända 
Ipoegiftet,  som  beredes  genom  atpressning  ar  rotbarken.  8e  van  Lbbnt,  i 
Joamal  de  Pharm.  et  de  Chim.  4.     Sér.  III,  98  (1866). 

2)  Jåmför  Ford  och  Crow,  i  Pharm.  Journal  and  Träns.  1887.  XVIII  p.  76. 

3)  Jämför  WObtz  och  Planchon.  i  TUnion  pharm.  Vol.  18,  p.  149  (1877). 

4)  Se  Habtwich,  Beiträge  zur  Kenntniss  elniger  Strychnosdrogen.  Fest- 
schrift  sar  Erinnerang  an  die  50-jährige  Stiftnngsfeier  des  Schweiz.  Apoth.- 
Verein  in  Zttrich  1893.  Jämför  äfven  Beckurts  uppsats  i  Archiv  der  Pharmacie 
1892,  p.  549.| 

5)  Enligt  Pabkb  och  Holmbs  (Pbarmac.  Journ.  and  Träns.  1891,  1085, 
917)  ingår  denna  art  äfven  i  ett  pilgift,  som  användes  af  dvärgstammeo  Mon- 
buttu  i  Centr.-Afrika,  och  med  hvilket  medlemmar  af  Stanleys  expedition 
fiogo  göra  en  oangenäm  bekantskap. 

6)  Se  Brit.  and  foreign  med.  chir.  Rev.  LXXIX  (1867),  p.  210,  samt 
Jabresber.  der  Pharm.  1869,  p.  623, 
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skilde  sig  något  från  strychnin.  Sedermera  studerades  ifråga- 
varande art  af  Heckel  och  Schlaqdenhaufen^),  hyilka  kommo 
till  det  resultat,  att  bos  denna  art  ej  förekommer  brucin,  men  väl 
stryebnin,  och  detta  i  rotens  och  stammens  både  ved  och  bark 
samt  dessutom  äfven  i  bladen.  Till  sin  fysiologiska  verkan  skilde 
sig  visserligen  detta  strychnin  något  från  det  strychnin,  som 
erhålles  från  flera  ostindiska  arter,  men  då  denna  afvikelse  icke 
ansågs  betydlig  och  det  i  kemiskt  afseende  fullkomligt  öfverens- 
stämde  därmed,  tvekade  förf.  ej  att  förklara  den  funna  alkaloi- 
den  vara  strychnin^.  I  denna  art  skulle  således  strychnin  före- 
komma äfven  i  bladen  och  dessutom  icke  heller  vara  åtföljd  t  af 
brueiu,  tvenne  fakta,  som,  såvidt  jag  kunnat  finna,  icke  är  för- 
hållandet hos  någon  annan  Strychnosart.  Det  skulle  hafva  varit 
af  stort  intresse  att  hafva  haft  lefvande  material  af  denna  art 
till  mikrokemisk  undersökning,  men  detta  bar  ej  lyckats  mig. 
Jag  har  emellertid  velat  fästa  uppmärksamheten  härpå,  för  den 
händelse  någon  annan  skulle  komma  i  tillfälle  att  mikrokemiskt 
studera  den. 


Brncin. 

Äfven  denna  alkaloid,  som  är  betydligt  mindre  giftig  än 
strychnin,  upptäcktes  af  Pelletiek  och  Caventou'),  1819.  Den 
synes  vara  en  ständig  ledsagare  till  strychninet  (utom  hos  Sirych- 
nos  Icaja?)  och  därjämte  finnas  hos  en  del  arter,  som  sakna 
denna  senare  alkaloid.  Såvidt  det  af  litteraturen  framgår,  är 
brucin  hittills  funnet  hos  följande  Strychnosarter^): 
Strychnos  Ignatia  —    i   frön  (obetydligt),  bark   (rikligt)   och  ved 

(obetydligt). 

»j         nux  vomica  —  i  frön,  bark  (rikligt)  ved  (obetydligt)  och 

blad  (Vs^^/o)*^). 

»         colubrina  —  i  ved  (rikligt)  och  bark  (rikligt). 


1)  Nou velies  recheroh^s  chimiqnes  et  physiologiqoes  sor  le  M'BouDdoo  oo 
Icaja  —  i  Journ.  de  Pbarm.  et  de  Chim.  T.  V  (1882),  p.  32,  samt  i  Jonro.  de 
Tanat.  et  de  la  pbysiol.  de  Cb.  Robin. 

2)  Några  förf.  bafva  äfveo  ansett,  att  den  bos  Str»  Icaja  förekommande 
alkaloiden  är  skild  från  strycbnin,  ooh  kallat  den  ^aka^gin^,  8e  Gbisslbb 
u.  MOBLLBR,  Realencjclopädie  der  gesammten  Pharmacie. 

3)  Annales  de  Cbim.  et  de  Pbys    T.  XII,  p.  113  (1819). 

4)  Jämför  äfven  FLt^OKiOHBS  of  van  citerade  arbete  i  Arcbiv  d.  Pbarm.  1892. 

5)  Se  HoopBB,  i  Pbarm.  Jonmal  and  Tr»ns.  1890,  1067,  493* 
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Sirychnos   Tieuté  —  i  frön  (endast  spår)*). 

»  *       ligustrina  Blume  —  i  ved  (rikligt). 

»  Gauihierana  —  i  bark  (rikligt). 

DessQtom  är  brucin  af  Santesson^)  påvisadt  i  en  Strych- 
Dosart,  som  folkstammen  Panggahn  på  Malåka  använder  vid  be- 
redning af  ett  pilgift.  Denna  art,  bvars  malayska  benämning  är 
»Blay-Hitam».  skniie,  enligt  nppgift  af  Stevens  i  Singapore, 
sannolikt  vara  Strychnos  Tieuté.  Santesson  har  anatomiskt  och 
kemiskt  undersökt  stammens  ved  och  bark  af  »Blay-Hitamo  eller 
jäst  de  delar,  som  ingå  uti  ifrågavarande  pilgift,  och  därvid  fannit, 
att  »Blay-Hitamo  sannolikt  icke  kan  vara  identisk  med  Str.  Tieuté^ 
men  arten  har  ej  kunnat  närmare  bestämmas.  I  både  ved  och 
bark  fanns  brucin,  men  däremot  intet  strycbnin.  Äfven  uti  ett 
från  Sydamerika  kommet  pilgift,  »Caba  longa»,  synes  brucin  finnas. 
Åtminstone  har  Palm^)  däri  funnit  en  alkaloid,  som  gaf  de  för 
brucinet  karakteristiska  reaktionerna.  »Caba  longa»  erhålles  san- 
nolikt från  någon  Strychnosart.  För  öfrigt  är  ännu,  såvidt  jag 
vet,  hvarken  brucin  eller  strycbnin  påvisadt  i  någon  af  de  syd- 
amerikanska Strychnosarterna,  hvilka  i  kemiskt  hänseende  äro 
ytterst  litet  studerade. 

Cnrarin  och  cnrin. 

Flera  af  de  sydamerikanska  Strychnosarterna  utgöra  som 
bekant  de  vigtigaste  stamväxterna  för  de  olika' sorterna  af  det 
indianska  pilgiftet  curare.  De  olika  sorterna  skilja  sig  genom 
olika  inpacknings-  och  förvaringssätt,  genom  delvis  olika  kemiska 
beståndsdelar  samt  något  olika  verkningar.  I  allt  curare  synes 
emellertid  såsom  den  vigtigaste  verksamma  beståndsdelen  ingå 
alkaloiden  curarin^  upptäckt  af  RoULiN  och  Boussingault  1830*). 
Sedermera  har  den  blifvit  framställd  äfven  af  andra  kemister, 
men  oftast  i  mer  eller  mindre  orent  tillstånd.  År  1887  visade 
BOHM ^),  att  i  flera  curaresorter  ingår,  utom  curarin,  äfven  en  annan 
bas,  som  han  kallar  curin.     Men  denna  alkaloid  är  enligt  BOHM 


1)  Jämför  MOBNS,  i  Zeitechrift  fUr  Chemie.  2.  Ser.  II.  2S8. 

2)  Samtesbon,    Ueber    das    Pfeilgift    der  wildeo    Stämroe    von    Malåka. 
1.  Ueber  Blay-Hitam.  Arcbiy  der  Pharm.  Bd.  231  (1893),  p.  591. 

3)  Witt8teiD8  Vierteljabresscbrift  XI  (1862),  552. 

4)  Annales  de  Chim.  et  Pbys.  T.  39,  p.  24. 

5)  Chemiscbe    Studien    Uber  das  Carare.  DBeiträge  zar  Physiologie.  Carl 
liudwig  sQ  seiuem  70.  Qebnrtstage  gewiduaet.»    Leipzig  1887,  p.  173.     Jämför 
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fysiologiskt  overksam.  Enligt  Fluckiger  (1890)  är  den  i  stora 
doser  ett  hjärtgift.  Kemiskt  karakteriseras  den  för  öfrigt  däraf, 
att  den  med  allmänna  alkaloidreagens  ger  yolnminösa,  färglösa 
fällningar  och  särskiidt  med  metafosforsyra  ger  en  volnminös^ 
hvit  fällning,  hvilket  icke  är  fallet  med  cararin. 

Carare  beredeSy  som  bekant,  genom  att  koka  de  respektive 
arternas  bark  i  vatten  och  sedan  låta  dekokten  afdnnsta,  tills 
en  bran  massa  återstår.  Beträffande  de  många  Strychnosarter, 
som  användas  vid  cnrareberedningen,  vill  jag  endast  hänvisa  till 
den  serie  uppsatser  därom,  som  Planchon  offentliggjort  i  Jour- 
nal de  Pharm.  et  de  Ghim.  1880,  samt  till  den  sammanställning 
af  dessa  arter,  som  Fluckiger  lemnat  i  Archiv  der  Pharmacie 
1890  (p.  78),  med  några  tillägg  i  samma  tidskrift  1892  (p.  343). 

Igasnrin. 

År  1853  uppgaf  sig  fransmannen  Desnoix  i  extrakt  från 
fröen  af  Strychnos  nux  vomica  hafva  fannit  en  alkaloid,  som  skilde 
sig  från  brncin  genom  sin  större  löslighet  i  vatten,  sin  något  af- 
vikande  sammansättning  samt  genom  en  något  starkare  verkan 
på  djurorganismen.  Denna  Deskoix^s  uppgift  har  af  de  flesta 
senare  forskare  icke  bekräftats.  Endast  Schutzenberger  säger 
sig  också  hafva  funnit  denna  bas  (1858)  och  anser  t.  o.  m.,  att  den 
är  sammansatt  af  icke  mindre  än  9  med  brucin  nära  öfverensstäm- 
mande,  men  icke  identiska  alkaloider,  skiljande  sig  från  hvarandra 
och  från  brucin  hufvudsakligen  genom  olika  löslighet  i  vatten  och 
olika  sammansättning.  Strychnin  fann  sistnämnde  författare  vara 
en  blandning  af  3  något  olika  alkaloider.  Af  skäl,  som  längre 
fram  närmare  skola  angifvas,  synas  mig  De8N01X's  uppgifter  icke 
vara  osannolika. 

Gelsemin  och  gelseminin. 

1855  extraherade  KoLi.OCK^)  ur  roten  af  den- nordameri- 
kanska giftväxten  Gelsemium  sempervirens  PERS.  en  alkaloid, 
som  han  fann  vara  en  verksam  beståndsdel  i  denna  växt.  Denna 
alkaloid,    som  dock  ej  erhölls  i  rent  tillstånd,  kallade  hsLU^f/else- 

Bericbte  d.  deutsch.  cbem.  Gesellsch.  1887,  Referate  p.  148,  samt  Pharmac 
Zeitung   1887.  N:o  63,  p.  374. 

1)  American  Journal  of  Pharmacy  1855.  Ref.  Pharmac-  Joarnal  and 
Träns.  (3)  VI  (1876—76).  p.  663. 
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iMm/a,  bvilket  naron  man  sedan  ändrat  till  gelsemin.  Nyligen  har 
emellertid  Thompson^)  funnit,  att  i  radix  Gelsemii  förefinnas 
tvenne  alkaloider,  nämligen,  atom  gelsemin,  äfven  en  annan,  som 
han  kallat  gelseminin^  skild  från  den  förra  både  genom  kemiska 
och  fysiologiska  egenskaper.  Äfven  Merck  ^)  har  studerat  Gel- 
seminmalkaloider  och  därvid  fannit  dels  en  kristallinisk,  dels  en 
amorf  alkaloid.  Hans  nppgifter  öfverensstämma  dock  icke  med 
de  resultat,  hvartill  Thompson  hade  kommit.  Thompsoms  upp- 
gifter hafva  däremot  bekräftats  af  W.  C.  Schmidt^)  och  Cushny^) 

I  någon  annan  växt  än  Oelsemium  sempervirens  äro  dessa 
tvenne  alkaloider  ännu  icke  funna.  Den  alkaloid,  som  Crow'^) 
1885  påvisade  i  roten  hos  den  i  Kina  hemmahörande  Gelsemium 
elegans  Benth.,  synes  icke  vara  identisk  med  någon  af  alkaloi- 
derna  hos  den  amerikanska  arten. 

Och  därmed  har  jag  erinrat  om  alla  de  alkaloider,  som  hit- 
tills äro  säkert  påvisade  inom  familjen  Loganiaceae.  Duddley^) 
bar  visserligen  ur  den  hithörande  växten  Spigelia  marylandica 
isolerat  »en  alkaloid  eller  ett  bitterämneo,  spigelin,  men  detta 
ämne  torde  behöfva  vidare  studeras.  I  åtskilliga  Strychnosarter 
bar  man  sökt  efter  alkaloider,  men  ej  funnit  några.  Detta  har 
t.  ex.  varit  fallet  med  de  kinesiska  arterna  Sir,  paniculata  och 
S^r.  angusUflora'^)  samt  den  sydamerikanska  Sir,  Pseudo-Quina^ 
Afven  i  ett  par  andra  till  denna  familj  hörande  växter,  nämligen 
Fagraea  fragrans  (barken)  och  ,en  5urfdfe/a-art,  hafva  alkaloider 
förgäfves  blifvit  sökta  % 

Af  andra  ämnen,  som  blifvit  funna  inom  denna  familj,  mär- 
kas   särskildt    tvenne    glykosider,'  nämligen  aesculin  och  loganin, 


1)  Pbarmac.  Journal  and  Träns.  18S7,  pp  606  och  805.  Ref.  Pbarmac. 
Ztg  1887.     N:o  25,  p.  179. 

2)  E.  Mbbck*8  Bericht.  1991,  Jannar. 

3)  Pbarmaceot.  Rundschaa.     New-Tork   1891,  185. 

4)  Archir  f.  exper.  Pathol.  u.  Pbarmakol.  1892,  31,  p.  49.  Ifvcn  i  Be- 
richte  d.  dentsch.  cbem.  Gesellscb.  1893,  N:o  12,  p.  1725.  American  Journal 
of  Pbarmacy.     Vol.  65,  N:o  8.  p.  396. 

5)  Jämför  Pbarmac  Zeitung  1885,  N:o  67,  p.  643,  samt  Pharmaceat.  Jour- 
nal and  Träns.    1887.     Vol.  XVII,  p.  924,  och  Pbarm    Ztg.  N:o  55,  p.  390. 

6)  Äuer.  Journ.  Chem.  I.  104.  Jämför  ock  Rundschau  ftir  Pharmacie 
1887,  N:o  37,  p.  731,  samt  Der  Fortscbritt  (le  Progrés)    1887,  N:o   17,  p.  281. 

7)  FOBD  and  Cbow,  i  Pbarmac.  Journ.  Träns.   1887.   Vol.  XVIII,  p.   174. 

8)  Wboth,  i  Pbiladelph.  Med.  Times.     Vol.  8,  N:o  270,  p.  278. 

9)  ErjKMAN,  Ben  besoek  aan  sMands  Plantentuin  te  Buitenzorg,  i  Nieuw 
Tijdschrift  voor  de  Pharmacie  in  Nederland   1887,  April  en  Mej,  p.   156. 
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den  förra  i  roten  af  Oehemium  sempervirens^  den  senare  i 'frukt- 
köttet (och  äfven  något  i  fröen)  hos  Strychnos  ntix  vomica.  Aes- 
calin  ansågs  af  sin  upptäckare,  Wormley^),  såsom  ett  nytt  ämne, 
som  han  kallade  »gelseminsyra»,  men  Robbins')  visade  sedan, 
att  detta  ämne  var  identiskt  med  den  hos  Aesculus  förut  funna 
glykosiden  aescnlin.  (Denna  glykosid  är  sedermera  funnen  hos 
den  8.  k.  China  indica,  d.  v.  s.  barken  af  Hymenodictyon  excélsum^ 
samt  i  bladen  af  Bursaria  spinosa,  Jmfr  Apotheker-Zeitung  1891, 
6,  137).  Loganin  upptäcktes  af  Dunstan  och  Short')  1884. 
(Hos  någon  annan  växt  synes  denna  glykosid  ännu  icke  vara 
säkert  påvisad).  En  del  öfriga  ämnen,  som  förekomma  hos  Lo- 
ganiaceer,  men  ingalunda  äro  karakteristiska  för  dessa,  omnäm- 
nas på  sina  ställen  i  det  följande. 


Såsom  ofvan  är  sagdt,  följer  jag  vid  mina  mikrokemiska  un- 
dersökningar hufvudsakligen  Erreras  metod,  sådan  denna  är 
framställd  i  hans  ofvan  omtalade  tvenne  arbeten.  Jag  pröfvar 
sålunda  dels  friska  snitt,  dels  sådana,  som  någon  tid  legat  i 
vinsyrealkohol  (1  gm  vinsyra  +  20  kem.  95-procentig  alkohol). 
Jag  använder  dels  s.  k.  allmänna  •  alkaloidreagens  för  att  se, 
om  öfver  hufvud  taget  någon  alkaloid  finnes  hos  växten,  dels 
ett  eller  annat  för  den  eller  den  alkaloiden  mera  specifikt  färg- 
ningsreagens  för  att  om  möjligt  söka  utröna,  hvilken  alkaloid 
som  till  äfventyrs  kan  finnas.  GBnom  att  sedan  jämföra  alla  de 
gjorda  profven  med  hvarandra  kan  man  komma  till  säkrare  re- 
sultat, än  om  man  använde  endast  ett  eller  några  få  reagens. 
Och  genom  att  använda  både  färgnings-  och  fällningsreagens  er- 
håller man  dessutom  en  noggrannare  kännedom  om  den  ifråga- 
varande alkaloidens  lokalisation.  Med  ett  känsligt  iUlluingsrea- 
geus  utfäller  man  alkaloiden,  om  den  till  äfventyrs  befinner  sig  i 
lösning  i  cellsaften,  just  på  den  plats,  der  den  i  fällningsögon- 
blicket befinner  sig.  Men  med  fällningsreagens  kan  man  natur- 
ligtvis icke  utfälla  en  alkaloid,  om  denna  finnes  t.  ex.  inuti  en 
cellmembran,  inuti  ett  alevronkorn  el.  d.  I  sådana  fall  erhåller 
man  ofta  i  stället  för  fällning  endast  en  färg,  liknande  den  färg, 
som    fällningen   skulle    hafva,    om    den    kunde  uppstå.     Med  ett 

1)  Amer.  Joufd.  Cbem.  I   104. 

2)  Robbins,  Ueber  die  wcsentlicbeo  Bestandtbeile  von  Gelsemium  sem* 
perfirens.     Berlin  1S76. 

3)  Pharm.  Journ.  and  Transactions,  Vol.   14,  p.   1025. 
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specifikt  iUrgDiDgsreagens  kan  man  emellertid  säkrare  påvisa  al- 
kaloiden  äfven  inuti  celimembraner  o.  d. 

I  synnerhet  om  man  hos  en  växt  eller  växtdel  vill  p&  mikro- 
kemisk  väg  söka  efter  en  alkaloid,  som  kanske  förut  icke  är 
bekant,  bör  man  betjena  sig  af  många  reagens.  Några  af  de 
allmänna  alkaloidreagensen,  t.  ex.  guldklorid,  fUila  icke  alla  al- 
kaloider,  och  å  andra  sidan  gifves  det  äfven  några  alkaloidreagenSy 
som  fälla  icke  endast  aikaloider,  utan  äfven  en  del  andra  ämnen. 
Dessa  ölägenheter  torde  nu  delvis  kunna  aflijälpas  därigenom, 
att  man  samtidigt  använder  många  reagens,  som  kontrollera  och 
komplettera  bvarandra. 

Vidare  bör  man,  om  positivt  utslag  erhålles  med  Jt.  ex.  ett 
reagens,  som  är  sammansatt  af  koncentrerad  svafvelsyra  och  ett 
oxidationsmedel,  också  pröfva  med  svafvelsyra  ensamt  för  att 
86,  om  möjligen  samma  reaktion  erhålles  med  denna. 

En  annan  omständighet,  som  man  vid  bedömande  af  mikro- 
kemiska reaktioner  bör  komma  ihåg,  är  att  man  här  ser  reaktio- 
perna  vid  genom  fallande  ljus.  Många  ämnen  hafva  som  be- 
kant icke  samma  färg  vid  genomfallande  som  vid  påfallande 
ljus.  Det  synes  mig  derföre  icke  vara  öfverflödigt  att  observera, 
huru  de  vid  de  vanliga  makrokemiska  profven  erhållna  fällnin- 
garne etc.  te  sig  under  mikroskopet.  Man  kan  göra  dessa  prof 
i  ett  urglas,  som  lätt  kan  placeras  under  miskroskopet.  Och  vill 
man  se,  huru  en  sådan  fällning  ter  sig  under  miskropet  vid  på- 
fallande ljus,  så  kan  ju  detta  lätt  ske  t.  ex.  genom  att  under 
urglaset  inskjuta  ett  ogenomskinligt  papper,  då  man  naturligtvis 
afstänger  det  af  spegeln  reflekterade  ljuset. 

Vid  de  mikrokemiska  reaktionernas  utförande  lägger  jag  i 
allmänhet  snitten  direkt  i  en  droppe  af  reagenset.  Detta  är 
nödvändigt  i  vissa  fall,  t.  ex.  då  reagenset  är  svafvelsyra  eller 
en  kombination  af  denna  syra  och  något  annat  ämne,  emedan 
denna  syra  annars  icke  genast  tränger  in  i  snittets  alla  delar. 
Ett  motsatt  förhållande  visar  HNOs,  som  ytterst  lätt  genom- 
tränger hela  snittet,  så  snart  den  på  något  ställe  kommer  i  be- 
röring med  detsamma.  Men  stundom  är  det  nödvändigt  att,  under 
det  man  observerar  i  mikroskopet,  låta  reagenset  tillflyta  för  att 
från  första  början  kunna  iakttaga  reaktionens  gång  och  eventuela 
förändringar.  Man  har  vid  mikrokemiska  undersökningar  på  en 
del  andra  ämnen,  t.  ex.  lökolja  med  lapislösning  (Voigt),  förfarit 
så,  att   man  låtit  hela  växtdelen  någon  tid  ligga  i  reagenset  och 
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sedan  gjort  snitt  af  denna.  Men  denna  metod  kan  i  allmänhet 
icke  användas  här,  alldenstnnd  det  därvid  icke  är  möjligt  att 
iakttaga  de  förändringar  eller  olika  stadier,  som  reaktionen  från 
början  kan  undergå.  Det  är  därföre  i  allmänhet  bäst  att  först 
göra  snitt,  dels  längdsnitt,  dels  tvärsnitt,  och  sedan  behandla 
dessa  med  reagenset.  Snitten  få  icke  vara  alltför  tunna.  Natur- 
ligtvis bör  åtminstone  ett  cellager  vara  intakt. 

För  att  noggrant  kunna  jämföra  reaktionerna,  sådana  de 
te  sig  under  mikroskopet  med  de  respektive  ämnenas  motsvarande 
makroskopiska  reaktioner,  böra  också  dessa  senare  utföras. 

Jag  skall  derföre  no  först  redogöra  för  de  särskilda  Loganiacé- 
alkaloide/nas  niakrokemiska  reaktioner,  sådana  jag  funnit  dem. 

Strychnin. 

Det  preparat,  hvarpå  följande  reaktioner  utföras,  är  nitras 
strychnieus,  löst  i  vatten,  efter  tillsats  af  ett  spår  saltsyra. 

Jodjodkalium.  Genast  uppstår  en  rödbrun,  amorf  fällning, 
som  under  mikroskopet  synes  smutsbrun,  vid  påfallande  ljus  röd- 
brun eller  i  tunnare  lager  gulbrun.  Efter  omkring  en  half  timme 
är  fällningen  delvis  kristallinisk  (under  mikroskopet). 

Kaliummsfnutjodid. .  En  riklig,  rödgul,  amorf  fällning,  under 
mikroskopet  brungul,  vid  påfallande  ljus  rödgul.  Efter  omkring 
15  minuter  bafva  därjämte  talrika  färglösa  kristaller  bildats. 

Kaliumqvicksilfverjodid,  En  mjölkhvit  eller  snöbvit,  ganska 
ymnig  fällning  (man  kan  makroskopiskt  ej  tydligt  se,  om  den 
är  amorf  eller  kristallinisk).  Under  mikroskopet  visar  sig  denna 
fällning  delvis  kristallinisk  och  af  en  smutsbrunaktig  färg,  men 
sedd  mot  ett  svart  papper,  som  inskjutes  under  urglaset,  är  den 
snöbvit. 

Fosformolyhdensyra.  En  ganska  riklig  ljusgul  fällning,  som 
under  mikroskopet  visar  följande  utseende:  en  homogen,  gulaktig 
(eller  i  tjockare  lager  smutsbrun)  massa,  som  nästan  ser  ut,  som 
om  den  vore  bildad  af  något  gelatinöst  eller  segt,  »tråddragande» 
ämne. 

Cruldklorid.  En  riklig,  gulaktig  fällning,  under  mikroskopet 
delvis  smutsgul  och  kornig,  sedd  mot  ett  svart  papper  är  den  gul. 

Pikrinsyra.  En  riklig,  gul  fällning,  som  under  mikroskopet 
visar  sig  till  största  delen  bestå  utaf  gulaktiga  grupper  af  små 
nåUormiga    kristaller,    till    en    mindre    del   af  ljusare,  mera  rent 
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gola,  amorfa  partier.    Sedd  vid  påfallande  ljus  är  fällniDgeD  vac- 
kert gul. 

Oarfsyra,  En  bvit,  något  flockig  fällning,  som  nnder  mikro- 
skopet synes  bestå  dels  af  mörkt  smntsfärgade,  amorfa,  korniga 
massor,  dels  af  tämligen  stora,  färglösa  kristallnålar.  (Kristall- 
nålarne  omhöljas  delvis  af  de  amorfa  partierna,  som  delvis  äro 
finkorniga).  Sedd  mot  ett  ogenomskinligt  papper  är  fällningen 
gnlhvit  eller  delvis  alldeles  hvit. 

Järnklorid.  Ingen  fyllning  erbålles,  bvarken  i  svagt  saltsur 
eller  i  neutral  lösning. 

KaliumbikromaU  En  galkornig  eller  kristallinisk  fällning, 
som  mikroskopiskt  visar  sig  bestå  af  en  massa  smutsgula  kristall- 
grupper,  som  sedda  mot  ett  ogenomskinligt  papper  äro  vackert 
gala.  Vid  tillsats  af  koncentrerad  svafvelsyra  till  denna  fällning 
{"kr  man  ögonblickligen  en  indigofärgad  lösning,  som  bastigt 
öfvergår  genom  violett  till  en  brnngnl  eller  rödgnl  väska. 

Koncentrerad  svafvelsyra.  Ingen  reaktion.  Vid  uppvärmning 
blir  vätskan  något  gulaktig. 

Konc.  svafvelsyra  +  socker.    Ingen  reaktion. 

Féhlinys  lösning.    Ingen  reaktion,  icke  ens  efter  uppvärmning. 

Orcein  +  saltsyra.  Ingen  reaktion,  icke  ens  efter  uppvärmning. 
.  KalihydrcU  (20  %).     En    bvit,  flockig   fällning,  under  mikro- 
skropet  visande   sig  som  smutsbruna,  amorfa  massor,  som  sedda 
mot  ett  svart  papper  äro  snöbvita. 

Rykande  salpetersyra.  Ingen  reaktion;  efter  uppvärmning 
blir  lösningen  svagt  gulaktig. 

Konc.  salpetersyra.  Samma  förhållande  som  vid  rykande  sal- 
petersyra. 

Konc.  saltsyra.    Ingen  reaktion,  icke  ens  efter  uppvärmning. 

VanadaihaUig  svafvelsyra  (Mandelins  reagens).  Om  en  droppe 
strychninlösning  ocb  en  droppe  af  reagenset  småningom  få  sam- 
manflyta, så  uppstår  vid  beröringsstället  en  mer  eller  mindre  tyd- 
lig indigoblå  färg,  som  snart  öfvergår  genom  blåviolett  ocb  röd- 
violett  till  en  vacker  röd  färg.  Denna  röda  färg  qvarstår  sedan 
länge,  ett  dygn  eller  mer.  Ofta  får  man  samtidigt  strimmor  af 
blått  eller  grönt,  violett  och  rödt.  Om  strycbninlösningen  först 
afdunstas  nästan  till  torrhet,  och  sedan  reagenset  tillsättes,  så 
inträder  reaktionen  ännu  tydligare. 

Kaliumbikromat  +  konc.  svafvelsyra.  Genast  erbålles  en  in- 
digoblå   färg,  som    bastigt  öfvergår  till  violett  och  denna  senare 
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snart  till  en  blekrdd  eller  gnlröd  färg^  som  sedan  qvarstår  en 
tid.  Är  stryebninlösningen  mycket  utspädd,  erhålles  från  början 
ingen  indigofärg,  endast  en  rddviolett  f&rg.  Den  slutliga  färgen 
blir  stundom,  i  tjockare  lager  af  vätskan,  brnngrdn  eller  slutligen, 
i  tunnare  lager,  grön.  Med  Luchinis  reagens  (en  vid  koknings- 
temperatur  beredd  lösning  af  kaliambikromat  i  koncentrerad 
svafvelsyra)  erbålles  ungefär  samma  reaktion  som  vid  det  van- 
liga profvet  med  kaliumbikromat  ocb  svafvelsyra,  dock  mindre 
tydlig.  Först  sedan  stryebninlösningen  afdunstats  till  torrhet,  er- 
båUer  jag  med  detta  reagens  en  fullt  tydlig  reaktion.  Ungefär 
på  samma  sätt  förhåller  sig  Fluckigebs  reagens  (kromathaltig 
svafvelsyra). 

Tymol  +  konc.  svafvelsyra.  Reaktionen  utföres  på  det  sätt, 
att  ett  par  droppar  strychninlösning  försättas  med  en  droppe  20- 
procentig  tymollösning  ocb  sedan  med  några  droppar  af  syran : 
profvet  blir  genast  vackert  grant,  smaragdgrönt.  Denna  färg  q  var- 
står  länge  oförändrad.  Först  efter  någon  timme  början  vätskan 
blifva  rosenröd,  och  då  profvet  efter  10  timmar  åter  observeras, 
är  det  helt  och  hållet  rödt,  med  en  ringa,  mörk,  brunrödaktig 
fUllning.    Fällningen,  är  amorf. 

Detta  reagens  synes  vara  mycket  känsligt  ocb  bör  blifva  ett 
godt  medel  att  makrokemiskt  skilja  strychnin  från  gelseminin 
och  curarin,  hvilka  sistnämnda  alkaloider  med  H9SO4  oeh  oxi- 
dationsmedel gifva  reaktioner,  som  mycket  likna  strychnin  reak- 
tionen. Till  mikrokemiskt  prof  af  strychnin  synes  däremot  ty- 
mol +  HsS04  icke  vara  användbart.  Jag  ämnar  på  annat  ställe 
närmare  meddela  mina  iakttagelser  beträffande  detta  reagens. 

Brnciiu 

Jodjodkalium,  Ungefär  samma  reaktion  som  vid  strychnin, 
dock  blir  fällningen  ej  kristallinisk. 

Kaliumwismuijodid.  Samma  reaktion  som  vid  strychnin.  Efter 
en  timme  vackra  gula  kristaller. 

Kaliumqvicksilfverjodid.  Samma  slags  fällning  som  med  strycb- 
niUi  endast  med  den  skillnad,  att  den  ej  är  tydligt  kristallinisk. 

Fosformolybdensyra.  Samma  slags  fällning  som  med  strychnin. 

Guldklorid,  Den  erhållna  fällningen  har  ungefär  samma  be- 
skaffenhet som  den  med  strychnin  erhållna,  endast  med  den  skill- 
naden, att  brncinfällningen  under  mikroskopet,  sedd  mot  svart 
botten,  är  ljusare,  delvis  nästan  bvit. 
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Pikrinsyra.  Den  erhållna  fällningen  bar  makroskopiskt  samma 
utseende  som  strychninfällningen,  men  under  mikroskopet  befinnes 
den  vara  helt  ocb  bål  let  amorf,  af  en  smutsigt  gulröd  till  gul- 
brun färg;  sedd  vid  påfallande  ljus  är  den  vackert  gul.  Efter 
omkring  en  timme  är  äfven  denna  fällning  till  större  delen  kri- 
stallinisk  af  en  otalig  mängd  ytterst  små  kristaller,  som  äro  an- 
ordnade i  större,  rundade,  synnerligen  vackra  grupper. 

Garfsyra.  En  fällning,  som  bar  ungefär  samma  utseende  som 
strycbninfällningen,  med  den  skillnaden,  att  inga  utbildade  kri- 
staller förefinnas.  Om  brncinlösningen  är  mycket  utspädd,  erbålles 
endast  en  svag  grumling. 

Järnklorid.  1  köld  erbålles  ingen  reaktion.  Vid  profvets 
uppvärmning  erbålles  vid  kanterna,  allt  eftersom  vätskan  binner 
afdunsta,  en  först  gulaktig,  sedan  grönbrunaktig  återstod.  Under 
mikroskopet  visar  sig  denna  återstod  bestå  af  röda,  brnnröda, 
gula  ocb  gröna  massor.  I  själfva  vätskan  erbålles  ingen  fällning 
eller  färgning. 

Kdliumbikromat.  Om  alkaloidens  lösning  ej  är  alltför  ut- 
spädd, erbålles  en  fällning,  liknande  motsvarande  strycbninfäll- 
ning.     Eristallformen  är  dock  ej  densamma. 

Koncentrerad  svafvelsyra.  Samma  förhållande  som  vid  strycbnin. 

Konc.  svafvelsyra  +  socker.  Ungefär  samma  förhållande  som 
vid  strycbnin.    Vätskan  blir  svagt  gröngnlaktig. 

Féhlings  lösning.    Samma  förhållande  som  vid  strycbnin. 

Orcein  +  saltsyra.    Ingen  reaktion. 

Kalihydrat.    Samma  reaktion  som  vid  strycbnin. 

Bykande  salpetersyra.  En  droppe  af  brncinlösningen  och  en 
droppe  af  syran  få  småningom  sammanflyta:  vid  beröringsstället 
uppkommer  en  gulröd  färg,  som  snart  blir  något  blekare.  Till 
detta  prof  sättes  nu  tennklorur,  då  vätskan  blir  svagt  violett. 
Ett  annat  prof  göres  på  det  sätt,  att  alkaloidlösningen  afdunstas 
nästan  till  torrhet  ocb  därefter  reagenset  tillsättes:  återstoden 
färgas  då  genast  blodröd,  den  ej  afdunstade  vätskan  gulröd.  Vid 
ft^ljande  tillsats  af  tennklorur  inträder  en  violett  fUrg. 

Konc.  salpetersyra.  Ungefär  samma  reaktion  som  med  ry- 
kande salpetersyra.  Den  röda  färgen  är  kanske  ej  fullt  så  in- 
tensiv. 

Konc.  saltsyra.  Ingen  reaktion,  icke  ens  efter  profvets  upp- 
värmning. 

Sl/$trand:  Alkaloidernas  lokalisatioii.  2 
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Yanadinsvafvélsyra,  En  galröd  färg,  som  efter  hand  blek- 
nar något. 

Kaliumbikromat  +  HiSOå.    En  rödgul— -gnlröd  färg. 

Tymol  +  honc,  HtSOA,  Reaktionen  ntföres  på  samma  sätt, 
som  vid  strychnin  är  angifvet.  I  rumstemperatur  erhålles  ingen 
tydlig  reaktion.  Först  efter  uppvärmning  blir  profvet  åtminstone 
delvis  rödt  eller  gnlrödt.  Då  det  efter  10  timmar  åter  obser- 
veras, är  vätskan  fortfarande  röd,  rosenröd,  med  en  mörkare,  röd- 
aktig  fällning,  som  under  mikroskopet  bar  samma  amorfa  ut- 
seende som  motsvarande  strycbninfällning.  Samma  prof  utföres 
äfven  på  en  blandning  af  socker  oeb  brncin;  därvid  erbålles  ge- 
nast (i  rumstemperatur)  en  röd  färg,  beroende  på  sockrets  närvaro. 

Gelsemin. 

Jag  skall  bär  ur  litteraturen  angifva  de  vigtigaste  reaktioner, 
som  enligt  Thompson,  Schmidt  ocb  Cushnt  tillkomma  denna 
alkaloid  i  rent  tillstånd. 

Konc.  svafvehyra.    Ingen  reaktion  (Thompson,  Cushny). 

Konc.  salpetersyra.    Ingen  reaktion  (Thompson,  Cushny). 

Konc,  svafvelsyra  -*-  kaliumhikrmnat  och  andra  oxidations- 
medel. Djupt  röd  eller  körsbärsröd  färg,  som  snart  öfvergår  i 
grönt  (Thompson,  Cushny). 

Ett  gelseminpreparat,  som  fanns  i  farmakognostiska  samlingen 
i  Bern,  och  som  jag  pröfvade  med  vanadinsvafvelsyra,  gaf  med 
detta  reagens  en  synnerligen  vacker  reaktion:  intensivt  blåvio- 
letta, gröna  och  gula  strimmor;  profvet  öfvergick  snart  i  rödt 
och  slutligen  i  grönt.  Detta  preparat  måste  hafva  innehållit  gel- 
seminin,  som  enligt  Thompson  och  Cushny  med  B9SO4  och 
oxidationsmedel  ger  violetta  färger,  under  det  rent  gelsemin  ger 
röda,  ej  violetta. 

Oelseminin. 

Enligt  uppgifter  i  litteraturen  förhåller  sig  denna  alkaloid 
till  kemiska  reagens  på  följande  sätt. 

Konc,  svafvelsyra.    Ljusgul  färg  (ThOMPSON,  Cushny). 

Konc.  salpetersyra.    Mörkgrön  färg  (Thompson,  Cushny). 

Konc.  saltsyra.    Ingen  reaktion  (Cushny). 

Konc.  svafvelsyra  -h  oxiåationsmedel.  Violetta  färger,  som 
öfver^å  i  grönaktiga  (Cushny). 
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Dessutom  gaf,  enligt  Schmidt,  gelmininbydroklorid  med 

Kaliumbikroniat  en  gul,  ostig  fällning, 

Tannin  ingen  reaktion, 

Jämklorid  ingen  reaktion. 

Genom  apoteket  Nordstjernan  bar  jag  erhållit  ett  preparat, 
signeradt  »^gelseniinin,  fritt  från  gelsemin».  Preparatet  är  rent 
hvitt,  liknar  till  utseende  potatismjöl  (stärkelse).  Löses  lätt  i 
snrgjordt  vatten.  Ger  med  vanadinsvafvelsyra  en  intensiv  blod- 
röd eller  delvis  körsbärsröd  Tärg.  Denna  färg  bibebåller  sig  en 
stund ;  efter  5  å  10  minuter  börjar  profvet  i  kanterna  blifva  blått 
eller  delvis  grönt,  ocb  denna  fUrgfÖrändring  fortgår  småningom, 
tills  bela  profvet  slutligen  är  blått  med  dragning  i  grönt,  till  sist 
nästan  rent  blått  eller  blågrått.  Ibland  öfverväger  den  blå  färgen, 
ibland  den  gröna.  Med  kaliumbikromat  och  svafvelsyra  fås  en 
körsbärsröd  färg,  som  öfvergår  i  blått  eller  i  grönt.  I  konc. 
svafvelsyra  löses  preparatet  utan  färgning.  Afven  i  konc.  sal- 
petersyra löses  det  nästan  färglöst.  Det  kan  sålunda  icke  vara 
gelseminin,  utan  snarare  rent  gelsemin.  Med  fällningsreagens 
ger  det  tydliga  fällningar,  med  garfsyra  dock  först  efter  profvets 
uppvärmning.  Med  järnklorid  ger  det,  liksom  loganiacéalkaloider 
i  allmänhet,  ingen  tydlig  reaktion. 

Cnrarin. 

Fullt  rent,  curinfritt  curarin  har  jag  ej  lyckats  erhålla.  Ett 
curarinpreparat,  som  jag  erhållit  från  Instruktionsapoteket  Nord- 
stjernan i  Stockholm,  synes  dock  vara  tämligen  rent.  Det  är 
ett  gulaktigt  brunt  pulver,  som  lätt  och  fullständigt  löses  i  vatten 
till  en  brunaktigt  gul  vätska.  Det  ger  emellertid  en  ringa,  flockig 
ntllning  med  metafosforsyra  och  är  således  icke  fritt  från  curin. 
—  Det  pröfvas  med  följande  reagens. 

Mandélins  reagens.  En  intensiv  indigoblå  färg,  som  qvar- 
står  ganska  länge.  Först  efter  en  balftimme  är  den  violett,  blir 
småningom  rödviolett,  sedan  violettbrun,  och  efter  ett  dygn  är 
den  brunaktigt). 

Konc.  svafvelsyra.  En  rödviolett  färg,  som  qvarstår  ganska 
länge,  men  slutligen  blir  mera  otydlig. 


1)  FlOokiobb  uppgifrer,  att  den  bl&Tioletta  fårg,  som  curarin  ger  med 
kaliumbikromat  och  fltSOi,  kan  qTar8t&  &nda  till  en  dag,  om  reaktionen  nt- 
föres  på  det  af  honom  angifna  sättet.    Se  Jahresbericht  der  Pharm.  1S7S, 
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Konc.  salpetersyra.  En  violettröd  färg,  som  efter  hnnd  oägot 
bleknar  och  blir  mera  gnlröd.  Sedan  profyet  bleknat,  tillRättes 
tennklorur:  vid  beröringsstället  återkommer  en  tydlig  violettröd 
färg,  men  som  sedan  åter  i  sin  tar  bleknar. 

Byk.  salpetersyra.    Ger  samma  färg  som  konc.  salpetersyra. 

Konc.  saltsyra.    Ingen  reaktion. 

Med  allmänna  alkaloidreagens  ger  det  rikliga  fällningar,  en 
del  volnminOsa,  t.  ex.  den  med  Jcaliumqvicksilfverjodfd,  Fällnin- 
gen med  garfsyra  är  tämligen  obetydlig.  Fällningarne  med  kaliam- 
bikromat  och  kaliamwismntjodid  äro  kristalliniska. 

Curin  har  jag  ej  kunnat  erhålla.  Dess  vigtigaste  kemiska  karak- 
terer  äro  antydda  i  det  föregående.  Enligt  Bohm  skall  denna 
alkaloid  med  vanliga  fällningreagens  gifva  o/ärgade  fällningar. 


De  första,  som  nppgifva  sig  hafva  mikrokemiskt  påvisat 
strychnin,  äro  Heckel  och  Schlagdenhaufen  ^).  Som  reagens 
använde  de  lösningar  af  dels  kalinmbikromat,  dels  brunsten  i 
konc.  HtS04  och  undersökte  med  dessa  reagens  stammen  af 
Strychnos  Icaja.  De  funno  därvid,  såsom  de  trodde,  att  strych- 
ninet  i  nyssnämnda  växtdel  hufvndsakligen  var  lokaliseradt  i 
bastöarne  (?)  i  barken  samt  i  märgstrålarne.  De  erhöllo  i  dessa 
delar  en  färg,  men  angifva  inga  närmare  detaljer  om  reaktionens 
förlopp.  Då  det  emellertid,  såsom  nedan  skall  visas,  synes  vara 
omöjligt  att  med  dessa  reagens  påvisa  strychnin  i  vare  sig  frön 
eller  friska  grenar  af  t.  ex.  Strychnos  ni4X  vomica^  är  det  väl  icke 
heller  sannolikt,  att  det  kan  lyckas  i  den  Strychnosart  de  under- 
sökte. Den  röda  färg,  de  där  fingo  med  nyssnämnda  reagens, 
berodde  helt  säkert  icke  på  strychnin,  utan  på  samtidig  närvaro 
af  socker  och  ägghvita  eller  möjligen  socker  och  någon  fet  olja, 
hvilka,  som  bekant,  med  HsSOa  gifva  en  röd  färg:  Baspäils 
reaktion.  Af  senare  forskare  är  det,  som  förut  nämndt,  hufvud- 
sakligen  Rosoll  och  Lindt,  som  försökt  lösa  samma  uppgift. 
ROSOLL  arbetade  med  frön  af  Strychnos  nux  vomica  och  Strych- 
nos potatorum  såsom  undersökningsmaterial.  Som  reagens  använde 
han  kalinmbikromat  och  konc.  svafvelsyra,  och  detta  på  följande 
sätt.  Han  behandlade  fbrst  snitten  med  syran,  då  han  i  endo- 
spermcellerna  erhöll  en  i  början  gul,  sedan  röd  färg,  under  det  de 
i   ägghvitan  inneslutna  talrika  fettdropparne  ittrblefvo  ofärgade. 

1)  Joarn.  de  Pbarm.  de  Cbim.     T.  V.    (1882),  p.  32. 
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Denna  röda  färg  ft^rklarade  han  riktigt  nog  vara  Raspails  reak- 
tion. Han  lade  nn  ett  litet  korn  af  bikromatet  till  det  sålunda 
med  HsSOi  behandlade  snittet  och  fann  då,  att  »efter  några 
minnter  alla  fornt  färglösa  oljedroppar  färgades  vackert  violett»^), 
och  drog  däraf  den  sintsatsen,  att  »hos  de  nämnda  fröen  strychnin 
förekommer  löst  i  de  i  endospermcellerna  suspenderade  oljedrop- 
parne».  Men  härvid  har  han  gjort  sig  skyldig  till  tvenne  miss- 
tag. För  det  första  finnas  de  af  honom  omtalade  talrika  drop- 
parne normalt  icke  såsom  sådana  i  endospermcellerna,  åtminstone 
icke  hos  fröen  af  Strychnos  nux  vomica^  ntan  de  bildas  och  fram- 
träda nr  cellerna  först  efter  syrans  tillsättande.  Såsom  längre 
fram  skall  visas,  finnes  nämligen  fettet  nti  dessa  celler  icke  i 
form  af  droppar,  utan  homogent  blandadt  med  ägghvitan  i  alev- 
ronkornen,  men  detta  fett  träder  till  största  delen  ut  ur  cellerna 
vid  tillsats  af  H9SO4  och  flera  andra  vätskor.  Och  den  violetta 
färg,  som  efter  tillsats  af  kromatet  nppträdde  i  de  utträngda 
dropparne,  kan  omöjligen  bevisa,  att  det  fanns  strychnin  uti  dem. 
Ty  för  det  första  fick  han  denna  reaktion  äfven  hos  fröen  af 
Strychnos  potatorum,  om  hvilka  man  vet,  att  de  icke  innehålla 
ett  spår  strychnin,  och  för  det  andra  erhåller  man  äfven  med 
svafvelsyra  ensam,  utan  tillsats  af  kaliumbikromat,  precis  samma 
violetta  färg  i  oljedropparne  (se  längre  fram),  ehuru  den  nog 
synes  inträda  litet  förr,  om  kaliumbikromat  eller  något  annat 
starkt  oxiderande  ämne  tillsättes.  För  öfrigt  inträder  denna  reak- 
tion nnder  liknande  betingelser  äfven  i  det  fetthaltiga  endospermet 
hos  t.  ex.  Coffea  arabicaj  Phytelephas  macrocarpa  och  Elaeis  gui- 
nensiSj  hvilka  ju  icke  hysa  något  strychnin').  Den  violetta  fär- 
gen måste  sålunda  bero  på  närvaro  af  något  annat  ämne  (se 
längre  fram). 

Äfven  LiNDT  arbetade  med  räfkakor  samt  dessutom  med 
Ignatiusbönor^).  Han  söker  påvisa  både  strychnin  och  brncin. 
Såsom  reagens  på  den  förra  alkoloiden  använder  han  en  lösning 
af  ceriumsulfat  i  svafvelsyra  och  såsom  reagens  på  brucin  en 
salpetersyrehaltig  selensyra  (1—2  droppar  salpetersyra  på  5 
droppar  selensyra).  Innan  han  med  det  senare  reagenset  pröfvar 
på    brncin,  aflägsnar    han   medels   petroleter  nr  snitten  allt  fett, 


1)  J&mför  26.    Jahresber.  des  Landes-Realgymnasiams  en  Stockeran  1889 
—90.  p.  17. 

2)  Jämför  Gbbook   och  Skippabi,  i  Archir  der  Pharmacie  1892,  p.  567. 

3)  Jämför  Zeitschrift  fttr  wissensch.  Mikroskopie,  Band  I.  (1884),  p.  238. 
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för  att  detta  icke  skall  störa  reaktionen.  Han  får  då  reaktionen 
på  bracin  endast  i  céllväggarne^  icke  i  cellinnehållen.  Han  tänker 
icke  påy  att,  då  brucin  är  lösligt  i  olja,  det  vid  en  sådan  be- 
handling med  ett  medel,  som  löser  oljan,  lätt  kan  medfölja  denna, 
diffnndera  med  in  i  cellmembranerna  ocb  delvis  extraheras  ar 
växtdelen,  oaktadt  det  är  olösligt  i  petroleter.  Att  så  verkligen 
kan  ske,  har  t.  ex.  Dragendorff  tydligt  framhållit.  Han  säger 
i  sin  bok  »Die  qual.  u.  qaant.  Ånalyse  von  Pflanzeu  und  Pflan- 
zentheilen»  (1882),  p.  19:  »Das  mit  Petroläther  extrahirte  Fett 
känn  anch,  wenn  es  ans  einem  alkaloidhaltigen  Pflanzentheile 
herstammty  mit  Alkaloiden  gemengt  sein  and  zwar  aach  dieses 
in  Fallen,  wo  die  vorhandene  Pflausenbase  in  Petroläther  nnlös- 
lich  ist  (Delphinin,  Atropin,  Hyoscyamin»  etc).  Och  Beckurts*) 
anför,  på  tal  om  Cordes  metod  för  bestämning  af  alkaloidhalten 
i  räfkakor,  därvid  först  oljan  extraheras  med  ett  fettlösande  me- 
del, att  just  vid  denna  föratgående  behandling  af  drogen  äfven 
alkaloiderna  delvis  extraheras  (och  att  derför  Cordes  metod 
lemnar  för  ringa  värden).  Såsom  reagens  på  strychnin  använder 
han  en  lösning  af  ceriumsalfat  i  konc.  H.^S04.  Jag  har  pröfvat 
detta  reagens,  men  icke  funnit  det  lämpligt  för  mikrokemiska 
prof.  Det  ger  mången  gång  ingen  färg  alls,  oaktadt  strychnin 
bevisligen  förefinnes.  Innan  Lindt  pröfvar  på  strychnin,  behand- 
lar han  snitten  npprepade  gånger  med  petroleter  och  absolut  al- 
kohol för  att  aflägsna  fett,  drufsocker  och  brucin  och  kommer 
till  det  resultat,  att  äfven  denna  alkaloid  hos  såväl  räfkakor  som 
Ignaiiushbnor  förekommer  i  cellmembranerna^  men  icke  i  cellinnc- 
hållen.  Att  han,  åtminstone  hvad  den  förra  drogen  beträffar, 
kom  till  ett  delvis  oriktigt  resultat,  skall  jag  visa  i  det  följande. 
För  öfrigt  kan  anmärkas,  att,  då  han  för  att  aflägsna  brucin 
behandlade  snitten  med  absolut  alkohol,  hvari  strychnin  är  olös- 
ligt, han  icke  tänkt  på,  att  några  af  strychninets  salter  kunna 
vara  lösliga  i  absolut  alkohol,  och  att  strychnin  efter  all  sanno- 
likhet finnes  i  drogen  i  form  af  ett  salt  (tannat). 

Utom  de  nu  nämnda  hafva  sedermera  äfven  Gerock  och 
Skippari^)  försökt  att  mikrokemiskt  påvisa  alkaloiderna  i  de 
nyssnämnda  drogerna,  ehuru  de  icke  medels  »specifika»  reagens 
sökt  påvisa  särskildt  brucin  och  särskildt  strychnin,  utan  nöjt  sig 


1)  Jåmför  Pharmao.  Zeitung  1889,  p.  681. 

2)  Gebock   u.    Skippari,    Ueber  den  Sitz  der  Alkaloide  io  Strychnossa- 
men.    Archiy  der  Pharmacie  1892,  p.  556. 
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med  att  söka  visa  lokalisationen  af  alkaloiderna  i  allmänhet. 
För  sådant  ändamål  macererades  först  snitten  några  timmar  i 
kaliumqvicksilfverjodid  för  att  därmed  söka  ntfälla  alkaloiderna: 
»snitten  antogo  då  ett  hvitaktigt,  grumligt  utseendeo.  Därefter 
tvättades  snitten  och  lades  i  svafvelvätevatten,  då  de  vid  när- 
varo af  alkaloid  blefvo  bruna  och  sedan  svarta.  oGellhålighe- 
terna  i  endospermet  visade  sig  genomsatta  af  en  svart,  kornig 
substans,  under  det  väggarne,  med  undantag  af  kanalerna,  för- 
blefvo  klarao.  De  underkastade  äfven  snitt  af  frön  från  den  al- 
kaloidfria  Strychnos  potatorum  samma  reaktion  och  erhöllo  där- 
vid, enligt  sin  uppgift,  negativt  utslag.  »Es  wäre  demnach  wohl 
mit  Sicherbeit  anzunehmen,  dass  die  Alkaloide  ausschliesslich  in 
dem  Inhalte  der  Endospermcellen,  nicht  aber  in  deren  Wänden 
gelagert  sind.  Alle  Zellen  des  Endosperms  enthalten  AlkaloYd, 
wahrscheinlich  in  gleichmässiger  Weiseo  etc.  Detta  stämmer  icke 
med  de  resultat  jag  erhållit.  Jag  bar  gjort  efter  det  af  förfat- 
tarne  angifna  förfaringssättet,  men  den  reaktion,  jag  därvid  fått, 
är  föga  tydlig  och  kan  ingalunda  anses  bevisa  närvaron  af  en 
alkaloid.  Man  får  visserligen  i  bvarje  cellumen  en  tämligen 
otydlig,  svartaktig  massa,  men  denna  får  man  äfven,  om  man 
upprepar  samma  förfarande  med  snitt,  som  medels  vinsyrehaltig 
alkohol  befriats  från  sin  alkaloidbalt.  Mayers  reagens  fäller 
äfven  äggbvita,  som  ju  finnes  i  alla  endospermcellerna.  För  öf- 
rigt  kan  jag  ej  förstå,  huru  författarna  af  sitt  försök  med  säker- 
het kunna  draga  den  slutsatsen,  att  alkaloiderna  skulle  finnas 
endast  i  cellinnehållet.  Det  är  ju  uppenbart,  att  en  alkaloid  kan 
finnas  inuti  en  cellvägg,  utan  att  detta  kan  ådagaläggas  endast 
med  ett  fällningsreagens. 


Då  man  i  växtcellen  vill  söka  påvisa  en  bestämd  alkaloid, 
blir  väl  ens  första  och  kanske  svåraste  uppgift  den  att  söka  ut 
ett  reagens,  som  är  för  denna  alkaloid  karakteristiskt  och  tillika 
så  känsligt,  att  det  reagerar  äfven  på  mycket  små  mängder  af 
ifrågavarande  alkaloid  och  reaktionen  dessutom  icke  eller  möj- 
ligast litet  stores  af  de  många  andra  ämnen,  som  samtidigt  kunna 
finnas  i  växtcellen,  och  som  man  mången  gång  icke  kan  af- 
lägsna  utan  att  på  samma  gång  förorsaka  en  förändring  i  alka- 
loidens  lokalisation.  Och  själfklart  har  man  härvid  att  i  fOrsta 
hand  pröfva  de  förut  af  kemister  och  farmacenter  utfunna  makro- 
kemiska   reagensen,   att   pröfva,    huruvida   något  eller  några  af 
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dessa  kunna  användas  äfveo  till  makrokemiskt  påvisande  af 
ifrågavarande  alkaloid.  Vid  dessa  mikrokemiska  prof  kan  det 
naturligtvis  blifva  nödvändigt  att  modifiera  sättet  f9r  reaktionens 
utförande.  Har  man  nu  funnit  något  specifikt  färgningsreagens, 
som  visat  sig  vara  användbart  äfven  till  mikrokemiska  prof,  bör 
man  likväl  icke  försumma  att,  äfven  om  det  gäller  en  förut  be- 
kant växtbas,  söka  kontrollera  färguingsreaktionen  medels  ett 
eller  fiera  känsliga  fällningsreagens,  helst  sådana,  som  gifva 
starkt  färgade  fällningar. 

Jag  har  mikroskopiskt  pröfvat  de  fiesta  reagens,  som  i  lit- 
teraturen äro  angifna  såsom  mer  eller  mindre  karakteristiska  för 
de  särskilda  loganiacéalkaloiderna. 

Det  reagens,  som  oftast  användes  som  prof  på  strychnin,  är 
kaliumbikromat  i  förening  med  konc.  H2SO4  (Otto).  Jag  har 
gjort  en  mängd  försök  att  med  detta  reagens  mikrokemiskt  på- 
visa strychnin  i  räfkakor.  Men  hur  jag  än  modifierat  profvet, 
så  har  det  ej  lyckats  mig.  Med  Rosolls  förfaringssätt  upp- 
nådde jag  icke  något  positivt  resultat.  Icke  heller  lyckades  det 
med  mer  eller  mindre  starka  lösningar  af  kromatet  i  syran,  t. 
ex.  FlCckigebs  reagens.  Jag  försökte  äfven  att  låta  snitt  eller 
hela  frön  någon  tid  ligga  i  en  lösning  af  kromatet  för  att  möj- 
ligen därigenom  i  cellerna  få  en  fällning  af  strychninkromat, 
som  sedan  vid  snittens  behandling  med  H.2SO4  möjligen  kunde 
gifva  den  karakteristiska  färgen.  Men  alla  dessa  försök  miss- 
lyckades. Lika  litet  kom  jag  till  något  resultat,  då  jag  i  st.  f. 
kaliumbikromat  använde  ferricyankalium,  blysuperoxid,  mangan- 
superoxid  eller  kaliumpermanganat.  Det  sistnämnda,  löst  i  H^SOf 
(Wenzells  reagens),  ger  makrokemiskt  en  mycket  vacker  reak- 
tion, men  vid  mikrokemiska  försök  får  man  knappt  någon  reak- 
tion alls.  Med  det  af  Bloxam^)  angifna  reagenset  oeuchlorino 
(kaliumklorathaltig  saltsyra)  erhöll  jag  icke  ens  makrokemiskt  nå- 
gon särdeles  vacker  reaktion,  vare  sig  med  strychnin  eller  brucin. 
Till  mikrokemiskt  bruk  är  det  fullkomligt  odugligt.  Äfven  bar 
jag  försökt  det  nya,  af  WOLTERING  först  använda  alkaloidrea- 
genset  furfurolsvafvelsyra,  men  med  negativt  resultat.  Bland 
reagens,  som  blifvit  rekommenderade  på  grund  af  de  karakte- 
ristiskt formade  kristaller,  som  de  gifva  med  strychnin,  märkas 
kaliumplatinacyanur  (Schwarzenbach  1857)  samt  oxalsyra  (La- 
VAL  1893).    Mikrokemiskt  kunna  dessa  reagens  ej  användas,  enär 

1)  Pharmac.  Post  1887,  N:o  24,  p.  394. 
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det  icke  lyckas  att  inati  växtens  celler  erhålla  några  kristaller. 
Selmis^)  strychninreagens  {jodsyra,  löst  i  svafvelsyra)  synes  i 
vissa  fall  kunna  blifva  af  nytta  vid  mikrokemiska  prof.  Makro- 
kemiskt  ger  det  först  en  gul  färg,  som  sedermera  öfvergår  i  te- 
gelröd och  slutligen  i  violett.  Mikrokemiskt  framträda  dock 
dessa  färger  icke  särdeles  skarpt,  att  döma  af  min  erfarenhet. 
Det  torde  förtjena  att  vidare  pröfvas.  Ceriumoxidoxidul,  cerium- 
oxid  och  ceriumsulfat  (lösta  i  HjSO^)  äro  icke  tillräckligt  käns- 
liga fbr  att  med  framgång  kunna  användas  såsom  mikrokemiska 
reagens.  För  mikrokemiskt  prof  på  strychnin  är  emellertid  Man- 
DELINS  reagens,  en  lösning  af  ammoniumvanadat  i  konc,  J72^^4i 
utan  jämförelse  det  bästa.  Detta  reagens  upptäcktes  af  Mande- 
LIN^)  1883.  Det  gaf  med  en  del  alkaloider  karakteristiska  färg- 
reaktioner och  särskildt  med  strychnin  en  vacker  reaktion,  som 
befanns  vara  så  känslig,  att  man  (makrokemiskt)  kunde  tydligt 
påvisa  en  så  ringa  qvantitet  strychnin  som  0,ooi  mgm,  och  denna 
reaktion  stördes  icke  heller  så  lätt  genom  närvaro  af  andra  al- 
kaloider, såsom  fallet  var  med  förut  bekanta  strychninreaktioner. 
Han  använde  som  regel  en  lösning  af  I  gm  ammoniumvanadat 
på  100  kem.  kouc.  HjSO^.  Lösningen  bör  vara  nyberedd,  åtmin- 
stone ej  äldre  än  2  dygn.  Lägger  man  ett  snitt  af  räfkakor  i 
en  sådan  lösning,  uppträder,  såvida  strychninhalten  icke  är  allt- 
f5r  ringa,  nästan  genast  en  u\er  eller  mindre  intensiv  rödviolett 
färg  i  endospermet  (se  längre  fram).  Denna  fUrg  håller  sig  täm- 
ligen länge,  men  är  efter  någon  timme  mera  otydlig,  gående  i 
brunt  (beroende  på  svafvelsyrans  inverkan  på  andra  ämnen  i 
snittet).  Att  den  genast  erhållna  violettröda  färgen  verkligen  är 
en  strycbninreaktion,  visas  bland  annat  däraf,  att  den  icke  in- 
träder i  sådana  Strychnosfrön,  som  ej  innehålla  strychnin,  t.  ex. 
frön  af  Siryvhnos  potatorum  eller  Str,  tripUnervia,  icke  heller  i 
snitt  af  räfkakor,  som  behandlats  med  något  strychninlösande 
medel,  t.  ex.  vinsyrealkohol,  icke  heller  med  H2SO4  ensamt. 
Afven  med  brucin  befanns  Mandelins  reagens  gifva  en  reaktion, 
som  ganska  mycket  liknar  motsvarande  reaktion  med  HNO,; 
men  denna  reaktion  är  icke  så  känslig  som  reaktionen  med  strych- 
nin, hvilken  också  alltid  inträder,  då  man  med  Mandelins  rea- 

1)  Oasetta  medica  die   Bologna,  Ser.  VI,  Vol.  I.     Ref.  i  Ber.  d.  deutsch. 
chem.  Ges.     Jahrg.  XI,  1692  (1878). 

2)  Pharmaceut.   Zeitschrift   fUr  Russland  1S83,  N;o  22,  23  och  24.     Ref, 
Archi?  fUr  Pharmacle  XXI,  p.  606. 
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gens  pröfvar  en  blandning  af  bracin  och  atrycbnin,  äfyen  om  i 
denna  blandning  strychninhalten  är  ganska  ringa. 

Huru  de  flesta  öfriga  kända  loganiacéalkaloider  makroke- 
niiskt  förhålla  sig  till  Mandelins  reagens,  synes  af  det  n^regå- 
ende.  De  mycket  intensiva  färger,  det  ger  med  äfven  mycket 
små  mängder  af  gelsemin,  gelseminin  och  curarin,  tala  ft^r,  att 
det  äfven  skall  duga  såsom  mikrokemiskt  reagens  på  dessa  al- 
kaloider,  en  omständighet,  som  icke  minskar  dess  värde  såsom 
mikrokemiskt  reagens.  Visserligen  kan  man  icke  ensamt  med 
detta  reagens  mikrokemiskt  skilja  dessa  alkaloider  —  det  kan 
man  ju  knappast  göra  ens  makrokemiskt  —  men  då  man  i  detta 
medel  har  ett  färgningsreagens,  hvarmed  man  i  växten  kan  på- 
visa nästan  alla  de  i  medicinskt  och  toxikologiskt  hänseende 
vigtigare  alkaloiderna  inom  familjen  Loganiace»,  så  är  ju  detta 
en  stor  fördel.  Med  tillhjelp  af  ren  H2SO4  och  HNO,  torde  man 
sedan  i  många  fall  kunna  skilja  t.  ex.  strychnin  å  ena  sidan  från 
curarin  och  gelseminin  å  den  andra. 

Äfven  såsom  reagens  på  brucin  bafva  många  ämnen  angif- 
vits.  Flera  af  de  förut  nämda  strychninreagensen  gifva  äfven 
färgreaktioner  med  brucin;  så  t.  ex.  gifva  kromathaltig  svafvel- 
syra  (Fluckigee),  ceriumoxidoxidul  +  H2SO4  samt  Mandelins 
reagens  en  röd  eller  gulröd  färg  med  brucin.  Men  intet  af  dessa 
är  särskildt  lämpligt  ens  som  makrokemiskt  reagens  på  brucin 
och  som  mikrokemiskt  ännu  mindre;  ty  dels  Hro  de  såsom  brucin- 
reagens  ej  tillräckligt  känsliga,  dels  är  t.  ex.  den  gulröda  färg, 
som  med  Mandelins  reagens  erhålles  i  växten,  ingalunda  till- 
räckligt karakteristisk,  äfven  om  brucin  där  skulle  förekomma 
alldeles  öfvervägande  öfver  strychnin  eller  t.  o.  m.  ensamt.  Man- 
delins reagens  ger  nämligen,  såsom  jag  funnit,  rödgula,  fast  ej 
så  iutensiva  färger  med  ägghvita  samt  med  vanillin,  som  ej 
förekommer  i  alla  förvedade  cellmembraner^).  Och  i  själfva  ver- 
ket är  det  ingalunda  lätt,  kanske  mången  gång  omöjligt,  att  mi- 
krokemiskt påvisa  brucin  i  de  fall,  där  det  till  äfventyrs  i  ringa 
mängd  förekommer  i  förvedade  cellmembraner.  Detta  af  den 
anledning  att  vanillin  med  brucinreagens  ger  färger,  som  äro 
snarlika  motsvarande  brucinreaktioner.     Men  om  brucin  förekom- 

1)  J&mför  SiNQBB,  Beiträge  sur  nähereD  Eenntniss  der  Holssabatani  uDd 
der  verholsten  Gewebe.  Sitsuogsber.  der  Wiener  Akad.  der  Wiss.  Bd  85. 
Abth.  I,  p.  346, 
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mer  i  någon  större  mängd,  så  är  det  lätt  att  äfveu  i  dessa  va- 
nillinförande  mcmbraner  påvisa  brucin.  Den  färg,  som  då  erhål- 
les  i  desamma,  är  mycket  intensivare  och  tydligt  olika  den,  som 
med  samma  reagens  erbålles  i  icke  brucinförande,  men  vanillin- 
haltiga  vedmembraner.  I  alla  icke  förvedade  cellmembraner  samt 
i  cellinnehåll  är  det  ej  svårt  att  få  mikrokemiska  brucinreaktio- 
ner,  som  icke  behOfva  förvexlas  med  andra  ämnens  reaktioner. 
Nästan  bäst  har  detta  lyckats  mig  med  rykande  salpetersyra^  som 
mikrokemiskt  ger  en  intensivare  färg  än  ren  konc.  HNO^.  Afven 
med  denna  senare  ensam  kan  man  få  en  tydlig  bracinreaktiony 
om  brucinmängden  ej  är  för  liten.  Tydligare  utslag  har  jag 
oftast  fått,  då  jag  i  st.  f.  att  använda  HNO3  enbart  först  dop- 
pat snitten  i  mycket  utspädd  eller  rykande  salpetersyra  och  där- 
på torkat  dem  något  med  tillhjälp  af  läskpapper  och  sedan  lagt 
dem  i  konc.  H2SO4.  Lindts  reagens,  salpetersyrehaltig  selensyra, 
ger  vid  mikrokemisk  användning  icke  så  intensiv  färg  som  ry- 
kande salpetersyra.  Goda  resultat  kan  man  dock  äfven  med 
detta  reagens  erhålla,  om  brucinhalten  ej  är  ringa,  och  om  man 
icke,  såsom  Lindt  gjort,  först  behandlar  snitten  med  något  lös- 
ningsmedel, som  kan  förorsaka  förändringar  i  alkaloidens  loka- 
lisation.  Om  det  gäller  att  påvisa  ringa  mängder  brucin  i  för- 
vedade cellmembraner,  synes  LiNDTS  reagens  icke  vara  använd- 
bart. Förefinnes  brucin  i  större  mängd,  får  man  säkert  resultat 
med  vanlig  ren  salpetersyra,  som  åt  vanillin  ger  endast  en  svag 
rödgul  eller  rent  gul  färg,  lätt  skild  från  den  djupa  orangefärg, 
som  brucin  ger.  Salpetersyrehaltig  svafvelsyra  (Erdmanns  rea- 
gens) bar  jag  ej  funnit  lämpligt  som  mikrokemiskt  reagens.  Af 
öfriga  reagens,  som  angifvits  såsom  mer  eller  mindre  karakte- 
ristiska för  brucin,  märkes  särskildt  amraoniumselenit  +  H2SO4, 
som  rekommenderats  af  Fereira  da  Silva ^).  Med  brucin  ger 
detta  reagens  (1  gm  selenit,  löst  i  20  kem.  konc.  H2SO4)  en  rosa- 
röd  färg,  som  sedan  blir  blekt  orangegul.  För  mikrokemiskt 
prof  på  brucin  har  jag  ej  funnit  detta  användbart,  åtminstone 
icke  i  fetthaltiga  väfnader.  Det  ger  nämligen  med  t.  ex.  oliv- 
olja en  i  början  gulaktig,  sedan  mera  röd  och  slutligen  en  alldeles 
svartbrun  färg.  Äfven  med  (orena)  ferment  och  ägghvita  ger  det 
gulröda  eller  brunröda  färger  och  slutligen  äfven  fällningar.  Bro- 
CINERS  reagens,  ammoniumniobat  och  kaliumfluorniobat,  har  jag  ej 


1)  Journal  de  Pharm.  et  de  Chim.  1S91.     T,  XXIV,  p.  102. 
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haft  tillfälle  att  pröfva.  De  skola,  enligt  Bbociner^),  med  bra- 
cin  gifva  reaktioner,  liknande  salpetersyrans  braciureaktion.  Odag- 
liga som  mikrokemiska  bracinreagens  äro  äfven  vätesaperoxid, 
klorvatten  och  kromsyra. 

Såsom  fornt  nämndt,  är  bästa  mikrokemiska  färgreagenset  på 
Gelsemiamalkaloiderna  vanadinsvafvelsyra.  Att  med  tillhjälp  af 
endast  detta  reagens  skilja  de  tvenne  Gelsemiamalkaloiderna 
torde  däremot  icke  lyckas.  Men  detta  bör  i  vissa  fall  kanna 
gå  med  salpetersyra,  som  med  gelseminin  ger  en  grön  färg,  med 
gelsemin  ingen  färg.  I  de  fall,  där  de  båda  alkaloiderna  till 
äfventyrs  förekomma  tillsammans,  torde  det  dock  sannolikt  icke 
lyckas  att  med  säkerhet  påvisa  dem  båda.  I  drogen  radix  6el- 
semii  erhåller  man  emellertid  icke  så  synnerligen  vackra  atslag 
vid  mikrokemiska  prof.  Dessa  böra  göras  på  snitt  från  den  friska 
växten. 

Afven  som  mikrokemiskt  reagens  på  cararin  är  vanadinsvaf- 
velsyran  atan  tvifvel  användbar.  Och  med  tillhjälp  af  ren  svaf- 
velsyra  och  salpetersyra  bör  man  vidare  kunna  skilja  cararin 
från  strychnin,  åtminstone  i  vissa  fall.  Något  medel  att  i  växt- 
cellen  säkert  påvisa  earin,  som  ej  synes  hafva  några  särskilda 
färgreaktioner,  torde  däremot  f.  n.  icke  gifvas.  Genom  att  med 
metafosforsyra  pröfva  dels  friska  snitt,  dels  sådana,  som  mace- 
rerats  med  vinsyrealkohol,  torde  kanske  någon  upplysning  kanna 
vinnas. 

Om  jag  undantager  Strychnos  brasiliensisy  har  jag  icke  haft 
tillgång  till  lefvande  material  af  sydamerikanska  Strychnosarter. 
Genom  Intendenten  Professor  V.  B.  Witteocks  tillmötesgående 
bar  jag  haft  tillträde  till  en  rikhaltig  och  vacker  samling  af  syd- 
amerikanska Strychnosarter  i  Regneilska  herbariet  i  Riksmuseum. 
Jag  kom  emellertid  snart  under  fund  med,  att,  om  man  undan- 
tager mogna  frukter  och  frön,  det  knappt  är  möjligt  att  i  torkade 
material  erhålla  tydliga  alkaloidreaktioner. 


7)  Journal    de    Pharm.  et    de   Chim.  1S88  T.  XVIII,  p.  204.     ArchiT  fUr 
Pharm.  XXVI,  p.  1040. 
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Loganiacese. 

Endlicher,  Genera  plant.  1840. 

Loganiaceerna  bilda  i  botaniskt  hänseende  ingen  särdeles 
onatnrligo  eller  väl  begränsad  växtfamilj.  De  hit  förda  slägtena 
äro  därtill  icke  tillräckligt  öfverensstämmande  i  karakterer.  Hit- 
hörande växter  närma  sig  Apocynaceerna^  skiljande  sig  från  dessa 
genom  frånvaron  af  mjölksaftförande  sekretgångar  samt  genom 
närvaron  af  stipler.  Genom  dessa  sistnämnda,  hvilka  oftast  äro 
interpetiolära,  öfvensstämma  de  alldeles  med  Rubiaceae  och  kanna, 
såsom  Th.  Fries  ^)  anmärker,  betraktas  såsom  Rnbiaceer  med 
nndersittande  hylle  (och  inre  mjakbast).  Äfven  med  Oentianaceae 
egSL  de  likheter,  men  äro  skilda  från  dessa  genom  2-rammigt 
fruktämne  och  centrala  fröfästen.  Äfven  erinra  de  i  vissa  afse- 
enden  om  en  del  slägten  hos  Scrophulariaceerna.  Buddhia  och 
flera  närstående  slägten  bilda  också  en  tydlig  mellangrupp  till 
denna  sistnämnda  familj,  men  torde  dock,  såsom  Bentham  och 
HOOKER  i  Genera  plantarnm  gjort,  lämpligast  föras  till  Logania- 
eeae,  då  de  oftast  äro  försedda  med  stipler,  som  aldrig  finnas 
bos  Scrophnlariaceae.  Baddleia  och  närstående  slägten  samman- 
fattas af  Solereder  till  en  särskild  grnpp,  Buddleioideae,  som 
afvika  från  de  flesta  öfriga  Logauiaceer  genom  frånvaro  af  inre 
mjakbast  och  närvaro  af  glandier  (på  bladen  etc).  Se  Enqler 
n.  Prantl,  Die  natfirlichen  Pflanzenfamilien,  75.  Lieferang,  p. 
28  (1892). 

Anmärkningsvärdt  är,  att  äfven  inom  de  beslägtade  famil- 
jerna Apocynaceae  och  Rabiaceae  förekomma  alkaloider,  hos 
en  eller  annan  Apocynacé  kanske  t.  o.  m.  strychnin  och  bracin. 
Se  ofvan  pag.  7.  Och  hos  Scrophalariaceer  finnas  giftiga  gly- 
kosider  (digitalin  m.  fi.).  Och  de  äfven  något  beslägtade  Sola- 
tmceema  hysa,  som  bekant,  också  alkaloider. 

Det  är  naturligtvis  närvaron  af  alkaloiderna  som  gör,  att 
denna  familj  i  medicinskt  och  toxikologiskt  hänseende  är  af  stort 
intresse;  och  detta  intresse  minskas  ej  däraf,  att  just  inom  samma 
familj  finnas  flera  egendomligheter  i  anatomisk  byggnad,  hvilket 
gör  det  möjligt  att  i  ett  gifvet  fall  konstatera  närvaron  af  en 
från  denna  familj  härstammande  växtdel,  bestämma  slägtet  eller 


1)  Lärobok  i  Sjutematisk  Botanik.    L,  p.  88, 
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t.  O.  m.  arten  genom  mikroskopisk  undersökning.  Jag  vill  här 
i  detta  afseende  endast  erinra  om  den  frappanta  selereidringen 
och  de  talrika  kristallkammartrådarne  i  barken  hos  slägtet  Strycb- 
nos^  de  för  samma  slägte  så  ytterst  karakteristiska  bastöarne  i 
veden,  de  karakteristiska  håren  hos  räfkakor,  o.  s.  v. 

Familjen  är  ej  stor,  omkring  400  arter,  af  hvilka  de  flesta 
hafva  sitt  hem  inom  tropikerna.  Af  hithörande  slägten  har 
Strychnos  representanter  nästan  öfverallt  inom  den  tropiska  zo- 
nen och  lemnar  där  som  bekant  materialet  till  flera  pilgifter. 
Logania  tillhör  uteslutande  Australien  och  Nya  Zeeland,  Fagraea 
finnes  nästan  endast  i  Ostindien  och  det  lilla  slägtet  Anthocleista 
endast  i  tropiska  Afrika.  Buddleia  har  representanter  icke  endast 
i  tropiska,  utan  ock  i  subtropiska  länder.  Af  Strychnos  äro  na  in- 
emot 80  arter  kända,  däraf  30  i  Brasilien. 

Af  hithörande  växter  har  jag  mikrokemiskt  undersökt  äfven 
några,  som,  såvidt  kändt,  icke  hafva  något  direkt  medicinskt  eller 
toxikologiskt  intresse.  Men  ett  mikrokemiskt  studium  äfven  af 
dessa  bör  dock,  synes  mig,  indirekt  blifva  af  nytta  för  den  far- 
makognostiska  mikrokemien,  ity  att  man  uppnår  säkrare  resultat, 
ju  flera  arter  man  studerar  och  kan  med  h varandra  jämföra.  För 
öfrigt  bör  det  ju  vara  af  praktisk  betydelse  att  efter  hand  söka 
utröna,  huru  pass  stor  utbredning  inom  växtriket  en  viss  alkaloid 
har,  något  som  för  öfrigt  är  lifligt  framhållet  af  t.  ex.  Fluceiger 
och  Hartwich,  fast  dessa  icke  synes  hafva  tänkt  sig  att  på 
mikrokemisk  väg  söka  erhålla  kunskap  härom.  De  Loganiaceer, 
som  jag  egnat  en  mer  eller  mindre  noggrann  mikrokemisk  prof- 
ning,  äro:  Strychnos  nux  vomica^  Str.  hrasiliensis^  Str.  suaveo- 
lens,  Fagraea  sseylanica^  Fagraea  sp.^  Gelsemium  sempervirens^ 
Anthocleista  grandiflora,  Desfontainea  spinosa^  Buddleia  mada- 
gascariensis  samt  Buddleia  diversifolia*  Därjämte  har  jag  äfven 
studerat  Conium  maculatum.  —  I  det  följande  beskrifver  jag  i 
allmänhet  tämligen  noga,  hurudan  reaktion  jag  vid  alla  de  sär- 
skilda reagensen  erhållit,  huru  den  förlöpt  etc.  Det  bör  därige- 
nom blifva  lättare  att  kontrollera,  huruvida  mina  iakttagelser  äro 
riktiga,  huruvida  jag  af  observationerna  drager  riktiga  slutsatser 
o.  8.  v.  Jag  anmärker  i  allmänhet  allt  hvad  jag  i  mikroskopet 
sett,  äfven  om  jag  ibland  ej  varit  i  stånd  att  tolka  det  sedda. 
Mikrokemien  är  ännu  delvis  så  ofullkomligt  utbildad,  att  ett  så- 
dant förfaringssätt  synes  mig  ändamålsenligt  eller  rent  af  nöd- 
vändigt.   Här   om   någonsin  behöfves  kritik,  och  för  att  möjlig- 
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göra  en  sådan  är  det  nödvändigt  att  möjligast  noga  meddela, 
hnru  alla  de  gjorda  profven  ntfallit.  Då  min  appgift  är  att  stu- 
dera (Ukaloidernas  lokalisation,  inlåter  jag  mig  i  allmänhet  icke 
närmare  på  andra  ämnens  förekomst.  Erhåller  jag  vid  ett  an- 
ställdt  prof  en  reaktion,  som  tyder  på  närvaron  af  ett  annat  ämne, 
så  nämner  jag  dock  alltid  detta,  gör  stundom  också  med  anled- 
ning af  det  sedda  något  annat  prof  för  att  söka  erhålla  full  viss- 
het om,  huruvida  det  verkligen  är  det  ifrågasatta  ämnet  som  är 
anledningen  till  den  erhållna  reaktionen. 

Innan  jag  redogör  för  mina  egna  undersökningar  öfver  Lo- 
ganiaeeerna,  torde  jag  få  vid  de  särskilda  arterna  angifva  deras 
utbredning  och  användning  m.  m. 

Strychnos  nux  vomica  L.  fl.  zeyl. 

Räfkaksträdet  växer  vildt  i  främre  Indien,  särskildt  allmänt 
på  Halabarkusten,  Coromandelkusten  och  på  Ceylon;  vidare  i 
bortre  Indien,  i  Birma,  Siam  och  Cochinchina  samt  på  Java. 
Det  uppgifves  också  af  somliga  författare  såsom  förekommande 
i  norra  delen  af  Australien.  Hvad  som  uppgifvits  från  Australien 
är  dock  med  all  sannolikhet  icke  samma  form  som  det  ostindiska 
räfkaksträdet,  utan  en  annan,  visserligen  mycket  närstående,  men 
dock  skild  art,  skild  bland  annat  genom  smalare,  mycket  kort- 
skaftade,  ej  glaucescenta  blad,  smalare  kronpip  och  smärre  fruk- 
ter —  det  är  Strychnos  ludda  R.  Br.  Se  Bentham  and  Muel- 
LER,  Flora  Australiensis  IV,  p.  369  (1869)*). 

Den  ostindiska  arten  förekommer  mest  vid  kusterna,  på  sand- 
jord'). 1  de  torra  och  sterila  trakterna  på  södra  delen  af  Cey- 
lon synes  den  vara  rikast  på  alkaloid.  Jemför  Dunstan  och 
Short  i  Pharm.  Journal  and  Träns.  Vol.  XV,  pp.  1  och  6  (1884). 
Den  synes  knappt  någonstädes  vara  odlad'). 


1)  I  Upsala  Låkareförenings  Förhandlingar  Band  XVI,  häftet  4,  p.  291 
omtalar  Fbistidt  en  drog,  semina  Btrychni  från  Magasaki  i  Japan,  hemförd 
af  deltagaren  i  Yegaexpeditionen  B.  Almqvist.  Denna  drog  torde  Tål  dook 
icke  hårstamma  från  Strychnos  nux  vomica,  såsom  Feistbdt  tyckes  antaga, 
utan  från  någon  annan  nårbeslågtad  art,  möjUgtyis  Str.  OatUhierana  Pibbeb, 
bekant  från  Kina  såsom  moderråxt  till  »Hoang-Nan».  Jåmför  Jahresber  d. 
Pharm.  1SS9,  p.  76,  samt  Wt^ETZ  och  Planohon,  i  TUnion  pharm.  Yol.  XVIII, 
p.  149  (1S77),  FOBD  och  Ceow,  i  Pharm.  Jonm.  and  Träns.  1SS7. 

2)  Bbbob  nnd  Ribckb,  Giftpflanienbnch  (1S46),  p.  187. 
8)  ZiPPBL,  Anslåndisohe  Cnltnrpflanien. 


Digitized  by 


Google 


åi  Studier  öfver  alkaloidernas  lokalisaiion, 

Fröen,  semiDa  nucis  Tomicae,  likasom  det  därar  framställda 
strychninety  användas  eller  bafva  åtminstone  användts  vid  föl- 
jande åkommor:  motoriska  förlamningar^  i  synnerhet  vid  perifera 
förlamningar,  beroende  på  alkoholism  eller  difteri  m.  m.,  samt 
vid  amblyopi  och  amauros.  Särskildt  välgörande  skall  denna 
drog  eller  strychnin  vara  vid  de  två  sistnämnda  åkommorna. 
Äfven  vid  en  del  andra  nervlidanden  bar  den  varit  försökt.  Hed 
stor  framgång  har  den  användts  vid  dyspepsi  och  kronisk  magkatarr 
och  skall  bafva  varit  af  nytta  äfven  vid  kroniska  diarréer  samt  vid 
dysenteri.  Jämför  Husemann,  Die  Pflanzenstoflfe  (1884),  p.  1308, 
och  Penzoldt,  Arzneiverordnungslehre,  Jena  1891.  För  öfrigt 
har  man  ock,  som  bekant,  betjenat  sig  af  räfkakor  till  förfalsk- 
ning af  öl  etc.  samt  till  dödande  af  vissa  skadedjur.  Ifeden  an- 
vändes i  Indien  emot  frossa  och  mot  giftiga  ormars  bett  och 
skall  ingå  i  det  i  handeln  förekommande  »ormträeto,  lignnm  co- 
lubrinum^).  Barken,  som  upprepade  gånger  funnits  i  angnstnra- 
bark  och  med  anledning  däraf  kallad  »falsk  angusturabark»,  bar 
användts  till  framställning  af  strychnin  ^)  (och  brncin?).  Enligt 
Hooper')  användas  bladen  af  indiska  läkare  såsom  tonicnm  och 
antifebrile.  Ved  och  rötter  af  denna  och  flera  andra  Strychnos- 
arter  bafva  i  Indien  en  mångfaldig  medicinsk  användning,  t.  ex. 
vid  sår,  mot  reumatism,  bufvudvärk  etc. 

Strychnos  nux  vomica  är  ett  oansenligt  träd  af  30-— 40  fots 
höjd,  med  tämligen  tjock  stam  och  utspärrade,  npprepadt  3-delade 
grenar.  De  breda,  äggrunda,  3-nerviga,  korsvis  motsatta  bladen 
gifva  träden  ett  egendomligt  utseende^).  Grenarnes  internodier 
aftaga  mot  spetsen  språngvis  i  tjocklek  (vid  bladfästena),  hvar- 
igenom  de  unga  grenarne  få  ett  egendomligt  utseende.  De  små, 
oansenliga,  grönaktigt  gula,  femtaliga,  bägarlika  blommorna  sitta 
i  upprepadt  greniga,  tvåsidiga  knippen,  som  äro  förenade  till  en 
flocklik,  sammansatt  blomställning^).  Det  gröna  fruktämnet  är, 
som  hos  andra  Loganiaceer,  tvårummigt,  sammansatt  af  2  frukt- 
blad, med  centrala  fröfästen.  Fröämnena  äro  talrika,  men  af 
dessa  kommer  vanligen  endast  ett  fåtal  till  full  utveckling.  Den 
mogna  frukten  liknar  till  färg,  form  och  storlek  en  liten  apelsin. 

1)  ROBSMTHAL,    Ueil-,  NutE-  nnd  GiftpAanzen,  I.  p.  362  (1S61}.     Jämför 
ock  Dtmock,  i  Pharm.  Journ.  Träns.     Voll.  VI  och  VII  (1876—1877). 
2}  RoSBNTHAL,  Heil-,  Nutz-  and  Giftpflanzen  (1861)  I.  p.  362. 

3)  Pharm.  Journ.  TraDS.  1890,  1067,  493. 

4)  TscHiRCH,  Indiscbe  Fragmente.     Archiv  d.  Pharm.  1890,  p.  203. 

5)  TSCHIBCH,  Ind.  Fragmente,  p.  205. 
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G^enomskär  man  en  sådan  frisk  frakt,  finner  man  den  bestå  af  en 
hvity  gelatinös  pulpa,  hvari  ligga  inbäddade  stora,  diskformade 
frön  af  vexlande  antal,  1  —  högst  9  fullt  utveeklade  ^).  (Det  är 
som  bekant  dessa  frön,  som,  torkade,  utgöra  den  officinella  dro- 
gen Semina  nucis  vomieae).  Undersöker  man  med  mikroskop 
gränspartierna  emellan  fröen  och  fruktköttet  hos  ej  fullt  mogna 
frakter,  finner  man,  att  fröens  bekanta  egendomliga  hårbildnin- 
gar i  detta  stadium  visa  följande  egendomligheter.  Ett  sådant 
håriiknande  organ  utgår  från  hvarje  epidermiscell  eller,  kanske 
rättare  sagdt,  motsvarar  en  epidermiscell.  De  äro  ännu  mycket 
tannväggiga,  deras  inre  är  fylldt  af  plasma.  Med  sina  sidoväggar 
synas  de  sammanhänga  med  de  närgränsande.  Deras  randade, 
mot  fruktköttet  riktade  ändar  äro  åtminstone  vid  hilum  samt  vid 
mellersta  delen  af  fröämnets  motsatta  sida  i  nära  beröring  med 
fruktköttet,  ehuru  ej  fastväxta ^).  Snart  blifva  dessa  håriiknande 
bildningar  förtjockade  och  scleroserade  vid  basen,  till  en  början 
endast  vid  basen,  där  de  nu  i  följd  af  det  alltjämt  utväxande  och 
påträngande  fruktköttet  böjas  utåt  mot  fröets  periferi.  Först  när 
frukten  är  nästan  mogen,  börjar  äfven  det  egentliga  hårets  väg- 
gar att  visa  de  bekanta  karakteristiska  förtjockniogarne,  och  det 
DU  färdiga  håret  bar  nästan  ingen  lumen.  Dessa  fakta  har  jag 
här  återgifvit  hufvudsakligen  efter  TSCHIRCHS^)  undersökningar, 
till  en  del  äfven  efter  Eijkmans  korta  meddelande  och  teck- 
ning i  »Nieuw  Tijdschrift  voor  de  Pharmacie»  1887,  p.  155.  Jag 
har  velat  fästa  läsarens  uppmärksamhet  på  dessa  intressanta 
detaljer,  emedan  det  synes  mig,  att,  om  också  dessa  förut  så 
mycket  omtvistade  bildningar  efter  TSCHIRCHS  undersökningar 
morfologiskt  måste  betraktas  som  hår,  de  kanske  ändå  kunde 
hafva  fysiologiska  funktioner,  som  ej  tillkomma  vanligare  slag 
af  hår.  Dessa  hårbildningar  tjena  kanske  i  tidigare  stadier  som 
absorptionsorgan  (för  fröämnet)  och  spela  måhända  också  en  rol 
vid  de  kemiska  processer,  som  under  fruktens  utbildning  helt 
säkert  försiggå  i  dessa  organ,  kemiska  processer,  hvarvid  kan- 
ske äfven  strychnin  bildas.  Hos  det  mogna  fröet  bilda  de 
emellertid  en  hårbeklädnad  af  egendomlig  beskaffenhet. 


1)  Jämför   TsCHiBCU,  1.   c  p.  206,  samt  Dunbtan  and  Short,  i  Pharm. 
Jonrnal  and  Träns.    Yol.  XV  (1SS4),  p.  4. 

2)  I  detta  stadium  måtte  de  mycket  likna  de  absorberande  organen  bos 
t.  ex,  hvetekomets  scatellam. 

3)  Arcbiv  d.  Pbarm.  1890,  p.  211— 2 1 4,  jämte  teckningar. 
El/åtranä:   Alkaloidernas  lokalisaiion.  3 
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På  någon  närmare  beskrifning  af  fröens  makroskopiska  ut- 
seende och  beskaffenhet  ingår  jag  icke  här,  då  dessa  saker  ja 
äro  allmänt  bekanta  från  läroböcker.  De  gamla  omtvistade  frå- 
gorna om  läget  af  hilam  etc.  äro  också  nu  genom  Tschibchs 
undersökningar  fullt  utredda^). 

Däremot  visar  fröets  snittyta  ett  och  annat,  som  jag  åtmin- 
stone icke  ännu  funnit  närmare  angifvet  i  litteraturen.  Genom- 
skär man  nämligen  ett  större  antal  frön  och  jämför  deras  snitt- 
ytor,  finner  man,  att  hos  somliga  endospermets  hela  snittyta  är 
nästan  rent  hvit,  mjölkhvit,  hos  andra  mycket  mörk  och  mer 
eller  mindre  brunaktig  eller  brungul,  hos  andra  åter  är  hela  en- 
dospermets yttre  del  hvit,  under  det  den  inre  däremot  är  mörk, 
brunaktig,  eller  också  är  tvärtom  den  yttre  zonen  mörk,  det  inre 
partiet  hvitt  o.  s.  v.  I  båda  sistnämnda  fall  äro  de  olikfärgade 
partierna  skarpt  begränsade  mot  hvarandra.  Undersöker  man  na 
mikroskopiskt  snitt  från  alla  dessa  frön  dels  utan,  dels  ock  i  en 
undersökningsvätska,  så  visar  sig  genast,  att  öfverallt,  där  snitt- 
ytan är  hvit,  innehålla  endospermcellernas  lumina  en  gasblåsa» 
under  det  att  hos  de  mörka  endospermen  ingen  fullt  tydlig  sådan 
kan  iakttagas.  Vidare  finner  man,  om  man  först  granskar  ett 
snitt  utan  undersökningsvätska,  att  yttersta  delen  af  hvad  man 
kallar  endospermet  är  gulaktig  eller  brungul,  och  vid  snittens 
undersökning  i  vatten  kan  man  här  urskilja  ett  särskildt 
lager,  som  afviker  från  hela  den  öfriga  delen  af  endospermet 
icke  endast  genom  cellernas  form,  utan  äfven  genom  beskaffen- 
heten af  deras  innehåll  och  deras  cellväggar  (Plansch  1,  fig  ]). 
Detta  lager  består  af  en  enda  rad  celler,  hvilka  i  motsats  till 
de  närmast  innanför  befintliga  endospermcellerna  äro  smala,  lång- 
sträckta. De  hafva  nästan  form  af  4— ö-sidiga  pelare,  med  längd- 
axeln ungefär  vinkelrätt  mot  fröets  yta').  Deras  lumen  är  helt 
och  hållet  fylld  af  en  kornig,  gul  eller  brungul  massa.  Deras 
ytterväggar  äro  tjocka,  deras  sidoväggar  relativt  tunna.  Både 
sido-  och  ytterväggarne  svälla  i  vatten  nästan  ingenting,  de  inre, 
mot  det  egentliga  endospermet  vettande  väggarne  svälla  obetyd> 
ligt.   De  endospermceller,  som  ligga  närmast  innanför  detta  oftast 


1)  Archiv  der  Pharm.  1890,  pp.  206—210. 

2)  Hos  frön  från  alla  de  Strychnosarter,  jag  haft  tillf&Ue  andersöka,  har 
jag  funnit  ett  sådant  lager.  Sannolikt  bör  det  blifya  ett  godt  anatomiskt 
karakteristicum  på  Strychnosfrön  (fast  det  kanske  icke  ger  samma  kemiska 
reaktioner  hos  de  olika  arterna). 
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skarpt  markerade  lager,  äro  däremot  mera  isodiametriska  eller 
hafva  en  något  oregelbanden  form,  deras  innehåll  är  nästan  färg- 
löst, oeb  deras  väggar  ansvälla  tydligt  i  vatten  m.  fl.  vätskor, 
eham  icke  så  starkt  som  cellväggarne  längre  in  i  endospermet, 
hvilka,  som  bekant,  högst  betydligt  ansvälla,  så  att  deras  Inmen 
kan  alldeles  försvinna^).  Innanför  det  nu  beskrifna  yttersta  en- 
dospermlagret,  med  dess  mer  eller  mindre  isodiametriska  celler, 
kommer  ett  lager  af  mera  radialt  sträckta  celler,  och  innanför 
detta  sistnämnda  närmare  fröets  bekanta  springa  äro  cellerna 
åter  mera  isodiametriska,  och  längst  in  vid  springan  äro  de  ofta 
något  sträckta  parallelt  med  denna. 

I  alla  celler  i  det  egentliga  endospermet  har  innehållet  ett 
tämligen  likartadt  utseende.  Granskar  man  närmare  tunna  snitt 
i  glycerin  och  vatten  eller  i  olja,  finner  man,  att  dessa  innehåll 
till  stor  del  utgöras  af  de  af  TSCHIRCH  och  Ludtke  beskrifna 
alevronkornen  med  deras  talrika,  små  globulider.  Ofta  fyller  ett 
enda  sådant  »kornv  hela  cellumen,  och  i  de  perifera  cellerna  sy- 
nes detta  alltid  vara  fallet.  Ehuru  innehållen  i  dessa  sistnämnda 
celler  visserligen  icke  hafva  samma  utseende  som  i  endosperm- 
cellerna,  synas  de  dock  snarast  vara  att  betrakta  som  alevronkorn. 
Att  de  icke  innehålla  helt  och  hållet  samma  kemiska  beståndsdelar 
som  det  egentliga  endospermets  proteinkorn,  framgår  af  det  följande. 

Vid  behandling  med  konc.  salpetersyra  eller  rykande  sal- 
petersyra förhåller  sig  detta  perifera  lager  på  följande  sätt 
(Plansch  I,  fig.  2).  Cellernas  innehåll  antaga  en  klubblik  form, 
med  den  tjockare  delen  inåt,  mot  endospermet;  de  äro  nästan 
ogenomskinliga,  något  korniga.  Hvarje  sådant  förändradt  cell- 
innehåll  synes  vid  noggrann  granskning  helt  och  hållet  tätt  om- 
slutet af  en  färglös,  homogen,  tämligen  otydlig  membran,  som  i 
sin  yttre  del  sammanhänger  med  ett  annat,  starkare  ljusbrytande 
lager,  som  bildar  större  delen  af  cellernas  ytterväggar.  Detta 
sistnämnda  lager  synes  äfven  skjuta  in  i  form  af  kilar  emellan 
de  yttre  delarne  af  nyssnämnda  membraner  (se  figuren).  I  jod- 
svafvelsyra  färgas  det  brungult  och  löses  icke;  det  är  sålunda 
förkorkadt.  De  nämnda  membranerna,  som  lösas  i  H2SO4,  upp- 
lösas icke  af  salpetersyran,  åtminstone  icke  genast,  under  det  att 
de  sekundära  förtjockningslagren  i  det  egentliga  endospermet 
mycket  snart  lösas;  och  från  de  perifera  cellernas  innehåll  fram- 

1)  De  sålanda  ansT&Uande  sekandära  förtjockDingftlAgren  i  endoflpcrm- 
cellernas  Taggar  (Plansch  I.  fig.  3)  bestå  af  s.  k.  membranslera.  Se  Tschibch, 
i  Årcb.  d.  Pbarm.  1S90,  p.  216. 
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tränga  talrika  större  och  mindre  droppar,  af  b  vilka  de  flesta 
inneslata  en  mängd  ytterst  små  kulor  eller  korn.  Det  starkare 
Ijasbrytande  lagret  af  cellernas  ytterväggar  jämte  de  därifrån 
ntskjatande  kilarne  färgas  af  jodjodkalium  mörkt  galbruna,  af 
orcein  (men  ej  floroglucin)  röda;  membranen  färgas  ej  af  or- 
ceinsaltsyra,  högst  obetydligt  af  jodjodkalium. 

För  att  bättre  kunna  tala  särskildt  om  detta  perifera  lager 
i  motsats  till  det  öfriga,  egentliga  endospermet  kallar  jag  detta 
lager  palissadlager^)  och  menar  med  endosperm  allt  hvad  man 
vanligen  kallar  så,  med  undantag  af  palissacUagret.  Närmast  utan- 
för palissadlagret  har  man,  som  bekant,  det  af  kollaberade  celler 
bestående  »näringslagret»  och  utanför  detta  de  märkvärdigt  byggda 
epiderroiscellerna,  med  deras  bekanta  hårbildningar.  Dessa  sist- 
nämnda celler  äro,  likasom  håren,  starkt  förvedade,  såsom  man 
med  floroglucin  och  HCl  lätt  kan  öfvertyga  sig  om. 

En  mängd  snitt  af  ett  frö,  som  i  snittytan  är  mörkt,  brun- 
grönaktigt,  och  hvars  palissadlager  under  mikroskopet  visar  en 
särdeles  tydlig  brungul  färg,  under  det  endospermet  är  nästan 
färglöst,  pröfvas  nu  med  flera  alkaloidreagens  och  äfven  med 
en  del  andra  reagens  f^r  att  studera  några  andra  ämnens  loka- 
lisation.    Jag  betecknar  här  detta  frö  med 

Fröet  A. 
Undersökes  i: 

1.  Vanadinsvafvéisyra  (5  cgra  vanadat  på  5  kem.  syra). 
I  synnerhet  ur  palissadlagrets  celler  samt  ur  endospermets  yttre 
celler  uttränger  en  mängd  större  och  mindre  droppar,  som  synas 
vara  fettdroppar.  Alla  dessa  celler  samt  de  därur  framträngande 
dropparne  färgas  intensivt  gulröda  —  brunröda.  Endospermet 
visar  genast  i  början  ingen  karakteristisk  reaktion;  först  efter 
några  minuter  antager  det  i  allmänhet  en  svag  gulröd  färg,  i  syn- 
nerhet de  utträngda  fettdropparne.  Dessa  senare  blifva  efter 
hand  violettröda.  I  stället  för  den  gulröda  färgen  visar  endo- 
spermet stundom  en  mera  violettröd,  hvilken  dock  aldrig  fram- 
träder genast  efter  reagensets  tillsättande,  utan  först  efter  några 
minuter,  är  i  början  svag,  men  blir  efter  hand  något  tydligare, 
och    i  synnerhet  fettdropparoa  blifva  slutligen  (efter  omkring  ^/t 

1)  Någon  oaturtrogen  teckning  af  detta  lager  bar  jag  ingenstädes  sett, 
äonn  mindre  någon  ordentlig  beskrifning.  Om  det  kan  beyisas,  att  detta  lager 
verkligen  innehåller  något  ferment,  så  bör  det  väl  rättast  kallas  fermentlager. 
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timme)   tydligt   violetta.    Snittets  alla  öfriga  delar  visa  fnllkom- 
ligt  samma  reaktioner  som  i  konc.  svafvelsyra. 

2.  Konc.  svafvélsyra,  Epidermis  jämte  håren  blifva  genast 
mörkt  brnnröda  och  upplösas  delvis,  palissadlagret  blir  intensivt 
gal  färgad  t,  och  ur  detta  samt  ur  endospermct,  i  synnerhet  dess 
yttre  cellager,  uttränga  genast  talrika,  färglösa,  små  droppar,  hvar- 
jämte  endospermeellernas  väggar  ansvälla  och  till  större  delen 
upplösas  (midtlamellen  löses  ej);  och  cellinnehållen  upplösas  också 
till  en  del.  I  öfrigt  visar  snittet  icke  genast  någon  reaktion, 
men  efter  8  ä  10  minuter  hafva  fettdropparne  och  en  del  endo- 
spermceller  antagit  en  röd  färg,  med  dragning  i  violett,  hvilken 
färg  småningom  blir  något  tydligare.  Efter  omkring  20  minuter 
äro  flertalet  fettdroppar  tydligt  violetta,  dock  ej  de,  som  ligga  i 
vätskan  långt  ntanfl^r  snitten.  Endospermet  är  numera  i  allmän- 
het diffust  gulrödt,  på  sina  ställen  violettrödt,  och  slutligen  efter 
någon  timme  visar  nästan  hela  endospermet  en  smutsigt  violett- 
röd  färg,  som  bibehåller  sig  ganska  länge,  men  slutligen  öfver- 
går  i  en  tämligen  otydlig  smutsbrun  färg. 

3.  Vanadinsvafvelsyra  (1  :  200).  Några  andra  snitt  från 
samma  frö  undersökas  i  denna  svagare  lösning:  efter  ungefär  en 
minut  synes  en  svag  röd  färg  i  större  delen  af  endospermet. 
Färgen,  som  sedermera  ökas  något,  har  i  början  en  dragning  i 
gult,  efter  omkring  5  minuter  stöter  den  något  i  violett.  Palis- 
sadlagret är  brungult — gult.  I  innersta  delen  af  endospermet  är 
färgen  mycket  svag  eller  nästan  ingen.  Efter  ytterligare  några 
minuter  är  färgen  diffust  utbredd.  Vid  ett  prof,  som  göres  med 
en  ännu  svagare  lösning  (1 :  400),  erhålles  alldeles  samma  reak- 
tion som  med  svafvélsyra  ensam. 

4.  Koncentr.  salpetersyra.  Ett  snitt  inställes  under  mikro- 
skopet, hvarefter  syran  får  tillflyta,  under  det  man  observerar: 
epidermis  och  palissadlager  färgas  ögonblickligen  gulröda^  endo- 
spermet blir  i  allmänhet  gult,  i  en  del  celler  med  en  dragning  i 
rödt.  Epidermis'  och  i  synnerhet  palissadlagrets  färg  bleknar  myc- 
ket anart.  De  ur  palissadlagret  utträngande  fettdropparne,  som 
genast  i  början  äro  rödgula,  blifva  snart  alldeles  färglösa  (åt- 
minstone de,  som  icke  äro  korniga).  Då  snittet  efter  tio  minu- 
ter åter  undersökes,  äro  alla  dess  delar  blekare  (med  undantag 
af  det  mörkt  rödbruna  nutritionslagret,  som  ej  märkbart  förändrats). 
Snittet  uttages  nu  ur  syran,  torkas  med  läskpapper  och  lägges  i 
en    droppe  tennklorurlösning  (Ph.  germ.).    Någon  tydlig  färgför- 
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ändring  kan  därvid  icke  iakttagas,  åtminstone  icke  genast.  För 
ötrigt  undergå  palissadcellerna  i  denna  syra  de  förändringar,  som 
förnt  beskritVits  å  sidan  35. 

5.  Rykande  salpetersyra.  Nästan  hela  snittet  blir  genast 
oranycfäryadt.  Om  man  noggrant  observerar  i  samma  ögonblick, 
som  syran  kommer  i  beröring  med  snittet,  kan  man  öfvertyga 
sig  om,  att  färgen  uti  endospermets  yttre  del  är  tydligast  i  cel- 
lernas innehåll,  svagare  i  cellväggarne,  i  öfriga  delar  af  endo- 
spermet  är  nästan  endast  innehållet  fårgadt.  Färgen  bleknar 
snart  (redan  efter  någon  minut),  i  synnerhet  i  snittets  yttre  delar, 
blir  ofta  mera  rent  gul.  Vissa  delar  af  palissadlagret  blifva  snart 
alldeles  färglösa,  likaså  äfven  de  flesta  af  do  nr  detta  lager  ut- 
trängda fettdropparne.  Då  snittet  nu  lägges  i  tennklorurlösning, 
märkes  efter  ett  par  minuter  på  några  ställen  i  endospermet  en  svag, 
men  fullt  tydlig  violett  färg  (i  palissadlagret  inträder  knappt  någon 
violett  färg).  Epidermis  påverkas  ej  märkbart  af  tennklorurlösningen. 

6.  Ett  annat  snitt  behandlas  på  följande  sätt.  Det  doppas 
några  sekunder  i  en  mycket  utspädd  rykande  salpetersyra,  tor- 
kas något  genom  att  bringas  i  beröring  med  rent  läskpapper, 
inställes  under  mikroskopet,  b  varefter  konc.  H2SO4  får  tillflyta: 
i  endospermet  ungefär  samma  reaktion,  som  erhölls  med  rykande 
salpetersyra  ensam,  dock  något  intensivare  gulröd  färg;  i  palis- 
sadlagret bli  såväl  en  del  cellinnehåll  som  i  synnerhet  därur  fram- 
trängande droppar  svagt  rosenröda^  hvilken  filrg  snart  öfvergår  i 
gult  eller  slutligen  nästan  alldeles  försvinner.  Vid  följande  be- 
handling med  tennklorurlösning  samma  förhållande  som  vid  5. 

7.  Jodjodkalium.  Då  snitt  undersökas  i  detta  reagens,  ser 
man  såväl  i  palissadcellerna  som  i  alla  endospermceller  ett  mörkt 
rödbrunt,  delvis  kornigt  innehåll.  Det  är  nästan  omöjligt  att  afgöra, 
huruvida  någon  verklig  fällning  uppstått,  eller  huruvida  det  öfver- 
allt  är  endast  en  färgning  af  det  förutvarande  fasta  innehållet  (alev- 
ronkornen).  Det  ser  dock  ut,  som  om  i  de  yttre  endospermcellerna 
någon  fällning  skulle  hafva  uppstått.  (Kanalerna  mellan  cell-lnmina 
framträda  icke  särdeles  tydligt,  och  inga  sådana  kunna  upptäckas  i 
palissadlagret,  ej  heller  i  yttersta  delen  af  endospermet).  Cellmem- 
branerna  färgas  i  allmänhet  tydligt  rödbruna,  likaså  epidermiscel- 
lerna  och  håren. 

Några  andra  snitt  läggas  först  i  vatten,  där  cellerna  visa  ett 
rikligt,  något  smutsfärgadt,  delvis  kornigt  innehåll  (alevronkorn). 
Vattnet  aflägsnas  med  läskpapper,  hvarefter  jodjodkalium  får  till- 
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flyta:  man  kan  nn  se^  att  en  fällning  uppkommer,  åtminstone  i  en 
del  ptUissadceller  och  i  de  endospermceUer^  som  ligga  närmast  in- 
nanför dessa.  För  öfrigt  är  det  tydligen  endast  en  stark  färgning 
af  cellemas  rikliga  fasta  inneMlL 

8.  Kaliumwismtäjodid.  I  de  flesta  eDdospermcellerDa  ser  man 
ett  finkornigt,  smutsfärgadt  innehåll,  men  det  är  omöjligt  att  af- 
gOra,  om  någon  fällning  uppkommit.  I  palissadlagret  ingen  märk- 
bar förändring.    Epidermis  och  hår  äro  gnlröda  —   gntbruna. 

9.  Garfsyra.    Ingen  tydlig  reaktion. 

10.  Pikrinsyra,     Ingen  reaktion. 

11.  KaliumbikromcU,  Ingen  märkbar  fällning.  Alla  cellinne- 
håll blifva  rödgnlaktiga.  Reagenset  aflägsnas  med  läskpapper, 
hvarefter  koncentr.  svafvelsyra  tillsättes:  ingen  strychninreaktion. 
(Innehållet  i  endospermcellerna  blir  gulgrönt,  hvilken  färg  dock 
snart  försvinner,  under  det  innehållet  delvis  upplöses;  i  palissad- 
lagret blir  innehållet  intensivt  brunrödt,  hvarefter  det  äfven  här 
delvis  löses,  ehuru  ej  så  hastigt  som  i  endospermcellerna). 

12.  Guldklorid.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  Cellinnehållen 
synas  smutsgula  och  något  korniga,  men  någon  tydlig  fällning 
synes  icke. 

13.  Järnklorid.  Ingen  tydlig  reaktion  genast.  Efter  10—20 
minuter  äro  endospermets  cellinnehåll  något  grönaktiga  och  glän- 
sande, palissadcellernas  innehåll  är  brunaktigt,  med  tydlig  drag- 
ning i  grönt,  Äfven  cellmembranerna  visa  i  allmänhet  en  svag  drag- 
ning i  grönt, 

14.  Kaustiskt  kali  (20  ^^/o).  Då  ett  snitt  lägges  i  detta  rea- 
gens, antager  det  genast  en  grönaktigt  gul  färg,  hvilken  dock 
snart  bleknar  eller  alldeles  försvinner^),  under  det  snittet  delvis 
upplöses.  Palissadcellernas  innehåll  blir  rödaktigt  gult.  En  del 
fettdroppar  framträda  såväl  ur  palissadlagret  som  ur  endospermet. 
Profvet  upphettas  till  kokning,  hvarefter  cellinnehållen  synas 
ojämna,  småtaggiga  eller  vårtiga  på  ytan,  detta  åtminstone  i 
endospermet.  Hos  några  andra  snitt,  som  24  timmar  legat  i 
kalllösning,  kan  man  vid  tillräckligt  stark  förstoring  urskilja 
ytterst  små^  fina  kristallnålar,  som  skjuta  ut  från  endospermceller- 
nas  innehåll.  Därjämte  ser  man  ytterst  små,  glänsande  korn  på 
ytan  af  dessa  cellinnehåll.   1  palissadcellerna  synas  inga  kristall- 


1)  Att  döma  af  min  erfarenhet  synas  nästan  alla  möjliga  Täxtdelar  för- 
b&lla  sig  på  detta  sått  i  starkt  alkaliska  vätskor. 
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nålar,  men  väl  små  korn  på  ytan  af  innehållen.  Då  efter  kali- 
lösningens  aflägsnande  vatten  iillsäites,  lösas  dessa  korn  och  kri- 
staUnålar,  åtminstone  i  största  delen  af  endospermet.  Palissad- 
cellernas  innehåll  samt  innehållen  i  en  del  endospermceller 
närmast  innanför  palissadlagret  äro  däremot  fortfarande  finkor- 
niga.  Både  i  endosperm-  samt  i  palissadcellerna  kan  man  ännu 
se  en  och  annan  klar,  färglös,  glänsande  droppe,  som  ej  fullstän- 
digt trängt  ut  ur  det  öfriga  ännu  olösta  cellinnehåliet. 

15.  Metylenhlått  (lösningen  mörkblå).  Några  snitt  få  ligga 
en  halftimma  i  lösningen,  bvarefter  de  undersökas.  Innehållet  i 
endospermcellerna  är  ljusblått  med  någon  dragning  i  grönt,  likaså 
epidermiscellerna.  Håren  äro  mörkblå.  I  palissadcellerna  är  inne- 
hållet ogenomskinligt  mörkblått;  äfven  en  och  annan  af  endo- 
spermcellerna närmast  innanför  palissadlagret  visar  ett  lika  myc- 
ket mörkfärgadt  innehåll.  Cellmembranerna  äro  grönblåaktiga. 
Starkast  färgade  äro  palissadcellernas  innehåll  samt  det  s.  k. 
näringslagret.  Hos  snitt,  som  fått  ligga  några  timmar  i  reagen- 
set, äro  endospermcellernas  innehåll  mörkblå  och  finkorniga,  men 
dock  ej  så  ogenomskinligt  mörka  som  palissadcellernas. 

16.  Alkannatinkiur.  Endospermcellernas  innehåll  rödfärgas 
och  blifva  delvis  korniga,  delvis  homogena.  1  de  flesta  cell- 
lumina  kan  man  nämligen  se  dels  en  homogen,  glänsande,  rund 
eller  något  kantig,  intensivt  violettröd  kropp,  dels  ett  kor- 
nigt  innehåll  af  en  mycket  svagare  röd  färg.  Åfven  utanför 
cell-lumina  märkes  en  och  annan  sådan  rödfärgad,  glänsande 
kropp.  Palissadcellernas  innehåll  däremot  äro  helt  och  hållet 
korniga,  röda  med  någon  dragning  i  brunt.  (Cellmembranerna 
äro  efter  10 — 15  minuter  något  blåaktiga,  likasom  äfven  epidermis- 
cellerna). Vid  jämförelse  med  snitt,  lagda  i  alkohol,  visar  det 
sig  tydligt,  att  den  ofvan  omtalade  difi^erentieringen  af  cellinne- 
hållen i  dels  en  homogen  och  glänsande,  dels  en  kornig  bestånds- 
del beror  på  alkoholens  inverkan. 

17.  Osmiumsyra  (2®/o).  Alla  celUnnéhåll  i  endospermet  blifva 
nästan  genast  homogent  mörkhrunaj  i  palissadlagret  svaribruna,  kor- 
niga. Blott  någon  enda  tydlig  droppe  kan  urskiljas;  de  flesta 
af  dessa  ligga  ofvanpä  snittet  och  äro  brunfärgade  och  något 
ljusare  än  cellinnehållen.  Palissadlagret  blir  slutligen  nästan 
svart,  och  de  4—5  cell-lagren  närmast  innanför  detta  blifva  svart- 
bruna.    Osmiumsyran    aflägsnas    möjligast  väl    med   läskpapper, 
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och    koDcentr.   salpetersyra    tillsättes:    härvid  utträder  nr  snittet 
endast    någon    enstaka  fettdroppe,  som  är  homogent  brunfärgad. 

18.  Till  några  snitt  sättes  en  droppe  iymoUösning  (20%) 
och  därefter  ett  par  droppar  koncenir,  svafvehyra^  hvarefter  snit- 
ten undersökas:  hela  cndospennet  färgas  genast  gulrödt;  palissad- 
lagret  färgas  icke,  åtminstone  icke  genast,  icke  heller  färgas 
näringslagret,  epidermis  eller  håren^  hvilka  alla  sistnämnda  delar 
här  gifva  samma  reaktioner  som  med  svafyelsyra  ensamt;  så  är 
t.  ex.  palissadlagret  (brunaktigt)  gult.  Endospermets  cellinmhåll 
äro  starkare  färgade  än  menibranerna.  Efter  5 — 10  minuter  äro 
de  utträngda  fettdropparne  starkare  rödfärgade  än  cellinnehållen 
och  få  snart  en  tydlig  dragning  i  violett.  De  fettdroppar,  som  ut- 
trängt ur  palissadlagret,  synas  ej  blifva  violetta. 

19.  Fehlings  lösning.  Ingen  tydlig  reaktion  genast  Några 
snitt,  som  först  kokats  i  detta  reagens  och  sedan  fått  ligga  däri 
några  timmar,  visa  en  grönaktig  färg  hos  endospermcellernas  in- 
nehåll.    Någon  fällning  erhåUes  ej  i  dessa  snitt. 

För  att  söka  närmare  studera  särskildt  palissadcellernas  inne- 
håll göras  följande  prof. 

20.  Millons  reagens.  Palissadcellernas  innehåll  blifva  oftast 
tydligt  röda  med  någon  dragning  i  brunt,  under  det  att  endo- 
spermcellernas innehåll  i  början  äro  knappt  märkbart  färgade. 
Ofärgade  äro  alla  de  fettdroppar,  som  utträngt  ur  cellerna.  Efter 
en  stund  äro  äfven  innehållen  (ej  membranerna)  i  endospevmceU 
lema  mer  eller  mindre  tydligt  röda^  men  ej  så  starkt  färgade  som 
palissadcellernas  innehåll.  Efter  18  timmar  ingen  märkbar  för- 
ändring. {Epidermiscellerna  och  håren  äro  gulröda — brunröday  en 
färg^  som  något  liknar  palissadlagrets,  men  ej  är  så  intensiv).  Efter 
snittets  uppvärmning  framträder  den  röda  färgen  i  endospermcel- 
lerna  tydligare.  (De  flesta  cellinnehåll  och  oljedroppar  blifva  till 
slut  starkt  finkorniga). 

21.  Några  andra  snitt  från  samma  frö  läggas  i  orceinsalt- 
syra.  Äfven  här  antager  palissadlagret  i  de  flesta  fall  en  tydlig 
röd  färg ;  endospermet  svagare  färgadt.  De  utträdande  fettdrop- 
parne äro  färglösa  (åtminstone  alla  de,  som  icke  äro  korniga), 
det  är  det  qvarvarande  korniga  cellinnehållet,  som  är  färgadt. 
Håren  färgas  slutligen  violettröda;  äfven  epidermiscellerna  blifva 
slutligen  mer  eller  mindre  röda.  Palissadcellernas  ytterväggar  samt 
de  emellan  cellerna  inskjutande  kilarne  äro  likaledes  violettröda. 
Efter  någon  timme  granskas  snitten  å  nyo.    Nu  äro  de  flesta  en- 
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dospermcellers  iDDebäll  rödaktiga.     Om  SDitten  nppvärmas,  fram- 
träder cellinnehållens  färg  tydligare. 

22.  Hos  snitt,  som  några  dagar  legat  i  vatten,  erhållas  i  pa- 
lissadlagret  samma  reaktioner  som  förat  med  Millons  reagens  och 
orceinsaUsyra.    Likaså  hos  snitt,  som  legat  i  glycerin, 

23.  I  snitt,  som  1  ^/a  dygn  legat  i  vinsyrealkohol  och  sedan 
pröfvas  med  rykande  salpetersyra,  erhålles  en  gulrbd  färg  endast 
i  epidermis.  Med  vanadinsvafvélsyra  erhålles  ingen  röd  färg,  icke 
heller  med  tymol  och  ^,^^4  ^''^^  ^^^  denna  syra  enbart  {pa- 
lissadcellerna  bli/va  rödaktigt  gula  såsom  förut;  epidermis  och  håren 
antaga  nu  endast  en  svagt  gröngul  färg). 

Vid  undersökning  af  dylika  snitt  i  jodjodkalium  synes  nn  i 
palissadcellerna  samt  i  alla  yttre  endospermceller  ett  både  spar- 
sammare och  ljusare  innehåll  än  före  behandlingen  med  vinsyre- 
alkoholen;  i  de  mellersta  och  inre  delarne  af  endospermet  erhål- 
les däremot  nästan  lika  stark  färgning  af  cellinnehållen  som 
fornt.  (De  delar  af  palissadcellernas  väggar,  som  af  orcein  bli 
röda,  f%rgas  af  jodjodkalinm  intensivare  än  de  öfriga  delarne  af 
dessa  cellers  väggar).  —  Med  orceinsaUsyra  erhålles  äfven  hos 
dessa  snitt  en  mer  eller  mindre  tydlig  röd  fUrg,  i  synnerhet  i 
palissadcellernas  innehåll. 

Snitt  från  ett  annat  frö,  som  jag  kallar  »fröet  B»,  undersö- 
kas i  följande  reagens. 

Fröet  B. 

24.  Vanadinsvafvélsyra  (1  :  100).  Nästan  genast  itUräder  ide 
flesta  celler  i  yttre  delen  af  endospermet  en  ganska  stark  röd  färg, 
med  dragning  i  violett.  Denna  färg  ökas  något  efter  hand.  Den 
uppträder  från  början  i  cellernas  både  innehåll  och  väggar,  åtmin- 
stone i  de  sekundära  förtjockningarne.  I  palissadlagret  inträder 
den  icke;  detta  blir  brnngnlt  eller  rödgult  såsom  med  HsSOi  ensam. 

Andra  snitt  från  samma  frö  pröfvas  med  en  starkare  vana- 
dinlösning  (1 :  50).  Ingen  reaktion  genast.  Först  efter  ett  par 
minuter  blifva  cellinnehållen  i  endospermet  gulaktigt  röda,  likaså 
de  därifrån  utträngande  fettdropparne.  På  ett  eller  annat  ställe 
får  färgen  efter  omkring  10  minuter  en  tydlig  dragning  i  violett 
eller  purpur,  särskildt  i  cellinnehållen,  och  denna  Tärg  qvarstår 
sedan  ganska  länge,  ett  par  timmar,  hvarefter  den  småningom 
blir  mera  brunaktig.    Någon   violett  färg  inträder  aldrig  i  palis- 
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sadlagret.  Hos  några  snitt,  som  pröfvas  med  en  svagare  lösning 
(1  :  200),  förlöper  reaktionen  nngef&r  på  samma  sätt  som  med 
lösningen  1 :  50. 

25.  Koncentr.  svafvélsyra,  Epidermis  jämte  håren  samt  nn- 
tritionslagret  och  palissadlagret  förhålla  sig  på  samma  sätt  som 
i  snitt  från  det  fÖrnt  undersökta  fröet.  I  endospermet  inträder 
på  sina  ställen  först  efter  en  10— 15  minuter  en  svag  violettröd 
färg,  som  förhåller  sig  ungefär  på  samma  sätt  som  hos  »fröet  A.» 

26.  Rykande  salpetersyra,  CellinnehåUen  i  hela  endospermet 
och  palissadlagret  blifva  genast  intensivt  gulröda.  Färgen  är  in- 
tensivast i  palissadlagret  och  i  yttre  delarne  af  endospermet,  mycket 
svag  eller  nästan  ingen  i  endospermets  innersta  del.  Snart  blifva 
äfven  cellmembranerna  mer  eller  mindre  rödgula,  i  synnerhet  i  pa- 
lissadlagret och  i  endospermets  yttre  del,  men  alltid  inträder  färgen 
först  och  är  intensivast  i  cellinnehållen.  Sedan  snittet  delvis  blek- 
naty  öfverföres  det  på  förut  angifna  sätt  i  tennklorurlösning :  en 
svag  violett  färg  inträder  i  åtminstone  någon  del  af  endospermet. 
(Palissadlagret  blir  vid  denna  behandling  stundom  blågrått).  Den 
gulaktigt  röda  färg,  som  erbålles  med  syran  i  palissadlagret  och 
det  yttre  endospermet,  bleknar  mycket  snart,  blir  ljusgul  eller 
fbrsv inner  alldeles.  I  öfriga  delar  af  endospermet  aftar  den 
också  efter  hand  och  blir  mera  rent  gul,  men  denna  förändring 
inträder  här  icke  så  hastigt. 

27.  Koncentr.  saltsyra.     Ingen  karakteristisk  reaktion. 

28.  I  jodjodkalium  förhålla  sig  snitten  ungefär  på  samma 
sätt  som  hos  snitt  af  »fröet  A.»  (Också  här  färgas  äfven  cell- 
membraner  och  hår  starkt  rödbruna;  kanalerna  framträda  särde- 
les tydligt  i  hela  inre  delen  af  endospermet). 

29.  I  garfsyra,  pikrinsyra  och  guldklorid  erhållas  inga  tyd- 
liga reaktioner.  I  det  sistnämnda  reagenset  få  snitten  ligga 
några  dagar:  man  ser  fortfarande  ett  smutsbrunt  innehåll  i  en- 
dospermet; ofvanpå  snittet  synas  nu  sferokristaller.  Dessa  lösas 
i  alkohol. 

30.  Med  tymol  och  svafvélsyra  erbålles  ungefär  samma  reak- 
tion som  i  »fröet  A.»  Med  orceinsaltsyra  erbålles  en  svag  röd 
färg  både  i  palissadlagret  och  endospermcellernas  innehåll. 

31.  Snitt,  som  behandlats  med  vinsyrealkohol,  förhålla  sig 
mot  de  olika  reagensen  ungefär  på  samma  sätt  som  snitten  från 
»fröet  A.» 

Snitt   från  ett  3:dje  frö,  "fröet  C,  visa  följande  reaktioner: 
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32.  Vanadinsvafvelsyra  (1 :  50).  /  de  yttre  */s  af  endosper- 
niet  inträder  genast  en  intensiv  röd  färg^  som  har  en  mer 
eller  mindre  tydlig  dragning  i  violett;  i  den  inre  delen  af  enda- 
spermet  synes  ingen  tydlig  färg^  åtminstooe  icke  geoast,  först  efter 
5 — 10  minuter  äro  en  del  cellinnehåll  i  denna  del  af  endospermet 
golröda.  Palissadlagret  blir  efter  band  gulrödt,  men  antager  icke 
samma  violettröda  färg  som  endospermet.  Den  violetta  färgtonen 
försvinner  så  småningom  och  endospermet  blir  mera  branrödt, 
och  därmed  blir  färgen  i  hela  snittet  mera  diffus.  Använder 
man  i  stället  något  svagare  lösning  (1 :  lOO)y  så  får  man  i  huf- 
Vildsak  samma  reaktion^  men  färgen  är  icke  ftdlt  så  intensiv.  Med 
ännu  svagare  lösning  (1:200)  inträder  färgen  något  senare,  men 
förhåller'  sig  i  öfrigt  ungefär  på  samma  sätt  som  vid  lösningen 
1:100.  Ännu  efter  2-3  timmar  är  snittet  tydligt  rödaktigt, 
nästan  pnrpurrödt. 

33.  Rykande  salpetersyra.  Samma  förhållanden  som  hos  snitt 
från  »fröet  B». 

34.  I  jodjodkalium  förhålla  sig  dessa  snitt  ungefär  som 
snitten  från  de  förut  omtalade  fröen.  Detsamma  gäller  äfven 
om  snitt,  som  undersökas  i  kaliumwismutjodid  oeh  fosformolybd^^ 
syra.  1  jodjodkalium  är  cellinnehållet  i  allmänhet  mörkast  vid 
yttre  delen  af  endospermet.  Den  färg,  som  cellinnehållen  antaga 
i  fosformolybdensyran,  är  gulröd. 

35.  Med  tyrnol  och  svafvélsyra  erhålles  hos  dessa  snitt  un- 
gefär samma  reaktion  som  hos  fröen  Å  och  B.  De  fettdroppar, 
som  ligga  närmast  fermentlagret,  blifva  rödgala,  ej  violetta;  de, 
som  ligga  i  vätskan  långt  utanför  snittet,  äro  nästan  färglösa. 

36.  Med  alkannatinktur  och  osmiumsyra  erhålles  samma  re- 
aktion som  hos  fröen  A  och  B. 

37.  I  järnklorid  blifva  endospermets  både  cellväggar  och 
cellinnehåll  grönaktiga.  I  palissadlagret  ingen  fullt  tydlig  reak- 
tion. Efter  snittens  uppvärmning  blifva  äfven  fettdropparne  gröna. 
I  metylenblått  samma  reaktion  som  hos  fröen  A  och  B. 

38.  I  kal iumbikr ornat  en  gulröd  färg  hos  endospermceller 
nas  innehåll.    Ingen  tydlig  reaktion  i  palissadcellerna. 

39.  I  orceinsaltsyra  en  svag  röd  färg  i  palissadcellernas 
innehåll.  Äfven  i  flera  endospermceller  inträder  en  tydlig  färg- 
ning.  Epidermis  och  hår  färgas  på  samma  sätt  som  hos  fröen 
A  och  B. 
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40.  Féhlings  lösning.  Innehållet  i  endospermcellerna  är  röd- 
gult  och  komigt.  (Efter  snittets  uppvärmning  är  detta  innehåll 
grönaktigt  och  synes  delvis  löst).  I  palissadcellema  ingen  tydlig 
reaktion. 

Om  man  nu  först  granskar  de  prof,  som  gjorts  med  »fröet 
A»,  och  de  reaktioner,  som  därvid  erhållits,  så  framgår  följande. 

Af  den  reaktion,  som  erhölls  med  Millons  reagens  (20),  sy- 
nes, att  såväl  endospermcellerna  som  palissadcellema  sannolikt 
innehålla  ägghvita  eller  något  ägghviteartadt  ämne.  En  liknande 
reaktion  skulle  väl  också  kunna  erhållas  af  tyrosin,  men  då  detta 
ämne,  såvidt  man  vet,  icke  finnes  i  räfkakor,  kunna  vi  utesluta 
denna  möjlighet.  Och  vanillin  kan  det  ej  vara,  ty  ingen  reak- 
tion erhålles  här  med  fioroglucin  och  saltsyra.  Däremot  veta 
vi,  att  dessa  cellinnehåll,  som  af  MiLLONS  reagens  rödfärgas, 
hnfvudsakligen  bestå  af  alevronkorn,  och  sådana  innehålla  ju 
alltid  ägghvita  i  betydlig  mängd.  Att  palissadcellernas  innehåll 
i  flertalet  fall  färgas  lättare  och  intensivare  än  endospermceller- 
nas,  talar  för,  att  här  finnes  ägghvita  i  relativt  rikligare  mängd 
än  i  endospermcellerna  —  eller  också,  att  här  finnes  någon  ägg- 
hviteartad  kropp,  som  ej  förekommer  i  dessa  senare.  Såsom 
GuiGNABD*)  visat  vara  fallet  hos  t.  ex.  Prunus  Laurocerasus^ 
färgas  de  celler,  som  innehålla  emulsin,  intensivare  än  öfriga 
ägghviteförande  celler,  då  de  behandlas  med  Millons  reagens. 
Och  man  skulle  därföre  kunna  tänka  på,  att  äfven  här  kunde  fin- 
nas något  ferment,  i  synnerhet  som  man  äfven  med  orcein  och 
saltsyra  i  de  flesta  fall  erhåller  en  intensivare  färg  i  dessa  samma 
celler^).  Men  den  omständigheten,  att  alldeles  lika  reaktioner 
erhållas  äfven  i  de  snitt,  som  behandlats  med  vatten  och  glyce- 
rin  (22),  hvari  ju  alla  kända  ferment  äro  lösliga,  talar  emot  en 
sådan  förmodan.  Äfven  embryot  färgas  af  dessa  reagens,  i  syn- 
nerhet af  orceinsaitsyran,  men  äfven  här  kan  väl  färgen  bero  på 
närvaro   af  endast  vanlig    ägghvita,   ehuru  det  a  priori  icke  är 


1)  Snr  la  looalisation  dans  les  amandes  et  le  Laarier-Cerise  des  prin- 
cipes  qui  foarnissent  l'acide  cyanhydriqae.  Journal  de  Pharmacieet  de  Chim. 
1890.  Journal  de  Botaniqae  1890,  pp.  3  och  21.  Bef.  Comptes  rendus  de 
l'Acad.  des  Sciences  T.  110  (1890),  p.  477.  Nordisk  Farmaceutisk  Tidskrift 
1895. 

2)  Sävidt  jag  kunnat  finna,  är  Spatzikr  den  ende,  som  förut  användt 
orcein  och  HCl  såsom  reagens  på  ferment  (myrosin).  Se  Prinoshieims  Jahr- 
biicher  fiir  wiss.   Botanik   1893,  p.  60. 
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osannolikt,  att  här  finnes  något  ferment,  då  ja  bos  så  inånga 
andra  växter  embryot  bevisligen  innebåller  ett  eller  flera  fer- 
ment,  som  vid  fröets  groning  verka  upplösande  på  den  i  endo- 
spermet  förefintliga  reservnäringen  (här  ägghvita,  fett  och  mem- 
branslem). 

De  vid  snittens  behandling  med  kalilat  (14)  erhållna,  i  vat- 
ten lösliga  kristallnålarne  äro  otvifvelaktigt  att  tillskrifva  en  sapo- 
nifikation  af  fett,  som  ja  bevisligen  förekommer  hos  dessa  frön  ^). 
Molisch')  har  visat,  att  försåpning  af  fett  änder  mikroskopet 
kan  visa  sig  jäst  på  detta  sätt.  Det  torde  därföre  också  kanna  an- 
ses såsom  säkert,  att  de  droppar,  som  vid  snittens  behandling  med 
detta  och  flera  andra  reagens,  t.  ex.  konc.  H2SO4  (2),  attränga  nr 
cellerna,  hufvadsakligen  bestå  af  fett.  Det  är  för  resten  bekant, 
att  t.  ex.  svafvelsyran  har  egenskapen  att  bringa  fettet  att  i  form 
af  droppar  tränga  at  ar  cellerna').  Att  emellertid  en  del  af  det 
fett,  som  finnes  i  dessa  celler,  hvarken  konnat  fallständigt  utträn- 
gas i  form  af  droppar  ej  heller  saponifieras,  visas  däraf,  att  man 
änna  efter  snittens  värmning  i  kalilat  etc.  kan  upptäcka  fettdrop- 
par  i  de  yttre  delarne  af  det  cellinnehåll,  som  anno  ej  blifvit 
upplöst  af  reagenset. 

Att  i  palissadcellerna  ingen  påvisbar  saponifikation  kunnat 
åstadkommas,  kan  möjligen  bero  därpå,  att  fettet  i  dessa  celler 
är  af  annan  beskaffenhet  än  i  endospermcellerna.  Emellertid 
torde  de  nu  anförda  reaktionerna  kanna  anses  bevisa  närvaron 
af  ägghvita  och  fett,  åtminstone  i  endospermcellernas  innehåll,  i 
alevronkornen.  Närvaron  af  fett  såväl  i  endospermcellerna  som 
i  palissadlagret  bestyrkes  ytterligare  genom  de  positiva  utslag, 
som  erhållits  med  alkannatinktur  (16)  och  osroiumsyra  (17),  och 
den  reaktion,  som  med  sistnämnda  reagens  erhållits,  visar  tillika, 
att  fettet  till  allra  största  delen  är  homogent  blandadt  med  ägg- 
hvitan  och  icke  finnes  där  i  form  af  droppar.  Jämför  ofvan  pag. 
21.  De  i  växtcellen  förekommande  ämnen,  som  pläga  svärtas 
af  osmiumsyra,  äro  fett,  garfsyror  och  eteriska  oljor.  Den  starka 
reaktion,  som  här  uppträder  efter  inverkan  af  osmiumsyra,  måste 


1)  Mbtbb,  Fbomhold,  Deber  das  Fett  der  Strycbnossamen.  Disii.  8:t  Pe- 
tersburg 1875.  Han  fann  triglycerider  af  oljsyra,  caprinsyra,  caprylsyra,  oa- 
pronsyra,  smörsyra  och  palmitiosyra  —  enl.  ref.  i  Jabresber.  d.  Pharm.  1875. 

2)  Grnndriss  einer  Uistocbemie  der  pflausl.  Genussmittel,  p.  10.  Jäm- 
för ZiMMBRMANN,  Bot.  Mikrotecboik,  p.  71. 

8)  Se  POULSBN,  Botanisk  Mikrokemi,  2:dra  iippl.,  p.  17. 
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hofvudsakligeo  bero  på  fettet  och  icke  på  den  ringa  mängd  garf- 
syra,  som  också,  att  döma  af  järnkloridreaktionen  (13),  synes 
förekomma  i  cellinnehållen.  Den  intensiva  färgning,  som  erhål- 
les  med  metylenblått,  tyder  också  på  närvaron  af  någon  garf- 
syra.  Såsom  Pf£FF£R  visat,  är  nämligen  detta  reagens  ett  myc- 
ket känsligt  mikrokemiskt  reagens  på  garfämnen  (Pfeffeb,  Ue- 
ber  Aufnahme  von  Anilinfarben  in  lebende  Zellen.  Unters.  a.  d. 
bot  Inst.  zu  Tttbingen.  Bd.  II,  p.  179,  enl.  ref.  i  Zimmebmann, 
Bot.  Mikrot.,  p.  Hö).  Att  en  »järngrönande»  garfsyra  verkligen 
finnes  i  räfkakor,  bar  på  makrokemisk  väg  för  länge  sedan  vi- 
sats af  HÖHN  —  se  Archiv  der  Pharmacie,  Band  CCII  (1873),  p. 
137.  Det  är  sannolikt  vid  denna  syra,  som  alkaloiderna  här 
äro  bundna.  Såsom  synes  af  det  föregående,  strida  icke  heller 
mina  observationer  emot  detta.  Jag  har  med  järnklorid  erhållit 
en  visserligen  svag,  men  dock  tydligt  iakttagbar  grön  färg,  bnf- 
vadsakligen  i  cellinnehållen,  men  märkbar  äfven  i  cellväggarne, 
där  jag  också  fått  en  svag  reaktion  på  brncin  och  strychnin. 

De  droppar,  som  vid  snittens  behandling  med  svafvelsyra 
och  andra  reagens  framtränga  nr  cellerna,  knnna  icke  bestå  af 
någon  eterisk  olja,  åtminstone  icke  helt  och  hållet,  ty  de  lösas 
ej  vid  tillsats  af  alkohol.  För  öfrigt  finnes  det  ja  ingen  anled- 
ning förmoda,  att  i  dessa  frön  skalle  finnas  någon  eterisk  olja, 
som  möjligen  kände  vara  orsaken  till  den  med  osmiumsyra  er- 
hålla reaktionen. 

I  endospermet  finnes  med  all  sannolikhet  äfven  ett  lösligt 
kolhydrat,  såsom  synes  af  den  röda  färg,  som  gencist  inträder 
vid  snittens  behandling  med  tymol  och  svafvelsyra  (18).  Berodde 
färgen  på  någon  glykosid  eller  annat  ämne,  hvarnr  socker  eller 
fnrfurol  genom  syrans  inverkan  kunde  afspjälkas,  så  skalle  fär- 
gen sannolikt  icke  inträda  genast.  (Se  Zimmebmann,  Botanische 
Mikrotechnik,  pp.  73  och  74.  MOLISCH,  Zwei  neae  Zackerreak* 
tionen,  i  Sitzangsber.  d.  K.  Akad.  d.  Wiss.  in  Wien,  Bd.  97, 
Abth.  I,  p.  264.  —  Nickel,  Die  Farbenreactionen  der  Kohlenstoff- 
verbindangen,  Berlin  1890,  pp.  31  och  32).  Icke  heller  torde 
reaktionen  kanna  bero  på  ägghvitan,  hvarnr  genom  syrans  inver- 
kan farfnrol  kände  bildas,  ty  reaktionen  inträder  äfven,  ehurn 
ej  så  starkt,  i  endospermets  cellväggar,  där  ingen  ägghvita  fin- 
nes. Åtminstone  erhålles  med  MiLLONS  reagens  ingen  reaktion 
på  ägghvita  i  dessa  cellmembraner.  Brucin  ger,  såsom  jag  ofvau 
visat,    en   snarlik    reaktion    med    tymol    och    H^SO^,    men   detta 
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först  efter  uppvärmning,  och  strychnin  ger  med  detta  reagens  en 
grön  färg,  som  dock  ej  inträder  i  växtcellerna.  Se  pag.  16.  Re- 
aktionen beror  sålunda  med  all  sannolikhet  på  närvaro  af  något 
af  de  lösliga  kolhydrat,  som  enligt  MOLISCH  gifva  en  röd  färg 
vid  inverkan  af  tymol  och  svafvelsyra.  Då  man  na  af  makro- 
kemiska  analyser  förut  vet,  att  glykos  finnes  i  dessa  Strycbnos- 
frön,  så  lider  det  ju  intet  tvifvel,  att  den  erhållna  reaktionen 
beror  just  på  närvaron  af  glykos.  Detta  finnes  företrädesvis  i 
cellinnehållen,  men  äfven  i  cellmembranerna  och  sannolikt  äfven 
i  de  utträngda  fettdropparne.  I  palissadlagret  synes  däremot 
intet  socker  finnas.  Af  det  med  Fehlinqs  vätska  erhållna  ut- 
slaget kan  man  dock  ej  sluta  sig  till  närvaron  af  socker,  men 
icke  heller  till  motsatsen.  Ty  detta  sockerreagens  är  väl  icke 
så  känsligt  som  tymol  -h  HjSO^. 

Äfven  den  violettröda— blåvioletta  färg,  som  vid  behandling 
med  svafvelsyra  ensam  (2)  uppträder  i  vissa  delar  af  endosper- 
met,^resp.  fettdropparne,  är  helt  säkert  också  att  tillskrifva  sock- 
rets närvaro  samtidigt  med  ägghvita  och  fett  Det  är  den  be- 
kanta Raspails  reaktion,  d.  v.  s.  den  purpurröda  eller  standom 
blåvioletta  färg,  som  flera  sockerarter  och  vegetabiliska  fett  an- 
taga med  H2SO4  vid  samtidig  närvaro  af  ägghvita.  Jämför 
Nickel,  Die  Farbenreactionen,  pp.  37 — 46.  Den  mörkt  rödbruna 
färgningen  af  epidermis  och  håren,  som  inträder  under  inverkan 
af  konc.  H2SO4  och  under  det  att  dessa  delar  delvis  förstöras, 
är  en  reaktion,  som  jag  nästan  alltid  erhållit  i  förvedade  mem- 
braner.  Det  torde  bero  på  syrans  inverkan  på  vanillin  och  co- 
niferin.  Såsom  man  med  floroglucin  och  saltsyra  lätt  kan  öfver- 
tyga  sig  om,  äro  just  dessa  delar  starkt  förvedade^).  Den  gula 
färg,  som  under  inverkan  af  svafvelsyra  inträder  i  palissadlagret, 
kan  väl  bero  på  närvaron  af  fett  (eller  måhända  på  närvaron  af 
något  ferment*). 


1)  Floroglucin  +  HCl  kan  d&rföre  med  fördel  anyändas  vid  bestäm- 
mandet af  räfkakspuWer  (till  skillnad  från  pulver  af  Ignatiusbönor,  d&r  inga 
tydliga  epidermisfragment  finnas)  och  äfven  vid  bedömande  af  pulvrets 
godhet.  I  detta  reagens  framträda  fragmenten  af  epidermiscellema  och  hä- 
ren synnerligen  skarpt.  Ju  sparsammare  dessa  fragment  äro,  desto  bättre 
bör  pulvret  vara.  under  i  öfrigt  lika  förhållanden. 

2)  Pepsin  (orent)  t.  ex.  färgas  tydligt  gult  vid  behandling  med  koncen- 
trerad H,80^. 
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Den  orangefärgy  som  i  palissadlagret  och  i  större  delen  af 
endospermet  (med  undantag  af  dess  innersta  del)  uppträder  vid 
inverkan  af  rykande  salpetersyra,  är  med  säkerhet  en  brucin- 
reaktion  och  icke  en  xanthoproteinsyrereaktion.  Den  gulröda 
Tärgen  erhålles  icke  i  snitt,  som  tillräckligt  länge  macererats  med 
vinsyrealkohol.  (Uppvärmer  man  dylika  snitt  i  salpetersyra,  er- 
hålles en  svag  gul  färg:  zantboproteinsyrereaktion).  Den  vio- 
letta fårg,  som  vid  behandlingen  med  tennklorur  erhålles  i  vissa 
delar  af  endospermet,  talar  ju  också  för,  att  det  är  brucinreak- 
tion.  Och  i  frön  af  t.  ex.  Strychnos  triplinervia,  där  också  myc- 
ket ägghvita,  men  ej  brucin  finnes,  inträder  icke  någon  orange- 
färg.  Om  Tärgen  endast  skulle  bero  på  ägghvita,  så  skulle  den 
ju  för  öfrigt  icke  vara  gulröd,  utan  gul.  Vid  makrokemiska  prof, 
gjorda  på  ägghvita  och  ferment  med  rykande  salpetersyra,  har 
jag  icke  erhållit  någon  gulröd  färg,  med  syran  ensamt  endast  en 
gul.  Däremot  har  jag  med  vanillin  erhållit  en  gulbrun — rödbrun 
färg,  som  under  mikroskopet  ganska  mycket  erinrar  om  brucin- 
reaktionen.  Men  i  denna  drog  finnes  vanillin  endast  i  epidermis 
och  i  båren.  Med  åtskilliga  eteriska  oljor  ger  rykande  salpeter- 
syra röda  eller  violetta  färger  (se  Dbagendorpf,  Analyse  von 
Pflanzen,  p.  120),  men  sådana  oljor  finnas  veterligen  icke  i  räf- 
kaka.  Det  kan  sålunda  inte  vara  något  tvifvel  nnderkastadt,  att 
den  gulröda  färgen  i  endospermet  och  palissadlagret  är  en  bru- 
cinreaktion.  Att  färgen  icke  i  början  är  rent  röd,  utan  endast 
orange,  kan  bero  därpå,  att  här  i  växtcellerna  finnas  fiera  andra 
ämnen,  som  delvis  grumla  reaktionen  och  göra,  att  den  makro- 
kemiska reaktionens  första  färgstadium  icke  inträder  i  växtcellen, 
något  som  i  själfva  verket  synes  vara  en  nästan  allmän  regel  vid 
mikrokemiska  färgreaktioner.  Orsaken  kan  väl  också  i  vissa 
fall  vara  den,  att  brucinhalten  i  cellerna  är  så  ytterst  ringa  och 
färgen  därföre  blir  mindre  intensiv  än  den  eljest  kunde  vara.  Och 
faktiskt  kan  ju  också  vid  makrokemiska  prof  den  rent  röda  fär- 
gen uteblifva,  om  brucinlösningen  innehåller  fiera  andra  ämnen, 
såsom  socker,  ägghvita  o.  d.  —  eller  också  om  brucinlösningen 
är  mycket  utspädd. 

Färgen  är  nästan  ingen  i  innersta  delen  af  endospermet,  där 
sålunda  något  brucin  knappt  torde  finnas.  Det  synes  vara  tvifvel- 
aktigt,  om  den  gulröda  färg,  som  uppträder  i  epidermis,  kan  bero 
på  närvaro  af  brucin,  alldenstund  den  äfven  erhålles  i  snitt,  som 
behandlats  med  vinsyrealkohol,  om  också  i  dessa  icke  så  starkt 

El/atrand:  ÅlkaloideniM  lokalisation.  4 
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som  före  denna  behandling.  Som  sagdt  fås  vid  detta  prof  samma 
gnlrödn  färg  äfven  i  paiissadlagret,  standom  kanske  starkast  där. 
Vid  den  modifiering  af  profvet,  som  är  omtalad  vid  6,  erbålles 
däremot  åtminstone  i  vissa  delar  af  detta  lager  och  i  synnerhet 
i  de  därifrån  kommande  fettdropparne  en  rent  röd  färg,  visserli- 
gen ej  mörk,  men  dock  rent  röd,  och  i  endospermet  får  man  na 
en  intensivare  orangefärg  än  vid  behandling  med  ryk.  salpeter- 
syra ensamt.  Det  är  sålnnda  nppenbart,  att  denna  modifiering 
af  profvet  ger  ett  skarpare  ntslag,  åtminstone  i  detta  fall.  Att 
i  palissadlagret  delvis  fås  en  rent  röd  färg,  kan  väl  ha  sin  grund  i, 
att  där  icke,  såsom  i  endospermet,  finnes  socker  och  strychnin 
och  att  därföre  reaktionen  här  kan  appträda  mera  obehindradt, 
eller  också,  att  brucin  här  finnes  i  större  mängd  än  i  endospermet 
En  tredje  tänkbar  möjlighet  att  förklara  saken  knnde  kanske 
vara  den,  att  det  bracin,  som  finnes  i  jaet  detta  lager,  vore,  låtom 
oss  säga,  en  modifikation  af  det  vanliga  brooinet,  en  modifikation 
som  vore  känsligare  i  sitt  förhållande  till  ryk.  salpetersyra,  d.  v.  s. 
därmed  gåfve  en  känsligare  reaktion.  I  själfva  verket  synes  det 
mig,  att  t.  ex.  den  alkaloid,  igasarin,  som  Desnoix  en  gång 
otvifvelaktigt  fann  (i  ringa  mängd)  i  extrakt  från  räfkakor,  och 
som  gaf  samma  reaktioner  som  bracin,  knnde  nppfattas  som  någon 
modifikation  af  bracin,  någon  mellanform  till  strychnin.  Det 
vore,  synes  mig,  icke  märkvärdigare,  än  att  det  finnes  mellan- 
former mellan  t.  ex.  stärkelse  och  socker.  Af  fiera  skäl,  som  jag 
ej  här  närmare  kan  ingå  på,  är  jag  nämligen  böjd  att  tro,  att 
strychnin  i  växten  kan  bildas  af  bracin  —  kanske  icke  endast  i 
växtcellen,  »atan  äfven  med  konst.»  Hvad  som  vi  nn  emellertid 
få  anse  såsom  säkert  är,  att  bracin  finnes  i  större  delen  af  en- 
dospermet och  där  hnfvndsakligen  i  cellinnehållen.  I  yttersta  de- 
len af  endospermet  finnes  det  äfven  i  cellmembranerna,  ehnro  där 
troligen  i  mindre  mängd.  Äfven  i  palissadlagret  finnes  bmcin 
(eller  möjligen  någon  modifikation  af  bracin?). 

Med  vanlig  koncentrerad  HNOs  (4)  erhölls  i  endospermet 
knappt  någon  reaktion,  som  bevisar  närvaro  därstädes  af  bracin. 
Såsom  jag  genom  flera  försök  öfvertygat  mig  om,  är  konc.  sal- 
petersyra såsom  mikrokemiskt  reagens  på  bracin  icke  så  känslig 
som  ryk.  salpetersyra,  ehnra  äfven  med  den  förra  tydligt  ntslag 
erhålles,  om  brncinmängden  ej  är  ringa,  såsom  i  detta  frö  synes 
vara  händelsen.  I  palissadlagret  däremot  erhölls  äfven  i  detta 
fall  positivt  ntslag. 
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Som  en  egendomlighet  vill  jag  här  nämna,  att  jag  vid  slntet 
af  mina  arbeten  i  Bern  erhöll  en  ännn  briljantare  reaktion  på 
bracin  i  räfkakor  medels  en  salpeterhaltig  HsS04.  Men  då  jag 
sedan  bär  i  Sverige  ville  använda  detta  reagens,  lyckades  det 
mig  aldrig  att  få  nfigon  vacker  reaktion.  Hvad  detta  kunnat 
bero  på,  kan  jag  ej  afgöra.  Möjligen  på  en  något  olika  beskaf- 
fenhet hos  reagensen? 

Vid  profvet  24  synes,  hvilken  reaktion  Mandelins  reagens 
1  flertalet  fall  ger  med  snitt  af  denna  drog.  Att  den  här  nästan 
genast  erhållna  violettröda  färgen  är  att  tillskrifva  strychninet, 
synes  däraf,  att  den  icke  inträder,  sedan  snitten  behandlats  med 
vinsyrealkohol  (31),  och  icke  heller  inträder  med  HsS04  ensam 
(25).  Jag  bar  pröfvat  åtminstone  ett  femtiotal  räfkakor  med 
detta  reagens,  och  nästan  endast  i  ett  af  dessa  fall  bar  den  er- 
bållna  reaktionen  varit  tvetydig,  ity  att  jag  ej  med  säkerhet 
knnnat  afgöra,  om  den  erhållna  reaktionen  härfintit  från  strycb- 
nin  eller  endast  varit  en  Raspails  reaktion.  Det  är  detta  fall, 
som  jag  anfört  vid  profvet  1,  pag.  36.  Något  tydligare  för- 
löpte reaktionen  med  den  svagare  lösningen  1:  200  (profvet  3), 
men  torde  väl  icke  heller  härstädes  bevisa  närvaro  af  strycbnin. 
I  detta  fall  synes  således  strycbninhalten  hafva  varit  ytterst 
ringa  ^).  I  »fröet  Bo  däremot  inträdde  reaktionen  fortast  ocb 
tydligast  med  lösningen  1:  100  (jämför  pag.  42),  ocb  i  »fröet  C» 
var  färgen  tydligast  vid  prof  med  en  ännn  starkare  lösning,  1: 
50.  Sannolikt  är  strycbninhalten  störst  i  detta  sistnämnda  frö, 
och  det  är  icke  omöjligt,  att  man  af  vanadathalten  hos  det  rea- 
gens, med  hvilket  den  violettröda  fllrgen  uppträder  först  och 
tydligast,  skalle  kunna  slnta  sig  till  fröets  ungefärliga  strychnin- 
halt.  Säkert  är,  att  man  med  detta  reagens  på  mikrokemisk 
väg  hastigt  nog  kan  skaffa  sig  underrättelse  om,  huruvida  en 
»räfkaka»  i  allmänhet  är  god  eller  dålig.  Dess  godhet  beror  ju 
långt  mera  af  strycbninhalten  än  af  den  totala  alkaloidmängden, 
då  ju  strychninet  är  den  ojämförligt  verksammaste  beståndsdelen 
i  denna  drog.' 

Geiger*)  säger  på  tal  om  semina  nucis  vomicae:.»Je  weisser 
and  fester  das  innere  ist,  desto  besser  sind  sie.»    Detta  är  dock 


1)  Vid  analyser  af  rftfkakor  har  man  fnnnit  totala  alkaloidhalten  vexla 
mellan  0,29  ooh  6,3  Vo.  Se  A.  Mktbb,  V^issensohaftliohe  Drogenkunde.  I.  p. 
156  (1891). 

2)  Gbioeb,  Pharmacentische  Botanik,  2  Anfl.,  I  p.  666  (1889). 
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en  sats,  som  jag  åtminstone  efter  de  observationer,  jag  hittills 
gjort,  icke  kan  instämma  i.  Den  bvita  färgen,  som  jag  fannit 
bero  på  närvaron  af  gasblåsor  i  cellerna,  synes  icke  stå  i  något 
bestämdt  förhållande  till  strychninhalten.  Ibland  äro  nog  de 
hvita  frOen  rikast  på  strycbnin,  men  ibland  också  de  mörka. 

Hvad  beträffar  strychninets  lokalisation  i  semina  nacis  no- 
micae  hafva  vi  sett,  att  det  tinnes  i  yttre  delarne  af  endosperniet 
och,  såsom  det  synes,  mest  i  de  celler,  som  ligga  närmast  palissad- 
lagret,  under  det  att  i  detta  sistnämnda  lager  intet  strychnin 
kunnat  påvisas.  Det  finnes  hos  denna  drog  både  i  cellväggarne 
och  i  cellinnehållen  (alevronkornen),  men  mest  i  de  senare. 

1  embryot  bar  jag  aldrig  fått  någon  reaktion  vare  sig  med 
vanadinsvafvelsyra  eller  med  salpetersyra.  Där  finnes  sålunda 
hvarken  strychnin  eller  brncin,  men  väl  fett  och  ägghvita. 

Se  vi  på  de  prof,  som  gjorts  med  flera  s.  k.  allmänna  alka- 
loidreagens,  fällningsreagens  (profven  7  —  12),  så  visar  det  sig, 
att,  kanske  med  andantag  af  jodjodkalinm,  intet  enda  af  dessa 
åstadkommit  någon  fullt  tydlig  fällning  i  cellerna.  Detta  är  jo 
heller  icke  underligt,  då  vi  besinna,  att  i  dessa  torkade  frön  för- 
modligen icke  finnes  någon  cellsaft,  nfigot  medel,  hvari  alkaloi- 
loiderna  kunna  hållas  lösta.  Om  i  den  lefvande  växten  fröets 
alkaloider  till  någon  del  befunno  sig  i  löst  tillstånd,  så  kan  väl 
detta  efter  fröets  fullständiga  torkning  icke  längre  vara  fallet, 
då  en  sådan  lösning  nu  måste  hafva  otorkat  in».  Och  om  ett 
ämne  icke  är  löst  i  någonting,  så  kan  det  väl  icke  heller  ut- 
fällas. Däremot  erhålles  med  de  särskilda  reagensen  en  mer 
eller  mindre  tydlig  färgning,  som  erinrar  om  färgen  hos  de  resp. 
fällningar  dessa  alkaloider  gifva  med  samma  reagens.  De  aU- 
männa  alkaloidreagensen  äro  väl  sålunda  icke  särdeles  användbara, 
då  man  på  mikrokemisk  väg  vill  pröfva  på  en  växtbas  hos  en  torkad 
växtdel.  Hos  alla  af  mig  undersökta  frön  hafva  dessa  milnings- 
reagens  förhållit  sig  ungefär  på  samma  sätt  Jämför  hvad  som 
vid  Dfröet  B»  och  »fröet  C»  är  anfördt.  Jämföras  de  reaktioner, 
som  hos  de  särskilda  fröen  äro  gjorda  för  att  påvisa  dels  garf- 
syra,  dels  ägghviteartade  ämnen,  så  märkes  en  viss  olikhet.  Hos 
somliga  frön  erhöll  jag  t.  ex.  tydlig  reaktion  med  FesCle  i  palis- 
sadlagret,  hos  några  andra  ingen  tydlig  sådan,  och  palissadlagret 
är  tydligen  i  vissa  fall  mycket  rikare  på  något  ägghviteartadt 
ämne  (ferment?)  än  i  andra  falh  —  Hvad  fettet  angår,  så  är 
det   alltid   från   yttre   delen   af  endospermet  samt  från  palissad- 
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lagret 'som  fettdropparne  i  största  mängd  framtränga;  de  äro 
dock  icke  lika  ymniga  bos  alla  frön.  Äfven  sockerreaktionen 
med  tymol  och  HsSOi  synes  icke  alltid  vara  af  samma  intensitet. 
Den  omständigheten,  att  i  snitt  från  från  »fröet  C»,  men  ej  från 
»fröet  Aoy  en  redaktion  synes  erhållas  med  Fehlings  lösning, 
tyder  på,  att  i  »fröet  Cd  finnes  mera  socker  än  i  »fröet  Å». 


Från  den  storartade  botaniska  trädgården  i  Eew  erhöll  jag 
jämte  flera  andra  Loganiaceer  ett  par  unga,  bladbärande  grenar 
af  en  Strychliosart,  som  var  bestämd  till  Str.  nux  vomica  L. 
Dessa  grenar  liknade  också  i  många  afseenden  några  grenar  af 
nyssnämnda  art,  som  Professor  Tschirch  hade  hemfört  från  hol- 
ländarnes  trädgård  vid  Baitenzorg  på  Java,  och  hvars  bestämning 
var  fnllt  säker.  Det  var  samma  glatta,  något  glänsande  blad, 
samma  starka  nervatur  o.  s.  v.  Bladen  på  den  från  Eew  er- 
hållna växten  voro  dock  något  afvikande  till  formen.  De  voro 
betydligt  smalare,  äggrandt  ovala,  nnder  det  att  formen  från  Boiten- 
zorg  hade  mycket  bredare,  bredt  äggrunda  —  rnndadt  äggranda 
och  något  glaucescenta  blad.  Dock  kan  förmodligen  bladens 
form  variera  så  mycket,  att  denna  olikhet  ej  skulle  kanna  vara 
något  bevis  fbr,  att  det  var  olika  systematiska  former.  Jag  såg 
t.  ex.  i  Berlins  botaniska  trädgård  både  bredare  (äldre)  och  sma- 
lare (yngre)  blad  hos  samma  individ  af  Str.  nux  vomica.  Den 
anatomiska  undersökningen  af  de-  bägge  formernas  yngsta  grenar 
visade  dock  några  olikbeter,  som  svårligen  kunna  förekomma  hos 
en  och  samma  systematiska  form. 

Ett  tvärsnitt  från  det  2,5  mm.  tjocka  tredje  internodiet  (från 
spetsen  säknadt)  af  formen  från  Kew  hade  följande  anatomiska 
byggnad  (Plansch  I,  fig.  4,  som  är  något  schematisk.  Jämför 
äfven  fig.  5). 

Barken.  Innanför  epidermis  ett  tämligen  tunt  korklager  och 
fellogen;  därinnanför  ett  ganska  mäktigt  barkparenchym,  som 
inåt  begränsas  af  en  smal  blandad  ring  af  kristallkamrar  och 
stenceller.  Omedelbart  innanför  stencellringen  fDljer  mjukbastet, 
vid  hvars  innersta  del  kambiet  tydligt  framträder.  —  Epidermis- 
'  cellernas  ytterväggar  starkt  förtjockade,  öfriga  väggar  tunna; 
intet  tydligt  innehåll  kan  iakttagas  i  dessa  celler.  Korkcellerna 
äio  något  tangentialt  sträckta.  Barkparenchymcellerna  relativt 
stora,  klorofyllförande  (i  synnerhet  de  yttre),  nästan  isodiametriska. 
1  inre  delen  af  barkparenchymet  synes  ett  enkelt  cellager,  som 
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iDDehåller  små  stärkelsekorn.  Omedelbart  atanför  steDcellema 
och  delvis  äfven  emellan  dem  finnas  talrika  kristallkamrar.  Äfven 
i  parencbymet  något  utanför  stencellringen  uppträda  bär  oeb  där 
kristallkammartrådar,  oeb  äfven  i  yttre  delen  af  mjukbastet  finnas 
enstaka  sådana.  Hvarje  kristallkammare  innesluter  vanligen  en- 
dast 1  (sällan  2)  väl  utbildad  kristall  af  kalciumoxalat^).  Stnn- 
dom  utfyller  en  sådan  kristall  nästan  bela  sin  »kammare»,  men 
oftast  icke.  I  senare  fallet  är  bela  rummet  emellan  kristallen 
oeb  kammarens  egentliga  väggar  upptaget  af  nästan  färglös  eller 
stundom  gulbrun,  nästan  bomogen  eller  stundom  något  kornig 
massa,  som  af  Millons  reagens  färgas  svagt  brunaktigt  röd,  af 
orceinsaltsyra  nästan  genast  tydligt  röd.  Ett  gulbrunt  oeb  mer 
eller  mindre  kornigt  innebåll  kan  stundom  också  iakttagas  i  en 
del  mjukbastceller  närmast  innanför  stencellringen  (samt  i  flera 
kärl  oeb  märgstrålar  i  veden).  Stencellringen  består  af  1—2 
rader  mycket  tjock väggiga  celler,  med  talrika  enkla  porer.  Utom 
stencellringen  märkas  inga  stenceller,  bvarken  i  primära  eller 
sekundära  barken.  Sclerencbymtrådar  finnas  icke.  Mjukbastet 
i  sekundära  barken  består  bufvudsakligen  af  axillärt  sträckta 
parencbymceller,  med  ett  ytterst  finkornigt,  nästan  färglöst  inne- 
håll, bvilket,  liksom  cellernas  väggar,  färgas  brunaktigt  rödt  af 
Millons  reagens,  men  icke  tydligt  af  orceinsaltsyra. 

¥edM.  Yttersta  delen  af  den  mäktiga  vedcylindern  visar  i  tvär- 
snitt där  oeb  bvar  inbuktningar:  början  till  bastöar.  Midt  inuti 
vedcylindern  oeb  oregelbundet  anordnade  synas  några  bastöar,  dessa 
för  slägtet  Strychnos  så  ytterst  karakteristiska  bildningar.  De  be- 
stå af  parencbymceller  oeb  silrör.  Dessa  bastöar  upptäcktes  af  de 
Bart,  som  dock  ej  förmådde  förklara  deras  bildningssätt.  Detta 
gjorde  ScOTT  oeb  Buebner,  oeb  det  torde  vara  tillräckligt  att  be- 
träfifande  detta  bär  bänvisa  till  dessa  forskares  utförliga  framställ- 
ning i  Annals  of  Botany  1889,  vol.  III,  N:o  11,  p.  275.  (Sedermera 
bafva  äfven  Gerock  oeb  Bronnert*)  samt  Hartwich')  skrlfvit  om 
dessa  »öar»).  Det  är  uppenbarligen  genom  en  destruktion  af  dessa 
bastöar,  ej  af  vedens  element,  som  de  »lakuner»  uppstått,  b  vilka 


1)  De  lösas  i  HsS04  och  UCl  (atan  fräsning),  lösas  ej  i  ältiksyra,  ej  i 
kalilösning  oeb  gifya  ingen  tydl.  reaktion  med  lapislösning.  Jämför  Poulsek, 
Botanisk  Mikrokemi,  1891,  p.-  78. 

2)  Arch.  der  Pharm.  1891,  p.  666. 

3)  Festschrift  zur  Erinnerung  an  die  60-jäbrige  Stiftaugsfeier  des  Schwei- 
serischen  Apotheker-Vereins  in  Zttrich  1893. 
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af  Planchon^)  omtalas  sksom  förekommande  i  veden  bos  Strych- 
nos  Gubbleriy  Str.  nux  vomica  m.  fl.  Veden  ftr  icke  synnerligen 
rik  på  kärl.  Dess  hofvndmassa  bildas  af  parencbym  oeb  tjock- 
^'^Se^e^  libriformceller.  Märgstrålarne,  som  genomlöpa  veden, 
kanna  tydligt  följas  genom  kambiet  oeb  yttre  leptomet  till  in- 
sidan af  steneellringen.  De  äro  i  synnerbet  i  sina  inre  delar 
smala,  ntät  bredare;  de  bildas  i  allmänbet  af  ganska  små,  radialt 
sträckta  celler,  ntåt  af  något  större  och  nästan  isodiametriska 
sådana.  De  innebålla  stärkelse  oeb  standom  äfven  en  galbrnn, 
kornig  massa.  Inåt  bildas  de  af  endast  en  eller  högst  2  rader 
celler;  ntåt  konna  2  närliggande  strålar  sammansmälta  till  en, 
som  då  är  något  bredare  och  består  af  3  rader  celler. 

På  gränsen  mellan  veden  och  märgen  samt  skilda  af  märg- 
celler ligga  omkring  12  grupper  af  inre  mjokbast.  Sådant  före- 
kommer som  bekant  hos  de  flesta  Loganiaceer  (ondantagandes 
Baddleioideae),  hvilka  sålanda  bafva  bikollaterala  kärlknippen. 
Dessa  leptomgrupper  äro  angefär  af  samma  storlek  som  leptomöarne 
i  veden.  Både  i  vedens  bastöar  och  i  de  inre  leptomgrapperna 
äro  en  del  af  cellerna  och  silrören  oblitererade.  Afven  i  bast- 
öarnc  kan  man  ännu  urskilja  ett  tydligt  kambium,  som  i  bast- 
öarne  ligger  på  inre  sidan,  i  de  medullära  leptomgrupperna  på 
yttre  sidan. 

Märgen  består  af  ganska  stora,  cylinderformade  celler,  med 
något  förtjockade,  af  talrika  porer  genomdragna  väggar;  cellerna 
innebålla  en  del  gröna,  klorofyllhaltiga  korn  samt  därjämte  andra 
små,  färglösa,  kornliknande  massor,  som  synas  adherera  vid  cel- 
lernas väggar.  (Dylika  korniga  massor  förekomma,  som  nämndt, 
äfven  i  en  del  af  vedens  kärl  samt  i  märgstrålarne,  där  däremot 
inga  klorofyllförande  korn  kunna  upptäckas). 

Jämför  man  den  anatomiska  byggnaden  bos  den  nu  beskrifna 
formen  med  byggnaden  bos  typisk  Strychnos  nux  vomica,  sådan 
den  beskrifvits  af  Hartwich  1.  c,  så  märker  man  åtminstone 
ett  par  olikheter.  Hos  typisk  Slr.  nux  vomica  finnas,  åtminstone 
hos  alla  yngre  internodier,  väl  utbildade  segbastceller  i  barken, 
utanför  steneellringen.  Hos  formen  från  Kew  har  jag  icke  kun- 
nat upptäcka  några  sådana.  Hos  typisk  Str.  nux  vomica  sägas 
niärgstrålarne  vara  4—6  cellrader  breda;  hos  de  från  Kew  er- 
erhållna,  unga  grenarne  bestodo  de  af  endast  1—2,  högst  3  rader 
celler.     (Äldre  grenar  af  Eewformen   har  jag  ej  haft  tillfälle  un- 

1)  Joarnal  de  Pharm.  et  de  Chim.  ISSO,  T.  I.  p.  298;  ibidem  p.  22—28. 
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dersöka.)  Möjligen  finnas  flera  bestämda  olikbeter.  Jag  bar  ty- 
värr f.  n.  icke  tillgäng  till  Habtwichs  afbandling  i  original,  endast 
ett  referat,  som  dock  är  tämligen  utförligt,  i  Pbarmacentische 
Post  1893,  No.  37.  Emellertid  synas  mig  dock  de  anförda  diffe- 
renserna knappast  kanna  vara  endast  individaela.  De  tyda  med 
all  sannolikbet  på,  att  den  af  mig  beskrifna  formen  icke  är  den 
äkta  Str.  niåx  vomica  L.,  utan  en  annan,  närstående  form,  som 
möjligen  kan  betraktas  som  varietet  eller  noderart  af  den  ost- 
indiska arten.  De  smalare,  ej  glancescenta  bladen  öfverensstämma 
snarare  med  den  nordanstraliska  Str,  ludda  R.  Br.,  som,  såsom 
nämndt,  är  mycket  nära  beslägtad  med  det  ostindiska  räfkaksträ- 
det,  kanske  en  underart  af  detsamma.  Ocb  det  är  ja  möjligt, 
att  den  form,  jag  erböll  från  Kew,  verkligen  kände  vara  Str^ 
ludda.  En  säker  bestämning  är  dock  f.  n.  icke  möjlig.  Str, 
ludda  har  jag  ej  sett.  Jag  betecknar  tills  vidare  den  från  Kew 
erhållna  formen: 

Strychnos  nux  vomica,  var.? 

Stam. 

1.  I  vanadinsvafvélsyra  pröfvas  först  några  snitt  från  andra 
internodiet  (där  änna  inga  bastöar  hunnit  bildas  i  veden,  men  bör- 
jan därtill  synes).  Genast  inträder  en  körsbärsrod  färg  i  hamhiet  och 
hela  sekundära  barken,  en  grön,  snart  i  blått  gående  färg  i  bark- 
parenchymet.  Epidermiscellernas  väggar  blifva  i  de  flesta  fall 
först  gulröda,  sedan  snart  intensivt  röda,  men  aldrig  fullt  lika  ien 
röda  färgen  i  sekundära  barken.  Den  röda  färgen  i  epidermisväg- 
garne  har  aldrig  någon  dragning  i  violett,  hvilket  däremot  alltid 
är  fallet  med  färgen  i  sekundära  barken.  (Med  afseende  på  epi- 
dermiscellernas rödfårgning  observerades  vid  ett  tillfälle  följande. 
Först  färgades  cellernas  sidö-  och  innerväggar  samt  innersta 
lagret  af  ytterväggarne,  hvarefter  ytterväggarnes  färgning  fort- 
gick utåt,  tills  äfven  hela  ytterväggen  var  röd).  De  yttre  delarne 
af  inre  leptomen  blifva  något  rödaktiga,  men  tämligen  otydligt, 
redan  från  början  med  en  dragning  i  brunt  och  mycket  snart 
alldeles  bruna.  —  Färgerna  i  barken  blifva  efter  en  stund  mera 
otydliga,  gående  alltmera  i  brunt.  Stundom  fås  en  rödfärg  äfven 
i  större  eller  mindre  delar  af  barkparenchymet,  så  att  i  dessa  fall 
nästan  hela  barken  blir  röd.  Den  röda  fårgen  i  epiderrois  qvar- 
står   längst  oförändrad.     Stundom  bli  epidermisväggarne  ej  reot 


Digitized  by 


Google 


företrädesvis  inom  familjen  Loganiaceae.  57 

rOda,  endast  galrOda.  De  typiska  vackra  färgerna  i  barken  fram- 
träda icke  alltid  fällt  så  tydligt»  och  man  måste  göra  många 
prof,  innan  man  blir  säker  på,  burn  reaktionen  i  regeln  förlöper. 
I  yeden  inträder  nngefUr  samma  reaktion  som  med  svafvelsyra 
enbart. 

2.  Vanadinsvafvelsyra,  Snitt  från  en  annan,  något  äldre 
del  (4:de  internodiet)  af  samma  gren.  Genast  en  körsbärsröd 
färgning  i  hela  sekundära  barken^  i  kambiet  och  (här  särskildt 
iakttagbar)  i  kristallkamrarne  närmast  utanför  stencellringen.  Snart 
hafva  a/ven  vissa  sektorer  af  primära  barken  antagit  denna  färg^ 
likaså  de  yttre  delarne  af  de  meduUära  leptomgrupperna,  ehara 
dessa  senare  mycket  otydligt.  Standom  blifva  barkparenchymet 
samt  cellerna  och  kristallkamrarne  på  ömse  sidor  och  närmast 
intill  stencellringen  först  gnlröda,  sedan  violettröda.  I  barkpa- 
renchymet inträder  standom  kbappt  någon  röd  färg,  hvilken  där- 
emot aldrig  ateblir  i  sekundära  barken  och  kambiet,  där  den  van- 
ligen också  är  mest  intensiv.  Epidermis  förhåller  sig  som  vid  1. 
är  sagdt.  Märgparenchymet  visar  oftast  en  rödgal  färg.  (Låter 
man  reagenset  tillflyta,  änder  det  man  observerar!  mikroskopet, 
synes  tydligt,  att  innehållet  i  märgparenchymcellerna  färgas  gal- 
rödt  eller  delvis  gulgrönt,  hvarvid  färgen  först  appträder  vid 
cellernas  väggar).  Äfven  hos  dessa  snitt  blir  barkparenchymet 
ofta  genast  i  början  blått,  innan  den  körsbärsröda  (violettröda) 
fILrgen  inträder.  Veden  färgas  genast  rödgol— galröd,  men  denna 
färg  bleknar  snart  och  öfvergår  aldrig  i  rent  röd. 

3.  Koncentrerad  svafvelsyra.  Snitt  från  det  näst  yngsta 
internodiet.  Genast  inträder  en  brunaktigt  gal  eller  snart  röd- 
brnn  färgning  i  vedkärlens  väggar,  hvilken  färg  tämligen  hastigt 
utbreder  sig  till  öfriga  element  i  vedcylindern  (en  i  alla  förve- 
dade  delar  vanlig  reaktion);  äfven  i  märgen  iakttages  en  lik- 
nande företeelse.  De  inre  leptomen  samt  ofta  äfven  det  yttre 
kambiet  blifva  sedermera  röda,  nästan  köttfårgade  (aldrig  vio- 
lettröda). Epidermiscetternas  väggar  blifva  gulaktiga.  De  respektive 
färgerna  blifva  efter  hand  otydliga,  under  det  snittet  blir  mera 
branaktigt  och  delvis  upplöses. 

4.  Salpetersyra  +  H^SO^.  Några  snitt  från  4:de  internodiet 
behandlas  med  dessa  syror  på  sätt  vid  p.  38  (profvet  6)  är  angifvet. 
En  mycket  intensiv  gulröd  färg  i  märgparenchymets  flesta,  ej  alla 
celler,  i  vedens  alla  element,  i  kambiet  samt  i  cellerna  och  kristall- 
kamrarne närmast   stencellringen.    I   epidermisväggarne  inträder 
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ingen  orangefärg,  endast  en  galaktig.  Den  gnlröda  färgen  är 
i  allmänhet  intensivare  i  cellinnehållet  än  i  väggarne.  I  veden 
inträder  den  först  i  kärlen  och  märgstrålcellerna.  Af  ven  själfva 
stencellringen  blir  snart  gulröd  och  sedan  äfven  sekundära  bar- 
ken och  en  liten  del  af  barkparenchymet  —  detta  måhända  be- 
roende på  det  nu  orangefärgade  reagensets  diffusion. 

Snitt  från  näst  yngsta  internodiet  behandlas  på  samma  sätt. 
En  mycket  tydlig  orangefärgning  i  kambium,  sekundär  bark,  ve- 
dens alla  element  (både  innehåll  och  membraner)  och  hela  märg- 
parenchymet.  Epidermis  och  barkparenchym  färgas  ej.  Den 
gulröda  färgen  blir  efter  hand  mindre  röd,  i  stället  med  någon 
dragning  i  brunt. 

5.  Koncentrerad  salpetersyra.  Snitt  från  näst  yngsta  inter- 
nodiet. Nästan  hela  snittet,  i  synnerhet  veden,  blir  genast  gul- 
aktig.  Endast  på  något  enda  ställe  vid  vedens  innerstadel  fram- 
träder i  en  del  kärl  en  tydlig  orangerärg. 

6.  Jodjodkalium,  Snitt  från  4:de  internodiet.  Observeras 
först  i  vatten,  som  sedan  aflägnas,  och  reagenset  får  tillfiyta.  In- 
genstädes uppträder  någon  otvifvelaktig  fällning.  Alla  de  förut 
på  sidan  54  omtalade  innehållen  i  kristallkamrarne,  i  bastcellema 
närmast  innanför  stencellringen^  mjukbastets  öfriga  element  saint  i 
kambiecellerna  färgas  gulbruna — brungula.  Afven  i  en  del  vedkärl 
synes  ett  rödbrunt,  kornigt  innehåll.  Om  i  alla  dessa  element 
någon  verklig  fällning  uppkommer,  kan  ej  med  säkerhet  afgöras. 
Afven  de  talrika  kornen  i  märgparenchymcellerna  färgas  rödbruna, 
åtminstone  de  flesta.  I  epidermiscellerna  ingen  fällning.  Deras 
väggar  färgas  brungula  — mörkt  rödbruna.  Stencellernas  väggar 
samt  alla  kärl-  och  cellväggar  i  veden  och  märgparenchymet 
blifva  gulbruna.  Stärkelsekornen  i  det  förut  nämnda  lagret  i  bar- 
ken (utanför  stencellringen)  äro  nästan  svarta. 

7.  Kaliwnwismutjodid.  Snitt  från  4:de  internodiet.  I  en 
del  vedkärl  synes  ett  mörkt  rödbrunt^  kornigt  innehåll,  delvis  ad- 
hererande  vid  kärlens  väggar.  Det  synes  vara  det  förut  omta- 
lade, nu  mörkare  innehållet.  Ingenstädes  i  snittet  synes  någon 
tydlig  fällning,  endast  en  rödbrun— brungul  färgning  af  det  redan 
före  reagensets  tillsättande  observerade  innehållet.  I  tnärgparen- 
chymets  celler  äro  de  flesta  kornen  gulbrunt  färgade  eller  ^  i  tjockare 
lager,  rödbruna;  en  del  korn  äro  nästan  färglösa,  svagt  galaktiga. 
Dessa  korn  hafva  ungefär  samma  utseende  som  de,  hvilka  ad- 
berera  vid  vedkärlens  väggar. 
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8.  Posformolyhdensyra.  Snitt  från  4:de  internodiet  Ingen- 
städes någon  tydlig  fällning.  Man  ser  endast  de  fOrat  onntalade 
cellinnehållen.  (Om  syran  möjligast  väl  utsuges  och  sedan  vana- 
dinsvafvélsyra  får  tillflyta,  uppkommer  en  tydlig  galröd  färg  i 
kristallkamrarne.) 

9.  Kaliumqvichsil/verjodid.  Ingen  tydlig  reaktion.  (I  epi- 
dermiscellerna,  i  en  del  celler  närmast  stencellringen  samt  i  mjak- 
bast  och  i  kambiet  ser  man  sparsamma,  ytterst  små,  starkt  Ijas- 
brytande,  randa  korn,  stadda  i  moleknlarrörelse). 

10.  Guldklorid.  Ingen  fällning.  Blågrönaktig  färg,  en  re- 
aktion, som  något  erinrar  om  den  reaktion,  som  erhålles  med 
järnklorid  och  kaliumbikromat.  Se  följ.!  Innehållet  i  mjokbastets 
och  kambiets  celler  är  dock  något  mörkare  och  mera  kornigt. 
Klorofyllkornen  blifva  snart  tydligt  korniga,  rödgnlaktiga,  och 
hopade  till  en  klump,  som  ligger  midt  i  cellen  uti  en  grönaktig 
Tätska.  Sedan  reagenset  afdnnstat  från  snittet,  tillsättes  koncen- 
trerad saltsyra.  Den  reaktion,  som  erhålles,  är  följande:  i  hvarje 
barkparenchymcell  synes  en  jämförelsevis  stor,  rond,  blåaktig  eller 
grönaktig  droppe,  inati  hvilken  man  ser  2 — 5  andra  ytterst  små 
droppar  eller  blåsor  samt  vanligen  en  något  större,  hvilken  åter 
i  sin  ordning  ofta  synes  inneslata  en  annan  änna  mindre.  Där- 
jämte vimlar  cellens  lamen  för  öfrigt  af  otaliga,  ytterst  små, 
randa  korn,  som  äro  stadda  i  liflig  molekularrörelse.  Dessa  korn 
hafva  samma  färg  som  dropparne. 

11.  Järnklorid.  I  nästan  alla  celler  i  snittet  uppkommer  en 
homogen,  smutsgrön  fällning^  tydligast  i  märgparenchymcellerna, 
därnäst  i  vedens  kärl,  I  mjakbastets  element  är  det  mig  dock 
omöjligt  att  säkert  se  den,  men  det  synes  troligt,  att  äfven  där 
en  fällning  uppstått. 

12.  KaliumbikromaL  I  märgens  parenchym  samt  i  veden  in- 
träder en  smutsgröD,  homogen  fällning  (en  reaktion,  som  ganska 
mycket  erinrar  om  den  med  järnklorid  erhållna).  Däremot  ser 
man  i  kambiet,  i  sekundära  barken  samt  i  barkparenchymets  flesta 
celler  ett  rödaktigt  gult,  homogent  innehåll,  under  det  några  af 
barkparenchymets  celler  synas  innehålla  ett  ämne,  som  erinrar 
om  den  i  veden  och  märgen  erhållna  smntsgröna  fällningen. 
(Stencellringen  är  grönaktig.)  Nu  -aflägsnas  öfverskott  af  reagen- 
set med  läskpapper,  hvarefter  koncentrerad  H2SO4  tillsättes:  en 
tydlig  blå  färg  inträder  i  barkens  parenchym,  i  yttre  rojukbastet, 
i   kambiet,   i  vedens  kärl,  i  märgstrålarne,  i  inre  leptomen  si^mt 
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i   märgparencbymets   celler.    Cellernas   väggar  äro   i  allmänhet 
golaktiga  eller  rödgala. 

13.  Kaliumhydrat.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  (Genast 
en  intensiv  gröngul  färg  i  barken  ocb  kambiet,  en  svagare  sådan 
i  märgen  och  snart  därpå  en  mera  diffus  färgning  af  veden,  un- 
der det  fUrgen  i  bark  och  kambium  fortfarande  är  starkast,  men 
efter  hand  blir  den  mera  otydlig  äfven  där.) 

14.  Osmiumsyra.  En  mer  eller  mindre  tydlig  svartblåfärg- 
ning i  nästan  alla  element  i  snittets  olika  delar.  Af  ven  klorofyll- 
kornen missfärgas.  Då  snittet  efter  24  timmar  å  nyo  granskas, 
äro  äfven  alla  cellväggar  mer  eller  mindre  svärtade. 

15.  En  gren  får  fullständigt  torka.  Sedermera  undersökas 
snitt  af  densamma  (från  3:dje  eller  4:de  internodiet)  i  orceinsalt- 
syra  och  Millons  reagens.  Med  det  förra  reagenset  erhålles  föl- 
jande reaktion:  kristallkamrarnes  amorf a  innehåll  blir  mycket  snart 
tydligt  rödt,  äfven  utan  uppvärmning  af  profvet^  under  det  att  det 
ägghvitehaltiga  innehållet  i  mjukbastets  och  kambiets  celler  knappt 
märkbart  fUrgas.  Oftast  färgas  samtidigt  också  korkcellernas 
membranen  (Med  floroglucin  och  saltsyra  erhålles  knappt  nå- 
gon reaktion  i  kristallkamrarne.)  Först  om  profvet  uppvärmes 
eller  får  ligga  någon  timme,  inträder  en  ljust  röd  färg  äfven  i 
vedens  och  sclerenchymets  väggar.  Däremot  inträder  genast  efter 
reagensets  tillsättande  i  epidermiscellernas  väggar  en  intensiv  röd 
färg^  som  tydligen  icke  är  någon  »ligninreQktion»,  ty  den  erhålles 
icke  med  floroglucin  +  saltsyra.  Den  röda  färgen  i  epidermis- 
väggarne  och  i  kristallkamrarne  erhålles  äfven  i  snitt,  som  några 
timmar  eller  längre  legat  i  vatten  (men  är  dock  hos  dessa  snitt 
ej  så  tydlig  som  hos  andra).  Epidermisväggarne  färgas  af  gua- 
jaktinktur  blågröna,  men  i  kristallkamrarne  har  jag  ej  erhållit 
någon  tydlig  blå  eller  grön  fUrg  med  detta  reagens.  Med  Mil- 
lons reagens  fås  en  tegelrödfärg  i  kambium  och  yttre  leptom.  Äfven 
i  bastöarne  i  veden  samt  i  inre  leptomen  inträder  en  märkbar 
färgning,  ehuru  där  svagare.  Slutligen  fås  en  svag  rödaktig  färg 
i  nästan  hela  barken,  äfven  i  epidermis*  väggar.  Färgen  är  in- 
genstädes särdeles  stark,  men  i  kambium  och  mjnkbast  alltid 
fullt  tydlig.  I  sistnämnda  delar  inträder  den  ungefär  samtidigt  i 
innehåll  och  väggar  och  är  nästan  starkare  i  väggame.  Äfven  i 
kristallkamrarnes  amorfa  innehåll  kan  man  iakttaga  en  rödaktig 
färgning,  men  ej  särdeles  utpräglad.     Sedan  profvet  legat  några 


Digitized  by 


Google 


företrädesiris  inom  familjen  Loganiaceae.  61 

timmar   eller   oro    det   uppvärmes,   blifva   alla  oxalatkristallerna 
svarta,  korniga  ocb  ogenomskinliga  (redaktion). 

16.  Med  konc.  svafvélsyra  erhålles  i  dessa  snitt  samma  reak- 
tion som  i  de  friska  snitten  (se  2),  dock  erbälles  bär  en  nästan 
tydligare  rbd  färg  i  kambittj  yttre  och  inre  mjukbastet  och  bast- 
öame;  äfven  i  veden  fås  samma  reaktion  som  i  de  friska  snitten, 
ocb  bär  kan  denna  reaktion  iakttagas  äfven  i  korklagret.  Med 
iymol  och  svafvélsyra:  en  röd  färg  öfverallt  i  kambium  och  yttre 
mjukbast,  (I  ved  ocb  kork  samma  reaktion  som  med  HjSO^ 
ensamt.) 

17.  Äfven  några  snitt  från  yngsta  internodiet  pröfvas  i  or- 
ceinsdltsyra.  Redan  bär  äro  stenceller  utbildade  i  barken.  Ome- 
delbart utanfbr  dessa  kan  man  upptäcka  flera  celler  eller  »kam- 
rar», med  ett  nästan  bomogent  ocb  nästan  färglöst  innebåll, 
ocb  i  en  del  af  dessa  märkes  en  liten  kristall,  i  andra  synes 
ingen  sådan  alls.  Det  amorfa  innehållet  i  alla  dessa  kamrar^ 
äfven  i  dem^  där  ingen  kristall  kan  upptäckas,  färgas  af  reagenset 
tydligt  rödly  under  det  att  i  leptomen  ocb  kambiet  knappt  någon 
färgning  erbålles.  En  ganska  intensiv  röd  färg  inträder  genast 
äfven  i  epidermiscellernas  vä^gar^  bvarigenom  dessa  nu  skarpt 
afsticka  mot  det  närgränsande  parencbymet,  bvars  yttre  lager 
äro  särskildt  rika  på  klorofyllkorn,  som  af  reagenset  färgas  något 
rödaktiga  eller  stundom  rödgula. 

18.  Snitt  från  en  frisk  gren  (4:de  internodiet)  få  ligga  en 
tid  i  vinsyrealkohoh  De  gifva  sedan  med  vanadinsvafvelsyra  in- 
gen röd  färgj  utom  i  epidermiscellernas  väggar ^  där  samma  reaktion 
erhålles  som  förut.  Med  salpetersyra  +  svafvélsyra  gifva  dessa 
snitt  nu  icke  samma  orangefärg  som  förui^  utan  endast  en  sva- 
gare, gnlaktig  f%rg  i  de  förvedade  cellväggarne  (i  märgen,  veden 
och  stencellringen).  Det  rikliga,  delvis  korniga  innebållet  i  märg- 
parencbymcellerna  ocb  vedkärlen  bar  till  en  del  blifvit  upplöst, 
åtminstone  i  märgen,  ocb  äfven  i  kambium  ocb  mjukbast  synes 
innebållet  delvis  vara  utlöst.  Hvad  som  i  dessa  senare  finnes  qvar 
färgas  af  jodjodkalium  ocb  kaliumtvismutjodid  icke  så  intensivt  som 
förut,  I  kristallkamrarne  är  däremot,  såsom  det  synes,  största 
delen  af  innebållet  qvar.  Detta  färgas  s^f  jodjodkalium  tydligt  gul- 
brunt. Med  orceinsaltsyra  ger  det  samma  reaktion  som  i  friska  snitt. 

Af  de  vid  4  anförda  reaktionerna  med  utspädd  salpetersyra 
+  konc.  HjS04  visar  sig,  att  brucin  i  påvisbar  mängd  finnes  i  hela 
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märgparenchymetj  i  hela  vedcyUnderfty  i  Jcambiei  samt  i  basicellema 
och  JcristaUkamrarne  närmast  stencéllringen,  I  de  yngsta  inter- 
nodierna erhölls  tydlig  reaktion  i  hela  yttre  bastzonen.  I  märg- 
cellerna  måste  det  tydligen  finnas  hnfvndsakligen  i  det  korniga 
innehållet.  Märkligt  är,  att  intet  positivt  utslag  erhölls  i  bark- 
parenchymcellerna  och  epidermis.  Att  yanlig  koncentr.  HNO, 
ensam  här  icke  är  tillräckligt  känslig  såsom  reagens  på  brncin, 
synes  tydligt  af  profvet  5.  —  Af  profvcn  1  och  2,  jämförda  med 
1 8  (och  3),  framgår,  att  strychnin  med  säkerhet  finnes  i  yttre  kam- 
biet  och  mjukbastet  och  särskildt  i  de  bastceUer^  som  ligga  tätt  in- 
till stencéllringen^  men  äfven  i  barkparenchymet^  ehuru  där  sanno- 
likt i  mindre  mängd.  I  epidermiscellerna  finnes  däremot  hvarken 
strychnin  eller  brncin.  Den  erhållna  röda  färgen  i  dessa  cellers 
Taggar  kan  icke  Tara  strychninreaktion,  ty  frånsedt  den  om- 
ständigheten, att  färgen  icke  är  violettröd,  utan  rent  röd,  skiljer 
den  sig  från  strychninets  reaktion  väsentligt  därigenom,  att  den 
äfven  erhålles  efter  snittens  behandling  med  vinsyrealkobol.  Märk- 
ligt är,  att  just  i  dessa  epidermisväggar  uppträder  en  intensiv^  röd 
färg  äfven  med  orceinsaltsyra,  Hvad  dessa  reaktioner  i  epider- 
mis kunna  betyda,  är  mig  f.  n.  icke  möjligt  att  säkert  afgöra.  Jag 
har  funnit,  att  både  vanadinsvafvelsyra  och  orceinsaltsyra  makro- 
kemiskt  gifva  mer  eller  mindre  rödaktiga  färger  med  ägghvite- 
artade  ämnen,  äfven  ferment  (orena).  Men  dessa  vid  makrokemiska 
prof  erhållna  färger  äro  ingalunda  så  intensiva  och  uppträda  icke 
heller  genast.  Det  torde  väl  dock  vara  möjligij  <xtt  de  uti  i/råga- 
varande  cellväggar  erhållna  röda  färgerna  kunde  bero  på  närvaron 
af  något  ferment  Den  blågröna  färg^  som  med  guajaktinktuTj  den 
rödbruna^  som  med  jodjodkalium^  och  dm  röda^  som  med  MiLLONS 
reagens  erhåttes  i  dessa  samma  väggar^  tala  åtminstone  icke  emot 
ett  sådant  antagande.  Och  att  ett  ferment  kan  finnas  äfven  inuti 
en  cellmembran,  är  med  hög  grad  af  sannolikhet  visadt  af  WlES- 
N£R^).  Den  omständigheten,  att  reaktionen  med  orceinsaltayra 
erhålles  äfven  i  snitt,  som  macererats  i  vatten,  talar  dock  sna- 
rare för,  att  det  skulle  vara  någon  i  vatten  olöslig  ägghviteartad 
kropp  och  sålunda  icke  något  ferment.  —  Emellertid  ger  orceinsalt- 
syra, såsom  nämndt,  en  rödaktig  färg  med  ägghviteämnen  och  de 
därmed  beslägtade  fermenten.    Och  möjligt  är  det  väl,  att  äfven 

1)  Ueber   das    Gammifermeot.     Sitiungtber.    d«    Akad.    d.  Witseosoh.  aa 
Wien  1885.     Bd.  92.    Heft.  I  p.  66. 

2)  Tbchibcu,  Angewandte  PflaDEenanatomie,  p.  180. 
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Uti  kristallkaonrarne  kan  finnas  något  ägghviteartadt  ämne.  Den. 
violettröda  färg,  som  hos  friska  snitt  erhölls  med  vanadinsvaf- 
velsyra  uti  dessa  kristallkamrar,  var  utan  allt  tvifvel  en  strych- 
ninreaktion.  Det  korniga,  gulbruna  innehåll,  som  utan  reagens 
kan  observeras  i  några  af  dessa  kamrar  och  i  synnerhet  i  flera 
(strychninhaltiga)  bastceller  närmast  innanför  sclereidringen,  är 
måhända  något  hartsartadt  ämne.  (Eterisk  olja  är  makrokemiskt 
påvisad  i  bark  från  Strychnos  nux  vomica.  Se  Herzoo,  i  Arehiv 
d.  Pharm.  Bd.  142,  p.  90);  Genom  fortsatta  studier  på  lefvande 
material  torde  väl  kunna  vinnas  en  noggrannare  kännedom  om, 
bvilka   ämnen  som   finnas  i  alla  dessa  kristallkarorar  och  celler. 

De  erhållna  strychnin-  och  brucinreaktionerna  hafva  emeller- 
tid visat  oss,  att  t  barken  finnes  endast  en  ringa  mängd  af  brucin^ 
däremot  något  mera  strychnin.  Af  makrokemiska  analyser,  som 
några  forskare  gjort,  veta  vi,  att  i  barken  från  Strychnos  nux 
vomica  finnes  tvärtom  bruein  i  öfvervägande  mängd,  strychnin 
däremot  mycket  litet  —  något  som  ju  ytterligare  kan  vara  ett 
Btöd  för,  att  de  af  mig  undersökta  grenarne  icke  tillhöra  den 
äkta  Str.  nux  vomica. 

De  resultat,  som  profven  med  de  »specifika»  reagensen  pä 
ifrågavarande  baser  gifvit,  motsägas  väl  icke  heller  af  de  reak- 
tioner, som  erhållas  med  de  känsliga  fällningsreagensen  jodjod- 
kalium  (6)  och  kaliumwismutjodid  (7).  Visserligen  kunna  i  de  på 
ett  fast  eller  halffast  innehåll  rika  cellerna  och  kärlen  inga  fäll- 
ningar iakttagas,  men  dock  en  tydlig  färgning,  som  väl  till  någon 
del  torde  bero  på  alkaloidhalten,  då  den  tydligen  är  mycket  sva- 
gare i  de  snitt,  som  urlakats  med  vinsyrealkohol,  som  ju  för  resten 
löst  upp  en  del  af  det  korniga  innehållet  i  märgens  och  vedens 
element.  Den  mer  eller  mindre  bruna  färg,  som  med  de  nämnda 
reagensen  erhålles  i  de  omtalade  kornen  i  märgcellerna,  i  ved- 
kärlens  innehåll  etc,  kan  väl  icke  gerna  bero  på  närvaro  af 
något  dextrin,  ty  dextrinerna  äro  olösliga  i  alkohol.  I  tanke,  att 
möjligen  dextrin  genom  vinsyras  inverkan  kunde  hafva  omvand- 
lats i  en  i  alkohol  löslig  glykos,  har  jag  äfven  behandlat  snitt 
med  alkohol  ensamt  och  sedan  med  jodjodkalium  och  kaliumwis- 
mutjodid: äfven  nu  erhölls  samma  resultat  som  i  vinsyrealkohol- 
snitt.  Med  svafvelsyra  ensamt  (3)  erhölls  en  Raspails  reaktion 
i  kambinm  och  mjukbast.  Att  denna  reaktion  här  efter  all  san- 
nolikhet beror  på  närvaro  af  socker  och  ågghvita^  bestyrkes  ytter- 
ligare  af  de    utslag,   som  erhållas  med  resp.  tymol  +  HjSOf  (16) 
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och  Millons  reagens  (15).  Den  röda  färg,  som  fås  med  Millons 
reagens,  skulle  möjligen  också  kunna  bero  på  närvarande  va- 
nillin^).  Reaktionen  med  floroglucin  och  saltsyra  visar  emeller- 
tid, att  vanillin  icke  finnes  i  de  delar,  där  positivt  utslag  erhålles 
med  Millons  reagens,  möjligen  med  undantag  af  kristallkammar- 
trådarne.  Fosformolybdensyra  och  kaliumqvicksilfverjodid  gåfvo 
här  inga  tydliga  alkaloidreaktioner,  hvilket  ju  kan  förklaras  däraf, 
att  de  icke  äro  tillräckligt  känsliga,  och  att  deras  resp.  fällningar 
icke  äro  så  intensivt  färgade.  Den  reaktion,  som  erhölls  med 
guldklorid  (10),  tyder  på  närvaron  af  något  reducerande  ämne. 
De  droppformiga  bildningar,  som  erhöllos  efter  tillsats  af  HC1« 
kan  jag  ej  nöjaktigt  förklara,  icke  heller  det  utslag,  som  erhölls 
med  KaCrÄO?  (12).  Den  gröna  fällningen  med  FetCh  (11)  är  otvif- 
velaUigt  en  garfsyra,  hvilken  väl  också  är  det  ämne,  som  här 
svärtas  af  osmiumsyran  (14).  Den  blågröna  färg,  som  ofta  upp- 
står i  barkparencbymet  vid  snittens  behandling  med  vanadinsvaf- 
velsyra,  beror  möjligen  på  närvaro  af  ett  färgämne,  som  Pelle- 
TIER  och  Caventou  kallat  »strychnokrom.»  Det  antager  vid  in- 
verkan af  oxidationsmedel  en  grön  färg.  Se  Oberlin  et  Schlaq* 
DENHAUFFEN,  Étudc  histologiquc  et  chimique  de  différentes  écor- 
ces  de  la  famille  des  Diosmées,  i  Journal  de  Pharm.  et  de  Chim. 
1878,  pp.  237  och  240. 

Blad. 

Den  anatomiska  byggnaden  hos  bladen  af  de  från  Kew  er- 
hållna grenarne  öfverensstämmer  i  hufvudsak  med  den  hos  blad 
af  den  typiska  Strychnos  nux  vomica  (ex.  från  Buitenzorg  af 
TSCHIRCH).  Dock  visar  bladkanten  redan  för  blotta  ögat  eller 
med  en  svag  loup  en  märkbar  olikhet.  Hos  den  äkta  Str.  nux 
vomica  gå  talrika  nervanastomoser  mycket  nära  bladkanten  och 
nästan  parallelt  med  denna,  så  att  där  af  dessa  anastomoser  bil- 
das en  sammanhängande  serie  af  fina  nervförgreningar.  Och 
på  tvärsnitt  genom  bladkanten  visar  sig  detta  såsom  ett  fint 
kärlknippe,  hufvudsakligen  bestående  af  segbast.  Hos  formen 
från  Kew  är  detta  ingalunda  så  utpräglådt.  Här  finnas  visser- 
ligen talrika  nervanastomoser  i  närbeten  af  bladkanten,  men 
dessa  gå  i  allmänhet  icke  så  nära  kanten  som  hos  den  typ.  Sir. 


1)  Jämför   Ebassbb,  Untersachangen  iiber  das  Yorkominen  von  Biwetss. 
Siteungsber.  d.  Akad.  Wiss.     Wien  18S6,  p.  129. 
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nux  vomica  och  icke  heller  så  regelbundet  parallelt  med  kanten 
som  hos  denna.  I  tvärsnitt  genom  bladkanten  har  man  därföre 
här  vanligen  icke  någon  segbaststräng  så  nära  kanten  som  hos 
typisk  Str.  m^  vomicay  men  för  öfrigt  är  olikbeten  mellan  dessa 
båda  former  icke  stor  hvarken  i  fråga  om  denna  bladkantens 
byggnad  eller  bladets  anatomiska  byggnad  f5r  öfrigt.  Palissad- 
parenchymet  består  vanligen  af  2  ceilrader  bos  typ.  Str.  nux 
vomica^  af  en  hos  formen  från  Kew*). 

Hos  Kewformen  liksom  hos  den  typiska  Str.  nux  vomica  och 
sannolikt  hos  de  flesta  Strychnosarter  finner  man  hos  bladen 
för  öfrigt  följande  egendomligheter.  Äfven  i  bladskaftet  äro 
bladskifvans  trenne  hnfyndneryer  särskilda,  om  också  belägna 
mycket  nära  intill  hvarandra.  Såväl  i  bladskaftet  som  i  blad- 
skifvans hnfyudneryer  och  i  de  större  nervgrenarne  äro  käriknip- 
pena  ännu  bikollaterala,  med  leptom  på  ömse  sidor  om  hadromet. 
Hedelnervens  kärlknippe  är  omgifvet  af  en  ganska  mäktig  zon 
af  segbast.  I  alla  nerver  och  nervgrenar,  med  undantag  af  de 
allra  finaste  grenarne,  ligga  kristallkammartrådar  på  utsidan  af 
segbastet,  åt  epidermis  till.  Innehållet  i  dessa  kamrar  förhåller 
sig  till  Millons  reagens  och  orceinsaltsyra  på  samma  sätt  som 
i  grenarne,  men  däremot  erhålles  här  ingen  violettröd  färg  med 
vanadinsvafvelsyra,  såsom  fallet  är  i  grenarne.  Emellan  båda 
sidornas  epidermis  och  medelnervens  kärlknippe  är  väfnaden  mer 
eller  mindre  kollenchymatisk.  Epidermis'  ytterväggar  äro  starkt 
förtjockade,  såsom  hos  unga  grenar;  de  färgas  helt  och  hållet 
röda  af  orceinsaltsyra.  Öfre  epidermiscellerna  mycket  stora.  Klyf- 
öppningscellerna  i  undersidans  epidermis  hafva  en  relativt  stor 
lumen,  med  ett  rikligt,  granuleradt  innehåll! 


1)  Hos  mänga  andra  Strychnosarter  är  bladkantens  anatomiska  byggnad 
▼idt  skild  från  den  hos  Str,  nux  vomica.  Sä  t.  ex.  finner  man  hos  Str.  suaveo- 
Jens  OiLO  en  stark,  sammanhängande  segbaststräng,  som  löper  alldeles  i  själfva 
bladkanten,  endast  betäckt  af  epidermis,  och  hos  Str,  PseiAdo-Quma  gär  ocksä 
i  själfTa  bladkanten  en  utomordentligt  stark  sträng,  som  icke  bestar  endast 
af  segbastträdar,  ntan  hofvadsakligen  af  en  mängd  mycket  t^ockväggiga  sten- 
celler.  Denna  bladkantens  olika  beskafifenhet  hos  olika  arter  kan  natarligtvis 
ntgöra  en  ntmärkt  karakter  yid  bestämmande  af  de  särskilda  arterna,  en  ka- 
rakter, som  bör  vara  sä  mycket  mera  välkommen,  som  man  vid  bestämmande 
af  dessa  tropiska  växter  icke  sä  ofta  har  tillgäng  till  blommor  etc,  som  an- 
nars hos  detta  slägte  visa  mer  eller  mindre  utpräglade  morfologiska  olikheter 
hos  olika  arter. 

Flfstrand  :   Alkaloidernas  lokalisaiion.  5 
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Snitt  från  ett  par  UDga,  meo  fullt  otyecklade  blad  ondersö- 
kas  Km  utan  tillsats  af  yatten  eller  oågot  reagens;  man  kan 
redan  här  upptäcka  en  del  små  glänsande  droppar  i  mesofyllet 
och  äfven  i  epidermis.  Efter  tillsats  af  vatten  framträda  de  myc- 
ket tydligare. 

1.  Vanadinsvafvelsyra  (1 :  100).  Ingen  karakteristisk  reak- 
tion. En  rödgul  —  gulgrön  färgning  af  epidermis,  åtminstone 
dess  väggar. 

2.  Salpetersyra  +  svafveUyra,  Snittet  doppas  i  en  utspädd 
salpetersyra  (1  :  10),  torkas  något  mot  läskpapper  och  lägges  un- 
der mikroskopet,  hvarpå  konc.  HsSOa  får  tillflyta:  genast  uppstår 
en  tydlig  gulröd  färg  i  hela  epidermis  samt  i  flera  kollenchymceller 
mellan  epidermis  och  medelnerven.  Färgen  blir  snart  blekare  och 
nästan  rent  gul. 

3.  Konc.  salpetersyra.  Endast  den  del  af  epidermiSi  som 
ligger  öfver  medelnerven,  samt  de  därstädes  närmast  under  epi- 
dermis liggande  kollenchymcellerna  blifva  genast  gulröda,  hvilken 
tUrg  mycket  snart  bleknar  och  slutligen  nästan  försvinner.  Efter 
tillsats  af  iennklorur  till  snittet  erhålles  ingen  tydlig  violett  fUrg. 
(Efter  några  timmar  har  äfven  mesofyllet  en  gulrödaktig  färg, 
och  man  kan  här  nu  tydligt  se  ganska  talrika,  något  oregelbun- 
det formade,  små,  dropplika  massor). 

4.  Konc.  svafvelsyra.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  Epi- 
dermis blir  gulaktig. 

5.  Konc,  saltsyra.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  (Större 
delen  af  mesofyllet  blir  gulaktigt  missfärgadt;  äfven  vissa  delar 
af  epidermis  bli  gula). 

6.  Jodjodkalium.  En  tydlig^  finkomig^  rödbrun  fällning  i  epi- 
dermiscellerna.  (De  klorofyllförande  cellerna  blifva  genast  brun- 
aktiga,  synas  i  tjockare  lager  ogenomskinligt  svartaktiga,  men 
omöjligt  att  tydligt  se,  om  det  är  fällning  eller  endast  en  färgning). 

7.  Kaliumwismutjodid,  En  tydlig y  finkornig ,  rödgul  fällning 
i  epidermis  samt  i  kollenchymcellerna  emellan  epidermis  och  medel- 
nervens kärlknippe.  I  några  epidermisceller  är  fällningen  stark, 
i  de  flesta  tämligen  obetydlig.  Det  vill  synas,  som  äfven  i  lep- 
tomen  en  fällning  skulle  förefinnas,  men  detta  ej  fullt  säkert- 
Mesofyllet  grönt,  men  något  missfärgadt. 

8.  Kaliumqvicksilfverjodid,  En  icke  stark,  men  fullt  tydlig, 
svagt  gulaktig  eller  nästan  färglös,  finkornig  fällning  i  epidermis 
(man  ser  runda,  ytterst  små  korn).    Fällningen  är  tydligast  i  den 
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del  af  epidermiSj  som  ligger  öfver  medelnerven,     Hnrnvida  i  andra 
yäfDader  någon  fällning  appkommit,  kan  ej  tydligt  ses. 

9.  Oruldhlorid.  En  tämligen  ringa,  fingranulerad,  galaktig 
fällning  i  epidermis,  tgdligast  öfver  medelnerven^  där  vedens  och 
bastets  väggar  äro  rödgula.  Mesofyllet,  som  är  något  Infthaltigt 
och  ej  genomskinligt,  visar  på  sina  ställen  ett  rödgnlt,  finkornigt 
innehåll. 

10.  Fosformolyhdensyra,  Genast  ett  apélsinfärgadtj  homogent 
innehåll  i  de  flesta  epidermiscellerna^  den  gula  färgen  försvinner 
snart.  I  den  del  af  epidermis,  som  ligger  öfver  medelnerveo,  sy- 
nes en  tydlig,  kornig,  galaktig  eller  nästan  färglös  fällning.  I 
bastet  och  leptomen  ett  färglöst  innehåll.  Små  droppar  framträda 
tydligt  nästan  öfverallt,  mest  i  palissadlagrets  yttre  del,  minst  i 
epidermis. 

11.  Pikrinsgra,  En  ringa,  gnitikiig  fällning  i  epidermis  samt 
i  cellerna  mellan  den  och  medelnervens  kärlsträng.  Mesofyllet  gul- 
aktigt, missfärgadt. 

12.  Jämklorid.  En  smutsgrbny  homogen,  tydlig  fällning  nästan 
t  alla  delar  af  snittet^  åtminstone  i  epidermis-  och  mesofyllcellerna, 

13.  Kaliumbikromat.  En  tydlig,  rödgul,  nästan  homogen  fäll- 
ning i  öfversidans  epidermis,  en  obetydlig,  svagt  gulgrön,  homo- 
gen i  undersidans.  Palissadväfnaden  är  brunaktig.  De  talrika 
dropparne  i  mesofyllet  synas  tydligt  i  tunnare  partier  af  snittet; 
man  kan  tydligt  se,  att  de  äro  finkorniga  och  t^ärgade,  rödgula, 
samma  färg  som  hos  fällningen  i  öfre  epidermis. 

14.  Kaliumhydrat.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  Som  van- 
ligt inträder  genast  en  gul  färg  i  hela  snittet.  Dropparne  sapo- 
nifieras  ej,  åtminstone  ej  i  rumsvärme. 

15.  Metylenblåit.  En  blå  fällning  i  epidermis;  dess  väggar 
blåfärgade,  vedelementens  och  bastets  väggar  likaså.  Mesofyllet 
blåaktigt  grönt,  medelnervens  mjukbast  blåviolett. 

16.  Snitt,  som  några  timmar  legat  i  vinsyrealkohol,  lemna 
negativt  utslag  med  HNOs  +  HsSOa,  med  jodjodkalium  och  öfriga 
allmänna  alkaloidreagens. 

17.  Äfven  med  orceinsaltsyra  bar  jag  gjort  flera  prof  såväl 
i  torkade  blad  som  i  sådana,  som  legat  i  alkohol;  hos  båda  röd- 
färgas  det  amorfa  innehållet  i  krisiallkammartrådame  närmast  utan- 
för medelnervens  segbasteon.  Klorofyllkornen  antaga  som  vanligt  en 
svag  rödaktig  färg.     Epidermis'  ytterväggar  blifvn  röda. 
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Den  vigtigaate  npplyening,  de  mikrokemiska  profven  af  bla- 
det lemoa  oss,  är  den,  att  i  bladets  epideriuiseeller  förekommer 
i  ringa  mängd  en  alkaloid,  som  helt  säkert  är  brncin,  att  döma 
af  den  orangef%rg,  som  erbålles  med  salpetersyra +HsS04,  men 
däremot  icke  strychnin.  Att  en  alkaloid  bär  förekommer,  är  ja 
alldeles  otvifvelaktigt  däraf,  att  man  med  flera  fällningsreageos 
(jodjodkaliam,  kalinmwismatjodid,  gnldklorid  etc.)  får  positivt 
utslag  i  friska  snitt,  men  däremot  icke  i  de,  som  urlakats  med 
vinsyrehaltig  alkohol.  Den  tydligaste  och  starkast  fUrgade  fäll- 
ningen erbålles  som  vanligt  med  jodjodkaliam.  Jämför  man  prof- 
ven  2  ocb  3,  så  synes,  att  äfven  bär  salpetersyran  icke  är  till- 
räckligt känslig  fbr  att  markera  bracinets  förekomst  i  hela  epi- 
dermis  —  om  profvet  utföres  med  denna  syra  ensamt:  endast  i 
den  öfver  medelnerven  befintliga  epidermis,  som  tydligen  är  rikast 
på  alkaloid,  erbålles  då  en  tydlig  galröd  färg.  Den  rödgala 
färg,  som  vanadinlösningen  frambringar  i  epidermis,  beror  här 
troligen  på  bracinets  närvaro.  Detta  prof  visar  i  alla  händelser, 
att  strychnin  icke  finnes  här,  åtminstone  icke  i  påvisbar  mängd. 
Att  döma  af  den  med  järnklorid  erhållna  reaktionen,  synes  där- 
emot ganska  mycket  garfämne  finnas  i  dessa  blad,  icke  minst  i 
epidermis.  De  på  sina  ställen  omtalade  dropparne,  på  bvilka 
jag  ej  anställde  några  mera  ingående  prof,  äro  tydligen  de  bild- 
ningar, som  Lidforss  kallat  »elaiosferer.»  Horavida  den  med  EsCrsO? 
erhållna  reaktionen  är  att  tillskrifva  garfsyran  eller  bracinet  eller 
båda  delarne,  kan  väl  ej  med  visshet  sägas,  men  sannolikt  synes 
det  mig,  att  den  bufvadsakligen  beror  på  garfsyran.  Reaktionen 
med  metylenblått  ådagalägger  vidare,  att  garfämnet  sannolikt 
finnes  icke  endast  i  cellernas  innehåll,  utan  ock  i  deras  väggar. 


Strychnos  brasiliensis    Mart. 

1  sin  uppsats  »Gegenwärtiger  Stånd  onserer  Eenntniss  des 
Curare»^  (Arch.  d.  Pharm.  1890,  p.  78)  upptager  Flöckiger 
denna  art  bland  de  många  Strychnosarter,  som  användas  vid  be- 
redningen af  pilgiftet  curare.  Han  anför  dock  ej  källan,  h var- 
ifrån han  hemtat  denna  uppgift.  Jag  bar  sökt  i  litteraturen, 
men  ej  annorstädes  funnit  denna  art  omnämnd  såsom  stamväxt 
för  någon  curareform.  I  sin  bok  »Systema  materiae  medicae 
vegetabilis  brasiliensis»  (1843)  säger  Martius  om  ifrågavarande 
art   endast   detta:    »Strychnos   brctsiliensis  Mart.  (Närda  spinosa 
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Vell.  III.  t.  24)  et  St.  trinervis  (Gardenia  trinervis  Vell.  III.  t. 
10)  qnoad  elemeota  cbemica  exqnirenda  snnt,  anne  Strychnino 
polleanto.  Och  icke  heller  i  Flora  brasilieDsis  är  denna  art 
nämnd  bland  cnrareväxterna.  Emellertid  får  man  väl  icke  betvifla 
riktigheten  af  FlOckigers  uppgift,  fast  jag  icke  kunnat  finna, 
b  varifrån  han  hemtat  densamma^).  Äfven  Baillon  upptager  i 
sitt  arbete  Histoire  des  plantes  (T.  IX,  p.  325,  1888)  Str.  bra- 
siliensis  bland  curareväxterna,  men  icke  heller  han  anger  när- 
mare, huru  man  vet  detta.  I  Botanique  médicale  (1884)  säger 
samme  författare,  att  denna  art  i  Brasilien  användes  såsom  ama- 
rum,  tonicum,  och  febrifugum. 

Strychnos  brasiliensis  förekommer  i  Brasiliens  östra  och  syd- 
östra delar,  i  provinserna  Bahia,  Rio  de  Janeiro,  Minas  Geraes 
och  S.  Paulo.  —  Det  är  en  låg  buske,  med  smala  grenar,  täm- 
ligen små,  tunna  blad,  bredt  klocklika  blomkronor  och  gula,  körs- 
bärsstora  bär,  med  ett  enda  klotrundt  frö.  Jag  erhöll,  frän  Eew 
tvenne  grenar  med  blad,  hvilka  till  alla  delar  öfverensstämma 
med  den  beskrifning  på  Str.  brasiliensis^  som  Progel*)  lemnat. 
Grename  bära  raka  tornar,  tunna,  nästan  hinnlika,  äggrundt  el- 
liptiska,  3— 5-nerviga  blad. 

Blad. 

Tvärsnitt  af  friska,  fullt  utvecklade  blad  pröfvas  med : 

1.  Vanadinsvafvélsyra.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  (En 
otydlig  blåaktig  färgning  af  vätskan  utanför  snittet). 

2.  Kom,  svafvélsyra.  Ingen  reaktion. 

3.  Konc.  salpetersyra.  Genast  inträder  en  brunahtigt  röd  eller 
brunröd  färgning  af  hår,  epidermis  osh  mesofyllceller.  Denna  Tärg 
bleknar  mycket  snart,  blir  svagt  brungul.  Då  snittet  lägges  i 
tennklorur,  blir  färgen  ännu  blekare. 

4.  Salpetersyra  -i-  svafvélsyra.  Ett  snitt  doppas  i  mycket 
utspädd  HONO2  och  lägges  sedan  i  koncentrerad  HjSO^:  en 
brunröd  färgning  i  epidermis,  i  synnerhet  i  den  del  af  densamma, 
som  ligger  öfver  medelnerven,  vidare  i  inre  leptomen  samt  i  vissa 


1)  Ett  arbete  öfver  Loganiaceer,  som  jag  oaktadt  flera  försök  icke  lyc- 
kats erhålla,  år  Bubbäu,  De  la  famille  des  Loganiacées.  Thése  de  la  Pacnlté 
de  médecine  de  Paris  1856.  Enligt  hvad  jag  sett  uppgifvas,  behandlar  han 
dår  på  ett  utförligt  sått  flera  Loganiaceer  från  medicinsk  och  botanisk  syn- 
pankt. 

2)  Mabtiub,  Flora  brasiliensis,  Vol.  VI,  pars  I,  p.  282  (1860—68). 
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delar  af  mesofyllet.  Om  syran  får  tillflyta,  änder  det  man  ob- 
serverar i  mikroskopet,  ser  man  tydligt,  burn  de  fornt  gröna  me- 
sofyllcellerna,  allt  eftersom  syran  hinner  intränga  i  snittet,  plöts- 
ligt blifva  branröda,  en  reaktion  alldeles  lik  den,  som  erhålles 
i  snitt  från  Gelsemiumblad.  Om  endast  utspädd  salpetersyra  an- 
vändes, inträder  äfven  nu  en  dylik  brunröd  färg,  dock  nästan 
endast  i  epidermiscellerna.  Denna  färg  är  intensivast  i  de  epi- 
dermisceller,  där  redan  före  reagensets  tillsättande  en  brun  massa 
förefinnes.  Sådana  epidermisceller  äro  mer  eller  mindre  sam- 
manfallna eller  kontraherade  och  motsvara  tydligen  de  delar  af 
bladytan,  som  under  bladens  förvaring  blifvit  svarta.  Den  brnn- 
röda  färgen  bleknar  snart,  i  synnerhet  om  såsom  reagens  använ- 
des endast  koncentrerad  salpetersyra. 

5.  Jodjodkalium.  En  obetydlig  fällning  i  epidermis  samt  i 
båren  och  kanske  också  en  svag  tUllning  i  mesofyllcellerna. 

G.  Kaliumwismutjodid.  Efter  en  stund  en  märkbar^  något 
kornigy  gulaktig  fällning  i  epidermis  och  måhända  också  i  meso- 
fyllcellerna. 

7.  Guldklorid.  Ingen  fullt  tydlig  reaktion.  Såsom  det  sy- 
nes, uppkommer  en  svag  brunröd  fällning  i  flera  epidermisceller 
samt  stundom  äfven  i  några  mesofyllceller.  För  öfrigt  blir  all- 
tid innehållet  i  mesofyllcellerna  något  kontraheradt  och  till  lUr- 
gen  gulbrunaktigt.  I  somliga  snitt  uppkommer  genast  både  i  epi- 
dermis och  mesofyll  en  ringa  fällning,  som  består  af  ytterst  fina, 
nästan  svarta  korn,  en  reduktion  af  reagenset.  Därjämte  ser 
man  nu  i  epidermiscellerna  några  »dropparD,  så  äfven  i  meso- 
fyllcellerna, 1  å  2  i  hvarje  cell;  de  i  mesofyllet  befintliga  äro 
mycket  små;  alla  äro  färglösa,  starkt  ljusbrytande,  men  med 
dubbla  konturer.  Dessa  droppar  äro  sannolikt  samma  bildningar, 
som  LiDFORSS  kallar  elaiosferer  *). 

8.  Kaliumqvicksilfverjodid.  En  svag^  men  tydlig^  kornig  Jäll- 
nnig  i  epidermiscellerna^  i  håren  och  möjligen  äfven  i  kärlknip- 
pena. Måhända  har  någon  svag  fällning  uppkommit  äfven  i  me- 
sofyllcellerna, men  detta  är  omöjligt  att  säkert  se. 

9.  Fosformolyhdensyra.  I  några  epidermisceller  ser  man  ett 
rödgulaktigt,  homogent  innehåll.  Nästan  öfverallt  i  snittet,  men 
särskildt  i  epidermis  och  i  båren  framträda  tydligt  små  färglösa, 
glänsande  droppar. 

])  L1DFOB88,  stadier  öfver  elaiosferer  i  örtbladens  mesofyll  och  epider- 
mis.    E.  F^sio^rafiska  Sällskapets  i  Lund  Handliogar,  Bd.  4,   1893. 
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10.  Pikrinsyra.  En  svag,  homig  fäUning  i  epidermis  och 
dess  bår,  möjligeo  också  i  kärlknippena.  (I  mesofyllets  celler 
är  innehållet  missfårgadt,  grågnlåktigt). 

11.  Katéstik  ammoniak  +  kalihydrat.  En  gul  färg  hos  epider- 
mis  och  håren,  obetydligt  gulaktig  hos  mesofyllet.  De  små  drop- 
parne (i  håren,  i  epidermis-  och  mesofyllcellerna,  vanligen  1  i 
hvarje  cell)  framträda  tydligt,  men  undergå  ingen  märkbar  för- 
ändring, ej  ens  efter  24  timmar.  De  lösas  ej  i  kloral,  åtminstone 
ej  genast,  icke  heller  i  kall  alkohol,  åtminstone  ej  genast,  men 
antaga  i  denna  vätska  dubbla  konturer,  därigenom  att  inuti 
hvarje  droppe  framträder  en  annan  mindre;  både  den  yttre  och 
den  inre  »droppeno  synas  nu  vid  tillräcklig  förstoring  något  fin- 
korniga. Den  yttre  löses  i  isättika,  den  inre  löses  sedan  i  kall 
alkohol. 

12.  Osmiumsyra.  En  diffus,  tämligen  otydlig  svärtning  i 
mesofyllcellerna. 

13.  Snitt,  som  behandlats  med  vinsyrealkoholy  gifva  inga  tyd- 
liga reaktioner  med  jodjodkaiium,  kaliumqvicksilfverjodid  eller 
salpetersyra. 


Stam. 

Tvärsnitt  af  en  ung  gren,  undersökta  i  vatten,  visa  ett  ofär- 
gadt,  något  kornigt  innehåll  i  kambiets  och  leptomens  element. 
Både  i  bark  och  märg  finnas  kristaller  af  kalcinmoxalat,  särskildt 
utanför  stencellringen. 

I  reagensen  förhålla  de  sig  på  följande  sätt: 

1.  '  Vanadinsva/velsyra.  Ingen  tydlig  reaktion. 

2.  Konc,  svafvelsyra.   Ingen  tydlig  reaktion. 

3.  Konc.  salpetersyra.  Ingen  tydlig  reaktion. 

4.  Jodjodkalium.   Ingen  tydlig  reaktion. 

5.  Kaliumqvicksilfverjodid.  Ingen  säker  reaktion. 

6.  Pikrinsyra.  Ingen  reaktion. 

7.  Guldklorid.  Ingen  tydlig  reaktion. 

8.  Fos/ormolybdensyra.  Ingen  tydlig  reaktion. 

9.  Kaliumwismutjodid.  Ingen  fullt  tydlig  reaktion.  (Här 
framträda  i  kambium  och  leptom  enstaka  droppar). 

10.  Järnklorid.  Ingen  tydlig  reaktion. 

11.  Ammoniak  +  kali.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  En 
gulaktig  färg  i  barkparenchymets  yttre  del. 
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Då  de  flesta  af  de  använda  fällningsreagensen  (5,  6,  8  och 
10)  gifva  tydliga,  om  också  svaga  fälloingar  i  bladens  epider- 
misceller,  och  dessa  fällningar  icke  erhållas  i  de  med  vinsyre- 
alkohol  behandlade  snitten,  finnes  här  med  all  sannolikhet  någon 
alkaloid,  ehnru  i  ringa  mängd.  Och  osannolikt  är  det  icke,  att 
det  är  samma  alkaloid,  som  med  salpetersyran  (3  och  4)  färgas 
brunröd,  och  som  sålunda  kan  finnas  äfven  i  mesofyllet,  ehuru 
där  inga  tydliga  fällningar  erhöllos.  Hvilken  alkaloid  detta  kan 
vara,  är  emellertid  omöjligt  att  endast  af  dessa  prof  afgöra.  Bru- 
cin  kan  det  väl  icke  vara,  ty  denna  bas  ger  icke  en  sådan  brun- 
röd färg  med  HNO,,  och  icke  heller  strychnin,  curarin,  gelseniin 
eller  gelseminin,  ty  då  skulle  nog  med  vanadinsvafvelsyra  en 
karakteristisk  violett  eller  röd  färg  hafva  erhållits.  Af  hvilket 
eller  hvilka  ämnen  de  omtalade  dropparne,  elaiosfererna,  bestå, 
är  naturligtvis  icke  möjligt  att  af  de  gjorda  profven  sluta  till. 

Hvad  de  unga  grenarne  beträffar,  så  synes  af  de  gjorda 
profven,  att  här  med  all  sannolikhet  icke  någon  alkaloid  finnes, 
alldenstund  samtliga  fällningsreagens  här  gåfvo  negativt  utslag. 


Strychnos  suaveolens    Gilo. 

Bland  de  Loganiaceer,  jag  erhöll  från  Kew,  var  äfven  en 
vacker  Strychnosart  från  Vest-Afrika  (Yerop).  Denna  var  sig- 
nerad Strychnos  sp.  Grenarne  och  de  ytterst  karakteristiska  bla- 
den öfverensstämma  så  väl  med  GiLGS  beskrifning  på  den  nya 
arten  Str,  suaveolens  ^),  att  de  utan  tvifvel  tillhöra  denna  art. 
De  enda  afvikelserna  äro:  hos  formen  från  Kew  äro  bladen  nå- 
got mindre  och  bladskaften  något  kortare  än  hos  den  af  GiLQ 
beskrifna  typen.  För  öfrigt  synes  likheten  vara  fullkomlig.  Bla- 
den äro  aflängt  lancettlika,  med  vigglik  bas  och  en  skarpt  af- 
satt  spetsdel,  som  i  själfva  spetsen  är  rundad.  De  äro  fasta, 
läderartade,  glatta  och  något  glänsande,  3-nerviga,  med  måttlig 
reticuläring.  I  synnerhet  på  undre  sidan  framträda  skarpt  såväl 
hufvudncrverna  som  alla  gröfre  nervgrenar.  Dessutom  löper  i 
själfva  bladkanten  en  kontinuerlig  sträng  af  segbasttrådar.  Detta 
bastknippe  kan  urskiljas  redan  med  blotta  ögat,  ehuru  det  icke 

1)  Gilo,  Loganiaoeae  africanae,  i  Boglers  Botanische  JahrbUoher  1898, 
p.  566, 
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framträder  så  tydligt  som  de  egentliga  nerverna.  Detta  bast- 
knippe synes  vara  ytterst  karakteristiskt  för  denna  art  (ocb  må- 
hända äfven  för  närstående  former).  Det  motsvarar  tydligen  det 
starka  knippe  af  sclerencbymtrådar  och  stenceller^  som  finnes  i 
bladkanten  bos  Str.  PseudoQuina.  I  öfrigt  är  bladet  till  sin 
anatomiska  byggnad  tämligen  likt  bladen  af  Strychnos  nux  vomica, 

Strychnos  suaveolens  är  enligt  GiLG  I.  c.  af  Schweinfurth 
fannen  i  Gbasals  källområde  i  Monbnttas  land  samt  i  landet 
Niam-Niam  vid  Mbruolefloden.  Det  ex.,  jag  erhöll  från  Kew, 
nppgifves  härstamma  från  Yerop  i  Vest-Afrika. 

Undersöker  man  först  snitt  af  ett  äldre,  friskt  blad  utan  att 
lägga  det  i  någon  vätska,  visa  sig  i  alla  klorofyllförande  celler, 
men  mest  i  palissadcellerna  flera  små  droppar  (elaiosferer).  Till- 
sättes sedan  vatten,  så  framträda  dessa  elaiosferer  synnerligen 
tydligt;  äfven  i  en  del  epidermisceller  ser  man  na  en  och  annan 
dylik.  De  lösas  ej  i  Moral  ki  osmiumsyra  färgas  de  svart- 
bruna. Hos  yngre  blad  äro  dessa  elaiosferer  mycket  smärre  och 
sparsammare,  1  &  2  i  hvarje  mesofyllcell,  ocb  i  epidermis  saknas 
de  alldeles.  1  dessa  yngre  blad  äro  klorofyllkornen  fällt  nor- 
mala, i  de  äldre  bladen  synas  de  vara  något  destruerade.  I  lep- 
tomens  element  finnes  som  vanligt  ett  färglöst  innehåll.  —  I 
snitt,  som  läggas  i  ättiksyra,  lösas  icke  elaiosfererna.  Tvärtom 
framträda  de  här  mycket  tydligt.  I  snitt,  som  legat  ett  dygn  i 
denna  syra,  hafva  dropparne  förändrats  till  oregelbandet  formade, 
randade  eller  något  kantiga,  fasta  kroppar,  som  branfärgas  af 
osmiumsyra,  I  alkohol  förhålla  sig  elaiosfererna  på  samma  sätt 
som  i  ättiksyra. 

Snitt  af  dels  yngre,  dels  något  äldre  blad  undersökas  i: 

1.  Salpetersyréhaltig  H^SO^.  Merenchym  och  kärlsträngar 
(med  undantag  af  segbastet)  samt  ett  cellager  närmast  under  medel- 
nervens seghasteon  antaga  en  rödgul— rödbrun  färg,  som  dock  icke 
är  synnerligen  intensiv.  Stundom  färgas  också  palissadlagret  på 
ett  ocb  annat  ställe.  Starkast  är  färgen  i  kärlknippena.  Färgen 
blir  snart  mera  otydlig,  utom  i  medelnervens  veddel,  där  den 
håller  sig  tämligen  oförändrad.  Snitt,  som  först  doppas  i  utspädd 
HNO3  och  sedan  läggas  i  konc.  H2SO4,  förhålla  sig  på  samma 
sätt.  Någon  gäng  färgas  nästan  hela  snittet,  med  undantag  af 
epidermis. 

2.  Vanadinsvafvelsyra.  En  rödgul  färg  framträder  i  alla 
de  delar  af  snittet,  som  med  salpetersyréhaltig  H^SO^  färgas  röd- 
gula  eller  rödbruna. 
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3.  Konc,  B^SO^,    iDgeD  karakteristisk  reaktion. 

4.  HNO^.  Ed  gniaktig  missfärgDing  af  hela  mesofyllet  och 
kärlknippena.     Ingen  karakteristisk  reaktion. 

5.  Konc.  HCL    logen  karakteristisk  reaktion. 

6.  Jodjodkalium.  Snitt  från  ett  äldre  blad.  Öfverallt  äro 
klorofyllkomen  mer  eller  mindre  mörkt  rödbruna  och  destraerade. 
De  närmast  kring  medelnervens  hast  befintliga  kornen  äro  starkast 
färgade.  Elaiosfererna  ofärgade.  I  epidermis  märkes  ingen  tydlig 
fällning  och  för  öfrigt  ingenstädes  någon  fällning,  med  andantag 
måhända  af  kärlknippenas  element,  där  man  ser  ett  branaktigt 
innehåll,  som  dock  kan  vara  endast  en  färgning  af  det  ägghvite- 
rika  innehållet. 

Snitt  från  ett  nngt  blad,  som  dock  är  fallt  ntveckladt,  under- 
sökes  i  samma  reagens.  Öfverallt  äro  klorofyllkornen  finkorniga, 
till  större  delen  ogenomskinliga  och  färgade :  några  äro  gnlbrnna, 
de  flesta  äro  mörkt  rödbrnna  eller  nästan  svarta.  I  somliga  sy- 
nas vissa  partier  vara  mörkare,  brnnfärgade,  andra  delar  där- 
emot Ijnsare,  gulbruna  eller  brungula. 

7.  Kaliumwismutjodid.  Innehållet  i  leptoro  och  hadrom  är 
mörkt,  brunrödt,  men  det  är  omöjligt  att  säga,  om  det  är  någon 
fällning  eller  endast  färgning.  Ingenstädes  kan  någon  säker 
fällning  iakttagas.  Klorofyllkomen  något  missfärgade,  galaktiga. 
I  ett  ceUager  närmast  under  medelnervens  bast  äro  klorofyllkornen 
rödbruna^  mörkare  och  större  än  klorofyll  kornen  i  andra  delar  af 
snittet.  —  Efter  några  timmar  äro  klorofyllkornen  öfverallt  i 
snittet  tydligt  missfärgade,  rödbrunaktiga  (men  vid  en  viss  in- 
ställning skimrande  i  grönt)  och  något  destruerade.  Elaiosfererna 
äro  oförändrade. 

8.  Kaliumqvicksilfvcrjodid.  Klorofyllkornen  äro  delvis  de- 
struerade, men  ej  missfärgade.     Ingen  fullt  tydlig  fällning. 

9.  Guldklorid.  Klorofyllkornen  gulaktiga,  på  de  flesta  ställen 
hopgyttrade  till  en  större,  otydligt  finkornig  massa.  Uti  kärl- 
knippenas alla  element  synes  ett  gulaktigt  innehåll.  Då  snittet 
sedan  efter  några  timmars  förlopp  granskas,  har  en  reduktion  af 
reagenset  inträdt  öfverallt,  utom  i  epidermis. 

10.  Fosformolybdensyra.  Klorofyllkornen  väl  bibehållna,  ej 
destruerade  och  knappt  missfärgade.  Endast  några  få  epidermis- 
celler  och  mesofyllceller  synas  fyllda  af  ett  apelsiniUrgadt  inne- 
håll; för  öfrigt  kan  icke  någonstädes  någon  fällning  upptäckas. 
C^laiosfererpa  oförändrade, 
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11.  FikrinsyrcL  Innehållet  i  flertalet  celler  är  niiBsfärgadt 
och  klorofyllkornen. delvis  destraerade.  I  epidermis  en  obetydlig 
gramling. 

12.  Järnhlorid,  Klorofyllhornen  blifva  missiUrgade  och  del- 
vis destraerade:  de  antcLga  en  smuisgron  färy^  med  dragning  i 
blått.  I  epidermis  en  gramling.  Kärlknippenas  innehåll  miss- 
färgadt.  Efter  några  timmar  synes  i  epidermiscellerna  en  tydlig^ 
men  ingalunda  riklig,  kornig,  smutsgrönaktig  fällning, 

13.  Kaliumhikromat,  En  tydlig,  finkornig,  brunröd  fällning 
i  epidermis^  för  resten  missfärgning  och  delvis  destraering  af 
klorofyllkornen.  Sedan  reagenset  afdunstat  från  snittet,  tillsättes 
koncentrerad  svafvelsyra:  ingen  karakteristisk  reaktion. 

14.  KoMstikt  kali.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  Ingen 
saponifikation  af  elaiosfererna,  åtminstone  icke  i  rumstemperatur. 

15.  Osmiumsyra.  En  svartaktig  färgning  i  hela  snittet,  äfven 
i  epidermis  och  i  kärlknippenas  innehåll.  Äfven  själfva  kloro- 
fyllkornen mörkna  mer  eller  mindre. 

16.  Snitt,  som  några  timmar  macererats  med  vinsyrehaUig 
alkohol^  färgas  ej  tydligt  af  salpetersyrehaltig  H^SO^.  I  jodjod- 
kalium  färgas  klorofyllkornen  endast  svagt  gulbruna,  ej  mörkt 
rödbruna,  och  blifva  nu  icke  destruerade  i  detta  eller  andra  re- 
agens. Icke  heller  med  järnklorid  och  kalinmbikromat  erhållas 
några  tydliga  reaktioner. 


Af  dessa  mikrokemiska  prof  är  det  sålunda  tydligt,  att  uti 
bladens  klorofyllkorn  finnes  något  (eller  några)  ämne,  som  fäUes 
eller  brnnfärgas  af  jodjodkaliuro,  och  som  utlöses  ur  snitten  af 
vinsyrealkoholen.  Det  är  möjligen  detta  ämne,  som  af  Erd- 
MANMS  reagens  fUrgas  rödgult— rödbrunt  (profvet  1),  hvilken  re- 
aktion dock  icke  är  någon  tydlig  brucinreaktiou.  Det  är  emeller- 
tid icke  möjligt  att  af  de  mikrokemiska  profven  afgöra,  bvilket 
ämne  detta  är. 

För  att  utröna,  om  i  bladen  möjligen  kunde  finnas  någon 
alkaloid,  oaktadt  jag  mikrokemiskt  icke  erhållit  några  tydliga 
alkaloidreaktioner,  behandlas  bladen  efter  Stas-Ottos  metod  för 
isolering  af  alkaloider.  Efter  att  möjligast  noga  hafva  sönder- 
klippts digereras  de  ^/s  timme  i  vinsyrehaUig  alkohol  (utan  att 
profvet  starkt  upphettas).  Därefter  filtreras  och  filtratet  afdun- 
stås  i  lindrig  värme  nästan  till  torrhet.  Återstoden  löses  i  vatten, 
och   depn^   vattenlösning   skakas    med   en  lika  stor  volym  eter. 
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Vaitenlösningen  afskiljes  från  eterlöSDiDgen,  som  afdansias.  I 
återstoden  finnes  ingen  alkaloid.  Vattenlösningen  afdnnstas  något, 
så  att  etern  fullständigt  aflägnas,  försättes  sedan  med  kalilat, 
tills  vätskan  reagerar  tydligt  alkalisk.  Den  alkaliska  lösningen 
skakas  med  eter;  etern  frånskiljes  och  afdnnstas  till  torrhet. 
Återstoden  ger  ingen  alkaloidreaktion.  Den  alkaliska  lösningen 
skakas  sedan  med  varm  amylalkohol,  som  frånskiljes  och  af- 
dnnstas till  torrhet.  Icke  heller  denna  återstod  ger  någon  alka- 
loidreaktion. 

Den  alkaliska  lösningen,  som  till  färgen  är  ljust  brungul, 
ger  efter  uppvärmning  med  tymol  och  H^SOf  en  röd  eller  brunröd 
färg.  Detta  gaf  mig  anledning  att  tänka  på  möjligbeten,  att  i  denna 
lösning  kunde  finnas  någon  glykosid.  För  att  söka  fä  visshet 
härom  vände  jag  mig  till  Professor  C.  Th.  Mörneb,  som  också 
hade  godheten  hjälpa  mig  med  vidare  undersökning  af  ifrågava- 
rande vätska.  Undersökningsmaterialet  var  alltför  otillräckligt  för 
någon  fullständig  undersökning.  Det  visade  sig  emellertid,  att  vät- 
skan innehöll  något  ämne,  som  efter  en  stunds  kokning  med  ut- 
spädd HCI  reducerade  alkalisk  kopparsulfatlösning,  och  som  sålunda 
sannolikt  var  en  glykosid.  Materialet  var,  som  sagdt,  otillräck- 
ligt för  någon  mera  ingående  pröfning.  Vid  försigtig  neutrali- 
sering af  den  alkaliska  lösningen  ntföU  ett  kristalliniskt  pulver 
af  mycket  små,  rhombiska  eller  nästan  spolformiga  kristaller. 
Dessa  färgades  bruna  af  jodjodkalium  och  gåfvo  med  HNO,  en 
svag,  rödgul  färg,  men  ingen  brucinreaktion.  Sannolikt  är  det 
väl  detta  ämne,  som  fanns  i  bladens  klorofyllkorn  och  där  gaf 
de  mikrokemiska  reaktionerna  med  jodjodkalium,  kaliumwismut- 
jodid  och  guldklorid.  Säkert  är  emellertid,  att  i  bladen  icke 
finnes  någon  alkaloid. 

Man  vet,  att  sådana  ämnen  som  t.  ex.  coffein  och  solanidin 
kunna  bildas  genom  sönderdelning  af  glykosider.  Och  det  är  väl 
icke  omöjligt,  att  detta  kan  vara  fallet  äfven  med  brucin.  Det 
synes  mig  förtjena  att  pröfvas,  om  brucin,  som  finnes  i  barken 
hos  denna  Strychnosart,  till  äfventyrs  kan  stå  i  något  genetiskt 
samband  med  den  glykosid,  som  synes  finnas  i  bladen  hos  denna 
och  måhända  äfven  andra  Strych  nosar  ter. 

De  mikrokemiska  reaktionerna  med  järnklorid  och  kalium- 
bikromat  (12  och  13)  tyda  på  närvaro  af  någon  garfsyra,  som 
sålunda  utan  tvifvel  finnes  i  epidermiscellerna  och  sannolikt  äfven 
i  klorofyllkornen. 


Digitized  by 


Google 


företrädesvis  inom  familjen  Loganiaceae.  77 

De  talrika  elaiosfererna  bestå  tydligen  af  något  fett,  åtmin- 
stone till  största  delen. 

Stam. 
Stammens  anatomiska  byggnad  öfverensstämmer  med  den,  som 
utmärker  Strychnosarter  i  allmänhet.  Stencellringen  består,  åt- 
minstone bos  nnga  grenar,  af  endast  en  rad  celler.  Omedelbart 
utanför  densamma  finnas  ganska  talrika  kristallkammartrådar, 
som  till  Millons  reagens  och  orceinsaltsyra  förhålla  sig  på  samma 
sätt  som  motsvarande  bildningar  hos  Strychnos  nux  vomica,  var. 
(Se  sidan  54).  I  sekundära  barken  synas  enstaka,  ej  förvedade 
segbastceller. 

Tvärsnitt  af  en  mycket  ung,  några  mm.  tjock  gren  pröfvas 
i  följande  reagens. 

1.  SalpeterhaWg  H^SO^.  En  intensiv  gulrödfärg  i  barken 
och  veden  samt  i  Jlera  celler  i  märgen.  I  veden  framträder  fär- 
gen först  i  märgstrålarne  och  i  kärlen,  men  snart  synas  vedens 
alla  element  färgade.  De  medullära  leptomen  färgas  ej,  icke 
heller  kambiet.  Färgen  blir  snart  mindre  intensiv,  mindre  röd. 
Snittet  torkas  mot  rent  läskpapper  och  lägges  därpå  i  en  droppe 
tennklorur:  åtminstone  i  barkens  parenchym  inträder  en  tydlig  vio- 
letiröd  färg. 

2.  Vanadinsvafvelsyra.  De  delar,  som  i  salpetersvafvelsyra 
färgas  gulröda  eller  gulaktigt  röda,  antaga  äfven  i  detta  reagens 
en  gulröd  färg  (som  dock  ej  är  lik  den  färg,  som  erhölls  med 
det  förra  reagenset).  I  barkens  parenchym  är  färgen  tydligast 
och  mest  gående  i  rödt.  Äfven  kambiet  färgas  här  gulrödt,  och 
de    medullära   leptomen   färgas  snart    röda  (Rabpails  reaktion). 

3.  Konc.  H^SO^.  En  röd,  nästan  köttröd  färg  i  kambinm 
och  inre  leptom  (Raspails  reaktion). 

4.  Konc,  salpetersyra.  En  rödaktig  gul  färg  i  barken,  ve- 
den och  en  del  märgceller,  men  denna  färg  är  långt  ifrån  så 
tydlig  som  den  gulröda  färg,  som  erhölls  med  salpetersvafvel- 
syra. I  veden  och  i  barkens  stenceller  qvarstår  färgen  nästan 
oförändrad,  i  barkparenchymet  bleknar  den  tämligen  snart,  och 
snittet  behandlas  då  med  tennklorur  på  sätt  vid  1  finnes  angif- 
vet,  men  någon  violett  färgning  synes  ej. 

5.  Konc.  saltsyra.     Ingen  karakteristisk  reaktion. 

6.  Jodjodkaiium.  Ingenstädes  synes  någon  otvifvelaktig  fäll- 
ning.    Här  visa  sig  med  afseende  på  cellinnehållet  ungefär  samma 
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förhållaDden  som  i  bladen.  I  barkparencbymets  alla  celler,  i  se- 
kandära  barken,  i  märgstrålarne,  i  vedens  innersta  delar,  i  märg- 
parenchymets  flesta  celler  (i  synnerhet  de  centrala)  förefinnas  i 
friska  snitt  ganska  talrika,  mer  eller  mindre  gröna,  klorofyllfft- 
rande  och  delvis  äfven  stärkelseförande  korn.  Dessa  kom  blifva 
efter  tillsats  af  reagenset  finkorniga,  de  flesta  till  största  delen 
nästan  svarta^  några  blifva  mörkt  gulbruna,  delvis  nästan  svarta^ 
några  få  blifva  helt  och  hållet  galbmna.  Ur  enstaka  sådana 
korn  synes  en  eller  annan  liten  oljedroppe  uttränga.  I  flertalet 
af  dessa  celler  kan  man  dessutom  se  ett  mycket  obetydligt,  bran- 
galt,  finkornigt  innehåll,  men  detta  är  icke  någon  tydlig  fällning. 
I  kambiet  samt  i  medallära  leptomen  ser  man  ett  brnngnlt,  otyd- 
ligt kornigt  innehåll,  som  dock  vid  jämförelse  med  andra,  i  vat- 
ten lagda  snitt  icke  synes  vara  någon  fällning,  ntan  endast  det 
redan  förut  där  befintliga  innehållet,  som  nu  af  reagenset  färgats. 
Detsamma  synes  vara  förbållandet  med  vedens  kärl  och  paren- 
chymceller. 

7.  Kaliumwismutjodid.  Ingenstädes  någon  tydlig  fällning, 
men  nästan  alla  de  förut  mer  eller  mindre  gröna  kornen  blifva 
i  detta  regens  mer  eller  mindre  destruerade,  finkorniga  och  fär- 
gade. Sålunda  äro  i  barkparenchymets  flesta  celler  klorofyllkomen 
dels  grönaktiga,  dels  rödbruna  eller  gulbruna;  märgstrålcellemas 
innehåll  är  rödbrunt,  i  märgparencbymets  flesta  celler  äro  de  förut 
gröna  —  färglösa  kornen  nu  nästan  svartbruna.  (De  förut  färg- 
lösa kornen,  som  nu  äro  svartbruna,  äro  tydligen  stärkelsekorn, 
som  väl  dock  kunna  innehålla  äfven  något  annat  ämne).  I  vedens 
flesta  kärl  ser  man  dels  ett  grönaktigt,  homogent  innehåll,  dels 
några  mörka,  grönaktiga,  korniga  massor,  som  synas  adherera 
vid  väggarne. 

8.  Ouldklorid,  alla  klorofyllförande  korn  något  destruerade, 
finkorniga,  i  en  del  celler  gulaktiga,  i  de  flesta  celler  nästan 
svarta  af  ytterst  fina,  mörka  korn  (uppkomna  genom  reduktion 
af  reagenset).  De  icke  klorofyllhaltiga  stärkelsekornen  i  en  del 
märgparenchymceller  visa  ingen  förändring.  Ingenstädes  synes 
någon  tydlig  fällning. 

9.  Fosformolybdensyra.  Klorofyllkornen  blifva  gulaktiga. 
De  flesta  celler  i  innersta  korkrellagret  sanU  barkpar enchymcéll erna 
äro  fyllda  af  ett  homogent j  röd(fult  innehåll^  likaså  kärlen  och  märg- 
strålarne  vid  vedens  innersta  del  samt  cellerna  närmast  omkring 
inre  leptomen.     Då  snittet  efter  flera  timmars  förlopp,  men  innan 
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reagenset  afdnnstaty  äter  andersökes,  synes  detta  innehåll  ej  tyd- 
ligt (har  förmodligen. lösts  i  öfverskott  af  reagenset). 

10.  Fikrinsyra.     Ingen  tydlig  reaktion. 

11.  Kaliumbikrotnat.  1  innersta  korhcelltigret,  i  de  flesta 
barJcparenchy medier,  i  sekundära  barkens  alla  eeller,  i  vedens  kärl 
samt  i  märgens  flesta  eeller  uppstår  en  tydlig,  kornig,  brunröd  fäll- 
ning. I  en  del  barkparenchymceller,  i  en  del  vedkärl  och  märg- 
strålar är  innehållet  grönaktigt;  någon  tydlig  fällning  kan  ej  nr- 
skiljas. 

12.  Järnklorid.  En  brunaktigt  grön,  kornig  fällning  i  alla  de 
celler.^  som  med  kaliumbikromat  gifva  en  tydlig  fällning,  i  öfriga 
celler  i  barkparenchymet  etc.  är  innehållet  grönaktigt,  ntan  att  i 
dessa  någon  tydlig  fällning  uppstått. 

13.  Suitty  som  på  vanligt  sätt  behandlats  med  vinsyrealkohol, 
gifva  ingen  reaktion  med  Erdbianns  reagens  och  tennklorur.  I 
jodjodkalium  gifva  en  del  af  de  vid  6  omtalade  klorofyllförande 
kornen  i  märgen,  märgstrålarne  och  barkparenchymet  en  tydlig 
stärkelsereaktion,  men  inga  af  dessa  korn  ai^taga  här  någon 
mörkt  gulbrun  f^rg,  såsom  fallet  var  i  friska  snitt. 

Af  profvet  1.  framgår,  att  åtminstone  i  barken  måste  finnas 
brucin,  oaktadt  ingen  tydlig  fällning  erhålles  med  t.  ex.  jodjod- 
kalium. Det  vill  synas,  som  denna  alkaloid  här  skulle  finnas  titt 
de  klorofyllförande  och  delvis  äfven  stärkelsehaltiga  kornen.  För 
att  öfvertyga  mig  om,  att  brucin  verkligen  finnes  i  barken,  be- 
handlades den  på  samma  sätt  som  bladen  efter  Htas-Ottos  me- 
tod för  isolering  af  alkaloider,  och  jag  fick  därvid  också  efter 
afdanstning  af  den  eter,  som  skakats  med  den  alkaliska  lösnin- 
gen, en  obetydlig  återstod,  som  med  HNO,  gaf  en  tydlig  brncin- 
reaktion. 

Reaktionerna  11  och  12  visa,  att  garfsyra  finnes  både  i  bar- 
ken, veden  och  märgen. 

Reaktionen  med  fosformolybdensyra  (9)  kan  jag  ej  nöjaktigt 
förklara. 


"Strychnos  Blay-Httam." 

Af  den  förut  på  sid.  9  omtalade  Strychnosform,  hvars  stam 
och  bark  (ej  rotbarken)  användas  vid  beredningen  af  Panggah- 
nernas  Ipoégift,  har  jag  genom  Professor  Santessons  utmärkta 
tillmötesgående    erhållit    ett    prof.     Det  är  tvärsnitt  af  en  9  cm. 
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tjock  stam,  med  både  bark^  ved  och  märg.  Såsom  fömt  nämndt, 
hade  Santesson  både  i  barken  och  veden  fannit  bmcin,  men 
icke  strychnin.  Såsom  SanT£S80N  framhåller,  talade  detta  tyd- 
ligen emot,  att  »Blay-Hitamo  sknlie  vara  identisk  med  Strycknos 
Tieutéf  om  hvilken  art  man  vet,  att  dess  rot  innehåller  strychnin, 
men  däremot  efter  all  sannolikhet  intet  brncin.  Dock  torde  denna 
omständighet  icke  alldeles  nteslnta  möjligheten  af  att  Str.  Tieuté 
och  oBiayHitamo  kunde  tillhöra  samma  art. 

Det  erhållna  Blay-Hi  tam  prof  vet  visar  ytterst  talrika  och  stora, 
redan  för  blotta  ögat  synliga  kärlmynningar  i  veden,  hvilket 
genast  leder  ens  tanke  på,  att  det  sannolikt  härstammar  från 
någon  lian.  En  utmärkt  anatomisk  beskrifning  på  veden  och 
barken  är  lemnad  i  H.  och  C.  6.  Santessons  förut  citerade  ar- 
bete (se  pag.  9),  hvartill  jag  hänvisar.  Vid  jämförelse  af  den 
anatomiska  byggnaden  hos  Blay-Hitam  med  den  anatomiska  be- 
skrifning på  Str.  Tieuté,  som  nyligen  lemnats  af  ITSCHERT^),  har 
jag  funnit  följande  olikheter. 

Hos  Str.  Tievié  inga  stenceller  i  barkparenchymet,  ej  heller 
i  mjukbastet,  under  det  sådana  finnas  hos  Blay-Hitam.  Hos  S^. 
Tieuté  består  märgen  af  tunnväggiga  parenchymceller,  som  föra 
oxalatkristaller.  Hos  Blay-Hitam  är  den  till  stor  del  bildad  af 
tjockväggiga  stenceller,  utan  kristaller.  Därjämte  synas  vedkär- 
len hos  Str.  Tieuté  icke  vara  fullt  så  vida  och  talrika  som  hos 
Blay-Hitam. 

Om  den  af  Itschert  beskrifna  arten  verkligen  är  den  typi- 
ska Str.  Tieuté  Lesch.,  skulle  sålunda  ofvan  anförda  skiljaktig- 
heter vara  de  enda,  hvarigenom  Blay-Hitamstammen  i  anatomiskt 
hänseende  afviker  från  stammen  af  Str.  Tieuté.  Detta  talar  tyd- 
ligen för,  att  de  tvenne  Strychnosformerna  måste  vara  nära  be- 
slägtade,  men  ej  identiska.  Det  är  väl  sannolikt  tvenne  skilda, 
men  närstående  arter. 

Vid  de  mikrokemiska  prof,  jag  gjort  på'  Blay-Hitam,  har  jag 
fått  starka  reaktioner  på  brncin  i  hela  barken,  med  undantag  af 
stencellringen  och  korklagret.  Detta  senare  färgas  blågrönt  af 
konc.  salpetersyra  och  andra  oxidationsraedel  och  innehåller  väl 
sålunda  »strychnokrom»  (se  pag.  64).  Afven  i  veden  och  märgen 
fås  reaktion  på  brucin,  ehuru  ej  så  tydligt  som  i  barken.  Ingen- 
städes erhålles   någon  strychninreaktion  med  vanadinsvafvelsyra. 

1)  Beiträge  zur  anRtomischen  Kenntnis  von  Strycknos  Tieuté.  iDang.- 
Diss.     Briangen   1894. 
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Gelsemhim  sempervirens  (l.)  Fkbs. 

(Syn.:  Bignonia  sempervirens  L.) 

Förekommer  i  Nordamerikas  Förenta  Stater,  nämligen  i 
de  sydöstra  och  södra  staterna  från  Virginia  till  Texas,  där 
den  är  vanlig  vid  flodstränder  i  närbeten  af  kusterna.  Den 
uppgifves  äfven  vara  funnen  i  Mexiko.  Det  är  en  vacker  lian, 
med  mycket  lång,  krypande  jordstam  och  30 — 50  fot  bög  öfver- 
jordisk  stam.  Den  bildar  vackra  festoner  mellan  trädens  kronor. 
De  motsatta,  äggrnndt  lancettlika  bladen  qvarsitta  under  vintern 
(enl.  flera  förf.).  Blommorna  sitta  ensamma  eller  i  fåblommiga 
klasar  i  bladvecken  ocb  bafva  stora,  trattformiga,  vackert  gula, 
välluktande  blomkronor.  Växten  kallas  i  sitt  bemland  »gul  jas- 
min» eller  »Carolina-jasmin». 

I  botaniskt  hänseende  står  slägtet  Oelsemiurn  —  med  sina 
2  arter  —  tämligen  isoleradt,  på  samma  gång  det  eger  vissa 
likheter  med  flera  växtfamiljer.  Detta  har  också  varit  orsaken 
till,  att  det  af  olika  systematici  förts  till  olika  familjer.  Sålunda 
har  Oelsemiurn  sempervirens  successive  varit  förd  till  alla  de 
förut  å  sidan  29  nämnda  familjerna,  som  äro  mer  eller  mindre 
beslägtade  med  Loganiaceae.  Till  denna  sistnämnda  familj  för- 
des växten  af  De  Gandolle^)  och  sedan  äfven  af  Bentham  och 
HooKER*),  Solereder')  m.  fl.  —  Oelsemiurn  (jämte  ett  par 
andra  små  slägten)  afviker  från  öfriga  Loganiaceer  genom  två- 
klnfna  märken,  d.  v.  s.  märkesflikarnes  antal  är  4,  ej  2,  såsom 
hos  andra  Loganiaceer. 

I  anatomiskt  hänseende  synes  slägtet  icke  förete  någon  vä- 
sentlig afvikelse  från  öfriga  Loganiaceer^). 

I  kemiskt  hänseende  är  Oels,  sempervirens  så  till  vida  skild 
från    öfriga   Loganiaceae,  som  alkaloiderna  gelsemin  och  gelse- 


1)  »ProdromnsD,  IX  (1846). 

2)  Qeoera  Plant.  II  (1S76). 

3)  I  Bnoleb  n.  Peahtl,  Pflao«enfamilieii,  76.  Lief.  (1892). 

4)  Likasom  hos  Strychnos  äro  klyf  öppningar  ne  omgifna  af  särskilda  2>bi- 
celler»,  som  till  formen  afrika  frän  epidermiscellema.  Jämför  Bmolbb  u. 
Pbantl,  Pflansenfamilien,  76.  Liefernng,  p.  21.  I  st.  f.  stenoellringen  hos 
Strychnos  finnes  här  en  ring  af  segbastoeller,  och  kristallkamrar  synas  vara 
ytterst  sparsamma  eller  nästan  alldeles  saknas  i  barken. 

Slfttrands  ÄlkaloideniM  lokalisatioii.  0 
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roiDin   samt   glykosideD    aescalio  veterligeo  icke  förekomma  hos 
andra  slSgteD  inom  deDDa  familj. 

DeDDa  växty  som  sedan  lång  tid  tillbaka  varit  använd  som 
folkmedel  vid  feber  och  nearalgier,  har  flera  gånger  förorsakat 
fl^rgiftningsfally  och  det  var,  enligt  appgift,  ett  sådant,  som  vid 
midten  af  detta  århundrade  fUste  läkarnes  uppmärksamhet  på 
denna  växt.  Sedan  1873  är  drogen  radix  Oelsemii  officinel  i 
Förenta  Staternas  farmakopé  ^).  Den  användes  i  form  af  flaid- 
extrakt  och  tinktnr  vid  frossa,  langinflanimation  etc,  och  särskildt 
har  den  blifvit  berömd  såsom  medel  mot  trigeminnsneuralgi.  Om- 
dömena om  det  terapeutiska  värdet  af  denna  drog  och  det  däror 
framställda  gelseminet  hafva  dock  varit  mycket  olika,  hvilket  väl 
delvis  torde  bero  på  de  använda  preparatens  olika  halt  af  gelse- 
min  och  gelseminin.  Rusby')  t.  ex.  säger,  att  Oelsemium  är  ett 
af  de  vigtigaste  läkemedlen  i  Nordamerikas  södra  stater.  Dujar- 
din-Beaumetz'),  som  särskildt  studerat  Oelsemium^s  antineural- 
giska  verkan,  ställer  detta  medel  vida  under  aconitin. 

I  handeln  förekomma  under  namnet  radix  Oelsemii  icke 
blott  delar  af  roten,  utan  äfven  af  rotstocken  och  mycket  ofta 
äfven  med  inblandade  öfverjordiska  stamdelar  ^).  De  sistnämnda 
skiljas  dock  mycket  lätt  från  de  underjordiska  delarne  genom 
sin  purpurröda  bark;  de  äro  för  öfrigt  ihåliga,  beroende  på  de- 
struktion af  märgen.  Rotdelarne,  hvilka  liksom  rotstockfragmen- 
ten hafva  Ijnsbrun  bark,  skiljas  från  stamdelarne  därpå,  att  de 
sakna  märg;  och  likaså  sakna  de  segbastring  i  barken,  hvarföre 
dess  brottyta  icke  är  fibrös  eller  luddig,  såsom  fallet  är  med 
stamdelarnes  bark.  Enligt  uppgift  i  Geissler  u.  Moeller, 
Realencyclopädie  der  gesammten  Pharmacie,  äro  stamdelarne  för- 
kastliga. Att  de  emellertid  lika  väl  som  roten  innehålla  alkaloid, 
synes  af  det  följande. 

Rot. 

Jag  har  mikrokemiskt  undersökt  ett  8  mm.  tjockt  rotfrag- 
ment, erhållet  från  de  farmakognostiska  samlingarne  i  Farmacenti- 
ska  Institutet  i  Bern. 


1)  Jåmför  Pbibtbdt,  Om  Radix  Gelsemii,  i  Upsala  LåkareföreDinga  För- 
handlingar, 14:de  bandet,  p.  47  (IS78). 

S)  Terapentio  Qaiette,  Dec.  1884.     Archir  f.  Pharm.  XXIII,  p.  447. 

8)  Terap.  Oai.  1891,  XII,  p.  263.     Ref.  Jahresb.  der  Pbarm.  1891. 

4)  Jåmför  Babtin,  i  Pharmao.  Jonm.  Trana.  1892,  N:o  1192,  p.  662. 
Eef.  Jabresb.  der  Pbarm.  1892,  p.  118. 
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Man  kan  redan  med  obeväpnadt  öga  nrskilja  de  ganska  tal- 
rika, breda  märgstrålarne,  som  genom  sin  ljusare  fUrg  äro  tydligt 
markerade  mot  de  öfriga  delarne  af  den  Ijnsgala  vedcylindern. 
Denna  intager  största  delen  af  snittytan  (tvärsnitt).  Den  beklä- 
dande barken  är  knappt  mer  än  Vs  mm.  tjock.  Med  loup  urskil- 
jer man  ännu  tydligare  de  ljusa  märgstrålarne,  som  uppdela  ved- 
cylindern i  talrika,  smala,  kilformiga  partier.  Därjämte  synas  nu 
tydligt  mynningarne  af  de  talrika  ocb  stora  kärlen  uti  veden. 
Barkens  snittyta  är  brungul.  Under  mikroskopet  visar  snittytan 
ftJljande  byggnad  (Pl.  II,  fig.  3). 

Barken.  Ytterst  ett  korklager,  bestående  af  flera  rader  tan- 
gentialt  sträckta  celler  med  ett  föga  tydligt  innehåll.  Innanför 
korken  kommer  ett  temligen  tunt  lager  af  barkparenchym,  hvars 
celler  äro  något  tangentialt  sträckta,  bafva  tunna  väggar  och  ett 
amorft,  färglöst,  delvis  kornigt  innehåll,  som  ofta  ligger  invid 
cellväggarne.  I  somliga  celler  finnas  dessutom  små  stärkelsekorn. 
Innanför  den  primära  barken  har  man  ett  jämförelsevis  mäktigt 
lager  af  mjukbast.  De  särskilda  delarne  äro  skilda  från  hvarandra 
genom  märgstrålar^  som  vid  gränsen  mellan  primära  och  sekun- 
dära barken  småningom  öfvergå  i  de  omgifvande  väfnaderna. 
Mjukbastet  består  hufvudsakligen  af  tunnväggiga,  axillärt  sträckta 
parenchymceller,  hvilkas  innehåll  är  af  samma  beskaffenhet  som 
cellinnehållet  i  primära  barken  (dock  finnas  här  knappt  några 
stärkelsekorn).  Äfven  i  de  corticala  delarne  af  märgstrålarne  är 
cellinnehållet  af  samma  beskaffenhet. 

Ifeden  är  karakteriserad  af  talrika,  mycket  stora  ^)  kärl,  af 
hvilka  flera  äro  fyllda  af  en  gulbrun,  hartsliknande  massa.  Märg- 
strålarne tilltaga  i  bredd  utåt*),  de  bestå  af  4 — 10  rader  celler, 
som  i  radial  riktning  äro  starkt  sträckta;  deras  innehåll  är  huf- 
vudsakligen stärkelse. 

Mikrokemiska  prof: 

1.  Jodijodkalium.  De  omtalade  innehållen  i  primära  ocb  se- 
kundära barken  färgas  gulbruna — rödbruna;  innehållen  i  vedens 
kärl  blifva  också  mera  bruna  än  förut;  stärkelsekornen  färgas 
som  vanligt  svartblå. 


1)  Lianer  i  allmäDbet  bafva,  som  bekant,  stora,  rida  karl. 

2)  Rothbock  ocb  Shobmakbb  bafra  anm&rkt  detta  såsom  egendomligt 
för  OeUemium.  Se  Pbarm.  Ztg,  1884,  N:o  35,  p,  130.  Anmärkas  bör  dock  åf* 
Ten,  att  bos  Loganiaceer  i  allmänbet  märgstrålarne  äro  bredare  utåt. 
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2.  Vamdinsvafvélsyra  (1 :  100).  Hela  barken  blir  röd,  med 
en  märkbar  dragning  i  violett.  Vedkärlens  innehåll  blifva  röda 
(ej  samma  färg  som  i  barken).  Gör  man  profvet  på  det  sätt,  att 
snittet  först  lägges  i  vatten,  som  sedan  aflägsnas  med  läskpap- 
per, och  derpå  reagenset  får  tillflyta,  så  ser  man  tydligt,  att  det 
är  barkcellernas  innehåll,  ej  deras  väggar,  som  rödfärgas. 

3.  Konc.  svafvelsyra.  Hela  barken  blir  gul  (med  en  märk- 
bar dragning  i  orange).  Vid  detta,  liksom  vid  närmast  föregå- 
ende prof,  ntträda  små  droppar  ur  cellerna  och  antaga  samma 
färg  som  öfriga  delar  af  cellinnehållen. 

4.  Konc.  salpetersyra.  Hela  barken  blir  grönaktig  (färgen 
är  ej  stark,  sknlle  sannolikt  framträda  bättre  i  den  lefvande  väx- 
ten; detsamma  gäller  äfven  om  den  med  vanadinsvafvelsyra  er- 
hållna färgen). 

5.  Millons  reagens.  Både  i  barkens  celler  och  i  vedens 
kärl  Tårgas  innehållen  mer  eller  mindre  tydligt  tegelröda. 

6.  Orceinsalisyra.  Alla  dessa  innehåll  antaga  en  tydlig 
röd  färg. 

7.  Floroglucin+HCl.  Vedelementens  cellväggar  antaga  en 
intensiv  violettröd  färg.  Korkcellernas  väggar  tUrgas  knappt. 
(Innehållen  i  barkens  celler  och  vedens  kärl  färgas  ej). 

8.  Osmiumsyra.  Innehållen  i  barkens  alla  celler  blifva 
brnnaktiga. 

9.  Jämklorid.    Hela  barken  blir  grönaktig. 

10.  Snitt,  som  nära  ett  dygn  legat  i  vinsyrealkoholj  gifva 
inga  färgreaktioner  i  barken  med  konc,  H^SO^,  vanadinsvafvel- 
syra eller  A^onc.  HNO^.  Däremot  färgas  de  ännn  qvarvarande 
cellinnehållen  därstädes  nästan  lika  tydligt  som  förut  med  jodjod- 
kalium.  Huruvida  någon  del  af  dessa  cellinnehåll  blifvit  löst,  kan 
man  ej  se.  (Innehållen  i  vedkärlen  färgas  nu  af  H2SO4  mindre 
tydligt  röda.  Den  nu  inträdande  reaktionen  liknar  mera  den  reak- 
tion, som  detta  reagens  i  vanliga  fall  ger  med  förvedade  väfna- 
der.    Se  det  föreg.). 

Af  dessa  mikrokemiska  prof  framgår  hufvudsakligen  ft^ljande. 
Innehållet  i  barkparenchymets  och  mjukbastets  celler  består 
till  större  eller  mindre  del  af  ägghvita  (profven  5  och  6).  Uti 
dessa  cellinnehåll  finnes  med  sannolikhet  gelseminin,  att  döma 
af  de  mer  eller  mindre  tydliga  färger,  som  erhöllos  med  H2SO4 
och  HNOs.  Den  röda  färg,  som  erhölls  med  Mändelins  reagens 
(2),  bevisar  naturligtvis  icke,  att  bär  finnes  gelseminin,  men  talar 
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nog  icke  heller  däremot.  Det  är  nämligen  högst  sannolikt,  att 
den  violetta  eller  blåvioletta  färg,  som  gelseminin  makrokemiskt 
ger  med  detta  reagens,  icke  inträder  i  växtcellen,  utan  endast  en 
violettröd  eller  nästan  röd  färg.  Det  synes  vara  en  allmän  regel, 
att  det  fttrsta  stadiet  af  flera  alkaloiders  färgreaktioner  icke  eller 
endast  undantagsvis  inträder  vid  mikrokemiska  prof.  Vi  hafva  i 
det  föregående  sett,  att  t.  ex.  strychnin  och  brucin  förhålla  sig 
på  detta  sätt.  Och  med  all  sannolikhet  är  detsamma  fallet  äfven 
med  cnrarin  och  gelseminin  m.  fl.  Sistnämnda  alkaloid  ger  i 
växtcellen  antagligen  en  violettröd  eller  nästan  rent  röd  (ej  blå- 
violett) färg,  sålunda  ungefär  samma  färg,  som  sannolikt  äfven 
gelsemin  ger  vid  mikrokemiska  prof  med  vanadinsvafvelsyra. 
Det  torde  därföre  vara  alldeles  omöjligt  att  endast  med  detta 
reagens  mikrokemiskt  skilja  dessa  bägge  alkaloider,  allra  helst 
när  de,  såsom  här  sannolikt  är  fallet,  förekomma  tillsammans. 
Af  roakrokemiska  analyser  vet  man,  att  i  rotbarken  hos  denna 
växt  finnes  hnfvudsakligen  gelsemin,  men  äfven,  ehuru  i  ringare 
mängd,  gelseminin.  Den  färg,  som  nyssnämnda  reagens  här  fram- 
kallade, beror  väl  sålunda  hnfvudsakligen  på  närvaro  af  gelsemin 
i  oellinnehållen.  Men  reaktionerna  med  H2SO4  och  HNO,  tala 
för,  att  här  äfven  finnes  gelseminin.  Reaktionen  med  Fc^GIq  visar, 
att  i  barken  sannolikt  äfven  finnes  garfsyra.  Och  det  är  möjligt, 
att  här  äfven  baserna  äro  bundna  vid  denna  syra^). 

I  det  hartsliknande  innehåll,  som  finnes  i  flera  af  vedens 
kärl,  ingår  tydligen  något  ägghviteartadt  ämne  (profven  5  och  6). 
Hvilket  ämne  det  är  som  i  dessa  kärlinnehåll  färgas  rödt  (utan 
dragning  i  violett)  af  vanadinsvafvelsyra,  är  mig  ej  möjligt  att 
afgöra. 

Stam. 

Från  Kew  erhöll  jag  några  grenar  med  blad  af  den  lefvande 
växten. 

Tvärsnitt  af  en  mycket  ung,  endast  ett  par  mm.  tjock  gren 
visar  följande  anatomiska  byggnad  (Plansch  II,  fig.  2). 


1)  Kollock  faon  i  Oelsemiamroten  följande  åmnen:  gelsemin,  harts,  fljk- 
tig  olja,  fet  olja,  ett  galt  f&rgämne,  garfsjra,  stärkelse,  albnmin,  gummi,  pek- 
tinsyra,  extraktiyämne,  ]>ligniDi>,  oorganiska  salter.  Enligt  Bbbblb  finns  i  ve- 
den ingen  alkaloid.  Se  Holmbs  revj  i  Pbarm.  Joarn.  and  Tran9.  8er.  3, 
VoL  VI  (1870—76),  p.  663. 
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Barken.  Ett  gnirödt  korklager^  af  omkring  tre  rader  tangen- 
tialt  sträcktai  delvis  Dästan  sammaDfallDa  celler,  hvilkas  lumina 
oftast  äro  fyllda  af  en  bomogeD,  galröd  massa.  Emellan  detta 
korklager  och  det  gröna,  klorofyll  förande  barkparencbymet  ligga 
tvenne,  väl  markerade  cellager,  hvarje  bestående  af  en  rad  celler. 
Det  yttre  af  dessa  lager  är  fellogen  ocb  bildas  af  nästan  isodia- 
metriska,  men  i  axial  riktning  något  sträckta  celler,  som  äro  belt 
ocb  bållet  fyllda  af  ett  ytterst  finkornigt  eller  nästan  homogent 
ocb  nästan  färglöst  innebåll,  som  är  lösligt  i  kloralbydratlösning, 
färgas  intensivt  rödt  af  orceinsaltsyra  ocb  mörkt  tegelrödt  af 
Millons  reagens.  (Det  färgas  ej  af  floroglucin  +  saltsyra).  Det 
är  sålnnda  rikt  på  något  äggbviteartadt  ämne.  1  likbet  med  de 
egentliga  korkcellernas  väggar  äro  äfven  väggarne  i  detta  lager 
olösliga  i  konc.  H^SOf.  Vid  inverkan  af  denna  syra  bänder  det 
ofta,  att,  sedan  öfriga  delar  af  barken  äro  applösta,  de  na  ytterst 
tunna  cellväggarne  i  detta  lager  bukta  ut  (mot  snittets  centrum), 
därigenom  påminnande  om  den  karakteristiska  bild  man  erbåUer 
i  räfkakornas  palissadlager  vid  dessas  behandling  med  HNO,. 

Det  andra,  inre  lagret  är  felloderm  ocb  består  af  smärre,  något 
tangentialt  sträckta  celler^  med  ett  obetydligt  innehåll  af  samma 
beskaffenhet  som  i  fellogenet.  Det  afsticker  skarpt  mot  det  in- 
nanför befintliga  barkparencbymet.  Detta  senare  består  af  flera 
lager  nästan  isodiametriska  celler,  som  äro  rika  på  klorofyll,  i  syn- 
nerhet de  yttre;  de  innesluta  endast  något  enstaka  stärkelsekorn. 
På  gränsen  mellan  barkparencbymet  och  mjukbastzonen  finnes  en 
kontinnerlig  ring  af  stora,  ej  förvedade  segbastceller,  med  oftast 
mycket  förtjockade  väggar.  (I  den  gren,  bvarifrån  det  afbildade 
snittet  är  taget,  voro  dessa  segbastceller  ovanligt  tunnväggiga; 
se  figuren).  Mjukbastzonen  är  ganska  mäktig  ocb  består  bnfvud- 
sakligen  af  parenchymceller;  silrör  har  jag  ej  med  säkerhet  kun- 
nat finna  här.  (Sådana  finnas  däremot  i  riklig  mängd  i  inre 
mjukbastet). 

¥edM  är  liksom  i  roten  rik  på  större  och  mindre  kärl  och 
genomdrages  af  talrika  märgstrålar.  Dessa  bestå  af  en  rad  nästan 
isodiametriska  celler^  fyllda  af  små  runda  stärkelsekorn,  i  synner- 
het i  vedens  innersta  del  invid  inre  mjukbastet. 

Märgen  har  en  något  egendomlig  byggnad.  Den  består  till 
största  delen  af  stora,  polygonala  celler,  med  tunna  väggar  och 
nästan  ntan  märkbart  innehåll,  och  dessa  celler  bilda  liksom  en 
4-8idig  pelare,  som  med  de  fyra  sidokanterna  berör  vedcylinderns 
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insida.  Märgparenchymets  yttersta  celler  äro  något  mindre,  mera 
rundade  ocb  alldeles  fyllda  af  stärkelsekorn.  Mellanrummet  mel- 
lan denna  »märgpelare»  ocb  vedcylindern  upptages  helt  och  hållet 
af  inre  mjukbastet  (ocb  dess  kambinm),  som  sålunda  på  tvär- 
snitt kommer  att  bilda  fyra  cirkelsegment.  (Se  teckningen).  I 
detta  mjukbast  finnas  talrika  silrör.  Både  i  yttre  och  inre  lep- 
tomen  (samt  i  kambiet)  finnes  som  vanligt  ett  nästan  färglöst, 
otydligt  kornigt  innehåll  i  alla  element.  Därjämte  finnas  där 
äfven  enstaka  små  stärkelsekorn  ocb  små  oljedroppar.  I  »märg- 
pelarens»  stärkelselager  förekomma  ganska  talrika  gröna,  kloro- 
fyllförande korn.  —  I  barkparencbymet  finnas  enstaka  små  olje- 
droppar. Alla  dylika  »elaiosferer»  lösas  i  kloralbydrat,  ej  genast, 
men  efter  någon  timme.  Likaså  löses  däri  innehållet  i  korkcel- 
lerna, fellogenet  ocb  fellodermet,  åtminstone  till  största  delen. 
I  kemiska  reagens  förhålla  sig  dylika  snitt  på  följande  sätt. 

1.  Vanadinsvafvelsyra.  Både  hela  barken  (med  undantag  af 
korklagret)  oeh  de  inre  leptomen  jämte  märgens  stärkelselager  blifva 
genast  körsbärsröda,  i  ett  af  snitten  blir  en  af  de  inre  leptom- 
grnpperna  delvis  röd,  delvis  intensivt  grön.  Både  de  gröna  och 
de  röda  partierna  blifva  småningom  brunaktiga. 

Ett  tredje  snitt  från  allra  yngsta  delen  af  grenen  ger  följande 
reaktioner:  det  inre  mjukbastet  ocb  delvis  äfven  märgparenchy- 
met  blifva  först  grönaktiga,  sedan  blifva  märgens  stärkelselager 
samt  yttersta  delarne  af  barkparencbymet  tydligt  gröna,  under 
det  att  inre  leptomen  samt  kambiet  och  barkens  hela  inre  del  nu 
blifvit  blå.  Därpå  blifva  inre  leptomen  och  slutligen  äfven  största 
delen  af  barken  tydligt  körsbärsröda. 

Eorklagret  antager  vanligen  i  detta  reagens  samma  gulröda 
färg  som  bladets  epidermis  (se  nedan).  Veden  blir  vanligen  grön- 
aktig. I  barken,  i  synnerhet  i  närheten  af  segbast  ringen,  fram- 
träda, enstaka,  små,  droppliknande  massor.  Segbastcellernas  väg- 
gar blifva  ofta  blåaktiga. 

Stundom  blifva  både  barken  ocb  inre  leptomen  i  första  band 
gulröda,  sedan  körsbärsröda. 

2.  Eone.  svafvelsyra.  Hela  barken  (med  undantag  af  korken) 
samt  de  inre  mjukbastgruppema  antaga  genast  en  tydlig  rödgul 
färg,  ocb  sedermera  blifva  dessa  mjukbastgrupper  och  på  några 
ställen  äfven  yttre  leptomet  ocb  kambiet  röda,  och  därjämte  äro 
äfven  några  små  oljedroppar  rödvioletta  (RäSPAILS  reaktion). 
Största  delen  af  barken  är  fortfarande  rödgul.    I  veden  inträder 
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syDDerligeo  tydligt  den  reaktion,  som  fOrvedade  delar  i  allmän- 
het gifva  med  detta  reagens.  Jämför  sidan  48.  Den  rödgala 
eller  brungnla  färgen  blir  alltid  först  synlig  i  kärlens  väggar. 

3.  SalpetersyrehaUig  svafvelsyra,  Samma  reaktioner  som  i 
H2SO4  ensam. 

4.  Konc.  salpetersyra.  Veden  blir  som  vanligt  gol;  inrelep- 
tornen  gulgröna;  barken  visar  knappt  någon  grön  färg. 

5.  Konc,  saltsyra.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  I  detta  rea- 
gens framträda  tydligt  oljedroppar  i  alla  delar  af  barken  och 
särskildt  i  närheten  af  segbastcellerna  och,  såsom  det  synes,  äf- 
ven  innti  dessa.  Äfven  i  fellogen-  och  fellodermlagren  framträda 
några  enstaka  droppar. 

6.  Jodjodkalium.  En  kermesfärgad,  otydligt  kornig  fällning, 
som  är  starkast  i  fellodermlagretf  därnäst  i  de  angränsande^  Mora- 

fyllforande  parenchymcellerna  samt  i  de  celler,  som  ligga  när- 
mast intill  bastcellringen,  något  mindre  stark  i  märgens  stär- 
kelselager, i  kambiet,  i  öfriga  klorofyllförande  barkparenchym- 
celler  samt  i  de  inre  leptomen.  I  några  af  inre  leptomens  celler 
är  fällningen  stark.  En  tämligen  otydlig  fällning  synes  i  feUo* 
genlagret.  Ingen  fällning  i  korkcellerna.  I  flera  segbastceller 
synas  endast  oljedroppar. 

7.  Kaliumwismutjodid.  En  ringa,  men  fnllt  tydlig,  galaktig 
fällning  i  märgens  stärkelselager,  i  inre  leptomen,  i  barkens  pa- 
rencbym  och.  i  kambiet,  en  starkare  gul  fällning  i  fellodermet ;  i 
fellogehlagret  ingen  tydlig  fällning.  I  några  fä  af  inre  leptomens 
element  synes  en  riklig,  mörkare  färgad,  brnngnl  fällning. 

8.  Ouldklorid.  En  tydlig,  finkornig,  något  galaktig  fällning 
i  nästan  alla  delar  af  barken,  i  kambiet  och  i  inre  leptomens 
element.  Fällningen  är  särdeles  riklig  i  fellodermlagret^  mycket 
tydlig  äfven  i  de  celler,  som  ligga  närmast  bastcellringen.  I 
själfva  bastcellerna  har  ingen  fällning  appkommit.  Mycket  ringa 
är  fällningen  i  barkparenchymlagrets  inre  del^  närmast  ntanför  de 
alkaloidrika  cellerna  vid  bastcellringen.  Oljedropparne  i  bast- 
cellerna etc.  påverkas  ej  genast,  men  efter  någon  timme  blifva 
de  oregelbandna  och  något  korniga 

9.  Kaliumqvicksilfverjodid.  Ingen  fällt  tydlig  reaktion. 

10.  Fosformolybdensyra.  I  de  inre  leptomen  märkes  en  svag, 
men  tydligt  iakttagbar  fällning,  som  vid  starkare  förstoring  visar 
sig  bestå  af  ytterst  små,  rnnda,  färglösa,  i  molekularrörelse  stadda 
korn;  i  märgens  stärkelselager  kan  man  ej  tydligt  se  någon  fäll- 
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ning.  I  kambiet  och  i  barken  synes  ej  någon  fnlh  tydlig  fäll- 
ning, ntom  i  fellodermlagretf  där  ett  rikligt^  nästan  apélsingult  in- 
nehåll fyller  cellumina. 

11.  Fikrinsyra,  Tydlig,  finkornig,  galaktig  fUllning  i  bark, 
kambinm,  inre  leptom  och  märgens  stärkelselager.  Fällningen 
synes  vara  starkast  i  de  celler^  som  ligga  närmast  pä  ömse  si- 
dor om  bastcellringen,  samt  i  märgens  stärkelselager  och  i  kam- 
biet. Nästan  ingen  eller  mycket  obetydlig  fällning  i  barkparen- 
chymets  inre  del  (närmast  ntanför  bastringens  alkaloidrika  celler). 

12.  Jämklorid.  En  grönaktigt  brun  fällning  i  bark  och  me- 
duUära  leptom  samt  i  märgens  stärkelselager,  där  den  är  tyd- 
ligast. 

13.  Kaliumbikromat.  Fullt  tydlig,  gal  röd,  homogen  fällning 
endast  i  fellodermlagret  Möjligen  fällning  äfven  i  märgens  stär- 
kelselager, men  detta  kan  ej  säkert  afgöras  pä  grand  af  det 
där  förat  varande  rikliga  innehållet  (stärkelse,  klorofyll  etc). 
Hela  snittet  är  något  galgrönaktigt.  Koncentrerad  svafvelsyra 
tillsättes.  Därvid  uppkommer  en  blågrön  färg  i  bark  och  inre 
leptom,  hvilken  färg  så  småningom  bleknar  och  blir  otydlig. 

14.  Kaliumhydrat.  (Bark  och  inre  leptom  färgas  genast 
gula).  Fellodermlagrets  och  fellogenets  celler  visa  sig  på  ett 
par  ställen  fyllda  af  ett  branaktigt  rödt,  nästan  homogent  inne- 
håll, och  efter  några  timmar  synes  ett  sådant  innehåll  flerstädes 
i  dessa  lager.  Segbastcellernas  väggar  äro  efter  några  timmar 
så  ansvällda,  att  lamen  na  är  nästan  atplånad.  I  omedelbar  när- 
het af  dessa  celler  framträda  större  och  mindre,  tämligen  starkt 
Ijnsbrytande  oljedroppar,  af  hvilka  en  del  möjligen  atträngt  ar 
bastcellerna.  Äfven  i  kambiet  framträda  nu  särdeles  tydligt 
små  sådana  droppar. 

15.  Kaustik  ammoniak  +  kaustikt  kali.  (Oenast  appkommer 
en  rödgal,  snart  försvinnande  färgning  af  nästan  hela  snittet). 
Snart  synes  i  fellogenets  och  fellodermets  flesta  celler  ett  ytterst 
finkornigt,  branaktigt  rödt  innehåll,  mest  i  fellodermlagret  Efter 
24  timmar  har  en  så  beskaffad  fällning  nppstått  äfven  i  åtskil- 
liga af  parenchymets  yttre  celler.  Oljedropparne  oförändrade  (ej 
saponifierade). 

16.  Osmiumsyra.  Svärtning  eller  branfärgning  af  alla  de 
stärkelse-  eller  klorofyllförande  cellerna  i  märgens  stärkelselager 
etc,  i  innersta  delen  af  veden,  i  märgstrålarne,  i  cellerna  när- 
mast  atanför   bastcellringen    och    i   barkparenchymets   yttre  del 
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samt  deaaotom  i  korkens  och  i  synnerhet  i  fellogenets  och  feUo- 
demiets  ceUer.  Alldeles  svarta  blifva  dessa  senare  samt  märgens 
stärkelselager.  Äfven  segbastcellerna  visa  na  ett  braoaktigt  eller 
galbrant  innehåll. 

17.  I  vinsyrealkohol  niacererade  snitt  gifva  inga  reaktioner  med 
MandeUns  reagens,  jodjodkalium,  kaliumbikromat  eller  jämklorid. 
Icke  heller  med  osmiumsyra  erh&Ues  i  dessa  snitt  någon  fällt 
tydlig  reaktion  (vissa  delar  af  barkparenchymet  och  leptomen 
mörkna  obetydligt).  I  kaustikt  kaU  erhåUes  däremot  angefUr 
samma  reaktion  som  förat  i  felloderm-  och  fellogenlagren. 

Af  de  mikrokemiska  profven  med  vanadinsvafvelsyra,  jod- 
jodkaliam  och  andra  fällningsreagens  framgår  med  fall  tydlig- 
bet,  att  såväl  i  primära  och  sekandära  barken  som  i  inre  lepto- 
men och  märgens  stärkelselager  finnes  någon  Qelsemiamalkaloid, 
och  detta  i  cellinnehållen.  Däremot  blir  det  svårare  att  afgöra, 
om  denna  alkaloid  är  gelsemin  eller  gelseminin  eller  möjligen 
båda.  Om  den  särdeles  starka  körsbärsröda  Tärg,  som  erhålles 
med  vanadinsvafvelsyra,  nteslatande  skalle  bero  på  närvaro  af 
den  sistnämnda  alkaloiden,  så  borde,  synes  mig,  en  mycket  tyd- 
lig grön  färg  hafva  erhållits  med  HNOi,  något,  som  icke  var 
fallet.  Den  galgröna  färgen  i  inre  leptomen  (profvet  4)  talar 
dock  åtminstone  icke  emot,  att  där  kan  finnas  något  gelseminin. 
Detsamma  kan  sägas  om  de  särdeles  tydliga  körsbärsröda  och 
gröna  färger,  som  samtidigt  kanna  appträda  i  inre  leptomen  vid 
inverkan  af  Mandelins  reagens  —  en  fullkomlig  analogi  till  de 
violetta,  röda  och  gröna  strimmor,  som  jag  med  detta  reagens 
erhållit  i  ett  gelseminpreparat,  som  äfven  innehöll  gelseminin. 
Emellertid  torde  de  erhållna,  särdeles  tydliga  reaktionerna  huf- 
vndsakligen  bero  på  gelsemin. 

Se  vi  närmare  på  de  med  jodjodkalium  och  en  del  andra 
allmänna  alkaloidreagens  erhållna  fällningarne,  erhålla  vi  en 
ganska  intressant  upplysning  angående  alkaloidens  lokalisation. 
Det  är  nämligen  alldeles  tydligt,  att  den  finnes  i  största  mängd 
just  i  de  cellager,  som  ligga  närmast  innanför  det  nästan  alka- 
loidfria,  men  mycket  ägghviterika  fellogenet.  Alldeles  analoga 
förhållanden  förefinnas  t.  ex.  bos  räf  kakor,  där  endospermcellerna 
närmast  innanför  det  strychninfria  palissadlagret  äro  rikast  på 
strychnin,  och  hos  Coniumfrukten,  där  cellerna  närmast  otanför 
det  ägghviteft^rande  coniinlagret  äro  mycket  rika  på  coniiu 
(se  längre  fram).    Det  synes  mig  icke  osannolikt,  att  dessa  för- 
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hållanden  stå  i  samband  med  de  respektiye  alkaloidernas  bild- 
ning. De  ifrågavarande  ägghviterika  cellagren  innehålla  må- 
hända något  fermenty  som  kanske  spelar  någon  rol  vid  alkaloi- 
dernas bildning,  som  efter  all  sannolikhet  sker  genom  sönderdel- 
ning  af  ägghviteämnen.  Helt  visst  skola  fortsatta  stadier  bringa 
klarhet  i  dessa  frågor.  Dessa  spörsmål  äro  icke  heller  utan  en 
viss  praktisk  betydelse.  Ty  vet  man  en  gång,  på  hvad  sätt  al- 
kaloiderna  bildas  i  växten,  så  bör  man  också  kanna  förstå,  bara 
man  skall  odla  en  växt,  för  att  i  densamma  få  största  möjliga 
alkaloidhalt. 

Den  grönbrnna  fällning,  som  appkommer  vid  profvet  med 
Fe^Cle  (12),  beror  möjligen  på  samtidig  närvaro  af  garfsyra  och 
»gelseminsyra»  (aescalin).  Sistnämnda  ämne  ger  åtminstone  med 
ett  järnsalt,  nämligen  ferrisalfat,  en  svart  fällning,  som  snart  bUr 
brun.    Se  Holmes,  i  Pharm.  Jonrn.  Träns,  (3)  VI,  p.  601. 

Den  ganska  starka,  brnnaktigt  röda  fällning,  som  änder  in- 
verkan af  kali  och  ammoniak  uppstår  uti  fellodermet  etc.  (både 
i  friska  snitt  och  i  sådana,  som  behandlats  med  vinsyrealkohol), 
beror  säkerligen  icke  på  garfsyrans  närvaro.  Haravida  »gelse- 
minsyrao  skall  kunna  gifva  en  sådan  reaktion,  har  jag  ej  haft 
tillfälle  att  pröfva,  enär  jag  ej  lyckats  erhålla  detta  ämne.  — 
Reaktionen  med  osmiamsyra  (16)  beror  väl  på  närvaro  dels  af 
garfsyra,  dels  af  olja. 

Blad. 

Undersöker  man  snitt  i  vatten,  ser  man  i  de  flesta  epidermis- 
cellerna  ett  emalsionsartadt  innehåll  med  talrika  större  och  min- 
dre oljedroppar.  Äfven  i  mesofyllcellerna  förekomma  sådana 
droppar,  men  mycket  sparsammare.  Tillsättes  kloralbydratlös- 
lösning,  framträda  oljedropparne  tydligare.  De  lösas  ej  genast 
i  denna  vätska,  men  då  snittet  sedan  efter  24  timmar  åter  nnder- 
sökes,  hafva  de  lösts.  De  lösas  ej  i  kall  alkohol,  men  lösas  till 
en  del  vid  snittets  kokning. 

Enligt  Holmes  1.  c.  p.  564  har  Eollock  i  bladen  fnnnit 
samma  ingredienser  som  i  roten,  ehnru  i  mindre  mängd. 

I   reagensen   förhålla    sig   snitt  af  bladen  på  följande  sätt: 

1.  Vanadinsvafvélsyra,  En  tydlig  gulrödfärg  visar  sig  ge- 
nast i  största  delen  af  epidermis.  Standom  uppträder  i  någon 
mindre  del  först  en  gul  färg,  som  dock  snart  efterträdes  af  en 
gulröd.  För  öfrigt  inträder  ej  någonstädes  i  snittet  någon  tydlig 
reaktion. 
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2.  Konc,  svafvéisyra.  Epidermis  blir  genast  gal  ocb  medel- 
nervens leptom  svagt  brnnrödt.  Kort  dUrpå  antaga  palissadlagren 
en  galröd  lärg,  som  dock  snart  får  en  märkbar  dragning  i  brant 
ocb  sedan  öfvergär  i  brnnrödt.  Afven  epidermis  blir  snart  gal- 
röd,  efter  band  med  nägon  dragning  i  brant.  Oljedropparne  i 
epidermis  blifva  småningom  korniga. 

3.  Konc.  salpetersyra.  Falissadlagrets  celler  antaga  genast 
en  hrunrbd  färg^  som  snart  blir  mera  bran;  merenchymet  ocb 
epidermis  blifva  galaktiga.  Oljedropparne  i  epidermis  blifva  ore- 
gelbundna,  men  ej  korniga.  —  I  salpetersyrebaltig  H^SOf  förehålla 
sig  snitten  på  samma  sätt  som  i  ren  HNO|. 

4.  Konc,  saltsyra.    Nästan  bela  snittet  blir  galaktigt. 

5.  Jodjodkalium,  En  svag,  gnlbran,  kornig  fällning  i  epi- 
dermiscellerna.  De  klorofyllförande  cellerna  blifva  mera  ogenom- 
skinliga, deras  innehåll  antager  samma  gnlbrana  färg  som  fäll- 
ningen i  epidermiscellerna;  de  talrika  klorofyllkornen  göra  det 
omöjligt  att  se,  hnravida  någon  fällning  här  nppkommit.  En 
brnnaktig  färg  eller  möjligen  fällning  äfven  i  inre  leptomen. 

6.  Kaliumwismutjodid.  En  gnlbran  färgning  af  de  klorofyll- 
förande cellerna,  en  galaktig  nirgning  af  epidermiscellernas  inne- 
håll; ingen  tydlig  fällning. 

7.  Kaliumqvicksilfverjodid.    Ingen  fällt  tydlig  reaktion. 

8.  Guldklorid.  I  de  flesta  epidermisceller  synes  en  obetyd- 
lig, kornig,  nästan  färglös  fällning;  därjämte  ser  man  öfverallt 
i  epidermis  talrika  oljedroppar.  Alla  palissadceller  synas  atfyllda 
af  ett  tätt,  nästan  homogent,  rödgalt  innehåll;  i  merencbym- 
cellerna  ser  man  ett  galaktigt,  något  kornigt,  ej  så  rikligt  inne- 
håll; hnravida  detta  är  en  verklig  fällning,  kan  jag  ej  afgöra. 

9.  Fosformolybdensyra.  De  talrika  oljedropparne  i  epider- 
mis framträda  synnerligen  tydligt.  I  de  flesta  palissadceller  na 
synes  ett  homogent,  rödgalt  innehåll.  I  en  del  merencbymceller 
är  innehållet  brangalaktigt,  missfärgadt,  klorofyllkornen  fram- 
träda ej  tydligt.  Randt  omkring  de  smärre  kärlknippena  ocb  på 
sidorna  om  medelnervens  kärlsträng  har  en  mörkbrnn,  kornig 
fällning  appstått.  Haravida  i  själfva  kärlknippena  någon  fäll- 
ning nppstått,  kan  ej  afgöras,  och  för  öfrigt  kan  ingenstädes 
någon  otvifvelaktig  fällning  iakttagas. 

10.  Fikrinsyra.  Innehållet  i  epidermiscellerna  är  ogenom- 
skinligt, »grnmligto,  likaså  i  snittets  flesta  öfriga  celler.  I  meso- 
fyllet  är  cellernas  innehåll  kontraheradt,  mörkt  smatsgalt.  Tydlig 
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fällniDg   BjMé  endast  i  de  celler,  där  en  tydlig  (Ullning  erhölls 
med  fosformolybdensyra,  d.  v.  s.  vid  kärlknippena. 

11.  Järnklorid,  Genast  erhålles  en  grönblå  färg  i  epidermis- 
cellerna;  äfven  flertalet  af  de  där  befintliga  oljedropparne  antaga 
mer  eller  mindre  tydligt  denna  färg,  bvilken  snart  äfven  visar 
sig  i  merenchymets  celler  och  i  mänga  palissadceller. 

12.  KalihydraU  Ingen  karakteristisk  reaktion  genast.  Efter 
24  timmar  äro  många  palissadceller  fyllda  af  ett  brunrödt,  nästan 
homogent  innehåll  (de  öfriga  mesofyllcellernas  innehåll  gulgrönt). 
Oljedropparne  i  epidermis  oförändrade. 

13.  Kdliumbikrofnat,  I  epidermis'  flesta  celler  uppkommer 
genast  en  kornig,  rödaktigt  gal,  sedermera  smutsgul  fällning, 
likaså  i  många  merencbymceller,  i  några  palissadceller  och  möj- 
ligen också  i  kärlknippenas  element;  i  en  stor  del  af  palissad- 
samt  i  en  del  merencbymceller  uppstår  en  bomogen,  tät,  ogenom- 
skinlig, gulaktigt  röd,  sedan  rödbrun  fällning.  Öfverskott  af  rea- 
genset aflägsnas  medels  läskpapper,  och  koncentrerad  svafvelsyra 
tillsättes :  därvid  löses  genast  den  korniga  fällningen  i  epidermis 
etc,  nnder  det  att  den  homogena  fyllningen  i  flertalet  palissad- 
celler etc.  icke  löses  så  hastigt. 

14.  Osmiumsyra.  Innehållen  i  epidermiscellerna  bli  genast 
svartblå,  i  palissadcellerna  näntan  svarta,  och  snart  blifva  inne- 
hållen i  nästan  alla  celler  alldeles  svarta. 

1  snitt,  som  legat  i  vinsyredlkohol^  inträda  ej  de  ofvan  om- 
talade reaktionerna  med  vanadinsvafvélsyra^  konc,  salpetersyra  (nn 
inträder  i  stället  xanthoproteinsyrereaktion),  guldkloridy  fosfor- 
tnolybdensyra  och  kaliumbikromat.  Med  jodkaUum  ingen  fällning 
i  epidermis,  endast  en  gulbrun  färgning  af  det  ägghvitehaltiga 
innehållet  i  mesofyllets  celler.  Icke  heller  med  Fe^GI^  erhålles 
nn  någon  reaktion. 

Det  är  sålunda  tydligt,  att  äfven  i  bladen,  åtminstone  i  deras 
epidermis  och  vid  kärlknippena,  måste  finnas  någon  alkaloid, 
ehuru  i  obetydlig  mängd.  Att  denna  alkaloid  skulle  vara  gelse- 
min  eller  gelseminin  synes  däremot  icke  troligt,  att  döma  af  den 
reaktion  (en  gulröd,  ej  körsbärsröd  eller  violettröd  i%rg),  som  i 
friska  snitt  erhålles  med  vanadinsvafvelsyra  (profvet  1).  —  Möjligt 
är  väl,  att  det  är  den  i  bladen  befintliga  alkaloiden,  som  med 
HNO,  ger  den  brunaktigt  röda  fUrgen.  Jämför  vid  Strychnos 
brasiliensis,   sid.  72.    —    Enligt   uppgifter  i  litteraturen^)  skulle 

I)  Gabcin,  Kecherches  sur  les  Apocynées,  Thése  de  facalté  de  méde- 
cine  et  de  pharmacie  de  Ljöd  1889,  p.  218. 
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gelsemin  vara  fnnnet  äfyen  i  bladen,  ehuru  endast  i  ringa  mängd. 
Det  är  väl  möjligt,  att  spår  af  detsamma  kunnat  finnas  äfven  i 
de  af  mig  undersökta  bladen,  ehuru  jag  ej  med  vanadinsvafTel- 
syra  kunnat  mikrokemiskt  påvisa  det. 

De  med  Fe^Cls  och  kali  erhållna  färgerna  visa  närvaro  af 
garfsyra.  Reaktionen  med  H2SO4  kan  jag  ej  förklara.  Möjligen 
beror  den  på  någon  eterisk  olja.  Den  gulröda  eller  rödgula  fär- 
gen i  palissadlagret  och  epidermis  liknar  mycket  den  rödgula 
färg,  som  H2SO4  ger  i  barken. 

Fagraea  zeylanica  Thunb. 

Denna  växt,  som  upptäcktes  af  svenske  botanisten  Thun- 
BERG^),  förekommer,  såvidt  hittills  kändt,  endast  på  Ceylon. 

Huruvida  denna  art  har  någon  särskild  medicinsk  eller  toxi- 
kologisk betydelse,  har  jag  ej  Aett  någon  uppgift  om.  Ätt  den 
innehåller  en  alkaloid,  framgår  af  det  följande,  och  möjligen 
torde  den  vara  en  lika  så  god  medicinalväxt  som  t.  ex.  F.  auri- 
culaia  JACK.  (Se  Rosenthäl,  Heil-,  Nutz-  und  Giftpflanzen,  II, 
p.  1123  (1862)).  En  annan  närbeslägtad  Fagraeaart,  nämligen 
F.  itnperialiSf  såg  jag  i  Berlins  botaniska  trädgård  angifven  så- 
som varande  en  »Heilpflanze»,  men  för  öfrigt  har  jag  ej  i  litte- 
raturen funnit  några  uppgifter  om  Fagraeaarternas  användning 
i  medicinen.  Sannolikt  är  dock,  att  flera  af  dem  hysa  medi- 
cinskt verksamma  alkaloider. 

Fagraea  zeylanica  är,  såsom  Thunberg  säger,  en  liten  buske. 
De  unga  grenarne  ^)  äro  tjocka,  saftrika,  trubbigt  fyrkantiga  (i 
tvärsnitt  rbombiska);  de  bära  talrika,  tätt  sittande,  mycket  tjoeka, 
fasta,  men  saftrika  blad,  som  till  formen  äro  omvändt  äggrundt 
aflånga  och  mot  basen  småningom  afsmalna  mot  det  tämligen 
korta  skaftet. 


1)  Denne  buske,  som  fans  på  öen  Cellon,  d4  ]»g  andra  gången  reste 
tillbaka  till  Colombo  stad  och  fästning,  ifrån  Oale,  är  mycket  liten;  men  eger 
en  blomma,  som  i  storlek  och  fägring  täflar  med  Gardeniae  och  Portlandia. 
Den  fans  blott  en  enda  gång  och  på  ett  enda  ställe,  och  lärer  yara  sällsjnt, 
emedan  Ceiloneserne  icke  kände  den,  eller  yisste  derpå  något  inländskt  namn. 
Den  är  mycket  skiljaktig  ifrån  nyssnämnde  Genera  och  ntgör  ett  nytt  och 
eget  slägte.  Jag  har  kallat  det  efter  en  ibland  ?åre  snällaste  Svenske  Bota- 
nici,  Medicinae  Doctoren  Hr  Jon.  Tubod.  Faqbabus.p  Thunbbbg,  i  K.  St. 
Yet.  Akad:s  Handlingar  1782,  p.  182. 

2)  2^  sådana  erhöll  jag  från  Kew  Gardens. 
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Bladen 

visa  inga  anmärkDingsvärda  anatomiska  egendomligbeter,  utom 
att  här  förekomma  flera  stora  sclereider,  som  nå  nilstan  frän  ena 
sidans  epidermis  till  den  andra.  De  erinra  mycket  om  motsva- 
rande bildningar  i  teblad. 

1.  Vanadinsvafvélsyra,  Snitt  från  ett  fällt  utveckladt  blad. 
Ingen  karakteristisk  reaktion.  Icke  heller  i  snitt  af  ett  annat, 
mycket  ungt,  ej  fullt  utveckladt  blad  erhålles  någon  tydlig  reaktion. 

2.  Koncentrerad  svafvehyra.  Snitt  från  det  ej  fullt  utveck- 
lade bladet.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  (I  hvar  och  en  af 
de  talrika  mesofyllcellerna  framträda  1  eller  2  grönfärgade  olje- 
droppar). 

3.  Kcmc.  svafvélsyra.  Snitt  af  ett  fullt  utveckladt  blad. 
Innehållet  i  epidermiscellerna,  i  synnerhet  i  ofversidans  epidermis, 
antager  en  visserligen  ej  stark^  men  ftdit  tydligy  grön  färg,  som 
dock  snart  försvinner. 

4.  Koncentrerad  salpetersyra.  Innehållet  i  ofversidans  epi- 
dermis antager  en  svag  gulgrön  färg.  Detta  hos  snitt  från  ett 
fullt  utveckladt  blad.  I  snitt  från  det  mycket  unga  bladet  er- 
hålles ej  denna  reaktion. 

5.  Jodjodkalium.  Snitt  från  det  fullt  utvecklade  bladet.  I  of  re 
epidermis  inträder  genast  en  täty  rödbrun  fällning ;  äfven  i  under- 
sidans epidermis  visar  sig  en  fällning^  men  denna  är  ej  så  tät. 
I  de  närmast  under  epidermis  liggande  cellerna  inträder  genast 
en  ljust  rödbrun  färgning.  Efter  en  stund  blir  denna  färg  mera 
diffust  utbredd  och  röd,  bruna  korn  träda  ut  i  den  omgifvande 
vätskan,  och  i  en  del  celler  närmast  under  epidermis  blir  det  fär- 
gade innehållet  snart  mera  ogenomskinligt  och  kornigt^  d.  v,  s,  en 
fällning  iq>pstår  så  småningom.  I  fibrovasalsträngarne  äro  kär- 
lens väggar  mörkt  färgade,  kärlens  innehåll  synes  vara  dels  kor- 
nigty  dels  kristalliniskt  (?). 

6.  Jodjodkalium.  För  att  söka  närmare  studera  de  särskilda 
fällningarnes  utseende  i  resp.  öfre  och  undre  epidermis,  under- 
söka! nu  ytsnitt  i  samma  reagens.  Snitt  från  öfre  ytan  visa  en 
tydlig,  mörkt  rödbrun,  kornig  fällning  i  epidermiscellerna;  snitt 
från  undre  ytan  en  nästan  homogen,  af  Ijt^st  rödbrun  färg,  utom 
i  klyföppningscellerna,  där  man  ser  en  ymnigare,  mörkt  rödbrun 
nillning. 

7.  Jodjodkalium.  Tvärsnitt  af  det  ej  fullt  utvecklade  bladet. 
En  särdeles  riklig  rödbrun  fällning,  som  synes  fylla  nästan  alla 
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parenchymceller  och  epidermisceller.  (De  särskilda  Täfnaderna 
äro  i  detta  blad  ej  ännu  falUtändigt  differentierade). 

8.  Tvärsnitt  af  det  fullt  utvecklade  bladet  f&  ligga  i  vin- 
syrealkohol  Efter  5  timmar  gifva  de  knappt  någon  tydlig  fHIlning 
med  jodjodkalium^  efter  24  timmar  säkert  ingen  fyllning  med 
detta  reagenS;  icke  heller  uppstår  någon  brun  färgning  i  de  sube- 
pidermala  cellagren  (men  kärlväggarne  färgas  fortfarande  bruna). 

Afven  snitt  af  det  mycket  unga  bladet  behandlas  med  vin- 
syrealkohol  (i  15  timmar)  och  försättes  sedan  med  jodjodkalium; 
därvid  uppkommer  ingen  fällning  i  snittet.  Man  ser  endast  de 
gulbrunt  färgade  cellkärnorna  och  protoplasman. 

Af  de  med  jodjodkalium  erhållna  reaktionerna  synes,  att  en 
alkaloid  finnes  i  bladets  såväl  undre  som  öfre  epidermis  samt 
äfven  i  de  mesofyllceller,  som  ligga  närmast  under  båda  sidornas 
epidermis.  Af  profven  med  vanadinsvafvelsyra  och  konc.  salpe- 
tersyra framgår  nästan  med  säkerhet,  att  denna  alkaloid  icke 
kan  vara  någon  af  de  förut  omtalade,  bekanta  alkaloider,  som 
man  funnit  hos  Loganiaceer.  Hvilken  denna  alkaloid  är,  om  det 
är  en  ny  eller  ej,  är  naturligtvis  omöjligt  att  endast  af  dessa 
mikrokemiska  reaktioner  afgöra.  För  afgörande  af  detta  hade 
erfordrats  en  utförlig  makrokemisk  undersökning,  som  jag  dock 
ej  kunde  utföra  på  grund  af  det  därtill  alltför  otillräckliga  ma- 
terialet. 

Egendomligt  är,  att  fällningarne  i  öfre  och  undre  epidermis 
hafva  olika  utseende.  Detta  kan  möjligen  bero  därpå,  att  r  undre 
epidermis  finnes  något  annat  ämne,  som  gör,  att  alkaloidfällnin* 
gen  där  icke  kan  uppträda  pä  normalt  sätt.  Det  skulle  möjligen 
också  kunna  bero  därpå,  att  det  icke  är  samma  alkaloid,  som 
finnes  i  öfre  och  undre  epidermis. 

Stam* 

Tvärsnitt  af  en  ung,  omkring  8  m.m.  tjock  gren  visar  föl- 
jande anatomiska  byggnad. 

Barken  bildas  till  största  delen  af  ett  särdeles  mäktigt  lager 
af  barkparenchymceller,  af  hvilka  de  yttre  hafva  kollenchyma- 
tiskt  förtjockade  väggar.  I  flertalet  af  dessa  celler  finnas  små 
kristallnålar  af  kalciumoxalat.  I  detta  barkparenchym  ligga  spridda 
dels  större  och  mindre  sclereider  af  oregelbunden  form  och  med 
talrika  utskott,  dels  koncentriska  kärlknippen  (Se  plansch  II, 
fig.  1).     Innanför  barkparenchymct  ligger  ett  jämförelsevis  tunt 
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lager  af  mjnkbast,  som  bufvadsakligen  består  af  mycket  små, 
axillärt  sträckta  parenchymceller.  Närmast  yeden  kan  man  ur- 
skilja ett  tydligt  kambinm. 

¥eden  är  jämförelsevis  mycket  svagt  utbildad.  Den  bildar 
endast  en  smal  zon  ocb  består  nästan  ntesl ätande  af  parenchym- 
celler med  icke  synnerligen  tjocka  väggar.  Omedelbart  innanför 
veden  finnes  kambinm  och  ett  föga  atbildadt  inre  leptom. 

Kärgen.  Märgcylindern  är  mycket  tjock  ocb  består  af  stora, 
tnnnväggiga  parenchymceller,  som  innehålla  talrika  små  kristaller 
af  kalcinmoxalat. 

Snitt  af  denna  gren  gifva  följande  reaktioner. 

1.  Vanadinsva/velsyra,  B  arkpar  enchymets  flesta  celler  samt 
Jcambium  och  leptom  färgas  röda^  med  någon  dragning  i  violett, 
Särskildt  intensiv  är  färgen  i  kambinm  och  leptom;  den  blir  täm- 
ligen snart  brunaktig.  Märgparencbymet  antager  en  svag,  röd- 
aktig  färg.  Färgen  inträder  hastigt,  och  det  ser  ut,  som  både 
membraner  och  innehåll  skalle  samtidigt  färgas.  De  små  olje- 
dropparne i  barken  och  leptomen  blifva  rödvioletta  eller  somliga 
brnnaktigt  violetta.    Epidermis'  ytterväggar  blifva  rödaktiga. 

2.  Koncentrerad  svafvelsyra.    Ingen  tydlig  reaktion. 

3.  Koncentrerad  salpetersyra.   Ingen  karakteristisk  reaktion. 

4.  Jodjodkaliunu  1  de  flesta  märg-  och  barkparenchymceller 
uppstår  genast  en  mycket  tydlig,  brunröd  eller,  i  somliga  celler, 
nästan  rent  röd  fällningy  som  består  af  små,  alldeles  runda  korn. 
Denna  fällning  ändrar  dock  snart  utseende  och  blir  mindre  tydlig 
(den  synes  sålunda  delvis  lösas  i  öfverskott  af  reagenset)  och 
mindre  röd.  Äfven  i  epidermis  samt  i  kambium  och  äfven  i  lep- 
tomens  element  visar  sig  en  tydlig  fällning,  som  dock  icke  har 
samma  utseende  som  den  vackra  fällningen  i  barkens  och  mär- 
gens parenchymceller;  den  är  rödbrun  och  finkornig. 

5.  Fosformolybdensyra.  Ingen  tydlig  fällning,  åtminstone 
ej  genast.  (Oljedropparne  ocb  kristallerna  framträda  synnerligen 
tydligt  i  detta  reagens). 

6.  Pikrinsyra,  En  kornig  fällning  i  epidermis'  ocb  bark- 
parenobymets  alla  celler. 

7.  Kaliumqvicksilfverjodid.    Ingen  tydlig  reaktion. 

8.  Guldklorid,  Nästan  i  alla  delar  af  snittet  visar  sig  en 
särdeles  tydlig  och  vacker  fällning,  hvilken  i  somliga  celler  är  blå- 
svart, i  de  andra  rödbrun — brnnaktigt  röd.  Den  är  rödaktigt  brun, 
tät   och    nästan   homogen    i   epidermiscellerna  samt  i  kamhiets  och 

BlfUrwuåi  Alkaloidernas  lokalisaiion.  7 
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leptomens  element,  gulaktigt  brun  och  tydligt  kornig  i  barkparenchy- 
mets  5 — 10  yttre  cellrader j  svartblåy  amorf  och  särdeles  riklig  i 
barkparenchyniets  öfriga  cellrader  samt  i  märgens  parenchym.  Cell- 
kärnorna framträda  mycket  tydligt. 

Snitty  som  änder  ett  dygn  legat  i  vinsyrealkobol;  gifva  inga 
reaktioner    med    vanadinsvafvelsyra^  jodjodkalium  eller  guldklorid. 

De  särdeles  tydliga  fyllningar,  som  i  friska  snitt  erbållas 
med  jodjodkalium  och  guldklorid,  visa,  att  det  måste  finnas  någon 
eller  några  alkaloider  både  i  epidermis,  i  barkparenchymet,  i 
mjukbastety  i  kambiet  och  i  märgen.  Här  möter  oss  samma  egen- 
domliga förbållande  som  i  bladen,  nämligen  att  fällningen  med 
t.  ex.  jodjodkalium  bar  olika  utseende  i  olika  väfnader.  Hvad 
detta  kan  bero  på,  torde  nog  genom  fortsatta  undersökningar 
kunna  ådagaläggas.  Att  jodjodkaliumfällningen  i  märg-  ocb  bark- 
parenchymcellerna  uppträder  i  form  af  runda  korn  eller  droppar, 
står  förmodligen  i  samband  med,  att  bär  äfven  finnes  någon  ete- 
risk olja  eller  annat  ämne,  som  gör,  att  fUllningen  antager  denna 
form.     Jämför  vid  Conium  mo^ulatum. 

Den  violettröda  färg,  som  med  vanadinsvafvelsyran  erbålles 
i  barkparencbymets  flesta  celler  samt  i  kambinm  och  leptom, 
men  däremot  ej  i  epidermis  ocb  märgparencbymet,  tyder  på,  att 
i  de  förstnämnda  väfnaderna  finnes  en  alkaloid,  som  ej  före- 
kommer i  epidermis  ocb  märgen^).  Hvilken  alkaloid  det  är,  som 
bär  ger  den  violett  röda  färgen  med  M andelins  reagens,  kan  ej 
af  de  mikrokemiska  reaktionerna  med  säkerbet  afgöras.  Att 
döma  af  de  negativa  utslagen  med  H2SO4  ocb  HNO,  kan  det  åt- 
minstone icke  vara  curarin  eller  gelsemiuin  ocb  förmodligen  icke 
beller  gelsemin,  men  möjligen  strycbnin.  1  följd  af  det  otillräck- 
liga materialet  kunna  f.  n.  inga  makrokemiska  prof  göras. 

Fagraea  sp. 

En  Fagraea-SLft,  som  jag  fick  från  Kew  under  denna  signe- 
ring,  bar  jag  ej  lyckats  bestämma.  Jag  vet  icke  beller,  bvari- 
från  den  bärstammar.  Det  var  en  ang  gren,  med  flera  tjocka, 
läderartade,  bredt  omvändt  äggrunda  —  bredt  elliptiska  blad,  med 
tämligen  korta  skaft  ocb  nedvikna  bladkanter.  Medelnerven  är 
starkt  framträdande,  sidonerverna  mycket  fina,  på  undre  sidan 
knappt   framträdande.    Under  öfre  sidans  epidermis  finnes  en  af 

1)  Att  denna  alkaloid  icke  heller  finnes  i  bladen,  sjnes  af  det  negativa 
utslag»  som  d&r  erhölls  vid  snittens  behandling  med  vanadinsvafvelsjra. 
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3  å  4  cellrader  bestående  bypoderinis.    I  synnerhet  i  epidermis- 
cellerna  förefinnas  talrika  oljedroppar.    Inga  sclereider. 

Mikrokemiskt  undersökas  dels  snitt  frän  ett  mycket  ungt,  ej 
fullt  Qtveckladt  blad,  dels  från  ett  äldre,  fällt  atveckladt. 

1.  Vanadinsvafvelsyra.  Tvärsnitt  af  ett  ungt,  ej  fullt  utveck- 
ladt  blad.  EpidertnisceUerna  (både  innehåll  och  väggar)  bli/va  ge- 
nast  intensivt  körsbärsröda ;  snart  antaga  äfven  mesof yllet  och  hy- 
podermis  samt  de  celler,  som  närmast  omgifva  kärlknippena,  en 
tydlig  röd  färg^  under  det  att  själfva  kärlen  äro  bruna.  Stundom 
blir  epiderrois  först  gul,  sedan  röd.  Efter  omkring  en  balftimme 
är  nästan  hela  snittet  brunaktigt 

I  snitt  från  ett  äldre,  fullt  utveckladt  blad  antager  epidermis 
en  gul— rödgul,  ej  röd  fUrg. 

2.  Konc,  svafvelsyra.  Snitt  af  det  unga,  ej  fullt  utvecklade 
bladet.  Innehållet  i  alla  epidermisceUer  samt  i  flera  celler,  belägna 
emellan  undersidans  epidermis  och  medelnervens  kärlknippe  (när- 
mast epidermis)  samt  i  de  celler^  som  otngifva  kärlknippena,  antager 
genast  en  (grönaktigt)  gul  färg.  Huruvida  detta  färgade  innehåll 
är  fast  eller  flytande,  kan  ej  säkert  afgöras,  det  senare  synes 
sannolikare.  Sedan  några  minuter  förflutit,  ser  man  i  en  del 
koUencbymceller  emellan  medelnervens  kärlknippe  och  undre  si- 
dans epiderrois  (närmast  epidermis)  ett  rödgult,  kornigt  innehåll. 
Efter  en  stund  försvinna  både  den  gula  och  den  rödgula  färgen, 
och  man  ser  nu  i  epidermiscellerna  ett  nästan  färglöst,  finkornigt 
innehåll. 

3.  Koncentrerad  salpetersyra.  Snitt  af  det  unga,  ej  fullt  ut- 
vecklade bladet.  Samma  reaktion  som  med  H^SO^,  dock  försvinner 
färgen  i  öfre  sidans  epidermis  mycket  snart,  och  i  de  subepider- 
mala  kollenchymcellerna  emellan  undersidans  epidermis  och  medel- 
nerven öfvergår  snart  den  grönaktigt  gula  färgen  i  en  rödgul, 
och  denna  senare  färg  försvinner  också  tämligen  snart. 

4.  Koncentrerad  saltsyra.  Grönaktigt  gul,  snart  försvinnande 
färg  i  epidermis,  således  där  samma  reaktion  som  med  H^SO^ 
och  HNO^;  ingen  tydlig  rödgul  färg. 

5.  Jodjodkalium.  Snitt  från  det  unga  bladet.  ÖfveraUt  i 
epidermiscellerna  uppträder  genast  en  rödgul  fällning,  som  mycket 
snart  blir  rödbrun;  i  öfversidans  epidermis  blir  denna  fällning  se- 
dan vackert  blågrön,  och  i  den  del  af  undersidans  epidermis,  som 
ligger  of  ver  medelnerven,  blir  den  rödbruna  fällningen  ytterst  tät, 
alldeles    ogenomskinlig  och  till  färgen  svartblå.     Färgförändringen 
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inträder  ej  s&  fort  i  nedre  sona  i  öfre  sidans  epidermis.  Efter 
ungefär  en  timme  ser  man  bfverdlU  i  snittet  en  rödbrun  fäll- 
ning, som  dock  ingenstädes  är  så  stark  som  i  epidermis,  där 
fällningen  är  oförändrad.  Dessutom  framträda  nästan  öfFerallt 
i  snittet  små  galbrnna— rödaktigt  bruna,  glänsande  oljedroppar, 
en  —  några  få  i  bvarje  cell.  I  mycket  tunna  snitt  uppträder 
nästan  genast  öfverallt  en  rödbrun  fällning,  som  dock  alltid  är 
ojämförligt  starkast  i  epidermiscellerna. 

De  i  blått  gående  färgerna  försvinna  sedermera,  så  att  i  snitt, 
som  å  nyo  undersökes  24  timmar  efter  reagensets  tillsättande, 
fällningen  öfverallt  i  epidermiscellerna  är  brunröd,  icke  blågrön 
eller  svartblå. 

6.  Kaliumqvicksilfverjodid.  I  epidermis  samt  i  talrika  celler 
mellan  undre  epidermis  och  medelnervens  kärlsträng  uppträder 
en  finkomig  fällning,  som  i  öfre  epidermis  är  nästan  färglös,  i 
undre  något  gulaktig.  (Dessutom  kan  man  inuti  fällningen  ur- 
skilja ytterst  små  oljedroppar).  Efter  omkring  15  timmar  är 
nillningen  i  epidermis  ännu  tydligare  och  mörkare,  i  öfre  epi- 
dermis gulaktig,  i  undre  brunaktig. 

7.  Fosformolybdensyra.  En  gul  eller  rödaktigt  gul  fällning 
i  talrika  celler  emellan  medelnervens  kärlsträng  och  undre  sidans 
epidermis.  Epidermiscellerna  synas  fyllda  af  en  enda  större  eller 
också  några  smärre  droppar  eller  bläsor,  bvilka  i  epidermis  bafva 
en  svag  dragning  i  gult,  i  undre  epidermis  äro  tydligt  gulaktiga. 
Utom  dessa  droppar  ser  man  i  nästan  alla  epidermiscellerna 
äfven  ett  finkornigt  innehåll,  som  tydligen  är  en  fällning.  Efter 
omkring  15  timmar  granskas  snitten  å  nyo.  Nu  ser  man  i  Öfre 
epidermis  en  gulaktig,  i  undre  epidermis  en  starkare,  gulbrun— röd- 
brun  fällning  (och  på  sina  ställen  därjämte  rödbruna  oljedrop- 
par). Äfven  i  kollenchymcellerna  mellan  undre  epidermis  och 
medelnerven  är  fällningen  nu  mörkare,  gulbrun. 

8.  Pikrinsyra.    Ingen  tydlig  reaktion. 

9.  Oarfsyra.  En  smutsfärgad  eller  brunaktig  fällning,  i  syn- 
nerhet i  epidermiscellerna,  men  äfven  i  närmast  underliggande 
cellager,  t.  ex.  emellan  undre  epidermis  och  medelnerven. 

10.  Ouldklorid.  En  tydlig,  gulbrun,  finkomig  fällning  i  epi- 
dermisceUema  samt  i  cellagren  närmast  under  epidermis,  i  syn- 
nerhet i  kollenchymcellerna  nullan  undre  epidermis  och  medelner- 
vens kärlknippe.  Elaiosfererna  i  mesofyllcellerna  —  1  å  2  i  h varje 
cell  —  synas  snart   ombildas  till  lika  många  grupper  af  talrika 
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fina,  rnnda,  syartblå  korn  (af  byilka  de  yttersta  mer  eller  mindre 
baf^a  lossnat  och  befinna  sig  i  en  liflig  rooleknlarrörelse  i  den 
omgifvande  vätskan),  tydligen  en  reduktion  af  reagenset. 

I  flera  celler  mellan  epidermis  ocb  medelnervens  kärlknippe 
ser  man  snart  en  riklig,  amorf,  svartblå  fUllning  af  samma  ut- 
seende som  i  snitt  från  stammen  af  Fagraea  xeylanica  (se  si- 
dan 98). 

11.  Jämklorid.  Snart  visar  sig  i  epidermis  en  fällning,  som  i 
synnerhet  i  undre  epidermis  är  stark,  till  fUrgen  gulbrun-^mbrkt 
rödbrun.  Denna  färg  försvinner  dock  efter  någon  timme,  ocb 
man  ser  nu  i  epidermis  ett  färglöst,  kornigt  innehåll.  Om  snit- 
ten sköljas  med  vatten,  försvinner  färgen  genast.  I  tjockare 
snitt  är  fällningen  mycket  mörk  ocb  alldeles  ogenomskinlig.  Efter 
on^kring  en  balftimme  ser  man  äfven  i  bypodermiscellerna  en 
liknande  fällning,  ebnru  ej  så  stark  som  i  epidermis. 

12.  KaUumbihromat.  Ingen  tydlig  reaktion  genast,  men 
efter  någon  timme  en  tydlig  gulbrun — rödbrun  fällning  i  undre 
sidans  epidermis.  Sedan  reagenset  afdunstat,  tillsättes  koncen- 
trerad svafvelsyra,  bvarvid  fällningen  löses  utan  färgning. 

13.  Kalikydrat  Ingen  karakteristisk  reaktion.  (Isynnerbet 
i  epidermiscellerna  framträda  en  mängd  ytterst  små,  nästan  färg- 
lösa, glänsande  droppar,  af  bvilka  de  flesta  äro  smärre  än  klo- 
rofyllkornen). 

14.  Kaustik  ammoniak.  Genast  visar  sig  en  gul  färgning 
af  innebållet  i  epidermis  samt  i  talrika  celler  i  mesofyllet,  i  syn- 
nerhet i  det  klorofyllrikare  lagret.  I  flera  af  undersidans  epi- 
dermisceller,  i  synnerbet  de,  som  ligga  öfver  roedelnerven,  samt 
i  talrika  kollencbymceller  emellan  denna  epidermis  ocb  medel- 
nervens kärlknippe  uppkommer  därjämte  en  rödbrun  fällning. 
Äfven    i  medelnervens  kärlknippe  uppstår  en  brunaktig  fällning. 

15.  Ett  annat  snitt  utsattes  för  inverkan  af  ammoniakgas. 
Redan  makroskopiskt  ser  man,  att  undersidans  epidermis,  sär- 
skildt  den  del  däraf,  som  ligger  öfver  medelnerven,  samt  den 
del  af  snittet,  som  bildas  af  medelnerven,  blifva  bruna,  ocb  läg- 
ger man  nu  snittet  under  mikroskopet,  ser  man  en  riklig,  röd- 
brun fällning  i  nyssnämnda  del  af  epidermis  samt  i  medelner- 
vens kärlsträng  ocb  i  de  parencbymceller,  som  ligga  mellan 
dessa  delar  af  snittet  Denna  fällning  synes  delvis  lösas  eller 
åtminstone  antaga  en  mera  brungul  eller  gul  färg  vid  tillsättning 
af  kaustik  ammoniak,  vatten  eller  glycerin. 
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16.  Osmiunisyra.  Nästan  öfverallt  i  snittet  uppkommer  en 
fUlliiing  eller  svartaktig  fftrgning.  En  särdeles  tydliga  ogenom- 
skinlig, brunsvart  fällning  i  epidermis  samt  i  en  del  eeller  emel- 
lan epidermis  och  medelnervens  kärlsträng ;  i  hypodermis  och  i 
det  cellager,  som  ligger  närmast  under  undre  sidans  epidermis, 
förefinnes  ocksä  en  fällning,  ehuru  ej  så  stark  som  i  epidermis. 
I  de  öfriga  klorofyllf(5rande  cellerna  har  inneh&llet  blif?it  mörkt, 
utan  att  där  någon  fällning  kan  ses.  öfverallt  färgas  oljedrop- 
parne genast  svartbrnna,  och  man  ser  snart  inuti  hvarje  sådan 
liten  droppe  ett  brunsvart,  ytterst  finkornigt  innehåll. 

För  att  söka  närmare  studera  det  emulsionsartade  innehållet 
i  cpidermiscellerna  undersökas  särskildt  ytsnitt  från  bladets  båda 
sidor.  Vid  granskning  af  snitt  utan  användande  af  vatten  eller 
något  reagens  ser  man  i  hvarje  epidermiscell  vanligen  några 
mycket  små  och  en  något  större  droppe  och  därjämte  ett  något 
dunkelt,  delvis  kornigt  innehåll.  I  vatten  framträda  dropparne  tyd- 
ligare. I  jodjodkaliumlösning  erhålles  eu  rödbrun,  sedan  delvis 
gulgrön  fällning,  och  därjämte  bli  nu  de  större  dropparne  ytterst 
fint  korniga,  och  sedan  bildas  inuti  hvarje  större  oelaiosfer»  flera 
mycket  små  droppar  eller  blåsor,  som  snart  sammanflyta  till  en 
enda,  starkare  ljusbrytande  kropp,  liggande  inuti  elaiosferen. 
Mångenstädes  fortgår  differentieringen  vidare,  i  det  att  den  del 
af  elaiosferen,  som  omgifver  den  starkare  ljusbrytande  kroppen, 
blir  ogenomskinlig,  mörkbrun  och  något  komig,  under  det  den 
starkare  ljusbrytande  kroppen  förblir  oförändrad.  (Det  är  så- 
lunda sannolikt,  att  i  yttre  delen  af  elaiosferen  finnes  någon  al- 
kaloid,  som  efter  hand  utfälles  i  form  af  korn).  I  kall  alkohol 
lösas  oljedropparne  delvis.  I  eter  synas  de  lösas,  åtminstone  till 
största  delen.  —  Elaiosfererna  i  mesofyllets  celler  lösas  till  stör- 
8tn  delen  i  kall  alkohol,  lösas  fullständigt  i  eter,  synes  det. 

I  tvärsnitt,  som  ungefär  en  timme  legat  i  vinsyrealkohol,  er- 
hålles med  jodjodkalium  endast  en  mycket  obetydlig  fällning  i 
en  del  endospermceller;  någon  fullt  tydlig  fällning  erhålles  in- 
genstädes i  dessa  snitt.  Andra  snitt,  som  i  flera  timmar  legat  i 
vinsyrealkoholen,  gifva  ingen  reaktion  i  vanadinsvafvelsyra,  icke 
heller  i  konc,  salpetersyra^  järnklorid  eller  kaliumbikromat  Olje- 
dropparne i  epidermis  etc.  bafva  icke  fullständigt  blifvit  lösta; 
hvad  som  icke  är  löst  antager  med  osminmsyra  en  brunaktig 
färg.  Några  andra  snitt,  som  1  Vs  dygn  macererats  i  vinsyre- 
alkohol,   gifva   med  Jodjodkalium   ingen  fällning  alls,    I  epider* 
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mis  finnes  fortfarande  ett  emnlsionsartadt  innehåll,  som  mörknar 
något  vid  behandling  med  osminmsyra. 

Såsom  synes  af  de  erhållna  reaktionerna,  förekommer  i  de 
nnga  bladen  en  alkaloid,  eller  kanske  flera.  I  epidermis  finnes, 
såsom  det  synes  i  riklig  mängd,  en  alkaloid,  hvars  jodjodkalinm- 
fällning  andergår  färgförändringar  (profvet  5).  Denna  alkaloid 
synes  icke  finnas  i  parenchyrocellerna  mellan  nndre  sidans  epi- 
dermis och  medelnerrens  kärlsträng.  I  dessa  parenchymceller 
finnes  dock  tydligen  någon  alkaloid,  såsom  profven  7,  9  och  10 
visa.  Att  döma  af  reaktionen  med  jodjodkalium  synes  äfven  i 
öfriga  delar  af  det  nnga  bladet  en  alkaloid  finnas,  ehurn  här 
förmodligen  ej  i  så  riklig  mängd.  Och  reaktionen  med  vanadin- 
svafvelsyra  (1)  i  det  unga  bladet  tyder  otvifvelaktigt  på,  att  både 
i  mesofyllet,  hypodermis  och  epidermis  finnes  en  alkaloid.  Den 
intensiva  färgen  i  epidermis  är  mycket  lik  den  färg,  som  med 
samma  reagens  erhölls  i  den  unga  grenen  af  Fagraea  eeylanica 
(i  barkparenchym  och  leptom),  och  det  är  naturligtvis  möjligt, 
att  samma  alkaloid  förekommer  hos  båda  J^o^roea-arterna. 

Tydligen  finnes  i  dessa  blad  äfven  någon  eterisk  olja,  i  syn- 
nerhet i  epidermiscellerna,  där  äfven  någon  fet  olja  synes  före- 
komma. Hvilket  ämne  det  är,  som  af  alla  de  3  starka  syrorna 
färgas  galt,  är  ej  möjligt  att  afgöra. 

Stam. 

Unga  grenar  af  denna  art  öfverensstämma  till  sin  anatomiska 
byggnad  i  hnfvudsak  med  F.  eeylanica.  Äfven  här  finnas  stora 
sclereider  och  spridda  koncentriska  kärlknippen  i  barkparenchy- 
met.  I  märgparenchymcellerna  finnas  talrika  kristaller  af  kal- 
ciamoxalat.  Utanför  yttre  leptomzonen  finnes  ett  cellager,  som 
innehåller  små  stärkelsekorn,  byggda  på  samma  sätt  som  stär- 
kelsekornen hos  hafre,  men  mycket  smärre.  Äfven  omkring  hvart 
och  ett  af  de  i  baikparenchymet  strödda  kärlknippena  finnes  ett 
^ådant  stärkelselager.  —  I  flera  af  de  yttre  barkparenchymcel- 
lerna  samt  ofta  äfven  i  epidermiscellerna  synes  ett  brunaktigt 
innehåll. 

På  snitt  från  en  ung  gren  göras  samma  mikrokemiska  reak- 
tioner som  på  snitt  från  bladen.  Resultatet  af  dessa  reaktioner 
är  endast  det,  att  i  kambium  och  yttre  leptom  samt  äfven  i  lep- 
tomen  hos  de  i  barken  strödda  kärlknippena  finnes  i  ringa  mängd 
en  alkaloid,  som  af  Mandi^lins  reagens  fårgas  röd,  med  märkbar 
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dragning  i  violett.  Denna  alkaloid  är  natnrligtvis  efter  all  san- 
nolikhet samma  bas,  som  i  bladens  epidermis  gaf  denna  reaktion. 
Den  förekommer  möjligen  äfven  i  en  del  barkparenchymceller 
samt  i  epidermis,  ehuru  där  icke  fullt  tydliga  reaktioner  erhållits. 

I  alla  dessa  väfnader  erhålles  likasom  i  bladen  en  gul  färg 
både  med  H^SO^  och  HNO,. 

Som  en  egendomlighet  må  nämnas^  att  stärkelsekornen  i  det 
stärkelselager,  som  omgifver  yttre  mjnkbastet,  omvandlats  i  amy- 
lodextrin  hos  snitt,  som  24  timmar  legat  i  vinsyrealkohol. 


Anthocleista  grandiflora  Gilg. 

Jag  erhöll  från  Eew  Gardens  ett  par  blad  af  en  obestämd 
Anthocleistaart,  som  enligt  uppgift  härstammade  från  »Swasi- 
land»,  eller  området  vester  och  söder  om  Delagoabnkten  i  Syd- 
Afrika.  Dessa  blad  öfverensstämma  till  sina  morfologiska  karak- 
terer  fullkomligt  med  GiLGS  nyligen  beskrifna  Anthocleista  gran- 
difloraj  som  enligt  SCHMIDT  skall  förekomma  allmänt  på  Como- 
rerna  ^). 

Huruvida  denna  art  i  sitt  hemland  har  någon  medicinsk  eller 
teknisk  användning,  har  jag  mig  icke  bekant.  Möjligen  äro  fruk- 
terna hos  Anthocleistaarter  i  allmänhet  ätliga.  Detta  är  åtmin- 
stone fallet  med  A.  nobilis  DON  (=  A.  macrophylla  Don),  enligt 
RosENTHAL,  Hcil-,  Nutz-  und  Giftpflanzen,  I.  p.  361  (1861). 

A.  grandiflora  GiLG  är  ett  träd  af  ganska  egendomligt  ut- 
seende, såsom  fallet  är  med  Anthocleistaarter  i  allmänhet  De 
tjocka  äldre  grenarne  bära  inga  blad,  och  de  yngre  äro  endast 
mot  spetsarne  bladbärande.  Men  där  sitta  de  stora,  tunna  bla- 
den mycket  tätt;  internodierna  äro  endast  3—4  mm.  långa.     De 


1)  Se  Englbbb  Botanische  JahrbUcber  ffir  Systematik  etc.  IS93,  p.  682. 
Den  därstädes  lemnade  beskrifniDgen  på  bladen  bos  A,  grandiflora  lyder  så- 
lunda: DFoliis  membranaoeis  yel  yiz  sabcoriaceis,  obovatis  vel  oboyato-oblon- 
gis,  usque  ad  22  cm.  longis,  9  cm.  latis,  glabris,  laevibns,  margine  manifeste 
cartilaginco-incrassatis,  obsolete  crenulatis,  apice  rotandatis,  basin  rersos  sen- 
sim  cuneiformi-angustatis,  sessilibas,  novellis  obsolete  anricnlatis,  adaltis  ezau- 
riculatis,  sed  cam  altero  opposito  linea  manifeste  prominente  (=  cicatrice) 
conjunctis,  gemmis  spinosis  nulHs,  costa  nervisqne  snpra  minas  sabtas  valde 
prominentibus,  nervis  primariis  utrinque  8 — 10  parallelis,  venis  obsoletis  paa- 
cisqne  sed  manifeste  conspicuis  ntrinque  costa  vel  rarias  nervis  sabrectangn- 
lis0.  Genom  sina  tanna,  oskaftade  blad  etc.  afviker  denna  art  betydligt  från 
flertalet  andra  arter  af  samma  slägte. 
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nedre  delarne  af  trädet  äro  därföre  alldeles  kala,  och  vid  gre- 
narnes spetsar  sitta  täta  tofsar  af  blad. 

Den  anatomiska  byggnaden  nf  dessa  blad  är  s&  till  vida 
egendomlig,  som  bär  icke  finnas  några  egentliga  palissadparen- 
cbymceller.  Mesofyllets  alla  celler  bafva  angefär  samma  form,  äro 
nästan  isodiametriska  och  bafva  tanna  väggar.  I  den  del  af 
epidermis,  som  ligger  öfver  medelnerven,  äro  cellernas  väggar 
kollencbymatiskt  förtjockade,  likaså  i  de  cellager,  som  ligga  när- 
mast nnder  denna  del  af  epidermis.  Eärlknippena  äro,  som  hos 
Loganiaceer  i  allmänhet,  bikollaterala.  I  midten  af  hvarje  epi- 
dermiscell  samt  i  hvarje  mesofyllcell  finnes  en  särdeles  tydlig, 
fallkomligt  sferisk,  glänsande  kropp,  en  särdeles  vacker  typ  för 
de  af  LiDFORSS  m.  fl.  beskrifna  elaiosfererna.  De  i  epidermis 
äro  jämförelsevis  stora,  till  färgen  Ijast  gröngala,  de  i  mesofyllet 
äro  något  mindre  och  grönaktiga.  De  flesta  af  dessa  élaiosferer 
äro  omgifna  af  en  krans  eller  eon  af  ytterst  små^  nästan  kubiska 
kristaller,  sannolikt  kalciumoxalat.  I  många  celler  finnes  dessutom 
vid  sidan  af  elaiosfererna  en  grnpp  af  sådana  kristaller,  och  äfven 
innti  en  del  af  de  observerade  oljedropparne  fannos  ett  par  så- 
dana kristaller.  I  en  och  annan  cell  synas,  utom  de  vanliga, 
ytterst  små  kristallerna,  äfven  några  få,  som  äro  något  större 
och  till  utseendet  påminna  om  brefkuvert  (se  teckningen).  — 
Då  snitten  läggas  i  vatten,  förändras  de  flesta  oljedropparne  nå- 
got, i  det  att  inuti  hvarje  sådan  droppe  uppkommer  en  större 
eller  flera  smärre,  runda  eller  trubbkantiga,  starkt  ljusbrytande 
kroppar.  (Se  Plansch  I,  Fig.  6)  —  Alla  dessa  droppar  lösas 
fullständigt  i  kall  alkohol  och  kunna  således  icke  innehålla  något 
fett,  hvilket  annars  i  de  flesta  fall  torde  finnas  i  de  s.  k.  elaio- 
sfererna.    De  synas  hnfvndsakligen  bestå  af  någon  eterisk  olja. 

Af  denna  växt  undersökas  i  de  särskilda  reagensen  dels  tvär- 
snitt, dels  också  ytsnitt,  bos  hvilka  senare  man  bättre  kan  iakt- 
taga de  reaktioner,  som  inträda  i  epidermiscellernas  élaiosferer. 

1.  Vanadinsvafvelsyra,  Elaiosfererna  i  epidermis  lösas  ge- 
nast, utan  att  någon  färgförändring  kan  iakttagas.  I  det  under- 
liggande bladparenchymet  färgas  de  först  rent  gula,  lösa  sig  sedan 
småningom  med  gul  färg,  så  att  cellerna  nu  synas  fyllda  af  en 
gul  vätska.  Inuti  några  af  sfererna  i  mesofyllet  uppstår  genast 
en  mindre  droppe,  bvarefter  alltsammans  löses. 

2.  Koncentrerad  svafvelsyra.  Elaiosfererna  i  epidermis  visa 
genast  i  början  in^en  tydlig  förändring,  men  sqart  blifva  de  yt- 
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terst  fiDkorniga  och  p&  samma  gång  något  större;  sedan  blifva 
de  mera  groft  korniga,  och  dessa  gröfre,  innti  sferen  liggande 
»korn»  sammanflyta  till  något  större  droppar,  och  dessa  sist- 
nämnda slutligen  till  en  enda,  innti  elaiosferen^ liggande,  starkt 
Ijosbrytande  droppe,  som  till  sist  synes  lösas.  Afyen  i  mesofyll- 
cellernas  elaiosferer  bildas  efter  band  små  droppar,  bvilka  ligga 
inuti  den  större.     Ingenstädes  kan  någon  färgförändring  iakttagcts, 

3.  Koncentrerad  salpetersyra.  Både  de  i  epidermis  och  de  i 
mesofyllet  befintliga  elaiosfererna  blifva  finkorniga  och  lösas  sedan. 

4.  Koncentrerad  saltsyra.  Elaiosfererna  i  epidermis  visa 
ingen  tydlig  reaktion;  de  i  mesofyllet  blifva rödakiiga  eller  brunröda, 

5.  Pikrinsyra.  Inuti  elaiosferen  i  bvarje  epidermiscell  bil- 
das en  liten  inre  »sfer»,  som  snart  tilltager  i  storlek,  tills  den 
nästan  utfyller  hela  den  ursprungliga  större  sferen,  som  därige- 
nom synes  ombildas  till  en  tunnväggig  blåsa,  som  omger  den 
inre  droppen.  Denna  senare  är  starkt  ljusbrytande.  Uti  mesofylU 
cellemas  elaiosferer  uppkommer  en  tydH^gy  guiaktigj  komig  fällning. 

6.  Fosformolybdensyra.  I  detta  reagens  förändras  epider- 
miselaiosfererna  på  ett  egendomligt  sätt.  (Se  Plansch  1,  Fig.  6,  b.) 
Do  blifva  liksom  lobnlerade  eller  uppdelas  i  flera  små  kulor,  och 
därigenom  bildas  grupper  af  3—4 — flera  små  sferer  eller  blåsor, 
af  bvilka  den  mellersta  vanligen  är  störst.  (Dessa  grupper  erinra 
stundom  till  form  och  anordning  något  om  jästsvampar).  Den 
volym,  som  upptages  af  en  sådan  nu  bildad  grupp,  är  tydligen 
större  än  den  ursprungliga  elaiosferens  volym.  Dennes  fUrg  för- 
ändras ej  märkbart.  De  uti  mesofyllcellerna  beflntliga  sfererna, 
som  utan  reagens  äro  ljust  gröngula,  blifva  i  detta  reagens  mör- 
kare, men  synas  i  öfrigt  ej  förändras.  Slutligen  synes  hvar  och 
en  af  de  nyss  omtalade  jästsvampliknaude  grupperna  vara  om- 
gifven  af  en  större,  ytterst  fin  blåsa,  som  upptager  en  stor  del 
af  cellens  lumen. 

7.  Jodjodkalium.  Elaiosfererna  i  epidermis  antaga  f^rst  en 
rödbrun  färg,  sedan  uppkommer  inuti  dem  en  rödbrun,  komig 
fällning^  bestående  dels  af  mycket  fifia  kom,  dels  af  något  större, 
nästan  kristallihiande  kroppar.  Sfererna  i  mesofyllet  blifva  brun- 
gulaktiga, men  någon  fullt  tydlig  fällning  kan  ej  iakttagas 
inuti  dem. 

8.  Ouldklorid.  Elaiosfererna  i  epidermis  förändras  genast  i 
början  ej  märkbart,  men  efter  någon  minut  iakttager  man  hos 
dem    en   gulaktig   färgning,  som  sedermera  blir  mörkare,  brunakr 
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tigt  gvlj  och  samtidigt  därmed  blir  sferens  inre  ytterst  fint  komig^ 
onder  det  att  dess  yttersta  lager  fortfarande  är  homogent  och  nu 
bildar  liksom  ett  hölje  omkring  den  inre,  korniga  delen  (fäll- 
ning). Elaiosfererna  i  mesofyllet  gifva  en  egendomlig  reaktion. 
De  btifva  genast  Ijtist  kopparröda  och  samtidigt  finkomiga  eller 
gryniga,  tilltaga  i  volym,  och  snart  blir  sferens  inre  mera  grof- 
kornigt  och  påminner  nästan  om  en  samling  ytterst  små  kristaller. 
Det  är  synbarligen  en  mängd  större  och  mindre,  mer  eller  mindre 
kantiga  eller  mera  randade  korn,  af  hvilka  åtminstone  några 
synas  vara  mindre  starkt  färgade  än  den  öfriga  omgifvande,  nä- 
stan kopparröda  massan.  Det  yttersta  lagret  af  den  sålunda  för- 
ändrade elaiosferen  blir  ej  kornigt,  åtminstone  ej  i  början.  Slut- 
ligen synas  mesofyllcellema  Plastan  utfyllda  af  eti  sådan  fiästan 
kopparröd  massa,  som  består  dels  af  fina  kom,  dels  af  något  större^ 
mer  eUer  mindre  kantiga  och  nästan  kristalliknande  kroppar. 

9.  Kaliumqvicksilfverjodid.  EpidermisceUemas  elaiosferer  un- 
dergå samfna  förändringar  som  i  guldklorid,  endast  med  den  skill- 
naden att  här  ingen  som  helst  färgförändring  inträder.  I  meso- 
fyllets  sferer  knnna  knappt  några  förändringar  iakttagas. 

Ttsnitt,  som  ^/å  timme  macererats  med  tmisyrealkohol,  visa 
inga  elaiosferer  och  gifva  ingen  reaktion  med  jodjodkaUum,  fos- 
formolybdensyra  eller  guldklorid. 

Med  jodjodkalinm,  guldklorid  och  kaliumqvicksilfverjodid  er- 
hållas sålunda  fällningar  i  epidermiscellernas  elaiosferer;  med 
pikrinsyra  och  guldklorid  erhållas  fällningar  i  de  Dsferero,  som 
förekomma  i  mesofyllets  celler.  Detta  talar  tydligen  f(5r,  att  i 
dessa  kroppar  finnes  någon  alkaloid,  oaktadt  fällningar  icke  er- 
hållas med  alla  de  använda  fällningsreagensen.  Då  vidare  de  i 
epidermis  ft^rekommande  sfererna  till  de  flesta  reagensen  förhålla 
sig  på  annat  sätt  än  mesofyllsfererna,  måste  man  antaga,  att  det 
är  olika  alkaloider,  som  finnas  i  de  respektive  sfererna.  Hvilka 
alkaloider  man  här  har  att  göra  med,  är  naturligtvis  ej  möjligt 
att  säga.  Mycket  egendomlig  är  den  reaktion,  som  med  guld- 
klorid erhålles  i  mesofyllets  elaiosferer.  Det  är  väl  möjligt,  att 
denna  egendomlighet  delvis  beror  därpå,  att  alkaloiden  i  detta 
fall  är  löst  i  en  eterisk  olja,  som  kan  hafva  till  följd,  att  tUll- 
ningen  antager  ett  ovanligt  utseende. 

Intressant  är  äfven  förekomsten  af  kristaller  på  ytan  af 
elaiosfererna  i  epidermiscellerna.  Från  växtfysiologisk  synpunkt 
förtjena  belt  visst  dessa  intressanta  bildningar  att  vidare  studeras. 
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Buddleia  madagascariensis  Lam. 

Denna  växt,  Bom  förekommer  på  öarne  Madagaskar  och 
Maaritius  och  för  öfrigt  uppgifves  såsom  flerstädes  odlad  ^),  bar, 
såvidt  jag  vet,  ingen  medicinsk  användning. 

Vid  mikrokemisk  undersökDing  af  en  bladbärande  gren  har 
jag  icke  erhållit  några  tydliga  alkaloidreaktioner,  utom  i  bladens 
epidermis,  där  det  synes  finnas  i  ringa  mängd  en  alkaloid,  som  jag 
ej  kannat  närmare  bestämma.  Jag  bar  icke  erhållit  någon  reak- 
tion, som  visar  närvaro  af  någon  af  de  bekanta  Loganiacéalka- 
loiderna. 

Buddleia  diversifolla  Yahl. 

Äfven  denna  art,  som  liksom  den  förra  bar  sitt  hem  på  Ma- 
dagaskar och  Manritius,  synes  icke  hafva  något  medicinskt  eller 
toxikologiskt  intresse.  Både  i  grenar  och  blad  har  jag  förgäfves 
sökt  efter  någon  alkaloid.  Däremot  förekommer  såväl  i  bladens 
som  i  de  angå  grenarnes  epidermis  äfvensom  i  de  närmast  än- 
der epidermis  befintliga  parenchymcellerna  en  sockerart,  som  re- 
ducerar Fehlings  lösning  och  färgas  intensivt  röd  af  tymol  och 
svafvelsyra. 

Desfontainia  splnosa  Buiz  et  Pav. 

Det  synes  vara  tvifvelaktigt,  huruvida  denna  växt  bör  hän- 
föras till  familjen  Loganiaceae. 

Det  är  en  buske,  som  till  utseende  erinrar  om  Ilex  Aqui- 
foUum^  och  som  förekommer  på  de  sydamerikanska  Ändernas 
vestra  sluttningar').  Bladen  uppgifvas  hafva  en  besk  smak.  Jag 
erhöll  ett  par  grenar  från  Kew  och  har  mikrokemiskt  undersökt 
både  blad  och  grenar,  men  ej  funnit  spår  af  någon  alkaloid. 


Jag  har  nu  genomgått  alla  de  Loganiaoeer,  som  jag  haft  till- 
fälle att  mikrokemiskt  studera  i  lefvande  tillstånd.  Jag  har  dess- 
utom försökt  mig  på  åtskilliga  för  herbarier  konserverade  Strych- 
nosarter,  men  funnit,  att  man  i  sådant  material  i  regeln  icke  kan 


1)  Se  HoOKBB,  Icones  plant.  Vol.  I.  LondoD  1837. 
?^  So  HOOKBB,  1.  c. 
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fä  fallt  tydliga  alkaloid reaktioner.  Därifrån  utgöra  dock  mogna 
frukter  och  frön  ett  undantag.  Man  kan  nämligen  i  dessa,  i  syn- 
nerhet i  fröen^fä  tydliga  färgreaktioner,  äfven  om  de  äro  gamla 
och  pressade. 

Utom  Loganiaceer  bar  jag  äfven  studerat  en  Umbellat,  näm- 
ligen den  bekanta  gift-  och  medicinalväxten  Conium  maculatum^ 
af  hvilken  jag  hade  tillfälle  att  erhålla  lefvande  material  i  bo- 
taniska trädgården  i  Bern.  Och  jag  vill  här  äfven  redogöra  för 
mina  mikrokemiska  studier  öfver  denna  växt. 

Conium  maculatum  L. 

I  stjälk,  blad  och  frukt  af  denna  växt  finnes,  som  bekant, 
en  syrefri  alkaloid,  coniin.  Därjämte  finnes  här  äfven  en  syre- 
baltig  bas,  conhydrin^  och  sannolikt  också  melylconiin^);  dessa  sist- 
nämnda dock  i  mycket  ringa  mängd. 

Coniin  halten  synes  dock  vexla  betydligt  efter  olika  stånd- 
orter. Så  t  ex.  säger  Geiger  i  sin  Pharmaceutische  Botanik, 
II,  p.  1330  (1840):  »Auf  die  Menge  des  Alkaloids  scheint  auch 
der  Ståndort  der  Pflanze  einen  wesentlichen  Einfluss  zu  haben. 
Nach  Steyen  essen  die  Bauern  in  der  Krimm  den  Schierling,  der 
eoglische  ist  nach  Golebrooke  sehr  milde,  das  Gonium  des 
nördlichen  Frankreichs  ist  nicht  so  giftig,  als  das  des  stidlicben. 
In  Portugall,  Spanien,  Italien  und  Greichenland  scheint  es  am 
kräftigsten  zu  seyn,  insbesondere  fand  MoRRlB  den  portugiesi- 
scben  Schierling  weit  wirksamer,  als  den  aus  der  Gegend  von 
Wien.  Selbst  nach  den  Jahrgängen  dtirften  sich  wesentliche  Un- 
terschiede  auffinden  lassen». 

Som  bekant  varierar  alkaloidhalten  hos  frukten  efter  utveck- 
liDgsstadiema  och  är  störst  strax  före  mognaden  hos  den  2-åriga 
växten.  Senare  omvandlas  troligen  coniinet  till  någon  del  i  con- 
bydrin.  Se  Fluckiger  et  Hanbury,  Histoire  des  drogues,  Paris 
1878,  I,  p.  534. 

Såvidt  jag  vet,  känner  man  icke  något  specifikt  reagens, 
med  hvilket  man  i  växtceller  möjligen  skulle  kunna  påvisa  coniin. 

3)  Utom  dessa  trenne  alkaloider  hafya  desflatom  oppgifvits  s&som  foDna 
i  CoDinmfrakten :  en  ringa  mängd  flyktig  olja  (af  samma  läkt  som  y&zten) 
samt  flera  salter  af  organiska  och  oorganiska  syror,  däribland  ett  ammoniam- 
salt.  Se  Hagbb,  Commentar  zur  Pbarmacopoea  gerraanica  (Ed.  II)  II,  p.  59 
(1884). 
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Detsamma  gäller  äfven  om  de  tvenDe  andra  baserna,  hvilka  ja 
för  öfrigt  förekomma  i  så  ringa  mängd,  att  det  torde  vara  svårt 
att  mikrokemiskt  påvisa  dem,  äfven  om  man  hade  några  för  dem 
specifika  reagens. 

KuNDRAT^)  appgifver,  att  coniin  med  vanadinsvafvelsyra  an- 
tager en  intensiv  grön  färg.  Jag  har  pröfvat  detta  och  flera  andra 
reagens  på  coniin,  som  dock  ej  var  rent.  Det  innehöll  bland 
annat  en  oljlik  beståndsdel,  som  var  olöslig  i  vatten.  En  täm- 
ligen koncentrerad  vattenlösning  af  detta  coniinpreparat  förhöll 
sig  till  alkaloidreagens  på  följande  sätt. 

Vanadinsvafvelsyra.  Genast  inträder  en  röd  eller  i  vissa 
delar  af  profvet  en  blå  färg.  Den  röda  färgen  försvinner  vanligen 
snart  eller  öfvergår  i  blått,  så  att  nästan  hela  profvet  slutligen 
blir  blått  (med  någon  dragning  i  grått)  eller  stundom  delvis  grönt. 

Äfven  i  växten  erhåller  man  med  detta  reagens  en  blå  färg 
(med  dragning  i  grått),  som  med  all  sannolikhet  är  en  coniinreak- 
tion.  Den  blå  färg,  som  klorofyll  kan  gifva  med  vanadinsvafvel- 
syra liksom  med  H2SO4  ensam,  är  icke  så  intensiv  och  har  icke 
samma  utseende.  Att  med  full  visshet  skilja  dessa  fUrger  åt 
torde  emellertid  icke  alltid  vara  möjligt. 

Konc.  saltsyra,  Makrokemiskt  erhållas  med  detta  reagens 
en  mängd  nålformiga  kristaller,  som  snart  antaga  en  blågrön  färg. 

Denna  reaktion  kan  ej  användas  till  mikrokemiska  prof, 
enär  dessa  kristaller  icke  uppstå  inuti  växtens  celler. 

Alloxan.  En  vattenlösning  af  detta  ämne  har  af  Schwar- 
ZENBACH^)  angifvits  såsom  specifikt  reagens  på  flyktiga  organi- 
ska baser.  Med  coniin  ger  det  en  röd  färg,  och  slutligen  bildas 
kulformiga  grupper  af  små  nållika  kristaller. 

På  lefvande  material  hade  jag  ej  tillfälle  att  mikrokemiskt 
pröfva  detta  reagens.  I  torkade  frukter  har  jag  icke  heller  med 
detta  reagens  erhållit  någon  tydlig  reaktion.  Det  torde  böra 
ytterligare  pröfvas  på  lefvande  material. 

Med  jodjodkalium,  kaliumwismtdjodidf  kaliumqvicksUfverjodid 
och  fosformolybdemyra  erhållas  rikliga  fällningar.  Äfven  med 
guldklorid,  pikrinsyra  och  garfsyra  erhållas  tydliga  fällningar, 
såvida  coniinlösningen  icke  är  mycket  utspädd.  Äfven  meåjärn- 
klorid  ger  coniinlösningen  en  iUllning.     Denna  fUllning  är  brun- 


1)  Se  Jahresber.  Pharm.  1889. 

2)  WiTTSTKlNS  Vierteljahresschrift  VIII,   170. 
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aktig.  Däremot  bar  jag  icke  erhållit  någon  fällning  med  kalium' 
bikromaty  icke  heller  med  kromsyra  (4  %).  Med  kaustikt  kali 
otmies  alkaloiden  ur  vattenlösningen  i  form  af  små  droppar,  så 
att  en  hvit  emulsion  bildas. 

Jag  bar  mikrokemiskt  undersökt  blad,  kronblad  och  frukt 
med  flera  alkaloidreagens.  Då  coniinet  af  de  3  nämnda  baserna 
är  den,  som  finnes  i  ojämförligt  största  mängd  i  växtens  olika 
delar,  så  får  man  väl  anse  såsom  nästan  säkert,  att  de  erhållna, 
nedan  omtalade  reaktionerna  med  flera  fällningsreagens  äro  att 
tillskrifva  coniinet  och  icke  de  2  andra  baserna.  Fullt  säkert 
är  dock  icke  detta,  ty  det  kunde  väl  vara  möjligt,  att  t.  ex.  i 
coniinlagret  funnes  öfvervägande  conhydrin.  Jag  har  tyvärr  ej 
lyckats  erhålla  conhydrin  och  metylconiin  och  har  därföre  ej  kun- 
nat pröfva,  om  dessa  till  äfventyrs  gifva  några  reaktioner,  som 
märkbart  skilja  sig  från  motsvarande  coniinreaktioner.  I  littera- 
turen bar  jag  ej  sett  någon  uppgift  härom. 

Frukt. 

Vid  den  anatomiska  undersökningen  af  fruetus  Gonii  har 
jag  ej  funnit  mycket,  som  ej  förut  är  bekant.  Hvarje  delfrukt 
är,  som  bekant,  försedd  med  5  tämligen  höga  åsar,  som  äro  vå* 
giga  eller  rynkiga.  1  motsats  till  de  flesta  andra  Umbelliferer  sak- 
nas hos  den  mogna  Goninmfrukten  tydliga  sekretgångar,  vittae. 
Hos  yngre,  icke  fullt  utvecklade  frukter  finnas  anläggningar  till 
scbizogena  sekretgångar,  men  dessa  komma  icke  till  utveckling. 
(Se  MOYNIEB,  Recherches  sur  les  canaux  sécréteurs  du  fruit  des 
Ombelliféres,  Paris  1878,  samt  Lange,  Ueber  die  Entwicklung  der 
Oelbehälter  in  den  Frtichten  der  Umbelliferen,  Eönigsberg  1884). 
—  Ett  tvärsnitt  af  en  ung,  ej  fullt  mogen  delfrukt  visar  följande 
mikroskopiska  byggnad. 

Innanför  en  ganska  tjock  fruktvägg  ser  man  ett  njurformigt 
endosperm.  Vid  merikarpiets  baksida  skjuter  en  del  af  frukt- 
väggen i  form  af  en  tapp  djupt  in  i  endospermet,  hvarföre  detta 
senare  på  tvärsnittet  har  form  af  en  njure.  I  fruktväggen  skil- 
jer man: 

1.  Ytterst  en  af  jämförelsevis  ganska  stora  celler  bildad 
epidermis,  som  täckes  af  en  strierad  cuticula.  Cellernas  ytter- 
väggar äro  förtjockade;  i  deras  lumina  märkes  ett  otydligt,  fin- 
kornigt  innehåll. 
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2.  FruktYäggens  innersta  del  bildas  af  ett  cellager,  som 
genom  sin  ofta  mörka,  brunaktiga  färg  genast  faller  i  ögonen. 
Detta  lager  har  man  kallat  coniinlagret^  emedan  alkaloiden  jämte 
eterisk  olja  ansetts  bafvudsakligen  eller  uteslutande  vara  lokali- 
serad här,  en  åsigt,  som,  såvidt  jag  funnit,  fSrst  uttalats  af 
Planchon^).  Han  säger  dock  ej,  på  hvad  sätt  han  kommit  till 
denna  åsigt.  De  celler,  som  bilda  detta  lager,  äro  stora,  tafvel- 
formiga,  isodiametriska  eller  obetydligt  sträckta  i  tangential  rikt- 
ning. Väggarne  äro  något  tjocka,  mörka,  och,  såsom  jag  funnit, 
delvis  f(5rkorkade,  åtminstone  ytter-  och  innerväggarne.  Ofta  visa 
sig  dessa  celler  fyllda  af  en  brun,  hartsliknande  massa. 

3.  Omedelbart  utanför  coniinlagret  finnes  ett  annat  cellager, 
sammansatt  af  smärre,  tangentialt  sträckta  celler,  som  innehålla  en 
del  små  stärkelsekorn^).  Detta  lager  benämner  jag  i  det  följande 
»stärkelselagret.o 

4.  Emellan  epidermis  och  stärkelselagret  ligger  det  klorofyll- 
förande parencbym,  som  utgör  hufvudmassan  af  fruktväggen. 
Detta  parenchym  består  af  större  och  mindre,  tunnväggiga,  i  all- 
mänhet något  tangentialt  sträckta,  klorofyllförande  celler.  Lik- 
som inbäddade  i  detta  parenchym  ligga  nu  dels  kärlknippen, 
dels  anlag  till  schizogena  sekretionsorgan,  vittae.  Under  hvarje 
ås  ligger  ett  kärlknippe  (se  Pl.  II,  fig.  4),  som  till  större  delen 
består  af  ett  svagt  förvedadt  bast  jSmte  några  få  små,  starkt  fOr- 
vedade  spiralkärl.  Nästan  omedelbart  utanför  hvart  och  ett  af 
merikarpiets  5  kärlknippen  ligger  enligt  Moynieb  en  liten  sekret- 
gång. I  de  frukter,  jag  undersökt,  har  jag  ej  kunnat  säkert  ur- 
skilja någon  sådan.  Däremot  öfverensstämma  mina  observationer 
med  MOTKIERS  uppgift  om  förekomsten  af  talrika  små  sekret- 
gångar, eller  rättare  anlag  till  sådana,  uti  parenchymet  när- 
mast utanför  stärkelselagret.  Klorofyllkorn  finnas  öfverallt  i  det 
egentliga  parenchymet,  men  i  synnerhet  i  mycket  riklig  mängd  i 
cellagren  närmast  under  åsarnes  epidermis.  Innehållet  i  dessa 
cellager  ger  mycket  intensiva  röda  färger  både  med  arceinsM" 
syra  och  MiLLONS  reagens  och  är  synbarligen  mycket  rikt  på 
något  ägghviteartadt  ämne.  Något  ägghviteartadt  ämne  finnes 
också  i  coniinlagret,  både  i  dess  membraner  och  i  cellinnebållen. 
I  dessa  sistnämnda  kan  man  äfven  se  en  del  myeket  små  olje- 
droppar. 

1)  Dbooubs  simples,  I.,  p.  829  (1876). 

2)  MOTNIBB  sjnes  icke  hafva  obserrerat  stärkelsekorn,  eudast  »graoa- 
leaz»,  i  detta  lager.     Se  anf.  arb.  p.  60. 
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Endospermet  består  af  rundade  eller  polygonala,  tämligen 
små  celler,  som  innehålla  ägghvita  och  fett.  Någon  alkaloid  bar 
jag  ej  med  säkerhet  knnnat  påvisa  i  endospermet. 


Mikrokemiska  prof. 

Göras  på  tvärsnitt  från  gröna,  nästan  fullt  utvecklade,  men 
icke  mogna  frukter. 

1 .  Vanadinsvafvelsyra.  Coniinlagret  blir  intensivt  rödt^  största 
delen  af  epidermis  sva^t  purpurrödy  fruktväggens  parenchym,  i 
synnerhet  dess  inre,  närmare  coniinlagret  liggande  del,  blir  gråak- 
tigt blått,  närmast  under  åsarnes  epidermis  blågrönt.  Snart  blifva 
de  särskilda  färgerna  mera  otydliga,  gående  i  brunt.  Längst 
håller  sig  den  röda  färgen  i  coniinlagret.  Ibland  inträder  ej 
någon  tydlig  röd  färg  i  epidermis,  och  alltid  är  den  där  mindre 
intensiv,  hvarjämte  den  där  nästan  alltid  inträder  något  senare 
än  i  coniinlagret.  I  detta  sistnämnda  är  den  någon  gång  orange- 
röd,  och  ett  par  gånger  var  den  därstädes  i  början  gul,  men  öfver- 
gick  sedan  i  röd. 

2.  Koncentrerad  svafvelsyra.  Epidermis  och  coniinlagret  blifva 
genast  gula;  de  klorofyllrika  lagren  emellan  epidermis  och  kärl- 
knippena antaga  en  blågrön  fUrg,  som  syran  vanligen  ger  åt 
klorofyllförande  celler;  den  gråblå  färg,  som  erhålles  med  vana- 
dinlösningen»  erhålles  ej  med  svafvelsyran  ensam.  Den  gula  fär- 
gen försvinner  snart  och  eftersträdes  i  coniinlagret  af  en  nästan 
köttröd  färg,  som  samtidigt  äfven  inträder  i  kärOcnippena.  Denna 
röda  fUrg  är  efter  en  stund  mindre  tydlig,  mera  brunaktig. 

3.  Koncentrerad  salpetersyra.  Coniinlagret  blir  genast  gult, 
men  denna  färg  försvinner  mycket  snart.  De  ägghvite-  och  klo. 
rofyllrika  cellerna  emellan  epidermis  och  kärlknippena  blifva 
brungula. 

4.  Koncentrerad  saltsyra.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  (En 
del  snitt  fä  ligga  i  syran  utan  täckglas  öfver,  en  del  andra  snitt 
i  samma  reagens  betäckas  med  ett  glas;  båda  profven  få  ligga, 
tills  syran  afdunstat,  då  de  å  nyo  granskas.  Därvid  visar  sig 
ingen  reaktion  alls  i  de  snitt,  som  varit  betäckta  med  glaset;  i 
det  andra  profvet  synas  en  mängd  trädlikt  eller  busklikt  förgre- 
nade kristaller  eller  kristallgrnpper,  liksom  sammansatta  af  runda 
korn  eller  små  pärlor.  Dessa  uppträda  hufvudsakligen  i  vätskan 
ofvanpå  och  utanför  snitten). 

Sl/ttrand  i  Alkaloidemas  loktliMtioB.  3 
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5.  Jodjodkalium,  OgODblickligen  visar  sig  en  tydlig^  brun 
fällning  öfverallt  i  fruktväggen.  Åtminstone  i  coniinlagret  har 
nillningen  form  af  ytterst  små,  mörkbrnna,  glänsande  droppar, 
af  bvilka  en  del  hastigt  träda  nt  ar  cellerna  in  i  den  omgifvande 
vätskan  (reagenset),  b  vårföre  man  genast  måste  noga  observera, 
så  snart  man  tillsatt  reagenset.  Starkast  är  fällningen  i  coniin- 
lagret. Äfven  i  kärlknippenas  element  synes  fUUning  uppkomma. 
Här  och  där  i  snittet  synas  enstaka  större,  brunfärgade  droppar. 

6.  Kaliumwismutjodid.  Fällning  öfverallt  i  fruktväggen, 
dock,  såsom  det  synes,  med  undantag  af  ett  litet  område  emellan 
de  klorofyllrika  lagren  och  kärlknippena.  Fällningen  är  rödak- 
tigt  brun,  mycket  stark  i  coniinlagret^  ganska  stark  i  epidemiis 
och  äfven  annorstädes  fullt  tydlig. 

7.  Kaliumqvieksilfverjodid.  Tydlig  fällning  nästan  öfverallt. 
Mycket  stark  i  coniinlagret,  svagare,  men  tydlig  i  epidermis,  äf- 
ven tydligt  iakttagbar  i  kärlknippcnas  element  och  i  fruktväg- 
gens klorofyll  förande  parenchymceller.  I  coniinlagret  och,  såsom 
det  synes,  äfven  i  epidermis  uppträder  fällningen  i  form  af  ytterst 
fina  —  något  större  droppar  eller  kulor,  bvilka  lätt  träda  ut  i 
det  omgifvande  reagenset.  Utanpå  epidermis'  ytterväggar  samt 
på  coniinlagrets  inre  väggar  (utanför  dess  celler)  synas  bär,  liksom 
vid  profvet  med  fosformolybdensyra,  talrika  oljedroppar  adberera. 
—  Ueagenset  aflägsnas  till  största  delen  medels  läskpapper,  hvar- 
efter  jodjodkalium  tillsättes.  De  med  kaliumqvieksilfverjodid  er- 
hållna fällningarne  i  coniinlagret  och  epidermis  färgas  nu  brun- 
aktiga  (b varjämte  de  möjligen  också  ökas?);  i  andra  delar  af 
snittet,  särskildt  i  de  mycket  klorofyllrika  lagren  närmast  under 
åsarnes  epidermis,  blir  fyllningen  också  synnerligen  tydlig.  Där- 
jämte framträda  nu  tydligt  de  små,  runda  stärkelsekornen  i  stär- 
kelselagret samt  i  en    del   celler   emellan  åsarnes  epidermis  och 

.kärlknippena  (se  Planch  II,  fig.  4).  Äfven  vid  detta  prof  måste 
man  noggrant  observera,  under  det  reagenset  intränger  i  snittet, 
och  detta  senare  får  ej  vara  för  tjockt. 

8.  Ouldklorid.  En  svag  antydan  till  fällning  nästan  öfver- 
allt; i  coniinlagret  synas  äfven  blåsvarta,  ytterst  fina  korn  (re- 
daktion). 

9.  Fosformolybdensyra.  En  otydligt  kornig,  nästan  färglös, 
ej  stark,  men  tydlig  fällning  i  epidermis  samt  ett  mycket  tydligt, 
homogent,  rödgult  innehåll  i  coniinlagret.  Detta  innehåll  fyller 
coniincellernas  hela  lumen  och  uppträder  därstädes  öfverallt,  där 
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icke  redan  fornt  fanns  ett  brnnfärgadt,  hela  cellerna  fyllande  in- 
nehåll, hvilket  hos  dessa  snitt  icke  är  så  OTanligt.  I  fruktväg- 
gens parenchymceller  affärgas  innehållet  mer  eller  mindre,  ntom 
i  det  klorofyllrika  lagret  närmast  under  åsarnes  epidermis,  där 
innehållet  synes  hålla  sig  tämligen  oförändradt.  Snittet  får  ligga 
i  reagenset,  tills  detta  senare  fullständigt  afdunstat:  inga  kri- 
staller visa  sig. 

10.  I  ett  annat  snitt,  lagdt  i  vatten,  ser  man  hela  coniinlagret 
fyUdt  af  en  brun  massa.  Vattnet  aflägsnas  möjligast  väl,  och 
fosformolybdensyra  får  tillflyta:  en  tydlig,  men  ej  stark  fällning 
i  epidermis,  möjligen  också  fällning  annorstädes,  men  detta  ej  sä- 
kert.    Innehållet  i  coniincellerna  nästan  oförändradt.   Nu  tillsättes 

jodjodkalium:  fällningen  i  epidermis  blir  brun,  hvarjämte  den  må- 
hända ökas,  dessutom  en  brun  fällning  nästan  öfverallt  i  fruktväg- 
gens klorofyllförande  parenchymceller,  i  synnerhet  under  åsarnes 
epidermis,  där  äfven  de  små  runda  stärkelsekornen  nu  tydligt 
visa  sig  liksom  äfven  i  stärkelselagret.  Coniinlagrets  innehåll 
oförändradt.  I  kärlknippena  äro  elementens  väggar  brunfärgade, 
men  någon  tydlig  fällning  kan  jag  icke  här  se. 

11.  Pikrinsyra,  Tydlig  fällning  nästan  öfverallt  i  frukt- 
väggen, meel  undantag  af  coniinlagret,  hvarest  ingen  eller  högst 
obetydlig  fäUning  erhåUes,  Fällningen,  som  är  kornig  och  smuts- 
färgad  eller  nästan  färglös,  är  nästan  tydligast  i  epidermiscellerna 
samt  i  det  klorofyllrika  lagret  under  åsarnes  epidermis. 

12.  Jämklorid.  En  tämligen  tydlig,  brunaktig,  kornig  fäll- 
ning i  coniinlagret^  en  obetydlig,  nästan  färglös  sådan  i  epider- 
mis och  dessutom  möjligen  någon  fällning  i  de  klorofyllförande 
parenchymcellerna  och  i  de  öfriga  af  fruktväggens  celler.  Klo- 
rofyllet har  något  ändrat  färg.  På  några  ställen  i  eller  nära 
epidermis  har  möjligen  en  brunaktig  fällning  uppstått. 

13.  Kaliumbikromat,  En  gulbrun  fUllning  i  coniinlagret,  för 
resten  ingen  fullt  tydlig  fällning,  endast  en  blåaktig  missKlrg- 
ning  i  nästan  alla  delar  af  snittet;  tydligast  och  tidigast  visar 
sig  detta  i  de  delar,  som  ligga  närmast  utanför  coniinlagret. 
(Innanför  coniinlagret  observeras  några  blåaktigt  färgade  drop- 
par).   Den  blåaktiga  fUrgen  blir  snart  otydlig. 

14.  Kromsyra  (4^/o).  En  mycket  tydlig,  rödbrun^  finkornig 
fällning  i  coniinlagret;  äfven  en  fällning,  ehuru  ej  stark,  i  epi- 
dermis; denna  senare  fällning  är  gråaktig  eller  utan  bestämbar 
färg.  Det  synes  sannolikt,  att  för  öfrigt  nästan  öfverallt  i  frukt- 
väggen en  fällning  uppstått,  men  detta  är  ej  fullt  säkert. 
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15.  Kaustik  ammoniak.  Genast  io träder  en  gnl  fårgning  i 
coniinlagret.    (Efter  en  stund  synes  bela  snittet  svagt  gulaktigt). 

16.  Oarfsyra  En  svag,  brunaktig  fällning  nästan  öfverailt 
i  fruktväggen. 

17.  Osmiumsyra.  Ctenast  ett  brunaktigt  innehåll  i  stärkelse- 
lagret och  snart  också  en  svartbrun  färg  öfverailt  i  snittet,  men 
ojämförligt  starkast  i  coniinlagret. 

Snitt,  som  2  timmar  legat  i  vinsyrealkohol,  förhålla  sig  på 
följande  sätt  i: 

A.  Vanadinsvafvelsyra,  I  coniinlagrets  celler  erhålles  unge- 
fär  samma  röda  färg  som  i  friska  snitt.  Det  röda  innehållet  fyller 
helt  och  hållet  cellerna  och  afstioker  skarpt  emot  de  alldeles 
ofärgade  cellväggarne.  I  några  epidermisceller  inträder  samti- 
digt en  gul  färgning.  Tämligen  snart  synes  den  röda  färgen 
stöta  något  i  brunt,  blir  sedan  brunröd  och  slutligen  nästan  brun. 
I  öfriga  delar  af  snittet  ingen  tydlig  reaktion. 

B.  Koncentrerad  svafvelsyra.  En  gul,  tämligen  snart  för- 
svinnande färgning  af  coniinlagrets  celler  samt  några  epidermis- 
celler, dock  ej  så  tydligt  i  dessa  senare. 

C.  Jodgodkalium.  En  stark,  svartbrun^  otydligt  komig  fäll- 
ning i  coniinlagret^)  samt  en  tydlig  brun  fällning  i  de  kloro- 
fyllrika lagren  under  åsarnes  epidermis.  För  öfrigt  synes  en 
märkbar  fällning  uppstå  äfven  i  öfriga  delar,  med  undantag  af 
de  parenchymcellerj  som  ligga  närmast  utanför  stärkelselagret. 

Snitt,  som  legat  i  vinsyrealkohol  24  timmar,  gifva  följande 
reaktioner  med: 

A|.  Vanadinsvafvelsyra.  Samma  reaktion  som  vid  Ä,  dock 
är  den  röda  färgen  något  mindre  intensiv,  och  någon  gulfärgning 
af  epidennis  synes  ej. 

B|.  JodjodkaUum.  Fällning  af  samma  beskaffenhet  som  vid 
C  uti  coniinlagrets  flesta  ccUer,  i  några  celler  ingen  fällning; 
ä/ven  i  de  klorofyllrika  lagren  en  tydlig  brun  fällning ;  for  öfrigt  in- 
genstädes någon  fulU  tydlig  fällning,  och  i  parenchymet  närmast 
utanför  stärkelselagret  finnes  nu  med  all  säkerhet  ej  ett  spår  af 
fällning.  Man  ser  nu  där  endast  membranerna,  protoplasma  och 
cellkärnor,  alla  gulbrunt  färgade.  Icke  heller  synes  någon  fullt 
tydlig   fällning   i  öfriga  parenchymceller  (med   undantag  af  de 


1)  Denna  fållning  har  icke  form  af  8m&,  nr  cellerna  utträngande  droppar. 
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nyssnämnda  klorofyllrika  oellerna),  icke  heller  i  epidermis  och 
kärlknippena.  Stärkelsolagret  är  mörkt,  ogenomskinligt,  liksom 
grumligt. 

G|.  Kaliumtcismutjodid.  Tydlig,  branaktig  milning  eller  grum- 
ling endast  i  de  klorofyllrika  cellerna  under  åsames  epidermis. 
Ingen  fullt  tydlig  fällning  i  coniincéllerna 

De  mikrokemiska  reaktionerna  med  flera  fällningsreagens, 
t.  ex.  kaliumwismutjodid,  dels  i  friska  snitt  (6),  dels  i  sådana, 
som  behandlats  med  vinsyrealkohol  (C|),  visa,  att  det  finnes  n&gon 
alkaloid  både  i  coniinlagret,  i  epidermis  och  äfyen  i  de  flesta 
af  fruktväggens  öfriga  delar.  Endast  i  de  mycket  ägghviterika 
cellerna  emellan  åsarnes  epidermis  och  kärlsträngarne  synes  in- 
gen alkaloid  förekomma,  enär  de  därstädes  erhållna  fällningarne 
äfven  uppstå  i  snitt,  som  behandlats  med  vinsyrealkohol.  Med 
jodjodkalium  (BJ  erhålles  emellertid  en  mycket  tydlig  fällning  i 
coniinlagret  äfven  hos  snitt,  som  legat  i  vinsyrealkohol,  hvilket 
talar  fttr,  att  i  detta  lager  måste  finnas  utom  en  alkaloid  äfven 
något  ägghviteartadt  ämne.  Detta  bestyrkes  för  Ofrigt  af  de 
reaktioner,  som  MiLLONS  reagens  och  orceinsaltsyra  gifva  i  detta 
cellager  Den  alkaloid,  som  finnes  i  epidermis,  är  möjligen  en 
annan  än  den,  som  förekommer  i  coniinlagret.  Därpå  tyder  den 
omständigheten,  att  dessa  bägge  väfnader  till  åtskilliga  reagens, 
fosformolybdénsyra,  pikrinsyra  och  järnklorid,  förhålla  sig  olika. 
Att  guldklorid  och  garfsyra  i  dessa  snitt  icke  frambringa  några 
fullt  tydliga  fällningar,  innebär  ingen  motsägelse  mot  de  resul- 
tat, som  erhållits  genom  andra  fällningsreagens,  alldenstund  dessa 
bägge  reagens  vis-ä-vis  coniin  (conhydrin  och  metylconiin?)  äro 
mycket  mindre  känsliga  än  andra  reagens.  Anmärkningsvärdt 
är  äfven,  att  pikrinsyra  icke  ger  någon  tydlig  fällning  i  coniin- 
lagret. 

Att  hos  friska  snitt  fällningen  i  coniinlagret  stundom  (prof- 
ven  5  och  7)  har  form  af  små  droppar,  beror  utan  tvifvel  på 
närvaron  af  en  eterisk  olja. 

Profvet  med  vanadinsvafvelsyra  (1)  ådagalägger  med  nästan 
fullkomlig  säkerhet,  att  coniin  finnes  i  de  cellager,  som  befinna 
sig  närmast  utanför  coniinlagret.  Däremot  kan  den  intensiva 
röda  färg,  som  med  detta  reagens  fås  i  coniinlagret  både  i  friska 
och  med  vinsyrealkohol  behandlade  snitt,  icke  vara  någon  coniin- 
reaktion.  Detta  hindrar  dock  icke,  att  här  också  kan  finnas  co- 
niin,   ty   närvaron   af  ett  annat  ämne,  som  med  vanadinsvafvel- 
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syra  ger  en  annan  reaktion,  kan  natarligtvis  göra,  att  ingen 
coniinreaktion  inträder,  ebara  ifrågavarande  alkaloid  kan  finnas 
närvarande.  —  Den  röda  färg,  som  nyssnämnda  reagens  fram- 
kallar i  coniinlagret,  är  alldeles  Hk  den  färg,  som  med  samma 
reagens  erhölls  i  epidermis  bos  nnga  grenar  af  Strychnos  nux 
vomica,  och  som  antagligen  var  något  äggbviteartadt  ämne.  Se 
sid.  62.  Och  efter  all  sannolikhet  är  det  äfven  här  något  ägg- 
bviteartadt ämne,  som  är  orsaken  till  denna  reaktion.  Det  skalle 
möjligen  kunna  vara  något  ferment  eller  något  ägghviteämne, 
hvaraf  ferment  kan  bildas.  Jämför  sidan  G2.  —  Hvad  den  i  epi- 
dermiscellerna  uppkomna  purpurröda  färgen  kan  betyda,  är  mig 
omöjligt  att  afgöra.  Måhända  är  det  någon  eterisk  olja.  Hvilka 
reaktioner  den  eteriska  oljan  i  Goniumfrukten  ger,  bar  jag  mig 
icke  bekant. 

Den  gula  färg,  som  genast  inträder  i  coniinlagret  och  epi- 
dermis vid  snittens  behandling  med  H2SO4  (2),  erinrar  om  den 
färg,  som  med  samma  reagens  erhålles  i  Strychnosfröens  palis- 
sadlager,  och  kan  möjligen  bero  på  något  äggbviteartadt  ämne 
eller  något  ferment.  Jämför  sidan  48.  Den  röda  färg,  som  sedan 
uppstår  i  coniinlagret  samt  kärlknippena,  är  utan  tvifvel  en  Ra- 
spails reaktion. 

Den  brunaktiga  fällning,  som  järnklorid  ger  i  coniinlagret, 
är  väl  närmast  att  tolka  såsom  en  coniinfällning.  Se  ofvan  pag. 
110.  Detta  är  däremot  icke  fallet  med  de  reaktioner,  som  erhål- 
las med  kaliifmbikromat  och  kromsyra,  hvilka  icke  fälla  coniin, 
såvidt  jag  kunnat  finna.  Dessa  reagens  fälla  däremot  garfsyra 
(Sanios  garfsyrereaktion.  Se  Nickel,  Die  Parbenreactionen  der 
KoblenstofTverbindungen,  p.  73),  och  det  är  icke  omöjligt,  att  de 
med  dessa  reagens  erhållna  fällningarne  i  coniinlagret  bero  på 
närvaro  af  garfämne,  oaktadt  ingen  garfsyrereaktion  erhålles  med 
Fe2Cl«.  Ty  då  äfven  coniin  fälles  af  detta  sistnämnda  reagens, 
kan  detta  möjligen  hafva  till  följd,  att  garfsyrefällningen  icke 
framträder.  Anmärkas  bör  dock,  att,  utom  en  del  andra  ämnen, 
äfven  ägghvita  fälles  af  ifrågavarande  reagens.  För  att  få  klar- 
het i  dessa  frågor  erfordras  ytterligare  undersökningar  på  lef- 
vande  material.  —  Reaktionen  med  osmiumsyra  beror  väl  buf- 
vudsakligen  på  närvaro  af  eterisk  olja. 
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Kronblad. 

Hela  kronblad  från  samma  individ,  bvarifrån  de  ofvan  af- 
handlade,  ej  mogna  frukterna  tagits. 

1.  Vanadinsvafvélsyra.  Från  bladet  utgå  flera  mycket  stora, 
såsom  det  synes,  tjockflytande,  blåaktigt  färgade  droppar;  papil- 
lema  och  ofta  äfven  hela  partier  af  bladet  äro  ljusblå^  ungefär 
samma  färg,  som  erhölls  i  fruktväggen  vid  behandling  med  detta 
reagens.  Öfriga  delar  af  bladet  bafva  en  galaktigt  röd  färg.  Den 
blå  färgen  skimrar  på  sina  ställen  i  grönt.  Snart  blir  hela  bla- 
det något  brunaktigt  och  sedermera  nästan  färglöst.  Man  ser  nu 
både  inuti  och  utanpå  bladet  flera,  små,  svagt  gulaktiga,  mer 
eller  mindre  rundade  kroppar,  som  synas  vara  sferokristaller. 

2.  Koncentrerad  svafvelsgra.  Ingen  karakteristisk,  reaktion. 
Bladet  blir  genast  gult  eller  grönaktigt  gult,  på  ett  par  ställen 
mera  gulbrunt — rödbrunt;  man  ser  också  några  få  rundade  eller 
aflånga,  gulbruna  kroppar  (sferokristaller?). 

3.  Jodjodkalium.  (Reagenset  synes  endast  med  svårighet 
och  ofullständigt  tränga  in  i  bladet).  Brun  fällning  synes  upp- 
komma nästan  öfverallt,  men  särskildt  tydligt  i  papillerna.  Fäll- 
ningen har  form  af  ytterst  små  droppar  af  samma  utseende,  färg 
och  glans  som  de,  hvilka  med  detta  reagens  erböllos  i  fruktens 
coniinlager. 

4.  Fosformolybdensyra.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  Från 
snittet  utgå  droppar,  som  till  utseende  erinra  om  de  vid  1.  om- 
talade, men  äro  ej  tydligt  blåfärgade.  I  papillerna  kan  jag  ej 
se  någon  särskildt  tydlig  blåaktig  färg,  icke  heller  några  orange- 
röda partier.  Hela  bladet  har  i  detta  reagens  en  mycket  svag 
blåaktig  färg  (icke  den  tydliga  blå  färg,  som  erhålles  i  vanadin- 
svafvélsyra). Efter  några  timmar  ser  man  små  oljedroppar  vid 
basen  af  bladet  samt  öfverallt  en  mängd  små  sferokristaller  (?). 

5.  Kaliumqvicksilfverjodid.  Ingen  karakteristisk  reaktion. 
Äfven  bär  utgå  från  bladet  större  oljedroppar,  alldeles  lika  de 
vid  4  omtalade. 

6.  Guldklorid.  Ingen  karakteristisk  reaktion.  Bladet  i  all- 
mänhet af  en  gulaktig  färg.  Efter  någon  timme  synas  öfverallt 
rundade— kantiga,  glänsande  kroppar  (kristaller?),  äfven  några 
i  vätskan  utanför  bladet.  Vid  bladets  bas,  där  det  är  afslitet, 
synas  oljedroppar. 
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7.  Kaustik  ammoniak  +  kali.  Ingen  karakteristisk  reaktion. 
Bladet  blir  genast  gulaktigt,  sedan  nästan  alldeles  färglöst.  Afven 
här  synas  några  sferokristalliknande  kroppar. 

8.  Osmiumsyra,  Svärtning  af  bladets  alla  delar,  mest  i  pa- 
pillerna. 

9.  Snitt,  som  legat  i  vinsyrealkobol,  gifva  inga  reaktioner 
med  vanadinsvafvelsyra,  jodjodkalium  eller  osmiumsyra. 

Af  de^  på  kronbladen  gjorda  mikrokemiska  profven  kan  in- 
gen annan  säker  slutsats  dragas,  än  att  bär  finnes  eoniin  (prof- 
ven 1,  3  ocb  9)  och  sannolikt  äfven  eterisk  olja. 

Blad. 
Tvärsnitt   af  blad    från   samma   individ  som  de  undersökta 
frukterna  oeb  kronbladen.    I  snitt,  undersökta  i  vatten,  ser  man 
större  och  mindre  oljedroppar  i  några  epidermiseeller  och  äfven 
i  mesofyllets  celler. 

1.  Vanadinsvafvélsyra.  Epidermis  blir  i  allmänhet  hlåaktig^ 
på  sina  ställen  gulröd  eller  grönaktig  vid  gränsen  mot  mesofyllet. 
Den  blåaktiga  färgen  antager  snart  en  dragning  i  brunt,  på  samma 
gång  den  utbreder  sig  mera  diffust  inåt  öfver  mesofyllet,  och 
slutligen  är  hela  snittet  brunaktigt. 

2.  Koncentrerad  svafvelsyra.  En  reaktion,  som  något  liknar 
den  nyss  vid  1.  omtalade,  dock  ej  så  tydligt  blå  färg.  Efter  en 
stund   är  hela  snittet  eller  blott  palissadparenchymet  »brunrödt». 

3.  Koncentrerad  salpetersyra.  Mesofyllcellerna  blifva  brun- 
gula,  med  någon  dragning  i  grönt. 

4.  Koncentrerad  saltsyra.  Reaktion  ungefär  som  vid  3,  dock 
mindre  tydligt. 

5.  Jodjodkalium.  En  ringa^  men  tydligt  skönjbar  fällning  i 
epidermiscellerna,  äfven  hela  mesofyllet  blir  genast  brunt;  huru- 
vida där  uppstått  någon  fällning,  kan  ej  tydligt  ses.  Äfven  kärl- 
knippena blifva  bruna.  Efter  någon  timme  ser  man  en  tydlig, 
kermesfärgad,  kornig  fällning  i  mesofyllet,  där  man  na  ej  kan  ur- 
skilja några  klorofyllkorn. 

6.  Kaliumwismutjodid.  En  tydlig,  ehuru  ej  stark,  rödgulak- 
tig, finkornig  fällning  i  epidermis  och,  såsom  det  synes,  äfven  i 
kärlknippena  och  möjligen  spår  af  fällning  äfven  i  mesofyllets 
celler.    För  öfrigt  är  innehållet  i  mesofyllcellerna  missfärgadt. 

7.  Kaliumqvicksilfverjodid,  Ingenstädes  någon  säker  fällning. 

8.  Fosformolybdensyra.    Samma  förhållande  som  vid  7. 
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9.  Pikrinsyra.  Reaktion  nästan  som  vid  4.  Ingen  tydlig 
fällning. 

10.  Guldklorid.    Ingen  tydlig  iUIlning. 

11.  Järnklorid.  Blågrönaktig  missfärgning  af  mesofyllcel- 
lerna.     Ingen  synbar  fällning. 

12.  Kaustih  ammoniak.    Ingen  tydlig  reaktion. 

13.  Reaktionerna  1,  5  och  6  inträda  ej  i  snitt,  som  en  tid 
macererats  med  vinsyrealkobol. 

Det  är  sälanda  tydligt,  att  äfven  i  bladen,  åtminstone  i 
epidermis,  finnes  coniin,  ehara  uppenbarligen  i  mycket  ringa 
mängd. 


I  afseende  på  roikrokeniiska  alkaloidreaktioner  i  allmänhet 
vill  jag  här  påpeka  några  egendomligheter,  som,  såvidt  det  fram- 
går af  mina  stadier,  nästan  alltid  synas  utmärka  dessa,  till  skill- 
nad från  motsvarande  makrokemiska  reaktioner. 

För  det  första  har  jag  aldrig  uti  en  växtcell  fått  en  kristall- 
linisk  iUllning  med  något  fällningsreagens,  äfven  om  den  på  makro- 
kemisk  väg  erhållna  fällningen  i  regeln  är  kristallinisk.  Detta 
gäller  helt  visst  om  de  flesta  alkaloider.  Endast  en  så  ytterst  lätt 
kristalliserande  alkaloid  som  berberin  torde  utgöra  ett  undantag 
från  denna  regel. 

Äfven  färgreaktionerna  visa  en  egendomlighet,  då  de  erhållas 
i  växten.  De  makrokemiska  färgreaktioner,  som  erhållas  med 
vissa  oxidationsmedel,  t.  ex.  vanadinsvafvelsyra  och  salpetersyra, 
utmärkas  ju  genom  uppträdande  af  flera  färger  eller  fUrgstadier, 
som  följa  på  hvarandra.  Det  första  af  dessa  färgstadier  inträder 
i  regeln  icke  i  växten.  Detta  torde  hafva  sin  grund  däri,  att  an- 
dra i  växtcellen  närvarande  ämnen  hindra  dessa  färgreaktioner 
från  att  uppträda  pä  samma  sätt  som  i  reagensglaset,  där  man 
kan  hafva  alkaloiden  i  rent  tillstånd.  För  öfrigt  försiggå  färg- 
förändringarne i  växten  vanligen  icke  så  hastigt  som  vid  de 
makrokemiska  profven.  Att  närvaron  af  andra  ämnen,  t  ex 
växtsyror,  oorganiska  salter,  socker,  gummi,  morfin,  kan  störa 
äfven  de  makrokemiska  alkaloidreaktionerna,  är  ju  nogsamt  be- 
kant. Se  t.  ex.  Jordans  uppsats  i  N.  Repert,  X,  p.  156;  Ref. 
i  Jahresber.  d.  Pharm.  1861, 
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En  tredje  egendomlighet,  som  alkaloiderna  visa,  då  de  be- 
finna sig  i  växtcellens  »saft»,  antagligen  bundna  vid  organiska 
syror,  är  den,  att  de  icke  hmna  utfällas  medels  hausfika  alkalier. 
Ett  undantag  frän  denna  regel  är  måhända  den  på  sidan  101 
vid  profvet  14  omtalade  fällning,  som  erhölls  med  ammoniak. 


Att  dessa  mikrokemiska  studier  i  många  afseenden  äro  brist- 
fälliga, inser  jag  alltför  väl.  Till  någon  del  torde  dock  detta 
kunna  ursäktas  därmed,  att  det  ännu  icke  alltid  är  möjligt  att 
med  endast  mikrokemiska  undersökningsmetoder  erhålla  säkra 
resultat.  I  alla  de  i  det  föregående  omtalade  fall,  där  närvaron 
af  en  alkaloid  kunnat  konstateras,  men  däremot  ej  afgöras,  hvil- 
ken  alkaloid  det  varit,  borde  detta  hafva  utrönts  genom  makro- 
kemisk  analys.  Detta  har  dock  ännu  icke  varit  mig  möjligt  på 
grund  af  otillräckligt  undersökningsmaterial.  Men  Rom  byggdes 
ej  på  en  dag.  Hade  jag  tillfälle  att  fortsätta  med  dessa  farma- 
kognostibkmikrokemiska  studier,  så  tror  jag,  att  säkrare  resultat 
så  småningom  skulle  kunna  uppnås.  oSo  viele  und  brauchbare 
mikrochemische  Reactionen  wir  schon  besitzen,  so  bleibt  doch  ein 
grosses  Gebiet,  welches  noch  zu  bebauen  ist,  fibrig,  und  steht  wohl 
zu  erwarten,  dass  wir  bei  weitererVervollkommnung  und  Verbes- 
serung  der  vorhandenen  Methoden  und  Einfiihrung  neuer  viele 
und  schöne  neue  Entdeckungen  machen  werden,  die  von  grösster 
Wichtigkeit,  sowohl  fttr  die  reine  Wissenschaft,  wie  f(ir  das  prak- 
tische  Leben  sein  könnern».  TsCHlRCH,  i  Archiv  der  Pharmacie 
1882,  p.  810. 

Att  fortsatta  studier  inom  den  medicinsk-botaniska  och  far- 
makognostiska  mikrokemien  böra  blifva  af  icke  blott  rent  veten- 
skaplig, utan  äfven  praktisk  betydelse,  lider  intet  tvifvel.  Trots 
det,  att  de  mikrokemiska  metoderna  ännu  i  många  stycken  äro 
ofullkomliga,  så  gifves  det  dock  flera  spörsmål,  som  utan  dessa 
forskningsmetoder  säkerligen  icke  kunna  fullständigt  besvaras. 
Antydningar  därom  äro  gjorda  i  det  föregående.  Och  jag  vill 
här  anföra,  hvad  en  af  nutidens  mest  framstående  farmakognoster, 
Professor  Mo£LL£R  i  Graz,  säger  i  sin  Lehrbuch  der  Pharma- 
kognosie  (1889),  p.  9:  »Das  Studium  der  Inhaltsstoffe  von  chemi- 
schen  Gesichtspunkten  aus,  ist  nicht  Aufgabe  der  Pharmakog- 
nosie,  es  fällt  der  Chemie  zu.  Aber  es  ist  die  Aufgabe  des  Phar- 
makognosten,  zu   erforschen,   in   welchen    Theilen  der  Droge  be- 
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siimtnte  InhaUsstoffe  vorkommen  und  welcbe  Bedingangen  auf  die 
qaaDtitative  Ausbeute,  beziebungsweise  aaf  die  Intensität  der 
WirkuDg  von  Einfluss  sind.  Der  erste  Tbeil  dieser  Aufgabe^  die 
Erforschung  der  örilichen  Verthtilung  der  tairksamen  Bestandtheile^ 
ist  bei  den  roeisten  Drogen  filr  das  praktiscbe  Bedurfniss  mit 
binreicbender  Genauigkeit  gelöst.  Das  wissensebaftlicbe  Streben 
gebt  aber  weiter.  Diesem  gentigt  es  nieht,  za  wissen,  dass  ein 
Stoff  beispielsweise  in  den  Eeiniblättern,  nicbt  in  der  Sanien-oder 
Fruchtscbale  vorkommt;  es  niuss  aueb  das  zellige  Element  be- 
kannt  sein,  in  welcbem  es  sicb  vorfindet.  Und  dieses  Streben  ist 
nicbt  etwa  eine  nnfruebtbare  tbeoretische  GrUbelei,  sondern  hat 
eiDen  praktiscben  Hintergrnnd.  Es  eröffnet  die  Anssicht,  die 
Wertbbestimmnng  der  Drogen  auf  die  einfaebste  Weise,  dnrcb 
eine  mikrocbemiscbe  Reaction  etwa,  öder  darch  den  mikroskop!- 
seben  Nachweis  der  massgebenden  Elemente  vornebmen  zu  können, 
die  rationellste  Methode  der  Darstellung  zu  lebren,  and  es  ist 
nicbt  einmal  ausgescblossen,  dass  auf  kuostlicbem  Wege  gerade 
die  Entwicklung  der  massgebenden  Elemente  befördert  werden 
könne.  Hat  man  es,  freilicb  anf  empiriscbem  Wege,  vermocbt, 
den  Starke-  und  Znckergebalt  mancber  Nntzpflanzen  enorm  za  stei- 
gern,  waram'  sollte  es  nnmöglicb  sein,  in  anderen  den  Aikaloid- 
gebalt  darch  zielbewusstes  Vorgehen  zu  erhöben?  Sind  ja  sogar 
ermntbigende  Anfänge  in  den  asiatiscbcn  Cincbonencultnren  scbon 
gemacht  worden.x> 

Om  det  är  sant,  att  ofarmakognosien  har  somnat  in»>  (MoEL- 
LER,  op.  cit.),  så  bör  den  väl  ändå  kunna  väckas;  och  ett  af 
de  medel,  hvarmed  detta  kan  ske,  synes  mig  vara  mikrokemi. 
Skall  farmakognosien  vara  en  vetenskap,  som  skall  gå  framåt, 
så  kan  den  icke  undvara  de  mikrokemiska  undersökningsmeto- 
derna, äfven  om  dessa  i  vissa  fall  icke  ensamt  för  sig  kunna 
lerona  fällt  säkra  resaltat. 
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Figurförklaring. 
Plansch  I. 

Fig.  1.  Nux  vomica.  Snitt  genom  yttre  delen  af  endospermet  (lagdt 
vinkelrätt  mot  fröets  yta).  Rpiderrois  och  här  ej  tecknade. 
Förstoring  omkring  -p . 

a.  Palissadlagret. 

b.  Yttre  delen  af  endospermet. 

c.  Naringslagret  (af  kollaberade  celler). 

d.  Det  förkorkade  lagret  i  palissadoellernas  ytterväggar;  skjuter 
i  form  af  kilar  in  emellan  pallissadcellernas  cellulotamem- 
braner. 

Fig.  2.  iVti4r  vomica.  Palissadlagret  (och  näringslagret)  eller  behand- 
ling med  koncentrerad  salpetersyra.  Epidermis  ej  tecknad. 
Det  egentliga  endospermets  cellväggar  äro  till  största  delen  upp- 
lösta; palissadcellernas  väggar  ej  upplösta;  utanför  dessa  celler 
ligga  homogena  eller  oftast  korniga  fettdroppar,  som  hafva 
trängt   ut  ur  cellerna.     Förstoring  omkring  ^. 

Fig.  3.  Nux  vomica.  Cell  från  yttre  delen  af  endospermet;  i  vatten. 
Cellväggarne  äro  betydligt  ansvällda,  i  synnerhet  de  sekundära 
förtjockningslagren,  a.  och  b.  Cellinnehållet  består  af  ett  enda 
stort    alevronkoru,  med   mycket   talrika,  små  globulider.     För- 

,       .  750 

stonng  —  . 
Fig.  4.     StrychnoB  nux  vomica^  var?    Tvärsnitt  genom  tredje  internodiet 
(från    spetsen    räknadt).     Teckningen   något  schematisk.     För- 
storing omkring  —  . 

a.  Epidermis.  Dess  cellväggar  färgas  af  Millons  reagens, 
orceinsaltsyra,  jodjodkalium  och  guajaktinktur.  I  cellernas 
lumina  kan  knappt  något  innehål!  märkas. 

b.  Ett  tunt  korklager,  med  fellogen. 

c.  Barkparenchym,  med  enstaka  kristallkammartrådar,  som  å 
figuren  ej  tecknats. 

d.  Stencellring,  med  kristallkamrar  liggande  omedelbart  utan- 
för och  somliga  äfven  emellan  sclereidringens  celler. 

e.  Yttre  leptom  och,  längst  in  vid  veden,  kambium ;  det  se- 
nare ej  särskildt  tecknadt. 

f.  Ved. 

g.  Bastö  inuti  veden. 

h.  Inre  leptom,  med  kambium  längst  utåt  vid  veden;  kam- 
biet ej   särskildt  tecknadt. 

i.  Märgparenchym.  Cellväggarne  genomdragna  af  talrika  po- 
rer, h vilka  ej  äro  tecknade. 
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Vig.  5.      Strychnoa    nux  vomica,  var?     Tvärsnitt  genom  en  del  af  sten- 
cellringen  och  yttre  leptomet,  jämte  angränsande  delar  af  bark- 
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parenchymet  och  veden.     Förstoring  omkring   y  . 

a.  Barkparenchymceller,  med  klorofyllkropparnesl  ägghvite- 
stroma.     (Klorofyllet  är  extraheradt  med  alkohol). 

b.  Kristallkammare. 

c.  Stenceller. 

d.  Celler  i  yttersta  delen  af  mjukbastet,  med  mörkt,  kornigt 
innehåll,  som  liksom  kristallkamrarnes  amorfa  innehåll  tyd- 
ligt färgas  af  Millons  reagens  och  jodjodkalium,  men 
knappt  märkbart  af  orceinsaltsyra. 

e.  Bastparenchymceller. 

f.  Kambiamceller. 

g.  Cell  i  yttre  delen  af  en  märgstråle, 
h.     Kärl  i  yttersta  delen  af  veden. 

Fig.  6.     Anthocleista  grandiflora.    Ttsnitt  från  bladets  öfre  sida.    I  vat- 
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ten.     Förstoring  omkring  -j-  . 

a.  Elaiosfer,  omgifven  af  kalciuraoxalatkristaller;  genom  vatt- 
nets inverkan  bar  »sferen*  differentierats  i  en  yttre  zon 
och  en  inre,  starkt  Ijasbrytande  del. 

b.  En  änna  ej  förändrad  elaiosfer. 

Fig.  7.      Snitt    från    samma   blad   som  i  fig.  6.     Efter  snittets  behand- 
ling med  fosformolybdeusyra. 


Plansch  II. 

Fig.   1.      Fagraea    teyUmica,     Tvärsnitt    genom    en    ung,    8    mm.  tjock 
gren.     Förstoring  omkring  ^  . 

a.  Epidermis. 

b.  Barkparenchym. 

c.  Kärlknippe,  liggande  i  barkparenchymet. 

d.  Sclereid. 

e.  Yttre  leptom,  jämte  kambium  närmast  veden. 

f.  Ved. 

g.  Inte  leptom. 

h.     Titre  delen  af  märgparenchymet, 
Fig.  2.     OeUemium    sempervirens.     Tvärsnitt   genom   en    mycket   ung,  2 
mm.  tjock  gren.     Förstoring  omkring  ^ . 

a.  Kork. 

b.  Fellogen. 

c.  Felloderm. 

d.  Barkparenchym. 

e.  Segbastceller,  ovanligt  ttinnvaggiga. 
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f.  Yttre  leptom. 

g.  Karobium. 
h.     Ved. 

i.  Märgstråle. 

j.  Inre  leptom. 

k.  Märgens  stärkelselagcr. 

1.  Märgparenchym. 

Fig*  3.  QeUemium  sempervirens.  Rot.  Tvärsnitt  genom  yttersta  delen  af 
veden  och  angränsande  del  af  barken.    Förstoring  omkring  —  . 

a.  Leptom. 

b.  Det  alkaloidförande  innehållet  i  en  bastparenchymcell. 

c.  Kambium. 

d.  Yttersta  delen  af  veden. 

e.  Märgstråle. 

f.  Vedkärl,   fylldt  med  ett  hartsliknande  innehåll. 

Fig.  4.  Conium  maculatum.  Frukt.  Tvärsnitt  genom  en  del  af  frukt- 
väggen (genom  en  ås)  och  närmast  underliggande  del  af  en- 
dospermet.  Konturerna  till  denna  figur  äro  kopierade  efter 
MoYNiERS  figur  i  hans  afhandling  »Des  Ombelliféres».  Cell- 
innehållet är  tecknadt  efter  egna  preparat. 

a.  Epidermis. 

b.  Agghviterika  och  klorofyllrika  parenchymceller  emellan  epi- 
dermis och  kärlknippet. 

c.  Stärkelseforande     parenchymceller     närmast    utanför    kärl- 
knippet. 

d.  Kärlkoippe. 

e.  Den    del    af   fruktväggens    parenchym,    som   är   rikast  på 
coniin. 

f.  »Stärkelselagret». 

g.  »Coniinlagret». 

h.     Yttersta  delen  af  endospermet. 


Rättelser  och  tillägg. 

Sidan  3,  raden  14  nedifr.  står:  blandade,  Ifts;  behandlade. 
>     16,      I»       17  nppifr.      »      början,         »    börjar. 

Det  på  sidorna  64  och  80  omtalade  färgämnet  skall  heta  strychnokromin, 
ej  strychnokrom.  Se  Bubbau,  De  la  famille  des  Loganiacéea  (p.  103),  hvilket 
arbete  jag  jäst  vid  tryckniogen  af  detta  ark  erhållit  genom  Universitets- 
biblioteket i  Upsala. 
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Om  föremålen  för  den  praktiska  filosofiens 
propedevtik. 

Af 

H.  Edfeldt. 

Filosofiens  propedevtik  är  en  inledande,  förberedande  och  grund- 
läggande vetenskap  för  filosofien  i  det  hela  och  för  dess  särskilda 
delar.  Och  den  praktiska  filosofien^  propedevtik  förbereder  och 
grundlägger  den  praktiska  filosofien  i  det  hela  och  dess  hufvudde- 
lar.  Det  är  en  mångfald  af  kunskaper,  som  måste  utvecklas  och 
belysas  samt  till  sin  betydelse  i  och  för  filosofien  i  det  hela  när- 
mare bestämmas,  innan  man  kan  gå  till  uppställandet  af  filosofiens 
system.  Och  af  den  mångfald  af  föremål,  som  höra  till  filosofiens 
propedevtik,  följer  äfven,  att,  ehuru  den  såsom  helt  betraktad  ut- 
gör en  enda  vetenskap,  den  likväl  måste  komma  att  omfatta  en 
måugfald  af  densamma  underordnade  vetenskaper.  Dessa  särskilda 
vetenskaper  kunna  ock  ses  och  behandlas  såsom  sjelfständiga  ve- 
tenskaper, i  hvilket  fall  de  icke  höra  till  filosofiens  propedevtik. 
De  betraktas  i  sådant  fall  för  sig  sjelfva  utan  afseende  derpå,  att 
de  äro  inledande  och  grundläggande  för  filosofien. 

Att  föregås  af  en  propedevtik  är  ingenting,  som  är  specifikt 
för  filosofien  eller  för  de  filosofiska  vetenskaperna.  Afven  andra 
mer  omfattande  vetenskaper,  vetenskaper,  som  icke  äro  filosofiska, 
förutsätta  en  propedevtik,  lika  väl  som  filosofien.  Så  t.  ex.  förut- 
sätta sådana  positiva  vetenskaper,  som  den  positiva  religionsläran 
och  den  positiva  rättsläran  hvardera  sin  propedevtik.  Den  posi- 
tiva religionsläran  eller  den  positiva  teologien  har  sina  prenotio- 
ner,  som  utgöra  en  orientering  i  de  teologiska  förkunskaperna. 
Och  äfven  den  positiva  rättsläran  kan  tänkas  hafva  sina  preno- 
tioner  eller  sin  propedevtik,  som  utvecklar  vissa  grundläggande 
begrepp    eller    som   utvecklar  och  fixerar  de  begrepp,  som  äro  ge- 
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mensamma  for  deu  positiva  rättsvetenskapens  särskilda  delar  och 
som  i  dem  alla  äro  återkommande.  På  samma  sätt  förutsätter  jem- 
väl  deu  icke-filosoliska  eller  empiriska  estetiken,  vetenskapen  om 
det  sköua  i  och  för  oss  (den  filosofiska  estetiken  handlar  om  det 
skoua  i  och  för  sig),  som  är  det  naturskona  och  det  konstskona, 
hvartill  äfven  hör  den  sköna  litteraturen,  en  propedevtik.  Den 
empiriska  estetiken  handlar  om  företeelser  och  produkter,  som  alla 
ha  en  gemensam  karakter  eller  en  gemensam  bestämning,  hvilken 
i  sig  sjelf  är  af  rationel  eller  osinlig  art,  nemligen  skönhet,  och 
med  afseende  derpå  förutsätter  äfven  denna  vetenskap  en  inledande 
och  grundläggande  del  eller  en  propedevtik^).     Ja  äfven  vetenska- 


1)  Bfter  kunakapsgraadeD  s&som  indelaingsgraod  är  menniskans  skön- 
betsmedretaDde  dels  empiriskt  och  dels  rationelt.  Det  empiriska  skönhets- 
medretaadets  kanskapsgraad  och  innehåll  äro  de  konstprodukter  och  skön- 
hetsföreteelser, som  i  menniskans  erfarenhet  och  verld  äro  gifna.  Detta  är 
det  sköua  i  och  för  oss,  som  karakteriseras  af  idee  eller  konstidoal  och  bild 
samt  harmoni  mellan  båda.  Det  rationela  skönhetsmedvetandets  kunskaps- 
grand och  innehåll  åter  utgöres  af  det  sköna  i  och  för  sig,  det  skönas  eviga 
idee,  väsendet  eller  Gud  och  hans  bestämningar,  betraktade  i  anseende  till 
deras  form  med  bortseende  från  innehållet.  Det  sköna  i  och  för  sig  har  så- 
lunda intet  sinnligt  material.  Detta  hör  endast  till  beskrifningen  påhvad  det 
sköna  är  i  och  för  oss,  men  icke  till  förklaringen  af  hvad  det  sköna  är  till 
sitt  väsen. 

Och  då  skönhetsmedvetandet  framträder  i  tvänne  former,  så  är  äfven 
estetiken  tvåfsldig,  dels  empirisk  estetik  och  dels  rationel.  Den  empiriska 
estetiken  utgår  från  analysen  af  det  empiriska  skönhetsmedvetandets  innehåll, 
skiljer  ut  hvad  som  är  väsentligen  skönt  i  dess  koostskapelser  samt  fattar  det 
väsentliga  klart  och  1  dess  sammanhang.  Den  empiriska  estetiken  redogör  nu 
äfven  för  de  skönhetslagar  och  skönhetsgrundsatser,  som  ha  bestämt  konst- 
närernas verksamhet,  när  de  frambragt  sina  konstskapelser.  Dessa  lagar 
kunna  nemligen  genom  analys  uttagas  ur  konstföremålen  och  fixeras  i  och 
för  sig  sjelfva  i  sin  afsöndriog  från  dessa.  Den  empiriska  estetiken  är  i  for- 
mel t  kunskapsteoretiskt  afseende  en  analytisk,  induktiv  eller  formelt  historisk 
vetenskap,  som  såsom  sådan  hör  till  antropologien  i  vidsträckt  bemärkelse 
eller  till  den  fullständiga  läran  om  menniskan  i  hennes  bestämdhet. 

Den  rationela  eller  filosofiska  estetiken  åter  utgår  från  det  rationela 
skönhetsmedvetandet  och  från  dess  innehåll  Denna  vetenskap  hemtar  sin 
princip  från  det  sköna  i  och  för  sig  eller  sjelfva  väsendet,  men  sin  närmare 
bestämdhet  får  äfven  denna  vetenskap  genom  analys  af  det  empiriska  skön- 
hetsmedvetandets innehåll,  så  vida  det  är  förenligt  mod  den  rationela  princi- 
pen eller  så  vida  det  kan  inses  och  uppvisas  såsom  varande  följd  af  denna. 
Denna  vetenskap  är  i  formelt  kunskapsteoretiskt  afseende  öfvervägande  en 
syntetisk,  deduktiv  eller  demonstrativ  vetenskap,  som  hör  till  den  rationela 
teologien  eller  till  den  fullständiga  kännedomen  om  Ond  i  hans  bestämningar. 
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per,  som  äro  rent  empiriska,  (de  vetenskaper,  som  vi  hittills  ha 
betraktat,  innehålla  äfven  rationela  momenter)  kunna  hvardera  tan- 
kas ega  en  propcdevtik.  Och  gäller  det  således  om  de  icke-filoso- 
fiska  eller  om  .de  till  form  och  innehåll  lägre  vetenskaperna,  att  de 
forutsätta  och  behofva  en  propedevtik,  sä  måste  det  än  mer  och  i 
all  synnerhet  gälla  om  filosofien,  den  till  form  och  innehåll  högsta 
vetenskapen,  som  icke  handlar  endast  om  vissa  slag  af  foremål 
eller  företeelser  i  verlden,  utan  som  handlar  om  den  ändliga  verl- 
den  och  verkligheten  i  det  hela  och  som  söker  dess  förklaring  icke 
i  några  lägre  och  relativa  grunder  utan  i  den  högsta  af  alla  grun- 
der, det  oändliga  sjelft,  att  den  behöfver  en  propedevtik  och  en 
mer  omfattande  propedevtik.  Härom  bör  någon  meningsskiljaktig- 
het, strängt  taget,  icke  ega  rum. 

Då  det  således  är  obestridligt,  att  äfven  filosofien  i  likhet  med 
andra  vetenskaper  förutsätter  och  behöfver  en  inledande  och  grund- 
läggande del  eller  en  propedevtik,  så  uppstår  frågan,  hvad  som 
rätteligen  bör  utgöra  dess  innehåll  eller  dess  objekt  eller  föremål. 
Om  denna  fråga  äro  åsigtema  delade.  Här  sysselsätta  vi  oss  en- 
dast med  den  praktiska  filosofiens  propedevtik  och  med  dess  fore- 
mål. Och  vid  närmare  undersökning  synes  man  här  kunna  ur- 
skilja vissa  momenter,  som  obestridligt  ega  propedevtisk  karakter, 
och  angående  hvilkas  behandling  i  den  praktiska  filosofiens  prope- 
devtik någon  meningsskiljaktighet  icke  bör  ega  rum.  Man  måste 
nemligen  skilja  mellan  en  allmän  och  en  speciel  del  af  den  prak- 
tiska filosofiens  propedevtik  och  det  är  angående  foremålen  for 
denna  allmänna  del,  som  åsigtema  lättast  borde  kunna  enas.  Till 
denna  allmänna  del  måste  man  hänföra  sådana  ämnen  eller  frågor, 
som  äro  enklare  och  som  i  första  hand  hafva  grundläggande  och 
orienterande  betydelse  med  afseende  på  filosofien  sä  väl  i  det  hela 
som  särskildt  äfven  med  afseende  på  den  praktiska  filosofien.  Eller, 
i  den  allmänna  delen  betraktas  den  praktiska  filosofiens  propedev- 
tik såsom  ett  enda  helt,  utan  att  något  afseende  göres  på  de  olika 
delar,  af  hvilka  den  är  ett  helt.  Det  hela  är  här  det  logiska  sub- 
jektet for  betraktelsen.  I  den  speciela  delen  deremot  är  hvar  och  en  af 
de  delar,  af  hvilka  propedevtiken  består,  subjekt  for  betraktelsen. 
Till  den  allmänna  delen  höra  de  ämnen  eller  frågor,  af  hvilka  pro- 
pedcvtikens  öfriga  läror  äro  följder  Dessa  frågor  afse  bestämman- 
det af  filosofiens  allmänna  begrepp  och  värde,  dess  anledning  och 
grund,  dess  problemer  och  delar  samt  dess  olika  historiska  hufvud- 
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former  ra.  m.  och  hvad  som  med  dessa  frågor  har  väsentligt  sam- 
manhang. Den  allmänna  propedevtiken  omfattar  således  hvad  man 
har  kallat  propedesrtisk  vetenskapslära  och  propedevtisk  formlära. 

Att  dessa  frågor  ega  propedevtisk  betydelse  särskildt  äfven 
for  den  praktiska  filosofien  blifver  vid  minsta  eflertanke  tydligt 
och  upphäfves  icke  heller  deraf^  att  de  vanligen  blifvit  upptagna 
i  den  praktiska  filosofiens  hufvuddel  eller  i  någon  af  dess  särskilda 
delar  och  der  blifvit  behandlade  i  sammanhang  med  dessas  mer 
principiela  läror.  Ty  utom  att  det  i  sig  sjelft  är  riktigt  att  fram- 
ställa och  behandla  de  propedevtiska  lärorna  för  sig  och  i  sitt  eget 
sammanhang,  innan  man  öfvergår  att  uppställa  vetenskapens  sy- 
stem, så  måste  en  sammanblandning  af  propedevtisk  del  och  huf- 
vuddel äfven  leda  till  icke  ringa  pedagogiska  olägenheter. 

Hvad  åter  beträfiar  den  speciela  delen  af  den  praktiska  filoso- 
fiens propedevtik,  så  är  bestämmandet  af  dess  innehåll  o(ih  omfatta 
ning  forenadt  med  större  svårigheter  och  det  är  hufvudsakligen  här, 
som  åsigtema  divergera,  ehuruväl  någon  -bestämd  distinktion  förut 
icke  har  blifvit  gjord  mellan  propedevtikens  allmänna  och  speciela 
del.  Men  innan  vi  kunna  öfvergå  till  utredningen  af  hvilka  före- 
mål, som  rätteligen  måste  tillhöra  propedevtikens  speciela  och 
egentliga  del,  måste  vi  först  åtminstone  i  största  knapphändighet 
angifva  de  svar  vi  ha  att  lemna  på  de  frågor,  som  tillhöra  prope- 
devtikens allmänna  del,  ty  af  de  svar,  som  lemnas  på  dessa,  be- 
stämmes den  speciela  delens  innehåll  eller  de  särskilda  vetenska- 
per, af  hvilka  denna  måste  utgöra  ett  helt. 

Derför  gå  vi  nu  till  besvarandet  af  propedevtikens  allmänna 
hufvudfrågor.  Första  frågan  är  denna:  hvad  är  filosofi?  Hvilket 
är  dess  allmänna  begrepp  eller  dess  definition?  Betrakta  vi  denna 
fråga  i  sammanhang  med  filosofiens  historia,  så  finner  man,  såsom 
också  ofta  har  blifvit  framhållet,  att  det  icke  gifves  någon  defini- 
tion af  filosofien,  som  vunnit  allmänt  erkännande  eller  som  för  de 
särskilda  historiska  systemerna  är  gemensam.  Men  dettA  betyder 
för  ingen  del,  att  icke  äfven  filosofiens  definition  vore  funnen  och 
riktigt  angifven.  Efter  vår  åsigt  äro  följande  dels  allmänna  och 
dels  mer  speciela  expressiouer  för  filosofiens  begrepp  i  hufvudsak 
adeqvata  och  riktiga. 

Filosofien  är  i  största  allmänhet  betraktad  den  till  form  och 
innehåll    högsta    vetenskapen.     Ätt    filosofien    är   den    till    formen 


Digitized  by  LiiOOQIC 


Om  föremålen  för  den  praktiska  filosofiens  propedevtik.  5 

högsta  vetenskapen  innebar,  att  den  så  vidt  möjligt  är  fullkomligt 
motsvarar  begreppet  vetenskap  eller  mer  än  någon  annan  veten- 
skap uppfyller  de  logiska  fordringar,  som  på  en  vetenskap  måste 
uppställas,  och  att  den  är  den  till  innehållet  högsta  vetenskapen 
innebär,  att  den  handlar  om  det  högsta  varat  eller  om  det  högsta 
föremål,  som,  öfver  hufvud  taget,  kan  vetas  eller  i  kunskap  upp- 
fattas. 

Deraf,  att  filosofien  är  den  formelt  högsta  vetenskapen,  följer, 
att  den  måste  utgå  från  den  högsta  principen  i  formelt  afseende, 
d.  ä.  med  afseende  på  omfång,  så  att  den  i  forhållande  till  allt 
annat  är  genus,  eller  från  en  princip,  som  är  sjelfklar  och  rent 
enkel,  så  att  den  icke  kan  än  vidare  förenklas  eller  generaliseras, 
och  deraf,  att  filosofien  är  den  reelt  högsta  vetenskapen,  följer,  att 
den  förklarar  allt  gifvet  och  relativt,  såsom  ett  enda  helt  ur  den 
i  formelt  afseende  högsta  principen.  Och  härmed  komma  vi  till 
en  annan  formaldefinition  på  filosofien.  Filosofien  är  den  katego- 
riska och  universela  vetenskapen  till  skilnad  från  andra  vetenska- 
per, som  äro  hypotetiska  och  partiela.  Andra  vetenskaper  äro  hy- 
potetiska, emedan  de  utgå  från  lägre  grunder  i  formelt  afseende 
eller  från  grunder,  som  icke  äro  sjelfklara  och  icke  heller  rent 
enkla  utan  från  grunder,  som  kunna  än  vidare  forenklas,  och  som 
äro  följder  af  andra  grunder  och  ytterst  af  det  sjelfklara.  Och 
att  andra  vetenskaper  äro  partiela  innebär,  att  de  förklara  endast 
vissa  slag  af  ting  och  företeelser  i  verlden  eller  ock  förklara  de 
det  gifna  och  relativa  endast  från  vissa  allmänna  synpunkter  eller 
sidor,  t.  ex.  att  de  gifna  foremålen  äro  i  rummet  såsom  koexiste- 
rande  och  i  tiden  såsom  succederande. 

Men  all  vetenskap  förutsätter  en  grund  äfven  i  reel  bemär- 
kelse eller  handlar  om  en  sådan,  en  existensgrund  eller  en  verk- 
lighetsgrund och  icke  en  grund  endast  i  formel  eller  logisk  bemär- 
kelse eller  kunskapsgrund,  hvarom  vi  nyss  hafva  talat.  All  veten- 
skap söker  grunder  for  det  omedelbart  gifna,  d.  v.  s.  grunder, 
genom  hvilka  detta  är  eller  har  verklighet.  Filosofien  handlar  om 
den  yttersta  eller  absoluta  grunden  eller,  då  denna  är  mångfaldig, 
om  de  yttersta  eller  absoluta  grunderna  och  detta  for  allt  gifvet, 
som  är  ändligt  och  relativt  och  som  derfor  fordrar  en  högsta  för- 
klaring, under  det  att  andra  vetenskaper  endast  gå  till  lägre  och 
relativa  grunder    eller   till  grunder,  som  sjelfva  fordra  sin  forkla- 


Digitized  by  L:iOOQIC 


6  Om  föremålen  för  den  praktiska  filosofiens  propedevtik. 

riug  i  an  högre  och  slutiigen  i  den  högsta  granden  för  allt  gifvet. 
Det  är  med  afseendc  härpå,  som  filosofien  kan  bestämmafi  såsom 
varande  vetenskapen  om  alltings  yttersta  grunder. 

Men  grund  är  en  relativ  bestämning,  som  endast  säger  hvad 
någonting  är  i  förhållande  till  ett  annat^  hvarför  den  icke  heller 
far  användas  i  en  definition,  såvida  denna  skall  tagas  i  strängt  lo- 
gisk bemärkelse.  Derför  uppstår  frågan:  hvilken  verklighet  är 
yttersta  grund?  Grund,  fattad  i  sträng  bemärkelse  eller  högsta 
grund,  kan  ingenting  annat  vara  än  det,  som  är  i  och  för  sig  sjelft. 
För  att  någonting  skall  kunna  tänkas  vara  grund  i  denna  bemär- 
kelse måste  det  först  vara  och  vara  i  och  för  sig  sjelft,  d.  ä.  vara 
sjelfständigt.  Häraf  följer,  att  filosofien  är  vetenskapen  om  det  i 
och  för  sig  sjelft  varande  och  om  det  i  och  för  annat  eller  blott 
i  och  för  oss  varande,  bctraktadt  såsom  betingadt  af  det  förra. 
Men  det  i  och  för  sig  sjelft  varande  kallas  äfven  den  ursprungliga 
och  sjelfständiga  verkligheten  eller  det  egentliga  väsendet  och  det 
blott  i  och  för  oss  varande  kallas  den  sekundära  och  osjelfständiga 
verkligheten  eller  fenomenet.  Häraf  följer,  att  filosofien  är  veten- 
skapen om  väsendet  och  om  fenomenet,  förklaradt  såsom  följd  af 
väsendet. 

Men  ännu  återstår  frågan :  hvad  är  det  i  och  för  sig  sjelft  va- 
rande, hvilken  verklighet  är  ursprunglig  och  sjelfständig  eller  hvad 
är  det  egentliga  väsendet?  Hvad  väsendet  är  kan  menniskan  en- 
dast känna  genom  dess  egen  närvaro  i  fenomenet  eller  genom  dess 
eget  framträdande  i  menniskans  erfarenhet.  Utan  att  väsendet 
sjelfl  framträdde  och  uppenbarade  sig  i  menniskans  verld  eller  i 
hennes  lif  och  erfarenhet,  kunde  hon  aldrig  vinna  någon  kunskap 
om  hvad  det  i  sig  sjelft  är.  Gifves  det  nu  något  område  af  men- 
niskans erfarenhet,  hvarest  väsendet  framträder  med  den  tydlighet 
och  cgentlighet,  att  hon  kan  vinna  omedelbar  visshet  om  hvad  det 
i  sig  sjelft  är?  Hvad  väsendet  i  sig  sjelfl  är,  är  för  menniskan 
gifvet  genom  hennes  erfarenhet  af  sig  sjelf,  af  sin  egen  sjelfmed- 
vetande,  viljande  och  förnuftiga  ande,  af  sitt  eget  egentliga  jag,  af 
sin  egen  personlighet.  Menniskan  har  här  en  rent  inre  erfarenhet 
i  motsats  mot  den  erfarenhet,  som  hon  har  af  det  yttre.  Och  här 
fattar  hon  icke  endast  en  mångfald  af  succederande  bestämningar 
eller  förnimmelser  och  viljanden,  utan  hon  förnimmer  omedelbart 
äfven  dessa  bestämningars  enhet,  princip  och  subjekt,  hvilket  är 
hennes  egen  sjelfmedvetande  och  viljande  ande,  hennes  jag,  hennes 
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förDufb  eller  personlighet,  och  härmed  har  hon  omedelbar  visshet 
om  hvad  det  i  och  för  sig  sjelfl  varande  eller  väsendet  är.  Och 
sedan  sluter  hon  till  hvad  väsendet  är  äfven  inom  andra  områden, 
ty  väsendet  kan  icke  inom  ett  område  vara  ett  och  inom  ett  annat 
område  ett  annat.  Detta  är  motsägelse.  Det  i  och  för  sig  sjelft 
varande  är  således  förnuftiga  eller  personliga  väsenden.  Och  häraf 
följer,  att,  om  någonting  är  gifvet  i  menniskans  verld,  som  icke 
omedelbart  framstår  såsom  varande  förnuftigt  väsen  eller  person 
utan  såsom  dess  konträra  motsats  och  negation,  detta  icke  kan 
vara  någonting  i  och  för  sig  sjelfb  varande  utan  endast  någonting 
i  och  för  oss  varande  eller  det  måste  vara  fenomen  eller  företeelse 
i  och  för  oss  af  förnuftiga  och  personliga  väsenden.  Och  då  en 
mångfald  af  ändliga  personer  äro  gifna,  så  förutsätta  de  den  oänd- 
liga personen  eller  Gud,  så  att  hans  varande  förutsattes  för  deras 
^et  varande.  Häraf  framgår  filosofiens  egentliga  definition  eller 
realdefinition :  filosofien  är  vetenskapen  om  de  förnuftiga  eller  per- 
sonliga väsendena  och  deras  bestämningar  samt  om  det  sinnliga,  be- 
traktadt  såsom  företeelse  i  och  för  oss  af  dessa. 

Den  andra  preliminära  hufvudfråga,  vi  ha  att  besvara,  angår 
filosofiens  värde.  Filosofiens  värde  bestämmes  af  dess  begrepp. 
Af  filosofiens  begrepp  framgår,  att  filosofien  har  absolut  värde; 
den  har  värde  i  och  genom  sig  sjelf  och  icke  endast  genom  ett 
annat  eller  genom  sitt  förhållande  till  ett  annat  Det,  som  icke 
har  värde  i  och  genom  sig  sjelft  utan  endast  genom  sitt  förhål- 
lande till  ett  annat,  har  relativt  värde  och  är  medel  för  detta  så- 
som ändamål.  Men  filosofien  är  icke  ett  blott  medel  utan  är  än- 
damål i  sig.  Om  det,  som  har  relativt  värde  och  som  endast  är 
medel,  kan  man  fråga:  hvartill  tjenar  det,  hvartill  duger  det,  hvad 
är  det  ändamål,  för  h vilket  det  är  medel?  Men  dessa  frågor  ute- 
slutas, när  det  gäller  filosofi,  som  icke  är  blott  medel  utan  ända- 
mål och  ändamål  i  sig  sjelf  eller  sjelfåndamål.  Då  menniskans 
filosofi  är  hennes  (teoretiska)  bestämdhet  af  väsendet,  af  Gud  och 
det  gudomliga,  så  måst«  den  hafva  absolut  värde.  Menniskans 
filosofi  är  hennes  deltagande  i  det  gudomliga  lifvet,  i  Guds  eget 
tänkande  eller  vetande  och  derför  har  den  för  menniskan  likartadt 
värde  med  detta.  Filosofi. är  det  högsta,  andliga,  religiösa  och  för- 
nuftiga lifvet  hos  menniskan,  ehuru  sedt  från  dess  teoretiska  sida, 
och  derför  har  den  absolut  värde.  Filosofien  har  samma  värde, 
som    menniskan,    den   i   högsta    mening  tänkande   menniskan,  den 
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cgeutliga  ocli  sanna  nienniskan.  Och  derför  har  menniskan  samma 
intresHc  for  filosofi,  som  hon  har  for  sig  sjelf  såsom  egentligt  lef" 
vande  och  sjelfmedvetande  ande  eller  personlighet  Genom  filoso- 
fiskt studium  och  filosofiskt  forskningsarbete  utvecklar  menniskan 
sig  sjelf  såsom  sjelfmedvetande  ande  och  detta  i  forhållande  till 
Gud  och  det  gudomliga  och  såsom  bestämd  af  detta. 

Det  är  tydligt,  att  de,  som  ha  en  annan  uppfattning  af  filoso- 
fien än  den,  vi  här  ofvan  ha  sökt  göra  gällande,  äfven  måste  pä 
annat  sätt  bestämma  dess  värde.  Vi  säga  uppfattning,  icke  be- 
grepp om  filosofien,  ty  en  saks  verkliga  begrepp  kan  endast  vara 
ett  enda.  Det  gifves  inga  falska,  osanna  eller  motsägande  begrepp. 
Begreppet  om  en  motsägelse  innebär  sjelfl  ingen  motsägelse.  De, 
som  bestämma  forhållandet  mellan  filosofi  och  empiri  så,  att  de  en- 
dast blifva  formelt,  graduelt  eller  qvantitativt  skilda,  ha  ännu  icke 
höjt  sig  till  filosofiens  (sanna)  begrepp.  De  ha  endast  ett  ob^repp 
om  filosofien  eller  en  viss  mening,  ett  visst  föreställningssätt  om 
densamma.  Menniskors  meningar  och  föreställningssätt  äro  många 
och  mångfaldiga,  under  det  att  begreppen  äro  desamma  for  alla. 
Och  har  filosofien  blifvit  bestämd  såsom  endast  varande  graduelt 
skild  från  de  empiriska  vetenskaperna  och  således  såsom  icke  va- 
rande vetenskapen  om  det  osinnliga  eller  väsendet  utan  vetenskap 
endast  t.  ex.  om  det  generela  i  den  sinnliga  verlden,  så  följer  deraf, 
att  äfven  dess  värde  icke  kan  vara  artskildt  utan  endast  graduelt 
skildt  från  de  empiriska  vetenskapernas.  Efler  dessa  anmärknin- 
gar gå  vi  att  bestämma  filosofiens  anledning  och  grund. 

Hvad  föranleder  menniskan  till  filosofi?  Hvilken  är  anlednin- 
gen till  menniskans  filosofi  i  allmänhet  och  hvilken  är  särskildt  den 
teoretiska  och  särskildt  den  praktiska  filosofiens  anledning?  Filo- 
sofien foranledes  af  en  sen  terad  ofullkomlighet,  som  for  menniskan 
är  gifven,  och  af  behofvet  att  vinna  befrielse  från  densamma.  Den 
teoretiska  filosofiens  anledning  är  den  ofullkomlighet  och  brist^  som 
häftar  vid  allt,  som  för  menniskan  är  omedelbart  gifvet  i  teore- 
tiskt afseende.  Taga  vi  i  betraktande  den  verklighet,  som  fSr  men- 
niskan är  omedelbart  gifven,  nemligen  den  sinnliga  verlden  och  va- 
relserna inom  henne,  så  visar  sig  denna  vara  en  bristfällig  verk- 
lighet. Den  gifna  verkligheten  visar  sig  vara  verklig  endast  i 
vissa  afseenden  eller  endast  till  en  viss  grad,  under  det  att  den  i 
andra  afseenden  är  overklig  eller  lider  brist  på  vara  eller  verklig- 
het.    Den    omedelbart   gifna    verkligheten    både    är   och   är  icke  i 
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osönderlig  förening.  Detta  visar  sig  tydligast  af  växlingen  och  för- 
gängelsen i  verlden.  Den  omedelbart  gifna  verkligheten  är  till- 
föllig^  växlande  och  förgänglig,  relativ  och  motsägande.  Den  är 
såsom  sinnlig  relativ,  emedan  den  utgöres  af  relationer  eller  af  det 
som  endast  uttrycker  hvad  någonting  är  i  förhållande  till  annat, 
men  icke  hvad  det  är  i  och  för  sig  sjelfl.  Den  är  äfven  motsä- 
gande, emedan  den  är  enhet  af  motsatser.  Den  omedelbart  gifna 
verkligheten  har  äfven  bristande  sammanhang  både  inom  sig  sjelf 
och  med  annat.  Den  är  osamstämmig  eller  enhet  af  motsatta. 
Universelt  fattad  lider  således  den  gifna  verkligheten  af  inskränk- 
ning, negation  och  brist  i  sitt  vara  och  i  sitt  sammanhang  och 
denna  brist  föranleder  menniskan  att  söka'  en  annan  och  högre 
verklighet,  som  är  rent  och  samstämmigt  vara  eller  vara  utan 
hvarje  inskränkning  och  negation  och  som  sålunda  kompletterar 
den  gifna  verklighetens  brist.  Detta  sker  genom  filosofi.  Den  an- 
gifna  bristen  föranleder  och  drifver  menniskan  till  filosofi,  ty  det 
är  den.  teoretiska  filosofiens  uppgift  att  uppvisa  och  i  sina  bestäm- 
ningar klart  fatta  en  absolut  verklighet,  i  h vilken  den  gifna  relativa 
verkligheten  har  del  och  som  fyller  dess  brist  dels  på  egentligt 
vara  och  dels  på  sammanhang  både  inom  sig  sjelf  och  med  annat. 
Den  angifna  bristen  verkar  otillfredsställelse  och  disharmoni  hos 
den  sanningssökande  anden  eller  hos  den  teoretiska  menniskan  och 
framstår  derför  för  henne  såsom  ett  ondt  i  teoretiskt  afseende, 
från  hvilket  hon  har  behof  att  vinna  befrielse  och  denna  befrielse 
vinnes  genom  filosofi. 

Det  för  menniskan  gifna  kan  äfven  ses  från  sjelfmedvetandets 
synpunkt  såsom  varande  hennes  omedelbara  förnimmelser.  Verk- 
lighetsformerna äro  fömimmelseformernas  innehåll.  Och  betrak- 
tadt  äfven  från  denna  synpunkt  lider  det  för  menniskan  omedel- 
bart gifna  af  en  brist,  som  kännes  och  erfares  såsom  ett  teoretiskt 
ondt,  från  hvilket  hon  har  behof  att  vinna  befrielse  och  hvilken 
befrielse  vinnes  genom  filosofi.  Menniskans  omedelbara  förnimmel- 
ser äro  dunkla,  konfusa  och  osamstämmiga;  de  lida  brist  på  klar- 
het och  sammanhang  och  väcka  derför  hos  den  teoretiske  anden 
behof  af  förnimmelser  af  annat  slag,  som  äro  fullkomliga  och  som 
derför  fylla  den  brist,  som  häftar  vid  de  omedelbart  gifna  förnim-. 
melserna.  Anden  är  till  sitt  inre  väsen  klarhet  och  samstämmig- 
het och  derför  har  han  ett  behof  att  så  vidt  möjligt  är  vara  hvad 
han    är   till   sitt  egentliga  väsen.     Detta  behof  kan  i  djupaste  me- 
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ning  endast  genom  filosofi  vinna  sin  uppfyllelse.  Det  är  blott  del- 
vis eller  partielt,  som  de  öfriga  vetenskaperna  förmå  fylla  detta 
behof.  De  omedelbart  gifna  förnimmelserna  äro  såsom  sådana 
oegentliga;  de  äro  tillfålliga,  momentana  och  växlande  och  anden 
finner  sig  i  dem  hämmad  och  inskränkt  och  denna  hämning  och 
inskränkning  kännes  såsom  en  vanmakt  och  såsom  en  nedsättning 
af  andens  lif.  Anden  erfar  nu  ett  behof  af  frigörelse  från  den 
bundenhet  vid  det  omedelbart  gifna^  som  innebär  hämning  och 
vanmakt.  I  många  former  yttrar  sig  den  teoretiske  andens  ten- 
dens och  sträfvan  att  vinna  denna  frigörelse;  men  fullständigt  vin- 
nes  denna  frigörelse  endast  genom  filosofi.  Anden  är  till  sitt  in- 
nersta väsen  sjelfständighet  och  sjelfmakt  och  derför  har  han  ett 
behof  att  vara  hvad  han  är  till  sitt  sanna  väsen.  Och  häraf  föl- 
jer^ att  menniskan  har  samma  intresse  för  filosofi^  som  hon  har  för 
sig  sjelf  såsom  egentligt  tänkande  ande. 

Yi  ha  betraktat  det  för  menniskan  omedelbart  gifna  dels  från 
objektiv  synpunkt  såsom  ett  varande  eller  såsom  verklighetsformer 
och  dels  från  subjektiv  synpunkt  såsom  ett  förnimmande,  såsom 
förnimmelseformer  eller  såsom  former  af  sjelfmedvetandet.  Men 
de  omedelbara  förnimmelserna  kunna  betraktas  icke  endast  från 
antropologisk  synpunkt  eller  såsom  modi  percipiendi  utan  äfven 
från  kunskapsteoretisk  synpunkt  såsom  en  art  af  kunskaper  eller 
såsom  former,  i  och  genom  hvilka  den  gifna  verkligheten  af  men- 
niskan uppfattas.  Och  härmed  komma  vi  till  den  tredje  synpunkt, 
från  hvilken  det  för  menniskan  omedelbart  gifna  kan  betraktas. 
Det  omedelbart  gifna  är  från  denna  synpunkt  erfarenhet  i  lägre  be- 
märkelse eller  den  art  af  kunskap,  som  man  sätter  emot  vetandet. 
Äfven  erfarenhetskunskapen  lider  af  en  brist,  som  i  strängaste 
mening  endast  genom  filosofi  kan  undanrödjas.  Erfarenhetskunska- 
pen är  tillfällig,  otillförlitlig  eller  osäker,  osamstämmig,  momentan 
och  växlande.  Erfarenhetskunskapen  handlar  visserligen  om  det 
konkreta,  men  den  är  endast  ett  ofullkomligt  uttryck  af  det  va- 
rande. Genom  erfarenhetskunskapen  fatta  vi  icke  det  varande  så- 
dant det  i  och  för  sig  sjelfl  är,  utan  endast  såsom  det  synes  vara 
eller  såsom  det  företer  sig  för  oss,  när  det  af  själen  fattas  i  och 
genom  kroppsliga  och  ofullkomliga  organer.  Genom  erfarenhets- 
kunskapen fatta  vi  så  att  säga  endast  tingens  utansida,  men  icke 
deras  inre  väsen.  Genom  erfarenhetskunskapen  fatta  vi  det  till- 
fälliga,   det    accidentela    och    växlande,   det  bildliga  och  fenomena, 
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som  förutsätter  och  behöfver  ett  annat  for  att  vara,  men  icke  det 
egentligt  och  väsentligt  varande.  Den  sinnliga  erfarenhetskunskapen 
har  sitt  subjekt  i  sinnet  i  högre  och  mensklig  bemärkelse.  Men 
när  forståndet  framträder  och  börjar  sin  analyserande  verksamhet^ 
så  visar  det  sig,  att,  om  ingenting  annat  och  mer  innehölles  hos 
tingen  än  hvad  vi  omedelbart  fatta  med  sinnet  och  genom  erfa- 
renhetskunskapen, den  gifna  verkligheten  vore  obegriplig,  omöjlig 
och  absolut  motsägande.  Vetandets  och  vetenskapens  närmaste 
anledning  är  nu  den  brist,  som  erfarenhetskunskapen  företer  och 
som  gör  denna  omedelbara  kunskap  otillfredsställande  och  otillräck- 
lig for  den  sanningssökande  anden.  Och  det  filosofiska  vetandet 
uppstår,  när  denna  brist  blir  fattad  i  dess  fulla  universalitet.  Det 
är  blott  delvis  och  ofullständigt,  som  denna  brist  af hjelpes  genom 
det  empiriska  vetandet.  Det  empiriska  vetandet,  hvars  subjekt  och 
organ  är  det  sinnliga  forståndet,  fattar  visserligen  det  väsentligt 
varande  eller  väsendet,  men  icke  sådant  det  är  i  och  for  sig  sjelft 
utan  endast  sådant  det  visar  sig,  när  det  framträder  i  det  omedel- 
bart sinnliga  och  såsom  gifvande  detta  enhet  och  form,  lagbunden- 
het och  ordning.  Det  empiriska  vetandet  fattar  sålunda  endast 
formalväsendet  i  det  gifna.  Derfor  visar  sig  äfven  denna  form  af 
kunskap  vara  behäftad  med  relativitet  och  brist.  Filosofien  upp- 
står nu,  när  man  inser  relativiteten  i  den  sinnliga  kunskapen  och 
den  sinnliga  verkligheten  i  det  hela.  Filosofien  faranledes  af  ett 
universelt  tvifvel,  tvifvel  på  verkligheten  af  hvad  som  omedelbart 
är  gifvet  såsom  verkligt,  tvifvel  på  sanningen  af  hvad  som  ome- 
delbart fömimmes  och  erfares  såsom  varande  sanning.  Ett  sådant 
universelt  och  teoretiskt  tvifvel  kan  endast  genom  spekulation  eller 
filosofi  häfvas  och  undanrödjas 

Den  ofullkomlighet  och  brist  eller  det  teoretiskt  onda,  som 
föranleder  och  drifver  menniskan  till  filosofi,  kan  med  en  gemen- 
sam beteckning  kallas  motsägelse.  Såväl  den  omedelbart  gifna 
verkligheten,  som  de  förnimmelser  och  kunskaper,  genom  hvilka 
den  omedelbart  kännes  och  uppfattas,  äro  motsägande.  Den  ome- 
delbart gifna  verkligheten  är  en  relativ  enhet  af  relativt  motsatta  i 
olika  former  och  grader,  och  detsamma  gäller  ock  om  våra  ome- 
delbara förnimmelser  och  kunskaper.  På  samma  sätt  som  skym- 
ningen är  en  osönderlig  enhet  af  polarislct  motsatta,  af  ljus  och  af 
icke-ljus  eller  mörker,  så  forhäller  det  sig  äfven  med  allt,  som  för 
den    andlige   anden  är  omedelbart  gifvet,  vare  sig  detta  ses  såsom 
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vara  och  verklighet  eller  såsom  förDimmelser  och  kunskaper.  Deonä 
det  omedelbart  gifnas  karakter  att  vara  inotsägaDde  eller  att  vara 
en  relativ  enhet  af  relativt  motsatta  är  stridande  mot  andens  vä- 
sen^  som  är  samstämmighet  och  harmoni  och  derfor  har  han  ett 
behof  att  lösa  motsägelsen  eller  att  förklara  motsatserna.  Funnes 
ingen  motsägelse^  relativitet  och  brist  hos  det  omedelbart,  gifna,  så 
hade  menniskan  ingen  anledning  att  gå  utofver  detta  och  att  söka 
dess  förklaring  i  ett  annat  och  högre. 

Men  det  är  tydligt  att,  for  att  menniskan  skall  kunna  höja  sig 
till  medvetande  af  ofullkomlighet  och  brist  i  det  gifna,  hon  äfven 
måste  ega  något  medvetande  af  ett  i  sig  sjelfl  fullkomligt^  som 
saknar  hvarje  brist  och  som  är  det  mått,  med  hvilket  hon  mäter 
och  bedömer  det  gifna.  Det  är  endast  i  forhållande  till  det  ifråga- 
varande måttet,  som  det  gifba,  såsom  helt  betraktadt,  framstår  så- 
som ofullkomligt  och  bristfälligt.  Utan  ett  sådant  absolut  mått 
kunde  icke  det  gifna  i  det  hela  framstå  såsom  ofullkomligt.  Den 
gifna  verkligheten  är  ofullkomlig  endast  under  forutsättning  af  en 
verklighet  af  annat  slag,  som  är  absolut  fullkomlig  och  i  forhål- 
lande till  hvilken  den  gifna  verkligheten,  såsom  helt  betraktad,  ut- 
gör en  relativ  motsats.  Och  så  äro  äfven  de  omedelbart  gifna  för- 
nimmelserna ofullkomliga  endast  under  förutsättning  af  absolut  full- 
komliga förnimmelser,  med  hvilka  de  jemföras  och  mätas.  Ingen 
förnimmelse  är  ofullkomlig,  när  hon  betraktas  endast  i  och  för  sig- 
sjelf  utan  afseende  på  det  ifrågavarande  måttet.  På  samma  säU 
förhåller  det  sig  äfven  med  de  kunskaper,  som  äro  omedelbart 
gifna.  De  äro  ofullkomliga  endast,  när  de  tänkas  i  förhållande  till 
kunskaper  af  annat  slag,  som  äro  fullkomliga  och  som  äro  de  för- 
ras princip  och  mått. 

Härmed  ha  vi  äfven  kommit  öfver  till  frågan,  hvad  som  är 
den  teoretiska  filosofiens  grund.  Den  teoretiska  filosofien  har  sin 
grund  och  förutsättning  i  det  mått,  i  förhållande  till  hvilket  det 
för  menniskan  omedelbart  gifna  framstår  såsom  ofullkomligt  och  i 
dess  närvaro  hos  menniskan.  Menniskoandens  ursprungliga  ten- 
dens till  filosofi,  det  intresse  för  och  det  behof  af  densamma,  som 
hos  honom  yttra  sig,  så  snart  han  har  nått  en  viss  grad  af  and- 
lig utveckling,  ha  i  detta  mått  sin  upprinnelse  och  grund.  Ytterst 
har  menniskans  filosofi  shi  grund  i  filosofien  i  och  för  sig,  söm 
är  den  eviga  sanningen  eller  Gud  sjelf  och  hans  eget  allvetande. 
Vore   icke    menniskan    bestämd  af  den  eviga  sanningen  eller  vore 


Digitized  by 


Google 


Oro   föremålen  for  den  praktiska  filosofiens  propedevtik.         13 

icke  det  egentliga  väsendet  eller  Gud  hos  henne  närvarande  och 
verksam,  så  skulle  hon  aldrig  kunna  höja  sig  till  filosofi  eller  for 
denna  ega  något  intresse  och  behof. 

Äfven  den  praktiska  filosofien  foranledes  af  en  ofullkomlighet 
och  brist,  men  som  är  af  helt  annat  slag  än  den,  om  hvilken  vi 
nyss  hafva  talat  Den  praktiska  filosofien  foranledes  af  en  ofull- 
komlighet, som  är  sjelfforvållad  och  skuldådragen  eller  som  är  gif- 
ven  genom  icke-bruket  eller  missbruket  af  menniskans  moraliska 
frihet.  Den  praktiska  filosofien  föranledes  af  motsatsen  mellan 
hvad  menniskan  är  å  ena  sidan  och  hvad  hon  bor  vara  eller  ge- 
nom sin  fria  vilja  bör  blifva  å  den  andra.  Den  praktiska  filoso- 
fien föranledes  af  det  onda  i  praktisk  och  moralisk  mening  eller 
den  praktiska  filosofien  föranledes  af  motsatsen  mellan  det  i  och 
för  sig  goda  och  rätta  å  den  ena  sidan  och  det  moraliskt  onda, 
synd  och  skuld  å  den  andra.  Den  praktiska  filosofien  förutsätter 
för  sin  möjlighet,  att  menniskan  har  kommit  till  medvetande  af  det 
moraliskt  onda  och  att  hon  erfar  behof  att  vinna  frälsning  och  be- 
frielse från  detsamma  derigenom,  att  hon  blir  delaktig  af  det  i  och 
för  sig  goda.  Förrän  detta  medvetande  och  behof  ha  framträdt 
hos  menniskan,  kan  någon  praktisk  filosofi  icke  förekomma. 

Men  detta  är  endast  den  praktiska  filosofiens  anledning  eller 
dess  förutsättning  och  vilkor.  Den  praktiska  filosofiens  ^entliga 
•grund  åter  är  det  i  och  för  sig  goda  sjelfl  och  dess  närvaro  och 
verksamhet  hos  menniskan,  ty  jemte  det  att  det  i  och  för  sig  goda 
är  den  högsta  praktiska  bestämningsgrunden  för  menniskans  vilja, 
verkar  det  hos  menniskan  äfven  ett  behof  att  klart  och  samman- 
hängande fatta  det  i  dess  bestämningar. 

Härefter  ha  vi  att  bestämma  filosofiens  problemer  och  orga- 
niska delar.  Äfven  filosofiens  allmänna  problem  eller  uppgift  be- 
stämmes af  dess  definition.  Filosofiens  hufvudproblem  sönderfaller 
i  en  mångfald  af  specielare  problemer  och  dessa  problemer  har 
man  sökt  uttrycka  och  bestämma  i  hvad  man  har  kallat  filosofiens 
frågor.  Dessa  frågor  äro  dels  teoretiska  och  dels  praktiska,  allt 
efler  som  de  tillhöra  den  teoretiska  eller  den  praktiska  filosofien, 
och  vidare  äro  de  dels  hufvudfrågor  och  dels  preliminärfrågor.  Den 
teoretiska  filosofien  har  tre  hufvudfrågor  och  en  preliminärfråga  och 
så  äfven  den  praktiska  filosofien  och  mellan  dessa  frågor  eger  mot- 
svarighet rum. 


Digitized  by 


Google 


14        Om  föremålen  för  den  praktiska  filosofiens  propedevtik. 

Den  teoretiska  filosofiens  första  hufvudfråga  är  den  spekala- 
tivt  teologiska  frågan  eller  frågan :  hvad  är  det  i  och  för  sig  sjelft 
varande  i  eminent  bemärkelse  eller  det  absoluta  såsom  blott  så- 
dant? Hvad  är  det,  som  är  yttersta  förutsättning  och  förklarings- 
grund för  allt  annat,  men  som  sjelft  icke  förutsätter  och  behöfver 
någonting  annat  för  att  vara?  Och  hvad  är  detta  i  och  för  sig 
sjelfl  betraktadt  och  hvad  är  det,  när  det  ses  såsom  högsta  förut- 
sättning för  det  ändliga?  Detta  är  den  oändliga  personen  eller 
Gud.  Den  vetenskap,  som  besvarar  denna  fråga,  är  den  spekula- 
tiva eller  rationela  teologien.  Denna  vetenskap  har  dels  en  logisk 
del,  såvida  den  betraktar,  hvad  Gud  är  inom  sig  sjelf  och  dels  en 
metafysisk  del,  såvida  den  betraktar,  hvad  Gud  är  såsom  bestam- 
mande det  ändliga  eller  såsom  dess  högsta  förklaringsgrund. 

Den  teoretiska  filosofiens  andra  hufvudfråga  (vi  afse  här  icke 
den  ordning  eller  tidsföljd,  i  hvilken  dessa  frågor  historiskt  ha 
framträdt)  är  den  spekulativt  antropologiska  frågan  eller  frågan  huru 
den  tillvarande  menniskan  skall  vinna  sin  högsta  förklaring  och 
detta  i  sammanhang  med  den  yttersta  förklaringsgrunden  för  allt  eller 
Gud.  Den  vetenskap,  som  besvarar  denna  fråga,  är  spekulativ  eller 
rationel  antropologi.  Till  denna  hufvuddel  hör  äfven  den  teoreti- 
ska betraktelsen  af  de  högre  förnuftiga  väsenden,  personae  mora- 
les,  hvilka,  såvida  de  framträda  såsom  privata  samhällen,  äro  före- 
mål för  sedeläran.  Hit  hör  således  den  filosofiska  förklaringen  af 
de  organiska  enheter  eller  sinligt  andliga  organisationer  eller  af  de 
former  af  sinligt  andlig  individualitet,  som  kallas  könet,  slägten, 
grannskapet  och  det  gemensamma  förnuftiga  anlaget  samt  nationa- 
litet. De  högre  förnuftiga  väsenden,  af  hvilka  dessa  former  af 
sinligt  andlig  individualitet  äro  fenomener,  kalla  vi  antropologiska 
väsenden  dels  emedan  de  stå  menniskan  närmast  och  dels  emedan 
de,  när  de  betraktas  från  praktisk  synpunkt  eller  såsom  privata 
samhällen,  icke  blott  hafva  verksamhetssättet  gemensamt  med  den 
enskilda  menniskan  utan  äfven  bestämmas  af  lagar  och  ändamål, 
som  äro  likartade  med  menniskaus.  Äfven  den  rationela  antropo- 
logien har  både  en  logisk  och  metafysisk  del,  allt  efter  som  de 
antropologiska  väsendenas  idéer  betraktas  endast  inom  sig  sjelfva 
eller  i  förhållande  till  sina  fenomener  inom  menniskaus  verld  och 
såsom  dessas  grunder. 

Den  hufvudfråga  af  den  teoretiska  filosofien,  till  hvilken  vi  nu 
komma,  har  man  kallat  den  kosmologiska  frågan,  emedan  man  har 
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ansett  denna  fråga  hafva  afseende  på  sättet^  hvarpå  menniskans 
verld,  xögfiog,  skall  vinna  sin  förklaring  ur  den  uppvisade  högsta 
förklaringsgrunden,  och  den  vetenskap,  som  hade  att  besvara  denna 
fråga,  har  man  kallat  rationel  kosmologi,  hvilken  således  skulle  ut- 
göra den  teoretiska  filosofiens  tredje  hufvuddel.  Men  enligt  hvad 
vi  ha  sett  i  det  föregående  kan  filosofien  icke  omedelbart  hafva 
någonting  annat  till  sitt  föremål  än  förnuftiga  eller  personliga  vä- 
senden, hvarför  också  dess  hufvuddelar  måste  blifva  lika  många 
som  de  af  oss  kända  hufvudslagen  af  dessa.  Dessutom  är  menni- 
skans sinnliga  verld,  xögfiog,  såsom  blott  sådan  ingenting,  som  kan 
vara  hvad  den  är  oberoende  af  menniskan.  Den  sinnliga  verlden 
är  menniskan  sjelf  i  hennes  fenomenela  bestämningar,  hvaraf  följer 
att  kosmologien,  i  denna  bemärkelse  fattad,  måste  blifva  en  del  af 
antropologien,  den  teoretiska  filosofiens  andra  hufvuddel  eller  höra 
till  den  fullständiga  betraktelsen  och  förklaringen  af  menniskan. 

Den  teoretiska  filosofiens  tredje  hufvudfräga,  den  spekulativt 
kosmologiska  frågan,  måste  derför  hafva  afseende  på  det  person- 
liga xögfiogf  de  ändligt  förnuftiga  väsendena  eller  de  högsta  af  de 
af  oss  kända  ändligt  förnuftiga  väsendena,  betraktade  från  teore- 
tisk synpunkt,  nemligen  de  väsenden,  som  ligga  till  grund  för  folk- 
stammen, racen  och  slägtet. 

Man  kunde  visserligen  låta  den  rationela  antropologien  handla 
endast  om  den  enskilda  menniskans  förnuftiga  väsen  och  låta  den 
rationela  kosmologien  eller,  såsom  vi  benämna  denna  vetenskap, 
den  rationela  etnologien,  handla  om  alla  högre  ändligt  förnuftiga 
väsenden,  personae  morales,  såvida  de  betraktas  från  teoretisk  syn- 
punkt. Men,  såsom  vi  ha  sett,  hafva  vissa  personae  morales,  när 
de  betraktas  från  praktisk  synpunkt  eller  såsom  privata  samhällen, 
verksamhetssättet  gemensamt  med  de  fysiska  personerna  eller  de 
enskilda  menskliga  individerna,  under  det  att  andra  personae  mo- 
rales, de,  som  i  praktiskt  afseende  framträda  såsom  offentliga  sam- 
hällen, hafva  ett  från  de  menskliga  individerna  åtskildt  verksam- 
hetssätt oph  material.  Dessa  väsenden  bestämmas  också  af  en  spe- 
cifikt egen  lag,  den  juridiska  lagen,  liksom  de  äfven  hafva  ett  eget 
ändamål,  den  formela  rätten.  Detta  är  skälet,  hvarför  vi  hänföra 
den  teoretiska  betraktelsen  af  de  förra  till  den  rationela  antropo- 
logien och  den  teoretiska  betraktelsen  af  de  senare,  som  vi  kalla 
etnologiska  väsenden,  emedan  deras  i  vår  verld  gifna  fenomener 
äro  folkstammen,  folkracen  och  det  empiriska  mcnniskoslägtet,  till 
den  rationela  kosmologien  eller  rationela  etnologien. 
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Häraf  följer,  att  den  teoretiska  filosofiens  tredje  hufvudfråga 
måste  blifva  den  spekulativt  etnologiska  frågan  eller  frågan,  huru 
sådana  organiska  enheter  eller  former  af  sinligt  andlig  individuali- 
tet, som  de  i  vår  verld  gifna  folkstammarna,  folkracema  och  det 
empiriska  menniskoslägtet,  kunna  vinna  sin  filosofiska  förklaring 
och  detta  i  sammanhang  med  den  högsta  förklaringsgrunden  för 
allt  eller  Gud.  Den  vetenskap,  som  besvarar  denna  fråga,  är  spe- 
kulativ eller  rationel  etnologi,  som  således  blir  den  teoretiska  filo- 
sofiens tredje  hufvuddel.  Denna  vetenskap  visar,  att  de  angifna 
formerna  af  sinligt  andlig  individualitet  äro  fenomener  för  oss  af 
högre  förnuftiga  väsenden,  som  ha  sina  idéer  i  det  gudomliga  för- 
nuftet lika  väl  som  de  menskliga  individerna.  Åfven  den  ratio- 
nela  etnologien  har  både  en  logisk  och  en  metafysisk  del  allt  eft^r 
som  de  väsenden  eller  idéer,  om  hvilka  den  handlar,  betraktas  inom 
sig  sjelfva  eller  i  förhållande  till  sina  fenomener  inom  menniskans 
verld  och  såsom  dessas  grunder. 

Den  teoretiska  filosofiens  preliminärfråga  är  den  kunskaps- 
teoretiska frågan  eller  frågan :  huru  är  objektivt  giltig  kunskap  om 
det  i  och  för  sig  sjelft  varande  eller  om  de  förnuftiga  väsendena 
möjlig?  Denna  fråga  afser  således  den  sanna  kunskapens  eller  ve- 
tandets möjlighet  samt  dess  omfattning  och  gränser.  Och  angående 
denna  fråga  hafva  tvänne  åsigter  gjort  sig  gällande,  nemligen  dels 
scepticism,  som  har  nekat  möjligheten  af  sann  kunskap,  och  dels 
dogmatism  i  vidsträcktaste  bemärkelse,  som  har  antagit  denna 
möjlighet. 

Liksom  den  teoretiska  filosofiens  grundproblem  är  uppvisan- 
det af  hvad  som  är  det  sannt  varande  eller  väsendet  i  allt^  så  är 
den  praktiska  filosofiens  grundproblem  bestämmandet  af  hvad  som 
är  det  sannt  goda  för  menniskan  eller  det  goda,  som  hon  med  fri- 
het bör  förverkliga.  Och  äfven  denna  fråga  bestämmes  till  trenne 
specielare  hufvudfrågor. 

Den  praktiska  filosofiens  första  hufvudfråga  är  den  religiösa 
frågan  eller  frågan,  hvad  är  det  oändligt  eller  religiöst  goda,  det 
goda,  hvartill  Gud  är  grund,  eller  hvilken  är  den  högsta  bestäm- 
ningsgmnden  för  ordnandet  af  alla  praktiskt  bestämbara  förhållan- 
den? Denna  fråga  motsvarar  den  teologiska  frågan  inom  den  teo- 
retiska filosofien  och  den  hufvuddel  af  den  praktiska  filosofien,  som 
besvarar  denna  fråga,  är  den  rationela  eller  filosofiska  religionsläran. 
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Den  praktiska  filosofieDS  andra  hufvudfråga  är  den  etiska  eller 
moralfilosofiska  frågan,  d.  ä.  frågan,  hvad  är  det  etiskt  eller  sed- 
ligt goda,  det  goda,  hvartill  meuniskans  eget  förnuftiga  väsen  och 
de  privata  samhällena  äro  grunder,  eller  hvilka  äro  de  bestämnings- 
grunder, efler  hvilka  de  praktiskt  bestämbara  sinnliga  förhållandena 
eller  de  sinnliga  krafterna  böra  ordnas.  Denna  fråga  motsvarar  den 
antropologiska  frågan  inom  den  teoretisk  filosofien  och  den  huf- 
vuddel  af  den  praktiska  filosofien,  som  besvarar  denna  fråga,  är 
etiken  eller  sedeläran. 

Den  praktiska  filosofiens  tredje  hufvudfråga  är  den  juridiska, 
politiska  eller  rättsfilosofiska  frågan,  d.  ä.  frågan,  hvad  är  det  rätts- 
ligt goda,  det  goda,  hvartill  det  o£Pentliga  samhället  i  alla  dess  for- 
mer, staten,  statssystemet  och  statssystemernas  system,  är  grund, 
eller  hvilka  äro  bestämningsgrunderna  för  ordnandet  af  de  förhål- 
landen, i  hvilka  personer  stå  till  h varandra  såsom  rättssubjekter? 
Denna  fråga  motsvarar  den  kosmologiska  eller  etnologiska  frågan 
inom  den  teoretiska  filosofien  och  den  hufvuddel  af  den  praktiska 
filosofien,  som  besvarar  denna  fråga,  är  den  rationela  eller  filoso- 
fiska rättsläran.  Hela  menskligheten  eller  statssystemernas  system 
betraktas  här  såsom  det  personliga  kosmos,  som  är  organiseradt  i 
mångfaldiga  högre  och  lägre  samhällsorganisationer  och  hvars  läg- 
sta lemmar  eller  organer  äro  de  menskliga  individerna. 

Liksom  den  teoretiska  filosofiens  preliminärfråga  angick  möj- 
ligheten af  filosofiskt  vetande  öfver  hufvud,  så  angår  den  praktiska 
filosofiens  preliminärfråga  möjligheten  särskildt  af  den  praktiska 
filosofien  och  af  dess  subjektiva  vilkor  och  förutsättning,  som  är 
den  menskliga  viljans  frihet  Och  äfven  om  denna  fråga  hafva 
olika  åsigter  gjort  sig  gällande,  nemligen  dels  sceptiska  och  dels 
dogmatiska,  af  hvilka  de  förra  neka  möjligheten  af  h varje  kunskap 
om  friheten,  under  det  att  de  senare  ha  antagit  möjligheten  af  en 
sådan  kunskap,  resultatet  må  ha  blifvit  frihetens  antagande  eller 
förnekande,  hvarför  de  dogmatiska  åsigterna  äro  dels  indetermini- 
stiska,  som  jaka  och  dels  deterministiska  i  vidsträckt  mening,  som 
neka  friheten. 

De  till  den  allmänna  delen  af  den  praktiska  filosofiens  prope- 
devtik  hörande  ämnen,  som  nu  skulle  följa  i  ordningen  att  be- 
handla, äro  filosofiens  historiska  hufvudformer,  nemligen  dels  den 
teoretiska  och  dels  den  praktiska  filosofiens  historiska  hufvudfor- 
mer och  hvad  som  med  dessa  former  eger  väsentligt  sammanhang. 

Rd/eldt:  Om  fSremilen  f5r  den  praktiska  filosofiens  propedoTiik.  2 
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Men  dessa  ämnens  behandling  kunna  vi  vid  detta  tillfälle  förbigå, 
väsentligen  af  det  skäl,  att  redogörelsen  för  dessa  former  icke  är 
direkt  nödvändig  för  besvarandet  af  den  fråga,  som  utgör  den  huf- 
vudsakliga  uppgiften  för  denna  uppsats,  nemligen  frågan,  af  hvilka 
särskilda  propedevtiska  vetenskaper  den  speciela  delen  af  den  prak- 
tiska filosofiens  propedevtik  utgör  ett  helt.  Deremot  skola  vi  här 
angifva  de  former  näriAast  af  den  teoretiska  filosofien,  som  blifva 
fenomenologiskt  och  psykologiskt  möjliga,  såvida  den  högsta  för- 
klaringsgrunden för  den  gifna  verkligheten  fattas  efter  någon  af  de 
verklighetsformer,  som  för  menniskan  äro  gifna,  emedan  de  former 
af  filosofi,  som  nu  blifva  möjliga,  ehuru  de  icke  äro  hvad  man  van- 
ligen menar  med  filosofiens  historiska  hufvudformer,  gifva  en  indi- 
rekt hänvisning  på  riktigheten  af  den  filosofiska  åsigt  eller  stånd- 
punkt, på  hvilken  denna  uppsats  ytterst  grundar  sig. 

De  former  af  filosofi,  som  äro  fenomenologiskt  och  psykolo- 
giskt möjliga,  grunda  sig,  såsom  redan  är  nämndt,  på  de  verklig- 
hetsformer,  som  äro  gifna  eller  som  äro  fenomenologiskt  och  psy- 
kologiskt möjliga,  ty  hvar  och  en  af  dessa  former  har  blifvit  fatr 
tad  såsom  universel  förklaringsgrund  för  den  gifna  verkligheten  i 
det  hela.  Dessa  verklighetsformer  äro  materia,  krail,  lif,  empiriskt 
sjelfmedvetande  och  slutligen  rationelt  sjelfmedvetande  eller  förnuft. 
Då  filosofien  såsom  den  både  formelt  och  reelt  högsta  vetenskapen 
har  att  förklara  allt  gifvet  ur  en  högsta  grund  i  reel  bemärkelse 
och  då  en  sådan  grund  måste  fattas  efter  förhållandet  af  något, 
som  för  oss  är  kändt  och  bekant  eller  som  vi  på  något  sått  er- 
fara såsom  verkligt,  så  är  detta  anledningen,  hvarför  någon  af  de 
angifna  verklighetsformema  måste  uppställas  såsom  filosofisk  för- 
klaringsgrund eller  åtminstone  såsom  typ  för  uppfattningen  af  en 
sådan  förklaringsgrund. 

Dessa  verklighetsformer  äro  icke  koordinerade,  utan  de  stå  i 
subordinationsförhållande  till  hvaraodra  eller  de  förhålla  sig  till 
hvarandra  såsom  högre  och  lägre  undan  för  undan.  Det  är  derför 
naturligt,  att  man,  isynnerhet  så  länge  erfarenheten  ännu  är  mindre 
innehållsrik  och  de  vetenskapliga  hjelpmedlen  äro  ringa,  skall  böija 
med  att  uppställa  någon  af  de  lägre  verklighetsformema  Båsom 
högsta  förklaringsgrund  för  hela  den  gifna  verkligheten,  hvarvid 
man  vanligen  vid  reflexionens  högre  utbildning  i  formelt  afseende 
af  konseqvensens  egen  inneboende  makt  föres  till  antagandet  af 
den   lägsta   verklighetsformen  eller  materien   såsom  högsta  förkla- 
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ringsgrund  för  den  gifna  verkligheten.  Men  snart  finner  man, 
isynnerhet  när  nya  problemer  inträda  i  erfarenheten,  som  påkalla 
lösning,  otillräckligheten  hos  den  uppstälda  principen,  hvarvid  man 
föres  till  strängare  analyser  af  den  gifna  verkligheten  och  dermed 
äfven  till  uppställandet  af  en  högre  och  mer  tillfredsställande  prin- 
cip för  verldens  förklaring.  Men  härvid  går  man  inom  hvarje  af- 
delning  af  vetenskapens  historia  icke  längre,  än  hvartill  den  gifna 
erfarenheten  och  de  af  densamma  gjorda  analyserna  föranleda,  hvar- 
vid det  hufvudsakligen  kommer  an  på,  huru  strängt  man  förmår 
skilja  mellan  hvad  som  är  väsentligt  eller  blott  tillfälligt  i  det 
gifna.  Till  en  början  söker  man,  sä  länge  reflexionen  ännu  är 
ofullgången,  att  fatta  de  lägre  momenterna  eller  sidorna  hos  den 
gifna  verkligheten  såsom  varande  universela  eller  såsom  tillkom- 
mande hela  den  gifna  verkligheten  och  derför  såsom  det  högre, 
under  det  att  de  verkligt  högre  momenterna  fattas  såsom  varande 
partiela  och  derför  såsom  det  lägre,  emedan  de  synas  endast  till- 
komma en  del  af  det  gifna.  Derför  fattar  man  också  de  förra  mo- 
menterna såsom  förklaringsgrunder  och  de  senare  såsom  varande 
deklarandum.  Men  härvid  vänder  man  upp  och  ned  på  förhållan- 
det mellan  högre  och  lägre  i  den  gifna  verkligheten.  Man  söker 
nu  att  förklara  det  högre  ur  det  lägre,  hvilket  är  motsägande.  Det 
högre  är  innehållsrikare  och  mer  bestämdt  än  det  lägre  och  derför 
kan  det  icke  ur  detta  förklaras.  En  sådan  förklaring  kunde  en- 
dast ske  genom  en  creatio  ex  nihilo,  hvilken  är  orimlig.  Det  for- 
dras större  styrka  hos  reflexionen  och  mer  djupgående  och  om- 
fattande analyser  af  det  gifna  för  att  se,  att  de  högre  beståmnin- 
gama  hos  detsamma,  ehuru  de  synas  vara  partiela,  dock  tillkomma 
den  gifna  verkligheten  i  det  hela,  utgöra  det  inre  väsendet  äfven 
hos  dess  lägre  och  lägsta  bestämningar  och  derför  i  verkligheten 
äro  universela. 

De  olika  verldsförklaringar,  som  på  grund  af  de  olika  verk- 
lighetsformerna äro  möjliga,  äro  för  det  första  den  mekaniska  na- 
turförklaringen eller  materialismen  i  sträng  och  egentlig  bemär- 
kelse, som  utgår  från  materien,  den  utsträckta,  tunga  och  rumfyl- 
lande massan  eller  dess  enkla  beståndsdelar,  atomerna,  såsom  va- 
rande det  substantiela  eller  det  egentligt  varande  i  allt  och  som 
fattar  allt  annat  såsom  blott  varande  ett  accidentelt  och  fenome- 
nelt.  Materien  är  konstituerad  genom  tvänne  bestämningar,  af 
hvilka    den   ena  är  reel,  den  andra  formel.     Den  reela  bestämnin- 
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geo  är  tyngd,  den  forniela  bestämningen  utetrackning  eller  rum. 
Tyngden  känna  vi  genom  erfarenheten,  men  så  icke  rummet.  Huru 
komma  vi  till  föreställningen  om  rum?  Vi  se  kroppar,  som  koexi- 
stera,  och  förhållaudet  dem  emellan  är  rum.  Rummet  är  formen 
för  kroppars  koexistens  eller  vara  utom  hvarandra  med  bort«eende 
frän  innehållet.  All  rörelse  i  verlden  anses  här  vara  sammansätt- 
ning och  fördelning  eller  ock  innebära,  att  materiens  elementer  in- 
taga olika  ställningar  och  förhållanden  till  hvarandra.  Alla  mot- 
satser äro  qvantitativa  motsatser  mellan  ett  större  och  ett  mindre 
af  samma  verklighetsform  eller  verklighetsart  och  inga  grader  eller 
qvalitativa  afdelningar  anses  enligt  denna  ståndpunkt  förefinnas  i 
verlden. 

Den  dynamiska  verldsåsigten  antager  kraften  vara  det  primära 
och  substantiela  eller  det  egentligt  varande  och  att  materien  en- 
dast är  ett  sekundärt  och  accidentelt^  som  är  produkt  af  kraften 
eller  som  är  dess  fenomen,  dess  tillvarelseform  i  relation  till  annat. 
Kraften  och  dess  sätt  att  vara  och  verka  är  på  denna  ståndpunkt 
åtminstone  typ  för  uppfattningen  af  det  ursprungligt  varande.  Äf- 
ven  kraften  har  tvänne  konstitutiva  bestämningar,  en  reel  och  en 
formel.  Den  reela  bestämningen  hos  kraften  är  rörelse,  den  for- 
mela  bestämningen  tid.  Rörelsen  känna  vi  genom  den  yttre  erfa- 
renheten, men  detta  är  icke  förhållandet  med  tiden.  Huru  komma 
vi  till  föreställningen  om  tid?  Till  föreställningen  om  tid  komma 
vi  derigenom,  att  vi  se  olika  tillstånd,  som  följa  på  hvarandra  hos 
tingen  eller  olika  skeenden  och  relationen  mellan  dessa  succede- 
rande  tillstånd  eller  skeenden  är  tiden.  Tiden  är  rörelsens  form 
eller  formen  för  succession  med  bortseende  från  innehållet.  Rö- 
relsen är  här  qvalitativ  eller  produktiv,  innebärande  uppkomst,  väx- 
ling och  förgängelse  af  dynamiska  bestämdheter. 

I  kunskapsteoretiskt  afseende  eller  med  afseende  på  uppfatt- 
ningen af  principium  cognoscendi  kan  såväl  den  mekaniska  som 
den  dynamiska  verldsåsigten  vara  dels  sensualistisk  eller  ateistisk 
och  dels  intellektualistisk  eller  panteistisk  Den  mekaniska  verlds- 
åsigten är  sensualistisk,  om  den  antar  en  diskret  mångfald  af  ato- 
mer vara  det  ursprungliga  och  att  sammanhanget  och  det  hela  är 
ett  sekundärts  Deremot  är  den  intellektualistisk  eller  panteistisk, 
om  den  utgår  från  en  obestämd  urkroppslighet  eller  urmateria  så- 
som varande  den  substans,  hvars  accidentier,  manifestationer  eller 
uppenbarelseformer   äro   de   enskilda  materiela  tingen.    På  samma 
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sätt  nr  äfven  den  dynamiska  verldsåsigten  sensualistisk,  om  den 
utgår  från  en  ursprunglig  mångfald  af  koordinerade  krafter  eller 
qvalitcter,  —  någon  vikt  ligger  här  icke  derpå,  om  denna  mångfald 
antages  vara  empiriskt  oändlig,  d.  ä.  gränslös  eller  reduceras  till 
några  få  enklare  former,  —  och  panteistisk,  om  den  söker  visa,  att 
till  grund  för  den  väsentligen  dynamiskt  bestämda  verlden  ligger 
en  abstrakt  eller  obestämd  urkraft  eller  urqvalitet,  hvars  omedel- 
bara modifikationer,  produkter  eller  bestämdheter  äro  de  enskilda 
tingen. 

Den  verldsåsigt,  som  visar^  att  hvarken  materien  eller  kraflen 
är  det  ursprungligt  och  substantielt  varande,  utan  att  detta  är  lif- 
vet,  verldslifvet,  naturliivet  och  att  såväl  materien  som  kraften 
endast  äro  lifvets  lägre  grader  och  former,  existensformer  eller  fe- 
nomener,  är  teleologisk,  empiriskt  teleologisk  i  objektiv  bemär- 
kelse. Köreisen  är  här  hvarken  mekanisk  rörelse,  som  innehåller 
det  utsträckta  och  tunga,  eller  dynamisk  rörelse,  som  innehåller 
qvalitcter,  krafter  och  kraftyttringar,  utan  teleologisk  rörelse  eller 
utveckling,  det  möjligas  öfvergäng  till  verklighet  genom  en  mång- 
fald af  lägre  och  högre  grader  eller  tillvarelsesätt.  Verlden  är  här 
en  enda  organism,  ett  enda  lefvande  helt,  som  utvecklar  sig  enligt 
egna  inre  lagar  och  med  afseende  på  sig  sjelf  såsom  ändamål,  och 
detsamma  gäller  äfven  med  afseende  på  de  inskränktare  organis- 
mer, som  hon  innehåller  ända  ned  till  de  lägsta.  Lifvet  förutsät- 
ter val  här  ett  lägre  underlag,  ett  medel  och  material,  naturbe- 
stämdheten eller  den  naturliga  individualiteten,  som  synes  förete 
en  annan  kausalordning  än  lifvet  sjclft;  men  detta  är  ingen  abso- 
lut motsats  till  lifvet  utan  endast  en  relativ,  eller  det  är  endast  en 
lägre  grad  af  lifvet,  som  antingen  upptages  i  det  inre  lifvets  tjenst 
eller  ock  göres  till  vilkor  och  förutsättning  för  detsamma  och  hvars 
rörelseformer,  ehuru  de  vid  en  ytlig  betraktelse  synas  utgöra  en 
artmotsats  mot  lifvets,  likväl  äro  med  dess  rörelseform  analoga. 

Den  ifrågavarande  verldsåsigten  har  subjektiv  eller  antropo- 
morfistisk  form,  såvida  man  fattar  lifvet  såsom  till  sitt  väsen  va- 
rande sjelfmedvetande  och  såvida  man  utgår  från  detta,  från  den 
Hjelfmcdvetna  och  fria  intelligensen  såsom  substans  och  såsom  va- 
rande utvecklingens  princip,  subjekt  och  enhet.  Det  sjelfmedvetna 
och  fria  subjektet  eller  jaget  är  här  åtminstone  typ  för  uppfattnin- 
gen af  det  sannt  och  egentligt  varande.  Sjelfmedvetandet  eller 
jaget   är    här    det   inre    väsendet  äfven  i  naturen,  ehuru  det  först 
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hos  menniskan  blir  aktaelt  for  sig  sjelft  såsom  tänkande  och  vil- 
jande ande.  Afven  naturens  lägre  verklighetsformer  måste  här 
fattas  efter  jaget  såsom  typ.  De  stå  lägre  än  menniskan  icke  till 
arten  af  sitt  vara  utan  endast  till  graden  af  sin  tillvaro,  hvarfor 
också  allt,  som  på  dunklare  och  ofullkomligare  sätt  försiggår  hos 
dessa,  är  analogt  med  hvad  som  på  formelt  fullkomligare  sätt  för- 
siggår hos  henne. 

Afven  den  empiriskt  teleologiska  verldsåsigten,  såväl  den 
objektiva  eller  naturalistiska  som  den  subjektiva  eller  antropomor- 
fistiska  formen  af  densamma,  kan  i  formelt  kunskapsteoretiskt  af- 
seende  vara  dels  sensualistisk  och  dels  intellektualistisk.  Den  förra 
formen  är  sensualistisk,  om  den  utgår  från  antagandet  att  mång- 
falden af  enskilda  lefvande  väsenden  och  deras  innehåll  äro  det 
ursprungligt  varande  eller  substanser  och  att  deras  gemensamma 
lagar  och  former  endast  hafva  modal  och  accidentel  betydelse,  och 
intellektualistisk,  såvida  det  allmänna  verldslifvet  och  dess  imraa- 
nenta  former  och  rörelselagar  antagas  vara  det  substantiela  samt 
att  de  enskilda  lefvande  väsendena  äro  dess  växlande  manifesta- 
tionsformer. 

Den  subjektiva  eller  antropomoriistiska  formen  åter  af  den 
empiriskt  teleologiska  verldsåsigten  är  sensualistisk,  om  den  utgår 
från  antagandet,  att  de  enskilda  jagen  med  deras  förnimmelser  och 
viljanden  äro  substanser,  och  intellektualistisk,  om  det  lika  och  ge- 
mensamma hos  de  enskilda  jagen,  ett  allmänt  och  universelt  med- 
vetande eller  jag,  tankekraften  såsom  sådan,  fattad  såsom  ett  verlds- 
jag  eller  en  verldsande,  antages  vara  den  substans,  hvars  manife- 
stationsformer äro  de  enskilda  jagen  och  deras  innehåll.  Då  de 
iutellektualistiska  formerna  af  denna  verldsförklaring  utgå  från  ett 
allmänt  såsom  det  ursprungligt  och  substantielt  varande,  så  visar 
det  sig  vara  med  stora  svårigheter  förenadt  att  fatta  och  fasthålla 
rörelsen  såsom  varande  teleologisk  eller  såsom  innebärande  en  verk- 
lig utveckling.  Det  allmänna  kan  nemligeu  icke  vara  princip  för 
någon  utveckling  utan  endast  det  fullt  konkreta  och  individuela. 
Det  allmänna  saknar  innehåll  och  har  derför  icke  heller  något  inne- 
håll, som  kan  utvecklas  för  det  subjekt,  för  hvilket  utvecklingen 
är  gifven.  Utvecklingen  sker  genom  en  mångfald  af  högre  och 
lägre  grader  och  former  af  aktualitet;  men  det  abstrakta,  som  sak- 
nar konkret  mångfald,  medger  inga  grader.  Derför  drifves  man 
här   till    konstlade    och    konstruktiva    uppfattningssätt  af  rörelsen. 
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till  uppfattDingssått  af  rörelsen,  som  sakna  stod  i  erfareDheten  och 
som  äfVen  äro  stridande  mot  tänkandets  lagar. 

De  verldsåsigter,  som  här  i  sina  allmänna  grunddrag  ha  blif- 
vit  kiirakteriserade,  framträda  inom  den  menskliga  bildningens  hi- 
storia i  mångfaldiga  former  och  modifikationer.  Sällan  framträder 
någon  af  dessa  verldsåsigter  i  sin  konseqventa  stränghet  och  ren- 
het utan  att  momenter,  kategorier  och  synpunkter,  som  tillhöra  en 
annan  verldsåsigt,  blifvit  inom  henne  upptagna.  Dessutom  före- 
komma äfven,  utom  eklektiska  former,  verldsåsigter,  som  äro  rent 
dualistiska,  så  att  man  inom  samma  verldsåsigt  koordinerar  prin- 
ciper, som  äro  heterogena.  Detta  är  förhållandet,  om  man  inom 
samma  verldsåsigt  upptager  t.  ex.  principerna  materia  och  kraft, 
kropp  och  själ  eller  utsträckning  och  tanke.  Dessa  verldsåsigter 
äro  ovetenskapliga  i  samma  grad,  som  de  sakna  enhet  och  samman- 
hang, ty  förståndet  fordrar  med  nödvändighet,  att  den  gifna  verk- 
ligheten skall  ses  ur  en  enda  sammanhängande  synpunkt  eller,  att 
den  högsta  förklaringsgrunden  skall  vara  en  enda. 

Bristen  hos  den  empiriskt  teleologiska  verldsåsigten  äfven  i 
dess  högsta  form  är,  att  den  icke  kan  uppvisa  ett  absolut  innehåll 
hos  sjelfmedvetandet  eller  ett  innehåll,  som  är  fritt  från  motsats 
och  dermed  från  relativitet  och  inskränkning.  Sjelfmedvetandet 
får  hur  empiriskt  innehåll  eller  dess  omedelbara  innehåll  och  be- 
stämdhet blir  den  sinnliga  verlden  eller  naturen  med  dess  tillfälliga 
existenser.  Men  detta  innebär,  att  man  ännu  icke  har  höjt  sig 
öfver  det  ändliga  och  relativa  och  till  ett  verkligt  absolut.  Dessutom 
kan  den  ifrågavarande  verldsåsigten  icke  heller  uppvisa  en  form,  som 
är  fri  från  motsats  och  som  medger  ett  verkligt  absolut  innehåll. 
Hos  sjelfmedvetandet  eller  lifvet  kan  här  icke  finnas  något  inne- 
håll, som  icke  har  utvecklingens  eller  rörelsens  form;  men  en  så- 
dan form  är  ändlig  och  sätter  ändlighetens  och  relati  vi  tetens  prä- 
gel på  allt,  som  den  innehåller.  En  sådan  form  är  enhet  af  mot- 
satser. Den  innehåller  motsatsen  mellan  högre  och  lägre,  inre  och 
yttre;  motsatsen  mellan  det  aktuela  och  det  potentiela,  det  utveck- 
lade och  det  outvecklade  eller  motsatsen  mellan  högre  och  lägre 
grader  af  lif  eller  sjelfmedvetande.  Dessutom  medger  icke  utveck- 
lingen ett  inom  sig  slutet  helt  af  grader,  emedan  utvecklingen  här 
blir  gränslös  både  a  parte  ante  och  a  parte  post.  Man  kan  här 
aldrig  komma  till  ett  högsta  och  icke  heller  till  ett  lägsta  af  gra- 
der.    Graderna   falla    i    tiden    och    blifva   derför  gränslösa   såsom 
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denna.  Strängt  taget  skulle  häraf  följa,  att  såväl  atvecklingeu  som 
allt  dess  innehåll  upphäfdes.  Ty  då  här  icke  finnes  någon  verk- 
lighet, som  i  sig  sjelf  är  höjd  öfver  utvecklingen  eller  som  är  tid- 
lös eller  evig,  så  kan  här  icke  heller  finnas  något  ändamål,  n%on 
causa  finalis  for  utvecklingen.  Andamålet,  verkningarnas  imma- 
nenta  orsak,  kan  icke  vara  i  tiden  eller  såsom  grad  ingå  i  ut- 
vecklingen, emedan  allt  detta  är  begränsadt  af  ett  derefter  eller  af 
ett  än  högre  i  oändlighet.  Men  finnes  int^t  ändamål,  ingen  ända- 
målsorsak, så  skulle,  strängt  taget,  icke  heller  finnas  någon  utveck- 
ling och  då  icke  heller  något  innehåll,  som  hade  utveccklingens 
form,  ty  utvecklingen  kan  icke  tänkas  utan  ett  ändamål,  till  hvil- 
ket  den  tenderar  och  som  är  dess  förutsättning  och  grund.  Den 
ifrågavarande  verldsåsigten  i  dess  högsta  form  kan  väl  uppvisa  ett 
subjekt  för  utvecklingen  eller  ett  substantielt  helt,  inom  hvilket  den 
försiggår,  den  sjelfmedvetande  anden  eller  jaget,  men  deremot  kan 
den  icke  uppvisa  något  tidlöst  eller  evigt  innehåll  i  utvecklingen 
eller  något  ändamål  för  densamma  och  då  icke  heller  någon  högsta 
grund,  af  hvilken  utvecklingen  kauseras.  Afven  denna  verldsåsigt 
innehåller  således  problemer,  hvilkas  lösning  den  icke  mäktar  pre- 
stera och  derför  hänvisar  äfven  denna  verldsåsigt  utöfver  sig  sjelf 
och  till  en  än  högre  verldsåsigt. 

Det  ingår  icke  i  planen  för  närvarande  uppsats  att  ingå  i  nå- 
gon egentlig  granskning  af  de  här  angifua  ofulländade  verldsåsig- 
terna.  Endast  det  vilja  vi  här  anmärka,  att,  hvad  som  måste  framgå 
såsom  resultat  af  en  sådan  granskning,  är,  att  den  mekaniska  verlds- 
åsigten närmast  drifves  öfver  till  den  dynamiska,  ty  materien  kan 
icke  fa  någon  positiv  verklighet  och  betydelse  utan  att  fattas  så- 
som varande  krafl  eller  såsom  fenomen  af  kraft  och  af  en  mång- 
fald af  krafter;  att  den  dynamiska  verldsåsigten  konseqvent  föres 
öfver  till  den  teleologiska,  ty  kraften  får  ingen  sjelfständighet  utan 
att  den  fattas  såsom  lefvande,  såsom  grad  eller  ofullkomligare  form 
af  lifvet;  att  den  naturalistiskt  teleologiska  verldsåsigten  föres  öf- 
ver till  den  subjektivt  eller  antropologiskt  teleologiska  verldsåsig- 
ten, ty  man  har  icke  angifvit  hvad  lifvet  är  i  sig  sjelft,  förrän  man 
fattar  det  såsom  varande  sjelfmedvetande;  samt  att  slutligen  de  em- 
piriskt teleologiska  verldsåsigterna  föras  öfver  till  den  rationcit 
teleologiska  verldsåsigten,  ty  man  får  intet  absolut  innehåll  hos 
sjelfmedvetandet  utan  att  fatta  det  såsom  varande  förnuft  eller 
personlighet,  samt  att  denna  verldsåsigt  är  den  högsta  af  de  verlds- 
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åsigter,  som  äro  fenomenologiskt  och  psykologiskt  möjliga  och  med- 
ger följaktligen  en  tillfredsställande  lösning  af  filosofiens  problemer. 

Den  rationelt  teleologiska  verldsåsigten  visar,  att  det  substan- 
tiela  eller  väsendet  i  allt  är  förnuftet,  den  förnuftigt  sjelfmedve- 
tande  och  viljande  anden  eller  personen,  samt  att  allt  annat  är  före- 
teelse för  oss  af  förnuftiga  eller  personliga  väsenden.  Till  förnuf- 
tets begrepp  hör  för  det  första,  att  det  är  det  hela,  d.  v.  s.  det  är 
icke  sida,  egenskap  eller  bestämning  hos  ett  annat,  utan  det  är 
det,  som  har  allt  annat  till  sina  bestämningar  och  som  är  dessa 
bestämningars  organiska  enhet^  princip  och  subjekt.  Om  allt  annat 
kan  man  fråga:  hvad  är  det  hela,  hos  hvilket  det  inneh&lles  så- 
som beskaffenhet,  egenskap  eller  bestämning?  Egenskap  eller 
bestämning  hos  hvad?  Hvad  är  dess  organiska  enhet,  princip 
och  subjekt?  Men  dessa  frågor  uteslutas  med  afseende  på  för- 
nuftet, som  sjelfl  är  det  reela  hela,  som  omfattar  och  innehåller 
allt  annat  såsom  bestämning,  men  som  sjelfl  icke  är  blott  bestäm- 
ning hos  ett  annat.  Förnuftet  är  icke  heller  identiskt  med  sitt 
innehåll  eller  med  sina  bestämningar,  ut^u  det  är  det  organiska 
hela,  som  har  bestämningarna  och  som  såsom  deras  enhet,  princip 
och  subjekt  är  upphöjdt  såväl  öfver  hvar  och  en  af  dem  för  sig 
som  öfver  dem  alla  i  deras  totalitet. 

För  det  andra  betecknar  förnuftet  en  särskild  art  af  innehåll 
eller  vara,  som  motsattes  det  sinnliga  i  det  hela.  Det  sinnliga  är 
i  rum  och  tid,  men  det  förnuftiga  är  det  icke  i  rum  och  tid  va- 
rande eller  är  det,  som  är  upphöjdt  såväl  öfver  rummet  som  öfver 
tiden.  Förnuftet  är  det  osinnliga.  Och  då  det  fömufUga  icke  är 
i  tid  och  rum,  så  har  det  såsom  sådant  icke  heller  rörelsens,  för- 
ändringens eller  utvecklingens  form.  Motsatsen  till  det  förnuftiga 
är  således  fenomenet  eller  det  sinnliga.  Afven  utvecklingen  är  en 
af  de  former,  hvari  fenomenet  framträder  för  det  medvetande,  för 
hvilket  det  är  gifvet,  men  fömuflet,  som  är  det  osinnliga,  har  så- 
som sådant  inga  sinnlighetens  former  och  således  icke  heller  ut- 
vecklingens form.  Och  då  fömuflet  betecknar  en  särskild  art  af  vara, 
som  motsattes  det  sinnliga  i  det  hela,  så  har  det  äfven  en  särskild 
art  af  konkretion  och  individualitet  i  motsats  mot  den  individua- 
litet, som  tillkommer  det  sinnliga.^  Det  förnuftiga  är  fullständigt 
bestämdt  genom  sig  sjelft  och  icke  genom  ett  annat,  af  hvilket  det 
erhöUe  sin  individualitet 
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Af  det  anförda  framgår  nu  äfven  såsom  följd,  att  förnuftet  för 
det  tredje  betecknar  en  konkret  verklighet,  som  icke  blott  till  sitt 
innehåll  eller  till  arten  af  sitt  vara  är  skild  från  det  sinnliga,  utan 
som  äfven  med  afseende  på  form  och  sammanhang  är  skild  från 
allt  annat.  Förnuftet  är  det  systematiska  eller  det  organiska.  Allt 
förnuftigt  är  organiskt  och  allt,  som  är  organiskt,  är  äfven  förnuf- 
tigt. Om  det  sinnliga  i  sina  högsta,  tillvarelseformer  företer  orga- 
nisk karakter,  så  är  denna  karakter  icke  dess  ^en  tillhörighet  utan 
är  uttryck  och  följd  af  det  förnuftigas  närvaro*  i  detsamma. 

Men  förnuftet  måste  ännu  närmare  bestämmas.  Hvilken  verk- 
lighet är  förnuftet?  Förnuftet  är  den  sjelfmedvetande  och  viljande 
anden  i  bestämningar,  som  innebära  affirmation  af  sjelfmedvetande 
och  vilja.  Förnuftet  är  subjektet,  jaget  eller  personen  fattad  i  ma- 
teriela  bestämningar,  som  innebära  position,  icke  relativ  negation, 
af  subjekt^  jag  eller  personlighet.  Förnuftet  i  eminent  bemärkelse 
är  den  absoluta  personen  eller  Gud.  De  ändliga  personerna  äro 
icke  förnuftet,  utan  de  äro  blott  förnuftiga,  rationis  participes,  så- 
vida de  äro  aktuelt  bestämda  af  Gud. 

För  att  i  allmänna  drag  karakterisera  den  rationelt  teleolo- 
giska  verldsåskådningen,  skola  vi  här  erinra  om  några  af  hennes 
mest  principiela  satser.  För  vårt  närvarande  ändamål  kunna  vi 
så  mycket  hellre  inskränka  oss  till  detta,  som  dessa  satser  äro  till- 
räckligt enkla  och  sjelfklara,  för  att  genom  sig  sjelfva  kunna  ome- 
delbart inses  såsom  giltiga  och  sanna.  Dessa  principiela  satser  äro 
följande.  De  ändliga  personerna,  som  äro  faktiskt  gifna,  hänvisa 
på  och  förutsätta  en  absolut  eller  oändlig  person,  d.  ä.  Gud,  som 
på  fullkomligt  sätt  är  och  innehåller  allt,  hvad  de  ändliga  perso- 
nerna äro  och  innehålla  endast  på  mer  eller  mindre  oftillkomligt 
sätt.  Det  ändliga  förutsätter  ett  oändligt^  det  ofullkomliga  ett  ab- 
solut fullkomligt  o.  s.  v.  Dessa  sjelfklara  satser  hafva  här  af- 
seende på  det  personligt  varande.  Härmed  är  Guds  existens,  så- 
som man  vanligen  uttrycker  det,  uppvisad. 

Den  fordran,  som  måste  uppställas  på  Gud  eller  den  absoluta 
personen,  är,  att  han  icke  endast  är  absolut  i  sitt  vara  såsom  enhet, 
utan  att  han  äfven  innehåller  och  omfattar  allt  ^entligt  varande 
eller  all  positiv  väsenhet  såsom  sina  materiela  bestämningar,  så  att 
endast  det  negativa  och  inskränkta  faller  utom  Gud  eller  icke  kan 
vara  hans  innehåll  och  bestämdhet.  Och  den  form,  som  medger, 
att  allt  sannt  varande  kan  innehållas  i  Gud,  kan  endast  vara  syste- 
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mets  eller,  organismens  form.  Detta  är  den  enda  form,  som  kan 
tankas  såsom  absolut  eller  såsom  inom  sig  varande  fullt  samstäm- 
mig. Hvarje  annan  form  är  enhet  af  motsatser.  Gud  är  derfor 
det  absoluta  systemet  af  allt  sannt  varande,  af  all  positiv  väsenhet 
eller  den  absoluta  organismen  af  allt  sannt  och  egentligt  varande. 
Häraf  följer,  att  ingenting  kan  i  egentlig  mening  vara,  utan  att  ha 
del  i  Guds  väsen,  så  att  hans  väsen  förutsattes  för  dess  eget  vä- 
sen, pä  samma  sätt  som  i  systemet  eller  i  oi^anismen  det  ena  mo- 
mentet förutsätter  det  andra  undan  för  undan  och  alla  momenterna 
det  hela,  för  att  vara  hvad  de  äro. 

Sanningen  af  det  nu  anförda  skall  framstå  så  mycket  tydligare, 
om  vi  närmare  reflektera  på  och  bringa  till  vårt  medvetande  inne- 
hållet i  en  annan  af  den  absoluta  idealismens  principiela  satser. 
De  ändliga  väsendena,  som  hafva  tillvaro  eller  som  äro  till  för  sig 
sjelfva  på  ändligt  och  relativt  sätt,  måste  för  att  ega  tillvaro  först 
i  begreppet  vara  och  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelfva  eller  i 
sin  ursprunglighet  och  sanning  och  således  på  absolut  fullkomligt 
sätt  och  följaktligen  äfven  i  och  för  Gud  såsom  hans  bestämningar 
eller  ideer  eller  såsom  sanna  och  fullkomliga  väsenden  i  honom, 
så  att  hans  vara  eller  väsen  förutsattes  för  möjligheten  och  verk- 
ligheten af  deras  vara  eller  väsenden.  Häraf  följer,  att  Gud  har 
väsensmångfald  och  dermed  konkretion  och  individualitet  derige- 
nom,  att  han  innehåller  allt  hvad  det  ändliga  är  i  sin  ursprung- 
lighet och  sanning.  Vore  de  ändliga  väsendena  ingenting  i  sin 
ursprunglighet  och  sanning  eller  i  sammanhang  med  Gud,  som  är 
allväsendet  eller  allpersonligheten,  så  kunde  de  icke  heller  vara 
någonting  i  och  för  sig  sjelfva  i  sin  tillvaro  eller  i  sin  relativa  åt- 
skiluad  från  Gud.  Detta  är  endast  en  tillämpning  af  den  axioma- 
tiska  satsen,  att  det,  som  är  någonting  i  relation  vare  sig  till  an- 
nat eller  ock  till  sig  sjelft,  äfven  måste  vara  någonting  i  sig  sjelft 
i  absolut  bemärkelse  eller  oberoende  af  relationen.  Och  det  är 
icke  blott  de  ändliga  personerna,  som  måste  vara  någonting  i  sin 
sanning  eller  som  måste  hafva  sina  ursprungliga  och  eviga  väsen- 
den i  Gud  såsom  förutsättning  för  möjligheten  och  verkligheten  af 
deras  tillvaro,  utan  detsamma  gäller  äfven  om  de  fenomenela  verl- 
dar,  som  existera  för  de  ändliga  personerna.  Äfven  dessa  feno- 
menela verldar  och  deras  tillfälliga  existenser  måste,  för  att  kunna 
vara  någonting  i  och  för  sina  subjekter,  äfven  vara  någonting  i  sin 
ursprunglighet  och  sanning  eller  i  och  för  Gud  såsom  hans  väseq^» 
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des  iDDehåil  och  bestämningar.  Dessa  verldar  äro  fenomener  af 
Guds  verld  eller  af  de  ursprungliga  förnuftiga  väsenden,  som  af 
evighet  innehållas  i  Gud.  Härmed  är  den  stränga  åtskil nåden  fast- 
hållen mellan  oändligt  och  ändligt,  mellan  absolut  och  relativt  eller 
mellan  Gud  och  verlden,  som  panteismen  i  alla  tider  har  samman- 
blandat Enligt  den  här  angifna  verldsåsigten  är  å  ena  sidan  det 
ändliga  till  sitt  egentliga  och  sanna  vara  närvarande  i  Gud  såsom 
hans  bestämdhet,  utan  att  hans  oändlighet  derigenom  upphäfves, 
och  å  andra  sidan  är  äfven  Gud  såsom  bestämning  närvarande  i 
det  ändliga,  utan  att  dess  relativa  sjelfständighet  går  forlorad.  Gud 
har  nu  sin  egen  verld,  totaliteten  eller  det  organiska  hela  af  det 
ändligas  ursprungliga  och  sanna  vara,  en  verld,  som  är  evig  och 
oföränderlig  eller  upphöjd  öfver  både  rum,  tid  och  utveckling, 
och  äfven  de  ändligt  förnuftiga  väsendena  ha  sina  egna  relativa 
och  fcnomenela  verldar,  som  substantialiter,  ehuru  icke  till  modi 
existendi,  sammanfalla  med  den  gudomliga  verlden. 

Häraf  följer,  att  vi  enligt  denna  verldsäsigt  icke  blott  hafva 
ett  subjekt  for  utvecklingen,  nemligen  den  andlige  anden  eller  per- 
sonen, utan  äfven  en  rationel,  osinnlig  eller  absolut  verklighet,  nem- 
ligen Gud  och  det  ursprungligt  varande,  som  utgör  utvecklingens 
innehåll  och  som  är  utvecklingens  grund,  lag  och  ändamål.  Denna 
verklighet  har  äfven  en  form  for  sitt  sammanhang,  som  är  fri  frän 
motsats,  nemligen  det  absoluta  systemets  eller  den  absoluta  orga- 
nismens form.  Den  telcologiska  formen  eller  utvecklingen  är  väl 
den  högsta  form,  som  innehållet  kan  hafva  for  den  andlige  anden, 
men  i  sig  sjelfl  eller  när  det  fattas  i  sin  ursprunglighet  och 
sanning,  måste  innehållet  vara  höjdt  öfver  utvecklingen  eller 
vara  tidlöst  och  evigt.  Detta  är  också,  hvad  som  göres  gällande, 
när  man  visar,  att  Gud  och  hans  innehåll  eller  det  ursprungligt 
och  sjclfständigt  varande,  till  sin  form  betraktadt,  är  absolut  system 
eller  absolut  organism,  ty  det,  som  är  fullt  systematiskt  eller  orga- 
niskt, medger  ingen  utveckling  eller  förändring. 

Deremot  är  utvecklingen  en  nödvändig  form  for  den  andlige 
andens  lif  och  for  dess  innehåll,  så  länge  det  ännu  är  potentielt. 
Ty  då  den  andlige  anden  såsom  ofullkomlig  icke  kan  på  en  gäng 
eller  i  ett  enda  slag  aktuelt  fatta  sitt  sjcifmedvetandes  ursprung- 
liga innehåll,  som  är  Gud  och  hans  verld,  så  måste  han  göra  det 
successivt  och  momentant  och  derfor  far  hans  lif  form  af  utveck- 
ling  genom   en  mångfald  af  fenomenverldar,  som  alla  äro  de  olika 
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former  och  sätt,  h varpå  han  förnimmer  den  gudomliga  verlden. 
Den  andlige  anden  kommer  nu  att  tillhöra  tvänne  verldar,  liksom 
han  äfven  får  tvänne  arter  af  lif  och  lifsinnehäll.  Såsom  sjelf  va- 
rande fenomen  tillhör  han  nemligen  fenomenernas  verld  och,  i  detta 
afseende  betraktadt,  är  hans  lif  sinnligt.  Men  då  han  äfven  är  ett 
egentligt  väsen,  som  är  bestämning  hos  Gud,  så  tillhör  han  såsom 
sådan  den  osinnliga  och  gudomliga  verlden  och,  i  detta  afseende 
betraktadt,  är  hans  lif  förnuftigt.  Häraf  följer  äfven,  att  han  måste 
utveckla  sig  genom  en  mångfald  af  lägre  och  högre  lifsformer  och 
fen  omen  verldar  till  dess  det  eviga  lifvet  for  honom  blir  uppnådt 
eller  till  dess  han  blir  för  sig  sjelf,  så  vidt  möjligt  är,  hvad  han  är 
i  sin  sanning  eller  i  och  för  Gud.  Denna  utveckling  måste  ock 
till  en  del  försiggå  på  ofritt  sätt  genom  det  ursprungliga  innehållets 
egen  inneboende  makt  och  på  grund  af  det  sammanhang,  som  den 
andlige  anden  har  med  Gud  och  med  de  rent  ideela  och  rent  för- 
nuftiga väsenden,  som  innehållas  i  honom.  Men  i  samma  grad 
som  den  andlige  anden  blir  mer  sjelfmedveten  af  sig  sjelf  och  af 
sitt  innehåll,  i  samma  grad  blir  han  äfven  mer  sjelfständig  och  fri, 
och  nu  kan  han  sjelf  med  afsikt  och  frihet  bestämma  och  leda  sin  ut- 
veckling. Han  eger  nu  förmåga  att  bestämma  sig  vare  sig  för  det 
sinnliga,  så  att  han  gör  sitt  lif  i  den  sinnliga  verlden  till  ändamål  och 
dermed  till  högsta  ledande  princip  för  sin  vilja  och  verksamhet, 
hvarigenom  han  lefver  ett  aktuelt  blott  sinnligt  lif,  eller  ock  för 
det  förnuftiga,  för  Gud  och  för  hans  innehåll,  som  nu  blir  högsta  lag 
och  högsta  ändamål  för  hans  vilja,  hvarigenom  han  lefver  ett  ak- 
tuelt sinnligt  förnuftigt  lif,  hvilket  är  hans  sanna  bestämmelse. 

Då  denna  verldsåsigt  förklarar  allt  gifvet  ur  en  enda  princip 
och  ur  det  högsta  föremålet  för  allt  vetande,  nemligen  personlig- 
heten eller  dess  begrepp,  utan  att  inom  något  område  af  verlds- 
förklaringen  hänsyn  tages  till  någon  annan  förklaringsgrund,  så  är 
den  ifrågavarande  verldsförklaringen  i  objektivt  afseende  eller  med 
afseende  pä  princip,  anda  och  ståndpunkt  den  högsta,  som  för 
människan  är  möjlig.  Denna  verldsåsigt  kan  i  subjektivt  och  for- 
melt  afseende  utvecklas  till  allt  större  fullkomlighet,  dess  princip 
kan  allt  klarare  uppfattas  och  allt  mer  genomträngas,  och  af  erfa- 
renhetens verld  kunna  allt  vidsträcktare  områden  upptagas  och  ur 
principen  förklaras,  men  till  en  verldsåsigt,  som  vore  reelt  högre 
än    denna,  kan  den  tänkande  meuniskoanden  dermed  icke  komma. 
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Denna  verldsäsigt  är  också  den  enda,  som  medger  möjligheten  af 
en  praktisk  6loso(i. 

Sedan  vi  nu  ha  slutat  framställningen  af  den  allmänna  delen 
af  den  praktiska  filosofiens  propedevtik,  öfvei^  vi  till  den  speciela 
delen  för  att  bestämma  dess  innehåll  eller  for  att  bestämma,  h vilka 
de  särskilda  propedevtiska  vetenskaper  äro,  af  hvilka  den  utgör  ett 
helt.  För  att  leda  oss  till  svaret  på  denna  fråga  skola  vi  utgå 
från  den  praktiska  filosofiens  ställning  till  den  teoretiska  filosofien 
eller  från  den  betydelse,  som  den  teoretiska  filosofien  har  för  den 
praktiska  filosofien.  Den  teoretiska  filosofien  är  den  praktiska  filo- 
sofiens förutsättning  och  grund.  En  praktisk  filosofi,  som  icke  hade 
sitt  stöd  i  en  rätt  utförd  teoretisk  filosofi,  kunde  icke  ega  veten- 
skaplig giltighet  och  form.  Den  teoretiska  filosofien  är  derför  ur- 
sprungligare  än  deu  praktiska  filosofien  och  måste  först  så  väl  i 
det  hela  som  i  sina  särskilda  delar  vara  uppstäld,  innan  den  prak- 
tiska filosofiens  system  kan  uppställas.  Innan  en  praktisk  filosofi 
kan  uppställas,  måste  man  först  genom  den  teoretiska  filosofien  ha 
vunnit  en  sammanhängande  kunskap  om  Gud,  menniskan  och  verl- 
den,  systemet  af  de  ändligt  förnufliga  väsendena  och  deras  o[>er- 
sonliga  innehåll,  verlden  i  lägre  bemärkelse.  Och  äfven  vilkoren 
för  den  praktiska  filosofiens  möjlighet,  som  äro  teleologi  och  frihet, 
måste  först  i  den  teoretiska  filosofien  vara  uppvisade,  innan  en 
praktisk  filosofi  kan  i  vetenskaplig  form  uppställas. 

Den  teoretiska  filosofien  har  till  uppgift  att  uppvisa,  hvad  det 
sannt  varande  är,  det  motsägelselösa  och  i  sig  sjelft  nödvändiga, 
det  substantiela,  det  i  och  för  sig  sjelft  varande.  Men  äfven  det 
goda,  om  hvilket  den  praktiska  filosofien  handlar,  måste  vara  ett 
sannt,  motsägelselöst  och  substantielt  varande,  ty  i  annat  fall  blefve 
äfven  det  goda  endast  ett  skenbart  och  tillfälligt  godt  för  viljan. 
Derför  måste  man  genom  den  teoretiska  filosofien  känna,  hvad  det 
sannt  varande  är  för  förståndet,  innan  man  kan  uppställa  en  veten- 
skap om  det  högsta  goda  för  viljan.  Eller,  den  praktiska  filoso- 
fiens föremål,  de  rätta  bestämningsgrunderna,  lagarna  och  ändamå- 
len för  den  fria  verksamheten  eller  det  högsta  goda  för  viljan, 
måste  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelfva,  oberoende  af  deras  för- 
hållande till  viljan.  Men  hvad  dessa  äro  i  och  för  sig  sjelfva,  lära 
vi  känna  genom  den  teoretiska  filosofien.  Bestämningsgrundema 
eller  lagarna  och  ändamålen  måste  i  sig  sjelfva  vara  förnufliga  och 
personliga   väsenden.    Men  personlighetens  begrepp,  det  innehålls- 
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rikaste  af  alla  begrepp,  utvecklas  och  bestämmes  genom  den  teo- 
retiska filosofien.  Af  dessa  korta  anmärkningar  framgår  den  nära 
förbindelse,  som  eger  rum  mellan  den  teoretiska  och  den  praktiska 
filosofien.  Den  praktiska  filosofien  fullföljer  till  slut  en  synpunkt 
för  betraktelsen  af  väsendet,  som  redan  i  den  teoretiska  filosofien 
är  uppstäld  och  inledd,  nemligcn  väsendets  förhållande  till  det  änd- 
liga och  såsom  grund  till  det  ändliga.  Den  praktiska  filosofien 
fullföljer  nu  betraktelsen  af  hvad  väsendet  är  såsom  grund  äfven 
i  praktiskt  afseende  eller  såsom  grund  för  den  fria  verksamheten 
eller  för  handlandet.  Det  är  den  teoretiska  filosofiens  metafysiska 
delar,  som  bilda  öfvergången  till  de  motsvarande  delarna  af  den 
praktiska  filosofien. 

Af  allt  detta  följer,  att  den  teoretiska  filosofien  och  hvar  och 
en  af  dess  hufvuddelar,  jemte  det  att  de  äro  sjelfständiga  filosofiska 
vetenskaper,  äfven  ha  propedevtisk  vikt  och.  betydelse  för  den 
praktiska  filosofien  och  derför  måste  upptagas  såsom  delar  af  dess 
propedevtik.  Den  teoretiska  filosofien  och  dess  delar  ha  en  pro- 
pedevtisk karakter  eller  en  propedevtisk  sida,  när  de  ses  i  sam- 
manhang med  den  praktiska  filosofien.  Man  måste  i  den  praktiska 
filosofiens  propedevtik  göra  en  öfversiktlig  framställning  af  den 
teoretiska  filosofien  och  af  dess  hufvuddelar  såsom  underlag  och 
stöd  för  de  praktiska  lärorna  och  för  att  dessa  till  sin  vetenskap- 
liga giltighet  skola  inses.  Häraf  framgår,  att  den  speciela  delen 
af  den  praktiska  filosofiens  propedevtik,  hvilka  delar  den  i  öfrigt 
må  böra  upptaga,  för  det  första  måste  innehålla  så  många  särskilda 
propedevtiska  vetenskaper,  som  den  teoretiska  filosofien  innehåller 
hufvuddelar. 

Men  den  teoretiska  filosofien  har  sjelf  en  propedevtik  och  det 
samma  gäller  ock  om  hvar  och  en  af  dess  hufvuddelar.  Den  ra- 
tionela  teologiens  propedevtik  är  den  propedevtiska  feuomenolo- 
gien;  den  rationela  antropologiens  propedevtik  är  den  empiriska, 
propedevtiska  antropologien  och  den  rationela  etnologiens  prope- 
devtik är  den  empiriska,  propedevtiska  etnologien.  Då  nu  den 
teoretiska  filosofiens  hufvuddelar  upptagas  i  den  praktiska  filoso- 
fiens propedevtik  och  der  behandlas  i  samma  grad,  som  deras  huf- 
vudläror  ha  grundläggande  vikt  för  den  praktiska  filosofien  och 
dess  delar,  så  måste  den  teoretiska  filosofiens  propedevtiska  delar 
äiVen  upptagas  i  den  praktiska  filosofiens  propedevtik  och  der  be- 
handlas i  samma  utsträckning  som  den  teoretiska  filosofiens  hufvud- 
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läror  der  blifva  behandlade.  Detta  är  nodväodigt  derfor,  att  de 
hufvudläror,  hörande  till  den  teoretiska  filosofien,  som  till  behand- 
ling upptagas  i  den  praktiska  filosofiens  propedevtik,  i  annan  hän- 
delse här  skulle  korama  att  sakna  propedevtisk  grundläggning. 
Dessa  hufvu<lläror  f<*)rutsätta  och  behöfva  en  propedevtisk  grund- 
läggning lika  väl  inom  den  praktiska,  som  inom  den  teoretiska 
filosofien. 

De  hufvuddelar  af  den  praktiska  filosofiens  propedevtik,  som 
framgå  såsom  resultat  af  våra  hittills  gjorda  uudersökningar,  blifva 
alltså  följande,  nemligen 

1)  propedevtisk  fenomenologi  (fenomenologien  kan  äfven  i  lik- 
het med  de  öfriga  propedevtiska  vetenskaperna  behandlas  såsom 
en  sjelfständig  empirisk  vetenskap)  och  vissa  principiela  läror  och 
satser  ur  den  rationela  teologien; 

2)  propedevtisk  antropologi  i  vidsträckt  bemärkelse  och  vissa 
läror  och  satser  ur  den  rationela  antropologien;  samt 

3)  propedevtisk  etnologi  och  vissa  läror  och  satser  ur  den  ra- 
tionela etnologien. 

Vi  skola  nu  angifva  de  speciela  grunder  och  skäl,  som  göra 
det  nödvändigt,  att  i  den  praktiska  filosofiens  propedevtik  äfven 
upptaga  den  teoretiska  filosofiens  propedevtiska  delar.  Hvarfor 
måste  man  för  det  första  i  den  praktiska  filosofiens  propedevtik 
till  behandling  upptaga  fenomenologien?  Detta  är  nödvändigt  1) 
derför,  att  denna  vetenskap  är  den  absoluta  andens  fenomenologi 
eller  läran  om  hans  väsens  uppenbarelse  i  och  för  menniskan  i  oeh 
genom  dess  fenomen  i  och  för  henne,  som  är  den  sinnliga  verlden 
såsom  helt  betraktad.  Det  är  i  första  hand  genom  betraktelsen  af 
fenomenet,  som  vi  vinna  filosofisk  kunskap  om  väsendet,  och  feno- 
menet af  Gud  är  verlden,  verldsaltet.  Väsendet  eller  Gud  kunna 
vi  endast  känna  genom  hans  egen  uppenbarelse  i  och  för  menni- 
skan, och  Guds  allmänna  uppenbarelse  sker  genom  hans  fenomen, 
verlden,  naturen,  och  genom  hvad  hon  innehåller  af  rent  och  egent- 
ligt vara.  Men  denna  allmänna  uppenbarelse  utesluter  dock  icke 
Guds  särskilda  uppenbarelse  i  och  genom  hans  närvaro  i  menni- 
skans  förnuftiga  ande  och  i  all  synnerhet  genom  hans  närvaro  hos 
den  sanna  menniskan,  verldens  frälsare. 

Att  vi  känna  Gud  genom  hans  uppenbarelse  innebär  det  samma, 
som  att  vi  känna  honom  genom  erfarenheten,  genom  den  naturliga 
och   genom    den   andliga  erfarenheten.     Oberoende  af  ei*farenheten 
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är  någon  kunskap  icke  möjlig  för  menniskan  och  icke  heller  någon 
kunskap  om  Gud.  Afven  de  allmänna  fordringar  på  ett  absolut 
väsen,  som  förståndet  innehåJIer,  äro  genom  abstraktion  och  re- 
flexion utvecklade  ur  erfarenheten  och  följaktligen  äfven  ur  natu- 
ren och  ur  hvad  hon  innehåller  af  sannt  och  egentligt  vara.  Till 
någon  objektiv  kunskap  kan  man  icke  komma  genom  förståndet 
såsom  blott  sådant  före  och  oberoende  af  erfarenheten  och  dess 
innehåll.  Förståndet  är  endast  en  formel  förmåga,  som  ger  klar- 
het och  sammanhang  åt  den  verklighet,  som  förefinnes  eller  som 
bestämmer  medvetandet  och  som  genom  erfarenheten  är  gifven. 
Förståndet  är  endast  en  tolk  af  erfarenheten,  men  kan  icke  pro- 
ducera eller  skapa  ett  innehåll  utöfver  hvad  som  förefinnes  i  denna. 
Och  kan  förståndet  icke  genom  sig  sjelft  oberoende  af  erfarenhe- 
ten komma  till  de  allmänna  fordringarna  med  afseende  på  det  sannt 
varandes  form,  så  kan  det  ännu  mindre  genom  sig  sjelft  oberoende 
af  erfarenheten  komma  till  insigt  om,  hvad  det  sannt  varande  är 
till  sitt  innehåll.  Häraf  framgår  erfarenhetens  vikt  och  oumbär- 
lighet för  menniskan,  äfven  då  det  gäller  det  högsta  föremålet  för 
hennes  kunskap.  Hon  måste  äfven  då  utgå  från  erfarenheten.  Det 
motsägande  i  afseende  pä  vara  hänvisar  på  det  motsägelselösa,  det, 
som  företer  relativ  negation  och  brist  med  afseende  på  verklighet, 
hänvisar  på  det  positiva,  som  kompletterar  bristen.  De  olika  verk- 
lighetsformerna i  verlden  hänvisa  i  olika  grader  på  det  väsen,  i 
hvilket  de  hafva  del.  Fenomenologien  redogör  för  de  olika  verk- 
lighetsformerna eller  motsatserna  i  verlden,  för  att  leda  sig  till  den 
högsta  motsatsen  eller  sjelfva  grund  motsatsen  i  verlden,  af  hvilken 
alla  andra  och  lägre  motsatser  äro  specifikationer  och  former.  Men 
det  ena  ledet  i  den  högsta  motsatsen  innehåller  sjelfva  väsendet, 
om  också  framträdande  i  ändlighetens  form,  och  gör  detta  kändt 
och  bekant  för  menniskan.  Härmed  ha  vi  angifvit  ett  af  de  skäl, 
som  gör  fenomenologiena  upptagande  inom  den  praktiska  filosofiens 
propedevtik  till  en  nödvändighet.  Detta  skäl  är,  att  det  i  för- 
sta hand  är  genom  fenomenologiska  undersökningar,  som  man  leder 
sig  till  filosofisk  kunskap  om  väsendet. 

Fenomenologien  måste  upptagas  såsom  hufvuddel  af  den  prak- 
tiska filosofiens  propedevtik  2)  derför,  att  fenomenverlden,  om  hvil- 
ken fenomenologien  handlar,  är  sfercn  eller  skådeplatsen,  hvarest 
den  praktiskt  förnuftige  anden  uppträder  och  handlar  eller  är  prin- 
cip   till    kausalitet    enligt  frihetens  lagar,  och  nu  måste  man  inom 
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den  praktiska  filosofien  ega  kunskap  om  faltet  for  denna  verksam- 
het, h vilken  kunskap  vinnes  genom  fenomenologien.  Sinneverlden 
är  teatern,  så  att  säga,  hvarest  den  praktiskt  förnuftige  anden  rea- 
liserar sina  sedliga  och  religiösa  syftemål  samt  det  medel  och  ma- 
terial, som  han  har  att  ombilda  och  ordna  efler  förnuftiga  bestäm- 
ningsgrunder,  och  nu  förutsattes,  att  man  eger  en  genomgående 
kunskap  om  sferen  för  denna  verksamhet,  hvilken  kunskap  vinnes 
genom  fenomenologien.  Utan  en  sådan  kunskap  kunde  menniskan 
icke  ega  visshet  om,  att  hennes  verld  kunde  vara  ett  möjligt  ma- 
terial för  hennes  fria  vilja  samt  att  viljans  grundsatser  och  lagar 
egde  objektiv  giltighet  eller  kunde  i  verlden  realiseras. 

Fenomenologiens  upptagande  inom  den  praktiska  filosofiens 
propedevtik  är  nödvändig  3)  derför,  att  fenomenologien  icke  endast 
är  verklighetslära  utan  äfven  kunskapslära  eller  kunskapsteori. 
Afven  kunskapsteorien  är  en  för  filosofien  propedevtisk  vetenskap. 
Kunskapsteorien  har  att  bestämma  kunskapens  begrepp,  dess  grund 
och  vilkor  samt  dess  omfattning  och  gränser.  Till  sitt  begrepp  är 
kunskapen  en  medveten  förnimmelse,  som  har  samma  innehåll,  som 
det  föremål  innehåller,  om  hvilket  hon  är  förnimmelse.  Kunska- 
pen har  en  dubbel  sida;  den  har  en  subjektiv  sida,  den  är  för- 
nimmelse, en  medveten  förnimmelse  hos  det  kunskapsegande  sub- 
jektet, hvaraf  följer,  att  det,  som  gäller  om  det  medvetna  för- 
nimmandet, äfven  gäller  om  kunskapen.  Men  den  har  äfven  en 
objektiv  sida,  den  är  ett  vara  eller  den  handlar  om  eller  eger  gil- 
tighet med  afseende  på  ett  varande,  ett  verkligt,  något,  som  be- 
stämmer medvetandet,  hvaraf  följer,  att  det,  som  gäller  om  det  va- 
rande, äfven  gäller  om  kunskapen.  Fenomenologien  visar,  att  verk- 
lighetsformema  i  verlden  äfven  äro  lika  många  fömimmelseformer 
och  kunskapsformer  hos  det  menskliga  medvetandet.  Dock  be- 
traktar fenomenologien  kunskapen  hufvudsakligen  från  dess  objek- 
tiva sida. 

Kunskapsteorien  har  vidare  att  uppvisa  kunskapens  grund  och 
vilkor.  Och  då  kunskapen  har  en  dubbel  sida,  en  objektiv  och 
en  subjektiv,  så  kan  man  äfven  i  tvänne  bemärkelser  tala  om  kun- 
skapens grund.  Kunskapen  har  dels  en  realgrund  och  dels  en 
idealgrund  och  dessa  grunder  falla  icke  isär.  eller  äro  icke  motsatta, 
såsom  realismen  har  antagit,  utan  de  äro  samstämmiga  eller  falla 
till  ett  och  äro  följaktligen  identiska.  De  äro  samma  sak,  betrak- 
tad   från    olika    synpunkter.     Kunskapens    realgrund    sammanfaller 
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med  det  varandes  realgrund  och  dess  idealgruDd  med  förnimman- 
dets. Kunskapens  realgrund  i  absolut  bemärkelse  är  Gud,  som  är 
den  högsta  grunden  för  allt.  Denna  kunskapens  realgrund  i  ab- 
solut bemärkelse  uppvisas  af  fenomenologien  och  af  den  rationela 
teologien  i  dess  metafysiska  del. 

Afven  kunskapens  konditionerande  vilkor  i  objektiv  och  subjek- 
tiv bemärkelse  sammanfalla  med  varandets  och  förnimmandets 
konditionerande  vilkor.  De  fysiska  intrycken,  som  föregå  kunska- 
pen eller  kunskapens  material,  sensationerna,  tillhora  det  omedvetna 
innehållet  i  själen,  det,  som  är  så  ofullkomligt  förnummet,  att  det 
afkläder  sig  sin  idealitet  och  framstår  såsom  vore  det  annat  än 
förnimmelse  samt  såsom  dess  rent  yttre  objekt  och  motsats.  Kun- 
skapens konditionerande  vilkor  i  objektiv  bemärkelse  eller  det  va- 
rande stå  i  förhållande  till  medvetandet  eller  lifvet  och  måste  der- 
för  till  sitt  egentliga  väsen  vara  med  detta  likartade.  Vore  kun- 
skapens konditionerande  vilkor  i  objektiv  bemärkelse  eller  det  va- 
rande en  absolut  motsats  till  lifvet,  så  kunde  de  icke  stå  i  något 
förhållande  till  detsamma,  emedan  de  icke  hade  någonting  med 
detsamma  gemensamt,  som  vore  förhållandets  grund,  fundamentum 
relationis.  Kunskapens  konditionerande  vilkor  åter  i  subjektiv 
bemärkelse  sanunanfalla  med  de  potentiela  förnimmelser,  ur  hvilka 
aktuela  förnimmelser  utvecklas.  •  Mellan  kunskapen  och  dess  kon- 
ditionerande vilkor  eger  således  endast  en  relativ  motsats  rum. 

Och  äfven  kunskapens  omfattning  och  gränser  sammanfalla 
med  varandets  och  förnimmandets  omfattning  och  gränser.  För- 
nimmandet omfattar  aktuelt  eller  potentielt  allt,  som  är,  emedan 
vara  betyder  förnimmas,  och  kunskapen  sammanfaller  aktuelt  eller 
potentielt  med  förnimmandet  och  dermed  med  det  varande,  ehuru- 
väl  det' är  det  aktuela  förnimmandet,  som  är  verklig  eller  egentlig  kun- 
skap, såvida  det  betraktas  med  afseende  på  det  varande.  Det  fin- 
nes intet  varande,  som  icke  är  ett  vare  sig  verkligt  eller  möjligt 
objekt  för  kunskap,  liksom  det  icke  finnes  något  varande,  som  icke 
på  något  sätt  förnimmes  af  det  medvetande,  för  hvilket  det  va- 
rande är.  Häraf  följer,  att  kunskapen,  strängt  taget,  har  samma 
omfattning  och  gränser,  som  förnimmandet  och  det  varande.  Kun- 
skapens omfattning  och  gränser  sammanfalla  i  subjektivt  afseende 
med  förnimmandets  och  i  objektivt  afseende  med  varandets.  Det 
är  endast  sceptiska  och  agnostiska  åsigter,  som  låta  det  varande 
ha  andra  och  vidsträcktare  gränser  än  kunskapen. 
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Härefter  gå  vi  att  angifva  skälen,  hvarför  antropologien  måste 
upptagas  såsom  del  af  den  praktiska  filosofiens  propedevtik.  Detta 
är  nödvändigt!)  derför,  att  den  propedevtiska  antropologien  i  vid- 
sträckt bemärkelse  (antropologien  i  inskränkt  bemärkelse  hand- 
lar endast  om  den  tillvarande  menniskan)  är  de  antropologiska  vä- 
sendenas fenomenologi  eller  läran  om  deras  fenomenela  framträ- 
dande för  menniskan  och  att  det  äfven  här  är  genom  analys  af 
fenomenet,  som  man  kommer  till  kunskap  om  väsendet.  Antropo- 
logien handlar  —  utom  om  den  enskilda  menniskan  —  om  de  for- 
mer af  sinnligt  andlig  individualitet  eller  om  de  sinnligt  andliga 
organisationsformer,  som  kallas  könet,  slägten«  grannskapet,  det  ge- 
mensamma förnuftiga  anlaget  och  nationalitet  Dessa  äro  icke  blott 
sinnliga  bestämdheter  eller  organisationer  utan  sinnligt  andliga  be- 
stämdheter eller  organisationer.  Ett  andligt  innehåll  eller  andliga 
momenter  ingå  äfven  i  dessa  bestämdheter.  De  menniskor,  som 
ha  dessa  individuela  bestämdheter,  ha  en  andlig  gemensamhet,  som 
utgör  deras  sammanhållande  enhet.  Eller,  dessa  bestämdheter  äro 
former  af  sinnlig  förnuftighet  i  objektiv  bemärkelse  och  detta  pä 
mer  bestämdt  sätt,  än  som  kan  sägas  om  naturen  i  det  hela.  Ett 
objektivt  förnuft  är  närvarande  i  dessa  bestämdheter.  Vore  dessa 
bestämdheter  endast  sinnliga,  sa  kunde  man  icke  från  deni  sluta 
till  vissa  bestämda  förnuftiga  väsenden  eller  idéer,  af  hvilka  de  voro 
fenomener.  Man  kan  visserligen  från  det  sinnliga  i  allmänhet  och 
från  dess  mångfald  och  konkretion  sluta  till,  att  en  mångfald  af 
konkret  förnuftiga  väsenden  utgör  dess  grund,  men  deremot  kan 
man  icke  frän  ett  visst  sinnligt  eller  från  vissa  former  af  det  sinn- 
liga sluta  till  vissa  bestämda  förnuftiga  väsenden,  af  hvilka  de  äro 
fenomener.  Deremot  kan  man  från  de  former  af  empirisk  indivi- 
dualitet, som  äro  gemensamma  för  en  mångfald  af  menniskor  och 
som  för  dem  äro  konstanta  och  väsentliga,  sluta  till  vissa  bestämda 
förnuftiga  väsenden  eller  idéer,  af  hvilka  de  äro  fenomener,  såvida 
i  dem  ingår  jemväl  ett  andligt  innehåll  eller  andliga  momenter  eller 
såvida  i  dem  ingå  former  af  förnuftighet  i  objektiv  bemärkelse. 

Den  propedevtiska  antropologien  betraktar  först  den  tillvarande 
menniskan  i  hennes  olika  funktioner  och  förmögenheter  och  i  de 
olika  stadierna  af  hennes  utveckling.  Man  reflekterar  nu  på  de 
olika  arter  af  innehåll,  som  framträda  hos  dessa  förmögenheter  eller 
i  menniskans  utveckling,  för  att  so,  hvilken  hänvisning  de  gifva 
på  menniskans  osinnliga  och  sanna  väöen.     Vidare  betraktar  antro- 
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pologien  de  fofiit  angifna  formerua  af  sinnligt  andlig  individiialitei^ 
för  att  finna  de  förnuftiga  väsenden,  som  för  dem  ligga  till  grund 
eller  af  hvilka  de  äro  verkade  hos  roenniskoma.  Dessa  former 
af  sinnligt  andlig  individualitet  kunna  betraktas  från  tvänne  syn- 
punkter,  nemligen  dels  i  deras  tillvaro  och  dels  i  deras  utveckling. 
Och  tillämpar  man  vid  analysen  af  deras  tillvaro  substantialitets- 
grundsatseuy  så  kommer  man  till  det  resultat,  att  de  förutsätta  en 
substans,  som  ligger  till  grund  för  deras  accidentela  bestämningar. 
Såsom  tillvarande  hänvisa  de  på  en  substans,  som  utgör  den  un- 
derliggande och  sammanhållande  enheten  hos  deras  tillfälliga  be- 
stämningar. Dessa  bestämningar  måste  inhaerera  hos  en  enhet, 
som  uppbär  dem  och  som  utgör  det  perdurerande  i  deras  växlande 
mångfald.  Denna  enhet  är  visserligen  närmast  en  substans  endast 
i  empirisk  bemärkelse;  men  hvarje  sådan  substans  hänvisar  pä  en 
substans  i  rationel  bemärkelse,  d.  ä.  på  ett  förnuftigt  väsen,  som 
för  densamma  ligger  till  grund.  Den  empiriska  substansen  måste 
vara  någonting  i  och  för  sig  sjelf,  oberoende  af  dess  relation  till 
accidentierna.  Det,  som  är  någonting  i  förhällande  till  ett  annat, 
måste  först  i  begreppet  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelft  obero- 
ende af  förhållandet.  Tillämpar  man  på  dessa  former  af  tillvaro 
substantialitetsgrundsatsen,  så  föres  man  följaktligen  till  det  resul- 
tat, att  hvar  och  en  af  dessa  former  förutsätter  en  substans  i  ra- 
tionel bemärkelse,  d.  ä.  ett  förnuftigt  väsen,  som  utgör  dess  inne- 
håll och  genom  hvilken  den  är  gifven. 

Den  andra  synpunkten,  från  hvilken  dessa  sinnligt  andliga  or- 
ganisationsformer kunde  betraktas,  var  från  synpunkten  af  deras 
utveckling.  All  utveckling,  som  i  vår  verld  är  gifven,  har  visser- 
ligen i  menniskan  sitt  subjekt  eller  försiggår  i  vår  ande.  Men  be- 
traktas utvecklingen  med  afseende  på  sitt  innehåll,  så  är  dock  icke 
all  utveckling  förklarlig  endast  ur  menniskan  Det  gifves  former 
af  utveckling,  som  hänvisa  pä  högre  förnuftiga  väsenden  än  menni- 
skan, i  hvilka  de  hafva  sin  grund  eller  som  utgöra,  deras  innehåll. 
Detta  gäller  ock  om  de  former  af  utveckling,  i  hvilka  de  här  gifna 
olika  slagen  af  sinnligt  andlig  individualitet  framträda.  Dessa  for- 
mer af  utveckling  förete  ett  högre  innehåll,  än  som  kan  vara  gifvet 
och  förklarligt  ur  den  menskliga  individen  för  sig  tagen.  I  hvar 
och  en  af  dessa  utvecklingsformer  framträder  en  andlig  gemensam- 
het eller  en  objektiv  förnuftighet,  som  hvarkeu  är  den  ena  eller 
den  andra  menniskans  uteslutande  tillhörighet,  utan  som  är  en  sam- 
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fald  tillhörighet  för  en  mångfald  af  menniskor.  Hvar  och  en  af 
dessa  former  af  andlig  gemensamhet  eller  af  objektiv  fömuftighet 
förutsätter  ett  personligt  väsen^  hos  hvilket  den  är  bestämning  eller 
som  i  densamma  på  ett  visst  sätt  fattas  och  fömimmes.  Eller, 
tillämpar  man  på  hvar  och  en  af  dessa  utvecklingsformer  kausali- 
tetsgrundsatsen, så  föres  man  till  det  resultat,  att  h varje  sådan  ut- 
veckling måste  utgå  från  en  princip  eller  grund,  ledas  af  en  lag 
och  syfta  till  ett  ändamål,  som  måste  vara  ett  förnuftigt  väsen  så- 
som bestämmande  utvecklingen.  Utvecklingen  förutsätter  en  cau- 
sa  finalis,  men  hvarje  sådan  orsak  är  ett  förnuftigt  väsen  såsom  be- 
st>ämmande  en  utveckling.  Detta  följer  deraf,  att  causa  finalis  är 
något  icke  i  tiden  varande,  ty  endast  de  s.  k.  empiriska  orsakerna 
äro  i  tiden,  och  vidare  ett  sjelfstäudigt  eller  en  verklig  sjelfmakt, 
som  beherskar  och  leder  utvecklingen. 

Antropologien  måste  upptagas  såsom  del  af  den  praktiska  fi- 
losofiens propedevtik  2)  af  det  skäl,  att,  liksom  den  praktiska  filo- 
sofien fordrar  kännedom  om  verlden  i  lägre  bemärkelse,  sferen  eller 
skådeplatsen  för  menniskans  förnuftiga  handlande,  så  fordrar  den 
ock  kännedom  om  de  personliga  krafter  och  förmögenheter,  med 
och  genom  hvilka  menniskan  handlar  i  sin  verld,  och  denna  kun- 
skap vinnes  genom  antropologien.  Isynnerhet  fordrar  den  prak- 
tiska filosofien  kännedom  om  menniskans  praktiska  förmögenheter 
och  funktioner  och  om  de  olika  stadierna  i  deras  utveckling. 

Antropologiens  upptagande  såsom  del  af  den  praktiska  filoso- 
fiens propedevtik  är  nödvändig  3)  derför,  att  till  antropologien  äf- 
ven  hör  läran  om  menniskans  frihet  och  ändamål  eller  det  goda 
och  dess  motsats  det  onda  samt  om  det  ondas  arter  och  former 
och  att  frihet  och  ändamål  äro  vilkor  för  den  praktiska  filo- 
sofiens möjlighet.  Antropologien  innehåller  således  läran  om  de 
allmänna  förutsättningarna  och  vilkoren  för  möjligbeten  af  en  prak- 
tisk filosofi  öfver  hufvud  och  äfven  detta  är  ett  viktigt  skäl,  h var- 
för antropologien  måste  behandlas  i  den  praktiska  filosofiens  pro- 
pedevtik. 

Antropologiens  upptagande  inom  den  praktiska  filosofiens  pro- 
pedevtik är  nödvändigt  4)  derför,  att  man  genom  antropologien  i 
vidsträckt  mening  äfven  vinner  kunskap  om  de  olika  specifikt  be- 
stämda sinnlighetsformer,  som  äro  sferer  och  material  för  de  pri- 
vata samhällenas  inom  staten  verksamhet.  De  privata  samhällena, 
äktenskapet,    familjen,    kommunen    och    den   privata  korporationen 
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eller  det  privata  ståndet,  hvartill  äfven  hör  folket  inom  staten,  ha 
till  sina  verksamhetsmaterial  de  sinnliga  krafler,  som  äro  ett  ge- 
mensamt och  likartadt  innehåll  hos  dess  medlemmar,  och  äfven  för 
dessa  krafter  redogör  den  propedevtiska  antropologien  i  vidsträckt 
bemärkelse  i  sin  lära  om  de  olika  sinnligt  andliga  organisations- 
och  individualitetsformer^  som  hänvisa  på  de  privata  samhällena, 
betraktade  från  teoretisk  synpunkt.  De  menniskor^  som  höra  till 
ett  privat  samhälle,  hafva  en  gemensam  sinnlig  bestämdhet,  en  lik- 
artad natursida  eller  naturtypus^  som  samhällsmedlemmarna  ha  att 
samfftldt  ombilda  och  ordna  efter  samhället  eller  dess  idé  såsom 
bestämningsgrund.  Och  då  nu  antropologien  i  vidsträckt  mening 
äfven  ger  oss  kunskap  om  dessa  olika  verksamhetsområden,  så  är 
ock  detta  ett  skäl,  hvarför  han  bör  upptagas  i  den  praktiska  filo- 
sofiens propedevtik. 

Slutligen  bör  antropologien  upptagas  i  den  praktiska  filosofiens 
propedevtik  5)  af  det  skäl,  att  äfven  antropologien  är  kunskaps- 
lära eller  kunskapsteori  och  kan  såsom  sådan  behandlas.  Förnim- 
melserna kunna  nemligcn  betraktas  från  tvänne  synpunkter,  nem- 
ligen  dels  antropologiskt  eller  inom  sig  sjelfva  såsom  sjelfmedve- 
tandets  former  eller  bestämningar  eller  endast  såsom  modi  perci- 
piendi;  och  dels  kunskapsteoretiskt  i  förhållande  till  det  varande 
eller  i  förhållande  till  väsendena  och  deras  bestämningar  och  såsom 
varande  de  former^  i  hvilka  dessa  af  menniskan  uppfattas.  Be- 
traktade i  detta  afseende  äro  förnimmelserna  kunskaper.  Den  kun- 
skapsteoretiska antropologien  handlar  om  kunskapens  subjektiva 
eller  noologiska  sida  såsom  varande  en  form  af  det  medvetna  för- 
nimmandet. Denna  synpunkt  är  här  hufvudsynpunkten.  Den  kun- 
skapsteoretiska fenomenologien  deremot  handlar  om  kunskapens 
objektiva  eller  ontologiska  sida  såsom  utgörande  en  form  af  det 
varande.  Den  kunskapsteoretiska  antropologien  handlar  dels  om 
kunskapens  idealgrund^  dels  om  dess  subjektiva  konditionerande 
vilkor  och  dels  om  dess  omfattning  och  gränser^  från  subjektiv 
synpunkt  betraktade. 

Slutligen  ha  vi  ock  att  angifva  de  speciela  skäl,  som  föranleda 
till  den  empiriska  etnologiens  upptagande  såsom  del  af  den  prak- 
tiska filosofiens  propedevtik.  Detta  är  nödvändigt  1)  derför,  att 
etnologien  är  de  etnologiska  väsendenas  feuomenologi  eller  läran 
om  deras  aktuela  framträdande  i  meuniskans  verld  under  fenome- 
nel    form    och    att  det  äfven  här  är  genom  kännedomen  om  feno- 
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menet,  som  vi  leda  oss  till  kunskap  om  väsenhet.  Den  propedev- 
tiska  etnologien  är  förutsättning  för  den  rationela  etnologiens  möj- 
lighet och  således  äfven  för  möjligheten  af  de  läror  ur  den  ratio- 
nela etnologien,  som  för  den  praktiska  filosofien  ha  propedevtisk 
vikt.  Den  propedevtiska  etnologien  handlar  om  de  i  vår  verld 
gifna  folkstammarna,  folkraserna  och  om  det  empiriska  mennisko- 
slägtet.  Afven  dessa  äro  organiska  enheter  eller  sinnligt  andliga 
organismer  med  hvar  sin  specifikt  bestämda  individualitet^  som  hän- 
visar på  och  förutsätter  en  rationel  individualitet  eller  ett  förnuf- 
tigt individuum,  d  ä.  ett  förnuftigt  väsen,  af  hvilket  den  är  feno- 
men för  oss.  Hvarje  empiriskt  gifven  folkstam  är  specifikt  åtskild 
och  begränsad  från  hvarje  annan  folkstam  genom  sin  individualitet 
eller  genom  sin  egendomliga  naturtypus,  låt  vara  att  man  icke  kan 
i  detalj  eller  in  concreto  genomföra  och  urskilja  begränsningen. 
Detta  är  dock  icke  något  exceptionelt  förhållande,  gällande  endast 
inom  det  område,  som  här  är  i  fråga,  utan  det  samma  eger  rum 
inom  alla  områden,  hvarest  egendomligt  bestämda  mot-satser  före- 
finnas Så  kan  man  icke  heller  inom  naturen  i  detalj  fullt  genom- 
föra begränsningen  mellan  det  oorganiska  och  det  organiska  eller 
mellan  den  vegetativt  och  den  animaliskt  bestämda  verlden.  De 
löpa  in  i  hvarandra,  utan  att  någon  fix  gräns  kan  upptäckas  mellan 
hvardera  området,  så  att  man  kan  med  bestämdhet  säga,  här  slutar 
det  ena  och  der  vidtager  det  andra.  Men  det  oaktadt  är  det  dock 
visst  och  obestridligt,  att  naturverlden  företer  specifiskt  åtskilda 
afdelningar  eller  riken,  och  samma  förhållande  gäller  äfven  inom 
menskligheten  i  det  afseende,  som  här  är  i  fråga.  Och  såsom  för- 
hällandet är  med  afseende  pä  folkstammarna,  så  förhåller  det  sig 
äfven  med  afseende  på  folkraserna.  De  äro  åtskilda  och  begrän- 
sade frän  hvarandra  genom  sina  egendomliga  bestämdheter.  Och 
dessa  bestämdheter  äro  icke  blott  sinnliga.  I  dem  ingår  äfven  ett 
andligt  innehåll  eller  andliga  momenter.  Eller,  hvar  och  en  af 
dessa  bestämdheter  äro  former  af  sinnlig  förnuftighet  i  objektiv 
bemärkelse.  Men  hvarje  inom  sig  sluten  och  begränsad  enhet  af 
dessa  sinnligt  andliga  bestämdheter  eller  af  dessa  objektiva  former 
af  sinnlig  förnuftighet  hänvisar  på  en  andlig  och  förnuftig  enhet  i 
noologisk  bemärkelse,  d.  ä.  pä  ett.  förnuftigt  och  personligt  väsen, 
som  för  densamma  ligger  till  grund.  Eller,  hvarje  individuel  form 
af  dessa  sinnligt  andliga  bestämdheter  kan  betraktas  dels  frän  till- 
varons  och   dels  frän  utvecklingens  synpunkt.     Och  tillämpar  man 
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substantialitetsgrundsateen  på  densamma  såsom  hafvande  tillvaro^ 
så  förutsätter  den  ett  substantielt  underlag,  som  uppbär  dess  måug- 
faldiga  aceidentela  bestämningar,  och  denna  underliggande  enhet 
måste  vara  någonting  i  och  for  sig  sjelf,  d.  ä.  ett  förnuftigt  eller 
personligt  väsen.  Och  tillämpar  man  på  hvarje  sådan  form  såsom 
varande  i  utveckling  kausalitetsgrundsatsen,  så  förutsätter  utveck- 
lingen ett  i  och  for  sig  sjelft  varande  innehåll,  d.  ä.  ett  förnuftigt 
väsen,  från  hvilket  den  utgår  eller  i  hvilket  den  har  sin  upprin- 
nelse och  som  äfven  är  den  lag,  af  hvilken  den  ledes  och  det  ända- 
mål, till  hvilket  den  syflar  och  som  således  är  utvecklingens  causa 
finalis.  Enligt  kausalitetsgrundsatsen  förutsätter  således  utveck- 
lingen ett  innehåll  eller  en  enhet,  som  är  utvecklingens  grund,  lag 
och  ändamål,  och  denna  enhet  måst«  vara  någonting  i  och  for  sig 
sjelf  oberoende  af  utvecklingen,  d.  ä.  ett  förnuftigt  eller  person- 
ligt väsen. 

Nödvändigheten  af  etnologiens  upptagande  såsom  del  af  den 
praktiska  filosofiens  propedevtik  visar  sig  2)  deraf,  att  liksom  den 
praktiska  filosofien  fordrar  kännedom  om  skådeplatsen  eller  mate- 
rialet for  det  förnuftiga  handlandet  eller  verlden  och  om  de  per- 
sonliga krafler  och  förmogenheter,  genom  hvilka  detta  handlande 
utfores,  så  förutsätter  den  äfven  kännedom  om  de  väsenden,  med 
hvilka  menniskan  har  det  goda  gemensamt  eller  om  de  medaktörer 
inom  samma  verld,  med  hvilka  den  praktiskt  fornuflige  anden  har 
att  samverka  for  att  gemensamt  med  dem  forverkliga  det  förnuf- 
tigt goda,  och  till  kunskap  om  dessa  väsenden  bidrager  äfven  den 
propedevtiska  etnologien. 

Slutligen  måste  etnologien  upptagas  såsom  del  af  den  prak- 
tiska filosofiens  propedevtik  3)  derfor,  att  man  genom  den  prope- 
devtiska etnologien  far  kunskap  om  de  material  eller  former  af 
sinnlig  bestämdhet,  på  hvilka  de  privata  samhällen,  folket,  folk- 
systemet och  folksystemernas  system,  som  motsvara  de  publika 
samhällena,  verka.  Den  sinnligt  andliga  bestämdhet,  som  tillhör 
folkstammen,  innehåller  och  omfattar  de  sinnliga  krafter,  hvarpå 
folket  och  dess  medlemmar  verka,  den  sinnligt  andliga  bestämdhet, 
som  tillhör  folkrasen  omfattar  de  sinnliga  krafter,  hvarpå  folk- 
systemet och  dess  medlemmar  verka,  och  den  sinnligt  andliga  be- 
stämdhet, som  tillhör  menskligheten,  omfattar  de*sinnliga  krafter, 
hvarpå  folksystemernas  system  och  dess  medlemmar  verka. 


Digitized  by  L:iOOQIC 


42        Om  föremålen  for  den  praktiska  filosofiens  propedevtik. 

För  att  förtydliga  det  senast  sagda,  tillägga  vi  här  några  an- 
märkningar, som  afse  att  visa,  huru  vi  tänka  oss,  att  menskligheteii 
hör  vara  organiserad  i  praktiskt  afseende  samt  huru  man  enligt 
vår  mening  har  att  hestamma  förhållandet  mellan  publika  och  pri- 
vata samhällen. 

Hvarje  publikt  samhälle  motsvaras  af  ett  privat  samhälle,  som 
är  den  högsta  privata  personligheten  inom  detsamma  och  som  är  den 
organiska  och  förnuftiga  enheten  af  alla  de  privata  moraliska  och 
fysiska  personer,  som  höra  till  det  ifrågavarande  publika  samhället. 
I  staten  är  folket  den  högsta  privata  personligheten  samt  inbegrep- 
pet eller  den  organiska  enheten  af  alla  de  privata  personer,  som 
höra  till  honom  eller  af  alla  privata  korporationer,  kommuner,  fa- 
miljer och  äktenskaper  samt  enskilda  menniskor.  Inom  statssyste- 
met åter  är  folksystemet  den  högsta  privata  personligheten  samt 
inbegreppet  eller  den  organiska  och  förnuftiga  enheten  af  alla  de 
privata  personer,  som  tillhöra  detsamma,  eller  af  folk  och  privata 
stånd  o.  s.  v.  ända  ned  till  de  menskliga  individerna.  Och  slut- 
ligen är  inom  statssystemernas  system  folksyst-emernas  system  den 
högsta  privata  personligheten  samt  den  organiska  och  förnuftiga 
enheten  af  alla  inom  den  privata  sferen  fallande  personligheterna  ända 
ned  till  de  enskilda  menskliga  individerna.  Inom  den  publika  och 
den  privata  sferen  finna  vi  sålunda  motsvarande  samhällsoi^anisa- 
tioner. 

Att  man  måste  tänka  de  publika  och  de  privata  samhällena 
på  detta  sätt  organiserade  i  motsvarighet  med  hvarandra,  skall  blifva 
tydligt,  om  vi  taga  i  betraktande  de  publika  samhällenas  ändamål 
och  sfererna  för  deras  offentliga  verksamhet.  Det  publika  sam- 
hällets ändamål  är  den  formela  eller  juridiska  rätten.  Och  det 
innehåll  eller  den  materia,  i  hvilket  det  publika  samhället  inför 
eller  förverkligar  rättens  form,  är  det  privata,  de  privata  verksam- 
heter, som  höra  till  det  publika  samhälle,  som  är  i  fråga.  De  pri- 
vata verksamheterna  äro  riktade  på  de  sinnliga  krafterna,  själs- 
krafterna och  kroppskrafterna  hos  menniskan  samt  naturens  sinn- 
liga krafter,  såsom  det  material,  som  de  ha  att  ombilda  till  öfver- 
ensstammelse  med  förnuftet  eller  att  göra  vare  sig  till  organer  eller 
ock  till  medel  för  detsamma.  Men  de  privata  verksamheterna,  som 
framträda  inom  det  yttre,  fordra  en  förnuftig  ledning  och  form, 
som  endast  det  publika  samhället  kan  gifva.  Det  publika  sam- 
hället  har    nu  till  sitt  material,  icke  någonting  blott  sinnligt,  utan 
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de  privata  förnuftiga  verksamheter^  som  finnas  inom  detsamma^  och 
det  har  att  gifva  förnuftets  form  eller  sjelfstandighetens  och  sam- 
stämmighetens form  åt  dessa.  De  publika  samhällena  blifva  nu 
olika  allt  efter  de  olika  materialen  for  deras  verksamhet  såsom  in- 
delningsgrund. 

Staten  hör  till  sammans  med  folket  och  statens  material  är  de 
privata  verksamheter,  som  utgå  från  statens  folk  och  från  dess 
medlemmar.  Staten  bestämmer  de  yttre  sfererna  för  dessa  verk- 
samheter samt  upprätthåller  och  skyddar  verksamheterna  inom  dessa 
sferer,  så  att  de  verkande  subjekterna  äro  sjelfständiga  eller  inom 
de  angifna  sfererna  ega  full  handlingsfrihet.  Och  vidare  organi- 
serar samt  bestämmer  och  leder  staten  alla  dessa  privata  verksam- 
heter,  så  att  de  framträda  såsom  ett  samstämmigt  helt. 

Då  nu  all  rätt  i  juridisk  mening  är  form  för  det  privata,  så 
förutsattes  ju  ett  privat  innehåll,  åt  hvilket  äfven  de  högre  publika 
samhällena^  statssystemerna  och  statssystemernas  system,  gifva  rät- 
tens form.  Äfven  statssystemerna  och  statssystememas  system  äro 
publika  samhällen,  hvilkas  ändamål  är  den  formela  juridiska  rätt-en, 
och  då  rätten  äfven  här  måste  hafva  samma  begrepp  och  bety- 
delse, så  förutsattes  ju  privata  intressen  eller  privata  verksamhe- 
ter, som  äfven  för  deras  rättsändamål  äro  objekt  och  material. 
Dessa  privata  verksamheter  tillhöra  de  högsta  privata  samhällena, 
folksystemet  och  folksystemeruas  system.  Liksom  staten  verkar  på 
folket  och  på  dess  medlemmar,  för  att  åt  dem  och  deras  fria  yttre 
verksamheter  gifva  förnuftets  form,  så  verkar  statssystemet  på  folk- 
systemet och  dess  medlemmar,  för  att  åt  dem  och  deras  fria  yttre 
verksamheter  gifva  förnuftets  form.  Och  på  samma  sätt  förhåller 
sig  äfven  det  högsta  publika  samhället  till  det  högsta  privata  sam- 
hället eller  till  folksystemeruas  system  samt  till  dess  och  dess  med- 
lemmars fria  yttre  verksamheter. 

Att  äfven  folksysteraet  och  folksystemeruas  system  hafva  pri- 
vata angelägenheter  eller  privata  verksamheter,  som  af  publik^  sam- 
hällen fordra  ledning  och  form,  skall  blifva  tydligt,  om  vi  jemföra 
dem  och  deras  ändamål  med  folket  inom  staten  och  med  dess  än- 
damål. Folkets  ändamål  är  andlig  och  materiel  kultur.  Folket 
har  att  tillgodogöra  sig  de  sinnliga  krafter,  som  dess  land  inne- 
sluter och  att  så  bearbeta  och  bestämma  dessa,  att  de  lemna  de 
medel,  som  folket  och  dess  medlemmar  behöfva  för  sina  förnuftiga 
ändamål.    Denna  folkets  verksamhet  är  materiel  kulturverksamhet. 
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Men  vidare  har  folket  äfven  att  så  bestamma  sina  individuela  med- 
leramars egendomliga  kropps-  och  själskrafter,  att  de  verka  såsom 
ändamålsenliga  organer  för  folket  och  dess  medlemmar.  Denna 
folkets  verksamhet  är  andlig  kulturverksamhet.  Liksom  den  ma- 
teriela  kulturverksamheten  har  afseende  på  landets  sinnliga  krafter^ 
så  har  den  andliga  kulturverksamheten  afseende  på  de  sinnliga 
krafter^  som  konstituera  den  nationela  egendomligheten  hos  folkets 
medlemmar.  Folkets  ändamål  är  sålunda  andlig  och  materiel  kul- 
tur. Men  äfven  folksystemet  och  folksystem emas  system  verka 
för  andlig  och  materiel  kultur,  ehuru  inom  vidsträcktare  kretsar 
än  folket.  Äfven  dessa  högre  privata  samhällen  hafva  kultur- 
angelägenheter,  som  dels  hafva  afseende  på  landområdet  och  dels 
på  dess  medlemmars  på  egendomligt  sätt  modifierade  och  bestäm- 
da kropps-  och  själskrafter.  Den  nationela  egendomligheten  fram- 
träder i  mångfaldiga  modificationer  och  former  inom  slägtet,  liksom 
den  inom  ett  folk  framträder  i  många  specificationer  och  former 
vid  de  provinciela  indelningarna.  Derfor  gifves  det  ock  kultur- 
angelägenheter, som  hafva  vidsträcktare  omfattning  än  de,  som  till- 
höra de  särskilda  folken  Folken  hafva  gemensamma  kulturange- 
lägenheter. De  ha  att  samverka  for  kulturens  höjande  inom  sig 
och  de  ha  äfven-  att  samverka  för  harmoniska  och  samstämmiga 
kulturformer  inom  det  folksystem,  som  de  tillhöra.  Betraktade  i 
dessa  afseenden,  verka  folkandarna  såsom  organer  tor  folksystemet. 
Och  äfven  folksystemernas  system  hafva  andliga  och  materiela' 
kulturangelägenheter,  ehuru  dessa  hafva  det  minsta  innehållet,  lik- 
som de  hafva  den  största  omfattningen.  De  lägre  kultursamhällena 
ha  att  verka  för  kulturen  icke  blott  för  sig  sjelfva  utan  äfven  för 
de  högre  kultursamhällen,  hvars  organer  de  äro.  Men  hafva  så- 
lunda äfven  folksystemet  och  folksystemernas  system  kulturange- 
lägenheter och  kulturverksamheter,  som  äro  likartade  med  folkets, 
så  förutsätta  de  äfven  publika  samhällen,  som  åt  dessa  verksam- 
heter gifva  rättens  form.  Samma  skäl,  som  gör  staten  nödvändig 
för  folket,  gör  äfven  de  högre  publika  samhällena  nödvändiga  för 
de  högre  privata  samhällena  och  tvärtom.  De  privata  och  publika 
samhällena  förutsätta  h varandra. 

Taga  vi  ytterligare  i  betraktande  de  kulturangelägenheter,  som 
tillhöra  folket,  för  att  med  ledning  af  dessa  höja  oss  till  insikt  om 
de  kulturangelägenheter,  som  tillhöra  de  högre  privata  samhällena, 
så  har  folket  för  det  första  kulturangelägenheter,  som  hafva  afseende 
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på  landområdet  eller  som  äro  bundna  vid  detta.  Folket  har  att 
verka  for  raaterielt  välstånd  i  alla  dess  mångfaldiga  former.  Till 
ett  folks  materiela  kulturangelägenheter  höra  jordbruk,  handel,  nä- 
ringar och  industri  i  alla  dess  former,  kommunikationsväsen  m.  m. 
Vidare  har  ett  folk  kulturangelägenheter,  som  angå  dess  individuela 
medlemmars  kroppskrafter.  Hit  hör  allt,  som  angår  sundhet,  hälso- 
vård och  sanitära  forhållanden  m.  m.  Och  slutligen  har  ett  folk 
kulturangelägenheter,  som  hafva  afseende  på  dess  medlemmars 
själskrafter,  själsformögenheter  och  anlag  och  deras  utveckling  och 
verksamhet  samt  produkterna  af  denna  verksamhet.  Hit  hör  allt, 
som  angår  vetenskap,  konst,  sedlighet  och  religion.  Dessa  ange- 
lägenheter kallas,  såsom  ett  helt  betraktade,  kulturangelägenheter. 
Men  samma  eller  likartade  angelägenheter,  som  ett  folk  har 
inom  en  mindre  eller  inskränktare  sfer,  har  folksystemet  och  folk- 
systemernas  system  inom  allt  större  och  vidsträcktare  sferer  eller 
kretsar.  Äfven  folksystemet  har  kulturangelägeuheter,  hvilkas  sinn- 
liga basis  är  det  vidsträcktare  landområde,  som  tillhör  detsamma, 
såsom  landtbruk,  handel,  näringar,  industri,  kommunikationsanstal- 
ter m.  m.  Och  likaså  har  det  angelägenheter,  som  angå  de  sinn- 
liga kroppskrafterna,  nemligen  allt^  som  angår  deras  vidmakthål- 
lande och  vård,  såsom  sundhet,  helsovärd  m.  m.  Slutligen  har  det 
äfven  kulturangelägenheter,  som  hafva  afseende  på  själskrafter, 
själsförmögenheter  och  anlag,  såsom  allt,  som  går  ut  pä  vetenskap, 
konst,  sedlighet  och  religion.  Folksystemet  har  sålunda  kultur- 
angelägenheter, som  äro  likartade  med  folkets,  ehuru  de  äro  gene- 
relare  eller  hafva  mindre  innehåll  i  samma  grad,  som  de  hafva 
större  omiang  eller  omfattning.  Och  hvad  som  nu  är  sagdt  om 
folksystemet,  gäller  äfven  om  folksystemernas  system,  ehuru  dettas 
kulturangelägenheter  hafva  det  minsta  innehållet,  liksom  de  hafva 
den  största  omfattningen.  Folksystemet  och  folksystemernas  sy- 
stem äro  sålunda  privata  samhällen,  som  hafva  homogeneitet  med 
folket  eller  som  äro  fullt  likartade  med  detta.  Denna  homogenei- 
tet visar  sig,  vare  sig  vi  se  på  deras  verksamhetssferer  eller  ma- 
terial, eller  på  beskaffenheten  af  de  ärender,  som  äro  momenter  af 
deras  ändamål.  Det  är  nu  tydligt,  att,  då  folket  vid  dessa  ären- 
ders  handläggning  och  vård  behöfver  rättslig  form  och  ledning  af 
ett  publikt  samhälle,  staten,  det  samma  måste  gälla  äfven  med  af- 
seende på  de  högre  privata  samhällena,  folksystemet  och  folksyste- 
mernas   system,    som    äro    med  folket  fullt  likartade,  så  att  äfven 
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de  vid  sin  verksamhet  for  likartade  angelägenheter  forutsatta  led- 
ning och  form  af  motsvarande  publika  samhällen. 

Häraf  draga  vi  den  slutsatfieu,  att  folket  icke  kan  vara  det 
högsta  privata  samhället,  liksom  staten  icke  är  det  högsta  publika, 
utan  att  man  måste  tänka  en  organisk  och  personlig  enhet  af  folk, 
nemligen  folksystemet,  som  motsvarar  statssystemet  inom  den  pu- 
blika sferen,  samt  en  organisk  och  personlig  enhet  af  alla  folksy- 
st«mer,  som  motsvarar  statssystemernas  system  inom  den  publika 
sferen,  och  att  följaktligen  dessa  privata  samhällen  utgöra  de  sferer 
och  områden,  inom  hvilka  de  respektiva  publika  samhällena  ha  att 
utöfva  sina  offentliga  verksamheter.  I  annat  fall  antoge  man,  att 
det  gåfves  publika  samhällen,  statssystemet  och  statssystemernas 
system,  utan  att  det  gåfves  några  egna  områden  eller  material,  pä 
hvilka  de  hade  att  verka,  hvilket  är  orimligt.  H varje  publikt  sam- 
hälle ordnar  väl  äfven  de  yttre  forhållandena  mellan  de  publika 
personer,  som  äro  dess  organer,  men  ytterst  är  det  ett  privat  sam- 
hälle, som  är  objekt  och  material  for  dess  offentliga  rättsverksam- 
het. Liksom  staten  ordnar  forhållandena  mellan  sina  embets-  och 
tjenstemän  samt  mellan  alla  grenar  af  den  offentliga  statsförvalt- 
ningen, så  ordnar  statssystemet  forhållandena  mellan  stater  och 
statssystemernas  system  förhållandena  mellan  statssystemer.  De 
lägre  publika  samhällena  äro  de  organer,  genom  hvilka  de  högre 
publika  samhällena  verka  på  de  privata  samhällena  odi  ytterst  på 
de  särskilda  folken,  ty  såsom  staten  förhåller  sig  till  sina  embets- 
män,  så  förhåller  sig  statssystemet  till  de  särskilda  staterna  inom 
detsamma  och  statssystememas  system  till  de  särskilda  statssyste- 
mema. 

Taga  vi  nu  i  betraktande  de  former  af  sinnligt  andlig  indivi- 
dualitet, folkstammarna,  folkraserna  och  menskligheten,  om  hvilka 
den  propedevtiska  etnologien  handlar,  så  kunna  dessa  visserligen 
i  första  band  hänföras  till  hvar  sitt  af  de  publika  samhällena  och 
betraktas  såsom  fenomener  af  dessa.  Men  då  vi  nu  ha  sett,  att 
hvarje  publikt  samhälle  motsvaras  af  ett  privat,  som  är  den  högsta 
privata  personligheten  inom  detsamma  samt  den  organiska  enheten 
af  alla  andra  privata  personligbeter,  som  höra  till  detsamma,  så 
kunna  vi  äfven  hänföra  de  nämnda  formerna  af  sinnligt  andlig  in- 
dividualitet till  hvar  sitt  af  de  ifrågavarande  privata  samhällena 
såsom  jemväl  utgörande  deras  fenomenela  sida. 
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Taga  vi  först  i  betraktande  folkstammen  eller  nationen,  så  kan 
man  visserligen  icke  undgå  att  tänka  på  staten  såsom  det  väsen, 
på  hvilket  denna  form  af  sinnligt  andlig  individualitet  hänvisar  och 
såsom  varande  dess  för  menniskan  gifna  naturel  eller  naturtypus. 
Men  på  grund  af  det  organiska  sammanhang,  som  eger  ruäi  mellan 
folk  och  stat,  måste  man  hänföra  samma  form  af  sinnligt  andlig 
individualitet  äfven  till  folket,  såsom  utgörande  äfven  dess  för  men- 
niskan gifna  naturtypus  samt  såsom  varande  underlag  och  material 
för  dess  fria '  förnuftiga  verksamhet.  Det  är  denna  form  af  sinn- 
ligt andlig  bestämdhet,  som  man  kallar  nationalitet  och  som  man 
binder  vid  folket  och  hvilken,  såsom  helt  betraktad,  utgör  kriterium 
eller  kännetecken  på  dess  iudividuela  medlemmars  samhörighet  med 
detta  och  åtskilnad  från  de  menniskor,  som  tillhöra  andra  folk  och 
som  i  detta  afseende  äro  på  annat  sätt  bestämda. 

Och  det,  som  nu  är  sagdt  om  den  sinnligt  andliga  bestämdhet, 
som  benämnes  folkstam,  gäller  äfven  om  de  former  af  sinnligt  and- 
lig bestämdhet,  som  kallas  folkras  och  mensklighet.  Afven  dessa 
former  måste  ses  såsom  varande  fenomener  icke  blott  af  de  högsta 
publika  samhällena  utan  äfven  af  de  dem  motsvarande  högsta  pri- 
vata samhällena,  nemligen  folksystemet  och  folksystemernas  system. 
Detta  betraktelsesätt  är  så  mycket  nödvändigare,  som  man  icke 
kan  undgå  att  fatta  de  ifrågavarande  formerna  af  sinnligt  andlig 
individualitet  jemte  de  landområden,  vid  hvilka  de  äro  bundna,  så- 
som varande  det  material,  som  de  ifrågavarande  privata  samhällena 
ha  att  ombilda  och  ordna  i  öfverensstämmelse  med  förnuftet. 

Den  fråga,  som  nu  föreligger  är  denna,  huruvida  de  här  ofvan 
angifha  vetenskaperna  uttömma  hela  sferen  af  det  omfing,  som 
måste  anses  tillhöra  den  praktiska  filosofiens  propedevtik  eller  huru 
vida  det  ännu  gifves  några  vetenskaper,  som  för  den  praktiska 
filosofien  i  det  hela  hafva  propedevtisk  betydelse  och  vikt.  Den 
vetenskap,  som  här  i  första  rummet  måste  tagas  i  betraktande,  är 
den  formela  logiken.  Såvida  den  formela  logiken  betraktas  såsom 
varande  vetenskapen  om  det  menskliga  förståndet  såsom  organ  för 
sann  kunskap,  så  följer  deraf,  att  den  har  propedevtisk  betydelse 
och  vikt  för  all  vetenskap  öfver  hufvud  och  således  äfven  för  den 
praktiska  filosofien.  Men  detta  hindrar  dock  icke,  att  äfven  logi- 
ken kan  betraktas  såsom  varande  en  sjelfständig  vetenskap.  Be- 
traktad såsom  sjelfständig  vetenskap  är  allt,  som  angår  kunskap 
och  kunskapsprocess,  för  logiken  främmande  synpunkter.    Förstånds- 
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verksaruheteD  betraktas  nu  inom  sig  sjelf  utan  att  betraktas  hvar- 
ken  i  förhållande  till  det  varande  eller  i  förhållande  till  andra 
menskliga  verksamhetsförmer.  Såsom  sjelfstandig  vetenskap  be- 
traktar logiken  förstånds  verksamheten  dels  i  dess  enhet  och  kon- 
tinuitet och  dels  i  dess  mångfald  och  diskretion,  utan  att  något 
omedelbart  afseende  här  göres  på  kunskapen.  Förståndsverksara- 
heten  betraktas  här  inom  sig  sjelf.  Men  förståndsverksamhetens 
enhet,  sedd  från  olika  synpunkter,  är  dess  lagar  och  förståndsverk- 
samhetens mångfald  är  dess  lagbestämda  former.  Logiken  handlar 
derför  om  förståndsverksamhetens  lagar  och  former. 

Såsom  propedevtisk  vetenskap  deremot  betraktar  logiken  sitt 
föremål  från  en  annan  synpunkt.  Logiken  betraktar  nu  förståndet 
såsom  högsta  organ  för  sann  kunskap.  Eller,  förståndsverksam- 
heten betraktas  nu  såsom  det  lika  och  gemensamma  eller  identiska 
i  alla  specielare  yttringar  af  det  menskliga  tänkandet  eller  i  alla 
de  yttringar  af  det  menskliga  tänkandet,  som  hafva  afseende  på 
särskilda  tankeföremål.  Logiken  betraktar  här  tänkandet  såsom 
hafvande  afseende  på  tänkandets  föremål  i  allmänhet,  utan  att  nå- 
got afseende  göres  på  någon  specifikation  af  dessa. föremål.  Lo- 
giken handlar  om  det  gemensamma  i  alla  andra  vetenskaper.  Då 
h varje  mensklig  vetenskap  i  första  rummet  är  en  yttring  af  det 
menskliga  tänkandet,  såsom  förståndsverksamhet  betraktad,  så  måste 
den  menskliga  tankeverksamheten  eller  det  menskliga  tänkandet 
vara  de.ss  första  och  allmännaste  bestämning,  ty  i  annan  händelse 
vore  han  icke  vetenskap  Och  då  det  allmänna,  nar  det  tankes  i 
förhållande  till  det  speciela,  är  dettas  form,  så  följer  deraf,  att  lo- 
giken handlar  om  all  vetenskaps  och  all  kunskaps  allmänna  form. 
Det  är  ock  detta,  som  uttryckes,  då  man  säger  logiken  vara  en 
formel  vetenskap. 

Den  synpunkt,  från  hvilken  logiken  såsom  propedevtisk  veten- 
skap betraktar  det  menskliga  tänkandet  är  sålunda,  att  den  icke 
ser  detsamma  endast  inom  sig  sjelft,  från  antropologisk  synpunkt 
eller  såsom  blott  varande  modus  cogitandi,  utan  i  förhållande  till 
det  varande  såsom  dettas  första  bestämning  eller  form,  och  vidare 
såsom  rent  eller  med  abstraktion  från  innehållet  Häraf  följer^  att 
äfven  den  formela  logiken  är  kunskapslära  eller  kunskapsteori  och 
det  är  endast,  när  logiken  betraktas  från  denna  synpunkt,  som  han 
är  en  propedevtisk  vetenskap.  Från  andra  till  filosofiens  prope- 
devtik hörande  vetenskaper,  som  hafva  kunskapsteoretisk  betydelse, 


Digitized  by 


Google 


Om  föremålen  för  den  praktiska  filosofiens  propedevtik.        49 

skiljer  sig  logiken  derigenora,  ati.  han  är  formel  kunskapslära.  Den 
kunskapsteoretiska  fenomenologien  betraktar  kunskapen  från  syn- 
punkten af  dess  objekt,  det  varande^  och  den  kunskapsteoretiska 
antropologien  betraktar  kunskapen  från  synpunkten  af  dess  subjekt, 
det  förnimmande  medvetandet.  Den  kunskapsteoretiska  logiken 
deremot  ser  bort  både  från  objektet,  som  tankes,  och  från  subjek- 
tet, som  tänker,  och  betraktar  tankandet  endast  såsom  form  för 
sann  kunskap  i  allmänhet.  Andra  kunskapsteoretiska  vetenskaper 
betrakta  sålunda  kunskapen  från  reel  synpunkt,  hvarvid  hufvud- 
synpunkten  antingen  är  objektet  eller  subjektet.  Logiken  deremot 
ser  bort  från  innehållet  både  i  objektivt  och  subjektivt  hänseende 
och  betraktar  kunskapen  endast  i  anseende  till  sin  form.  Derför 
utgör  också  logiken  proba  på  kunskapens  formela  sanning  eller  på 
dess  motsägelseloshet  samt  dess  allmängiltighet  och  nödvändighet. 
Det,  som  icke  öfverensstäromer  med  de  formela  fordringarna  på 
en  kunskaps  sanning,  kan  icke  heller  vara  sannt  med  afseende  på 
innehållet. 

Af  logikens  här  ofvan  angifna  begrepp  följer,  att  den  hvarken 
med  afseende  på  objektet  kan  indelas  i  allmän  och  särskild  eller 
i  afseende  på  subjektet  i  ren  och  använd  logik.  Den  särskilda  lo- 
giken skulle  hafva  ett  visst  bestämdt  tankeföremål  till  sitt  objekt, 
under  det  att  den  allmänna  logiken  skulle  handla  om  det  mensk- 
liga  tänkandet  in  genere  eller  såsom  form  för  det  tänkta  öfver 
hufvud.  Men  då  logiken  till  sitt  begrepp  är  en  formel  vetenskap, 
så  kan  den  endast  vara  allmän.  Den  använda  logiken  åter  skulle 
taga  hänsyn  till  de  hinder  och  svårigheter,  med  hvilka  tänkandet 
är  förenadt  hos  det  eller  det  enskilda  tänkande  subjektet,  under  det 
att  den  rena  logiken  handlade  om  tankeverksamheten  såsom  blott 
sådan.  Men  liksom  logiken  i  abstraktionen  ser  bort  från  hvarje  sär- 
skildt  föremål,  som  tankes,  så  ser  den  äfven  bort  frän  hvarje  sär- 
skildt  subjekt,  som  tänker,  och  betraktar  tankeverksamheten  endast 
såsoro  form  för  sann  kunskap  i  allmänhet. 

Såsom  sådan  är  logiken  vetenskaplig  metodlära  i  vidsträckt 
bemärkelse,  då  vi  dermed  icke  endast  förstå  läran  om  analys  och 
syntes,  som  är  vetenskaplig  metod  i  inskränkt  bemärkelse.  All 
vetenskap  har  egentligen  samma  metod,  emedan  förståndet  är  ett 
enda  och  emedan  det  måste  förfara  på  samma  sätt  vid  allt  veten- 
skapligt arbete.  Man  kan  derför  icke  säga,  att  filosofien  har  någon 
annan    metod    än  de  ofriga  vetenskaperna.     Man  kan  endast  säga; 
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att  filosofien,  såsom  varande  den  högsta  vetenskapen,  i  högre  grad 
än  någon  annan  vetenskap  tillämpar  eller  tillgodogör  sig  den  ve- 
tenskapliga metoden,  så  att  filosofien,  så  vidt  möjligt  är,  är  ett  full- 
komligt uttryck  af  den  logiska  metoden. 

De  hufvuddelar  af  den  praktiska  filosofiens  propedevtik,  som 
hittills  ha  tagits  i  betraktande,  sysselsätta  sig  med  det  mångfaldiga 
menskliga  innehållet,  sådant  det  förekommer  hos  den  enskilde  in- 
dividen och  i  dess  utveckling  hos  honom,  såsom  individ  betraktad. 
Genom  alla  dessa  vetenskaper  orienterar  sig  menniskan  i  sitt  eget 
innehåll  och  i  dess  utveckling  i  och  för  henne.  Men  vi  måste 
tillägga  ännu  en  propedevtisk  vetenskap,  som  icke  sysselsätter  sig 
med  individens  utan  med  slägtets  innehåll  i  filosofiskt  afseende. 
Denna  vetenskap  är  filosofiens  historia.  Genom  filosofiens  historia 
orienterar  sig  anden  i  slägtets  filosofiska  innehåll  och  i  slägtets  ut- 
veckling i  filosofiskt  afseende.  Genom  filosofiens  historia  ser  man, 
huru  den  vetenskapliga  eller  logiska  metoden  har  blifvit  tillämpad 
i  de  särskilda  historiska  systemema.  Man  ser  här  äfven,  huru 
filosofiens  problemer  ha  blifvit  uppfattade  och  behandlade  under 
tiderna  eller  på  de  olika  stadierna  i  slägtets  utveckling.  Man  ser 
här  de  olika  svar,  som  blifvit  lemnade  på  filosofiens  frågor.  Man 
lär  sig  genom  filosofiens  historia,  hvad  som  redan  har  blifvit  gjordt 
inom  vetenskapen  och  hvad  som  ännu  återstår  att  göra  eller  hvilka 
problemer,  som  på  en  gifven  tid  och  under  en  viss  bildningsform 
påkalla  lösning.  Man  ser  här  äfven  i  åskådlig  bild  de  missgrepp, 
som  blifvit  gjorda  vid  de  filosofiska  problemens  lösning,  och  man 
mottager  de  kraftigaste  maningar  att  söka  undgå  dessa  missgrepp, 
liksom  man  också  erhåller  både  direkta  och  indirekta  hänvisningar 
på,  i  hvilken  riktning  den  filosofiska  forskningen  bör  gå  samt  de 
kraftigaste  impulser  och  väckelser  att  fullfölja  det  filosofiska  arbe- 
tet i  den  rätta  riktningen. 

Filosofiens  historia  har  att  angifva  motsatsen  och  åtskilnaden 
mellan  förkristen  och  kristen  filosofisk  bildning  både  i  teoretiskt 
och  praktiskt  afseende.  Och  inom  hvardera  af  dessa  bildningsfor- 
mer har  den  att  söka  bildningens  begynnelse  inom  den  mytiska 
tiden  och  att  visa,  huru  den  småningom  höjer  sig  till  vetenskaplig 
renhet.  Inom  de  vetenskapliga  perioderna  har  den  att  visa  rea- 
lismens progress,  kulmen  och  regress  och  slutligen  dess  upplös- 
ning genom  scepticismen  och  vidare  filosofiens  blomstring  under 
de    idealistiska    perioderna  samt  slutligen   dess*  återfall  till  realism 


Digitized  by 


Google 


Om  foremålen  for  den  praktiska  filosofiens  propedevtik.        51 

igen  och  äfven  dess  upplosniDg  genom  scepticismen.  Slutligen  har 
filosofiens  historia  att  visa,  att  filosofien  inom  alla  större  och  af- 
slutade  perioder  i  formelt  kunskapsteoretiskt  och  dermed  äfven  i 
reelt  afseende  framträder  i  formerna  lägre  empirism,  högre  empi- 
rism  och  slutligen  rationalism  samt  att  det  utmärkande  for  ratio- 
nalismen är,  att  den  mer  än  någon  annan  form  af  filosofi  förmår 
betrakta  hela  den  gifna  verkligheten  ur  en  högsta  och  samman- 
hängande synpunkt. 

Härmed  ha  vi  uppmätt  faltet  fSr  den  praktiska  filosofiens  pro- 
pedevtik. Några  andra  vetenskaper  än  de  nu  nämnda  höra  icke 
till  den  praktiska  filosofiens  propedevtik. 

För  att  belysa  och  gifva  en  ytterligare  bekräftelse  på  riktig- 
beten af  den  filosofiska  åsigt  eller  ståndpunkt,  som  i  det  fx)regå- 
ende  har  blifvit  angifven  och  som  den  praktiska  filosofien  och  dess 
propedevtik  for  sin  möjlighet  förutsätter  och  fordrar,  skola  vi  af- 
sluta  dedna  uppsats  med  en  kort  framställning  af  det  gudomliga 
förnuftets  innehåll  eller  s.  k.  materiela  bestämningar. 

Med  det  gudomliga  fornuflets  innehåll  eller  materiela  bestäm- 
ningar förstå  vi  de  bestämningar,  som  sjelfva  äro  väsenden  samt 
konkreta,  individuela  och  absolut  fullkomliga  väsenden.  Genom 
dessa  bestämningar  är  en  substantiel  mångfald  konstituerad  i  Guds 
väsendes  enhet.  Dessa  bestämningar  angifva,  att  en  mångfald  af 
konkreta  och  individuela  väsenden  ingår  i  Gud  såsom  hans  inne- 
håll och  att  han  genom  detta  innehåll  har  konkretion  och  indivi- 
dualitet. Mot  gudomlighetens  materiela  bestämningar  ställer  man 
hans  »formela»  bestämningar  eller  attributer  i  vidsträckt  bemär- 
kelse. Med  gudorolighetens  formela  bestämningar  i  motsats  mot 
materiela  förstå  vi  de  bestämningar  (attributer),  som  omedelbart 
eller  medelbart  följa  af  hans  allmänna  begrepp  eller  definition  (form) 
och  som  äfven  omedelbart  eller  medelbart  kunna  ur  det  allmänna 
begreppet  utvecklas.  Dessa  bestämningar  äro  sjelfva  icke  väsen- 
den eller  genom  dem  är  ännu  icke  angifvet,  att  en  mångfald  af 
väsenden  innehålles  i  Guds  enhet.  De  äro  endast  vare  sig  ab- 
straktare eller  konkretare  uppfattningssätt  af  hvad  Gud  är  såsom 
enhet  och  subjekt,  men  konstituera  ingen  reel  eller  substantiel  mång- 
fald i  hans  väsende,  hvarför  han  icke  heller  genom  dem  har  konkre- 
tion och  individualitet,  ehuru  de  visserligen  for  sin  möjlighet  och 
verklighet  förutsätta,  att  han  är  individuelt  bestämd. 
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De  bestamDiogar,  som  kallas  gudomlighetens  formela  bestäm- 
ningar eller  attributer,  äro  dels  hans  logiska  attributer,  som  ut- 
trycka, hvad  han  såsom  enhet  är,  när  han  betraktas  endast  inom 
sig  sjelf,  dels  hans  metafysiska  attributer,  som  uttrycka^  hvad  han 
såsom  enhet  är^  när  han  betraktas  såsom  bestämning  hos  det  änd- 
liga i  det  hela,  och  dels  hans  antropologiska  attributer,  som  ut^ 
trycka,  hvad  han  såsom  enhet  är,  när  han  betraktas  såsom  bestäm- 
ning hos  menniskans  grundförmögenheter  (skönhet,  sanning  och  godhet 
i  absolut  bemärkelse).  Det  är  tydligt,  att  Gud  här  hufvudsakligen 
ses  från  enhetens  synpunkt.  Vid  den  materiela  betraktelsen  der- 
cniot  ses  Gud  hufvudsakligen  från  mångfaldens  synpunkt. 

Dessa  formela  bestämningar  eller  attributer  kallas  äfven  ^all- 
männa» bestämningar  i  motsats  mot  de  materiela  bestämningarna, 
som  i  forhållande  till  dessa  äro  »speciela».  De  kallas  allmänna, 
emedan  de  tillkomma  alla  förnuftiga  eller  personliga  väsenden  utan 
undantag.  Då  de  äro  vare  sig  omedelbara  eller  medelbara  följder 
af  förnuftets  eller  personlighetens  begrepp,  så  måste  de  tillkomma 
alla  väsenden,  hos  hvilka  detta  begrepp  är  bestämning.  Alla  för- 
nuftiga väsenden  äro  lika  i  anseende  till  formen  eller  när  de  »for- 
maliter» betraktas,  ehuru  de  äro  olika,  när  de  betraktas  »materiali- 
ter*, d.  v.  s.  med  afseende  på  innehållet  eller  med  afseende  på  det 
substautiela  vara,  som  i  dem  ingår.  Vid  den  formela  betraktel- 
sen afses  ingen  åtskilnad  mellan  väsendena  och  derfor  hafva  de 
samma  eller  gemensamma  formela  bestämningar,  som  med  afseende 
derpå  äfven  kunna  sägas  vara  »allmänna».  Så  t.  ex.  äro  de  meta- 
fysiska attributerna  grund,  samt  lag  och  ändamål,  äfvensom  de 
attributer,  som  af  dem  äro  specifikationer,  gemensamma  for  alla  vä- 
senden, ehuru  de  visserligen,  när  de  fattas  i  sin  högsta  bemärkelse, 
endast  tilläggas  Gud.  Och  jemväl  attributerna  det  i  och  for  sig 
sköna,  sanna  och  goda  tillkomma  alla  väsenden,  såvidt  de  äro  för- 
nuftiga. Derfor  äro  alla  dessa  attributer  allmänna,  d.  v.  s.  gemen- 
samma for  alla  förnuftiga  väsenden.  Deremot  kan  det  icke  gifvas 
tvänne  väsenden,  som  hafva  samma  materiela  bestämningar  eller 
samma  »materiela  fullkomlighet».  Dessa  bestämningar  äro  derfor 
speciela  i  forhållande  till  de  förra,  som  äro  allmänna. 

Vi  ha  nu  bestämt  betydelsen  af  gudomlighetens  materiela  be- 
stämningar och  angifvit  deras  åtskilnad  från  andra  bestämningar, 
som  äro  formela.  Men  hvarfor  måste  Gud  äfven  vara  materielt 
bestämd    eller    ha    materiela    bestämningar?    Hvarfor   måste    Gud 
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äfven  ha  bestÄroniDgar;  som  sjelfva  äro  väsenden?  Det  svar,  som 
måste  gifvas  på  denna  fråga^  skall  framgå  af  följande  fyra  satser, 
som  äfven  äro  följder  af  de  materiela  bestämningarnas  begrepp. 
Af  dessa  satser  äro  de  tvänne  första  negativa  och  de  tvänne  se- 
nare positiva. 

For  det  första  kan  Gud  icke  tänkas  vara  isolerad  från  andra 
väsenden,  så  att  han  af  dem  icke  vore  bestämd.  Eller  med  andra 
ord;  Gud  kan  icke  sakna  materiela  bestämningar.  Detta  skulle 
innebära,  att  han  vore  en  abstrakt  enhet,  som  saknade  konkretion 
och  individualitet.  Att  ett  väsen  har  individualitet  innebär  nem- 
ligen,  att  det  är  allbestämdt  eller  att  det  på  ett  för  detsamma 
egendomligt  sätt  innehåller  allt,  som  är,  eller  som  har  verklighet, 
d.  v.  s.  alla  väsenden.  Liksom  menniskan  vore  en  abstrakt  enhet, 
om  hon  vore  isolerad  från  sin  verld  och  från  andra  väsenden  och 
af  dem  icke  vore  bestämd,  så  måste  det  äfven  förhålla  sig  med 
Gud.  Gud  kan  således  icke  sakna  materiela  bestämningar.  Hvad 
här  åter  beträffar  de  öfriga  väsendena,  så  antagas  de  på  denna 
ståndpunkt  vara,  utan  att  ha  del  i  varandet  eller  i  all  verklighets 
källa  och  urgrund,  som  är  Gud,  hvilket  är  tydlig  motsägelse.  Det, 
som  icke  omedelbart  eller  medelbart  innehålles  i  Gud,  så  att  hans 
varande  förutsattes  för  dess  eget  varande,  är  icke,  eller  är  icke- 
vara. Vi  kunna  här  icke  vidare  inlåta  oss  på  uppvisandet  af  alla 
de  orimligheter  och  motsägelser,  i  hvilka  man  invecklar  sig,  om 
man  utgår  från  det  sensualistiska  antagandet,  att  väsendena  vore 
isolerade  från  hvarandra  och  således  saknade  materiela  bestäm- 
ningar. 

För  det  andra  kan  Gud  icke  heller  så  uppfattas,  att  han  väl 
hade  materiela  bestämningar,  men  bestämningar,  som  endast  vore 
abstrakta  essenser  eller  former,  entia  formalia  s.  generalia.  Sedt 
från  gudomlighetens  synpunkt,  skulle  detta  innebära,  att  han  väl 
hade  mångfald  och  således  vore  bestämd,  men  endast  inom  ab- 
straktionens sfer,  och  att  han  således  äfven  nu  sal^nade  konkretion 
och  individualitet.  Intet  väsen  kan  hafva  konkretion  och  indivi- 
dualitet endast  genom  bestämningar,  som  sjelfva  äro  generela  eller 
som  sakna  konkretion  och  individualitet.  Hvarje  väsen  är  ab- 
strakt i  samma  grad,  som  det  från  sig  utesluter  något,  som  är, 
eller  har  verklighet.  Så  t.  ex.  kunde  icke  menniskan  hafva  kon- 
kretion och  individualitet,  om  hon  endast  vore  generelt  bestämd 
eller  om    hon    endast   innehöUe  bestämningar,  som  vore  abstrakta 
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essenser  eller  former,  och  detsamnaa  måste  tydligen  gälla  äfven  om 
andra  väsenden  och  således  äfven  om  Gud.  För  att  blifva  indivi- 
duelt  bestämd  skulle  Gud  på  denna  ståndpunkt  behöfva  framträda 
och  uppenbara  sig  i  och  genom  de  tillfälliga  existenserna  såsom 
uppkommande,  växlande  och  försvinnande  modi,  hvilket  är  pan- 
teism  och  hvarvid  individualiteten  blefve  någonting  ofattligt,  obe- 
gripligt och  oförklarligt. 

Sedt  åter  från  de  ändliga  väsendenas  synpunkt,  skulle  det  här 
gjorda  antagandet  innebära ,  att  dessa  hade  egentligt  sammanhang 
med  Gud  genom  sina  abstrakta  essenser  eller  former,  men  att  de 
deremot  i  ofrigt  eller  såsom  konkreta  och  individuela,  strängt  ta- 
get, folie  utom  Gud,  hvilket  tydligen  är  orimligt.  Deraf  skulle 
nemligen  f^lja,  att  deras  individualitet  icke  endast  vore  ett  till- 
fölligt  utan  rent  af  ett  icke-vara. 

Gud  måste  således,  for  att  ha  konkretion  och  individualitet,  ha 
bestämningar,  som  sjelfva  äro  konkreta  och  invididuela  väsenden. 
Detta  är  vår  tredje  sats.  Denna  sats  följer  af  de  tvänne  fore- 
gående satserna  och  uttrycker  äfven,  hvad  som  hör  till  begreppet 
om  väsendets  materiela  bestämningar.  Det  är  således  icke  endast 
de  öfriga  väsendenas  allmänna  essenser,  som  innehållas  i  Gud,  utan 
äfven  deras  individualitet  såsom  sådan,  eller  de  ändliga  väsendena 
måste  i  det  hela,  d.  ä.  såsom  konkreta  och  individuela,  ingå  i  Gud 
såsom  hans  bestämningar.  Detta  är  också  meningen,  då  Gud  sä- 
ges  vara  allväsendet,  väsendenas  väsen  eller  ens  realissimum.  Den 
tanke,  som  härigenom  uttryckes,  är,  att  allt  reelt  vara  eller  alla 
väsenden  innehållas  i  Gud  såsom  hans  bestämningar.  Och  det, 
som  nu  är  sagdt  om  Gud,  kan  i  viss  mening  äfven  sägas  om  alla 
andra  väsenden.  Sä  är  äfven  menniskan  på  egendomligt  sätt  be- 
stämd af  alla  andra  konkreta  och  individuela  väsenden  och  har 
derigenom  individualitet.  Men  jemte  det  att  ett  väsen  är  bestäm- 
ning hos  ett  annat,  är  det  äfven  sjelft  subjekt  och  upptager  så- 
som sådant  alla  andra  väsenden  i  sig  såsom  sina  bestämningar. 

För  det  fjerde  måste  de  väsenden,  som  innehållas  i  Gud  så- 
som hans  materiela  bestämningar,  icke  blott  vara  konkreta  och  in- 
dividuela, entia  realia,  icke  entia  formalia,  utan  äfven  absolut  full- 
komliga. Sanningen  af  denna  sats  följer  af  Guds  absoluta  fullkom- 
lighet. Fasthålles  Guds  absoluta  fullkomlighet,  så  följer  deraf  ab- 
solut fullkomlighet  äfven  hos  hans  materiela  mångfald  eller  mate- 
riela   innehåll.     Fullkomlighet    hos    väsendet   medför  fullkomlighet 
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hos  innehållet;  och  omvändt^  ofullkomlighet  hos  innehållet  medför 
ofullkomlighet  hos  väsendet.  Innehållet  är  nemligen  väsendet 
sjelft,  betraktadt  i  ett  visst  afseende  och  med  bortseende  ifrån, 
hvad  det  är  i  öfrigt  Häraf  följer  med  nödvändighet,  att  då  vä- 
sendet eller  Gud  är  absolut  fullkomlig,  äfven  innehållet  måste  vara 
absolut  fullkomligt.  De  konkreta  och  individuela  väsenden,  som 
äro  Guds  innehåll  eller  hans  materiela  bestämningar  och  genom 
hvilka  han  har  mångfald  samt  konkretion  och  individualitet,  äro 
följaktligen  absolut  fullkomliga  väsenden.  Sanningen  af  denna  sats 
kan  äfven  inses  såsom  följd  deraf,  att  Gud  är  ett  absolut  system 
och  att  i  ett  absolut  system  mångfalden  eller  momenterna  ha  samma 
karakterer,  som  det  hela  och  således  äfven  samma  fc»rmela  full- 
koralighet,  som  det  hela  eller  enheten. 

De  absolut  fullkomliga  väsenden,  som  innehållas  i  Gud  såsom 
hans  materiela  bestämningar,  äro  Guds  verld  eller  Guds  rike,  fattadt 
i  dess  högsta  bemärkelse.  Detta  är  kristen  teistisk  ståndpunkt  och 
härmed  är  panteismen  öfvervunnen.  Gud  har  sin  egen  verld,  som 
är  åtskild  från  de  ändliga  verldarna  samt  fri  från  all  den  relativitet 
eller  brist,  som  mer  eller  mindre  tillhör  de  ändliga  verldarna.  En- 
ligt, panteismen  deremot  har  Gud  ingen  egen  och  sjelfständig  verld, 
som  är  åtskild  från  de  ändliga  och  relativa  verldarna.  Enligt  pan- 
teismen behöfver  Gud  de  ändliga  och  relativa  verldarna,  för  att  i 
och  genom  dem  erhålla  konkret  verklighet  och  individualitet.  Den 
sanna  teismen  deremot,  som  i  sina  principiela  grunddrag  här  blifvit 
af  oss  framstäld,  gör  gällande,  att  de  ändliga  verldarna  väl  förut- 
sätta och  behöfva  Gud  och  hans  verld  för  att  vara  eller  för  siu 
möjlighet  och  verklighet,  men  att  Gud  deremot  icke  behöfver  de 
ändliga  verldarna  för  sin  verklighet,  emedan  han  har  konkret  verk- 
lighet och  individualitet  i  och  genom  sin  bestämdhet  af  sin  egen 
verld  eller  af  de  absolut  fullkomliga  väsenden,  som  äro  hans  ma- 
teriela bestämningar. 

Men  äro  icke  alla  väsenden  utom  Gud  ofullkomliga,  ändliga 
och  relativa?  Och  dock  ha  vi  här  blifvit  förda  till  antagandet  af 
en  hel  verld  af  absolut  fullkomliga  väsenden.  Det  finnes  ju  blott 
ett  absolut  fullkomligt  väsen,  nemligen  Gud;  alla  andra  väsenden 
äro  ju  ändliga  och  ofullkomliga  och  kunna  endast,  såvidt  möjligt 
är,  i  sin  utveckling  närma  sig  fullkomligheten?  Man  synes  således 
här  stanna  vid  en  antinomi.  Ty  å  ena  sidan  ställer  man  emot 
hvartannat  absolut  och  relativt,  oändligt  och  ändligt,  eller  Gud  sä- 
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som  det  absolut  fullkomliga  väsendet  och  alla  andra  väsenden  så- 
som varande  mer  eller  mindre  ofullkomliga  Men  å  andra  sidan 
föres  man  äfven,  så  vida  man  vill  ofv^ervinna  panteismen  och  söker 
vindicera  en  strängt  teistisk  ståndpunkt  i  vetenskapen^  med  nöd- 
vändighet till  antagandet,  att  de  väsenden,  som  omedelbart  inne- 
hållas i  Guds  enhet  och  genom  hvilka  han  är  konkret  och  indivi- 
duelt  bestämd,  måste  vara  absolut  fullkomliga,  när  de  nemligen 
betraktas  såsom  Guds  innehåll  eller  såsom  varande  hans  väsendes 
materiela  bestämningar.  Ty  antagandet,  att  dessa  väsenden  vore  i 
något  afseende  ofullkomliga,  skulle  innebära,  att  en  motsats  och  re- 
lativitet  forefunnes  i  Guds  väsendes  enhet,  som  stode  i  strid  med 
dess  oändlighet  och  absoluthet  och  som  hade  till  följd  hela  Guds- 
begreppets förstöring.  Kunde,  så  att  säga,  blott  en  skugga  af 
ofullkomlighet  och  relativitet  falla  på  Guds  väsen,  dess  innehåll 
eller  bestämningar,  så  skulle  dermed  inom  Gud  sjelf  föreiinnas  en 
konflikt,  som  i  sjelfva  verket  vore  olöslig  och  i  jemförelse  med 
hvilken  alla  de  motsatser  och  konflikter,  som  förefinnas  inom  änd- 
ligheten, vore  obetydliga  och  ringa. 

Innan  vi  inlåta  oss  på  förklaringen  af  den  skenbara  antinomi, 
som  här  synes  föreligga,  fästa  vi  uppmärksamheten  på  ett  af  de 
allra  viktigaste  och  mest  svårlösta  problemer,  som  tillhöra  den  filo- 
sofiska spekulationen.  Det  tillhör  spekulationen  att  visa,  dels  huru 
det  ändliga  kan  innehållas  i  Gud,  (ty  utom  Gud  kan  ingenting 
tänkas  vara;  sjelfva  uttrycket  »utom  Gud»  är  meningslöst  eller  mot- 
sägande) utan  att  å  ena  sidan  Gud  blir  besmittad  af  ändlighet  och 
relativitet,  och  utan  att  å  andra  sidan  det  ändliga  förlorar  sin  rela- 
tiva sjelfständighet,  och  dels  huru  Gud  kan  vara  närvarande  och 
verkande  i  det  ändliga,  utan  att  likaledes  hvarken  Guds  oändlig- 
het eller  det  ändligas  relativa  sjelfständighet  gå  förlorade.  Vi 
skola  här  endast  antyda  den  riktning,  i  hvilken  det  ifrågavarande 
problemet  skall  vinna  sin  lösning.  Det  fullständigare  svaret  på 
föreliggande  fråga  skall  lemnas  i  det  följande.  Det  ifrågavarande 
problemet  vinner  sin  lösning  derigenom,  att  det  ändliga  och  rela- 
tiva, för  att  vara  till  såsom  sådant  eller  för  att  ha  tillvaro,  först  i 
begreppet  måste  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelft,  i  sin  ursprung- 
lighet och  sanning  eller  till  sitt  urbildliga  och  eviga  väsen.  Detta 
ursprungliga  och  eviga  väsen  har  den  absoluta  fullkomlighet,  att 
det  kan  ingå  i  Gud,  utan  att  upphäfva  hans  oändlighet.    Och  i  och 
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genom  detta  eviga  väsen  kan  äfven  Gud  vara  närvarande  i  det 
ändliga,  utan  att  dess  relativa  sjelfständighet  går  förlorad. 

Efler  dessa  anmärkningar  återgå  vi  nu  till  läran  om  Guds  vä- 
sendes materiela  innehåll.  Detta  innehåll  är  från  formel  synpunkt 
momenter,  nemligen  i  Guds  väsendes  enhet,  från  reel  synpunkt  be- 
stämningar och  från  ideel  synpunkt  idéer.  Dessa  trenne  beteck- 
ningssätt  för  det  gudomliga  innehållet  äro  specifikationer  af  be- 
greppet materiela  bestämningar  i  vidsträckt  bemärkelse,  h varvid  det 
reela  uttrycket  för  Guds  innehåll  är  bestämningar  i  inskränkt  be- 
märkelse. I  det  föregående  ha  vi  sett,  att  Gud  icke  kan  sakna 
mångfald,  momenter,  bestämningar  eller  idéer,  emedan  han  då  vore 
en  abstrakt  och  följaktligen  i  och  för  sig  sjelf  overklig  enhet,  en- 
ligt regeln  att  det,  som  på  intet  sätt  är,  är  icke.  Denna  mång- 
fald eller  dessa  momenter  måste,  för  att  vara  i  och  för  Gud,  äf- 
ven vara  någonting  i  och  för  sig  sjelfva.  Detta  är  en  tillämpning 
af  den  sjelf  klara  lagen,  att  det,  som  är  någonting  i  och  för  en  an- 
nan, äfven  måste  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelft,  ty  vore  det 
ingenting  i  och  för  sig  sjelft,  så  vore  det  icke  heller  någonting  i 
och  för  den  andre,  hvilket  strider  mot  förutsättningen.  De  mo- 
menter, som  innehållas  i  Guds  väsendes  enhet,  måste  alltså  vara  i 
och  för  sig  sjelfva.  Men  att  vara  i  och  för  sig  sjelf  är  att  för- 
nimmas i  och  af  sig  sjelf,  vara  sjelfmedvetande  väsen,  jag  eller 
personlighet.  Detta  följer  deraf,  att  vara  betyder  förnimmas.  Den 
mångfald  eller  de  momenter,  som  innehållas  i  Gud,  äro  följaktligen 
förnuftiga  eller  personliga  väsenden. 

Till  samma  resultat  komma  vi  äfven,  om  vi  taga  i  betrak- 
tande, hvad  som  hör  till  begreppet  om  Guds  bestämningar  och 
idéer.  Äfven  med  afseende  på  Guds  bestämningar  måste  man 
fråga:  hvad  äro  de  i  och  för  sig  sjelfva?  Då  Gud,  såsom  vi  ha 
sett,  har  materiela  bestämningar,  sä  måste  det  vara  något,  som  be- 
stämmer honom.  Hvad  är  nu  det  i  och  för  sig  sjelft,  som,  när 
det  ses  såsom  innehåll  hos  Gud,  kallas  hans  bestämning?  Då 
vara  i  och  för  sig  sjelft  betyder  förnimmas  i  och  af  sig  sjelft,  så 
måste  det,  som  bestämmer  Gud,  i  och  för  sig  sjelft  vara  bestämdt 
sjelfmedvetande  eller  jag,  förnuftigt  och  personligt  väsen.  Och  då 
bestämningarna  utgöra  en  mångfald,  så  måste  äfven  de  personliga 
väsenden,  som  bestämma  Gud,  vara  en  mångfald.  Guds  materiela 
bestämningar    måste    följaktligen    sjelfva    vara    egentliga   väsenden. 
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substanser  i  primär  och  individuel  bemärkelse,  för  sig  bestående 
verkligheter,  icke  endast  abstrakta  essenser  eller  former,  och  såle- 
des förnuftiga  och  personliga  väsenden.  Och  jemväl  Guds  idéer 
måste  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelfva  och  således  förnuftiga 
eller  personliga  väsenden  Eller,  Guds  idéer  förutsätta  ett  i  och 
för  sig  sjelft  varande,  som  är  deras  innehåll.  Gud  har  inga  för- 
nimmelser eller  tankar,  som  endast  äro  former  för  ett  indivudelt. 
Detta  skulle  innebära,  att  hans  förnimmande  vore  ofullkomligt. 
Guds  tankar  äro  följaktligen  fullt  konkreta  och  individuela.  Men 
tanken  förutsätter  dels  en  tänkande  eller  någon,  som  tänker,  och  dels 
ett  objektivt  och  i  och  för  sig  sjelft  varande,  som  tankes.  H vilka 
äro  nu  de  eviga  föremålen  för  Guds  tankar?  Detta  kan  endast  vara 
förnuftiga  och  personliga  väsenden,  ty  någonting  annat  är  icke  i 
och  för  sig  sjelft. 

Det,  som  nu  är  sagdt  om  Gud,  gäller  äfven  om  andra  väsen- 
den och  således  äfven  om  menniskan.  Afven  hennes  förnimmelser 
måste  vara  någonting  i  och  för  sig  sjelfva  eller  äfven  de  förutsätta 
objektivitet  och  innehåll  eller  ett  i  och  för  sig  sjelft  varande,  som 
förnimmes,  ty  att  förnimma  och  förnimma  ingenting  (i  och  för  sig 
sjelft  varande)  är  att  icke  förnimma  eller  är  motsägelse.  Och  det 
i  och  för  sig  sjelft  varande,  som  menniskan  förnimmer  i  sina  för- 
nimmelser, är  förnuftiga  och  personliga  väsenden.  Dock  har  menni- 
skan på  grund  af  sin  ändlighet  äfven  förnimmelser,  som  endast  äro 
generela  och  ofullkomliga  former,  hvilket  icke  kan  gälla  med  af- 
seende  på  Gud. 

Det  resultat,  till  hvilket  vi  nu  hafva  kommit  genom  analys  af 
de  materiela  bestämningarnas  begrepp,  kan  äfven  inses  såsom  följd 
deraf,  att  Gud  är  system  eller  ideel  och  andlig  organism.  I  en 
organism  eger  nemligen  homogenitet  rum  mellan  det  hela  eller  den 
organiska  enheten  och  momenterna  eller  de  organiska  delarna,  så 
att,  då  det  hela  är  ett  lefvandc  väsen,  äfven  de  organiska  delarna 
måste  vara  lefvandc  väsenden  af  samma  art,  som  det  hela.  Då 
det  hela  är  lefvande  och  sjelfständigt,  sä  kunna  icke  delarna  eller 
organerna  vara  liflösa  och  osjelfständiga.  Och  är  det  hela  ett  sjelf- 
medvetande  väsende,  en  förnimmande  och  viljande  ande  eller  per- 
sonlighet, så  måste  äfven  de  organiska  delarna,  momenterna  eller 
organerna  vara  sjelfraed vetande  väsenden,  förnimmande  och  vil- 
jande andar  eller  personligheter.  Det  helas  art  eller  beskaffenhet 
bestämmer  här  organernas.     Och  äfven  från  organernas  art  och  be- 
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skaffenhet  kan  man  sluta  till  det  helas.  Detta  allt  följer  af  det 
belas  systematiska  och  organiska  karakter. 

Vi  ha  sett,  att  Guds  materiela  bestämningar  äro  förnuftiga  och 
personliga  väsenden.  Såsom  subjekter  för  sig  sjelfva  äro  dessa 
väsenden  äudh'ga  och  ofullkomliga  i  sitt  lif  och  förnimmande. 
Afven  detta  följer  deraf,  att  de  äro  momenter  af  ett  system  eller  af  en 
organism^  ty  om  ett  moment  i  ett  system  sjelft  tankes  vara  prin- 
cip, subjekt  och  enhet  för  bestämningar  eller  ett  förnimmande  vä- 
sende, så  kan  det  icke  förnimma  lika  fullkomligt,  som  det  hela 
eller  systemet  sjelfl  såsom  princip,  subjekt  och  enhet  för  bestäm- 
ningar. Vi  ha  sett,  att  momenterna  i  ett  system  måste  vara  lik- 
artade med  det  hela,  så  att,  då  det  hela  är  ett  personligt  väsen, 
äfven  momenterna  måste  vara  personliga  väsenden.  Men  det  är 
endast  till  arten  af  sitt  vara,  som  dessa  väsenden  äro  lika  med  det 
hela,  men  deremot  icke  med  afseende  på  graden  af  sitt  lif  och 
förnimmande,  ty  i  detta  afseende  äro  momenterna,  betraktade  så- 
som väsenden  för  sig  sjelfva,  ändliga  och  ofullkomliga,  under  det  att 
det  hela  är  oändligt  och  fullkomligt.  Momenterna  eller  de  organiska 
delarna  kunna  icke  såsom  väsenden  för  sig  sjelfva  ha  samma  fullkom- 
lighet, som  det  hela.  Dessa  ändliga  väsenden  måste  ock  ha  vare  sig 
större  eller  mindre  fullkomlighet  allt  efter  den  högre  eller  lägre 
ställning,  som  de  intaga  i  det  hela.  De  väsenden,  som  intaga  högre 
ställning  i  det  hela,  äro  fullkomligare  än  andra,  som  intaga  lägre 
ställning  i  det  hela. 

Vi  ha  nu  i  största  allmänhet  angifvit  grunden  till  de  ändliga 
väsendenas  ändlighet.  Den  närmare  förklaringen  af  ändligheten 
skall  framgå  af  följande  argumentation.  Hvarje  väsen,  som  inne- 
hålles  i  Gud,  måste,  för  att  förnimma  sig  sjelft  och  sitt  eget  posi- 
tiva innehåll,  äfven  fatta  sig  i  förhållande  till  de  högre  väsenden, 
i  hvilka  det  sjelft  ingår  såsom  positiv  bestämning.  Och  då  det 
nu,  för  att  förnimma  sig  sjelft,  afwen  måste  förnimma  alla  de  högre 
väsendena,  så  blifva  dessa  en  rik  mångfald,  som  det  icke  mäktar 
genomtränga  och  förnimma  så,  som  den  i  sig  sjelf  är.  Och  då 
hela  innehållet  är  systematiskt,  så  att  allt  ingår  i  allt,  så  blir  nu 
äfven  väsendets  egen  idee  och  dess  positiva  bestämningar  ofull- 
komligt förnumna.  Hade  deremot  hvarje  väsen  endast  att  för- 
nimma sig  sjelft  och  sitt  eget  positiva  innehåll  och  således  inga 
väsenden,  som  vore  högre  än  det  sjelft,  så  vore  dess  förnimmande 
absolut  fullkomligt.    Någon  grund  finnes  nemligen  icke,  hvarför  ett 
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väsen  icke  skulle  ega  makt  att  föroimma  sig  sjelft  och  sitt  eget 
positiva  iDDehåll  absolut  fullkomligt.  Liksom  Gud  är  absolut  full- 
komlig derigenom,  att  hao  eudast  har  att  foruimma  sig  sjelf  och 
sina  egna  positiva  bestämningar,  utan  att  behöfva  fatta  sig  i  några 
högre  väsenden,  deteamma  skulle  förhållandet  vara  äfveu  med  de 
öfriga  väsendena,  om  de  såsom  Gud  endast  vore  positivt  bestämda. 

Härmed  är  den  speciela  förklaringen  af  ändligheten  gifveu. 
Klarheten  kommer  från  väsendets  egen  ande  och  dunkelheten  från 
de  högre  väsendena,  hvilkas  rika  innehåll  anden  icke  har  makt  att 
uppfatta  så,  som  det  i  sig  sjelft  är.  Väsendenas  förnimmande  blir 
nu  ofullkomligare  i  samma  grad,  som  de  högre  väsendenas  mång- 
fald är  innehållsrik. 

Men  hvarför  måste  de  ändliga  väsendena  utveckla  sig  genom 
en  mångfald  af  lägre  och  högre  lifsformer  och  fenomen verldar? 
Hvarför  har  icke  hvarje  ändligt  väsen  endast  en  lifsform,  genom 
hvilken  det  divergerar  från  Gud  och  från  Guds  verld?  Dä  den 
ställning,  som  hvarje  väsen  intager  till  de  öfriga  väsendena  och  till 
Gud,  är  evig  och  grundad  i  dess  egen  idee  och  dess  positiva  och 
negativa  bestämdhet,  hvarför  förnimmer  det  icke  äfven  sitt  ur- 
sprungliga innehåll  på  evigt  samma  sätt  utan  hvarje  utveckling 
och  förändring?  Hvarje  ändligt  väsen  är  en  ändlig  perceptions- 
kraft.  Men  en  ändlig  kraft  kan  icke  på  en  gång  fatta  hela  sitt 
innehåll  utan  endast  successivt,  och  derför  f&r  dess  lif  form  af  ut- 
veckling. En  ändlig  kraft  fattar  icke  i  ett  slag  eller  på  evigt  sätt 
sitt  innehåll  u^an  momentant  och  tidligt,  och  derför  får  dess  lif  form 
af  utveckling  till  dess  allt,  som  för  väsendet  är  möjligt,  har  öfver- 
gått  till  verklighet  för  detsamma,  då  dess  utveckling  måste  upp- 
höra. Väsendet  är  då  icke  heller  förmåga  eller  kraft  utan  in  suo 
genere  fullkomligt. 

Men  hvarför  äro  icke  lifsformerna  endast  tvänne,  den  närva- 
rande lifsforraen,  som  är  i  tid  och  utveckling,  och  den  högsta  lifs- 
formen,  som  sammanfaller  med  det  eviga  lifvet?  Alla  de  léfvande 
anlag,  krafter  och  förmögenbeter,  som  in  potentia  finnas  i  menni- 
skans  ande,  komma  icke  i  detta  lifvet  till  aktualitet  och  nå  icke 
här  sin  högsta  möjliga  utveckling  och  fullkomning  och  derför  måste 
det  gifvas  en  mångfald  af  högre  lifsformer,  i  och  genom  hvilka 
den  utveckling,  som  här  är  börjad,  vinner  sin  fulländning  och  af- 
slutning.  Då  hos  den  andlige  anden  till  möjligheten  är  gifvet  ett 
oändligt  rikt  lifsinqehåll;  som  här  endast  kommer  till  ringa  utveck- 
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ling,  så  förutsattes  allt  högre  och  högre  lifsformer,  geaom  hvilka 
denna  utveckling  kan  nå  sin  högsta  möjliga  fuUkomning.  Och  vi- 
dare: menniskan  blir  icke  i  detta  lifvet  aktuelt  bestämd  af  alla 
förnuftiga  väsenden.  Det  gifves  en  rik  mångfald  af  högre  förnuf- 
tiga väsenden,  som  i  denna  lifsform  icke  komma  till  vårt  medve- 
tande, men  af  hvilka  menniskan  måste  blifva  aktuelt  bestämd  för 
att  nå  sin  högsta  möjliga  förnuflighet  och  sin  allsidigaste  person- 
liga bestämdhet,  och  derför  måste  det  gifvas  en  mångfald  af  allt 
högre  och  högre  lifsformer  och  fenoraenverldar,  i  och  genom  hvilka 
menniskan  kommer  till  aktuelt  personligt  lif  i  dessa  väsenden  och 
derigenom  till  den  andliga  och  personliga  bestämdhet,  att  hon  slut- 
ligen kan  ingå  äfven  i  det  eviga  lifvet. 

Vi  ha  nu  sett,  att  Guds  materiela  bestämningar  sjelfva  äro 
förnuftiga  och  personliga  väsenden.  Det  är  dessa  väsendens  möj- 
lighet, som  inses  ur  Gud;  deras  verklighet  deremot  måste  inses  ur 
erfarenheten.  Men  med  afseende  på  de  väsenden,  som  innehållas  i 
Gud,  måste  man  skilja  mellan  tvänne  väsentliga  synpunkter.  Man 
måste  skilja  mellan,  hvad  de  äro  i  sin  ursprunglighet  och  sanning 
eller  till  sina  eviga  väsenden  och  såsom  hörande  till  Guds  verld, 
och  hvad  de  äro  i  sin  tillvaro  eller  såsom  centrala  enheter  och 
subjekter  i  sina  egna  relativa  verldar.  Vid  denna  distinktion  gör 
man  endast  en  tillämpning  af  lagen,  att  relativt  förutsätter  absolut 
eller  att  mångfald  af  relativa  och  ofullkomliga  väsenden  förutsätter 
mångfald  af  absoluta  och  fullkomliga  väsenden.  Hvarje  personligt 
väsen,  som  har  tillvaro  eller  som  är  till  på  relativt  och  ofullkom- 
ligt sätt,  måste  först  i  begreppet  vara  någonting  oberoende  af  denna 
inskränkning  och  negation  eller  af  denna  relativitet  och  ofullkom- 
lighet. Då  det  har  ett  sekundärt  vara,  som  är  ofullkomligt,  och 
som  utgör  dess  tillvaro,  så  måste  det  ock  ha  ett  ursprungligt  vara, 
som  är  fullkomligt  och  som  utgör  dess  sanna  och  eviga  väsen. 
Detta  gäller  om  hvart  och  ett  af  de  ändligt  förnuftiga  väsendena. 
På  detta  sätt  föres  man  med  nödvändighet  till  en  mångfald  af  ur- 
sprungliga väsenden,  som  sakna  hvarje  ofullkomlighet,  relativitet 
och  brist  och  som  äro  de  ändligt  förnuftiga  väsendenas  eviga  grun- 
der samt  deras  sanning  och  mått.  Det  är  ock  tydligt,  att  dessa 
ursprungliga  väsenden  måste  tillhöra  den  absolut  fullkomliga  verl- 
den  eller  Guds  egen  verld,  och  att  deras  absoluta  fullkomlighet  är 
ett  vilkor  för,  att  de  skola  tillhöra  den  absolut  fullkomliga  verlden. 
1    Guds    egen    verld    kan  icke  finnas  någonting  ofullkomligt;  detta 
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skulle  medföra  ofullkomlighet  äfveu  hos  Gud,  enligt  hvad  vi  ha 
sett  i  det  föregående.  Icke  heller  kan  något,  som  ^entligen  är 
eller  något  fullkomligt  varande^  vara  uteslutet  från  den  fullkomliga 
verlden^  emedan  äfven  detta  innebure  en  ofullkomlighet. 

De  ursprungliga  eller  absolut  fullkomliga  väsendena:  —  vi 
afse  här  icke  de  sekundära  och  relativa  eller  tillvarande  väsendena, 
som  äro  ändligt  eller  sinnligt  förnuftiga  och  detta  äfven  i  sina 
högsta  aktucla  lifsformer,  dä  allt,  som  för  dem  är  möjligt,  har  öf- 
vergått  till  verklighet,  —  måste  betraktas  från  tvänne  synpunkt-er^ 
nemligen  dels  i  anseende  till  formen,  d.  v.  s.  hvad  de  äro  till  sina 
eviga  begrepp  samt  i  och  för  Gud,  och  dels  i  anseende  till  inne- 
hållet eller  med  afseende  på  det  substantiela  vara,  som  i  dem  in- 
går. Betraktade  i  förra  afseendet,  äro  de  alla  såsom  Gud  absolut 
fullkomliga,  hvarior  också  alla  de  formela  bestämningar  eller  attri- 
buter,  om  h vilka  vi  förut  hafva  talat,  äfven  tillkomma  dessa  och 
detta  utan  all  inskränkning  och  negation.  —  Det  är  endast  de  till- 
varande väsendena,  som  ha  dessa  formela  bestämningar  med  en 
viss  relativ  inskränkning.  —  Detta  följer  deraf,  att  de  ursprung- 
liga och  sanna  väsendena  äro  momcnter  af  ett  absolut  system  eller 
af  en  absolut  organism,  Gud,  och  att  i  ett  absolut  system  momen- 
terna  hafva  samma  absoluta  karakterer,  som  det  hela  och  således 
äfven  samma  formela  bestämningar,  som  det  hela.  Betraktade  dels 
inom  sig  sjelfva  och  dels  såsom  momenter  af  Guds  väsendes  enhet^ 
äro  de  ursprungliga  och  eviga  väsendena  följaktligen  rent  ideela, 
rent  andliga,  rent  fömufliga  väsenden,  rena,  ideela  jag,  rena,  ideela 
personligheter  och  detta  utan  hvarje  motsats,  inskränkning  och  ne- 
gation. Genom  dessa  bestämningar  framstår  på  det  mest  åskådliga 
sätt  den  åtskilnad,  som  eger  rum  mellan  de  ursprungliga  och  eviga 
väsendena  å  den  ena  sidan  och  de  tillvarande  väsendena,  som  äro 
de  förras  sekundära  följder  i  begreppet,  icke  i  tiden,  å  den  andra. 
De  tillvarande  väsendena  äro  icke  rent  ideela  utan  äfven  reela  och 
relativa  väsenden  eller  enheter  af  både  ideelt  och  reelt  vara.  De 
äro  icke  rent  andliga,  utan  äfveu  icke-andliga,  materiela  och  kropps- 
liga eller  ande-kroppsliga  väsenden.  De  äro  icke  rent  förnuftiga, 
utan  äfven  sinnliga  eller  sinnligt  förnuftiga  väsenden,  begge  dessa 
momenter  i  osönderlig  förening.  Dock  kunna  vi  icke  känna  be- 
skaffenheten af  de  sinnligheter,  som  tillkomma  andra  ändligt  eller 
sinnligt  förnuftiga  väsenden  än  menniskan.  De  tillvarande  väsen- 
dena äro   vidare  icke  rena,  ideela  jag,  utan  i  visst  afseende  äfven 
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icke-jag  eller  medvetslösa  och  ofria  objekter.  De  äro  slutligen  icke 
heller  rena,  ideela  personligheter,  utan  hafva  äfven  en  relativt  oper- 
sonlig sida  och  bestämdhet. 

Men  de  ursprungliga  och  eviga  väsendena  kunna  äfven  be- 
traktas med  afseeude  på,  hvad  de  innehålla  af  substantielt  vara  och 
i  detta  afseende  jeraföras  med  hvarandra.  Betraktade  i  detta  af- 
seende,  framstå  de  for  oss  såsom  varande  mer  eller  mindre  inne- 
hållsrika, mer  eller  mindre  positivt  bestämda  eller  såsom  hafvande 
större  eller  mindre  materiel  fullkomlighet.  Afven  denna  synpunkt 
for  betraktelsen  af  de  ursprungliga  väsendena  följer  med  nödvän- 
dighet deraf,  att  de  utgöra  ett  system  eller  en  ideel  och  andlig  or- 
ganism, ty  i  en  organism  kunna  momenterna  betraktas  icke  endast 
med  afseende  på  lifvets  qvalitativa  renhet  och  klarhet  (formaliter) 
utan  äfven  med  afseende  på  dess  qvantitativa  iunehållsrikedom  och 
makt  (materialiter).  När  nu  de  ursprungliga  väsendena  från  denna 
synpunkt  betraktas,  framstå  de  for  oss  såsom  varande  liksom 
en  serie  af  högre  och  lägre  väsenden,  allt  efter  som  de  äro  mer 
eller  mindre  positivt  bestämda  i  materielt  afseende,  ty  i  formelt 
afseende  äro  de,  såsom  vi  ha  sett,  på  lika  sätt  bestämda.  Alla 
ursprungliga  och  sanna  väsendens  centrala  enhet  och  subjekt.  Gud, 
är  nu  det  högsta  väsendet  eller  har  den  största  materiela  fullkom- 
ligheten, under  det  att  alla  andra  ursprungliga  väsenden  hafva,  så 
att  säga,  olika  grader  af  materiel  fullkomlighet  ända  ned  till  det 
lägsta. 

Denna  synpunkt  for  betraktelsen  af  de  ursprungliga  väsendena 
står  icke  i  strid  med  den  foregående  eller  den  formela,  och  kan 
icke  heller  hafva  till  följd,  att  någon  relativitet  blefve  förlagd  vare 
sig  inom  Gud  eller  inom  de  ursprungliga  väsenden,  som  äro  hans 
bestämningar,  eller  inom  den  absolut  fullkomliga  verld,  som  inne- 
håller allt  sannt  varande.  Att  de  ursprungliga  väsenden,  när  de 
jemforas  med  hvarandra  med  afseeude  på  sitt  väsensinnehåll,  sä- 
gas vara  >högre  och  lägre»  innebär  egentligen,  att  de  äro  momen- 
ter  af  ett  system  eller  af  en  organism,  det  absoluta  förnuftet  eller 
Gud,  och  att  momenterna  i  en  organism  ega  en  viss  nödvändig 
ordning  eller  intaga  en  viss  ställning  till  hvarandra,  som  är  be- 
stiämd  af  organismens  begrepp. 

Att  de  ursprungliga  och  eviga  väsendena  äro  mer  eller  mindre 
innehållsrika,  hafva  större  eller  mindre  materiel  fullkomlighet  och 
således  i  denna  mening  äro  högre  och  lägre  väsenden,  när  de  från 
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materiel  synpunkt  betraktas,  kan  äfven  fortydligas  och  ådagaläggas 
genom  bevis.  Om  man  tanker  sig  tvänne  ursprungliga  väsenden, 
hvilka  som  helst,  så  måste  de,  emedan  de  stå  i  forhållande  till 
eller  bestämma  hvarandra,  enligt  relationens  lag  hafva  någonting 
med  hvarandra  gemensamt.  Det  gemensamma  kan  här  icke  vara 
någonting  generelt  eller  abstrakt,  emedan  inom  den  ursprungliga 
verlden,  som  är  Guds  verld,  någonting  generelt  och  abstrakt  icke 
kan  finnas.  Det  generela  och  abstrakta  är  endast  någonting,  som 
vi  uttaga  från  de  individuela  väsendena  och  betrakta  i  dess  isole> 
ring  eller  afsöndriug  från  dessa.  Icke  heller  kan  det  gemensamma 
vara  ett  tredje  ursprungligt  väsen,  emedan  detta  strider  emot  for- 
utsättningen,  enligt  hvilken  de  endast  äro  tvänne.  Derfor  måste 
ett  af  de  båda  här  vara  det  gemensamma  och  delta  är  följaktligen 
enklare  och  lägre  och  innehålles  derfor  i  det  andra,  som  är  inne- 
hållsrikare och  högre.  Denna  bevisföring,  som  här  exempelvis  är 
genomford  endast  med  afseende  på  tvänne  väsenden,  eger  natur- 
ligtvis sin  giltighet  med  afseende  på  väsendena  i  det  hela. 

Läran,  att  de  ursprungliga  och  eviga  väsendena  äro  mer  eller 
mindre  innehållsrika,  hafva  större  eller  mindre  materiel  fullkomlig- 
het och  således  i  denna  mening  äro  högre  och  lägre,  har  äfven  en 
särskild  vikt  och  betydelse  i  och  for  filosofien  i  det  hela.  Genom 
denna  lära  blir  det  nemligen  förklarligt,  h varför  h varje  väsen  i  sin 
tillvaro  måste  hafva  sitt  särskilda  mått  af  fullkomlighet,  som  är 
grundadt  i  dess  eviga  väsen  och  i  detta  väsendes  ställning  till 
andra  väsenden,  och  hvarfor  de  tillvarande  väsenden,  som  stå  hvar- 
andra nära,  såsom  t.  ex.  menniskor,  i  det  hela  måste  hafva  likar- 
tade fenomenverldar,  samt  hvarfor  andra  tillvarande  väsenden,  som 
ha  högre  ställning  i  de  ursprungliga  väsendenas  system,  på  grund 
deraf  måste  hafva  fullkomligare  fenomenverldar  eller  fenomenverl- 
dar, som  äro  mer  genomträngda  och  aktuelt  bestämda  af  den  gu- 
domliga verldens  ideela  sanning  och  skönhet.  Alla  tillvarande  vä- 
senden hafva  olika  grader  af  lif  och  sjelfmedvetande  och,  såvidt 
dessa  fullkomlighetsgrader  icke  bero  af  tillfälliga  förhållanden  eller 
af  det  bruk,  som  väsendena  göra  af  sin  moraliska  frihet,  äro  de 
grundade  i  deras  eviga  väsenden  och  i  de  grader  af  materiel  full- 
komlighet, som  tillhöra  dessa.  De  tillvarande  subjekter,  hvilkas 
ursprungliga  och  eviga  väsenden  hafva  högre  materiel  fullkomlig- 
het,   hafva    på    grund    deraf   ett    klarare   och  fullkomligare  lif  och 
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fullkonaligare  och  skönare  fenomenverldar  än  andra,  hvilkas  eviga 
väsenden  hafva  mindre  materiel  fullkomlighet 

Af  fSregående  utveckling  framgår  såsom  resultat,  att  hvarje 
ändligt  personligt  väsen  (och  några  andra  väsenden  än  personer 
finnas  icke^  ty  tingen  äro  icke  egentliga  väsenden  utan  endast  fe- 
nomener,  d.  v.  s.  bestämningar  eller  ofullkomliga  förnimmelser  hos 
de  ändliga  personerna)  dels  har  ett  ursprungligt  vara,  som  sam- 
manfaller med  dess  vara  i  och  for  Gud  och  som  är  dess  sanna 
och  eviga  väsen,  och  dels  ett  sekundärt  vara  i  åtskilnad  från  Gud 
och  från  dess  eviga  väsen  i  honom,  hvilket  är  dess  tillvaro.  För 
att  på  indirekt  sätt  åskådliggöra  sanningen  och  nödvändigheten  af 
läran  om  motsatsen  mellan  de  ursprungliga  och  absolut  fullkom- 
liga väsendena,  som  äro  i  och  for  Gud,  och  de  ändligt  eller  sinn- 
ligt fomufliga  väsendena,  som  hafva  tillvaro,  skola  vi  här  uppvisa 
de  följder,  som  framgå  af  den  ifrågavarande  motsatsens  upphäf- 
vande.  Hvilka  följder  framgå  af  antagandet,  att  det  —  med  un- 
dantag endast  af  Gud  —  icke  funnes  några  ursprungliga  och  ab- 
solut fullkomliga  väsenden  utan  endast  ändliga  väsenden,  som  hafva 
tillvaro? 

För  det  första  följer  af  detta  antagande,  att  Gud  kommer  att 
sakna  individualitet  och  absolut  fullkomlig  individualitet,  emedan 
han  nu  icke  har  några  bestämningar,  som  sjelfva  äro  absolut  full- 
komliga och  konkret  bestämda  väsenden.  På  denna  ståndpunkt 
kan  det  icke  finnas  någon  verklig  personlig  Gud,  som  öfverens- 
stämmer  med  den  i  förnuftet  gifna  ideen  om  ett  absolut  oändligt 
väsen,  utan  endast  ett  förestäldt  gudomligt  vara  eller  en  pantei- 
stiskt  fattad  urenhet,  som  behöfver  konkrescera  i  och  genom  de 
tillvarande  väsendena  och  deras  relativa  verldar,  for  att  få  en  slags 
ofullkomlig  tillvaro.  I  uppfattningen  af  det  gudomliga  och  dess 
forhållande  till  det  ändliga  föres  man  här  närmast  till  panteism, 
men  ytterst  till  ateism,  emedan  det  här  slutligen  visar  sig  vara 
omöjligt  att  fasthålla  artmotsatsen  mellan  absolut  och  relativt  eller 
emellan  oändligt  och  ändligt. 

För  det  andra  följer  af  det  gjorda  antagandet,  att  icke  heller 
de  tillvarande  väsendena  äro  några  verkliga  väsenden,  utan  endast 
skenväsenden,  som  sakna  sjelfständig  verklighet  och  realitet  Ty 
tänker  man  bort  de  ursprungliga  väsendena,  som  innehålla  position 
eller  afBrmation  af  vara  eUer  väsenhet,  så  följer  deraf,  att  de  till- 
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varande  väsendena  endast  innehålla  negation  eller  privation  af  vara, 
och  alltså  äro  skenväsenden.  På  denna  ståndpunkt  skulle  det  fin- 
nas existenser,  som  saknade  reela  essenser,  d.  v.  s.  ursprungliga 
och  sanna  väsenden,  men  detta  är  uppenbar  motsägelse  På  sin 
höjd  kunde  dessa  existenser  eller  tillvarande  väsenden  föreställas 
vara  alltigenom  tillfälliga  och  således  skenväsenden.  Och  häraf 
skulle  vidare  f51ja,  att  något  rationelt  vetande  eller  någon  filosofi 
icke  vore  möjlig,  emedan  i  det  tillvarande  nu  icke  funnes  något 
ursprungligt,  evigt  och  mångfaldigt  väsen,  om  hvilket  filosofien 
kunde  handla.  Allt  vetande  blefve  nu  endast  ett  skenvetande  eller 
på  sin  höjd  —  empiri. 

För  det  tredje  följer  af  det  antagande,  som  här  är  gjordt,  att 
det  skulle  finnas  många  relativa  verldar,  nemligen  alla  de  verldar, 
som  existera  for  de  olika  slagen  af  tillvarande  väsenden,  men  der- 
emot  ingen  absolut  fullkomlig  verld,  som  f^r  dem  alla  låge  till 
grund  och  af  hvilken  de  vore  fenomener.  Den  absolut  fullkomliga 
verlden,  som  är  Guds  egen  verld,  innehåller  absolut  fullkomliga 
och  individuelt  bestämda  väsenden  och  är  genom  dem  fullständigt 
bestämd,  så  att  hon  icke  kan  hafva  någon  annan  verld  af  samma 
sl^  jemte  sig.  Den  fullkomliga  verlden  kan  icke  vara  ett  helt 
endast  genom  abstrakta  och  formela  essenser,  ty  detta  vore  ingen 
verklig  verld,  utan  endast  en  allmän  verldsplan,  som,  for  att  er- 
hålla konkret  verklighet  eller  existens,  behöfde  blifva  realiserad. 
Alla  verkliga  verldat  äro  konkret  och  individuelt  bestämda.  Dä 
man  nu  nekar  de  ursprungliga  väsendena  och  dermed  äfven  den 
verld,  i  hvilken  de  hafya  sin  sanna  och  absoluta  fullkomlighet,  ty 
i  Guds  verld  kan  någonting  ofullkomligt  icke  finnas,  så  råkar  man 
här  ut  for  den  uppenbara  motsägelsen,  att  det  väl  skulle  gifvas 
relativa  verldar,  men  ingen  absolut  verld,  som  på  fullkomligt  sätt 
är  och  innehåller  allt,  hvad  de  relativa  verldarna  äro  och  innehålla 
endast  mer  eller  mindre,  och  af  hvilken  de  vore,  så  att  säga,  re- 
flexer eller  fenomener.  De  relativa  verldarna  äro  behäftade  med 
sinnligheter  och  divei^gera  derigenom  ifrån  Guds  egen  verld,  som 
är  rent  Qsinnlig,  andlig  och  fomuflig.  Äfven  om  man  tänker  de 
relativa  verldarna  ega  all  den  utveckling,  fnilkomning  och  bestämd- 
het af  det  ideela  och  förnuftiga,  som  de  måste  ega  for  de  till- 
varande väsendena  i  deras  högsta  aktuela  lifsfornier,  sä  äro  de 
dock    äfven    här    behäftade    med    en   skugga  af  sinnlighet,  genom 
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hvilken  de  äro  åtskilda  fråa  den  gudomliga  verlden,  sora  endast 
innehåller  ljus  och  klarhet,  samstämmighet  och  harmoni.  Tänker 
man  nu  bort  från  de  relativa  verldarna  den  gudomliga  verlden,  som 
ar  deras  sanna  och  substantiela  innehåll,  samt  högsta  måttet  f5r 
deras  bestambarhet,  så  följer  deraf,  att  de  relativa  verldarna  icke 
blifva  några  verkliga  verldar,  utan  endast  skenverldar,  hvilket  är 
akosmism.  De  relativa  verldarna  äro  produkter  af  tvänne  fakto- 
rer, nemligen  å  ena  sidan  den  absoluta  verlden  eller  Guds  verld 
och  å  andra  sidan  de  ofullkomligt  förnimmande  andarna.  Alla  re- 
lativa verldar  äro  den  absoluta  verlden  framträdande  för  ändliga 
medvetanden  på  ofullkomligt  sätt  eller  såsom  någonting  relativt 
annat  än  hvad  hon  är  i  och  för  sig  sjelf  eller  i  och  för  Gud. 
Häraf  följer,  att,  om  man  tänker  bort  den  ena  af  dessa  faktorer, 
den  absoluta  verlden,  de  relativa  verldarna  icke  blifva  några  verk- 
liga verldar  utan  endast  skenverldar.  Dock  kan  på  denna  stånd- 
punkt icke  ens  skenet  vara  någonting  allmängiltigt  och  nödvändigt 
eller  i  alla  tider  gällande. 

För  det  fjerde  följer  af  det  gjorda  antagandet,  att  alla  de  for- 
mer af  rörelse  och  förändring,  för  hvilka  de  tillvarande  väsendena 
äro  subjekter,  icke  äro  former  af  någon  verklig  utveckling,  utan  äro 
äfven  de  endast  ett  slags  skenförändringar  eller  ren  växling.  All 
verklig  utveckling  förutsätter  nemligen  potentialitet  och  det  poten- 
tiela  måste  i  sig  sjelft  vara  ett  ursprungligt  och  evigt,  som  är  den 
absoluta  verldens  tillhörighet.  Men  då  man  här  förnekar  det  ur- 
sprungligt varande  och  den  verld,  som  är  dess  totalitet,  så  måste 
äfven  all  potentialitet  och  utveckling  förnekas,  hvaraf  följer,  att 
den  rörelse  och  förändring,  som  är  faktiskt  gifven,  endast  kan  vara 
ren  växling  eller  ett  absolut  motsägande  sken.  Eller,  med  andra 
ord  uttryckt,  utvecklingen  förutsätter  dels  ett  tillvarande  väsen, 
som  är  dess  subjekt  eller  inom  hvilket  den  försiggår,  och  dels  en 
for  detta  subjekt  specifikt  egen  och  individuelt  bestämd  grund,  samt 
en  egen  lag  och  ett  eget  ändamål,  som  måste  vara  detta  subjekts 
ursprungliga  och  sanna,  tidlösa  och  eviga  väsen,  betraktadt  i  ett 
visst  afseende,  hvaraf  följer,  att,  då  det  ursprungligt  varande  för- 
nekas, äfven  utvecklingen  måste  förnekas.  Men  finnes  ingen  ut- 
veckling och  inga  lagar  och  ändamål  eller  inga  sanna  orsaker,  utan 
endast  skenorsaker,  causae  efficieutes  s.  anteccdcntes,  sä  finnes 
icke    heller   någon    frihet,    sonj    eqd^t    qnder  forutsättning  af  ut- 
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vcckling  och  sanna  orsaker,  causae  finales,  är  möjlig.  Frihet  och 
ändamål  eller  det  goda,  ansvarighet,  tillräknelighet  och  skuld  måste 
nu  förnekas  och  dermed  äfven  all  praktisk  filoso6,  för  hvars  möj- 
lighet detta  allt  är  förutsättning.  Af  dessa  med  logisk  följdrik- 
tighet dragna  konseqvenser  följer  —  e  contrario  —  sanningen  af 
de  läror  om  de  ursprungliga  och  absolut  fullkomliga  väsendena, 
som  i  det  föregående  ha  blifvit  framstälda. 
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III. 

Beså  till  Lappland.^) 

(1732). 

Ett  samtalsämne,  hvartill  man  under  Linn^i  vistande  i 
Ol.  Kudbeck  d.  t:s  hus  ofta  och  med  förkärlek  återkom,  var 
den  senares  minnen  från  den  år  1695  företagna  resan  till 
Torneå  Lappmark.  "Rudbecken  wisade  de  wåxter  han  dftr  fun- 
nit, vivis  coloribus  depictas^^)^  samt  talade  ofta  "om  de  säll- 
samme phaenomena  och  örter  han  sett  på  Lappska  resan",  och 
hos  LiNNiRus  "upwäxte  häraf  en  otrolig  längtan  ftfter  de  Lapp- 
ske    fiftir.     Den  omständigheten,  att  Rudbecks  hemförda  sam- 


*)  Källorna  för  skildrinji^en  af  denna  resa  äro,  der  ej  annat  uttryck- 
ligen angifves,  Linn^i  sjelf biografier  och  Flora  Lapponica  samt  framför 
allt  lians  Iter  Lapponicum  eller  hans  till  det  mesta  på  svenska  förda 
dagbok,  hvilken  i  original  förvaras  i  Linnean  Societys  bibliotek  i  Lon- 
don och  som  efter  en  af  D:r  E.  ÄHftLiNO  tagen  afskrift  för  första  gången 
trycktes  1889  i  Carl  von  Linnés  Ungdomsskrifter  ser.  II.  [En  af  en 
nng  svensk  köpman,  Carl  Troilius,  gjord  ofullständig  och  äfven  ur 
andra  synpunkter  mindre  tillfredsställande  öfversättning  utgafs  1811  af 
köparen  af  Linnéanska  samlingarne  J.  E.  Smith  under  titel  af  Lachesis 
Lapponica  or  a  tour  in  Lappland.]  —  Dessutom  har  anlitats  Axel  N. 
Lundströms  skildring:  Carl  Linn^ei  resa  till  Lappland  1732  (i  Festen 
till  Carl  von  Linnés  minne  i  Upsala  den  10  Januari  1878),  hvilken 
eger  ett  särskildt  intresse  derigenom,  att  förf.  under  en  resa  1877  en 
ej  obetydlig  sträcka  följt  Linn^i  väg  i  det  bestämda  syftet  att' göra 
jeroförelser  mellan    förhållandena  på  hans  tid  och  i  våra  dagar. 

*)  Dessa  med  stor  talang  utförda  afbiUhiingar  finnas  förvarade  i 
biblioteket  å  Leufsta. 
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lingar,  förr  ftn  de  hunnit  fullständigt  bearbetas^),  blifvit  för- 
störda genom  Upsala-branden  1702,  och  att  till  följe  häraf 
Lappland  ur  naturalhistorisk  synpunkt  fortfarande  nästan  full- 
ständigt var  en  terra  incognita,  tillförsäkrade  äfven  Linnjeits 
ett  vidsträckt  och  tacksamt  arbetsfält  samt  manade  honom  att 
"Lappmarken  uti  3  Regna  Naturae  illustrera"".  Antagligen  ge- 
nom RuDBECK  erhöll  Kgl.  Vetenskaps-Societetens  d.  v.  sekrete- 
rare Professor  änders  Celsius  kännedom  om,  att  Linnjeus  '"ägde 
en  så  oförliknlig  hog  för  Lappland",  och  som  i  de  af  konun- 
gen nyligen  stadfästade  stadgarne  för  sagda  vetenskapliga  sam- 
fund var  intagen  en  föreskrift,  att  för  föderneslandets  under- 
sökning i  alla  afseenden  "skulle  icke  allenast  några  af  Socie- 
tetens  Ledamöter  sjelfva  i  Landsorterna  omkring  resa,  at  där 
hvad  vederbör  i  ackt  taga,  utan  ock  förmå  tillförlåtliga  män  i 
Landet  sig  därutinnan  biträda"^),  så  lofvade  Celsius  att  från 
detta  sällskap  söka  utverka  nödiga  respenningar. 

En  dylik  färd  var  den  tiden  förenad  ined  mödor  och  faror, 
så  stora,  att  man  i  våra  dagar  har  svårt  att  derom  göra  sig 
en  föreställning.  Den  betraktades  då  såsom  ett  nästan  otill- 
börligt vågstycke,  isynnerhet  som,  på  grund  af  den  då  allmänt 
rådande  obekantskapen  med  Lappland  och  dervarande  förhål- 
landen, de  verkliga  farorna  för  den  stora  allmänheten  fram- 
stodo  i  mångdubbelt  förstorad  gestalt.  Innan  definitivt  beslut  fat- 
tades, ansåg  sig  Linnj:us  derför  böra  inhemta  sina  föräldrars  råd 
och  samtycke.  "Modren  afrådde,  fruktande,  att  en  så  äfventyrlig 
resa  skulle  göra  dess  nyss  erhållna  glädje  och  hopp  kort.  Hon 
skrifver  till  honom,  jemte  flera  bevekande  skäl,  denna  clausel: 


^)  Allt,  som  härom  publicerats,  är  en  6  sidor  lång  IndM  Planta- 
rum  prcecipuarum,  quas  in  Itinere  Laponico  anno  1695  observavit  Dr, 
Olaus  Rudbeck,  Filius,  som  finnes  intagen  i  Ada  Literaria  Suedce  1720. 
Deri.  meddelas  ock  afbildningar  af  »Campanula  serpilli/oliao  (=  Linnaa 
borealis)  ocb  »Dortmanna  lacustris,  floribus  sparsis  pendulis»  (=  Lobelia 
Dortmanna), 

*)  Kgl.  Maj:t8  Stadgar  för  Kgl.  Vetenskaps-Societeten  i  Upsala  af 
d.   11   Nov.    172Ö. 
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"Uti  ditt  land  du  blif  och  bo, 
Der  bruka  dig  i  en  rätt  tro, 
Der  skall  dig  Gud  väl  föda." 

Men  far  stälde  det  till  Carls  eget  ^odtfinnande.  "Du 
har  ej  mer  än  ett  lif  att  sörja  för",  skref  han,  '"finner  du  det 
blifva  till  din  framtida  befordran,  så  anropa  Gud  om  hjelp! 
Han  ar  allestädes,  äfven  i  de  vildaste  fjellar.  Förtrösta  på 
Honom!     Mina  böner  till  Gud  skola  följa  dig''^). 

Resultatet  af  alla  dessa  öfverläggningar  blef,  att  Linnjiits 
den    15   December    1731    inlemnade   en    längre    skrifvelse^), 
stäld    till    Kgl.  Vetenskaps-Societetens  praBses  illustris  [Riks- 
rådet Arvid  Bernh.  Horn],  samt  de  "Hög-  och  Wälborne,  Hög- 
Tvördige,  Edle,  Widtförfarne,  Höglårde  och  Högachtade  Herrar, 
Samtelige  Membra  Societatis^.   Häri  framhåller  han,  att  "så- 
som vrårt  k.  fädernesland  eij  mindre,  än  alle  andre  högst  flo- 
rerande   Republiqver,  nu    sedermehra  kan  gratulera  sig  wara 
försedd  med  wettenskaps  societet,  hopsat  af  Dem,  som  favori- 
cera  och  äga  de  största  studier  i  hela  riket,  ty  lärer  ock  oför- 
gripel.    föllia,    såsom    ett    högst   necessarium  consequenSj  att 
afwen    wårt  Svrerige  icke  mindre,  än  någon  annor  ort  i  hela 
wärlden,  får  innom  kort  piqvera  sig  af  allehanda  ädla  wetten- 
skapers  största  flor  och  erudition.    I  samma  afsicht  tviriflar  man 
ingalunda,  med  mindre  äfven  Historia  naturalisj  prcesertim  pa- 
iricB^  som  mehrendels  alt  här  tills  liggat  uti  ett  tiokt  mörker 
fördunklad,  äfwen  lärer  blifwa  genom  sådane  curieuxe  membrorum 
omsorg  först  och  förnämst  diluciderat".    Företrädesvis  förtjenar 
Lappland  en  noggrann  undersökning,  "helst  såsom  thetta  i  all 
mål   så  synnerl.  från  andra  är  diflferant".     Dessutom  "är  dett 
en  tract,  som  af  de  aldra  älsto  poetis  och  historicis  så  höge- 
ligen admirerads,  antingen  då  det  berömts  eller  lastats.    Och 
nu    sedermera,    sedan    hela  Europa^  ja  nästan  hela  wärlden. 


^)  Samuel  Linn-«i  bref  till  Joh.  Hallenbero  ^^'s  1778  (De  la 
Gardiska  Arkiv.  IX). 

*)  Finnes  i  original  i  Vet.  Soc:8  arkiv.  Tryckt  i  Carl  von 
Linnés  ^'venska  arbeten,  utgifna  af  E.  Ährltng  I  p.  77. 


Digitized  by 


Google 


114       Bidrag  till   en  lefDadsteckning  öfver  Carl  von  Linné. 

Uti  Historia  naturali  är  genomletad,  ligger  detta  ännu  liksom 
i  dett  grymmaste  barbarie  involverat,  så  att  om  inga  ting  fin- 
nes så  många  fabtdosce  traditiones,  som  om  dera,  hvilka  här 
äro  allenast  befintlige"  ^).  En  mängd  olika  synpunkter  angifvas 
derefter,  hvarur  en  undersökning  borde  företagas,  såsom  Lapp- 
lands naturalster,  der  förekommande  sjukdomar,  lapparnes  ''un- 
derliga diaet  och  spisordning",  deras  "^medierna  domesticoT 
samt  ''oräknelige  flere  saker,  dem  man  för  kortheten  skull  elj 
specificerar''. 

Hvad  särskildt  beträflfado  Lapplands  djurverld,  torde  väl 
af  däggdjur  ej  inånga  vara  att  finna,  men  deremot  äro  Me 
här  befintlige  så  mycket  sålsamare",  t.  ex.  renen,  fjällemmeln, 
järfven  m.  fl.,  ''om  hwilka  allenast  hoos  Historicos  Naturales 
äro  så  många  errores,  att  man  dem  allenast  upräckna  skulle 
tröttna".  Af  foglar  borde  man  deremot  anträffa  ett  mycket 
stort  antal  arter,  "emädan  de  hit  från  hela  wärlden  liksom  uti 
ett  allmänt  foro  årl.  sambias,  på  dett  de  här,  frie  från  buller, 
uti  ro  mage  wärpa  sina  ^^  och  upföda  sina  ungar".  "Och 
som  detta  land  allestädes  med  stora  strömar  och  floder  är  ge- 
nomlupet,  läror  otwiflacktig  föllia,  att  här  skall  giftvas  hwarie 
slags  curieuxe  och  tillförne  aldrig  beskrifne  elr.  bekante  Pisces^^j 
och  hvad  anginge  insekter,  borde  der,  "om  någon  steds,  om 
sommaren  finnas  öfwerflödigt",  då  man  af  resandes  berättelser 
hade  sig  bekant,  "huru  de  folket  öfwerfalla,  att  mången  där 
wid  hiärtel.  jämrar  sig". 

Äfven  de  andra  tvenne  naturrikena  kunde  hafva  mycket 
att  erbjuda,  som  förtjenade  en  närmare  undersökning.  Af  väx- 
ter funnos  i  Lappland,  såsom  Professor  Rudbeck  redan  visat, 
"åtskillige  rara  och  obekanta",  men  "besynnerligen  de  månge 
spocies  Salicis^  som  tillförne  aldrig  warit  nämda,  hwilka  med 


^)  Ett  litet  bevis  härpå  leranar  Vet.  Soc:s  protokoll  för  *®/8  1731, 
der  det  heter:  »Uplästes  Hr  M:r  Solavders  relation  om  et  Lappqwin- 
folck  och  en  Lapp,  som  sägas  wara  förwända  i  sten.  Hwarom  Prof. 
Celsius  lofwade  widare  med  honom  correspondera,  at  få  någon  säkrare 
wisMhet  här  om». 


Digitized  by 


Google 


Bidrag  till  en  lefnadsteckning  ofver  Carl  von  Linné.       115 

niilnga  andra  fodra  beskrifning".  Likaledes  vore  anledning 
att  antaga,  "att  ingen  steds  flere  sorter  af  Muscis,  hwar  pä 
Botanici  nu  för  tijden  ftro  så  pickhogade,  skulle  ärnäs",  "så 
att  Botaniqven  uti  muscis  ...  här  skulle  få  ett  ansoligt  aug- 
menf".  —  Hvad  åter  beträffade  stenriket,  så  vore  det  redan 
kändt,  "hwad  för  dyrbare  skatter  af  åtskillige  slagz  Metaller 
och  Stenar  naturen  uti  desse,  långt  under  polstiernan  aflägse 
rum  fördolt*,  och  det  lede  "ingen  twifvel,  med  mindre  långt 
härligare  och  nyttigare  kunna  ärnås,  där  lyckan  och  konsten 
giorde  aliance".  Dessutom  "emedan  denna  orten  är  full  med 
Jernmalm,  lärer  ock  äfwen  hår  finnas  kostlige  Vitriolwatn  till 
Surbrunnar  älr.  annat  känlige,  törhända  ock  af  andra  och 
sälsamare  egenskaper". 

"Än  widare  wore  här  tillfälle  att  utforska,  hwad  Naturen 
uti  de  lefwande  kroppar  uträttar  förmedelst  den  besynnerliga 
landets  situation  till  rum,  wäder  och  effluvie  terrce^  förutom 
den  häftiga  kiöldens  och  wärmens  årliga  omwäxlan  etc." 

Af  allt  hvad  sålunda  anförts  "ser  man  klarligen"  —  förr 
klarar  Linnjeus  —  "att  ingen  tract  i  wärlden  kunde  gifwa  här- 
ligare observationer  i  alla  tre  Natursens  rike,  så  att  man 
där  ifrån  med  godt  samwete  eij  sig  hålla  borde",  önskligt 
vore  derför,  att  någon  blefve  utsänd  till  Lapplands  under- 
sökande, "men  så  curieux  som  sama  resa  kunne  blifwa,  där  en 
kiänlig  här  till  utseddes,  så  fåfäng  wordo  hon  ock,  där  någon 
annor  tit  skickades".  Af  den  blifvande  resenären  borde  man 
derför  fordra: 

"a.  Att  han  woro  inföd  Swänsk,  att  exteri  eij  hade  or- 
sak tillwälla  sig,  dett  andra  påkostat. 

/?.  Ung  och  lätt,  at  han  des  wigare  kunde  springa  up- 
före  de  brante  bärg  och  åter  neder  i  de  diupa  dalar. 

y.  Frisk,  att  han  med  större  facilitet  och  nöje  kunne 
dageligen  idka  sitt  föresätta  ändamål. 

å.  OförtnUen,  som  eij  genom  altför  goda  dagar  blifwit 
commod,  ty  här  fodras  mästadels  spasserande^  lutande,  hettas 
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och  törsts  utstående  med  många  andra  swårigheter,  som  ej 
giöra  en  lustresa  för  Cavaiiler. 

6.  Utan  tienst^  ty  har  någon  commodare  tienst,  så  watt 
han  nog  utwållia  dett  bästa. 

'C'  Ogift^  som  törs  wåga  sig  på  flotta  öfwer  floder  etc. 
utan  åtanka  på  faderlöse  barn  etc. 

rj.  Historiens  naturalis  och  tillika  medicuSj  att  han  i 
alla  dessa  delar  må  hafwa  bätre  förstånd. 

&.  Första  alla  3  Regna  naturce,  hkn  lärer  wara  swå- 
rare  att  finna  än  paradisfoglen,  ty  ibland  alle  wåre  botanicis 
äro  få,  som  warit  uti  twänne  riken  hemma,  men  knapt  en  som 
ex  professo  warit  i  alla  3:ne  duchtig. 

t.  Natus  histlpricusl  naturalis  och  eij  factuSj  ty  dett 
är  träflfeligen,  huru  de  diflferera,  då  de  komma  till  practiqven, 
som  jag  med  oräkneliga  exempel  kan  bewisa. 

X.  Ritare^  att  des  bätre  adumbrera,  hwad  sälsamt  som 
sig  wisar". 

En  så  beskaffad  person  skulle  enligt  Linnjsi  åsigt  vara 
den  bästa  att  utsända  på  den  ifrågasatta  forskningsfärden,  ''men 
att  få  någon  här  i  Swerige  med  alle  desse  nödige  reqvisita 
instruerad,  är  en  sak,  som  jag  håller  altför  swår,  om  icke  al- 
doles  omöglig".  I  brist  på  någon  bättre  erbjuder  han  sig  sjelf 
att  företaga  Lapplandsfilrden,  då  han  åtminstone  eger  de  för- 
nämsta af  ofvan  angifna  egenskaper.  Särskildt  söker  han  upp- 
visa, att  han  besitter  tillräckliga  kunskaper  i  |)otanik  och  zoo- 
logi, samt  förklarar  sig  villig  att,  om  så  påfordras,  låta  sig 
deri  examineras.  I  mineralogien,  som  han  studerat  hos  Pro- 
fessor Stobjeus,  medgifver  han  sig  dock  ej  vara  "så  duchtig, 
som  nödwändigt  woro'',  men  denna  brist  kunde  afbjelpas  der- 
igenom,  att  han  "reser  åter  på  ett  par  månader  till  Lund''. 

På  grund  af  det  sålunda  anförda  hemställer  han,  att  600 
daler  kopparmynt  måtte  honom  beviljas  till  företagande  af  en 
resa  till  Lappland  uuder  följande  sommar,  '^helst  som  jag  då 
ilr  ledig  och  frij,  men  kan  eij  för  medehllööshet  fö  resa  uht  att 
widare  idka  mina  påbegynta  studia  medica".  För  alla  de  med 
resan  förenade  mödorna  och  farorna  förklarar  han  sig  ''åstunda 
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ingen  ting,  allenast  will  hafwa  sig  hoos  Kongl.  Societeten  re- 
comnienderad  att  fä  niuta  något  resestipendium  sedan,  på  dett 
han  uiå  kunna  absolvera  sina  studier". 

Få  dagar  efter  inlemnandet  af  denna  ansökan  afreste 
LiNNjius,  såsom  i  det  föregående^)  blifvit  omtaladt,  till  Småland, 
der  han  i  föräldrahemmet  tillbragte  julen  och  påföljande  Ja- 
nuari månad.  Den  2  Februari  begaf  han  sig  till  Lund  "för 
att  se  sin  förrige  kiäre  Stobjeus  och  att  informera  sig  uti  mi- 
neralogicis".  Denna  färd  visade  sig  dock  vara  utan  egentlig 
nytta,  då  det  snart  befanns,  att  "Stobjei  method  kom  ej  öfwer 
ens  med  Linnjei  hufwud"  samt  att  dennes  samling  '^bestod  måst 
af  petrificater",  hvilka  för  den  påtänkta  resan  saknade  någon 
betydelse.  Han  återvände  derför  snart  till  Stenbrohult,  dit 
han  kom  d.  14  Februari  och  der  han  vistades  till  mot  slutet 
af  följande  månad.  Hvarmed  han  derunder  sysselsatte  sig, 
derom  vet  man  intet,  fbrutom  att  han  sammanskref  sin 
Adonis  Stenbrohultensis^),  samt  att  han  något  egnade  sig 
åt  läkareyrkets  utöfvande.  Bland  dem,  som  han  här  vårdade, 
voro  hans  moder,  om  hvilkens  sjukdom  han  redan  före  sin  af- 
resa  från  Upsala  erhållit  underrättelse,  och  hans  yngsta  syster, 
som  angripits  af  smittkopporna.  Begge  hade  han  glädjen  att 
se  åtcrstälda  till  helsa.^)  Dessutom  är  det  antagligt,  att  han 
med  föräldrarne  rådslog  om  sin  tilltänkta  resa;  måhända  an- 
vändes ock  en  god  del  af  tiden  till  en  välbehöflig  rekreation 
efter  de  föregående  årens  forcerade  arbete. 

^)  Sid.  104.  *)  Se  ofvan  sid.  17. 

^)  Den  kur,  som  han  lät  sin  syster  undergå,  omtalade  han  sedan 
som  professor  på  sina  föreläsningar.  Såsom  betecknande  för  medicinens 
ståndpunkt  den  tiden  i  vårt  land,  må  följande  anteckning  af  en  åhörare 
här  finna  plats :  »Areh.  och  Eidd.  berättade,  huru  han,  då  han  war  stu- 
dent, kom  h  propos  hem,  då  hans  yngsta  syster  låg  i  kopporna;  ingen 
tänkte  på  dess  lif;  de  wakade  öfwer  henne.  Herr  Arch.  med.  (såsom 
miles  inermia)  lät  slagta  et  får,  det  största  der  fans,  och  lade  henne 
dcri.  Sen  hon  legat  der  6*å  6  timar,  begynte  yran  gå  bort  och  kop- 
porna slå  ut.  Hon  blef  frisk  och  lefde  många  år  sedan».  (I^otata  auhi- 
tanea  under  Arch.  och  Ridd.  von  Linnés  föreläsningar  öfwer  Ditetcn  af 
O.  Bjurbäck;  afskrift  i  Ährlingska  samlingen). 
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I  slutet  af  Mars  syntes  vftren  redan  göra  sitt  inträde  vid 
Stcnbrohult,  hvadan  Linnjeus  skyndade  upp  till  Upsala.  Dit 
anlände  han  d.  1  April,  men  fann  der  stark  vinter  ännu  råda. 
Detta  var  dock  ej  den  enda  missräkningen,  som  der  vÄnt«ade 
honom;  en  vida  svårare  var  den,  att  angående  den  lappska 
resan  ännu  intet  var  afgjordt.  Sedan  hans  ansökan  till  Kgl. 
Vetenskaps-Societeten  inlemnades,  hade  visserligen  sammankom- 
ster inom  densamma  hållits  d.  19  Februari,  d.  8,  18  och  20 
Mars  samt  d.  1  April,  vid  hvilka  alla  Linnäi  begge  gynnare, 
RuDBECK  och  0.  Cki^ius,  varit  närvarande,  men  icke  ett  ord  tala- 
des —  efter  protokollen  att  dömma  —  om  något  understöd  M 
LiNNJEus  för  verkställande  af  den  föreslagna  färden.  Han  såg 
sig  derför  nödsakad  att  inlemna  en  ny,  d.  14  April  dagtecknad 
skrift,  hvari  han  erinrar  om  sitt  förut  inleranade  "project  till 
en  resa  åht  Lapmarken  uti  nu  instundande  sommar,  den  samma 
uti  Historia  naturali  att  dilucidera''.  Antagligen  på  grund  af 
''hvad  af  någre  Herrar  Sociorum  privata  meningar  inhemtats", 
förklarar  han,  att,  "såsom  staten  måste  indragas  så  noga  som 
någonsin  kan",  så  nedprutar  han  det  begärda  rese-anslagets 
storlek  till  450  eller  aldra  minst  400  dir  kpmt.  Han  beräk- 
nar rosans  längd  till  240  mil  å  8  styfver  milen,  den  behöf- 
liga  tiden  till  20  veckor  ä  2  dir.  smt.  och  kläder,  skodon  m.  ra. 
till  14  dir  smt^),  hvartill  dessutom  skulle  komma  kostnader 
för  "mycket  annat,  som  här  eij  kan  specificeras,  till  wägwi- 
sare,  nathärberge,  dubbla  pgr.  genom  städerna  etc." 

Denna  skrifvelse  gjorde  åsyftad  verkan.  Redan  följande 
dag,  d.  15  April,  hölls  sammanträde,  och  då  "uplästes  2:ne 
Hr  LiNN^i  suppliqver"',  "hvarpå  resolverades,  at  bemelte  Linjeus 
(sic!)  bewiljas  utaf  Sociotetens  intressemedel  400  dir  kpmt  til 
resepenningar"  ^).     Denna  summa  var  visserligen  alltför  ringa 


^)  1  (Ur  smt  =  32  öre  (eller  styfver)  smt  =  3  dir  kpmt  =  1  kr.  33  öro 
i   nuvarande  mynt. 

^)  Vet.  Soc:3  protokoll  på  denna  dasc.  —  I^e  personer,  som  hafva 
hedern  af  att  hafva  deltagit  i  detta  beslut,  voru  Landshöfdingen  Bkauner, 
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för  det  afsedda  Ändamålet,  irien  Societeten  gick  dock  så  långt, 
som  möjligt  var.  Då  nomligen  enligt  den  i  råkenskapsbokon 
intAgna  redogörelsen  för  tiden  1727 — d.  ^^e  1732  inkomsterna 
utgjorde  155G  dir  12  öre,  men  utgifterna  (der i  inbegripet  LiNNiEi 
reseunderstöd)  1554  dir  25  öre  kpmt,  så  blef  kassans  hela  be- 
hållning—  utom  grundkapitalet  —  endast  1  dir  19  öre  samma 
mynt.  —  Underrättelse  om  det  fattade  beslutet  afgick  d.  23  A  pr. 
till  Praeses  Illustris,  Riksrådet  Arvid  Horn,  som  d.  2  Maj  hår- 
till gaf  sitt  "samtycke  och  bifall".  Till  yttermera  visso  låt 
Societeten  i  Pusttidningen  d.  1  Maj  bland  legala  tillkånnagif- 
vanden  meddela,  att  hon  beslutat  "at  låta  dilucidera  Lapland 
uti  Historia  Naturali"  och  att  hårtill  ''Carl  Linnjeus  år  utwald, 
hwilken  i  2  åhr  agerat  publicus  Docens  uti  hört.  Academico 
och  nu  sig  påtagit  att  genomleta  alla  tre  Natursens  rijken"  och 
dessutom  "inwånarnes  underliga  lefwernesart  och  den  deraf 
föliande  hälsans  förmoner  och  ölägenheter". 

Härmed  var  resans  företagande  en  afgjord  sak,  och  det 
återstod  blott  att  afvakta,  att  den  ovanligt  långa  och  stränga 
vintern  skulle  upphöra.  Denna  väntetid  användes  till  anskaf- 
fande af  nödig  utrustning  ^).  Hurudan  denna  var  beskaffad, 
framgår  af  LiNNiEi  under  resan  förda  dagbok,  hvari  han  be- 
skrifver,  huru  "jag  lagade  mine  saker  och  klädde  mig  i  föl- 
jande mondeur: 

Klädren  voro  altså  en  liten  råck  af  västgötatyg,  utan 
faller  med  små  uppslag  och  krage  af  sjag.  Byxer  helt  nätte 
af  skin,  piskperuque.  Carpuss  af  bastgrönt;  stöflekänger  på 
fötterna.  En  liten  väska  af  läder,  ^  2  aln  lång,  något  kortare 
i  bredden,  af  mentat  läder,  med  ygglor  på  ena  sidan  att  binda 
henne  fast  och  hänga  henne  på  sig;  uti  donna  lades  1  skjorta, 
2  par  halfarmar,  2  nattkappor,  bläckhorn,  ponnhus,  microscop. 


Archialer    Rudbeck,    Domprosten    O.    Celsius,    Professorerna    Klingen- 
STIERNA,  And    Celsius  och  Alsthin. 

^)   Kil    resn,    som   Linn^us  företog  till  Stockholm   ti.   4  ocK  hvori- 
frän  han  återkom  d^   10  Maj,  stod  antagligen  i  samband  härmed. 
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perspectiv  ^),  florhufva  att  fria  sig  for  mygg.  Detta  Proto- 
coli.  En  hop  inhäftadt  papper  att  lägga  örter  uti,  bägge  i 
folie.  En  kam,  min  Ornithologie,  Flora  Uplaudica  och  Cha- 
racteres  generici.  Härsvangaren  satt  vid  sidan  och  en  liten 
handbössa  emellan  låret  och  sadelen.  En  8-kantig  käpp,  pä 
hvilken  mensursö  utsattes,  en  plånbok  i  fickan  med  pass  från 
Cancelliet  i  Upsala  och  Societetens  recommeudation"  ^). 

Så  enkelt  utrustad  och  med  så  svag  reskassa  begaf  sig 
den  unge  studenten  med  friskt  mod  ut  på  sin  långa,  besvär- 
liga färd.  Då  denna  till  sina  resultat  utan  tvifvel  är  den 
vigtigaste,  som  någonsin  inom  vårt  land  blifvit  företagen,  år 
det  tillbörligt,  att  en  utförligare  redogörelse  för  densamma 
här  meddelas^). 

Det  var  Fredagen  d.  12  Maj*)  1732  kl.  11  f.  m.,  som 
LiNN^us,  då  "25  år  gammal  på  ett  hälft  dygn  när",  lemnade 
Upsala.  Genom  dess  "norre  tullport"  red  han  ut,  följande  den 
mot  norr  gående  stora  landsvägen. 

Det  var  en  härlig  vårdag.  "Himmelen  var  klar  och  varm, 
västanvädret  svalkade  med  en  behagelig  pust  och  en  dunkel 
färg  begynte  från  väster  betäcka  himmelen".  "Nu  stod  vin- 
te rrftgen  1  qvarter  hög  och  kornet  hade  nyligen  utvist  ett  blad. 
Björken  begynte  nu  spricka  ut  och  alla  löfträ  visa  sina  löf, 
förutom   alm    och    asken".     Väl  syntes  ännu  endast  ett  fåtal 

^)  Med  roicroscop  afses  här  en  enkel  loupe,  med  perspectiv  kikare. 
De  i  det  följande  omnämnda  böckerna  voro  hans  egna  manuskript. 

^)  Detta  öppna  rekommendntionsbref  meddelas  såsom  bilaga   1. 

^)  Detta  synes  äfven  vara  lämpligt  ur  den  synpunkten,  att  ingen 
reseskildring  hittills  blifvit  lemnad  med  anlitande  af  Linn^i  först 
1889  på  dess  originalspråk  tryckta  dagbok.  Åtskilligt,  som  i  det  föl- 
jande medtagits,  torde  måhända  saklöst  kunnat  utlemnas,  men  det  kau 
dock  tjena  till  att  belysa  olikheterna  mellan  dåtida  och  nuvarande  för- 
hållanden. 

^)  Efter  gamla  stilen,  d.  23  efter  den  nya.  Alla  i  detta  kapitel 
angifna  data  äro  efter  gamla  stilen. 
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vårvftxter  i  blomning,  men  det  var  dock  uppenbart,  alt  "nu 
begynte  hela  marken  filgna  sig  och  le,  nu  kommer  sköna  Flora 
och  sofver  hos  Febus".  Sft  Iftnge  slätten  varade,  hördos,  huru 
"lärkan  sjöng  hela  vägen  för  oss,  darrande  i  luften; 

Ecce  suum  tirile^  tirile,  suum  tirile  tractat'^. 
Sedan  5  fjerdingsväg  tillryggalagts,  "begynte  skogen  allt  mehr 
och  mehr  tillta;  den  Ijufva  lärkan,  som  tillförene  uppehållit 
våra  öron,  öfvergaf  oss,  men  åter  en  annor  emottager  oss  i 
skogen  med  lika  stor  compliment,  näml.  kleran,  Turdus  mi- 
nor *),  h:kn  då  hon  på  högsta  grantoppen  spelar  för  sin  kä- 
resta,  äfven  låter  oss  fägna  oss  der  af,  ja  hon  stämmer  så 
högt  in  med  sina  diverse  toner,  att  han  ofta  mästrar  näck- 
tcrgalen,  sångarnes  mästare".  —  Det  rådde,  såsom  af  dessa 
citat  från  dagbokens  första  sidor  framgår,  en  frisk,  förhopp- 
ningsfull vårstämning  i  hela  naturen  och  i  den  ensamme  ryt- 
tarens bröst. 

Resans  allra  första  —  liksom  äfven  dess  sista  —  del  erbju- 
der föga  af  intresse,  hvarför  härom  endast  obetydligt  behöfver 
sägas.  Om  färden  genom  Upland  må  derför  endast  antecknas, 
att  LiNNiEus  under  vexlande  solsken  och  regn  kom  fram  till 
Dalelfven,  besåg  Elfkarlebyfallet  samt  fördes  —  sedan  han 
ordentligt  uppvisat  sitt  pass*  —  af  färjkarlen  öfver  elfven. 
Gefle^),  dit  han  snart  anlände,  leranade  han  d.  14  "efter  guds- 
tjensten  *),  sedan  han  af  Landshöfdingen  och  Secreteraren  fått 
ett  godt  respass"  med  åtföljande  order  till  alla  deras  underly- 
dande att  på  allt  sätt  främja  hans  förehafvande.  Färden  fort- 
sattes sedan  genom  Gestrikland.  Det  märkvärdigaste,  som 
härunder  inträffade,  var  att  i  Hamrånge  "alt  folket  talte  ganska 
mycket  om  ett  rart  träd,  som  växte  i  en  täppa  brcde  vid  vä- 


^)  Kiera   =   småländsk  benämnins:  på  talltrasten. 

^)  I  denna  stad  fanns  då  »det  sista  Apothcqvct  i  norden  och  Doctor 
siste  Provincialis». 

')  Af  dagboksanteckningarne  framgår,  att  Linn^us  om  sön-  och 
helgdagar  låg  alldeles  stilla  eller  åtminstone  ej  fortsatte  sin  resa  förrän 
efter  gudstjenstens  slut. 
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gon,  det  mUnga  hade  sett,  men  aldrig  någon  känt.  Soinlige 
sade  det  var  en  apel,  af  en  tiggande  trollkäring  förbannat". 
LiNN^us  '"skyndade  sig  om  morgonen  att  vara  uppe  med  solen" 
för  att  fä  se  denna  raritet,  h vilken  tan  till  sin  öfverraskning 
fann  vara  intet  annat  an  en  alm,  "till  ett  visst  document, 
att  Ulmus  ej  växer  här  ordinairt". 

I  Helsingland,  som  derefter  genomfors,  besftg  han  noga 
"det  kosteliga  järnbruket  Iggsund",  i  hvars  tvenno  hammare 
"gingo  Vulcani  skjortegossar  och  gjorde  mästerstycke  af  sin 
profession".  Sedan  han  d.  16  passerat  Hudiksvall,  fick  han 
göra  första  bekantskapen  med  några  representanter  af  det  folk- 
slag, bland  hvilket  han  skulle  finna  sina  sommarvänner,  i  det 
att  han  nära  Medelpadsgränsen  sammanträffade  med  7  lappar, 
"som  körde  sina  renar  60  ä  70,  hvilka  hade  sina  späda  lamb". 
På  tillfrågan,  "hur  de  kommo  att  vara  här  nedre",  svarade 
lapparne  "sig  här  vid  hafssidan  vara  födde  och  här  vilja  dö; 
talte  god  svenska". 

Knappt  inkommen  i  Medelpad,  erhöll  han  nya  helsningar 
från  fjällen:  tvenne  snöripor  sågos  vandra  på  landsvägen,  men 
som  han  ej  kom  dem  inom  skotthåll,  fick  han  åtnöja  sig  med 
att  "considerera  dem  med  perspectivet".  Snart  fick  han  ock 
se    "det    stora    Aconitum  hirsutum  galea  angusta  ^),  hvilket 

Bönderna  kallade  Giske  eller  Gisk  och  hvilket  sedan 

blef  så  gement  som  ljung".  Här  frestades  han  ock  att  för  en 
stund    lemna   landsvägen  och  hästryggen  för  att  bestiga  "det 

högsta  bärget  i  Medelpad Norbyknyhlen  eller  Norby- 

kullen  kalladt,  sannerl.  ett  högt  berg".  Sedan  han  vid  Norby 
bundit  sin  häst  vid  en  der  befintlig  runsten,  begaf  han  sig, 
åtföljd  af  en  ledsagare,  uppför  berget.  "Med  stor  möda  och 
trötsamhet",  säger  han,  "hinde  vi  omsider  öfverst  på  knylen 
åt  västra  sidan.  Här  uppe  hade  invånarna  i  ofridstiden  med 
Ryssen  sin  vakt  och  skulle  dageligeu  ett  par  vara  här  uppe, 
ty  hafvet  sågs  långt  bart  åt.     Här  stod  en  hel  hop  lång  ved 


^)  Tyrshättnn,  Aconitum  septentrionale. 
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uprattad  och  öfver  uppå  en  stång  med  en  tjftrtunna  öfverst  uppo, 
hvilken  skulle  af  vakten  antändas,  så  snart  fienden  ankom  eller 
landsteg,  ty  detta  bärg  sSgs  hela  långa  trakten  och  många 
milen  bort  åt".  Nedstigandet  försiggick  på  den  brantaste,  södra 
sidan,  hvilket  ock  aflopp,  utan  att  någon  olycka  intrftflfade. 
Utbytet  utgjordes  af  "allehanda  slags  rare  örter",  sftrskildt 
flera  olika  former  af  Viola  tricolor,  samt  ett  ufbo  med  trenne 
ungar. 

Resan  mot  norr  fortsattes  sedan  och  var  ingalunda  fri 
från  obehag.  Under  färden  genom  Medelpad  både  Linnjeus  den 
oturen  att  ej  erhålla  en  enda  hast,  som  ej  en  eller  flera  gån- 
ger stupade,  och  en  gång  blef  han  hårvid  så  svårt  slagen,  att 
det  knappt  var  honom  möjligt  att  åter  komma  upp  i  sadeln. 
Den  mftngd  stenar  och  mineral,  som  han  redan  hopsamlat,  vål- 
lade honom  åfven  stort  besvär  att  frakta,  hvadan  han  var  glad 
att  i  Hernösand  få  inpacka  och  qvarlemna  desamma  för  af- 
sändning  vid  tillfälle  till  Upsala. 

Landsvågen  gick  i  Medelpad  nära  stranden,  och  Linn^eus 
"äskådade  med  ynkan  fragmenta  af  olyckeliga  fartyg,  som  ej 
kunnat  blidka  Neptunum,  hvarken  genom  löften  eller  oflfer, 
hvarken  bön  eller  klagan,  hvarken  gråt  eller  suckan"^).  Mot 
.iftonen  d.  17  ankom  han  till  Sundsvall,  "hvilken  stad  år  en 
liten  flftck,  [som]  ligger  mellan  2:ne  höge  backar",  samt  vidare  till 
Fjahl,  der  han  d.  18,  Kristi  himmelsfärdsdag,  "låg  öfver,  dels 
för  högtidenes  skull,  dels  för  sin  trötta  och  skakade  kropp  att 
litet  ställa  till  rätta".  Följande  dag  gick  färden  vidare,  och 
ett  besök  gjordes  på  Brunäsberget  "uti  en  crypta,  den  naturen 

såsom   ett  hus  i  sjelfva  berget  gjort Här  sades  en 

ogerningsman  sig  uppehållit  ett  par  år,  utan  att  någon  visst 
af  honom".    Kort  derefter  lemnade  Linnjeus  "Medelpad  med  sin 

^)  I  sammanhang  härmed  omtalas  i  dagboken  en  student,  som  under 
sin  resa  frAn  Stockholm  till  Åbo  »blef  så  af  Neptuno  frästad,  att  han 
[sedan]  häldre  gick  landvägen  At  Osterbotn,  Torne,  Wästerbotn  etc.  till 
Stockholm  till  fots,  än  på  en  dag  eller  2:ne  förtro  sig  den  elake  och 
otrogne  Neptuno». 
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Napellus  ^)  och  sand  fulla  vftgar",  h  varefter  i  Ångermanland 
''straxt  begynte  på  landsvägen  stora  och  djupa  backar  visa  sig-, 
att  man  med  möda  tordes  rida  ned  för  dem".  Hornösand  pas- 
serjides  hastigt,  och  vid  Veda  sattes  han  medelst  en  färja  öfver 
''stora  Ångermannaåen",  som  dock  der-  ''är  ett  sinus  maris  och 
ej  nSgon  rätt  &". 

Följande  dag,  d.  20  Maj,  var  Linnäus  utsatt  för  en  fara, 
som  lätteligen  kunnat  göra  ett  brädt  slut  pä  hans  filrd.  Jemte 
vägen  låg,  såsom  han  berättar,  ""ett  grufveligt  brant  och  högt 
berg,  Skutberget  kallat,  uti  hvilket  var  en  crypta.  Jag  hade 
lust  gå  dit,  men  folket  sade  det  vara  omöjligt;  jag  fick  med 
stor  möda  ett  par  karlar  med  mig,  som  mig  visa  skulle;  vi 
klöf  up  för  klipporna,  kröp,  asade,  drog  oss  fram,  nu  åter  ned- 
före  igen,  efter  ingen  väg  gafs  längre;  vi  tog  i  en  af  buskarne 
eller  småstenarne  med  en  hand,  hvilken  om  han  fallerat,  som 
lätteligen  ske  kunnat,  hade  varit  actum  de  vita  nostra.  Jag 
följde  den  ena  ett  stycke,  hvilken  kröp  upp  före  en  brant 
klippa;  [då]  såg  jag  den  andra  gå  lyckeligare,  ty  sökte  jiog 
draga  mig  litet.  Rätt  som  jag  var  kommen  1  aln  ifrån,  slapp 
en  klippa  lös  för  den  förra  och  slog  neder  rätt  der,  som  jag 
skolat  gått  efter,  så  att  elden  och  röken  lyste.  Hade  då  jag 
icke,  ceterni  conditoris  consilioy  ändrat  vägen  rätt  som  jag 
gjorde,  hade  aldrig  något  pip  hörts  af  mig.  Straxt  der  på 
kora  ett  annat  fragmentum;  jag  vet  ej,  om  karlen,  som  gick 
förut,  gjorde  sådant  med  vilja.  Änteligen  helt  utmattade  hinte 
vi  upp  till  hålet,  som  var  midt  på  berget.  Här,  som  jag 
tänkte  f&  något  curieuxt,  fant  jag  intet  mer  än  ett  hus  i  ber- 
get, gjordt  som  en  rundel  eller  hvalf,  hvilket  var  högt  14  pedes, 
bredt  18  pedes,  långt  22  pedes  Paris.'' 

Efter  denna  utflygt  fortsattes  landsvägsridten.  ''Straxt 
på  Schulaskogen  fick  han  wintren  3:dje  gången  igen,  som  här 
låg  med  starkt  före",  och  då  han  d.  23  kommit  öfver  gränsen 
till  Westerbotten,  syntes  ingen  enda  blomma  utom  CaUha  och 


*)  Åconitum  septentrionale. 
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ängull.  Dvärgbjörken  var  ytterst  allmän,  men  visade  intet 
tecken  till  vare  sig  hängen  eller  blad. 

Den  24  anlände  han  till  Umeå,  som  då  var  "en  liten  stad, 
som  ännu  ej  väl  reparerat  sig  efter  det  skadestånd  han  led  af 
fiendens  eld,  då  han  totaliter  blef  afbränd".  Här  besöktes  Lands- 
höfdingen  Baron  Grundel,  '"hvilken  undfick  honom  helt  väl  och 
är  ett  mönster  af  fromhet".  Som  denne  hade  en  öppen  blick  for 
företeelserna  i  naturen,  hade  han  "åtskillige  curieuxe  saker'' 
att  omtala  for  Linn^us  och  viste  denne  sin  trädgård,  hvari  han 
lyckats  odla  några  prydnadsväxter,  bärbuskar  och  köksväxter, 
bland  hvilka  senare  äfven  voro  potatis,  som  dock  '^blifver  här 
ej  större  än  valmog",  och  tobak,  som  "låter  med  största  möda 
i  bästa  år  drifva  sig  till  frö".  Före  Linnjei  afresa  från  Her- 
nösand  erhöll  han  af  Landshöfdingen  en  öppen  order  till  alla, 
som  egde  någon  offentlig  anställning  i  Lappland,  att  de  ej 
på  något  sätt  skulle  hindra,  utan  tvärtom  så  mycket  som  möj- 
ligt främja  den  unge  naturforskarens  reseplaner. 

Hittills  hade  väl  banade  vägar  foljts,  och  färden  i  och  for 
sig  sjelf  hade  icke  erbjudit  några  egentliga  svårigheter,  om 
man  bortser  från  stundom  rådande,  regn,  blåst  och  kyla  samt 
den  trötthet,  som  måste  blifva  en  foljd  af  en  under  14  dagar 
fortsatt  ridt.  I  Umeå  ansåg  han  sig  emellertid  böra  söka  sna- 
rast möjligt  komma  upp  till  Lappland.  Förgäfves  afråddes 
han  derifrån,  emedan  han  omöjligen  kunde  komma  fram  ens 
till  Lycksele  nu  under  våren,  då  issörja  fy  Ide  de  vidsträckta 
mossarne  och  vårfloden  kunde  väntas  när  som  helst  göra  elf- 
var,  åar  och  bäckar  mycket  svåra  att  passera.  LiNNiBus  stod 
dock  fast  vid  sitt  beslut,  "tröstande  sig  med  Salomons  ord,  det 
ingenting  är  omöjligt  under  solen".  Antagligt  är  dessutom, 
att  det  var  foreträdesvis  Lapplands  södra  delar,  som  han  ville 
besöka,  emedan  han  hade  den  foreställningen,  att  sydligare 
QäU  borde  ega  ett  större  antal  sällsynta  växter,  än  mera  nord- 
ligt belägna.  Det  var  forst  under  resan  i  Dalarne  (1734), 
som  han  insåg,  att  han  härutinnan  misstagit  sig^). 


^)  Flora  Dalekarl.  p.    VII. 
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Alltsft  begaf  han  sig  d.  26  från  Umeå  för  att  nå  upp 
till  Lycksele  lappmark.  Redan  färdens  början  var  allt  annat 
an  lofvandc,  ty  det  regnade,  hvilket  sedan  fortfor  till  mid- 
dagen följande  dag.  Detta  var  dock  ett  relativt  obetydligt 
obehag,  liksom  ock  det  förhållandet,  att  han  "miste  nu  den 
commodit^t  han  tillförne  egt  att  på  gftstgifvaregårdarne  få 
comendera  häsf",  under  det  att  han  nu  "måste  med  mycken 
lämpa  bönfalla  om  häst".  Värre  var,  att  "vägen  blef  allt  mer 
och  mer  vidrog,  att  han  med  lifsfara  satt  på  hästen,  som  snaf- 
vade  emellan  stenarne  vid  hvart  annat  steg".  "Jag  fördes  nu 
fram",  skrifver  han,  "på  bivägar,  att  icke  raggen  skulle  finna 
mig  igen.  Nu  begynte  jag  önska  mig  camerad  eller  ega  den 
friheten,  att  få  skakas  af  hästen  på  landsvägen,  att  hjertat 
måste  lossna".     Sådan  var  redan  den  första  dagen. 

Den  andra  blef  ej  bättre.  Derom  förtäljer  dagboken: 
"Vid  middagstiden  gaf  jag  mig  på  vägen,  som  jag  tillstår  var 
så  svår,  att  jag  aldrig  känt  dess  make,  ty  alla  elementer  voro 
mot  mig.  Vägen  var  sten  på  sten  med  stora  implicerade  trä- 
rötter; der  emellan  voro  djupa  hålor  fulla  med  vatten,  ty 
regnet  och  kälen,  som  gick  nu  ur  jorden,  hulpos  åt.  Trä- 
qvistarne  hängde  uti  ögonen,  hvar  jag  reste,  helt  fulle  af 
regn.  Der  som  smala  björkar  stodo,  voro  de  nederböjde,  att 
man  för  dem  med  största  möda  måtte  komma  fram;  de  lång- 
lifvade  tallar,  som  uti  så  många  år  upphöjt  sig  öfver  andra, 
lågo  tvärs  och  korsvis  kastade  .  .  .  öfver  vägen.  Bäckame, 
som  runno  här  och  der,  voro  rätt  djupa  och  broarne  öfver  dem 
Röndermultnade,    att   man   med  lifsfara  satt  på  en  stapplande 

häst Dessutom*  att  al  ting  skulle  vara  svårt,  blef  jag 

sntt  på  en  häst  utan  sadel,  med  bolster  på,  ej  heller  betsel,  utan 
ett  rep  bundet  om  understa  maxilla  ^),  och  så  reste  jag  till 
fjälls".     Denna  d<ag  hann  LiNNiEus  till  Teksnäs. 

Tredje  dagen  for  han  till  Granön,  hvarifrån  han  båtledes 
skulle    begifva    sig   till   Lycksele.     Detta  omöjliggjordes  dock 


^)  Underkäken. 
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dels  af  stark  blåst,  dels  deraf  att  båtfolket  höll  på  att  göra 
bön  och  låsa  uti  en  postilla  ända  till  kl.  11,  och  sedan  kunde 
man  ej  på  dagen  medhinna  de  5  milen  till  Lycksele,  hvilket 
varit  önskligt,  emedan  på  vägen  dit  icke  fanns  uägon  gård, 
der  man  kunde  få  hvila.  Lnm^sus  var  dock  ej  missbelåten  med 
detta  uppehåll,  ty  han  fick  derunder  tillfälle  att  noga  under- 
söka och  beskrifva  en  nyss  skjuten  bäfver. 

Den  29  skedde  afresan  från  Granöu  i  en  håp  eller  lapp- 
båt, och  färden  var  synnerligen  angenäm.  "I  soluppgången  var 
träffeligt  nöje  se  uti  den  stilla  floden,  som  hvarken  Najades  med 
sin  flod  eller  strömmande,  ej  heller  Molns  med  sitt  fräsande 
oroat,  huru  skogen,  som  låg  på  bägge  sidor,  viste  fbr  dem 
resandom  ett  underjordiskt  rike  i  vattnet.  På  bägge  sidor 
lågo  stora  hedar,  branta  åt  åkanten,  med  buskasier  utsirade, 
hvilka  i  vattnet  viste  en  jord,  som  var  brant,  men  sluttade 
ifrån  oss  liksom  en  underjordisk  jord".  Snäppor  och  andra 
vadare-foglar  sprungo  på  stränderna  och  stora,  hvita  svanor 
kämpade  med  hvarandra  på  vattnet. 

Sedan*  Lappmarksgränsen  passerats  och  elfven  genom  forsar 
blifvit  "impossible  att  segla  uppföre",  började  man  att  färdas 
på  det  för  dessa  trakter  karakteristiska  sättet,  i  det  att,  sedan 
man*  lagt  i  land  nedanför  forsen,  roddaren  tar  sin  matsäck  på 
ryggen,  uppdrager  den  lätta  "håpen"  och  bär  den,  hvälfd  öfver 
hufvudet,  öfver  land  till  ofvanför  forsen,  hvarvid  han  "springer 
så  med  den  öfver  både  berg  och  dalar,  att  raggen  knapt 
honom  följa  skulle".  Linnjeus  sjelf  gick  efter,  bärande  sina 
saker,  men  utan  att  derför  försumma  att  aktgifva  på  de  djur 
och  växter,  som  under  vandringen  öfver  land  visade  sig.  En 
förteckning  öfver  de  vid  Tuken-  [Tuggen-Jforssen  iakttagna 
växterna  är  synnerligen  anmärkningsvärd  derför,  att  der  för 
första  gången  namnet  Linncea  förekommer;  på  andra  ställen  i 
dagboken,  liksom  i  äldre  Linneanska  manuskript,  talas  deremot 
alltid  om  Campanula  serpillifolia^  Nummularia  norvegica  e.  d.'). 

^)  Det  framgår  härnf,  att  LiNNifius  nn  kommit  till  insigt  derom, 
att    denna    växt    ej    kunde    föras    till    klocke-   eller   något  annat  bekant 
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Först  d.  30  på  aftonen  ankom  Linnäus  till  Lycksele,  der 
han  gästfritt  och  vänligt  mottogs  af  Kyrkoherden  Ola  Gran 
och  dennes  hustru.  Dessa  visade  sig  mycket  "angelägne  om 
hans  förmän"  och  sökt^  att  öfvertala  honom  att  hos  dem  qvar- 
stanna,  till  dess  ett  större  antal  lappar  kommit  till  Lycksele 
och  der  fått  såväl  se  Linnjius,  som  ock  genom  tillkännagif- 
vande  från  predikstolen  erhållit  upplysning  om  ändamålet  med 
hans  färd.  Utan  detta  försiktighetsmått  kunde  olycka  lätt  iii- 
trftflfa,  ty  "lapparne  voro  infidele  att  förtro  sig,  emedan  de  ofta 
taga  till  bössan,  då  någon  ovettandes  till  dem  kommer".  De 
hade  t  o.  m.  satt  en  bössa  på  prestfruns  bröst,  då  hon  en 
gång  oförmodadt  hade  kommit  till  dem.  Följande  dag,  som 
var  Pingstdagen,  "var  ingen  lapp  vid  kyrkan,  emedan  gäddan 
lekte  som  bäst,  hvilket  är  deras  skörd",  men  till  böndagen, 
d.  8  Juni,  voro  de  att  i  stor  mängd  dit  förvänta,  emedan  de 
eljest  måste  bota  10  dir.  smt.  och  dessutom  tre  söndagar  stå 
kyrkplikt  ^).  Vid  närmare  eftersinnande  afrådde  dock  värd- 
folket detta  uppehåll  i  Lycksele  af  fruktan  för  vårflodens  vän- 
tade inträflande  och  deraf  alstrade  svårigheter  ^). 


slägte,  utan  borde  bilda  ett  nytt  sådant.  I  tryck  frarostaldes  Linncta- 
slagtet  första  gAngen  i  hans  i  Holland  1737  utgifna  Flora  Lapponica, 
och  den  holländske  botanisten  Dr.  J.  F.  Gronovius  uppgifves  der  så- 
som nnmngifvarcn.  —  Lektor  A.  N.  Lundström  säger  sig  ingenstädes 
bafva  sett  denna  i  Norrland  vanliga  växt  så  ymnig  och  frodig,  sora 
i  Urnans  elfdal  och  jtist  vid  Taggens  vattenfall.  Linn^eus  angifver 
ock,  att  han  i  Unie  lappmark  sett  Linncea  med  refvor  af  ända  till  18 
fots  längd. 

^)  Ej  underligt  derför,  att  »de  arma  lappar  beklagade  sig  Öfver 
bönedagen  om  våren;  de  måste  ofta,  då  åen  h varken  bär  eller  brister, 
öfver  med  största  lifsfara,  ja  gå  uti  vattnet  till  armarne,  ofta  halfdöda«*. 
Qjuod  nimis  durum  est,  tillägger  Linn^bus. 

^)  Såsom  bevis  på  läkarekonstens  dåvarande  ståndpunkt  må  föl- 
jande ur  dagboken  här  finna  plats:  »Här  var  en  (pinna,  som  jämmcr- 
ligen  plågades  af  grodor,  hvilka  hon  druckit  i  vatten,  då  de  voro  rom 
förleden  vår.  Hon  kände,  att  de  voro  tre;  hon  hörde  dem  gjö  [=  qväka] 
och    andra    som    suto    jämte;    bon    stillade    något    sin    pina    med    bräo- 
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(judstjoDsten  bevistade  han  Pingstdagen  i  kyrkan,  som 
"var  trftffel.  miserabel,  af  trä,  så  att  då  det  regnar,  Jblifver  man 
helt  våt,  lik  en  lada  med  bänkar  så  låga,  att  man  måtte 
blifva  krampen".  Derefter  begaf  han  sig  åstad  med  Sorsele  till 
bestämmelseort.  I  början  gick  fården  utan  egentliga  besvär; 
det  enda,  hvaröfver  han  härunder  —  liksom  ock  flera  gånger 
framdeles  —  uttalar  sin  missbelåtenhet,  är  det  sätt,  hvarpå 
skogarne  behandlades.  Någon  skogssköfling  förekom  då  så 
mycket  mindre,  som  i  stället  de  '^stora  skogarna  af  tall  stå 
öde  och  fåfänga,  ty  ingen  behöfver  timret,  hvilket  faller  om- 
kull och  ruttnar  bort";  på  andra  ställen  växte  tallar,  "höga, 
kikandes  på  stjernhvalfvet",  men  bland  dem  "lågo  skönaste 
timmerstockar  ända  längs,  tvärt  före,  på  sides  etc.,  att  man 
knapt  framkomma  kunde,  hvilka  blåsten  kullkastat.  Detta  land 
kom  mig  före  som  domicilium  Pans".  Upprepade  gånger  un- 
drar han,  om  det  "ej  skulle  meritera  göra  tjära  och  beck  härar, 
på  det  att  skogarne  måtte  komma  åtminstone  till  något  gagn. 

Färden  började  snart  blifva  besvärligare,  och  Linnjei  föl- 
jeslagare, en  svensk  nybyggare,  "måste  gå  i  strömmen  och 
draga  båten  efter  sig  V2  mil  på  en  gång.  Det  var  derför 
nödvändigt  att  uppsöka  en  lapp,  som  kunde  hjelpa  dem  vidare. 
Efter  att  förgäfves  hafva  vandrat  från  den  ena  af  lapparne 
öfvergiftia  platsen  till  den  andra,  kände  sig  Linnjbus  så  med- 
tagen af  trötthet,  att  han,  med  fara  att  i  den  vilda  skogen  ej 
kunna  af  sin  följeslagare  åter  påträffas,  måste  låta  denne  en- 
sam fortsätta  efterspaningarne.  Detta  lyckades  till  sist,  och 
han  återkom  med  en  lapp,  med  hvilken  Linnäus  visserligen  ej 
kunde  tala  ett  ord^  men  som  vänligt  förde  honom  till  sin  koja, 
undfägnade  honom  med  fisk  och  friskt  vatten  —  det  enda, 
som  på  denna  tid  af  året  var  att  erhålla  —  samt  derpå  led- 
sagade honom  till  sin  närmaste  granne.     Han  fördes  derefter 


vin,  salt  dogo  de  intet  af.  £n  likaledes  hade  for  några  år  sedan  haft 
samma  passion  och  tog  per  hazard  in  3:ne  nuces  vomicas  [=  räfkakor], 
blef  bra,  men  denna  hasarderar  ej.  Tjära  rådde  jag  här  till,  det  bon 
tillförne  brukat»  men  hön  kastar  strait  upp». 
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fr&D  lapp  till  lapp,  och  med  deras  tillhjelp  kunde  ftrden  fort- 
sättas på.  det  fDrr  omtalade  sftttet  medelst  rodd  och  båtens 
bärande  fBrbi  forsarne,  först  uppför  Umeelf  och  sedan  dess 
biflod  Juktan.  Härunder  komrao  de  slutligen  till  en  så  lång 
och  häftig  fors,  att  man  måste  lemna  båten  och  bOrja  en  både 
lång  och  besvärlig  vandring  ""per  montes  et  fantes^  per  calles 
et  valles^. 

Vedervärdigheterna  började  nu  (d.  2  Juli)  att  blifva  väl 
stora,  och  snart  befann  sig  den  unge  naturforskaren  i  en  be- 
lägenhet, så  obehaglig,  att  den  öfvergick  allt,  som  han  både 
förut  och  efteråt  under  fhrden  fick  utstå.  I  sin  dagbok  skrifver 
LiNNAus  härom  följande: 

"Äntel.  kommo  vi  till  ett  sinus  ^),  som  gick  in  af  åen. 
Det  måste  vi  vada  öfver,  up  till  nafveln  i  kalla  vattnet.  Då 
vi  kom  midt  på,  var  der  en  strök,  så  djup,  att  den  djupaste 
stång  knapt  räckte  botnen.  Här  måste  vi  lägga  öfver  en  stång 
att  gå  på  i  vattnet  med  största  lifsfara;  jag  tyckte  mig  då 
stå  ut  en  farlig  sak". 

"Straxt  efter  begynte  myrar,  som  mest  stodo  under  vat- 
ten %  dem  vi  måste  gå  en  hel  mil,  tänk  med  hvad  möda; 
hvart  steg  stod  vattnet  upp  till  knäs;  råkade  vi  ej  på  tofos% 
gick  länger.  Somligestäds  gick  djupet  utan  botten,  att  vi 
måste  vända  hela  trakten  om.  Våra  kängor  voro  fulla  med 
kallt  vatten,  ty  kälen  låg  på  somliga  ställen.  Hade  jag  skolat 
utstått  detta  för  ett  delictum  capitale^  hade  detta  straffet  varit 
crudelt,  men  hvad  skall  jag  nu  säga?  Jag  önskade  då  aldrig 
hafva  påtagit  mig  denna  resan.  Och  på  det  alla  elementer 
skulle  vara  contraira,  regnade  och  blåste  till.  Jag  undrade 
sjelf,  att  jag  med  lifvet  kom  öfver,  dock  maxime  delcLsscUtis. 
Sedan  vi  sökt  den  nya  lappen  allestädes  frustra,  satte  vi  oss 


^)  En  grundare  vik. 

^)  Det   hade  ett  par  dagar  varit  mycket  varmt,  så  att   is  och  snö 
börjat  smäiln.     VArfloden   i   Ume-elfven  hade  ock  börjat  inträda. 

^)  Antagligen  felläduing  i  stället  för  tufvor.      Tofua  ^  tuffsten. 
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nider,  sedan  kl.  var  6  om  morgonen,  vrede  vftra  vftta  kläder 
och  torkade  vår  kropp,  fast  kalla  nordanvädret  skadade  oss 
så  mycket  på  ena  sidan,  som  elden  brände  på  andra  och  myg- 
gen stucko  ad  latera.  Nu  var  jag  itinere  satiatus.  Hela 
denna  lappens  land  var  mest  myra,  hinc  vocavi  Styx.  Aldrig 
kan  prosten  så  beskrifva  helvete,  som  detta  är  ej  värre.  Aldrig 
har  poeterna  kunnat  afmåla  Styx  så  fiilt,  der  detta  ej  är  fulare. 
Stygium   penetravL     Vi   gingo   åt  villa  marken,  ej  vetandes 

hvar [Min  följeslagare],  som    ej  här   varit  på  20  år, 

gick  åstad,  då  jag  hvilade  mig  vid  elden,  att  söka  efter  [en 
annan  lappj.  Jag  önskade  nu  ingen  ting  mer,  än  att  få  resa 
floden  tillhakas,  men  jag  fruktade  att  gå  vägen  till  håpen 
igen,  ty  jag  visste  min  kropp  var  ej  järn  eller  stål.  Jag  ön- 
skade 1%  gå  8  mil  af  10  i  torr  väg  tillhakas  till  håpen,  men 
gafs  ej  tillfälle.  Lapparne,  som  äro  f&dde  att  slita  ondt,  så- 
som foglar  alt  flyga,  jemrade  sig,  att  de  aldrig  så  varit  framme; 
jag  yukade  dem".  —  Den  plats,  hvarest  de  då  befunne  sig, 
var  Lycksmyren,  så  kallad,  emedan  från  densamma  flyter  en 
bäck  till  Lycksele.  Linnj:us  ansåg  dess  namn  böra  ändras  till 
Olycksmyren,  ^) 


*)  Lektor  A.  N.  Lundström  yttrar  deroro  följande:  »Lycksmyren 
....  är  belägen  mellan  Jukta-elfven  och  Windelu.  Den  eger  en  ofant- 
lig utsträckning  och  håller  sannolikt  10  svenska  mil  i  omkrets.  Då 
jag  sistliden  sommar  (1877)  besökte  dessa  trakter,  hade  jag  tillfälle  att 
pröfva  de  svårigheter,  hvarmed  en  vandring  i  denna  myr  äfven  na  för 
tiden  är  förenad.  Är  marken  upptinad,  nedsjunker  foten  för  hvarje  steg 
djupt  i  den  af  jernhaltig  ockra  färgade  gytjan.  Underbart  är  i  sanning, 
att  IJNNiCUS  med  sin  utrustning  kunde  taga  sig  fram  så,  som  han  gjorde. 
Hade  han  der  stannat  ännu  någon  tid,  tilldess  det  öfversvämmande 
VHttnet  hunnit  upptina  den  frusna  marken,  så  hade  det  nog  för  honom 
varit  omöjligt  att  komma  derifrån.  De  naturförhållanden,  han  från  detta 
ställe  skildrar,  öfverensstämroa  fullkomligt  med  de  nuvarande.  Lycks- 
myren är  fortfarande  en  stor,  glest  skogbevuxen,  sumpig  slätt,  med  en- 
formig flora  och  royggfauna.  Här  och  der  vid  horisonten  synas  ofta 
vissa,  liksom  af  tätare  skog  bevuxna  ställen  locka  vandrarn  med  hoppet 
om    en    mindre   besvärlig  väg  —   men  då  han  dit  framkommit,  upplöser 
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"Vi  Väntade"  fortsätter  Linnjbus,  "långt  på  dagen  [d.  3 
Juni]  inemot  kl.  2  efter  middag  efter  den  utskickade  lappen, 
som  omsides  kom  helt  trött,  hade  sökt  så  många  stabula  ^)  få- 
fängt. Med  honom  kom  ett  folk,  jag  visste  ej,  om  det  var 
man  eller  qvinna.  Jag  tror  aldrig,  att  Poöten  så  nätt  afbildat 
en  furia,  som  icke  denna  bättre  henne  repraBsenterade,  att  man 
ej  utan  orsak  måste  tro,  att  hon  var  kommen  från  Styx.  Hon 
såg  ut  helt  liten,  ansigtet  var  helt  svartbrunt  af  rök,  ögonen 
bruna,  lysandes,  ögonbrynen  svarta,  håret  helt  becksvart  och 
omkring  hufvudet  nedslaget;  här  på  satt  en  röd,  platt  mössa, 
kjortelen  var  grå,  och  i  barmen,  som  såg  ut  likt  grodskinn, 
hängde  långa,  slankande,  bruna  bröst,  men  messingmalljor^) 
stodo  omkring.  Omkring  sinus^)  hade  hon  en  gördel,  på  fött- 
ren  kängor.    Jag  blef  rädd  af  hennes  första  åskådande. 

Sjelfva  furian  talar  dock  till  mig  med  veksamhet  och  mod- 
ymkan : 

'O  tu  stackars  karl,  hvar  for  en  svår  ödets  vilkor  har 
drifvit  tig  hit,  dit  ingen  förr  vågat  sig,  jag  har  ännu  ej  sett 
främmat?  Tu  stackars  karl,  hur  har  tu  kommit  hit  och  hvart 
vill  tu?  Ser  tu  hvad  för  boningar  vi  hafvom,  ser  tu  med  hvad 
för  möda  vi  kunnom  komma  till  kyrkan?' 

Jag  frågade  henne  väg  att  komma  någon  hvart,  antingen 
fram  eller  tillhakas,  dock  ej  den  jag  kommit  dit.  'Nej,  du 
karl,  du  måste  tillhakas  samma  väg  du  kom,  ingen  annor  väg 
gifs;  den  slipper  du  intet.  Ej  heller  är  dig  möjligt  gå  vidare, 
ty  åen  flödar  allt  för  starkt.  Af  oss  f&r  du  ingen  hjelp  till 
din  resa,  ty  min  man  är  sjuk,  som  dig  skulle  mottaga,  utan 
kan  du  komma  till  nästa  granne,  som  ligger  1  mil  hår  från, 
kanske,  der  du  finner  honom  igen,  han  hjelper  dig,  men  jag 
tror  det  är  alldeles  fåfångt'. 


sig   skogen  i  snmroa   enforroiga   slätt  och  ett  nytt  narrspel  visar  sig  på 
ett  annat  ställe  vid  horisonten.» 

')  Lappkojor. 

*)  Maljor  =  prydnadsringar. 

^)  Medjan. 
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Jag  frftgade,  huru  långt  var  till  Sorsele.  —  'Det  vete  vi 
ej\  svarade  hon,  'dock  kommer  du  ej  dit  före  7  dagar  hår 
efter  i  detta  f&ret,  sade  min  man'. 

Jag,  som  redan  kände  mig  sjuk  af  så  stor  strapsering, 
gonom  markor^)  helt  mänga  och  långa,  genom  mina  egna  sa- 
kers bärande,  ty  lappen  bar  båten,  genom  nattvakande,  genom 
(let  att  jag  intet  fått  någon  kokad  mat  på  någon  tid,  genom 
mycket  vattendrickande,  ty  annat  än  fisk  (ofta  full  med  maskar 
och  osaltad)  och  vatten  gafs  mig  ej  till  uppehälle,  —  jag  hade 
förgäts,  der  icke  prestmor  gifvit  mig  ett  stycke  speken  ren- 
kött med  mig,  det  dock  för  min  mage  utan  bröd  var  ondt  och 
gick  bort  osmält.  Jag  önskade  dä  än  en  gång  råka  folk,  att 
få  äta  supesmat,  och  vågade  ej  som  laxen  springa  upp  åt  flo- 
den till  min  totala  ruin.  Jag  frågade,  om  hon  hade  någon 
mat  för  mig?  'Nej!  utan  tu  vill  hafva  fisk,'  Jag  såg  på  den 
förska  fiskeu,  som  var  full  med  mask  i  munnen,  ^ilken  mät- 
tade mig  af  blotta  påseendet,  men  styrkte  ej.  Jag  frågade 
efter  rentunga,  hvilken  de  pläga  torka  och  sälja,  hvilken  för 
sin  behageliga  fetma  nog  af  förnäma  aBstimeras.  Nej,  svara- 
des; an  renost?  'Ja,  men  ej  på  1  mil  när'.  Om  jag  hade 
honom,  finge  jag  köpa?  'Intet  vill  jag\  svarade  hon,  'att  du 
af  hunger  skulle  dö  i  mitt  land'.  Då  jag  gick  fbrbi  deras 
koja,  låg  der  3  ostar  under  ett  tak  utan  väggar:  jag  tog  den 
minsta,  menandes  dock  ej  behålla  honom  utan  lofven,  eljest 
restituera  honom;  jag  köpte  ock  honom  af  henne. 

Jag  måste  omsider  nålens  samma  väg  tillbaka,  dit  jag 
aldrig  mera  önskade  komma;  jag  trodde  mig  ej  längre  fram 
att  våga  mig  till  Acheronta,  ty  det  hade  blifvit  värre." 

Omsider  "kommo  vi  til  vår  båt  igen  och  foro  ström  ut- 
före;  det  gick  fort  och  iag  låg  och  tårkade  mig  i  soolskijnet. 
Dagen  dernest  gick  vår  båt  sönder  i  forssen,  mina  opstop- 
pade  foglar  och  våra  stavar  foro  sin  väg,  min  [dag-]book  hade 
iag  vid  bältet.  Lappen  kom  lyklig  op  til  mig  på  hellen. 
Lappen   wada  til  lands;   yxan  war  borte,  han  leetade  sig  en 

*)  Landssträckor,  som  vandras  för  att  förbigå  forssar. 
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stång  och  lagade  der  häl  pft.  Der  bänts  klftdema  wijd  och 
dem  drog  han  först  Ower;  sedan  höll  iag  naken  i  st&ngen  och 
fölgde  efter,  kom  så  öwer  och  trawade  gienom  tiukka  skogen, 
hungrig  och  trött.  lag  kom  till  en  annan  lapp  och  fick  fisk; 
kom  sedan  til  en  nybyggare.  Der  steekte  wy  halfttrra  lax- 
öringar på  glö,  delicat,  utan  brö.^M. 

Slutligen,  sedan  Linnjeus  ''så  crudelt  hungrat,  varandes  utan 
bröd  och  dricka  på  4:de  dagen,  utan  kokesmat,  utan  supesmat, 
[nästan]  allenast  litet  speke  renkött,  den  magen  ej  kunde  fördraga 
eller  förtåra",  kom  han  åter  till  Lycksele  prestgård  och  fick  der 
sin  hunger  stillad.  Resan  fortsattes  sedan,  utan  att  något  an- 
märkningsvårdt  timade,  till  Umeå,  dit  han  anlände  den  8  och 
der  han  qvarstannade  till  d.  12  Juni. 

Kosan  styrdes  nu  åter  mot  norr,  först  till  Skellefteå  och 
sedan  till  Piteå,  dit  Linnjeus  anlände  sent  på  qvallen  d.  15. 
Det  enda  anmärkningsvärda,  som  härunder  timade,  var  att 
han  lyckades,  ''fastän  hästen  gick  i  full  gång"",  ftlla  en  hök- 
uggla, hvilken  förr  ej  kända  fogel  noga  beskrefe  och  afbilda- 
des.  —  Färden  var  angenäm,  ty  ''skogame  äro  här  härliga 
af  tall,  gran  och  öfverflödig  björk,  hvar  af  ingen  ort  är  ange- 
nämare i  Sverige  att  resa  genom  om  sommarn.  Innevånarnes 
mesta  pengar  göra  de  af  bräder  ä  16  styfver  smt.  för  tolften 
och  tjära  6  dir.  kpmt.  tunnan". 

Den  erfarenhet,  som  Linnjeus  gjort  under  sin  misslyckade 
färd  in  i  Lycksele  lappmark,  vållade,  att  han  ej  längre  bråd- 
skade att  komma  till  Qälls.  I  Piteå  qvardröjde  han  till  den 
21  och  gjorde  derunder  exkursioner  dels  kring  sjelfva  staden, 
dels  ut  i  skärgården  (till  Långön),  men  utbytet  blef  ej  syn- 
nerligen stort.   Likadant  var  förhållandet  i  Luleå  nya  stad^), 

*)  Prof.  L.  RoBBRGs  anteckningar  efter  Liknjei  diktamen;  mscrpt 
i  Bbrgii  brefsamling:  (vol.  XX  p.  21 — 27)  i  Vet.  Akatha  bibliotek,  tryckt 
i   Carl  von  Linnes  svenska  arbeten  hå/t.  5  sid.   73. 

^)  Dennn  beskrifves  sålunda:  »Nya  Lule  är  en  ganska  liten  stad, 
ligger  inom  an  fjärd  och  är  en  peninsula.  Jordmånen  är  ganska  steril; 
staden  ligger  på  en  liten  convexité  af  stenrör,  fyld  upp  raed  sand  och 
mår    [=  grusj,    så   att   det   tycks  liksom  hafvet  skolat  bortfrätet  all  den 
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till  hvilken  han  d.  21  begaf  sig,  men  som  han  snart  lemnade, 
"emedan  ingen  ting  stod  der  att  profitera,  ....  och  ankom 
straxt  till  gamla  Lule,  V2  mil  der  ifrån,  sjövägen,  emedan 
igen  hast  var  i  staden".  Der  qvardröjde  han  till  d.  25  och 
sysselsatte  sig  med  undersökning  af  en  helsokälla  samt  med 
botaniska  och  zoologiska  iakttagelser. 

Sommaren  i  all  sin  härlighet  hade  nu  inträdt:  vädret 
var  sedan  nägra  dagar  ^'solsken,  varmt  och  mest  stillaktigt, 
Angame  fröjdade  sig  nu  med  en  skön  och  härlig  prospect  och 
allt  gynnade  ögonen  och  helsan"^.  Träd  och  buskar  löfvades 
hastigt  och  bland  dem  ädrogo  sig  nordens  talrika  videarter, 
som  LiNNiEus  förr  ej  skådat,  hans  särskilda  uppmärksamhet.  — 
"Är  sommaren'',  förklarade  han,  "kortare  här  än  alla  andra 
stades  i  verlden,  så  tillstår  jag  ock,  att  han  är  angenämare. 
Aldrig  i  mina  dagar  har  jag  lefvat  friskare  än  nu". 

Tiden  var  nu  inne  att  söka  komma  upp  till  fjällen.  I 
en  stor  båt,  "som  4  ä  5  kärar  drogo  opför  strömen",  dem  han 
"betala  mäste,  så  mycket  de  begärte"^),  begaf  Linkaus  sig  d. 
25  uppför  Luleelfven^),  och  kom  d.  28  till  Storbacken,  der  Lapp- 
marksgränsen öfverskreds  och  hvarifrån  en  dryg  och  mödosam 
fotvandring  företogs  till  Jockmock.  Härunder  fick  Linnäcs  för 
första  gången  se  en  skymt  af  de  efterlängtade  snöklädda  Qäl- 
len,  "fast  de  låg  ännu  träffel.  långt  borta".  Tydligare  visade 
de  sig,  sedan  han  lemnat  Jockmock  och  kommit  till  Bandijaur, 
ty  der  skådade  han  "ej  annat  än  obtusa  och  aflånga,  höga 
berg,  hvilka  koxade  öfver  hvarandra,  och  de  bortesta  höUo 
snö".  Kommen  ännu  längre  bort,  såg  han  (d.  1  Juli)  mid- 
nattssolen, som  han  "halt  icke  för  minsta  natursens  miraculum. 
Hvilken   af   exteris   skulle  icke  sådant  ega  lust  att  se?"  — 


mylla  förr  warit,  ocli  såsom  ett  rofdjur  lemnat  bara  benen  qvar,  id  est 
stenarne,  hvilka  det  dock  kastat  sand  öfver,  att  ingen  skulle  se  det». 

^)  L.  RoBEKGS  anteckningar. 

*)  Härunder  anträffade  han  vid  Haresby  (Härads),  hvarest  Pedicula- 
ris  Sceptrum  Carolinum  1695  iakttogs  af  O.  Rudbbck,  dennes  och  hans 
följeslagares  namn  i  ett  träd  inristade.     (Flora  Lappon.  p,  198.) 
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Efter  ett  uppehåll  vid  "Kiurivari"  [=  Kedkevara],  der  man  förut 
bearbetat  en  silfvermalmsådra,  kom  han  till  Qvickjock,  hvarest 
presten  Gröts  hustru  välvilligt  ombesörjde,  att  han  fick  en  lapp, 
hvilken  g"jorde  tjenst  både  som  tolk  och  som  vägvisare,  ftfvensom 
någon  vägkost  till  att  upphjelpa  den  traktering,  som  väntade 
honom  bland  lapparne. 

Och  så  drog  han  d.  G  Juli  till  Qälls.  Det  första,  som 
han  besteg,  var  Wallivari,  "som  var.  väl  V'4  mil  högt".  Hvad 
han  på  detsamma  fick  skåda,  öfverträffade  hans  djärfvaste  för- 
väntningar. ''När  jag  kom  på  sidan  af  def,  säger  han,  '"tyck- 
tes jag  föras  uti  en  ny  verld,  och  när  jag  kom  uppå  det, 
visste  jag  ej,  om  jag  var  uti  Asien  eller  Åfrica,  ty  både  jord- 
månen, situationen  och  alla  örterna  voro  mig  obekante'".  Nä- 
stan alla  de  växter,  hvaraf  han  f&rr  under  färden  filgnats, 
påträffades  åter  här  och  dessutom  "så  många,  att  jag  sjelf 
fasade,  och  tyckte  mig  få  mer  än  jag  bestyra  kunde".  Äfven 
under  följande  dagar,  så  länge  han  vistades  bland  Qällen,  på- 
träffades ständigt  af  honom  förr  ej  sedda  växter,  hvarom  mer 
eller  mindre  utförliga  beskrifniugar  samt  teckningar  i  dagboken 
vittna.  Äfven  med  fjällens  djuverld  fick  han  göra  bekantskap: 
med  fjäU-lemmeln,  rödingen,  fjällripan^)  m.  fl.  Särskildt  var 
renen  föremål  för  hans  lifliga  intresse  och  noggranna  iaktta- 
gelser; han  hade  ock  godt  tillfälle  dertill,  ty  vid  lappkåtorna 
"voro  de  som  skogen  oräkneliga"  och  bildade  ""en  sådan  mörja, 
som  myror  i  myrstacken". 

Åtföljd  af  den  tolk,  som  han  erhållit  i  Qvickjock  och  som 
"wart  stikken,  efter  Linn^kus  stannade  här  och  djir  vid  örter, 
han  fan"'^),  styrde  han  kosan  allt  längre  upp  bland  fjällen 
och    måste    der    "lefva   på  Lapparnes  nåd  och  onåd"  samt  af 

')  Sitt  första  inöte  med  denna  beskrifver  han  sålunda:  »De  smärre 
fjellripor  ....  både  sina  ungar.  Ja!<  tog  en,  modern  lopp  in  på  mig, 
att  jag  henne  kunde  tagit,  språng  stadigt  om  mig;  jag  hade  100  gån- 
ger utan  möda  kunnat  dräpit  henne,  om  icke  jag  haft  försyn  göra 
de  små  ungarne  värnlösa  i  sina  unga  år  och  betänkt  mödrars  hjärtlag. 
Jag  gaf  henne  sin  son   igen». 

^)  RoBEHGS  anteckningar. 
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hvad  han  af  dem  till  sitt  uppehälle  kunde  erhålla.  Härunder 
försummade  han  ej  att  anteckna  och,  der  sä  behofdes,  afbilda 
allt,  som  han  erfor  rörande  iapparnes  lefnadssätt,  kladedrågt, 
sjukdomar  m.  m.  Af  allt  framgår,  att  han  trifdes  goåt  i 
denna  för  honom  främmande  verld,  så  full  af  märkvärdiga 
föremål  och  företeelser,  äfven  fastän  han  hade  svårt  nog  att 
förlika  sig  med  en  del  af  den  mat,  som  för  honom  framsattos, 
samt  med  den  brist  på  renlighet,  som  stundom  gjorde,  att 
"appetiten  förtogs"  och  längtan  väcktes  efter  mera  civiliserade 
bygder^).  Derjemte  klagade  han  öfver  att  ''myggen  voro  ock 
svåra". 

Långa  uppehåll  gjordes  ej  under  vandringen  och  redan 
d.  10  Juli  hade  han  hunnit  till  sjön  Wirijaur.  Här  blef  han 
utsatt  för  ett  äfventyr,  som  lätt  kunnat  för  honom  blifva  ödes- 
digert. Under  ett  snöfålt,  som  han  öfvervandrade,  hade  en 
flod  brutit  sig  väg  och  bildade  ett  snöhvalf.  Då  Linn^eus  gick 
deröfver,  brast  detta  och  han  skulle  nedstörtat  i  djupet,  om 
han  ej  lyckats  få  tag  och  hålla  sig  fast  med  händerna.  Man 
skyndade  efter  hjelp  till  en  närbelägen  kåta,  hvarefter  han 
"drogs  upp  af  2:ne  med  rep  och  blef  oskadd,  allenast  våt  och 
slagen  på  låret",  dock  så  svårt,  att  han  en  hel  månad  hade 
obehag  deraf. 

Följande  dag  passerades  gränsfjällen  mellan  Sverige  och 
Norge,  der  allt  var  snötäckt.  En  häftig  storm  blåste,  drif- 
vande  med  sig  snöblandadt  regn  eller  isslagg,  hvilken  "fäste 
sig  som  en  isskorpa  på  skorna  och  ryggen",  och  så  våldsam 
var  vindens  styrka,  att  vandrarne  ej  endast  drefvos  framåt, 
utan  ock  "esomoftast  fölle  kull  och  trillade  ned  långa  stycket 
för  berget".  "En  gäng  trillade  jag  ett  bösseskott,  och  var  då 
ej  mycket  till  [att]  jag  råkat  på  kanten  [af  fjällbranten]  och 
slutat  comedien;  så  starkt  var  vädret".     Lycka  var  dock,  att 

^)  Äfven  i  andra  afseenden  än  beträffande  födan  måste  Linn^us 
underkasta  sig  följderna  af  lapparnes  bristande  snvgghci.  Så  t.  ex.  då 
han  »ville  hafva  linkläder  tvättade,  det  de  ej  mer  förstodo  sig  på,  än 
koeu  på  muskott». 
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vinden  var  ostlig;  "hade  vi*"  —  sftger  Linnäus  —  "haft  detta 
vädret  emot  oss,  aldrig  hade  vi  utstått  så  lång  våg  och  be- 
svärlig". 

Efter  en  sådan  mödosam  marsch  3  å  4  mil,  började  för- 
ändring inträda.  De  under  snötäcket  rinnande  bäckarne  flöto 
mot  vester,  ur  snön  började  nakna  klippor  att  framsticka  och 
snart  syntes  i  fjärran  hafvet.  Hela  landskapet  liknade,  uppi- 
från sedt,  en  grönskande  trädgård  i  miniatyr,  hvari  de  högsta 
träd  föreföllo  ej  mer  än  fotshöga.  Nu  bar  det  af  utför  Qäll- 
branten,  och  —  säger  Linnjsus  —  "när  vi  omsider  komom  no- 
der, hvad  fick  icke  jag  för  nöje  för  min  trötta  kropp?  Jag 
kom  då  utur  ett  kallt  och  fruset  Qäll,  neder  uti  en  varm  och 
sjudande  dal  (jag  satte  mig  neder  att  äta  smultron);  för  snö 
och  is  såg  gröna  örter  stå  uti  sin  Ijuf väste  flor  (så  högt  gräs 
hade  jag  aldrig  sett  på  någon  ort);  för  starkt  väder  en  träf- 

felig    lukt  af  IrifoHo  Jlorente  ^)  och  andra  örter. 

Jag  ....  fick  svalka  mig  med  komjölk  och  vederq vickade  mig 
med  mat  samt  att  sitta  på  stol".  Men  på  samma  gång  kunde 
han  ej  undgå  att  med  undran  se,  huru  de  tvenne  lappar,  som 
följt  honom,  ej  visade  någon  trötthet,  utan  tvärtom  genast  bör- 
jade springa  och  leka,  h  var  för  han  tog  sig  för  att  "resolvera 
den  fråga",  som  Dr.  Rosén  "comitterat",  neml.  denna:  "Cur 
lapones  adeo  pedibus  celeres?^  ^)  Och  sedan  han  i  dagboken 
utförligt  besvarat  donna  fråga,  fogar  han  dortill  och  besvarar 
en  annan:  cur  lappones  adeo  salubres?^) 

^)   Blommande  klöfver. 

*)  Hvarför  äro  lapparne  så  lättfotade?  —  Härtill  angifver  han  8 
samverkande  orsaker,  bland  hvilka  skodon  utan  klackar,  öfning  från  barn- 
domen, köttdiet,  måttlighet  i  roat  och  dryck,  småväxthet  o.  s.  v. 

*)  Hvarför  ega  lapparne  så  god  helsa?  —  Detta  beror  enligt  LiN- 
N.«D8  på  luftens  renhet,  väl  kokad  föda,  kall  mat  (de  vänta,  att  »kokad 
mat  får  kallna,  ej  springa  med  stöflar  och  sporrar  i  maten»),  vattnets 
utmärkta  renhet,  ostördt  sinneslugn,  måttlighet  (i  det  att  ej  som  bonden 
äta  »till  råcken  må  spricka»),  ringa  bruk  af  rusdrycker,  från  barnaåren 
mot  kölden   härdad  kropp  samt  köttdiet. 
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Det  var  till  Sörfjorden  i  Nordlanden,  som  Linnäus  an- 
kommit. I  dennas  innersta  vik  qvardröjde  han  hos  en  der 
bosatt  skeppare  ett  par  dagar,  hvarunder  han  sysselsatte  sig 
med  undersökning  af  hafsdjur  och  hafsväxter,  dörjande  af  sej 
o.  s,  v.  Den  14  begaf  han  sig  längre  ut  i  fjorden  för  att 
komma  till  den  beryktade  Malströmmen,  dit  dock  ingen  var 
villig  att  följa  honom.  Vinden  var  ock  motig.  Han  måste 
stanna  i  Borstads  prostgård,  hvarest  Kapellanen  Joh.  Basch  — 
''h vilken  varit  uti  Westindien  och  Afrika"  och  ''beskrifvit  sin 
resa  artigt  med  åtskilliga  fiskar  och  våxter"  —  "undfick  honom 
honett"  ^).  Uppehållet  varade  dock  der  ej  längre  än  till  föl- 
jande dag,  då  han  återvände  till  fjordens  botten.  Der  råkade 
han  åter  ut  för  ett  äfventyr,  och  detta  af  farligaste  slag.  "När 
jag  gick  upp  emellan  bergen  att  plocka  smultron",  berättar 
han,  "får  jag  se  en  lapp,  som  gick  med  bössa  att  söka  efter 
fogel.  Jag  brydde  mig  om  honom  intet,  förr  än  det  small, 
då  jag  säg  mig  tillhakas  och  han  var  tämeligen  när  mig,  dock 
inunder.  Kulan  slog  emot  en  sten  straxt  ofvan  före  mig.  Jag 
Gudi  evigt  lof  slapp,  och  han  språng.  Honom  såg  jag  ej  mer, 
men  jag  fogade  mig  straxt  hem"  ^). 

Detta  lappens  försök  att  beröfva  en  fredlig  främling,  som 
han  förr  aldrig  sett,  lifvet  —  något,  hvarför  Linnäus,  såsom 
förut  omnämnts,  blifvit  varnad  i  Lycksele  —  torde  finna  sin  för- 
klaring i  lapparnes  dåvarande  misstro  till  alla  obekanta,  till  deras 
nationalitet  ej  hörande  personer  samt  i  deras  vidskepliga  fruktan 
för  dessas  förmenta  trolldomsförmåga.  Såsom  exempel  härpå 
kan  tjena,  hvad  Linnjeus  anför  från  sitt  vistande  vid  Sörfjor- 
den: "Jag  viste  en  lapp  några  ritningar  i  min  bok.  Han  blef 
rädd,    tog   af  mössan,  neg,  lutade   ned  hufvudet  och  darrade 


*)  Härtill  fogas  i  dagboken:  »Här  var  en  vacker  dotter,  som  het 
Sara  Rasch,  om  18  Ar,  extraordinairt  skön;  mftste  äntel.  skrifvas  till, 
ty  hon  har  sagt  sig  aldrig  tro,  att  nAgon  redelig  svensk  skall  komma 
till   henne». 

*)  »Då  LiNNiECS  drager  pft  härtsfangaren»,  säges  det  i  en  annan 
skildring  af  detta  äfventyr,  »löper  han,  att  han   undslapp». 
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med  händren  mot  bröstet,  mumlade  litet  med  munnen,  liksom 
af  största  veneration,  viljat  dånaf. 

Hftrtill  kom  ock  lapparnes  ej  obefogade  förbittring  öfver 
och  förskräckelse  för  den  allt  annat  än  vftnliga  behandling, 
som  de  ej  sällan  fingo  röna  af  svenskar  och  norrmän,  med 
hvilka  de  kommo  i  beröring.  Linn^eus  omtalar  härpft  flera 
exempel  ^).  En  följd  häraf  blef  ock  den,  att  en  främmande, 
som  färdades  i  fjällen,  hade  svårt  att  fä  någon  vägvisare, 
emedan  lapparne  hellre  togo  till  flykten.  För  dylikt  var  äfven 
LiNNiEus  utsatt,  och  härvid  gick  han  —  då  nöden  hade  ingen 
lag  —  till  väga  på  samma  sätt  som  sina  landsmän,  d.  v.  s. 
genom  hotelser  tilltvingade  han  sig,  hvad  han  ej  kunde  med 
goda  ord  vinna.  Då  vid  ankomsten  till  en  kåta  dervarande 
lapp  flydde,  ville  den  lapp,  som  dittills  varit  hans  vägvisare, 
''ej  obligera  sig  till  att  ftlja,  förn  LiNNi£U8  med  värjan  lofvade 
stryk;  betalte  dock  honom  väl  för  det  förra  och  bad  mycket 
om  hans  assitance'^.  Lappen  försökte  att  springa  sin  kos,  men 
upphanns,  då  han  darrande  lofvade  att  medfölja  vidare,  hvilket 
ock  skedde,  dock  så,  att  han  fick  gå  före  för  att  vara  under 
ständig  bevakning.  Då  man  slutligen  kommit  till  nästa  lapp- 
kåta och  LiNNiEUS  tittade  in  i  densamma,  passade  den  nödtvungne 
vägvisaren  på  och  "tog  till  ett  par  fötter,  ej  tillbaka,  utan  sides 
åt  berget,  att  raggen  honom  ej  hinna  skulle,  lemnande  både 
pengar  och  afsked".  En  annan  gång  —  det  var  vid  ankom- 
sten till  Eaitom  —  skyndade  alla  lapparne  i  vild  fart  från 
sina  kåtor,  så  snart  de  på  långt  håll  fingo  se  Linn^us  och 
hans  följeslagare,  och  vågade  sig  ej  tillbaka,  förrän  denne  åter 


^)  Ett  ma  här  finna  plats*.  »I  Norri^e  hörde  jag  ett  underligt 
grepp,  huru  som  en  brukt  att  taga  från  lapparne  [troll-jtrumniorna  och 
några  [afguda-jbilder.  När  han  fick  spaning,  beder  han  lappen  taga 
fram  trumman;  lappen  nekar.  Då  han  länge  fåfängt  budit,  tager  han 
armen  på  honom,  furor  upp  tröjan  och  förrn  lappen  det  kan  se,  öppnar 
ådrenn;  lappen  häraf  dunar  och  beder  om  lifvet,  säger  sig  vilja  ?ifva 
fram,  då  han  [=  den  andre]  straxt  förbaut,  och  således  procederade  med 
många». 
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aflftgsnat  sig.  —  Det  anförda  kan  tjena  till  ytterligare  bevis 
på  de  svärigheter,  hvarmed  den  tiden  en  färd  i  dessa  trakter 
var  förenad. 

Den  16  företogs  vandringen  tillbaka  till  Lule  lappmark, 
dervid  dock  kosan  stäldes  mera  ät  norr,  åt  Kaitom-sidan. 
Först  stretade  Linn^eus  och  hans  följeslagare  under  stark  sora- 
marhetta  uppför  fjällbranten,  oupphörligt  af  den  ena  höjden 
öfver  den  andra  gäckade  i  sin  tro  att  hafva  nätt  toppen ;  '^jag 
tror",  förklarade  LiNNiEus,  "sjelfva  backen  var  öfver  1  mil  hög, 
men  värre  än  2  mil  att  gä  uppföre,  och  hade  vi  ej  fått  sä 
tillräckeligt  vatten,  hade  vi  försmäktat".  Slutligen  kommo  de 
dock  upp,  dä  "kläderna,  som  med  svett  voro  genomväta,  be- 
gynte  blifva  styfva  af  frost".  För  att  nä  en  lappkäta,  mäste 
man  utför  en  sä  tvärstupande  backe,  att  man  "den  ej  gä  kunde, 
utan  mäste  lägga  sig  pä  ryggen  och  asa  ned,  hvilket  gick  uti 
en  sädan  forss,  som  en  pil  skjutits,  ty  det  var  ganska  högt 
och  brant".  Med  knapp  nöd  kunde  LiNNiEUs  stanna  farten, 
alldeles  innan  han  skulle  hafva  äkt  ned  i  en  fjällflod,  SDm 
skurit  sig  väg  djupt  i  snön. 

Följande  dag  passerades  glaciererna  pä  svenska  sidan,  men 
derunder  insveptes  de  vandrande  i  en  sä  tjock  dimma,  att  de 
ej  sägo  öfver  2  alnar  frän  sig,  och  "voro  dä  säsom  en  olärd 
sjöman,  satt  uti  vilda  hafvet,  der  han  ser  intet  land  och  pä 
alla  sidor  har  att  frukta  sten  klippor,  ej  heller  hafver  kompass". 
Man  kunde  här  frukta  att  störta  ned  antingen  utför  Qällbran- 
ten  —  hvilket  händt  en  lapp  nägra  är  förut  —  eller  i  en 
ström,  "som  skurit  genom  snöen  sä  djupt,  att  man  hissna  kunde 
se  nederföre".  Till  all  lycka  upptäcktes  ett  renspär,  hvilket 
följdes  och  ledde  ur  den  farliga  belägenheten. 

Den  17  passerades  äter  Wirijaur  och  färden  fortsattes  frän 
käta  till  käta.  Den  20  pä  e.  m.  voro  de  framme  vid  smält- 
hyttan i  Qvickjock,  som  lemnades  först  d.  23.  Under  sitt  vi- 
stande derstädes,  liksom  ock  under  färden  mot  Luleä,  var  Lin- 
NiEUs  förnämligast  sysselsatt  med  inheintande  af  upplysningar 
om  lapparnes  seder  och  bruk,  husgeråd,  renskötsel,  jagt,  sjuk- 
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domar  m.  m.  samt  med  uedskrifvande  af  utförliga  aDtecknin- 
gar  hftrom. 

Under  denna  färd,  hvarom  f.  ö.  icke  mycket  ftr  att  säga. 
gjordes  ett  uppehåll  vid  Purkijaur,  hvarest  perlftske  sedan  nå- 
gon tid  bedrefs.  Detta  ville  LiNNiBus  se  pä  nära  håll.  An- 
länd till  sagda  sjö  i  solnedgången  d.  26,  nödgades  han  och 
hans  följeslagare,  då  ingen  båt  fanns  att  tillgå^  göra  en  flotte 
fOr  att  dormed  komma  till  den  en  half  mil  derifrån,  på  en  ö 
liggande  gården.  ''Natten  blef  af  dimba  helt  skum",  och  derun- 
der  kom  man  omsider  midt  i  strömfåran,  hvarigenom  flottens 
stockar  höllo  på  att  slitas  i  sär  från  hvarandra;  "wädret  och 
strömmen  hulpos  åt  att  draga  honom  på  sidan,  så  att  han  med 
största  plats  undslapp  forsen"^.  Omsider  lyckades  man  dock  att 
rädda  sig  ur  denna  lifsfara  och  komma  till  ön,  der  en  i  perl- 
flskeri  förfaren  följeslagare  kunde  erhållas. 

Denne  gjorde  nu  en  flotte  af  5,  2  famnar  långa  stockar ; 
en  med  en  björfcvidja  ombunden  stor  sten  blef  ankaret,  vid 
hvilket  fastades  andra  björkvidjor,  som  bildade  ett  ankartåg. 
En  lång  stång  gjorde  tjenst  såsom  styre,  och  på  denna  far- 
kost begaf  man  sig  ut  i  forsen,  der  förankring  skedde  på  så- 
dana ställen,  der  i  det  klara  vattnet  perlmusslor  sågos  på 
bottnen.  Liggande  framstupa  på  flotten,  upplockade  perlfiskaren 
med  en  2  famnar  lång  trätång  musslor,  men  några  perlor  er- 
höllos  denna  gången  icke.  Nu  voro  ock  de  flesta  musslorna 
borttagna,  men  då  man  först  upptäckte,  att  sådana  här  funnes, 
"" sades,  att  man  knapt  kunde  komma  till  botten  för  snäckor'^. 
Också  "lågo  på  stranden  en  oändlig  qvantitet  upbrutna  pärle- 
musslor, uti  hvilka  man  sökt  pärlor''  ^). 

Efter  detta  uppehåll  fortsattes  vandringen,  och  snart  rå- 
kade man  ut  f))r  ett  nytt  äfventyr.  Man  kom  nemligen  till 
ett  ställe,  der  skogseld  för  ett  par  dagar  sedan  rasat;  det 
brann  ännu  i  torra  stubbar  och  myrstackar.     Någon  fara  syntes 


^)  En    bandskrifven    promemoria   af  Linné  i  Linn,  Soc:8  bibliotek 
(afskr.   i  Ährlingska  saralingen). 
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dock  ej  vara  för  handen,  men  —  berftttar  Linnäus  "när  vi 
gått  så  en  half  Qerding,  kom  ett  litet  vader;  straxt  blifver  ett 
knall  och  fall  i  skogen,  såsom  ibland  manskap  uti  en  stor 
armé,  då  fienden  lossar  an.  Vi  visste  ej,  hvar  vi  oss  vånda 
skulle;  för  rök  kunde  vi  ej  vara  stilla,  tillhakas  tordes  vi  ej 
gå,  men  förmodade  framföre  skola  snart  slutas,  som  dock  slog 
felt.  Vi  språng  undan  träden,  som  vi  såg  förut  falla  åt  oss. 
Somliga  gånger  föll  det  i  en  moment,  då  vi  stadnade  af  hä- 
penhet, gifvande  vår  sak  Ens  entium.  En  gång  slog  ett  stort 
träd  emellan  mig  och  följeslagaren,  som  dock  ej  gick  öfver  en 
famn  efter  mig,  sed  singulari  Deifato  uterque  salvus  evasit^). 
Men  glade  voro  vi,  som  varit  fogelfria,  blifva  entledigande  från 
Kains  fruktan".  —  Kort  derefter  blef  han,  i  stället  för  af 
mygg,  grundligt  plågad  af  de  små,  blodtörstiga  flugor,  som 
kallas  knott;  "de  voro  mest  besvärliga  med  det  de  krupo  på 
ansigtet  och  slogo  i  näsa  och  mun  samt  ögon.     Då  de  kommo 

att  bita,  veko  de  ej,  fast  man  blåste  aldrig  så  starkt 

De  betäckte  linkläderna,  att  de  blefvo  helt  svarta;  till  att  slå 
sig  frå  dem  var  omöjligt".  —  Åndtligen  anlände  han  d.  30  på 
aftonen  till  Luleå,  hvarifrån  han  genast  tänkte  begifva  sig  till 
Torneå.  Hela  d.  31  Juli  och  en  stor  del  af  d.  1  Augusti 
blef  han  dock  qvarhållen  i  Luleå  af  "ett  stort  regn  och  gruf- 
veligt  åskedunder  med  knall  och  brak,  eld  och  blixt".  Först 
på  e.  m.  den  3  Aug.  kom  han  till  Torneå. 

Här  qvardröjde  Linnjbus  till  d.  9,  hvilande  sig  efter  de 
utståndna  strapatserna,  men  tillika  undersökande  vegetationen 
kring  staden.  Särskildt  sökte  han  att  utfinna  orsaken  till  den 
här  årligen  gängse  boskapssjukan,  hvaraf  "50  ä  100  mest  år- 
ligen" dö.  Han  fann  denna  bero  på  förekomsten  "till  öfver- 
flöd"  af  den  giftiga  sprängörten  (Cicuta  virosa)  på  kärrängarne. 
Botemedlet  ansåg  han  vara,  att  denna  växten  uppgräfdes  och 
utrotades;    "hon   kunde   prsBoccuperas  af  en  piga,  som  legdes 


^)  Genom  Onds  synnerliga  skickelse  komroo  båda  oskadade  undan. 

11 
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der  till  pä  en  m&nad  att  sOka  nV.  Vinsten  häraf  skulle  för 
staden  blifVa  ''öfver  200  plfttar"  årligen. 

Den  9  Åug.  begaf  sig  Linnjbus  till  Kemi,  der  han  till 
den  11  var  gäst  hos  Prosten  Frosterus,  och  vidare  ett  stycke 
in  i  Österbotten,  till  Maxaniemi.  "Men",  säger  han,  "då  jag 
kom  på  gästgifvareg.,  fick  jag  hvarken  häst  eller  mat,  ty  de 
förstodo  mig  ej,  ej  heller  ville  förstå  mig,  ty  reste  jag  till- 
bakas  d.  12  Ang."  Samma  dag  på  aftonen  kom  han  åter  till 
Torneå  och  qvardröjde  der  —  utan  att  något  synnerligen  an- 
märkningsvärdt  inträffade  —  till  den  17,  då  han,  ehuru  "vä- 
dret var  contrairt",  sjöledes  begaf  sig  till  Kalix.  Under  ett  par 
af  de  följande  dagarne  företog  han  utfärder  till  i  närheten 
liggande  öar,  men  äfven  här  blef  utbytet  temligen  ringa. 

I  Kalix  gjorde  LiNNiSus  bekantskap  med  domhafvanden  i 
orten,  Häradshöfdingen  Michael  Eurenius  Höijer,  och  följde 
snart  denne  tillbaka  till  Torneå  samt  derefter  i  båt  uppför 
elfven  först  till  Kengis  eller  Svappavari  kopparbruk  %  samt 
derpå  till  Jonosuando  jernbruk.  Som  emellertid  hård  frost  nu 
inträdde,  hvilken  vittnade  om  att  hösten  för  långt  hade  fram- 
skridit, för  att  ett  besök  i  Torne  Lappmark  skulle  kunnat  ut- 
föras, och  då  f.  ö.  intet  synnerligen  anmärkningsvärdt  här  fanns 
att  iakttaga,  vände  han  med  samma  båt  om,  hade  en  snabb 
resa  utför  elfven  samt  återkom  till  Kalix,  der  han  "efter  en 
stark  och  långsam  fatigue  hwilade  sig  hos  Häradshöfdingen 
Höijer".  Härunder  sysselsatte  han  sig  förnämligast  med  att  i 
den  omgifvande  trakten  (äfven  i  Råneå  socken)  insamla  och 
beskrifva  der  förekommande  svampar,  hvarjemte  han  ej  för- 
summade att  ytterligare  göra  sig  underrättad  om  jordbruket, 
folkets  ekonomiska  förhållanden,  lefnadssätt  m.  m. 


^)  Härifrån  skref  han  bref  till  L.  Robbeo,  dateradt  d.  14  (troligen 
felskrifning  i  st.  f.  d.  24)  Aug.  (intaget  i  Carl  von  LiNNfes  Svenska 
arbeten  hä/t.  V.  p.  71).  —  I  Linn^i  dagbok  finnes  en  lucka  för  tiden 
d.  20 — 30  Augusti,  men  denna  fylles  i  någon  mån  af  uppgifterna  i  den 
tiU   Kgl.   Vetenskaps-Societeten   ingifna   reseberättelsen  (se  längre   ned). 
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Med  återfärden  till  Ealix  var  emellertid  hemresan  ej  an- 
trädd, utan  orsaken  till  hans  återvändande  till  förut  besökta 
trakter,  liksom  till  hans  relativt  långa  uppehåll  i  Torneå  och 
dess  nårhet,  var  en  helt  annan.  Bland  de  personer,  med  hvilka 
han  under  resan  gjort  bekantskap,  var  ock  Bergmästaren  Seger 
Svanberg,  i  hvilkens  sällskap  han  tillbragt  ett  par  dagar  vid 
Qvickjock.  Som  denne  "funnit  nöje  uti  Linnäi  conversation, 
tilböd  han  sig  att  lära  honom  proberkonsten  på  en  kort  tid", 
om  han  ville  besöka  honom  i  hans  hem.  Björknäs  nära  Kalix. 
Detta  var  ett  anbud,  hvarpå  LiNNiEus  med  ifver  tog  fasta,  men 
vare  sig  att  Svanberg  ej  förr  hemkommit  från  sina  embetsresor 
eller  förhållandena  i  dennes  hem  lade  hinder  i  vägen,  fick  han 
först  den  4  Aug.  komma  till  Björknäs.  Dagen  förut  hade  han 
i  Kalix  kyrka  stått  fadder  åt  Svanbergs  nyfödde  son,  "som  ock 
blef  kallad  Seger". 

Nu  börjades  en  tid  af  träget  arbete  i  en  för  Linn^eus  all- 
deles främmande  vetenskap,  Mineralanalys  eller  Proberkonst, 
Ars  docimasticay  såsom  den  då  för  tiden  kallades.  Härmed 
var  han  så  ifrigt  sysselsatt  till  d.  14  ^),  att  hans  dagbok  för 
dessa  dagar  innehåller  endast  några  få,  temligen  obetydliga 
anteckningar.  Kort  var  väl  denna  lärotid,  men  lärarens  och  lär- 
jungens förenade  ifver  och  den  senares  ovanligt  snabba  upp- 
fattning gjorde  dock,  att  hvad  derunder  inhemtades  väckte  — 
såsom  framdeles  skall  förtäljas  —  ej  ringa  uppseende  vid  uni- 
versitetet. 

Tiden  var  nu  inne  att  tänka  på  hemfärden,  och  han  hade 
dervid  att  välja  mellan  trenne  vägar,  neml.  sjöledes  till  Stock- 
holm eller  landvägen  vester  eller  öster  om  Bottniska  viken. 
Sedan  lång  tid  motiga  vindar  och  den  framskridna  årstiden 
bestämde  honom  att  undvika  sjöresan,  och  vägen  längs  Fin- 
lands östra  kust  föredrogs,  emedan,  såsom  han  säger,  i  ett  nytt 


^)  Då  LiNNiBUS  å  en  senare  autobiografi  uppgifver,  att  han  »lärde 
af  Bergmästar  Svanberg  i  Calix  på  2  dagar  och  en  natt  Proberkonsten», 
beror  detta  säkerligen  på  ett  minnesfel. 
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land  är  alltid  n&got  nytt  att  se,  under  det  att  en  resa  samma 
Y&g  tillbaka  som  fram  skulle  antagligen  erbjudit  endast  litet 
underhållande  eller  upplysande.  Han  lärde  sig  derför  finska 
benämningar  pä  sådant,  som  han  trodde  sig  bäst  behöfva,  och 
ansåg  sig  så  rustad  till  en  Finlands-färd. 

"Uti  kulit  och  regnaktigt  väder  reste  LiNNiEus  från  BjOr- 
kenäs"  fOr  att  fortast  möjligt  återvända  till  Upsala.  Vägen 
togs  härvid  först  till  Torneå,  der  han  på  gästgifvaregården  hade 
en  "artig  conference  med  stormäktig  Landsman"^),  samt  vidare 
mot  söder  längs  finska  kusten.  Härunder  besöktes  som  hastigast 
Uleåborg,  Gamla  Karleby,  Jakobstad,  Nya  Karleby,  Wasa,  Chri- 
stina och  Björneborg,  och  d.  30  på  aftonen  skedde  ankomsten 
till  Åbo.  Naturligt  är,  att  under  denna  forcerade  färd  stort 
tillfälle  till  iakttagelser  och  undersökningar  ej  kunde  gifvas. 
Förnämligast  var  det  landtbruksfbrhållandena  samt  folkets  födo- 
ämnen, bostäder,  klädedrägt  o.  d.,  hvarom  anteckningar  gjordes 
i  dagboken.  De  "svarta  och  genomsotuga"  pörtena,  hvilka  hade 
luckor  i  stället  för  fönster  och  i  hvilka  det  "luktade  fiausea- 
bundum^)  af  sur  sik"  samt  "var  så  hett,  att  näsan  måtte 
brännas  af"  och  så  rökigt,  att  ögonen  blefvo  ständigt  rin- 
nande, utgjorde  upprepade  gånger  återkommande  föremål  för 
hans  förargelse. 

I  Åbo  qvardröjde  LmNiEus  till  d.  5  October.  öfver  Åland 
och  Grisslehamn  gick  nu  färden,  och  d.  10  "kl.  inemot  1  om 
dagen"  anlände  han  lyckligt  till  Upsala.  Hed  tanken  på  de 
många  under  den  långa  färden  lyckligt  genomgångna  farorna 
afslutar  han  sin  dagbok  med  orden:  Ens  entium  sit  laus^  ho- 
nor  et  gloria  in  scBCulis^). 


Att  den  uppmärksamhet,  som  den  resa,  hvars  förlopp  nu 
skildrats,    i    vårt   land    och    särskildt  på  de  besökta  orterna 


^)  Bobergs  anteckningar. 

*)  Vedervärdigt. 

')  Alla  väsendens  herre  vare  lof,  pris  och  ära  i  evighet! 
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vftckte,  var  ganska  stor,  framgår  af  flera  omständigheter,  och 
ej  minst  af  det  valvilliga  mottagande,  som  i  rikt  mfttt  nästan 
öfverallt  kom  den  unge  naturforskaren  till  del.  Utan  de  upp- 
lysningar, den  hjelp  i  råd  och  dåd,  som  villigt  honom  lem- 
nades,  skulle  resans  utbyte  säkerligen  ej  blifvit  så  rikt  och 
värdefullt,  som  nu  blnf  förhållandet.  Endast  på  ett  ställe,  i 
Jockmock,  bemöttes  han  med  bornerad  afvoghet,  i  det  att  der- 
vaninde  kaplan  och  skolmästare  —  huru  olika  deras  åsigter 
för  öfrigt  än  voro  —  "begge  undrade  på  att  Kongl.  Societe- 
ten  kunde  kalla  der  till  [=  till  Lapplands  undersökning]  en 
student  och  ej  kunde  trodt  sig  flnna  der  uppe  en  så  duktig 
karl,  som  sådant  kunde  uträtta,  och  hvar  för  sig  velat  samma 
besvär  påtagit  sig"  ^), 


^)  Huru  kompetente  de  härtill  varit,  framgår  af  deras  samtal  med 
LiNNyfiUS.  »Paedagogus  reprehendernde  mig,  att  man  lägger  sig  så  mycket 
pa  detta  verldsliga  gycklcrit,  ocli  alltså  ty  värr  försnmmnr  det  andliga 
och  mången  med  sitt  fikande  i  studier  blifver  förderfvad».  Kaplanen 
åter  »begynte  resonera  om  skyarne  i  Lappmarken,  huru  de  stryka  bergen, 
tagH  bort  stenar,  träd  och  ereatur,  dem  de  föra  bort.  Jag  tillskref  detta», 
berättar  LinK/£US  »hvad  troligt  kunde  vara,  det  starka  vädret,  och  att 
skyen  eljest  intet  lyfter;  han  log  åt  mig,  sågandes  mig  aldrig  sett  någon 
sky  (som  ej  heller  varit  på  alpibus).  »Jo»,  svarade  jag,  »då  dimma  är,, 
går  jag  i  skyen,  och  då  dimman  faller  neder,  straxt  regnar  det  nedan 
för  mig».  At  sådant  pärlestickeri  log  han  med  ett  risu  sardonico  .... 
och  sade,  att  skyen  var  solid.  Då  jag  det  nekade  och  han  styrkt  sig 
med  ett  dictum  scripturce^  log  han  åt  min  enfaldighet;  sade  sig  dock 
skola  lära  mig,  att  ett  slem  continuerligen  efter  regn  sitter  på  bergen, 
der  molnet  strukit.  Då  jag  sade  det  heta  Noatoc  och  vara  vegetabile, 
dömdes  jag  med  Paulo  för  rasande  och  mycken  konst  gjort  mig  galen. 
Äfven  log  han  åt  Fhilosophis  naturaUbus^  som  alt  med  sitt  förstånd  vilja 

begripa Rådde  mig  dock  tro  folk,  som   förstode  sådant,  och  icke 

straxt  jag  kom  hem.  skrifva  en  disputation  med  alt  sådant  galet».  —  »Jag, 
admirerade»,  förklarar  LiNNiEUs,  »att  en  så  stor  högrärd  och  ambition,  så 
stort  oförstånd  och  gemenh^t,  så  stor  envishet  och  gement  resonerande 
skulle  finnas  uti  en  präst,  som  geraenligen  borde  vara  en  studerad  man  ; 
ja  mer,  att  en  öfver  12  års  gammal  studiosus  ej  bättre  läst  sin  bok. 
Jag  förstår  ock  väl,  h vårföre  dessa  bussar  voro  kastade  afsides  från  folk». 


Digitized  by 


Google 


148       Bidrag  till  en  lefnadsteckning  öfver  Carl  von  Linné. 

Ått  de  resultat,  som  under  förden  vunnits,  skulle,  när  de 
efter  hemkouisten  blefvo  bekanta,  ådraga  sig  en  mindre  vanlig 
uppmärksamhet,  är  icke  underligt,  och  helt  naturligt  är,  att 
detta  i  främsta  rummet  borde  blifva  förhållandet  i  Upsala,  der 
en  redogörelse  för  färden  först  framlades.  Detta  skedde  vid 
Kgl.  Vetenskaps-Societetens  sammanträde  d.  9  Nov.  1732.  I 
det  vid  detta  tillfillle  af  Dr.  Rosén  förda  protokollet  förmäles: 
''Uplästes  D.  LiNNiBi  berättelse  om  dess  resa  till  och  ifrån  Lapp- 
marken ^),  med  de  fahrligheter  och  det  arbete  han  derwid 
utstått,  och  hwad  han  derwid  uträttat,  och  hwad  nytt  och 
märkwärdigt  uti  de  3:ne  Naturens  Biken  der  kunde  förefalla, 
hvarpå  han  Cataloguer  och  beskrifningar  bifogade,  tillika  med 
exemplaren  af  Insectis,  mineralibus,  en  flygande  Ikorn,  ett 
brunt  djur  af  Råtteart,  kallad  på  Lappska  Mink"  ^)  etc.  An- 
tagligen befann  sig  bland  dessa  '"cataloguer"  hans  Florula 
Lapponica  eller  den  förteckning  öfver  de  i  Lappland  anmärkta 
växterna,  af  hvilken  början  (gående  till  ^XVl.  Diadelpha  §. 
Decandria:  Astragalus  alpinus  minimus.  A^o6.")  intogs  i  Ada 
Literaria  et  Scientiarum  Suecica  för  år  1732  (p.  45 — 58)^) 
—  ett  arbete,  som  är  anmärkningsvärdt  derför,  att  det  är  det 
första  af  Linnäus  författade,  som  blef  befordradt  till  tryck, 
och    likaledes   det   första  tryckta,  hvari  sexualsystemet  blifvit 


^)  Denna  reseberättelse  finnes  ej  i  Vetenskaps-Societetens  arkiv, 
utan  återlemnades  till  Linn^eus.  Den  medföljde  sedan  hans  samlingar 
till  England  och  finnes  i  engelsk  öfversättning  intagen  såsom  Åppendix 
N:o  1  i  den  af  J.  E.  Smith  utgifna  Lachesis  Lapponica.  Beklagligtvis 
har  den  ej  blifvit  publicerad  på  sitt  original-språk;  ej  heller  finnes  i 
Sverige  någon  afskrift  deraf. 

*)  Skinn  af  båda  dessa  djurarter  hade  han  såsom  gåfvor  mottagit 
i    Åbo. 

*)  Fortsättningen,  hvilken  utlofvades  skola  komma  »proa:rme»,  publi- 
cerades först  1738  i  den  då  utgifna  delen  för  1735  (p.  12—22).  Dröjs- 
målet vållades  af  And.  Celsii  utländska  resa,  under  hvilken  »ej  hafver 
något  utkommit  i  Allmänheten,  som  kan  vittna  om  Kongl.  Societetens 
verksamhet  under  den  tiden.»  (Prosperin,  Tal  om  Kongliga  Vetenskaps 
'Societeten   i   Upsala  p.  30), 
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användt  ^).  Dessutom  framlades  då  en  förteckning  på  gjorda 
iakttagelser  eller  "rön",  uppgående  till  ett  mycket  betydande 
antal.  Sådana  voro,  bland  andra,  beträffande  a)  mineralriket: 
om  ett  slags  jern,  som  ej  drager  magneten;  om  gedigen  alun 
i  Lule  lappmarks  berg;  om  svart,  jernhaltig  sand  i  alla  flo- 
derna; om  snäckjord  i  Helsinglands  skogar;  om  den  bergart, 
hvaraf  fjällen  bestå;  om  en  "^saxum  seminiferwnP ;  om  perl- 
fisket  i  Purkijaur;  b)  växtriket:  om  23,  till  största  delen  förr 
obekanta  vide-arter;  om  ett  mot  all  köld  hftrdigt  grås;  om 
betes våxter,  som  gifva  smör  en  höggul  färg;  om  lapparnes 
kärleksdryck;  om  lapparnes  moxa  eller  björkvedsfnöske,  som 
antändt  användes  mot  många  sjukdomar;  om  en  växt,  som 
gifver  mjölken,  utan  att  den  ystes,  fasthet  af  ost;  c)  djurri- 
ket: om  Carolina-fogelns  historia;  om  den  förut  obeskrifna 
fisken  Solsensogd;  om  ett  insekt,  som  genomborrar  renarnes 
hud;  d)  ekonomiska  ämnen:  om  10  slags  nödbröd  i  Norrland 
och  Finland;  om  16  olika  slags  mjölk  i  Westorbotten ;  om 
kråkor  såsom  väderleksspåmän  i  Finland;  om  lapparnes  tre 
slags  kompasser^).     Härtill  lades  sedan  vid  Vetenskaps-Socie- 

^)  Dess  fullständiga  titel  är:  Caroli  LinN/EI  Florula  Lapponica 
qucB  coniinet  Brevem  Catalogum  plantarum,  quaa  per  provincias  Lapponicaa 
WestroboihnienseSt  Umensem  puta,  Pithoénsem,  Luletisem  £  Tornensem  ob- 
servavit  in  itinere  Lapponico  quod  6'ocietatis  Beg.  Lit,  &  Scient.  stipendio 
munitus  peregit  1732. 

')  Den  fullständiga  förteckningen  eller  »index  observationumn  är 
numera  ej  bekant.  Det  här  angifna  är  hemtadt  ur  LiNNi«i  bref  af  d. 
*/i  1733  till  And.  Celsius  (jfr  nedan  sid.  152),  hvaraf  äfven  framgår, 
att  »rönens»  antal  varit  minst  206.  —  Med  den  ofvan  angifna  »saxum 
seminiferum»  (i  den  i  det  följande  omtalade  danska  tidskriften  öfversatt 
med  »en  Laplands  steen,  som  frembringer  korn»)  menas  antagligen  den 
i  LiNNifii  bref  till  STOByEUS  (dateradt  d.  12  Juni  —  förmodligen  skriffel 
i  st.  f.  Juli  —  1732)  omnämnda,  som  såg  ut,  som  oro  den  varit  sammansatt 
af  idel  smärre  korn.  —  Blåhake-sängaren  (Luscinia  suecica),  som  af  Ol. 
HuDBECK  D.  Y.  anträffades  vid  Torne  träsk,  kallades  af  honom  Avia  Ca- 
rolina, emedan  »salig  konung  Carl  XI  baltzaraerade  fågeln  nådigt  af 
mig  emottagit  och  betraktat»  (O.  Rudbecks  föreläsningar,  mscrpt.  D.  151 
i  Ups.  univ-.s  bibliot.).  —  Lapparnes    »Solsensogd»  erhöll  sedan  af  Lin- 
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tetens  sammanträde  d.  10  Febr.  1733  "berättelse  1.  om  bo- 
skapsdöden i  Torne,  2.  om  Aconito  i  Medelpad,  som  ätes,  3. 
om  en  Lectus  Extemporaneus  af  en  wiss  mossa  i  skogen*"  ^). 
För  allt,  hvad  sålunda  blef  Societeten  meddeladt,  gafs  "dess 
approbation"  och  uttalades  hennes  "fulla  nöje". 

Ännu  ett  bevis  på  huru  märkvärdig  Linnjbi  Lapplands- 
resa ansågs  vara,  kan  man  finna  deri,  att  hans  lärare,  Pro- 
fessor L.  RoBERo,  hvilken  han  naturligtvis  efter  sin  hemkomst 
besökte,  skyndade  att  efter  diktamen  nedskrifva  en  ganska  ut- 
förlig berättelse  öfver  resans  gång  m.  m.^). 

Åfvren  till  utlandet  gingo  berättelser  om  den  unge  stu- 
dentens händelserika  förd  och  om  hvad  han  derunder  uträttat. 


NiEUS  namnet  Cyprinus  Aphya,  —  Lapparnes  »kompasser»  hemtades  från 
trädens  olika  utveckling  och  utseende  på  de  mot  olika  väderstreck  vända 
sidorna. 

^)  »Då  Arch.  och  Ridd.  reste  på  Lappfjällen,  råkte  han  en  gång 
ingen  koja;  måste  således  lägga  sig  i  skogen.  De  höggo  löf  och  lade 
kring  sig,  men  han  frös.  En  lapp  i  Arch:s  sällskap  mätte  hans  längd, 
gick  bort,  der  Polytrichum  [=  björnmossa]  wäzer,  skar  ut  et  stöke,  så 
stort  han  wille,  lade  ett  ofwan  uppå  Arch.  och  Kiddaren.  Det  war 
warmt  som  de  bästa  sängkläder».  (Ant.  från  Linnés  foreläsningar  öfver 
diseten,  trol.  1771 ;  afskr.  i  Ährlingska  samlingen).  »Jag  har  legat 
häri  med  admiration.  Denna  sin  bolster  kunna  de  [==  lapparne]  ex  latere 
krama  ihop  och  binda  den  uti  en  fasciculus^  som  man  med  2  händer 
kan  gripa,  det  gömma  till  nästa  afton,  föra  med  sig,  irrorerat  med  li- 
tet vatten,  då  det  får  sin  förra  elasticitas».     (Iter  Lappan,  p.  63). 

*)  Dessa  Bobergs  anteckningar  finnas  i  afskrift  »e^r  arigin.»  i  B. 
Bergit  i  Kgl.  Vetenskaps-Akademiens  bibliotek  forvarade  brefsamling 
(vol.  XX)  och  äro  tryckta  i  Carl  von  Linnés  svenska  arbeten  käft.  V  sid, 
73 — 77.  Dersammastädes  omtalas  ock  »ännu  en  annan  af  Roberg  upp- 
tecknad berättelse,  muntligen  afgifven  af  Zacharias  Un^bus,  ....  om 
hans  sammanträffande  med  LiNNifiUs  i  Lule  och  Torne  samt  om  några 
hörsägner  med  afseende  på  Lappland  och  lapparne».  Denna  berättelse, 
som  äfven  finnes  i  B.  Bergii  brefsamling,  innehåller  endast  helt  få  ra- 
der om  LiNNifiUs  och  hans  resa.  Det  öfriga  utgöres  —  i  motsats  till 
hvad  Ahrling  uppgifver  —  af  några  uppgifter  om  en  del  af  Un^eus 
iakttagna  naturföremål  m.  m.  samt  förnämligast  af  en  beskrifning  på 
perlfisket  i  Purkijaur. 
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Bedan  ett  par  veckor  efter  afresan  frän  Upsala  meddelades 
derifr&n  genom  ett  d.  7  Juni  1732  dateradt  bref  Iflsarne  af 
den  af  Professor  J.  Kohl  i  Hamburg  utgifna  tidskriften  Nieder- 
Sächsische  Nachrichten  von  gelehrien  neuen  Sachen  (årg. 
1732  N.  47  p.  398)^)  den  underrättelsen,  att  Herr  Carolus 
LiNNJEus,  som  på  uppdrag  af  Kgl.  Vetenskaps-Societeten  skulle 
undersöka  Lapplands  naturalhistoria,  redan  i  Maj  anträdt  sin 
fård.  Efter  hans  hemkomst  lemnades  i  samma  tidskrift  (1733 
N.  64  p.  523)  en  kort  redogörelse  för  färden  och  för  tvenne 
arbeten,  Flora  Lapponica  och  Lachesis  Lapponica^  som  voro 
under  utarbetning. 


^)  Redan  förr  hade  sagda  tidskrift  meddelat  bref  frAn  Upsala,  hvari 
LiNNiCUS  och  hans  arbeten  med  loford  omnämnts.  1  ArgAngen  1732 
N.  VI  p.  45,  XII  p.  94  och  XXII  p.  177  hade  omtalats  hans  Hortus 
Uplandicus  och  det  der  använda  nya  systemet,  hans  af  12  delar  be- 
stående Fundamenta  botanica  samt  hans  under  utarbetning  varande  Me- 
thodui  avium  Suecicarum  och  Insecta  Uplandica.  —  Man  har  uppgifvit, 
att  författaren  af  dessa  meddelanden  skulle  varit  LiNNiEUs  sjclf,  som 
sålunda  skrytsarot  »ej  satt  sitt  ljus  under  en  skäppa»,  och  ett  stöd  härför  har 
man  trott  sig  finna  i  de  ordagranna  citat  ur  Linn.«i  manuskript,  som  här 
förekomma.  Det  är  dock  att  märka,  att  de  tre  i  denna  not  anförda 
brefven  äro  skrifna  i  Upsala  under  Januari,  Februari  och  Mars  1732, 
då  LiNNiGUS  vistades  i  Småland  och  Skåne,  äfvensom  att  det  bref,  hvari 
Lapplandsresan  omtalas,  är  dateradt  »Upsala  d.  3  Juni»,  d.  v.  s.  just 
deu  dag,  då  han  befann  sig  vid  Lycksmyren  i  Lycksele  lappmark.  Af 
LiNNiEi  dagbok  under  utländska  resan  framgår  dessutom,  att  det  var 
först  vid  ett  besök  d.  30  April  1734  hos  »den  ogement  humane  Prof. 
Kohl»,  som  han  såg  sig  vara  i  hans  tidskrift  »6  gånger  med  största 
beröm  beskrifven».  —  Åtskilliga  omständigheter,  hvaribland  den  påfal- 
lande likheten  mellan  meddelandet  i  ofvannäronda  N:o  47  och  det  till- 
kännagifvande,  som  af  Kgl.  Vetenskaps-Societetens  Sekreterare  Akd.  Cel- 
sius infördes  i  Posttidningen,  gör  det  mer  än  troligt,  att  det  varit  denne, 
hvilken  bevisligen  stod  i  korrespondens  med  Kohl,  som  lemnat  under- 
rättelser om  LiNNiET  vetenskapliga  verksamhet.  Att  LiNNiEUS  till  på- 
seende lemnat  nämnde  sin  gynnare  sina  i  manuskript  varande  ungdoms- 
arbeten, är  så  mycket  antagligare,  som  just  dessa  såsom  meriter  åbero- 
pades i  hans  då  till  Societeten  inlemnade,  men  ännu  ej  afgjorda  ansö- 
kan om  resennderstöd. 
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Sagda  tidskrift  var  ej  den  enda,  som  underrättade  utlan- 
dets lärde  om  den  unge  svenske  naturforskaren  och  hans  äf- 
ventyrliga  färd.  I  Commercium  Litterariumy  ad  Rei  Mediae 
et  Scientice  Naturalis  incrementum  instituttim  —  en  i  Nörn- 
berg  utkommande  publikation  —  meddelas  först  (1733  hebd. 
V  p.  34),  att  enligt  ett  i  London  d.  19  Dec.  1732  af  Jo. 
Jac.  Dillbnius  till  Trew  skrifvet  bref  skulle  "a  Botanophilo 
quodam,  DxV.  Linnkro"  (sic!)  en  lappländsk  resa  hafva  företa- 
gits för  botaniska  studier;  härom  hade  brefskrifvaren  erhållit 
underrättelse  af  And.  Celsius,  hvilken  han  träffat  i  London.  I 
samma  tidskrifts  följande  årgång  (hebd.  X  p.  73)  meddelas 
först  ett  af  And.  Celsius  i  Berlin  d.  15  Febr.  till  Trew 
skrifvet  bref,  och  detta  tjenar  såsom  inledning  till  ett  derefter 
meddeladt  (till  latin  öfversatt)  utdrag  ur  ett  Linnjei  till  den 
förre  stäldt  bref  af  d.  4  Jan.  1733^). 

Slutligen  meddelade  äfven  den  i  Köpenhamn  utgifna  tid- 
skriften Nye  Tidender  om  Icerde  og  curieuse  Säger  en  kort 
underrättelse  om  resan  och  de  derunder  gjorda  iakttagelserna, 
uppenbarligen  till  det  väsentligaste  hemtad  ur  Llnnjei  ofvan- 
nämnda  bref.  Betecknande  för  den  ringa  förbindelsen  den  ti- 
den mellan  Sverige  och  Danmark  är,  att  det  var  först  i  Ok- 
tober 1734  —  alltså  fulla  två  år  efter  LiNNiEi  återkomst  till 
Upsala  —  som  åt  Danmarks  literärt  bildade  allmänhet  med- 
delades den  nyheten,  att  ''Til  Upsal  er  Carl  LiNNiEus,  Pro- 
fessor Botan.  (!),  der  ....  har  vaBrct  i  Lapland,  fra  samme 
sin  Rejse  igien  tilbage  koramen'' 2). 

Skulle  man  nu  framkasta  den  frågan:  förtjenar  verkli- 
gen denna  LiNNiEi  Lapjdandsfärd  genom  de  derunder  vmma 
resultaten    det    myckna    loford,    som  ända  in  i  vara  dagar 


^)  Det  är  början  af  detta,  som  —  öfversatt  på  tyska  —  sedan 
meddelades  i  KouLS  ofvaniiämnda  tidskrift  N.  47. 

*)  I  fortsättningen  omtalas,  att  »sammested  [i  Upsala]  venter  mand 
fra  Olao  Rubbech  (!)  et  stort  Verk»  o.  s.  v. 
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kommit  densamma  till  del?^  s&  torde  ett  obetingadt  ja  hftr- 
till  böra  svaras.  Man  behöfver  endast  genonigä  hans  dagbok 
för  att  intagas  af  forvåning  öfver,  huru  det  var  möjligt  för  en 
person  med  den  i  alla  afseenden  så  ytterst  knapphändiga  och 
bristfälliga  utrustning,  som  den,  hvilken  stod  Linn^us  till  buds, 
att  i  då  så  godt  som  alldeles  oklinda  trakter  kunna  ej  alle- 
nast taga  sig  fram,  utan  ock  göra  iakttagelser,  hvilka  sking- 
rade en  m&ngd  förr  rådande  falska  föreställningar  och  fy  Ide 
förutvarande  luckor,  samt  hvilka  ännu  —  efter  mer  än  halft- 
annat  sekels  förlopp  —  villigt  måste  erkännas  såsom  mönster- 
gilla och  i  många  fall  såsom  grundläggande  för  senare  forsk- 
ningar. Beundran  måste  ock  väckas,  då  man  ser  det  varma 
intresse,  som  han  egnade  åt  de  mest  olikartade  föremål  och 
förhållanden;  hans  blick  var  städse  lika  vaken,  iakttagelse- 
förmågan lika  skarp,  vare  sig  det  gäl  de  alster  ur  naturens 
trenne  riken  eller  innevånarnes  ekonomiska  förhållanden,  se- 
der och  bruk,  de  i  olika  trakter  rådande  sjukdomarna  och  der 
brukliga  huskurerna  eller  lapparnes  språk  och  lekar.  Det  iakt- 
tagna skildrar  han  genast  i  korta,  träffande  —  stundom  hu- 
moristiska, stundom  anslående  poetiska  —  ordalag  och  med  till- 
hjelp  af  visserligen  föga  konstnärliga,  men  dock  karakteristi- 
ska och  det  väsentliga  framhållande  teckningar,  på  ett  sådant 
sätt,  att  det  sedan  kunde  tjena  såsom  material  för  en  mera 
utförlig  och  vetenskapligt  noggrann  framställning. 

Främst  af  allt  det,  som  af  Linn^us  under  Lapplands- 
resan uträttades,  är  det,  som  hörer  till  botanikens  område. 
Skulle  man  —  såsom  man  alltför  ofta  i  våra  dagar  är  benä- 
gen att  göra  —  mäta  detta  efter  de  hemförda  samlingarnes 
omfång,  så  skulle  det  komma  att  intaga  en  ytterst  ringa  plats, 
ty  knappt  mera  kunde  hemföras,  ån  hvad  som  behöfdes  för 
de    på   stället  gjorda  beskrifningarnes  kontrollerande^).     Men 


^)  Utom  hvad  han  behöfde  för  sitt  eget  herbarium  kunde  han  dock 
insamla  äfven  några  dupplett-exenipiar,  som  sedan  bortgåfvos  åt  andra 
botanister.     Så  t.  ex.  skänkte  han  åt  Prof.  Jou.  Burmann  i  Amsterdam 
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dessa  beskrifningar  efter  lefvande  material  egde  ett  vftrde,  så 
stort,  att  den  derpå  grundade  Flora  Lapponica  blef  ett  verk, 
åt  h vilket  såvål  af  den  tidens,  som  af  senare  botanister  till- 
erkänts ett  högt  och  bestående  värde.  Detta  beror  vftl  till 
en  ej  oväsentlig  del  derpå,  att  härigenom  kännedom  lemnades 
om  vegetationen  i  trakter,  som  förr  voro  i  det  allra  närmaste 
obekanta,  men  ock  derpå,  att  jemte  det  rent  deskriptiva  med- 
delades en  mängd  intressanta  uppgifter  om  de  lapska  växter- 
nas biologiska  och  geografiska  förhållanden  samt  om  deras 
användning  till  olika  ändamål. 

Detta  arbete  är  det  enda  af  större  omfång,  som  uteslu- 
tande är  grundadt  på  de  under  lapska  resan  verkstälda 
undersökningarne.  Af  hans  öfriga  iakttagelser  är  endast 
ett  fätal  publiceradt  i  särskilda  småuppsatser^);  de  allra 
flesta  äro  inflickade  i  andra  arbeten  (t.  ex.  Fauna  suecica, 
Flora  suectca,  Species  plantarum,  Systema  naturce).  Myc- 
ket deraf  meddelade  han  ock  under  sina  föreläsningar,  och 
detta  upptecknades  flitigt  af  åhörarne.  Särskildt  gäller  detta 
om  hans  iakttagelser  rörande  lapparnes  lefnadssätt  och  klä- 
dedrägt,  hvartill  af  honom  fogades  jemförelser,  i  hvilka  då 
i  vårt  land  rådande,  af  modet  och  vanan  beroende  bruk  ej 
sällan  framhållas  såsom  ur  hygienisk  synpunkt  väsentligt  un- 
derlägsna, hvad  han  sett  hos  lapparne.  I  många  fall  kan  man 
ej  annat  än  beundra  hans  sunda  uppfattning  och  framtidsblick. 


en  liten,  ännu  i  behåll  varande  samling  lapska  växter  (se  Th.  M.  Fries, 
Ett  Linneanskt  herbarium  t  Paris^  t  Vet. Ak.  FörhandL  1861  p.  2ÖÖ),  och 
ännu  så  sent  som  1771,  då  Gisekr  åtnjöt  hans  priTatundervisning, 
kunde  han  gifva  denne  några  sådana  (jfr  Stövbr,  Leben  des  Ritters  Carl 
VON  Linné  II  p.  292). 

^)  Sådana  äro  de  i  Vetenskaps-Akademiens  Handlingar  (1739)  in- 
tagna Om  Renames  hrömskulor  t  Lapland^  Anmärkning  om  Lapska  Lim- 
met^ Anmärkning  öfwer  de  Diuren y  som  sägas  komma  neder  utur  i>kyama 
i  Norrige  [=  fjäll-Iemlarne]  och  Beskrifning  på  Snö-spar/wen,  ärvensora 
disputntionen  (1754)  Cervus  Rheno,  sedan  i  Amoen  Acad.  intagen  un- 
der titeln  Cervus  Tarandus. 


Digitized  by 


Google 


Bidrag  till  en  lefDadsteckning  öfver  Carl  von  Linné.       155 

Så  t.  ex.  då  han  i  Qållen,  förtjust  öfver  den  herrliga  utsig- 
ten^),  den  rena  och  friska  luften  samt  "det  kosteliga,  per- 
lande  och  välsmakande  vattnet",  skrifver:  "Uti  diebus  canicu- 
laribus^)  år  hos  oss  ett  allmänt  bruk  att  resa  till  Surbrun- 
nar för  hvar  och  en,  som  tycker  sig  vara  illa  qvalificerad. 
Jag  kan  säga,  att  jag  uti  några  år  nog,  Gudi  lof,  haft  temel. 
helsau,  men  dock  liksom  tung  och  något  illa  qvalificerad,  men 
så  snart  jag  kom  på  fjällen,  fick  jag  liksom  nytt  lif,  och  var 
såsom  en  tung  börda  tagen  af  mig.  När  jag  legat  några  da- 
gar i  Norrige,  fast  jag  på  intet  sätt  i  verlden  debaucherat, 
var  [jag]  litet  tung;  så  snart  jag  kom  uti  fjällen  fick  [jag] 
nytt  lif  igen,  hvar  till  den  pure  och  perflatus  ceer  icke  litet 

lärer  contribuera Skulle  alltså  vara  för  dem,  som 

hade  tillfälle,  så  hälsosamt  resa  hit,  dricka  snövatten,  som  nå- 
gonsin att  ligga  uti  tjockt  väder  vid  sumpoge  surbrunnar^)". 
Hvad  LiNN^us  här  förordar,  är  uppenbarligen  våra  dagars 
högQälls-sanatorier. 

Åtskilligt  af  hvad  Linn^us  under  sin  färd  antecknade 
har  ännu  ej  kommit  till  full  användning.  Så  t.  ex.  skola  sä- 
kerligen, då  en  fullständig  det  svenska  jordbrukets  och  vår 
husliga  ekonomis  historia  engång  kommer  att  skrifvas,  vigtiga 
bidrag  kunna  här  erhållas.  Särskildt  att  beklaga  är,  att  hans 
Lachesis  Lapponica%  med  hvars  utarbetande  han  1733  var 


^)  »En  wacker  prospekt  gör  mycket  till  människans  trefnad  oeb 
munterhet.  Arch.  och  Ridd.  såg  det  tydligen  på  Lapparne.  De,  som 
bo  på  fjällen,  äro  muntra  och  rena  i  ansiktet,  men  de,  som  bo  i  sko- 
gen,   tristes  och  tjurvålne».  (Ant.  under  Linnés  föreläsningar  om  diseten). 

')  Eötmånaden. 

^)  Han  tillägger  såsom  en  fördel,  att  i  fjällen  »man  ej  så  lätt 
skulle  kunna  skrida  från  surbrunnsregloma,  och  ej  så  lätt  få  dricka  ef- 
ter middagarna  starkt  öl  etc.» 

*)  Härmed  menade  han  något  helt  annat  än  sin  dagbok,  åt  hvars 
engelska  öfversättning  J.  E.  Smith  helt  omotiveradt  gaf  detta  namn.  — 
Senare  använder  han  i  manuskript  benämningen  Lachesis  Naturalis  så- 
som  likbetydandc  med  Dicsta  naturalis. 
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sysselsatt  och  hvari  var  samladt  och  ordnadt  allt,  som  rörde 
lapparnes  lefnadssätt  ra.  m.,  ej  blifvit  till  trycket  befordrad. 
Tvifvelsutan  skulle  den  lemnat  mycket  värdefulla  bidrag  till 
kännedomen  om  detta  mftrkv&rdiga  folk,  sådant  det  var,  innan 
det  kommit  i  en  intimare  beröring  med  den  europeiska  civi- 
lisationen. 

För  LiNNiEus  sjelf  var  lapska  resan  af  största  vigt  och 
betydelse.  Alldeles  p&tagligt  &r  nemligen,  att  under  den- 
samma hans  energi  stftrktes,  hans  vetenskapliga  synkrets  vid- 
gades, hans  iakttagelseförmåga  skärptes;  kort  sagdt,  att  hans 
utveckling  tog  ett  stort  steg  fram  emot  det  mål,  som  han 
slutligen  skulle  hinna.  Och  dertill  förvärfvade  han  sig  äfven 
rika  och  of))rgängliga  minnen  för  hela  lifvet.  Väl  är  sannt, 
att  han  under  färden  mången  gång  slet  ondt  till  den  grad, 
att  han  "ej  ville  resa  samma  väg  för  2000  plåtar"  ^)  och  för- 
klarade: "curieux  har  min  resa  varit,  men  Gud  tröste  den, 
som  skall  så  dyrt,  som  jag  måst,  betala  sin  curieuxitet"  ^), 
men  när  mödorna  voro  förbi,  glömdes  de  snart,  under  det  att 
det  myckna  nya,  märkvärdiga,  ögat  och  själen  tilltalande,  som 
n)ött  honom  under  färden,  framstod  allt  klarare  och  mera  loc- 
kande. Den  nära  beröringen  med  de  föraktade  lappame  gjorde, 
att  de  f^rvärfvade  hans  varma  sympatier,  och  ofta  prisar  han 
sedan  deras  friska,  fria  lif^).    Framför  allt  hägrade  under  ål- 

^)  Bref  till  Stob^us  d.  "/e  (}Vi?)  1732. 

^)  Bref  till  L.  Boberg  d.  Ws  1732.  —  »Tandera  farae,  siti.  an- 
dore,  itinere,  lestu,  pluviis,  nive,  glacie,  saxis,  montibus,  converaatione 
Lapponum  satiatus  discedo».    (F/.  Lapp.  prce/at,), 

')  »Och  du  säkre  Lapp,  du  fruchtar  intet  hwarken  kri^,  hunger 
el:r  pest,  som  all  annor  land  på  en  kort  tijd  förstöra  kunna».  {Diaia 
naturaL;  roskrpt  i  Linn.  Soc:s  bibliotek).  —  »Edis,  dum  securus  e  lecto 
surgis,  dumque  eum  petis^  nec  nosti  fenena  nostra,  quae  latent  sub 
dulci  melle.  Te  non  obruit  scorbutus,  nec  febris  interraittens,  nec  obe* 
sitas,  nec  podagra;  fibroso  gaudes  corpore  &  alacri,  anirooque  libero.  O 
sancta  innocentia,  estne  hic  tuus  tbronns  inter  Faunos  in  sumrao  septen- 
trione  inque  vilissima  habita  tcrra?  numne  praefers  stragula  haec  betu- 
lina  mollibus  serico  tectis  plumisP  Sic  etiam  credidere  veteres,  nec  male». 
(FL  Lapp.  p.  270  under  Betula  nana). 
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derdomens  dagar  de  vana  fjällväxterna  på  ett  smekande  sätt  i 
hans  minne.  Ett  bevis  derpå  lemna  följande  rader  ur  ett  bref 
af  d.  Vn  1773  till  en  hans  korrespondent  \%  då  denne  skulle 
lemna  sin  plats  i  Lappmarken:  ''I  bjuden  nu  de  majestfttliga 
Qallen  farväl.  Faren  nu  väl,  I  menlöse,  täcke  fjällblommor: 
Andromedce,  Saxifragce^  Diapensice,  Dryades  etc.  I  f&n  se- 
dan aldrig  se  dem  mer.  Halsen  dem  ifrän  mig  med  ett  yt- 
tersta valete,  då  I  resen  tädan". 

Då  LiNNiEus  med  alla  sina  skatter  kom  tillbaka  till  Up- 
sala,  var  det  en  sak,  som  särskildt  vållade  honom  bekymmer. 
Detta  var  hans  ekonomiska  ställning.  I  det  föregående  (sid. 
118)  har  omnämnts,  att  han  beräknade  omkostnaderna  för  re- 
san till  600  dir.  kpmt.,  men  att  han  erhöll  blott  400.  Vid 
uppgörande  af  sin  kalkyl  antog  han  den  väg,  som  skulle  till- 
ryggaläggas,  till  240  mil.  Denna  siffra  berodde  emellertid  på 
en  uppenbar  felräkning^},  och  då  han  hemkommit,  ansåg  han 
sig  hafva  tillryggalagt  672  mil  (af  hvilka  150  till  fots)^); 
tiden,  som  från  början  anslogs  till  20  veckor,  blef  i  stället  6 
månader.  Äfven  med  antagande,  att  en  del  af  de  tillrygga- 
lagda  milen  voro  s.  k.  lappmil,  hvilkas  längd  är  temligen  be- 
roende på  de  vägvisande  lapparnes  godtycke,  är  det  alldeles 
uppenbart,  att  den  medförda  reskassan  var  mycket  för  mager. 
En  stor  fördel  för  honom  var  den  stora  gästfrihet,  hvarmed 
han  blef  "väl  fägnad"  af  svenskar,  norrmän  och  finnar,  liksom 
ock  att  den  in-natura-betalning,  hvaraf  han  delvis  betjente  sig 
bland    lapparne,    var   honom  ganska  förmånlig*).     Det  kunde 

*)  Jonas  Hollsten,  först  skollärare  i  Jockmock,  sedan  kyrkoherde 
i  Luleå. 

')  Uppresan  till  Torneå  ined  sina  afstickare  till  Lappland  »blif- 
ver  tillsammans  170  mil»  och  »äfven  så  långt  tillbaka  ....  gifver  in 
summa  240  mil».  —  LiNNiEi  svaghet  i  aritmetiken  framgår  af  flera  från 
den  tiden   förvarade   räkningar. 

»)  Brefvet  till   A.  Celsius  Vi  1733. 

*)  »När  jag  gaf  värden  [=  lappen]  en  aln  tobak,  fick  jag  alltid  en 
ost  igen,  id  est  6  pro  3». 
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dock  ej  hjelpas,  att  respenningame  i  förtid  togo  slut.  I  Tor- 
neä  måste  han  derför  "taga  mot  100  dir.  kprat  af  Hr  Prob- 
sten  i  caroliner",  och  då  han  anländt  till  Åbo,  nödgades  han 
hånvånda  sig  till  Studenten  C.  Fr.  Mennander,  som  "undsatte 
LiNNÄöM  med  penningar  för  det  Linnjeus  Iftste  för  honom  Hi- 
storiara  naturalem"  ^). 

Såvål  under  som  efter  resan  måste  han  derför  vara  be- 
tänkt på  att  förbättra  sin  ekonomiska  ställning.  I  det  bref, 
som  han  uppe  i  Qällen  skref  till  Stobäus^),  bad  han  "högeli- 
gen att  blifva  reeommenderad  till  resemynt  uti  stipendio  Pi- 
l)eriand^.  Sedermera  anhöll  han,  samtidigt  med  att  han  d. 
^/ii  inlemnade  sin  reseberättelse  till  Kgl.  Vetenskaps-Societe- 
ten,  att  densamma  "wille  wara  honom  så  favorabel  och  hiälpa 
honom  til  något  stipendium".  Härtill  svarades,  "at  Hr  Lin- 
NBosO),  då  han  will  resa  til  hans  Excellrce  Gref  Horn  at 
gifwa  honom  successen  af  dess  resa  muntel.  wid  handen,  får 
han  med  sig  et  bref  och  Recommendation  af  Societeten".  Huru- 
vida någon  sådan  resa  företagits,  &r  obekant;  att  något  un- 
derstöd då  erhållits,  år  föga  sannolikt. 

Ännu  en  gång,  d.  ^^h  1733,  vande  sig  Linn^us  till 
Yetenskaps-Societeten,  och  emedan  han  då  "med  ingifwen  BAk- 
ning  bewiste,  at  han  på  sin  Lappska  resa  måste  s&tlrja  sig  i 
ansenelig  skuld,  så  Besolv.  at  han  undfår  till  någon  under- 
stöd 120  dir  [kpmt]  af  de  penningar,  som  af  Russworms^) 
Enkia  betalas  pro  labore". 


^)  Dessa  lektioner  gåfvos  först  följande  vårtermin  i  Upsala.  — 
Mennakder,  vid  hvilken  Linn>eus  alltjemt  förblef  fastad  genom  starka 
vänskapsband,  blef  sedan  biskop  i  Åbo  och  dog  såsom  ärkebiskop  i 
Upsala. 

')  Dateradt  d.  ^Ve,  men  uppenbarligen  skrifvet  senare,  troligen 
d.  ^Vt  1732.  —  Då  Stipendium  Grubbiano-Piperianum,  såsom  det  i 
donations-urkunden  kallas,  är  stiftadt  uteslutande  för  studerande  vid 
Lunds  universitet,  hvilket  LiNNiBUs  redan  lemnat,  är  det  svårt  att  inse, 
på    hvilken   grund    han  skulle  kunnat  komma  i  åtnjutande  af  detsamma. 

')  Johan  Hindrich  Hussworm  var  universitetets  »bokförare»  (=  bok- 
handlare) och  hade  d.  ^Vi»  1728  erhållit  kungligt  privilegium  på  utgifvande 
af  de  af  Yetenskaps-Societeten  publicerade  Åcta  literana  Suedcg. 
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Bedan  innan  detta  understöd  erhölls,  hade  Linnaus  på 
annat  håll  sökt  att  bekomma  sådant.  Det  kongl.  stipendium, 
som  han  förut  innehaft,  kunde  han,  oaktadt  medicinska  fakul- 
teten gerna  det  önskat,  ej  längre  få  bibehålla,  enär  den  lag- 
stadgade tiden  för  dess  åtnjutande  utgick  med  vårterminen 
1732^).  Deremot  fanns  en  annan  stipendiestiftelse,  neml. 
den  Wredeska^),  från  h vilken  han  hoppades  kunna  erhålla 
något  "till  beneficium  att  uppehålla  sig  wid  Upsala  med''. 
Något  ordinarie  stipendieruiu  var  visserligen  ej  ledigt,  men 
man  plägade,  då  inkomsterna  med  något  större  belopp  öfver- 
stego  utgifterna,  till  behöfvando  studerande  utdela  af  dessa 
''öfverskottsmedel''.  För  att  komma  i  åtnjutande  af  denna 
fönnån  inlemnade  Linnaus  d.  16  Nov.  till  Gonsistorium  Aca- 
demicum  en  ansökan^).  Jemto  honom  framhöllo  åtta  andra 
studerande  i  de  mest  bevekande  ordalag  (några  på  latinsk 
prosa  och  en  på  latinsk  vers)  sitt  stora  behof  af  hjelp  och 
bönföllo  ödmjukt  om  erhållande  af  ifrågavarande  öfverskotts- 
medel ;  den  farligaste  medsökanden  var  en  Gandidat  Ol.  Mubén, 
hvilken    redan   förr    framstält    liknande   begäran  och  som  nu 


^)  I  Medicinska  Fakultetens  till  kanslercn  ingifna  uppgift  pä  inne- 
hafvarne  af  kgl.  stipendier  vårterminen  1732  beter  det:  »Carolus  Li- 
SMtJB  (sic!)  ifrån  1728  till  1732  upburit  630  dir  och  således  det  rum 
nu  jultiden  1732  vacant,  hwilket  Lin^gus  wäl  meriterade,  der  det  möj- 
ligt wore  och  sig  göra  låter».     (Riksarkivet). 

*)  Jfr.  ofvan  sid.  103. 

^)  Se  bilagan  n.  2.  —  Denna  helt  nyligen  påträffade  skrifvelse 
synes  i  viss  mån  strida  mot  uppgiften  sid.  74,  att  Linnjbus  endast  be- 
träffande vårterminen  1729  klagat  öfver  nöd.  Genomläser  man  de  stipen- 
dieansökningar, som  den  tiden  till  Gonsistorium  academicum  inlemna- 
des,  får  man  emellertid  det  intrycket,  att  de  sökande  sökte  öfverbjuda 
kvarandra  i  starka  uttryck,  för  att  rätt  bevekande  kunna  framhålla  sitt 
behof,  hvadan  man  ej  torde  få  taga  dem  alldeles  efter  bokstafven.  Så- 
dana uttryck,  som  att  erhållandet  af  ett  sökt  stipendium  är  »till  mitt 
ändamåls  fortsättiande  så  högstnödvändigt,  att  iag  i  widrig  händelse 
seer  mig  ingen  utwäg»,  »propter  voluntntem  divinam  juvate,  Mfecenates 
optimi;  alias  periani»  o.  d.,  Hro  nlls  icke  ovanliga. 
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skriftligen  varmt  förordades  af  Prof.  Dan.  Diurbbr0.  Resul- 
tatet blef  emellertid,  att  konsistorium  d.  18  Not.  med  10  röster 
mot  3  tilldelade  Linkjsus  detta  understöd,  uppg&ende  för  året  till 
^30  plåtar"  0. 

Denna  honom  tilldelade  förmån  blef  dock  ej  oanfäktad. 
Den  14  nästföljande  Februari  upplästes  nemligen  i  Gonsistorium 
ett  af  Riksrådet  och  Ofverstemarskalken  Grefve  De  la  Qardie 
till  LiNNiEi  ofvannämnde  medsökande  Mubén  skrifvet  bref, 
hvari  han  "lemnar  sit  bifall,  at  Gonsistorium  Acad.  wille  för- 
foga den  anstalt,  at  bemelte  Muren  ofvannftmde  sökte  under- 
stöd w&rkeligen  må  tilgodo  niuta'*^),  hvarjemte  Muren  ingaf 
en  inlaga  af  samma  innehåll.  Gonsistorium  blef  uppenbarligen 
både  förvånadt  och  förargadt  hftröfver  samt  beslöt  derför,  ''at 
som  bem:te  Gandidat  i  denna  sin  suppliqve  mycket  fritt  och 
dierfft  sig  ut  låtit,  så  måste  han  framdeles  kallas  före  i  Gon- 
sistorlo  och  der  förklara  sig,  då  honom  en  skälig  reprimande 
härföre  bör  gifwas"^).     Tillika  afsändes  d.  23  Febr.  från  Con- 


^)  I  sin  sist  författade  sjelfbiografi  säger  LiNKi,  att  detta  skedde 
»besynnerligen  genom  Professor  Wallravbs  gunstiga  bemedlande».  Detta 
framgår  dock  ej  af  Consistorii  protokoll;  i  st&llet  synas  Professorerna 
Beronius»  Hermansson  och  Sktllbero  varit  de,  som  kraftigast  förde 
hans  talan.  —  Som  detta  protokoll  synnerligen  tydligt  lägger  i  dagen 
den  uppfattning,  som  den  tiden  bland  professorerna  var  rådande  om 
LiNN>«(Js,  meddelas  detsamma  såsom  bilaga  3. 

*)  Consisl.  prot.  W«  1733. 

^)  Hvad  som  egentligen  synes  hafva  förtörnat  herrar  consistoria- 
les,  var,  att  han  nppgifvit,  att  15  af  dem  förut  lofvat  honom  sina  rö- 
ster och  att  några  rådt  honom  hänvända  sig  till  Grefve  De  la  Gabdib. 
—  Körbittringen  mot  Muren  lade  sig  snart;  i  protokollet  for  d.  '^/lo 
s.  å.  (liksom  i  senare)  omtalas  han  med  idel  välvilja  och  loford.  Om 
något  »uppkallande»  eller  någon  »reprimande»  talas  ingenstädes  i  proto- 
kollen. Vid  lugnare  eftersinnande  torde  man  haft  svårt  att  finna  nå- 
got »fritt  och  dierfft»  i  en  böneskrift,  som  är  affattad  i  de  mest  servilt 
krypande  ord  och  med  böner  till  iHögwördigste  Padren»  (=  Ärkebisko- 
pen) och  sökandens  »höggunstiga  Pörmän  och  Vener.  Consist.  Aeadeiiiici 
Höga  och    Wälbornn  ledamöter». 
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sistorium  till  Grefve  De  la  Gardie  en  skrifvelse,  hvari  han 
till  början  upplyses  derom,  att  han  alls  icke  hade  nägot 
att  bestämma  om  Wredeanska  stipendiets  öfVerskottsmedel, 
utan  att  detta  enligt  donationsbrefvet  uppenbarligen  tillkom 
Ärkebiskopen  samt  Consistorium,  samt  vidare  derom,  att  re- 
dan i  November  Consistorium  till  stipendiat  utsett  Studiosus 
MedicinaB  Carl  Linn^eus,  och  att  det  kunde  ''nu  mera  sä 
mycket  mindre  gå.  derifrän,  som  bemrde  Linn^eus  ftger  alla 
de  qvaliteter,  som  af  eu  skickel.  stipendiat  erfordras  och  ftr 
derjemte  utfattig,  hafwandes  han  i  studio  Botanico  redan  giort 
besynnerl.  och  ogemena  profecter,  hwarföre  han  icke  allenast 
såsom  docens  förrättat  Prof:s  wMborne  Olof  Budbeckb  före- 
läsningar i  Botaniqven,  utan  blef  och  i  förl.  ftr  af  Societate 
Reijia  et  Literaria  utftrdad  at  företaga  en  resa  op  til  Lap- 
land,  och  har  wid  sin  hemkomst  upwist  mycket  sä  i  Physiqven 
som  botaniqven,  som  märkel.  kan  illustrera  historiam  Pa- 
triam"  ^).  —  Och  härefter  fick  Linn^eus  förblifva  i  oqvald  bo- 
sittning  under  det  läseäret  af  '^Wredeanska  öfverskottsmedlen". 

Det  återstär  nu  föga  att  tillägga  till  skildringen  af  Lin- 
NiEi  verksamhet  och  lefnadsomständigheter  under  det  för  ho- 
nom sä  betydelsefulla  aret  1732.  Hvarmed  han  efter  sin 
återkomst  till  Upsala  sysslade,  är  lätt  att  inse  samt  är  äfven 
redan  antydt;  det  var  ordnandet  och  bearbetandet  af  de  hem- 
förda samlingarne  och  anteckningarne,  som  lade  beslag  på  hela 
hans  tid  och  allt  hans  intresse.  Någon  undervisning  synes 
han  under  höstterminen  hvarken  velat  eller  hunnit  meddela. 

Till  julen  synes  han  hafva  nedrest  till  Småland  fbr  att 
der  träffa  sina  föräldrar  och  syskon.  Härom  berättar  hans 
broder^):    "1732    om  vintern  besökte  Linn^eus  sina  kära  för- 


*)  Ups.  Un  i?,  arkiv.     Litterce  ad  varios. 

*)  Oro  detta  besök  i  hemmet  finnes  intet  omtaladt  i  sjelfbioj^ra- 
fierna.  Det  fftr  dock  i  viss  mån  bekräftelse  deraf,  att  i  Smålands  Na- 
tions räkenskaper  for  1733  finnes  angifvet,  att  Linn^isus  vårterminen  er- 
lade  den  afgift  »pro  felici  reditu»,  som  borde  betalas  af  hvarje  lands- 
man, som  varit  bortrest  från  staden.  Höstterminen  1732  hade  han  cr- 
lagt  liknande  afgift  efter  hemkomsten  från  Lappland. 
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äldrar  eller  rättare:  han  kom  hem  julaftonen,  under  det  att 
förftldrarne  lästo  till  bords.  Ack,  med  hvad  glädje  blef  han 
icke  dä  emottagen !  —  Han  talade  om  sin  Of  verstand  na  Lapp- 
ska resa  och  huru  mänga  äfventyr  han  genomgätt.  Hans  upp- 
resa var  för  bädc  honom  och  föräldrarne  sä  mycket  sensiblare, 
som  han  yttrade  sig  aldrig  mer  fä  se  sin  ynkliga  och  huMa 
moder".  Detta  blef  ock  förhällandet,  i  det  att  hon  följande 
sommar  afled. 
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Bilaga  J. 


Kgl.  Vetenskaps-SooietetenB  öppna  rekommendationsbref  för  Carl 
LiNNiEUS  under  dennes  resa  till  Lappland^). 

Gonstige  Läsare! 

Såsom  Kongl.  Societetens  giöromill  ibland  alt  annat,  i  anledning 
af  Kongl.  Maij:ts  allernådigste  resolutions  4  g.  består  therutinnan,  at 
thetta  Rikets  Historia  naturalis  genom  behörig  aktsamhet  och  flit  må 
bettre  utarbetad  och  högre  bräkt  blifwa;  så  har  af  Societetcn  effter  Prae- 
stdis  illustris,  Riks-Rådets  och  Priesidentens  Högwälborne  Hr.  Grcfwe 
Arvkd  Horns  nådgunstiga  bifall  och  samtycke,  gifwit  af  Ekebyholm  d 
2  sistledne  i  denna  månad,  Studiosas  MedicinsB  H:r  Carolus  LinnvKUs 
i  anseende  till  den  grundcliga  kunskap  och  forfarenhet  han  i  bemelte 
studio  äger,  blifwit  utwald,  at  anställa  en  resa  på  Societetens  omkåst- 
nad  til  Norra  delen  af  Swerige  och  serdeles  til  Lappland,  at  therest 
allahanda  nytt  och  märkwärdigt  i  de  trenne  Naturens  Riken  noga  up- 
söka,  såsom  allahanda  slag  Bergarter,  Mineralier,  Metaller,  samt  fossi- 
lier,  diur,  foglar  och  fiskar,  insecter,  och  i  synnerhet  allahanda  slag 
trän,  örter,  gräs  och  mossar.  Och  som  then  Gunstiga  Läsaren  lärer 
tilförende  wara  nogsamt  öfwertygad  at  thetta  Societetens  fattade  upsåt, 
länder  så  wäl  til  de  Physicaliske  wetenskapernes  tilwäxt,  som  til  wårt 
K.  Fäderneslands  heder  och  nytta,  så  förmodar  och  beder  Societeten 
tjenstligen  at  Gunstige  Läsaren,  af  kiärlek  för  thet  almänna  bästa,  intet 
sig  undandrager  at  på  alt  möjligit  sätt  wara  bemelte  Hr.  LiNNiEUS  på 
thes  långa  och  beswärliga  resa  behielpelig,  samt  thetta  hans  berömliga 
och  nyttiga  förehafwande  i  hwargehanda  mftl  understödia  och  befordra. 
Societeten  skal  en  sådan  gunst  och  godhet  altid  med  skyldig  erkiänsla 
weta  at  bemöta,  samt  önska  den  gunstige  Läsaren  af  den  Aldra  högste 
Guden  all  andelig  och  timmelig  wälsignelse.  Gifwit  i  Upsala  then  12 
Maij  åhr  1732. 

På  Kongl.   Wettenskap-Societetens  wägnar 
(Underskrift  saknas). 

Original-konceptet   finnes  förvaradt  i  Kgl.  VetcnAkaps-Suciotetens  arkiv. 
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Biiagn  2. 


Studeranden  Carl  Linn^i  ansökan  att  erhålla  Wredeska 
stipendiets  öfverskottsmedeL 

Magoifice    Doroine    Kector 

och 
Venerandum  Consistoriuni! 

Inför  Hans  Magnificence  och  Venerandum  Conaistorium  fördrisiar 
jag  mig  i  diupaate  ödmiukhet  med  denna  min  aappliqvc  inkorna,  an* 
gäende  öfwerskoii  medlens  i  dett  Wredinniska  stipendinroet  åhtniutande. 
Jag  har  nu  hela  tijden  först  i  Lund,  sedan  här  med  största  möda  kan- 
nat  mig  uppehålla,  och  nu  äntel:n  ser  mig  ingen  wiig  ofrig  att  kunna 
wid  Åcademien  uthärda,  hälst  som  jag  inge  anhörige  har  att  tillita,  och 
dett  lilla  stipendium  Regium  jag  mig  här  tills  hugnat  af,  är  redan  ex- 
spirerat.  Drar  altså  till  Hans  Magnificence  och  Venerandum  Consisto- 
rium  den  ödmiuka  tillförsicht,  att  De  mig,  nu  i  största  nöd  stadd,  här 
med  täcktes  hugna,  hälst  som  jag  är  fattigare  än  nägon  af  mina  com- 
petitorer,  kanske  ock  torde  hafwa  samma  meriter,  som  de,  då  jag  äfwen 
skall  beflita  mig,  så  snart  som  de,  att  blifwa  publico  till  någon  tienst. 
Jag  afwachtar  nu  en  gunstig  resolution  och   förblifwer  med  all  wördnad 

Magnifici   D:ni  Rectoria 

och 

Venerandi  Consistorii 

Upsal.  d.  16  Nov.  1732. 

ödmiukasle  tienare 

('ARL    LiNNiEUS. 
Originalet  finnes  i  Upsala  universitets  arkiv  bland  Acta  Consistorii  1732. 
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Bilaga  3. 


Utdrag  ur  Gonsistorii  Aoademici  i  Upsala  protokoll 
den  18  November  1732. 

S  13.  Gaf  Hr  Reclor  wid  banden,  at  nu  skulle  företagas  vote- 
ringen til  det  lediga  stipendiatruromet  effter  Mag:r  Skunck  till  Wredi- 
ska  öfverskottsmedlen,  hwarföre  namngofwea  de,  som  här  til  sig  anmält, 
neinbl.  Mag.  NiLs  Wallerius  Nericius,  Dahlström  Westni.,  Petrus 
Elvius  Dalek.,  Vimmerstet  Calm.,  Christoph.  Justus  Helsing ,  Santbe 
Santhteson  Smol.,  Carl  Linn^cus  Smoland.,  Cand.  Olof  Murebn  Gestr., 
Halenius  Uplandus. 

Prof.  Bbromus  voterade  pä  studenten  Carl  Linn^us  Smol.  sä 
for  des  stora  medellöshet  som  des  ogemena  progresser  uti  studio  Bo- 
tanico  och  de  öfrige  delar  af  Medicinen,  hwarföre  han  ock  redan  af 
experientissiroa  facultate  Medica  fatt  veuiam  publice  docendi,  fast  han 
och  derjerote  gerna  skulle  önska  at  Candidaten  Murén,  som  han  äf- 
wen   känner  för  en  qwick  och  fattig  dräng,  mätte  wid  tilfalle  bli  hulpen. 

Pr.  WiNBOM  faller  efwen  på  LinN/BUS  för  de  af  Pr.  Beronius 
anförde  skäl. 

Pr.  Klinoenstierna  efwenledes. 

Pr.  Boberg  upskickat  sit  votum  skrifteligen  för  Cand.  Mur6n,  såsom 
medellös  och  mycket  skickelig. 

Pr.  Krondik  kan  intet  annat  äu  lemna  sit  votum  til  Candid. 
Muren  för  des  store  fattigdom  och  wackra  progresser  i  studierae. 

Pr.  Hermanson  faller  med  sit  voto  på  LiNNiBUS  såsom  ganska 
fattig  och  medellös,  2.  såsom  den  der  med  beröm  förrättat  Pr.  RuD- 
BECKS  Lection  i  Botaniquen,  3.  nyl.  ?iort  en  resa  op  til  Lapmarken 
och  derifrån  hämtat  mycket  så  i  physiqven  som  andra  saker,  som  märkel. 
kunna  illustrera  Historiam  Patriam. 

Prof.  Nesselius  conformerar  sig  med  Hr.  Pr.  Hermanson,  ehuru 
han  tänkt  votera  på  någon  nnnan. 

Pr.  Wallrave  nämner  LiNN^fiUS  i  anseende  til  de  för  honom 
andragne  skäl  och   niotiver. 

Dr.  ScHYLLBERQ.  Som  Cand.  Mur^n  är  et  mycket  wackert  ämne 
och    derhos  fattig,  hade  han  gierna  fallit  på  honom,  men  som  LiNNiBUS 
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iinnes  wara  ingenio  singulari  och  så  til  säjandes  seculari,  ar  derhos 
ganska  fattig  och  så  wida  avancerat  i  sina  studier,  at  experientissima 
facuitas  Medica  erkänt  honom  god  at  någon  tid  förwalta  i  Pr.  wäl- 
borne  Rudbecks  ställe  des  Profession,  så  kan  han  intet  annat,  än  bifalla 
des  begiäran. 

Dr.  Wallin  bifaller  Linnjsus,  fast  han  för  detta  intet  wetat,  at 
han  sökt   detta  stipendio. 

Dr.  Cel9IU8  lät  genom  Pr.  Bbronius  antyda,  at  han  ger  sit  votum 

til    LlNNi£US. 

Dr.  DiURBBRG  upskickat  sit  skrifftel.  votum  for  Cand.  Mur^k  i 
anseende  til  des  wackra  studier  och  ärbara  lefwerne. 

Hr  Rektor  [Professor  E.  Melandbr]  tilstod,  at  han  hafft  tankar  [på] 
Cand.  MuRtN  i  anseende  til  des  studier  och  wackra  förhållande,  men  i 
anseende  åter  til  de  skäl,  som  for  LiNN>«us  anförde  äro,  så  conforme- 
rar  han  sig  med  de  öfrige  Herrar  Consistoriales  för  honom  LiNS/fiUS. 

Som  Stud.  Carl  Linn^cus  sålunda  per  pluralitatem  fåt  desse  of- 
werskottsroedel,  så  resolverades  at  Candidaten  Muren  med  första  lägen- 
het  niAtte  bli  soulagerad. 
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Rättelser. 

Sid.     48  rad.   2  står:  man  läs:  men 

j>        49  (i  slägttnflan)  står:  Lindeiias  läs:  Lindelius 

»  53  (  »  D  )  uppgifves  Samnel  Linnei  hustru  vara  född  1743; 
läs:  1731. 

]>        55  rad.  15  står:   1729  l&s :  1728 

»  71  not.  ').  Den  gissningsvis  här  lemnade  förklaringen  på  uttrycket 
j>7  omgångarD  är  antagligen  ej  riktig,  utan  dermed  afsågs  sna- 
rare, att  kring  det  i  salens  midt  varande  dissektionsbordet  yoro 
anbragta  7  amfiteatraliskt  ordnade  bänkrader. 

p        93  rad.     7  står:  uträknar  läs:  uppräknar 

9         D      ]»      24      9       en  i»      ett 

>   129  P   20   D   en  gång  i>      en  gångo 

»   141  »    4   1»   16      I»   15 
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UNDER  DET   AKADEMISKA  ÅRET  1894-1895 


AF 


UNIVERSITETETS    REKTOR. 


>»f«^f«««-^ 


UPSALA  1895 

AKADEMISKA    BOKTRYCKERIET 
F.DV.    BRRL1NG. 
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frerallt  i  Tärt  land,  och  jeraväl  flerestädes  i  andra  prote- 
stantiska länder,  högtidlighölls  den  9  december  1894  300- 
årsminnet  af  Gustaf  u  Adolfs  födelse.  För  Upsala  universitet, 
hvilket  i  honom  vördar  ej  blott  den  ädle  hjelten  och  den  störste 
bland  Sveriges  konungar,  utan  ock  den  förnämste  bland  sina 
välgörare,  mftste  det  naturligtvis  kännas  såsom  en  oeftergiflig 
pligt  att  dä  —  om  ock  på  ett  svagt  sätt  —  lägga  i  dagen 
sina  känslor  af  beundran,  kärlek  och  tacksamhet.  En  akade- 
misk fest,  i  hvilken  äfven  Uplands  regemente  och  Upsala  stu- 
dentkår deltogo,  firades  derför  sagda  dag  i  universitetets  aula, 
hvarvid  å  universitetets  vägnar  professoren  d:r  O.  Alin  i  ett  tal 
och  professoren  d:r  C.  B.  Nyblom  på  vers  tolkade  betydelsen 
af  den  store  konungens  lifsgerning  och  den  maning,  som  den- 
samma ställer  till  Sveriges  folk.  En  inbjudningsskrift:  Na- 
turalhistorien  i  Sverige  intill  medlet  af  IGOO-talet  hade  af 
universitetets  rektor  blifvit  för  denna  fest  utgifven. 

Äfven  under  det  nu  förflutna  akademiska  året  har  uni- 
versitetet fått  mottaga  många  bevis  på  den  välvilja  och  det 
intresse,  hvarmed  detsamma  af  såväl  offentliga  myndigheter, 
som  enskilda  personer  ihågkommes  och  omfattas.  I  främsta 
rummet  bör  dervid  med  tacksamhet  nämnas  innevarande  års 
Riksdag,  som  genom  höjande  af  bibliotekets  årsanslag  från 
15,000  till  24,000  kronor  väl  ej  fullständigt,  men  dock  i 
mycket  väsentlig  mån  afhjelpt  ett  sedan  länge  kändt  behof, 
till  gagn  för  den  vetenskapliga  verksamheten  inom  alla  de 
talrika    vetenskapsgrenar,   som  vid  universitetet  äro  represen- 
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terade.  Derjemte  hafva  af  Riksdagen  följande  nya  anslag  be- 
viljats: 2,000  kr.  till  anskaffande  af  instrument  för  zootoiniska 
laboratoriet,  2,500  kr.  till  arvoden  åt  tvenne  extra  biträden 
vid  meteorologiska  institutionen  under  det  år,  särskilda  moln- 
observationer derstädes  komma  att  pågå,  samt  150  kr.  år- 
ligen till  undervisningsmateriel  åt  seminariet  för  sanskrit  och 
jemförande  indoeuropeisk  språkforskning.  De  anslag,  som  på 
extra  stat  förut  blifvit  beviljade  till  aflöning  af  trenne  uni- 
versitetslektorer, för  undervisning  i  geografi  och  till  arfvoden 
åt  e.  o.  biblioteksamanuenser,  hafva  ftfven  detta  år  blifvit  för- 
nyade. Den  frikostiga  valvilja,  som  sålunda  universitetet  åfveu 
detta  år  fått  röna  från  Riksdagens  sida,  skall  fOr  visso  möj- 
liggöra ett  mera  framgångsrikt  arbete  i  vetenskapens  och  den 
fosterlandska  bildningens  tjånst. 

De  nya  byggnader  för  den  botaniska  institutionens  räk- 
ning samt  de  ändringar  och  reparationer  i  det  gamla  institu- 
tionshuset, hvartill  statsanslag  förut  beviljats,  hafva  under  läs- 
årets lopp  blifvit  fullbordade.  Härigenom  har  vunnits  väsent- 
ligt ökadt  utrymme  för  botaniska  museet  och  i  alla  afseenden 
bättre  laboratorii-lokaler,  än  de  förut  begagnade,  hvarjemte 
trädgårdens  prefekt  och  öfriga  vid  densamma  fast  anstälda 
personer  erhållit  nya,  mera  tidsenliga  bostadslägenheter.  Länge 
eftersträfvade  önskningsmål  hafva  derigenom  blifvit  uppnådda, 
till  väsentligt  gagn  för  botanikens  studium  härstädes. 

Frikostighet  och  välvilja  hafva  ock  af  enskilda  personer 
visats  såväl  universitetet  i  dess  helhet,  som  dess  särskilda  in- 
stitutioner. Härom  vittna  bland  annat  de  talrika  gåfvor,  för 
hvilka  i  det  följande  skall  närmare  redogöras. 

En  professorsinstallation  har  under  det  gångna  året  egt 
rum,  i  det  att  professoren  i  statsrätt,  förvaltningsrätt  och  folk- 
rätt, juris  och  filosofie  doktorn  Knut  Hugo  Blomberg  den  9 
november  1894  tillträdde  sitt  embete  med  en  föreläsning  om 
de  konstitutionella  garantierna  för  domstolames  oafhängighet 
och  sjelf ständig  het.     Det  program,  hvarmed  rektor  inbjöd  till 
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åhörande  af  densamma,  åtföljdes  af  en  uppsats:  Bidrag  till 
en  lefnadsteckning  öfver  Carl  von  Linné.     II. 

Icke  mindre  än  trenne  akademiska  Iftrare,  nemligen  pro- 
fessorerna /.  S.  Landtmanson,  C.  Y.  Sahlin  och  P.  Hede- 
niusy  hafva  begagnat  sig  af  sin  rättighet  att  pä  grund  af 
uppnådd  hög  ålder  från  de  af  dem  innehafda  embetena  erhålla 
afsked  med  pension.  För  den  aldrig  svikande  plikttrohet, 
hvarmed  de  under  långa  tider  egnat  sina  krafter  åt  universi- 
tetets tjenst,  och  för  allt  det  gagnande,  som  de  derunder  ut- 
rättat, hafva  de  i  hög  grad  gjort  sig  förtjenta  af  medlärares 
och  lärjungars  tillgifvenhet  och  tacksamhet. 

Ur  de  akademiska  lärarnes  krets  har  en  medlem  genom 
döden  blifvit  bortryckt,  i  det  att  docenten  i  praktisk  filosofi 
Lawrence  Heap  Åberg  afled  den  1  april  innevarande  år. 
Genom  det  varma  intresse,  hvarmed  han  egnade  sig  åt  stu- 
diet och  lösningen  af  flera,  för  menskligheten  vigtiga  frågor, 
har  han  i  vida  kretsar  förvärfvat  sig  erkännande  såsom  en 
vannhjertad  och  begåfvad  forskare,  hvilkens  förtidiga  bortgång 
måste  väcka  känslor  af  sorg  och  deltagande. 
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Konunga-  och  Kanslersbref. 

1  juni  1894.  Förordnande  om  indragning  af  adjunkturen  i 
kirurgi  och  obstetrik  samt  tillsättande  af  e.  o.  professorsbefatt- 
ning i  oftalmiatrik,  ftfvensom  öfverftrande  af  det  vid  fullbordad 
ombildning  af  adjunkturer  m.  m.  uppkomna  öfverskottet,  500 
kronor,  till  det  belopp,  som  jftmlikt  nådiga  brefvet  den  1  juni 
1877  ftr  staldt  till  Kongl.  Maj:ts  disposition,  hvilket  belopp 
sålunda  hädanefter  utgör  2,500  kronor.     K.  Maj:t. 

12  juli  1894.  Fastställelse  af  studieplan  för  ämnet  zoo- 
logi i  filosofie  kandidat-  och  licentiatexamina.     Kansl. 

17  augusti  1894.  Medgifvande  för  stud.  K.  A.  Lind- 
blom att,  utan  hinder  deraf  att  han  redan  aflagt  teologisk- 
filosofisk examen  och  examen  inför  teologisk  fakultet,  fä  ånyo 
undergå  teologisk- filosofisk  examen.    K.  Maj:t. 

5  oktober  1894.  Tillstånd  till  försäljning  af  en  gårds- 
tomt med  byggnader,  tillhörande  akademihemraanet  Kyrkbyn 
N:o  1  i  Dingtuna  socken.     K.  Maj:t. 

14  december  1894.  Medgifvande  att  e.  o.  prof.  Ham- 
marskjölds besparade  lön  må  användas  för  uppehållande  af 
undervisningen  inom  den  juridiska  fakulteten.     K.  Maj:i 

18  januari  och  15  februari  1895.  Tillstånd  för  stude- 
randena från  Kejs.  Alexanders  universitetet  i  Helsingfors  T.  L. 
Streng  och  J.  7.  Limnell  att,  utan  hinder  deraf  att  de  icke 
vid  svenskt  läroverk  aflagt  föreskrifna  prof  i  latinska  språket 
och  matematik,  vid  Upsala  universitet  aflägga  medicinsk-filo- 
sofisk  examen.     K.  Maj:t. 
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26  januari  1895.  Medgifvande  för  doc.  Aurivillius  att 
under  resa  i  vetenskapligt  Ändamål  f&  behålla  innehafvande 
rörligt  docentstipendium.     Kansl. 

26  februari  1895.  Förändring  i  fråga  om  den  Upsala 
universitets  ombudsman  tillkommande  rese-  och  traktaments- 
ersftttning.     Kansl. 

8  mars  1895.  Tillstånd  för  e.  o.  Hofråttsnotarien  G.  A. 
Koersner  att  aflågga  juris  utriusque  kandidatexamen  efter  före- 
gången pröfning  i  endast  de  för  juridisk-filosofisk  examen  före- 
skrifna  ämnen,  som  icke  ingå  i  den  förberedande  pröfningen 
för  examen  till  rättegångsverken.     E.  Maj:t. 

27  april  1895.  Medgifvande  för  fil.  kand.  A.  V.  Ny- 
berg att  under  vistelse  vid  utländskt  universitet  uppbära  ett 
stipendium  vid  Upsala  Universitet     K.  Majrt. 

10  maj  1895.  Allmänna  bestämmelser  för  seminarierna 
inom  filosofiska  fakulteterna  vid  rikets  universitet  jemte  för- 
delning af  de  för  seminarierna  beviljade  anslag.    E.  Maj:t. 

10  maj  1895.  Bestämmelse  derom  att  den  lediga  pro- 
fessuren i  allmän  patologi,  patologisk  anatomi  och  allmäu  helso- 
vård hädanefter  skall  omfatta  patologi  och  allmän  helsovård. 
E.  Majrt. 

31  maj  1895.  Tillstånd  till  försäljning  af  akademihemmanet 
N:ris  1  och  2  Hammarby  om  1  mantal  i  Bondkyrko  socken. 
E.  Haj:t. 


Styrelse-  och  personalforhållanden. 

Såsom  universitetets  rektor  fungerade  prof.  Th.  M.  Fries 
och  såsom  prorektor  prof.  O.  Hammarsten. 

Såsom  dekaner  tjänstgjorde  för  den  teologiska  fakulteten 
domprosten  prof.  U.  R.  F.  Sundelin^  för  den  juridiska  fakul- 
teten prof.  K.  H.  Blomberg^  för  den  medicinska  fakulteten 
0.  o.  prof.  O.   Ft  Petersson^  för  den  filosofiska  fakulteten  och 
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dess  luatematisk-naturvetenskapliga  sektion  e.  o.  prof.  F,  R. 
Kjellman  samt  för  filosofiska  fakultetens  humanistiska  sektion 
e.  0.  prof.  J.  A.  LundelL 

Ledamöter  af  det  mindre  akademiska  konsistoriet  voro 
jemte  rektor,  prorektor  och  universitetsbibliotekarien  professo- 
rerna Tottiej  Nordlingy  ClasoUy  K.  R.  Geijer  och  Dunér. 

I  drätselnämnden  tjänstgjorde,  utom  själfskrifhe  ledamöter, 
professorerna  Thalén,  Hammarsten  och  Trygger. 

Tjänstledigheter  och  förordnanden: 

Inom  den  teologiska  fahilteten:  Assistenten  Martin  var 
på  grund  af  sjukdom  tjänstledig  en  manad  under  värterminen. 
Vik.  doc.  Quensel. 

Den  e.  o.  professuren  i  exegetik  uppehölls  under  slutet 
af  höstterminen  pä  grund  af  doc.  Staves  sjuklighet  af  doc.  Kol- 
modin, 

Doc.  Kolmodin  åtnjöt  under  vårterminen  tjänstledighet 
på  grund  af  sjukdom. 

Dessutom  åtnjöts  under  sommarmånaderna  Ijänstledighet 
af  prof.  Ekman, 

Inom  den  juridiska  fakulteten:  Prof.  Tiygger  åtnjöt 
tjänstledighet  från  och  med  den  14  maj  fOr  utländsk  resa. 

E.  o.  prof.  Hammarskjöld  var  såsom  förordnad  ledamot 
af  nya  lagberedningen  och  derefter  såsom  ledamot  i  lagbyrån 
förhindrad  tjänstgöra  under  läsåret.     Vik.  doc.  Dahlberg. 

Doc.  K.  J.  W.  Sjögren  var  förordnad  att  uppehålla  den 
lediga  e.  o.  professuren  i  romersk  rätt,  juridisk  encyklopedi 
och  rättshistoria. 

Inom  den  medicinska  fakulteten:  Prof.  Hedenius  åtnjöt 
tjänstledighet  under  september  månad. 

Den  lediga  professuren  i  allmän  patologi,  patologisk  ana- 
tomi och  allmän  hälsovård  uppehölls  under  vårterminen  af  la- 
borator Sundberg^  hvars  laboratorstjänst  uppehölls  af  med.  lic 
A.    Vestberg, 
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Prof.  Henschen  åtnjöt  tjänstledighet  från  den  7  juni  till 
den  7  augusti  såsom  intendent  vid  Sätra  brunn.  Vik.  e.  o. 
prof.  Petersson. 

Prof.  Lennander  erhöll  tjänstledighet  under  juni,  juli  och 
augusti  månader  1894  och  under  vårterminen  1895  för  vistelse 
å  utrikes  ort.  Vik.  doc.  Dahlgren  utom  under  tiden  den  16 
juli — 31  augusti,  då  med.  lic.  B.  Carlson  tjänstgjorde  såsom 
vikarie. 

Doc.  Rosendahl  var  förordnad  att  under  läsåret  uppehålla 
den  lediga  e.  o.  professuren  i  allmän  och  exporimentel  farma- 
kodynamik  och  farmakognosi. 

Med.  lic.  T.  G.  W.  Björck  bestred  äfven  under  detta 
läsår  den  lediga  öfverläkaretjänsten  vid  hospitalet  och  e.  o. 
professorsbeställningen  i  psykiatri. 

Doc.  Dahlgren  har  under  hela  läsåret  uppehållit  under- 
visningen vid  kirurgiska  polikliniken. 

Under  sommarmånaderna  åtnjöts  tjänstledighet  af  profes- 
sorerna Clason  och  Lindfors. 

Inom  den  filosofiska  fakultetens  humanistiska  sektion: 
Prof.  Sahlin  beviljades  tjänstledighet  under  senare  delen  af 
september  månad.  Vik.  doc.  Edfeldt,  som  efter  prof.  Sahlins 
afskedstagande  erhöll  fortsatt  förordnande  att  under  läsåret 
uppehålla  professuren  i  praktisk  filosofi. 

E.  0.  prof.  Sundén  samt  professorerna  R  A.  Geijer  och 
K.  R.  Geijer  voro  på  grund  af  censorsuppdrag  hindrade  att 
tjänstgöra,  den  förstnämnde  efter  d,en  23  maj  och  de  öfrige 
under  hela  examensperioden  i  maj  månad.  Vikarier  docen- 
terna Persson^  Rydberg  och  Burman. 

E.  0.  prof.  Sundén  uppehöll  under  hela  läsåret  med  un- 
dantag af  den  23—31  maj  den  lediga  professuren  i  latinska 
språket  och  litteraturen. 

Prof.  Almkvist  var  tjänstledig  från  den  30  juni  t.  o.  m. 
den  20  september  för  utrikes  resa.  Vik.  under  examensperio- 
den i  september  doc.  Nyländer. 
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E.  0.  prof.  Läffler  ätnjot  på  grund  af  sjukdom  tjänstledig- 
het under  Ifts&ret.     Vik.  doc.    Wadstein. 

Prof.  Alin  var  såsom  riksdagsman  och  censor  förhindrad 
att  tjänstgöra  under  vårterminen.  Vik.  doc.  Varenius,  hvilken 
erhöll  tillstånd  att  utbyta  en  af  sina  offentliga  föreläsningar  i 
veckan  mot  skyldighet  att  leda  seminarieöfningar. 

Professorerna  Hjäime^  Noreen  och  Erdmann  erhöllo  till- 
stånd att  utbyta  en  föreläsningstimme  i  hvarje  vecka  mot  skyl- 
dighet att  leda  seminarieöfningar.  Professorerna  K.  R.  Geijer 
och  K.  F.  Johansson  erhöllo  liknande  tillstånd  för  höstterminen. 

E.  0.  prof.  Boethius  var  såsom  censor  och  riksdagsman 
förhindrad  att  tjänstgöra  under  höstterminen  f.  o.  m.  den  10 
december  samt  under  hela  vårterminen.    Vik.  doc.  Nordvall. 

Prof.  Danielsson  var  tjänstledig  under  tiden  den  1 — 15 
februari  för  afgifvande  af  sakkunnighetsutlåtande. 

Doc.  Nyström  var  under  hela  läsåret  förordnad  att  fort- 
farande uppehålla  undervisningen  och  examinationen  i  geografi. 

Doc.  Persson  upprätthöll  under  hela  läsåret  på  förord- 
nande e.  o.  professuren  i  klassiska  språk. 

Doc.  Vide  åtnjöt  under  läsåret  till  den  1  april  tjänst- 
ledighet för  fortsatt  vistelse  i  Grekland  såsom  Letterstedtsk 
resestipendiat. 

Doc.  Levertin  åtnjöt  tjänstledighet  under  läsåret  för  att 
föreläsa  vid  Stockholms  högskola. 

Doc.  Andersson  var  tjänstledig  under  läsåret  i  och  POr 
bestridande  af  lektorsvikariat  vid  Nya  Elementarskolan  i  Stock- 
holm. 

Doc.  Hellquist  beviljades  tjänstledighet  för  att  mottaga 
Svenska  Akademins  uppdrag  att  i  Lund  deltaga  i  arbetet  med 
utgifvande  af  en  svensk  ordbok. 

Doc.  Stavenow  åtnjöt  tjänstledighet  under  läsåret  fi)r  fort- 
satt bestridande  af  ett  förordnande  vid  Göteborgs  högskola. 

Doc.  Key  beviljades  tjenstledighet  från  den  15  januari 
till  den  15  februari  för  ftillbordande  af  ett  litterärt  arbete. 
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Dessutom  åtnjöts  under  sommarniånaderua  tjänstledighet 
af  professorerna  Aliriy  Hjärne,  Noreeriy  K.  R.  GeijeVy  P.  A. 
Geijer  och  K.  F.  Johansson. 

Inom  den  filosofiska  fakultetens  matematisk-naturveten- 
skapliga  sektion:  Prof.  Cleve  åtnjöt  tjänstledighet  från  den 
23  november  till  den  15  december  för  företagande  af  utländsk 
resa.     Vik.  doc.  Bladin. 

Professorerna  Lundquist  och  Dunér  voro  såsom  censorer 
hindrade  att  tjänstgöra  under  examensperioden  i  maj  månad. 
Vikarier  doc.  H.  Petrini  och  observatör  Charlier. 

Prof.  Fries  var  i  egenskap  af  rektor  fortfarande  befriad 
från  de  till  hans  professorsembete  hörande  föreläsningar  och 
examina.  Vik.  e.  o.  prof.  Kjellman  och  för  denne  senare  doc. 
JueL 

Prof.  Sjögren  erhöll  tjänstledighet  från  den  1  juli  till 
årets  slut.     Vik.  docenterna  Munthe  och  Nordenskjöld. 

Laborator  Ångström  erhöll  tjänstledighet  f.  o.  m.  den  8 
maj  för  anträdande  af  utländsk  resa. 

Doc.  Aurivillius  var  under  vårterminen  tjänstledig  för  före- 
tagande af  en  vetenskaplig  resa  till  Sveriges  vestkust. 

Doc.  Fineman  var  tjänstledig  under  läsåret  för  bestridande 
af  lärarebefattning  vid  Kongl.  Sjökrigsskolan. 

Doc.  Nordenskjöld  beviljades  tjänstledighet  under  ett  år 
f.  o.  m.  den  4  maj  1895  för  att  såsom  innehafvare  af  det 
Byzantinska  resestipendiet  företaga  en  utländsk  resa. 

Dessutom  åtnjöts  under  sommarmånaderna  tjänstledighet 
af  professorerna  Hildebrandsson  och  Tullberg. 

Vid  biblioteket:  Bibliotekarien  Annerstedt  åtnjöt  tjänst- 
ledighet från  den  17  juli  till  och  med  den  31  augusti.  Vik. 
tredje  amanuensen  doktor  A.  Andersson^  samt  för  denne  se- 
nare e.  0.  amanuensen  M.  Hulth. 

Förste  amanuensen  grefve  E.  Lewenhaupt  åtnjöt  tjänst- 
ledighet till  den  17  juni  samt  under  tiden  17  juli — 31  augusti. 
Vik.  e.  o.  amanuensen  R.  Almqvist. 
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E.  0.  amanuensen  H.  Ehnquist  var  tjänstledig  under  läs- 
året från  den  25  september. 

Till  e.  o.  amanuenser  antogos  fil.  kandidaterna  E.  Björk- 
man den  8  september  1894  och  E.  Isacsson  den  19  februari 
1895,  hvilka  båda  åtnjöto  tjänstledighet,  den  förre  under  hela 
och  Isacsson  under  senare  delen  af  vårterminen,  samt  J.  V. 
Lundin  den  9  mars  1895. 

Vid  kansliet,  räntkammaren  och  kontoret:  akademisekre- 
teraretjänsten  uppehölls  på  förordnande  till  den  1  februari  af 
akademinotarien  J.  von  Bahr;  akademinotarietjänsten  bestreds 
under  året  af  akademikanslisten  P.  H.  Sjöberg  och  akademi- 
kanslistbefattningen af  e.  0.  amanuensen  v.  håradshöfdingen 
Anders  Radhe. 

V.  håradshöfdingen,  frih.  C.  A.  von  Friesendorf  antogs 
till  e.  0.  amanuens  vid  det  akademiska  kansliet  den  6  juni 
1894   och  till  e.  o.  amanuens  vid  kontoret  den  9  mars  1895. 

Till  e.  0.  amanuens  vid  akademiska  rftntkammaren  och 
kontoret  antogs  den  29  mars  1895  t.  f.  akademikanslisten 
Anders  Radhe. 

Hofrfttts  e.  o.  notarien  G.  A.  Koersner  antogs  till  e.  o. 
amanuens  vid  kansliet  den  14  maj  1895. 

Utnämningar.  Yid  Universitetet:  Docenten  med.  doktor 
C.  Th.  Mömer  till  e.  o.  professor  i  medicinsk  och  fysiologisk 
kemi  den  10  juli  1894. 

Akademisekreteraren  B.  G.  E.  Gt/llensvärd  till  räntmä- 
stare vid  universitetet  den  1  oktober  1894. 

Docenten  vid  Lunds  universitet  J.  Bager-Sjögren  till 
docent  i  teoretisk  filosofi  den  17  oktober  1894. 

Docenten  A.  Gullstrånd  till  e.  o.  professor  i  oftalmiakik 
den  30  november  1894. 

Till  universitetslektor  i  franska  språket  för  en  tid  af  två 
år,  räknad  från  den  7  december  1894,  forordnades  M:r 
Gaston  André  Lévy  den  30  oktober  1894,  till  universitets- 
lektor i  tyska  språket  under  två  år  från  och  med  den  1  ja- 
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nnari  1895  kandidaten  Moritz  Weinherg  den  3  december  1894, 
samt  till  universitetslektor  i  engelska  språket  för  en  tid  af 
ytterligare  tv&  år  från  och  med  den  1  januari  1895  Mr  W. 
E.  Hårlock  den  3  december  1894. 

Docenten  K.  U.  Nyländer  till  docent  i  gamla  testamen- 
tets exegetik  den  8  december  1894. 

T.  f.  konservator  K.  A.  T.  Seth  till  konservator  vid  bo- 
taniska museet  den  9  januari  1895. 

Fil.  lic.  J.  B.  Semander  till  docent  i  växtgeografi  den 
10  januari  1895. 

Akaderainotarien,  v.  häradshöfdingen  Johan  von  Bahr  till 
akademisekreterare  den  18  januari  1895. 

Fil.  doktor  Karl  Starbäck  till  docent  i  botanik  den  8 
april  1895. 

Akademikamreraren  Th.  Brandberg  till  universitetets  om- 
budsman den  27  april  1895. 

Utom  Universitetet:  Docenten  K.  U.  Nyländer  till  lek- 
tor vid  Strengnäs  högre  allmänna  läroverk. 

Docenten  O.  H.  Andersson  till  lektor  vid  Karlskrona 
högre  allmänna  läroverk. 

Docenten  E.  Bolin  till  förste  stadsläkare  i  Upsala. 

* 
Afsked:     Prof.    i    romersk  rätt,  juridisk  encyclopedi  och 

rättshistoria  /.  S.  Landtmanson  den  17  aug.  1894. 

Prof.  i  praktisk  filosofi  C.   Y.  Sahlin  den  7  sept.  1894. 

Doc.  i  forngermanska  språk  K.  Ljungstedt  den  15  sept. 
1894. 

Doc.  i  teoretisk  filosofi  E.   F.  Sahlin  den  20  sept  1894. 

Doc.  i  fysik  K.  L.  Hagström  den  6  okt.  1894. 

E.  o.  biblioteksamanuensen  Hj.  Himmelstrand  den  27 
okt.  1894. 

Konservatorn  vid  botaniska  museet  A.  N.  Lundström  den 
16  nov.  1894. 

Prof.  i  allmän  patologi,  patologisk  anatomi  och  allmän 
hälsovård  P.  Hedenius  den  18  jan.  1895. 
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E.  0.  biblioteksaiuanuensen  J.  A.  Almquist  den  29  mars 
1895. 

Doc.  i  dogmatik  O.  Ahnlund  den  14  maj  1895. 

Aflidne:  Akademiens  f.  d.  skogsförvaltare,  jägmästaren 
C.  E.  I.  Ek  den  27  februari  1895. 

o 

Docenten  i  praktisk  filosofi  L.  H.  Åberg  den  1  april  1895. 

Stipendier,  belöningar  och  understöd.  Doc.  Quensel  be- 
viljades ytterligare  förlängning  för  ett  år  från  den  1  jan.  1895 
å  teologiska  fakultetens  docentstipendiuni  pä  den  praktiska 
linien. 

Doc.  Stave  tilldelades  för  en  tid  af  tre  år  från  den  1 
maj  1895  teologiska  fakultetens  docentstipendiuni  på  den  teo- 
retiska linien. 

Doc.  Dahlgren  uppbar  till  den  1  augusti  1894  ett  år- 
ligt anslag  å  3,000  kronor  af  Regnellska  donationsfonden  samt 
efter  nämda  dag  dels  medicinska  fakultetens  docentstipendinm, 
dels  1,500  kronor  från  omftJrmftlda  fond. 

Doc.  Bolin  förordnades  till  innehafvare  af  ett  rörligt  do- 
centstipendium   för   tre  år  f.  o.  m.  den  29  september  1894. 

Doc.  Tamm  erhöll  förlängning  å  det  fasta  docentstipen- 
diet för  nyare  språk  för  ytterligare  tre  år,  räknadt  från  den 
1  oktober  1894. 

Doc.  Wadstein  tilldelades  för  tre  år  från  den  8  dec. 
1894  det  fasta  docentstipendiet,  som  enligt  Kongl.  brefvet  ^Vö 
1889  beviljats  åt  humanistiska  sektionen. 

Doc.  Nordvall  förordnades  att  fortfarande  under  doc.  Sta- 
venows  tjänstledighet  innehafva  det  fasta  docentstipendiet  för 
de  historiska  ämnena. 

Den  f&r  året  disponibla  räntan  af  Konung  Oscar  II:s 
jubelfestdonation  tilldelades  Prof.    Wahlund. 

Doc.  v.  Schéele  förordnades  att  för  tre  år  från  den  1 
april   1895  vara  innehafvare  af  det  fasta  docentstipendiet  fOr 
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de  filosofiska  studierna,  hvilket  från  den  1  sept.  1894  inne- 
hafts af  doc.  Åberg. 

Doc.  Meyer  förordnades  till  innehafvare  af  rörligt  docent- 
stipendium för  tre  år  fr&n  den  1  april  1895. 

Doc.  Aurivillius  erhöll  förlängning  å  innehaf^ande  rör- 
liga docentstipendium  för  ytterligare  tre  år  frän  den  1  okto- 
ber 1894. 

Doc.  Pfannenstiel  erhöll  förlängning  å  innehafvande  rör- 
liga docentstipendium  iör  ytterligare  två  år  från  och  med  den 
1  febr.  1895. 

Doc.  Bladin  förordnades  till  innehafvare  af  rörligt  do- 
centstipendium för  tre  år  från  och  med  den  29  sept.  1894. 

Laborator  Ångström  tilldelades  af  Kongl.  Vetenskaps- 
akademien halfva  Wallmarkska  donationsräntan  i  och  för  den 
instrumentala  utrustningen  m.  m.  till  en  vetenskaplig  resa  till 
Teneriffa. 

Doc.  Abenius  erhöll  af  Kongl.  Vetenskapsakademien  hälften 
af  den  Edlundska  belöningen  för  utgifvet  vetenskapligt  arbete. 

Till  innehafvare  af  Filénska  legat  förordnades  docenterna 
Juely   Wadstein  och  Munihe. 

Riksstatehs  resestipendier  tilldelades  för  år  1895  doc. 
Wadstein  (det  större)  och  laborator  Ångström  (det  mindre). 

Till  innehafvare  af  4:de  novemberstipendiet  för  år  1895 
förordnades  fil.  kand.  N.  Beckman^  Vestg. 

Af  Stiernecreutzska  stipendiestiftelsens  besparingsmedel 
tilldelades  fil.  lic.  K.  V.  Zetterstéen,  Vestm.,  ett  reseanslag 
å  1,900  kr. 

Sederholms  inrikes  resestipendier  för  år  1895  tilldelades  fil. 
lic.  K.  B.  Wiklund.  (det  större)  och  doc.  Sernander  (det  mindre). 

Filosofiska  fakultetens  resestipendier  för  år  1894  inne- 
hades af  professorerna  Almkvist,  Tullberg  och  Kjellman, 

Teologiska  fakultetens  jubelfeststipendium  tilldelades  doc. 
Danellj  medicinska  fakultetens  doc.  Bolin  och  filosofiska  fakul- 
tetens jubelfeststipendier  docenterna  Rydberg  och  Hedlund. 
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Offentliga  uppdrag.  Förordnande  såsom  censorer  vid  mo- 
genhetsexamina innehades  under  året  af  professorerna  Lund- 
guistj  Alin^  K.  R.  GeijeVy  Dunér  och  P.  A.  Geijer  samt 
e.  o.  professorerna  Sundén^  Hildebrandsson  och  Boethius. 

E.  0.  prof.  Hammarskjöld  innehade  under  Ifts&ret  nådigt 
förordnande  att  vara  ledamot  af  nya  lagberedningen  och  der- 
efter  af  lagbyrån. 

E.  0.  prof.  Nordlund  erhöll  af  Kongl.  Maj:t  förordnande 
att  vara  ledamot  af  direktionen  för  Upsala  hospital. 

E.  0.  prof.  Piehl  erhöll  uppdrag  af  Kanslers-Embetet  att 
i  Lund  under  examensperioden  i  maj  månad  examinera  i  egyp- 
tologi  i  filosofisk  licentiatexamen. 

Doc.  Bager-Sjögren  hade  förordnande  att  förestå  den  teo- 
retiska profårskursen  vid  Upsala  högre  altm.  läroverk. 


Af  uniyersitetslärare  i  tryck  utgiftia  skrifter: 

P.  W.  Abenius.  Om  sönderdelning  af  qväfvets  oxider  medels  am- 
moniumsulfat  vid  concentration  af  svafvelsyra.  (Sv.  Kem. 
Tidskr.  1894.  —  Äfven  på  tyska  i  Zeitschriffc  fur  ange- 
wandte  Chemie  1894.) 

O.  Alin.    Tal    till    minne  af  Gustaf  II  Adolfs  födelse,  hållet  i  Up- 
sala universitets  aula  den  9  December  1894.   Upsala  1894. 
„        Om  EoDgl.  Maj:ts  rätt  i  fråga  om  dispositioner  af  bespa- 
ringarna  pä   de   fasta  anslagen  inom  riksstatens  hufvud- 
titlar.     Stockholm  1894. 

H.  Almkvist.    Nachträglicbe   Bemerkungen   zum    ttirkischen  Drago- 
man-Diplom.   (Human.  Yetenskapssamfis  Skrifter.) 
„        Artiklar  i  Nordisk  familjebok. 

A.  Andersson.  David  Svenssons  Breviarium  Juridicum  Hallandicum. 
(Ups.  Univ.  Årsskrift  1895.) 

O.  H.  Andersson.  Kort  öfversigt  af  den  moderna  italienskans  Ijod- 
lära.    (Nord.  Tidskr.  f.  filol.     3:die  raikke,  III.) 
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C.  AnnerstedL  Upsala  Universitetsbiblioteks  historia  iptill  år  1702. 
Stockholm  1894.  (Vitt.  Hist.  och  Ant.  Akadrs  Handlin- 
gar 12.) 
„  Om  otillräckligheten  af  Upsala  universitetsbiblioteks  nu- 
varande anslag  till  bokinköp.  Utlåtande  till  Akademiska 
Konsistoriet  d.  28  April  1894.  Upsala  1894. 
„        Om  Norrlands  försvar.     Upsala  1895. 

C.  W.  S.  AurivilUus.  Redogörelse  för  de  svenska  hydrografiska  un- 
dersökningarne åren  1893—1894  under  ledning  af  G.  Ek- 
mara,  O.  Pettersson  och  A.  Wijkander.  III.  Plankton- 
undersökningar: animalisk  plankton.  (Bihang  till  Sv. 
Vet.  Akad.  Handl.  Bd.  20.  Afd.  IV.  N:o  3.  1894.) 
,,  Studien  uber  Cirripeden.  I.  Morphologie  und  Systematik 
neuer  öder  wenig  bekannter  Cirripeden.  II.  Die  von  Lin- 
naeus  in  seinem  Werke  "Museum  Ludovic»  Ulricae"  be- 
schriebenen  Cirripeden.  (Vet.  Akad.  Handl.  Bd.  26,  N:o 
7.  1894.) 
,y  Littoral faunans  förhållanden  vid  tiden  för  hafvets  isbelägg- 
ning.  N:o  1  af  Meddelanden  från  Sveriges  zoologiska  ha fssta- 
tion  Kristineberg.   (Öfvers.  af  K.  Vet.  Akadrs  Handl.  1895.) 

A,  Berger,  Sur  le  développement  de  quelques  fonctions  discontinues 
en  series  de  Fourier.  (Nova  Acta  Reg.  Soc  Se.  Ups. 
Ser.  III.) 

E.  Bolin.  Om  helso-  och  sjukvården  i  Upsala  stad  1894.  (Upsala 
läkareförenrs  förhandl.  B.  XXX.) 

C.  F.  L.  Charlier.  Zur  Theorie  der  optischen  Aberrationscurven. 
(Astronomische  Nachrichten  B.  137.) 

P.  T.  Cleve.  Charles  Galissard  Marignac.  Memorial  lecture.  (Jour- 
nal of  the  Chemical  Society  of  London.) 

K.  Dahlgren.    Kejsarsnitt  med  lycklig  utgång  för  moder  och  barn. 
(Ups.  läkareförenrs  förh.  Bd.  XXX.) 
yj        Tvenne    med    framgång   opererade   fall  af  trombos  i  sinus 
transversus  efter  otitis  media.    (Dst.) 

Hj.  Danell,    Några  ord    i  striden   om   apostoliska   trosbekännelsen. 
(Tidskrift  för  kristlig  tro  och  bildning.) 
y,        Redigerat  Svenska  Kyrkans  Missionstidning  och  skrifvit  de 

osignorade  artiklarne  däri. 
„        Åtskilliga  recensioner  i  Kyrklig  Tidskrift. 
„        En    artikel  i  "Folkskolans  Vän"   och  en  predikan  i  "Sön- 
dagsvännen". 
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O,  A.  Danielsson.    Gr.    davXk(o%o(;j   Xmjcg.     (Indogerra.  Forschung. 

B.  IV.) 
N.  C.  Dunér,    On    the  periodic  changes  of  the  variable  Z  Herculis. 
(Astropbysical  Journal.) 
„        Den  Scheiner-Töpferska  sensitometern.     (Potogr.  Tidskrifts 

Årsbok  1894—1895.) 
„        Om    metol   som   påskyndare   vid    hydrokinonframkallniug, 
samt   om    glycin    som   framkallare   för  bilder  af  snöland- 
skap.   (Fotogr.  Tidskrift  N:o  100.) 
„        och  F.  Engström.    Observations  des  étoiles  de  la  zone  entré 
35^  et  40^  de  décliuaison  boréale,  faites  ä  Tobservatoire  de 
Lund  et  réduites  ä  Téquinoxe  moyen  de  1875,0.    Torne  II, 
fasc.  5. 
J.  A.  Ekman,    Hufvuddragen  af  menskligheteus  kommande  utveck- 
ling   med    hänsyn    till    den   kristliga  tron  enligt  aposteln 
Pauli  framställning  2  Tess.  2,  1— -12.  (Tidskrift  för  krist- 
lig tro  och  bildning  1894.) 
Th.  M.  Fries.     Bidrag  till  en  lefnadsteckning  öfver  Carl  von  Linné. 
II.     Inbjudningsskrift    Upsala  1894. 
„         (fatural historien  i  Sverige  intill  medlet  af  1600-talet.    In- 
bjudningsskrift.    Upsala  1894. 
„        Redogörelse   för   Kongl.    Universitetet  i  Upsala  under  det 
akademiska  året  1893—1894. 
A.  FrigelL    Textkritik  öfver  Caesar-kapitlet  om  Ehenbryggan.    Ups. 
1895. 
yy        T.   Livii   Liber  XXII,  med  förklaringar.    Andra,  förbätt- 
rade upplagan.    Stockh.  1895. 
K.  R.  Geijer.    Einige  Bemerkungen  zu  Falckenbergs  Abhandlung  fiber 
die  Eutwickelung    der  Lotzeschen  Zeitlehre.     (Zeitschr.  f. 
Philos.  u.  philos.  Kritik.    B.  106,  Heft.  1.) 
J.  A.  Hammar,    öfversigt  öfver  fettväfvens  utveckling.  (Ups.  läkare- 
fören:8  förh.  Bd.  XXX.) 
„        Zur   Kenntniss   des   Fettgewebes.    (Archiv   för  mikrosko- 
pische  Anatomie.) 
O.  Hammarsten.    Lehrbuch  der   physiologischen  Chemie,  3:te  vöUig 
umgearbeitete  Aufiage.    Wiesbaden.    1895. 
,,        Artikeln  Blut  i  "Bibliothek   der  gesammten  medicinischen 
Wissenschaften",    herausgegeben  von  Prof.  D:r  A.  Drasche 
in' Wien. 
R  Hedenius.    Bedigerat  Upsala  läkareförenings  förhandlingar. 
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S.  E,  Henschen.   Elinische  udJ  anatomische  Beiträge  zur  Patbologie 
des  Gehiros.     Baud  III.  1.     Upsala  1894. 

„        Koleran,  skildrad  för  lärd  och  olärd.     Upsala  1894. 

yj  Sur  les  centres  optiques  cérébraux.  (fievue  d^opbthalmolo- 
gie.     Lyon  1894.) 

„  Årsberättelse  för  Akademiska  sjukbuset  i  Upsala  1893—94 
(innehållande  49—52  af  kliniska  meddelanden). 

„  Om  den  tekniska  undersökningen  af  hjernan.  (I  Festskrift, 
tillegnad  D:r  F.  W.  Warfwinge;  äfven  tryckt  i  Upsala 
läkareförenings  förhandlingar  1894--95.) 

„  Ora  ujurarnes  funktion.  (Upsala  läkareförenings  förhand- 
lingar 1894—95.) 

„  Utgifvit  Carl  Hammarbergs  efterlemnade  arbete:  Studien 
fiber  Klinik  and  Patbologie  der  Idiotie.  (Nova  Åcta  Beg. 
Soc.  Scient.  Upsal.  1895.) 
U.  H.  HUdebrandsson.  On  the  proposed  international  meteorologi- 
cal  bureau.  To  the  permanent  international  meteorologi- 
cal  committee.     Upsala  1894. 

»,        Om    r^n   och    moderna  regnmakare.    (Nordisk  Tidskrift 
1894.) 
H,  Hjärne.    Norska  frägans  nuvarande  läge.   (Svensk  Tidskrift  1894.) 

„        Unionskrisen.    (Svensk  Tidskrift  1895.) 

„  Sveriges  statsskick  i  sjuttonde  århundradet.  (Grundlinjer 
till  föreläsningar.) 

„        Karl  XII  och  tsar  Peter.    (Grundlinjer  till  föreläsningar.) 
F.  A,  Johansson.    Om   den  apostoliska  trosbekännelsen.    Högtidstal 
vid  "Kyrkans  Vänners"  årsfest  i  Kalmar.    (Tryckt  i  mö- 
tets förhandlingar.) 

„        Uppsatser,  anmälningar  och  granskningar  i  "Kyrklig  Tid- 
skrift." 
K.  F.  Johansson,    Ueber   sskr.  adbhyäs,  adbhis.    (Indogermaniscbe 
Forscbungen  IV.) 

„        Artiklar  i  Nordisk  familjebok. 

„        Becensioner  (i  Arkiv  f.  nord.  filologi  o.  s.  v.) 
H.  O.  JueL    Mykologiscbe  Beiträge  I.    Zur  Kenntniss  einiger  Ure- 
dineen   aus   den   Gebirgsgegenden  Skandinaviens,    (öfver- 
sigt  af  K.  Vet.  Akad.  Förhandl.  1894.) 

„        Mykologiscbe  Beiträge  II.    (Dst.) 

„  Mykologiscbe  Beiträge  III.  Eine  neue  Puccinia  auf  Mo- 
linia  coerulea.    (Dst.) 
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H.  O.  Juel    Vorläafige  Mittheilang  uber  Hemigaster.    (Botanisches 

Centralblatt  1895,  N:o  3.) 
L,  A.  Jägershold.    Beferat  och  recensioner  af  svensk  wiologisk  lit- 

teratar.    (Zoolog.  Centralbl.) 
V.  Knö8,     Anmälningar   af  J.  La  Boche,  Homerische  Untersuchun- 
gen    II,    och  M.  Neamann,  Eastathios  als  kritische  Quelle 
för  den  lliastext    (Nord.    Tidskrift    for  Filologi.     III  B., 
3,  1894)  samt  af  J.  L.  Ussing,  Graesk  og  romersk  Metrik. 
(Oötting.  gelehrt.  Anzeigen  •1895.) 
A.  KolnMdin.     Utgifvit    "Varde    ljus"!    Missionskalender   för    IS95. 
Stockholm  1894. 
„        Bedigerat  Missionstidniug,  utgifveu  af  Evangeliska  Foster- 
landsstiftelsen.    Stockholm  1894. 
,,        "Huru    skola    folkskolans   barn    göras   förtrogna   med  den 
svenska  missionen"?    (Särtryck  ur  förhandl.  vid  Sv.  Folk- 
skolans Vänners  möte  i  Linköping  den  8 — 10  Aug.  1894.) 
Örebro  1895. 
„        Evangeliska  Fosterlandsstiftelsens  utländska  mission.   (Sär- 
tryck ur  ärsredogörelsen.)    Stockholm  1895. 
K.  G.  Lennander,     Ein  Fall  von  Lipom  in  der  Bauchhöhle.     (Cen- 
tralblatt f.  Chirurgie  1895.) 
„        Myom   des    Dteruskörpers   mit   Trennung  des  Cervii  vom 

Körper.     (Centralblatt  f.  Gynäkologie  1895.) 
„        Ueber  Appendicitis  nebst  Bericht  uber  68  Fålle.    (J.  Bau- 
möller,  Beiträge  z.  klin.  Medic.  und  Chirurg.)  • 
E.  Letcenhaupt.    Bref   rörande    teatern    under    Gustaf  III.     U.  IIL 
Ups.  1894. 
„         Bedigerat  Samlaren,  tidskrift  utgifven  af  Svenska  Littera- 
tursällskapets arbetsutskott,  årg.  XV  och  XVI. 
O.  Levertin.    Gustaf  III  som  dramatisk  författare.    Stockholm   1894. 
„         Andreas  Arvidis  Poetik.     (Samlaren  1894.) 
„         Carl  Michaél  Bellman.     (Ord  och  Bild  1895.) 
„         Nya  Dikter.     Stockholm   1894. 
E,  H.  Lind,    Svensk    literaturhistorisk  bibliografi.    XIII.     1892  och 
1893.     (Bilaga  till  Samlaren  1894.) 
Bibliografi  för  år  1893.    (Arkiv  för  nord.  filol.    XI.) 
„        Några  anmärkningar  om  nordiska  personnamn.    (Dst) 
A,  O,  Lindfors,    Studier  i  läran  om  de  medfödda  hjernbräcken  och 
deras  behandling.    (Ups.  lä^areförenrs  förhand I.  1894). 
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A.  O.  Lindfors.    Om  ledniogen  af  en  s.  k.  normal  förlossning.  (Fest- 
skrift  f5r  D:r   Warfwinge    1894;    äfven  —  något    förän- 
drad —  i  Ups.  läkarefören:s  förhandl.  1895) 
J.  A.  Lundell  har  fortfarande  redigerat  tidskriften  "Nyare  bidrag  till 

kftnnedom  oro  de  svenska  folkmålen  och  svenskt  foIkliP. 
A.  N.  Lundström.    Oro  öfre  Norrlands  naturliga  hjelpkällor.    (Upp- 
satser i  den  Norrländska  skogsfrågan  1894.) 

„  Jordbruket  i  öfre  Norrland,  dess  beroende  och  oberoende 
af  skogarne.  (Uppsatser  i  den  Norrländska  skogsfrågan 
1894.) 

„        Om   våra   skogar   och  skogsfrågorna.    (Föreningen  Heim- 
dals  folkskrifter  1895.) 
H.  Lundström.     Vid    Grefviunan    Eugenie    Lewenhaupts,    född    von 
Essen,  likbegängelse  i  Upsala  den  21  Mars  1894.    Upsala 
1894. 

„  En  svensk  lappmissionär  från  1600-talet  och  en  svensk 
raissionsvän  från  1700-talet.  Upsala  1894.  (Meddelanden 
från  Studentmissionsfören.  i  Upsala  1894). 

„  Carl  Carlsson  Gylldenhielm  och  Schola  Captivitatis.  Up- 
sala 1894.     (Samlaren,  Årg.  XV,  1894.) 

„  Bidrag  till  svenska  kyrkans  historia  ur  inrikes  arkiv.  I. 
Bref  från  Laurentius  Andrese  till  biskop  Magnus  Sommar. 
Upsala  den  31  December  1527.    (Hist.  Tidskr.  1894.) 

„        Recensioner   i    Historisk,    Svensk    och    Kyrklig    Tidskrift 
1894—95. 
ViUi.  Lundström.    Ein  Coluroella-Excerptor  äus  dem  15  Jahrhundert. 
Upsala  1894.     (Skrifter   utgifna   af   Humanistiska  Veten- 
skapssamfundet III:  6.) 

„        Från  söder  och  öster.    Bilder  och  minnen.    Stockholm  1895. 
E.  Lönnberg.    Ueber   eine    neue   Tetrabothriumspecies  und  die  Ver- 
wandtschaftsverhältnisse  der  Ichthyotsenien.     (Centralbl.  f. 
Bakteriol.  u.  Parasitenkunde,  XV  Bd,  1894  N:o  21.) 

„        Florida  Aphorurid».    (Canadian  Entomologist  1894.) 

„  Notes  on  reptiles  and  batrachians  collected  in  Florida  in 
1892  and  1893.  (Proc.  U. -S.  Nat.  Mus.,  Vol.  XVH,  N:o 
1003.) 

Cambarids    from    Florida.     (Bih.    till    K.    Sv.  Vet.  Akad. 
Handl,  Bd.  20,  N:o  1.) 

„  Observations  on  certain  Flatfishes.  *  (öfvers.  af  K.  Sv.  Vet. 
Akad.  Förh.  1894,  N:o  10.) 
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E.  Lönnberg.   Några  ord  om  Floridas  växtverld.    (Botaniska  Notiser 
1894.) 

„  Deu  amerikanska  bäckrödingen.  (Svensk  fiskeri- tidskrift, 
Bd.  3,  Hft  2.  1894.) 

„  Berättelse  om  under  en  del  af  sommaren  1894  utförda 
undersökningar  öfver  vissa  flundrefiskarter  i  Öresund  och 
Kattegat  samt  det  efter  dessa  af  svenska  fiskare  bedrifna 
fisket.    (Dst.  Bd.  3,  Hft  3.) 

n        Några  ord  om  våra  svenska  fisknamn.    (Dst.). 

„  Om  den  vuxna  ålens  vandring  tillbaka  till  bafvel.  (Dst. 
Bd.  4,  Hft  1.) 
E.  Meyer,  Redigerat  afdelningen  rörande  svenska  skrifter  om  ita- 
lienska förhållanden  i  den  italienska  tidskriften  Arcbivio 
Storico,  utgifven  af  prof.  Paoli  i  Firenze. 
H,  Munihe.  Den  svenska  hydrografiska  expeditionen  år  1877  under 
ledning  af  F.  L.  Ekman.  Afdelningen  111.  (K.  Sv.  Vet. 
Akad.  Handl.  1894.) 

„  Om  fyndet  af  ett  benredskap  i  Ancyluslera  nära  Nor^^holm 
i  Östergötland,  (öfvers.  af  K.  Vet.  Akad.  Förhandl.  1895.) 
O.  Nordenskjöld.  Ueber  postarchaöischen  Granit  von  Sulitelma  in 
Norwegen  und  fiber  das  Vorkommen  von  s.  g.  Corrosions- 
quarz  in  Gneisen  und  Graniten.  (BuU.  of  tbe  Geolog. 
Instit.  of  the  Univ.  of  Upsala  III.) 

„  Om  sjöarne  övre  Vand  och  Nedre  Vand  mellan  SaltenQord 
och  Sulitelma.  (Qeol.  föreningens  i  Stockholm  förhandl. 
1895.) 

,r        Om  Bossmo  grufvas  geologi.    (Dst.  1895.) 
6r.    Nordlund,     Om    menniskans    upprätta,    stående   kroppsställning. 
Föredrag   på   Upsala   läkareförenings   högtidsdag    den    17 
September  1894.     (Ups.  läkareförenrs  förhandl.  XXX.) 
A.  G.  Noreen.     Etymologisches.    (Indogerraanische  Forschungen,  B. 
IV.  Strassb.  1894.) 

„  Studenter  och  arbetare  i  språklig  belysning.  (I  publika- 
tionen "Studenter  och  arbetare",  Upsala  1894.) 

„  (tillsammans  med  H.  SchUcky  1500-  och  16(X)-talens  vis- 
böcker, IV  Per  Brahes  visbok.  (De  svenska  landsmå- 
len, Bihang  II,  Ups.  1894.) 

„         Spridda  studier,  populära  uppsatser.     (Stockholm  1895.) 

„        Recensioner  i  Nordisk  tidskrift  1894. 

„        Artiklar  i  Nordisk  familjebok. 
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C.  Norrby.  Något  om  tidsenlighet.  Med  särskild  hänsyn  till  kri- 
stendom och  teologi.  (Tidskr.  för  kristlig  tro  och  bild- 
ning 1894.) 

„        Evolutionsläran   och    kristendomen.    I,  II.     (Svensk   Tid- 
skrift, 1895.) 
C.  B.  Nyblom.    SkOnhetslärans  hufvodbegrepp.    Afhandling  i  Sven- 
ska Akademiens  Handlingar,  1894. 

„  Bellmansminnets  innebord.  Föredrag  vid  en  musikfest  i 
Stockholm  pä  hundrade  .årsdagen  af  skaldens  död.  (Sam- 
laren 1895.) 

„        Artiklar  i  konsthistoria  i  Nordisk  familjebok. 

„        Konsthistoriska  uppsatser  i  Post-  och  Inrikes-Tidningar. 

„        Sång  vid  Upsala  Universitets  Gustaf  Adolfs-fest  den  9  De- 
cember 1894. 
K.   U.  Nyländer.    Inledning   till    Psaltaren.     (Humanistiska   Veten- 
skapssamfundets skrifter,  Upsala  1894.) 

„  Einleitung  zum  Psalter  (sammandrag  af  föreg.  i  samma 
samfunds  skrifter.) 

„        Ett  unicum  på  Uppsala  Bibliotek.    (Kyrklig  tidskrift,  5:te 
häftet  1895.) 
J.   F.  Nyström,    Tal    vid    Gustaf  Adolfs-festen    i   Upsala   H.  Allm. 
Läroverk  d.  8  Dec.  1894.    (Läroverkets  redogörelse  1894 
-95.) 

„        Uppsatser  i  Nordisk  familjebok. 
H.  Fetrinl    Theorie  der  Vektorfunktionen  als  Grundlage  einer  ana- 
lytischen  Darstellung  der  Hauptsätze  des  stationären  Elek- 
tromagnetismus.     (Acta  Keg.  Soc.  Se.  Ups.  1894.) 

„  Spezifische  Wärme  der  Gazo.  (Zeitschrift  fur  physikalische 
Chemie  XVI.  1.  Leipzig  1895.) 

„        Kritische   Studien   uber    die  grundlegenden  Prinzipien  der 
Mechanik.  (Archiv  fur  systematische  Philosophie.I.  2.  1895.) 
K.  Piehl.    Notes  de'  philologie  egyptienne.    (Proceedings  of  the  So- 
ciety  of  Biblical  Archaeology,  Vol.  XVI.) 

„        Saitica.     (Zeitschr.  fur  ägyptische  Sprache,    Vol.  XXXII.) 

„  Inscriptions  hiéroglyphiques,  recueillies  en  Europé  et  en 
Egypte.     Troisiéme  Serie,  premiére  partie:  Planches. 

„  Ett  blad  ur  den  fornegyptiska  litteraturens  historia.  (Nor- 
disk tidskrift  1894.). 

„        Om  hieroglyfer.     (Svensk  tidskrift  1894.) 
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K.  PiehL  Resebref  från  Orientalistkongressen  i  Généve.    (Stockholnas 
Dagblad  1894.) 
„         Artiklar  i  supplementet  till  Nordisk  familjebok. 
J.  O.  Quensel.     Hoiniletik,  I.     Stockb.  1894. 

„     '   Från  tvifvel  till  tro.     Föredrag. 

H.   V,  Rosendahl.    Pharmakologische  Un^ersuchungen  uber  Aconitura 

septentrionale    Koelle.     (Arbeiten    des    Pharmakologischen 

Institutes    zu    Dorpat,    herausgegeben    von    Prof.   Dr.  B. 

Kobert.  XI-XII.  1895.) 

„         Järnets   verkningssätt   inom    organismen   enligt  äldre  och 

nutida  uppfattning.     (Eira  N:o  18—19.  1894.) 
„         Lärobok  i  Farmakognosi.     Haft.  1,  2.  Upsala  1895. 
W.  Budin.     Ord  till  ungdomen.     Föredrag  hållne  vid  andaktsstunder 
för  akademiska  medborgare. 
„         Åtskilliga  artiklar  i  "Kyrklig  Tidskrift". 
F,  A.  von  Schrele.    Det  mäniikliga  själslifvet.    Häftena  1—3    Stock- 
holm  1894,  95. 
„         Grundlinier  till  Psykologien.     Upsala  18^)5. 

Svensk  Tidskrift.    Årgångarna  1894  o.  1895.     Upsala. 
„         Uppsatser  i  Nordisk  familjebok. 
Hj.  Sjögren.     Contributions   to  Swedish  Mineralogy,  Part  II.    (Bull. 
of  the  geolog,  inst.  of  the  Univers.  of  Upsala.) 
„         Utgifvit  Bulletin  of  the  geological  institution  of  the  Uni- 
versity  of  Upsala.     Vol.  I,  N:o  3. 
C.  Sundberg,    Mikroorganismerna  från  läkarens  synpunkt.    Förra  af- 

delningen.     Upsala  1895. 
B.  Sundelin.    Utgifvit   (i    förening    med    F.    O.    Johansson  och  O. 
Quensel)  Kyrklig  Tidskrift,  årg.  1. 
„         Märkliga  meddelanden  från  fyra  nyligen  hållna  evangeliska 

generalsynoder.     (Sagda  tidskrift.) 
„         Ve.spergudstjånsttal  i  Upsala  domkyrka  vid  jubelfesten  1893. 
(I  "Till  minne  af  jubelåret  1893"!) 
F.  A.  Tamm.   Ober  einige  slavische  Wörter  im  Schwedischen.   (Indo- 
germanische  Forschungen  IV.) 
„         Etyniologisk    svensk    ordbok.     H.  3.     Stockholm    (Upsala) 
1895. 
H.   W.  Tottie,     Döpelseförbundets  förnyelse.    Konfirmationstal.  1894. 
„         Den    administrerande   prestens    själfkommunion.     (Kyrklig 
Tidskrift  1895,) 
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E.  Trygger,    Skiljeaftal  och  skiljeinannaförfarande  enligt  svensk  rätt. 

(Tidskrift  for  Ketsvidenskab  1895.) 
„         Anmälan  af  Wrede,  Grunddragen  af  bevisrätten.    (Sarania 

tidskrift  1894.) 
O.    Varenius.    Kjellén:    Unionen  sådan  den  skapades  och  sådan  den 

blifvit.  II.    Unionens  historia  (1814 — 1891).    (Recension  i 

Svensk  tidskrift  1894.) 
„         Anmälan   af  "Svenska  ättartal^  10:de  årgången.     (Svensk 

tidskrift  1894.) 
„        Artikeln  O.  Alin  i  supplementet  till  Nordisk  familjebok. 
J5.    Wadstein,    Recension  af  "Ordbok  öfver  Svenska  Språket,  utgifven 

af   Svenska  Akademin".     (Arkiv  för  nordisk  filologi  XII.) 
M         Bidrag   till    tolkning    ock   belysning  af  skalde-  ock  edda- 

dikter.  III.  En  irländsk  vikingakung  i  Tnglingatal.   (Arkiv 

för  nordisk  filologi  XII.) 
C.   Wahlund.     Cfber    Anne    Målet   de    Graville,    oine  vernachlässigte 

französische  Renaissance-Dichterin.    Halle  1895. 
„         Les    Enfances   Vivien,    chansen    de    geste  publiée  pour  la 

preraiére  fois  d'aprés  les  manuscrits  de  Paris,  de  Boulogne- 

sur-mer,   de  Londres  et  de  Milan;    utgifven  samman  nied 

numera    aflidue    Docenten    H.    von   Feilitzen.     Stockholm 

1886-1895.  4:0. 
S.    Wide.    Inschrift    der    lobakchen.     (Mittheil.   des    K.    Deutschcn 

arch.  Instituts  in  Athen,  1894.) 
O.   Widfnan.    Om    en    ny    metod    för  framställning  af  asymmetriska 

derivat   af  fenylhydrazin.     (öfversigt    af   K.    Vet.    Akad. 

Förh.  N:o  1   1895.) 
„         Om  några  nya  triazol-  och  triazinderivat  samt  om  dicyan- 

fenylhydrazins   och    därur  härledda   triazol-    och  tetrazol- 

föreningars  konstitution,    (öfversigt  af  K.  Vet.  Akad.  Förh. 

N:o  1   1895.) 
,/       Om  cyans  inverkan  på  «-acidy]fenylhydrazider.    (öfversigt 

af  K.  Vet.  Akad.  Förh.  N:o  2    1895    och  på  tyska  i  Ber. 

d.  Deutsch.  chem.  Ges.  Bd.  27,  1962.) 
„         Ueber  das  or-acetphenylhydrazid.     (Ber.  d.  Deutsch.  chem. 

Ges.  Bd.  27,  2964.) 
„         Elementär  lärobok  i  organisk  kemi.     Stockholm  1895. 
„         Recension.     (Finsk  Tidskrift.) 
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K.  J.  Ängstrbm,    The  quantitative  deterraination  of  radiant  heat  by 
the  method  of  electrical  corapensation.    (The  Physical  Re- 
view  1894,  förut  tryckt  i  Acta  Keg.  Soc.  Scient.  Ups.) 
„         Om  våra  ljuskällor,  solljus  och  lampljus.    (Svenska  spörjs- 

mål  1895.) 
„         Ueber   eioe    einfache   Methode   zur  photographischen  Dar- 
stellung  des  ultrarotheu  Spektrums.   (Acta  Reg.  Soc.  Scient. 
Ups.  1895.) 


Yetenskapliga  resor. 

Prof.  K.  G.  Lennander  besökte  under  två  utländska  re- 
sor nägra  af  de  förnftmsta  sjukhusen  i  södra  Frankrike,  Ita- 
lien och  Algeriet  samt  i  Köpenhamn  och  Kristiania. 

Prof.  Ä.  Thalén  deltog  under  september  månad  1894  i 
meterkomiténs  arbeten  i  Breteuil  och  Paris. 

Prof.  P.  T.  Cleve  besökte  under  november  och  december 
månader  London  för  att  mottaga  den  af  Royal  Society  honom 
tilldelade  Davy-medaljen  samt  sedermera  Paris. 

Prof.  H.  Almkvist  gjorde  sommaren  1894  som  innehaf- 
varo  af  ett  af  filosofiska  fakultetens  resestipendier  en  veten- 
skaplig resa  till  Holland  och  Frankrike  samt  dellog  därefter 
såsom  ombud  för  Sverige  och  Upsala  universitet  i  Orientalist- 
kongressen i  Généve  den  2 — 10  september. 

Prof.  T.  Tullberg  företog  såsom  filosofiska  fakultetens 
resestipendiat  under  sommaren  1894  en  resa  till  Tyskland, 
Österrike  och  Danmark  dels  för  att  taga  kännedom  om  zoolo- 
giska museer  och  institutioner  samt  om  undervisningen  och 
examinationen  i  zoologi,  dels  för  att  göra  studier  för  ett  ve- 
tenskapligt arbete. 

E.  0.  prof.  K.  F.  Johansson  företog  ined  understöd  af 
Letterstedtska   föreningen    under  juli  och  augusti  månader  en 
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resa  till  Tyskland  för  studier  i  indisk  epigrafik  och  språk- 
vetenskap. 

E.  0.  prof.  K.  Piehl  deltog  såsom  ombud  för  Sverige  och 
Upsala  universitet  i  den  internationella  Orientalistkongressen 
i  Généve  den  2 — 10  september. 

Laborator  K.  Äng  ström  anträdde  såsom  innehafvare  ar 
Riksstatens  mindre  resestipendium  för  år  1895  samt  med  un- 
derstöd af  ett  extra  anslag  af  statsmedel  i  medlet  af  maj  månad 
en  resa  till  Teneriffa  för  anställande  af  fysiska  observationer. 

Doc.  O.  Levertin  företog  under  sommaren  1894  en  resa 
till  Belgien  och  Tyskland  i  och  för  historiska  studier. 

Doc.  E.  Wadstein  antrftdde  såsom  innehafvare  af  Riks- 
statens större  resestipendium  för  år  1895  i  maj  månad  en 
resa  till  Heidelberg  och  Berlin  för  språkvetenskapliga  under- 
sökningar. 

Doc.  A.  N.  Lundström  företog  under  sommaren  1894 
en  resa  i  Vesterbottens  kustland  och  Piteå  lappmark  för  ut- 
förande af  skogsbiologiska  undersökningar. 

Doc.  V.  Lundström  vistades  soinmaren  1894  i  Milano, 
Florens,  Siena,  Cesena  och  Bologna  för  latinska*  handskrifts- 
studier. 

Doc.  C.  W.  S.  Aurivillius  vistades  från  medlet  af  janu- 
ari 1895  på  zoologiska  hafsstationen  Kristineberg  i  Bohuslän 
för  biologiska  undersökningar  öfver  hafsfaunan. 

Doc.  W.  Abenius  vistades  såsom  innehafvare  af  Riks- 
statens mindre  utrikes  resestipendium  för  1894  under  5  må- 
nader i  Tyskland  och  Schweitz  för  att  å  dervarande  labora- 
torier idka  kemiska  studier. 

Doc.  H.  O.  Juel  besökte  såsom  Sederholmsk  resestipon- 
diat  under  sommaren  1894  Norges  och  Jämtlands  Qälltrakter 
för  studier  öfver  parasitsvampar. 

Doc.  H.  W.  Munthe  utförde  med  understöd  af  Kongl. 
Vetenskapsakademien  under  juni  och  juli  månader  kvartär- 
geologiska undersökningar  inom  norra  delen  af  Göta-land. 
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Doc.  L.  A.  Jägerskiöld  vistades  under  en  del- af  som- 
maren 1894  för  helmintologiska  studier  vid  prof.  R.  Leuckarts 
laboratoriunj  i  Leipzig  samt  besökte  universitet  och  museer  i 
Lund,  Köpenhamn,  Eiel,  Hamburg,  Berlin,  Jena  och  Bostock. 


Institutioner  och  samlingar. 

Universitetsbiblioteket  under  år  1894. 

Bibliotekslokalerna.  Någon  förändring  å  dessa  har  ej 
under  året  vidtagits.  Det  torde  dock  böra  nftmnas,  att  det 
fortfarande  visat  sig  omöjligt  att  förhindra,  det  under  den  kal- 
lare årstiden  temperaturen .  i  laserummet  sjunkit  så  lågt,  att 
vistelsen  därstädes  stundom  varit  med  verkligt  obehag  förenad. 
Orsaken  härtill  har  visat  sig  vara,  dels  att  rummet  har  3  stora 
fönster  å  h varje  sida,  hvaraf  starkt  korsdrag  förorsakas,  dels 
och  hufvudsakligen  att  det  besväras  af  stark  golfkyla,  i  det 
mellan  de  underliggande  vedkällarnes  takhvalf  och  läsesalens 
marmorgolf  icke  inlagts  fyllning  af  icke-värmeledande  art. 
Det  torde  därför  bli f va  nödvändigt  att  förse  detta  rum  med 
tjocka  mattor  samt  där  uppsätta  tvänne  kaminer,  hvilkas  värme- 
utstrålning befunnits  vida  effektivare  än  det  s.  k.  lamell- 
systemet. 

Personalen.  Extra  ordinarie  amanuensen,  fil.  kand.  K. 
Nordlund  erhöll  d.  19  januari  afsked  från  sin  befattning.  — 
Till  e.  ordinarie  amanuens  antogs  d.  8  sept.  fil.  kand.  Erik 
Björkman  af  Södermanlands  och  Nerikes  landskap.  —  Tjenst- 
ledighet  har  åtnjutits  af  chefen,  bibliotekarien  C.  Ånnerstedt 
d.  17  juli — 31  Augusti;  af  förste  amanuensen,  grefve  E.  Lewen- 
haupt  d.  17  maj — 17  juni  och  d.  17  juli — 31  augusti;  af  e. 
ordinarie  amanuenserna  Hj.  Himmelstrand  från  d.  20  mars  för 
vårterminen  och  H.  Elmquist  från  d.  25  sept.  för  höstterminen. 
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—  Förordnande  har  innehafts  af  tredje  amanuensen  d:r  A.  An- 
dersson å  bibliotekarietjansten  d.  17  juli — 31  augusti,  af  e.  ordi- 
narie amanuensen  J.  M.  Hulth  under  samma  tid  å  d:r  Anderssons 
tjänst  och  af  e.  ordinarie  amanuensen,  fil.  kand.  E.  Almqvist 

d.  17  maj — 17  juni  och  d.  17  juli— 31  augusti  å  förste  ama- 
nuenstjänsten. —  Den  summa  ft  2,500  kronor  till  arvoden  åt 

e.  ordinarie  amanuenser,  som  Biksdagen  på  extra  stat  stält  till 
Kanslerns  disposition,  fördelades  vid  terminernas  slut  af  honom 
på  följande  sätt :  för  vårterminen  kand.  R.  Almqvist  450  kro- 
nor, docent  E.  Meyer  325,  kand.  J.  M.  Hulth  225  och  kan- 
didaterna J.  A.  Almquist  och  H.  Elmquist  hvardera  75  kro- 
nor; för  sommaren  och  höstterminen  kand.  E.  Almqvist  500, 
doc.  E.  Meyer  375,  kand.  J.  M.  Hulth  275  och  kand.  J.  A. 
Almquist  200. 

Ett  extra  anslag  af  2,500  kronor  till  tredje  amanuensen 
d:r  A.  Andersson  för  ett  år,  räknadt  från  den  1  april  1894, 
har  af  Kanslern  beviljats  att  utgå  ur  universitetets  reservfond. 
Det  hade  kommit  till  chefens  kännedom,  att  ledaren  af  Svenska 
Akademiens  stora  ordboksarbete,  prof.  Söderwäll  i  Lund,  gjort 
d:r  Andersson  ett  anbud  att  mot  ett  årligt  arvode  af  4,000 
kronor  inträda  i  ordbokens  redaktion.  Som  det  under  nuva- 
rande omständigheter  skulle  för  biblioteket  varit  synnerligen 
kännbart  att  mista  denna  arbetskraft,  som  frainförallt  tages  i 
anspråk  för  dess  bytesförbindelser  med  utlandets  lärda  insti- 
tutioner —  förbindelser,  hvilka  till  stor  del  på  d:r  Anderssons 
initiativ  mångdubblats  och  som  för  öfrigt  numera  icke  skulle 
kunna  upprätthållas,  om  icke  han  ensamt  deråt  egnade  minst  lika 
mycket  af  sin  egen  tid  som  den  dagliga  tjänstetiden  —  ansåg 
chefen  sig  böra  hos  vederbörande  hemställa  om  ofvannämda 
personliga  anslag  för  att  så  tillförsäkra  institutionen  bibehål- 
landet af  en  bepröfvad  och  dugande  tjänsteman,  och  detta  sä 
mycket  häldre,  som  den  honom  tillkommande  lönen  af  1,500 
kronor  icke  stod  i  något  rimligt  förhållande  till  det  af  honom 
i    bibliotekets    tjänst    sedan    13  år  tillbaka  nedlagda  arbetet. 
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Denna  herostftllan,  som  af  b&de  Drätselnämnd  och  Mindre  Kon- 
sistoriet förordats,  blef,  såsom  ofvan  nämnts,  af  Kanslern  bi- 
fallen. 

Utom  den  egentliga  tjänsteraannakretsen  har  biblioteket 
haft  att  påräkna  en  frivillig  medarbetare,  som  med  stort  in- 
tresse och  aldrig  svikande  arbetskraft  deltagit  i  lösningen  af 
bibliotekets  uppgifter.  Godsegaren  herr  Herman  Brulin,  nu- 
mera bosatt  i  Upsal/i,  har  först  fortsatt  ordnandet  och  kata- 
logiserandet af  bibliotekets  musiksamling,  A)r  hvilket  han  egde 
de  bftsta  förutsättningar,  och  derefter  öfvertagit  det  besvärliga 
ordnandet  af  flera  stora  grupper  af  småtryck  på  den  svenska 
afdelningen.  Denna  oegennyttiga  hängifvenhet  fordrar  ett 
offentligt  erkännande  från  universitetets  sida. 

Samlingames  tillväxt.  Tillväxten  i  voly mantal  å  ut- 
ländska  afdelningen  under  detta  och  närmast  föregående  år 
synes  af  följande  tabell: 


Köp 

aäfva 

Summa 

1890 

821 

2,381 

3,202 

1891 

859 

2,168 

3,027 

1892 

880 

2,420 

3,300 

1893 

804 

3,276 

4,080 

1894 

706 

3,143 

3,849 

Vi  erinra  fortfarande,  att  hvarje  enhet  här  alltid  repre- 
senterar ett  verkligt  bokbandy  och  att  beräkningen  således  år 
strängare,  än  som  å  andra  ställen  brukas,  der  särskilda  delar 
eller  häften  räknas  -som  enheter  fDr  att  komma  till  en  hög 
siffra.  Således  medräknas  ej  heller  alla  obundna  småskrifter, 
hvilka  endast  uppmätas  till  den  hyllängd,  de  intaga. 

Det  utländska  akademiska  trycket  (mest  dissertationer) 
steg  till  4,501  nummer,  efter  frånräknande  af  282  afhand- 
lingar,  som  befunnits  vara  af  det  värde,  att  de  intagits  i  årets 
accessionskatalog  och  inbundits.  De  sistnämda  äro  inberäk- 
nade i  ofvannämda  siffra  af  3,143  skänkta  volymer. 
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'  Årets  accession  af  nyare  utländska  arbeten  ar  tryckt  i 
nionde  årgången  af  den  accessionskatalog  öfver  Sveriges  offent- 
liga bibliotek,  som  utgifves  af  Eongl.  biblioteket  i  Stockholm 
och  fortfarande  på  utmärkt  sätt  redigeras  af  K.  Vetenskaps- 
akademiens bibliotekarie,  d:r  E.  W.  Dahlgren. 

Af  kartor  haftra  under  året  förvärfvats  sex  nummer  om 
13  blad,  alla  genom  gåfvor. 

Af  handskrifter  hafva  34  nummer  fbrvärfvats,  alla  utom 
en  genom  gåfvor.  Bland  dessa  förtjäna  nämnas  8  stycken  etio- 
piska pergamentshandskrifter  från  Abessinien,  skänkta  af  mis- 
sionären Ang.  Bergman  vid  svenska  stationen  i  Bellezza  (As- 
mara).  —  Handlingar  rörande  fälttåget  i  Norge  1814,  af- 
skrifna  efter  originalerna,  mest  ur  krigsarkivet  i  Stockholm, 
tre  volymer  in  folio,  skänkta  af  öfverstelöjtnant  G.  Björlin.  — 
12  volymer  af  anteckningar  efter  Nils  Rosén  von  Rosensteins, 
0.  Acrels,  G.  Zetterströms  och  F.  von  Afzelius'  medicinska 
föreläsningar,  komna  med  prof.  0.  Hammarstens  donation.  — 
Brefbok  af  kyrkoherden  i  Skellefteå  Nils  Buscherus  1697—1703 
samt  Skellefteå  kyrkbok  17  lö— 1728,  skänkt  af  bibliotekarien 
L.  Bygden  och  amanuensen,  grefve  E.  Lewenhaupt. 

För  tillväxten  å  svenska  afdelningen  genom  boktrycke- 
riernas lagstadgade  leveranser  hänvisa  vi  som  hittills  till  de 
siflfror,  som  meddelas  i  Kongl.  bibliotekets  årsredogörelse.  En- 
ligt denna  utgjorde  leveransen  af  svenskt  tryck  år  1894; 

Arbeten  Band  ocb  häften 

Böcker 1,751  3,662 

Tidningar  och  tidskrifter  656  2,881 

Ströskrifter    .     .     .     .     . 7,841 

2,407  14,384 

Tillväxten  af  bokfbrrådet,  uppmätt  efter  den  bokhylls- 
längd,  det  intog,  kan  beräknas  till  176,04  meter,  hvaraf  91,68 
meter  för  böcker  aflemnade  från  bokbindare,  63,45  för  böcker 
som   kommit  bundna,.  9,85  för  utländskt  akademiskt  tryck  och 
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11,16  för  utländskt  samt  svenskt  småtryck,  begge  de  sfet- 
nftmda  arterna  af  accession  inlagda  i  s.  k.  kapslar  eller  port- 
följer. 

Gdfvorna  till  biblioteket  hafva  varit  ej  blott  talrika,  som 
af  förut  meddelad  siffra  synes,  utan  ock  i  åtskilliga  fall  af 
stort  vftrde.  Såsom  några  af  de  förnämsta  vilja  vi  anföra  föl- 
jande. Från  Undervisningsministeriet  i  Belgrad  den  tidskrift 
detsamma  utgifver,  Prosvetni  Glasnik  för  åren  1884 — 94.  — 
Från  K.  Preussiska  Undervisningsministeriet  i  Berlin  Jahr- 
buch  der  Königl.  Preussischen  Kunstsammlungen  Bd  1 — 15: 
1  —  2,  1880—94.  —  Af  v.  hftradshöfdingen  herr  K.  Berg- 
ström^ Malier,  Politische  öeschichte  der  öegenwart,  Jahrg. 
1—25  (1876—91),  Danmarks  Adels  Aarbog  udg.  af  Hiort- 
Lorenzen  og  Thiset  Aarg.  2—9  (1885 — 92)  och  Eeport  of 
the  conference  of  the  association  for  the  reform  and  codifica- 
tion  of  the  law  of  nations,  3—15  (1875—92).  —  Af  Bok- 
förläggaren herr  H.  Geber  i  Stockholm  praktverket:  Finland 
i  19:de  seklet  framstäldt  i  ord  och .  bild,  Helsingfors  1893. — 
Professor  O.  Hammarsten  i  Upsala  1,500  volymer  af  mest 
medicinskt  innehåll,  som  biblioteket  fått  utvälja  ur  hans  bok- 
samling, förutom  öfver  500  småskrifter.  —  Från  Vetenskaps- 
Akademien  i  Krakau  ej  blott  dess  egna  Acta  under  olika 
titlar  i  67  volymer,  utan  ock  följande  dyrbara,  genom  dess  försorg 
utgifna  arbeten :  Acta  historica  res  gestas  Polonise  illustrantia, 
T.  1—12,  1878— 92,  Biblijotekapisarzöwpolskich,N.  1—29, 
1889 — 94,  Monumenta  medii  aevi  historica  res  gestas  Poloni» 
illustrantia,  T.  1 — 14,  1874 — 94,  Starodawue  pomniki  prawa 
polskiego,  T.  2 — 10:  1,  1870 — 89,  samt  Scriptores  rerum  Po- 
lonicarum  T.  1—7,  9—15,  1872—94.  —  Från  K.  svensk- 
norska Ministern  i  Berlin,  herr  Å.  Lager heim  K.  Eretschmer, 
Die  Entdeckung  Amerikas  in  ihrer  Bedeutung  för  die  Geschichte 
des  Weltbildes,  Text  &  Atlas,  Berlin  1892.  —  Från  Fursil.  Ja- 
blonowskische  Gesellschaft  i  Leipzig  dess  Preisschrif ten  1 — 29, 
1847 — 91.  —  Från  Biological  socieiy  i  Liverpool  dess  Pro- 
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ceedings  and  transactions,  1 — 8.  —  Från  British  Museum  i 
London:  Catalogue  of  romances  in  the  department  of  raanu- 
scripts  by  H.  L.  D.  Ward,  vol.  2;  Catalogue  of  the  Mss  in 
spanish  language  by  P.  de  Gayangos,  vol.  4;  Descriptive  list 
of  the  Hebrew  and  Samaritan  Mss  by  G.  Margoliouth;  Cata- 
logue of  greek  and  etruscan  vases,  vol  2;  Catalogue  of  eng- 
lish  coins,  Anglosaxon  series,  vol.  2;  Bezold,  E.,  Catalogue 
of  the  cuneiform  tablets  in  the  Konynjik  collection,  vol.  3.  — 
Från  Museum  dliistoire  naturelie  i  Lyon  Bulletin  de  la  so- 
ciété  d'anthropologie,  T.  1—11,  1881—92;  Archives  de  Mu- 
seum, T.  1 — 5;  Chantre,  K,  Recherches  anthropologiques  dans 
le  Caucase,  T.  1—4,  1885—87;  Chantre,  K.,  Études  paléo- 
ethnologiques  dans  le  bassin  du  Rhone  1880.  —  Från  B. 
Society  of  Victoria  i  Melbourne  dess  Transactions  and  pro- 
ceedings  1855 — 94  i  13  volymer.  —  Från  BenedictinerkloBt- 
ret  i  Montecassino  Spicilegium  Casinense  1888 — 93  och  Ta- 
bularium  Casinense,  T.  2:  2  1891.  —  Från  bokförläggaren 
M.  Niemeyer  i  Halle  Schriften  des  Vereins  fflr  Reformations- 
geschichte,  Jahrg.  1  —  11  och  Schriften  fQr  das  deutsche  Volk 
hrsg.  vom  Verein  1 — 22.  —  Från  geheimerådet  baron  Fr. 
Osten  Säcken  i  S:t  Petersburg  Recueil  des  traités  et  conven- 
tions  conclus  par  la  Russie  avec  les  puissances  étrangéres, 
publ.  par  F.  Mårtens,  T.  1—9,  1874—92.  —  Från  Acadé- 
mie  des  inscriptions  i  Paris  Notices  et  extraits  des  monuments 
de  la  bibliothéque  nationale,  T.  11—34:  i,  1827—91  och  de 
två  senast  utgifna  banden  af  dess  Méraoires.  —  Från  Acadé- 
mie  des  sciences  morales  et  politiques  Catalogue  des  actes  de 
FranQois  I,  T.  1—6,  1887—94.  —  Från  Ministhe  de  Vin- 
struction  publique  Catalogue  g^nérale  des  manuscrits  des  bi- 
bliothéques  publ.  de  France:  Departements  T.  16,  21,  23;  af 
Inventaire  analytique  des  archives  du  ministére  des  affaires 
étrangéres  de  sex  hittills  utgifna  volymerna;  Inventaire  som- 
maire  des  archives;  fortsättningar  å  Bibliothéque  de  Tenseig- 
nemeut  des  beaux  arts,  Annuaire  des  bibliotheques  och  Catalo- 
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gue  des  théses.  —  Från  École  des  languea  orientales  vivcmtes 
de  fyra  senaste  banden  af  dess  Publications.  —  Frän  Towars- 
zystwo  przyjaciol  nauk  i  Posen  dess  Rocznik  1  — 11,  15 — 20, 
1860 — 94;  Zapiski  archeologiczne  Poznänskie  1 — 5,  1867 
— 89;  Album  prahistorischer  Denkmaler,  1,  189S.  —  Från 
Muzeum  national  Polonais  i  Rapperswyl  dess  Albam  1 — 4, 
1872—94.  —  Fr&n  Gesellschaft  fur  die  Geschichte  der  Ost- 
seeprovinzen  Russlands  i  Riga  större  delen  af  dess  publika- 
tioner. —  Fr&n  Kais.  Botanischer  Garten  i  S:t  Petersburg 
dess  åcta,  T.  1— 13:  i,  1871—93.  —  Från  Arkäograjiska 
Kommissionen  12  volymer  af  dess  publikationer;  Från  Histo- 
riska Sällskapet  de  sex  sista  delarne  af  dess  Sbornik.  — 
Af  d:r  P.  Schwenke,  universitetsbibliotekarie  i  Königsberg,  det 
af  honom  och  K.  Lange  utgifna  arbetet:  Die  Silberbibliothek 
des  Herzog  Albrecht  von  Preussen  1894.  —  Från  Bulgariska 
litterära  sällskapet  i  Sofia  dess  Periodicesko  Spisanie  1 870 — 94. 

Gifvare  (reguliera  bytesinstitutioner  ej  inberaknade)  voro: 

I)  Institutioner: 

1)  Svenska  och  norska.  Stockholm:  Civil-  och  Ecklesia- 
stikdepartementen, Kongl.  Biblioteket,  Riksdagens  bibliotek, 
Vetenskaps-Akademiens  bibliotek,  Riddarhuset,  Statistiska  Cen- 
tralbyrån, Generalstabens  topografiska  afdelning,  Sveriges  geo- 
logiska undersökning,  Sjökarteverket,  Lorénska  stiftelsen,  Mu- 
sikaliska konstföreningen,  Amerikanistkongressen.  —  Upsala: 
Svenska  litteratursällskapet.  —  Göteborg:  K.  Vetenskaps- och 
Vitterhetssamhället.  —  Kristiania:  Finants-  og  Tolddeparte- 
mentet.  Universitetet  och  dess  bibliotek,  Gradmaalingskommis- 
sionen,  Norske  Nordhavs-expeditionen,  det  Statistiske  Bureau, 
Norges  geografiske  Opmaaling,  den  Norske  historiske  Kilde- 
skriftkommission. 

2)  Utländska.  Berlin:  Ministerium  des  geistlichen  TJn- 
terrichts,  Museum  fQr  Völkerkunde.  Bern:  Eidgenöss.  Stati- 
stisches  Bureau.  Bombay:  Curator  of  the  government  central 
book  department.    Bukarest:  Ministére  de  Tinstruction  publique. 
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Dresden:  Kön.  Säcbsisches  statistisches  Bureau.  Dublin:  Irish 
Unionist  alliance.  Haag:  Nederländska  Kolonialministeriet. 
Helsingfors:  Meteorologiska  centralanstalten,  Industristyrelsen, 
Geologiska  kommissionen,  Statsarkivet.  Japan:  Department 
of  education.  Kjöbenhavn:  Statistisk  Bureau,  det  Geografiske 
Selskab,  Islenzkt  bokmentafélag,  Ministeriet  for  Kirke-  og  Un- 
dervisningsvfiBsenet,  Carlsberg-laboratoriet,  Det  Store  Kong. 
Bibliothek,  Det  filologisk-historiske  Samfund,  det  Sönderjydske 
Samfund,  Kjöbenhavns  statistiske  Kontor,  Selskabet  for  Udgi- 
velse  af  Kilder  til  Dansk  Historie.  London:  Guildhall  town 
clerk.  Löbeck:  Stadtbibliothek.  Minneapolis:  Geological  and 
natural  survey  of  Minnesota.  Monte  Cassino:  Benediktiner- 
klostret.  Mönchen:  K.  Eeichsarchiv.  New-York:  Lenox  lib- 
rary.  Paris:  Ministére  de  Tinstruction  publique,  Bureau  in- 
ternational  des  poids  et  mesures,  Comité  de  patronage  des  étu- 
diants  étrangers.  Postdam:  Centralbureau  der  internationalen 
Erdmessung.  Pulkowa:  Nikolai-Hauptsternwarte.  Roma:  Mi- 
nistero  della  istruzione  pubblica,  Direzione  generale  della  stati- 
stica.  S:t  Petersburg:  Ministére  des  affaires  étrangéres,  Mini- 
störe  de  Tinstruction  publique.  Tiflis:  Curateur  de  Tarrondis- 
sement  scolaire  de  Caucase.  Tokyo:  Library  of  the  Imperial 
University.  Washington:  Bureau  of  education,  Bureau  of  eth- 
nology,  Smithsonian  Institution,  Surgeon  GeneraPs  office.  Wien : 
Gradmessungsbureau.  WOrzburg:  Kunstgeschichtliches  Museum. 

II)  Enskilda  personer: 

1)  Svenska  och  norska.  A.  Andersson,  C.  Annerstedt,  L. 
M.  Aubert,  A.  Bergman,  C.  Bergström,  F.  G.  Beijer,  G.  Björ- 
lin,  C.  Bowallius,  H.  Bukowski,  E.  Burman,  L.  Bygden,  G. 
Eneström,  H.  M.  Fristedt,  H.  Geber,  C.  Grill,  0.  Hammarsten, 
G.  Hellsing,  E.  Heumann,  H.  Hildebrand,  H.  Hildebrandsson, 
M.  J.  Hulth,  A.  Kolmodin,  A.  Lagerheim,  F.  Laurell,  E.  Le- 
wenhaupt,  J.  A.  Lundoll,  C.  G.  Malmström,  E.  Meyer,  E.  G. 
Nissen,  T.  Nielsen,  A.  E.  Nordenskiöld,  0.  Quensel,  L.  Reu- 
terskiöld,    H.    Schöck,    K.    A.    Th.   Selh,   Hj.   Sjögren,  C.  G. 
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Styffe,    H.    Tottie,    W.    Uppström,  0.  W.  Wennersten,  Wik- 
ström. 

2)  Utländska.  S.  Arsenjew  (Jerusalem),  E.  C.  Boer 
(Gröningen),  A-  Boutroue  (Paris),  W.  Bowman  (London),  C. 
D.  Bradlee  (Boston),  T.  L.  Brunton  (London),  A.  Bytschkoff 
(S:t  Petersburg),  G.  Caetani  (Rom),  H.  Fritsche  (S:t  Peters- 
burg), G.  Qebethner  (Krakau),  A.  W.  Greenup  (Culford),  C. 
R,  Gregory  (Leipzig),  M.  J,  de  Goeje  (Leiden),  L  Guillouard 
(Lyon),  H.  Haug  (Gotha),  J.  C,  Heywood  (Roma),  W.  Joest 
(Berlin),  A.  Julien  (Paris),  A.  Legrelle  (Paris),  K.  G.  Lein- 
berg  (Jyvftskylä),  E.  Lemoine  (Paris),  B.  Longo  (Valle  di 
Pompei),  Th.  Lorentzen  (Heidelberg),  A.  Macfarlane  (Austin), 
J,  Ch.  Matile  (Amsterdam),  P.  Melon  (Paris),  A.  prince  de 
Monaco,  F.  von  der  Osten-Sacken  (S:t  Petersburg),  lady  Paget 
(Cambridge),  J.  A.  Palmen  (Helsingfors),  J.  W.  de  Peyster 
(New- York),  B.  Perrin  (New  Haven),  J.  O,  J.  Rancken  (Wasa), 
R.  Reuss  (Strassburg),  G.  Ricotti  (Roma),  W.  Rose  (Berlin), 
W.  Schmitz  (Charlottenlund,  Danm.),  A.  Schnötgen  (Köln),  C. 
Schumann  (Löbeck),  P.  Schwenke  (Königsberg),  M.  G.  Schy- 
bergsson  (Helsingfors),  Oberlehrer  Siebke  (Bagteheide),  Th. 
Sjöqvist  (Chicago),  J.  Thorkelson  (Reykjavik),  H.  Wilde  (Man- 
chester), A.  Wolowski  (Zempelberg),  K.  Zelber  (BrQnn). 

Nf/a  bytesförbindelser^  inledda  under  1894. 

Adelaide:  South  Australian  School  of  Mines  etc. 

Athen:  American  School  of  classical  studies. 
„      Kais.  deutsches  archsBologisches  Institut. 

Batavia:  Bataviaasch  Gonootschap  van  Kunsten  en  We- 
tenschappen. 

Belgrad:  Société  des  professeurs  ä  TUniversité. 
„       Undervisningsministeriet. 

Berlin:  Physikalisch-technische  Reichsanstalt. 

Kultusministeriet    (för    Jahrb.    der    Kunstsamm- 

lungen). 

Botanischer  Verein  der  Provinz  Brandenburg. 


^^ 


Digitized  by 


Google 


37 

Berlin:  Gesellschaft  för  Erdkunde. 

Bonn:  Naturhist.  Verein  der  preuss.  Rheinlande. 

Caen:  Société  Linnéenne  de  Normandie, 

Coimbra:  Sociedade  Broteriana. 

Darmstadt:  Grossherzogl.  Hof-Bibliothek. 

„         Historischer    Verein    f.    d.    Grossherzogthum 
Hessen. 

„         Grossherzogl.  technische  Hochschule. 
Dorpat:  Naturforscher  Gesellschaft. 
Dresden:  Naturwissenschaftlicher  Verein  Isis. 
Erlangen :  Physikalisch-medizinische  Societat. 
Firenze:  Societä  Botanica  Italiana. 
Freiburg  i  B.:  Badischer  botanischer  Verein. 
Qreifswald:  Geographische  Gesellschaft. 

„  Naturwissenschaftlicher  Verein. 

Halle:  Verein  för  Reformationsgeschichte. 
Konstantinopel :  Undervisningsministeriet. 

„  Helleniska  filologiska  sällskapet. 

Krakau:  Vetenskapsakademien. 

Köpenhamn:    Selskabet   til  Udgivelse  af  Kilder  til  Dan- 
marks Historie. 

Leiden:  Nederlandsch  Botanisch  Vereeniging. 
Lemberg:  Ossolinskiska  Institutet. 
Liverpool:  Biological  Society. 

Löbeck:    Verein   för  Lubeckische  Geschichte  und  Älter- 
thumskunde. 

Lyon:  Museum  d'histoire  naturelle. 
Maredsous:  Abbaye. 
Melbourne:  Royal  Society  of  Victoria. 
Moskva:  Kejserl.  Universitetet. 
New- York:  Torrey  botanical  clab. 
Paris:  Académie  des  Inscriptions  etc. 
„      Académie  des  sciences  morales  etc. 
„      Musée  Guimet. 
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Paris:  Société  de  géographie. 

Posen:  Sällskapet  Vetenskapens  vftnner. 

Princeton:  American  journal  of  arch»ology- 
,,         College  of  New  Jersey. 

Quito:  Universidad  central  del  Ecuador. 

Rapperswyl:  Polska  nationalmuseet. 

Eiga:  Gesellschaft  för  Geschichte  und  Alterthumskunde 
der  Ostseeprovinzen  Russlands. 

Roma:  R.  Istituto  botanico. 

S:t  Gallen:  Naturwissenschaftliche  Gesellschaft. 

S:t  Louis:  Missouri  Botanical  Garden. 

S:t  Petersburg:  Kejs.  botaniska  trädgilrden. 

Sarajevo:  Bosn.-Herzegow.  Landesmuseum. 

Sofia:  Undervisningsministeriet. 
„     Bulgariska  litterära  s&Uskapet. 

Stuttgart:  Verein  för  vaterlåndische  Naturkunde. 

Tufts  College,  Mass. 

Wien:  Wiener  medizinische  Blätter. 

Weiraar:  Thöring.  Botanischer  Verein. 

Med  flera  institutioner  hafva  redan  bestående  bytesförbindel- 
ser utsträckts  eller  tillfälliga  byten  inledts,  ofta  af  stort  omfång. 

Inemot  30  afsända  bytesförslag  vänta  ännu  pä  svar. 

I  sina  bemödanden  att  utveckla  bytesförbindelserna  har 
biblioteket  fortfarande  kraftigt  understödts  genom  den  frikos- 
tighet, hvarmed  institutioner  och  enskilda  stält  vissa  exemplar 
af  sina  publikationer  till  dess  förfogande.  Förutom  hvad  i 
förra  årsberättelsen  i  detta  afseende  meddelades  kan  hår  näm- 
nas, att  prof.  Hj.  Sjögren  stält  till  bibliotekets  disposition 
ytterligare  25  exemplar  af  den  genom  honom  utgifna  Bulletin 
of  the  geogical  institution  of  the  university  of  Upsala,  prof. 
J.  A.  Lundell  ytteriigare  10  exemplar  af  Nyare  bidrag  till 
kännedomen  om  de  svenska  landsmålen.  Botaniska  sektionen 
ytterligare  10  exemplar  af  sina  Sitzungsberichte,  docenten  E. 
Bolin    14    ex.    af   andra  delen  af  sin  gradualaf handling  ''Om 
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tyfoidfebern  i  Sverige",  samt  d:r  M.  Elfstrand  ett  större  antal 
exemplar  af  "Hieracia  alpina"  m.  m.  —  1  sammanhang  här- 
med bör  tacksamt  erk&nnas  den  osparda  möda  och  den  fram- 
gång, med  h vilken  prof.  J.  A.  Luudell  under  sin  utländska 
resa  förberedt  eller  inledt  bytesförbindelser  i  Krakau,  Belgrad, 
Sarajewo,  Sofia  och  Konstantinopel. 

För  bekommande  af  de  tyska  skolprogrammen  hafva  för- 
beredande steg  tagits.  Den  30  oktober  1894  ingick  chefen  till 
till  Ecklesiastik-Departementet  med  en  skrifvelse,  hvari  han 
framhöll  önskligheten  af,  att  de  tyska  skolprogrammen,  i  hvilka 
ofta  afhandiingar  af  vetenskapligt  värde  ingingo  och  som  der- 
för  ej  sällan  å  biblioteket  efterfrågades,  kunde  för  bibliotekets 
räkning  genom  byte  förvärfvas  för  framtiden.  Han  hemstälde 
därför,  om  ej  svenska  regeringen  skulle  finna  lämpligt  att 
göra  framställningar  om  utbyte  med  regeringarne  i  Preussen, 
Bayern,  Sachsen,  Wörtemberg,  Baden,  Mecklenburg  och  Hessen- 
Darmstadt.  Om  framstäliningarne  rönte  tillmötesgående  hos 
respektive  stater,  skulle  enligt  bibliotekariens  tanke  tillämp- 
ningen af  bytet  lättats  verkställas  på  det  sättet,  att  Eckle- 
siastik-Departementet årligen  stälde  7  exemplar  af  de  svenska 
skolprogrammen  till  bibliotekets  förfogande,  som  derefter  egde 
ombestyra  försändelserna.  Eedan  före  arets  slut  hade  jakande 
svar  ingfttt  från  Bayern,  Baden,  Sachsen  och  Wörtemberg. 

Bibliotekets  ekonomi. 


Sakutgifterna 

för   hvart 

och    ett 

af  de  fyra 

sista  &ren 

hafva  varit: 

1891 

1892 

1893 

1894 

Bokinköp  .... 

9,583,79 

9,767,34 

9,078,54 

10,120,91 

Bindning  .... 

4,902,90 

4,523,30 

(5,120,73 

5,770,30 

Materiel,  arbets- 

hjälp 0.  exponser 

1,850,94 

2,826,05 

*J, 84 1,29 

1 ,7  1  5,24 

Vattenledningen 

204,50 

137,50 

100,00 

100,00 

Uppvärmning  .  . 

2,308,33 

2,132,16 

2,708,90 

2,192,82 

Transport 

18,850,46 

19,386,34 

20,849,46 

19,899,27 
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1891  1892  1893  1894 

Transport    18,850,46    19,386,34  20,849,46  19,899,27 
Skuld  från  före- 
gående år  .  .         746,07         801,38 254,86 

Behållning  till 

nftsta  år  .  ._._ 571, t4 128,45 

19,596,53    20,758,86  20,849,46  20,282,58 

Inkomstsidan  för  samma  år  yisar: 

1891  1892  189H  1894 

Ingående  behåll- 
ning     571,14 

Statsanslaget   .  .   15,000,oo    15,000,oo  15,000,00  15,000,oo 

Extra    inkomster 

0.  donationsräntor     1,770,05      3,733,86  2,098,46  3,257,58 

Univrs  anslag  till 

läses&llskapet          525,00         525,00  525,oo  525,00 

D:o  till  uppvärm- 
ning         1,500,00      1,500,00  1,500,00  1,500,00 

Tillfälligt  d:o  .  . 900,00  

Brist  till  följ,  år        801,38 254,86  

19^596,43    20,758,86  20,849,46  20,282,58 

Den  ovanligt  höga  siffran  å  årets  extra  inkomster  för- 
klaras deraf,  att  under  årets  lopp  hafva  utfallit  1,007  kr.  92 
öre  som  vinstandel  å  det  ftrsäkringsbref,  som  professor  C. 
Wahlund  frikostigt  donerat  till  biblioteket  för  att  dermed  be- 
trygga den  fortfarande  utvecklingen  af  den  romanska  boksam- 
lingen i  allmänhet  och  särskildt  den  proven^alska,  som  han 
till  största  delen  genom  sin  donation  grundlagt. 

I  öfrigt  utvisa  föregående  tabeller,  med  hvilka  stora  eko- 
nomiska svårigheter  biblioteket  fortfarande  haft  att  kärapa,  och 
att  det  alldeles  är  ur  stånd  att,  utan  förhöjning  i  sitt  anslag, 
kunna  på  ett  någorlunda  tillfredsställande  sätt  fylla  sin  vig- 
tiga uppgift  att  följa  den  vetenskapliga  litteraturens  utveckling 
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och  tillhandah&Ila  universitetets  lärare  de  vetenskapliga  hjälp- 
medel, hvarpå  de  måste  kunna  göra  anspråk  för  att  kunna 
hälla  sig  uppe  i  jämnhöjd  med  den  vetenskapliga  forskningen. 

Säsom  redan  i  föregående  årsberättelse  oinnamdes,  ingick 
universitetet  redan  år  1893  till  K.  Maj:t  med  en  hemställan 
om  förhöjning  i  bibliotekets  otillräckliga  anslag  för  bokinköp 
och  bindning,  hvilken  framställning  dock  ej  förde  till  någon 
proposition  till  Riksdagen.  Då  emellertid  det  öfverklagade 
missförhållandet  var  af  så  ingripande  betydelse  för  hela  uni- 
versitetslifvet  och  det  dessutom  visade  sig,  att  bibliotekets 
ekonomiska  ställning  ytterligare  försvårades  genom  ett  stadigt 
sjunkande  af  dess  extra  inkomster,  ingingo  fakulteterna  om 
våren  1894  med  förnyade  framställningar  om  nödvändigheten 
af  att  anslagsfrågan  ånyo  framlades  för  regeringen.  Och  se- 
dan bibliotekarien  med  stöd  af  dessa  fakulteternas  uttalanden 
utarbetat  en  ny,  vidlyftig  skrifvelse  i  ämnet  af  d.  28  april 
1894,  ingick  universitetet  ånyo  till  K.  Maj:t  med  underdånig 
hemställan  om  behofvet  af  en  förhöjning  i  bibliotekets  anslag 
med  12,000  kronor.  Då  bibliotekariens  skrifvelse  genom  uni- 
versitetets försorg  befordrats  till  trycket  och  i  öfrigt  den  i 
hufvudsak  ej  innehöll  eller  kunde  innehålla  synnerligen  myc- 
ket öf^er  hvad  som  ingick  i  hans  skrifvelse  af  1893,  för  hvil- 
ken i  föregående  årsredogörelse  vidlyftigt  redogjordes,  torde 
ej  vara  nödigt  att  här  redogöra  ftr  dess  innehåll. 

Rörande  själfva  saken  kunna  vi  redan  här  erinra  om, 
oaktadt  detta  egentligen  hör  till  nästa  års  berättelse,  att  K. 
Maj:t  framlade  proposition  till  1895  års  riksdag  om  en  för- 
höjning i  bibliotekets  anslag  med  12,000  kronor,  men  att 
statsutskottet  ej  fann  skäl  att  förorda  en  större  förhöjning  än 
af  9,000  kronor,  hvilken  summa  efter  kort  diskussion  och  utan 
votering  af  bägge  kamrarne  bifölls.  Hur  önskligt  det  än 
skulle  varit,  att  riksdagen  gifvit  sitt  bifall  till  K.  Maj:ts  pro- 
position i  oförändradt  skick,  då  det  af  universitetet  begärda 
beloppet  uppenbarligen  endast  var  att  anse  som  det  minimum, 
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som  erfordrades  för  att  universitetsbiblioteket  skulle  nägot  så 
nftr  fylla  sin  uppgift,  mftste  man  med  skyldig  tacksamhet  er- 
kanna  riksdagens  vftlvilja  och  glädjas  öfver  det  intresse  för 
universitetet,  som  under  sakens  behandling  lades  i  dagen. 

Bibliotekets  verksamhet.  Utlåningen  utom  biblioteket,  de 
8.  k.  hemlånen,  fiJreter  en  fortfarande  stegring.  Följande  ta- 
bell utvisar  volymantalet  af  hemlftn  under  de  sex  sista  åren: 

1889       1890       1891       1892       1893       1894 

6,654       6,663       7,642       9,266       10,138       10,271 

Siffrorna  skulle  varit  vida  större,  om  bibliotekets  tillgån- 
gar medgifvit  det  att  båttre  följa  den  vetenskapliga  produk- 
tionen, ty  tusentals  volymer  hafva  här  förgäfves   efterfrågats. 

Såsom  i  föregående  redogörelse  anmärkts,  skulle  siffran 
10,271  egentligen  ytterligare  ökasmed  2,000,  representerande 
bibliotekets  försändelse  af  nyutkomna  tidskrifter  till  de  veten- 
skapliga institutionerna. 

Läsesalens  användning  synes  af  hosföljande  tabell: 

Hesökare 

4,181 
4,493 
4,373 

Läsesalen  har  varit  tillgänglig  under  289  dagar,  i  det 
att  den  hållits  öppen  nystan  alla  årets  arbetsdagar,  ehuru  en- 
ligt reglementet  man  ej  är  skyldig  att  under  ferierna  hålla 
institutionen  öppen  mer  än  2  dagar  i  veckan.  Och  för  for- 
skare, hvilkas  tid  varit  begränsad,  har  arbete  å  biblioteket 
varit  medgifvet  nästan  dygnet  igenom,  då  så  erfordrats. 

Af  handskrifter  hafva  77  utlånats  till  inländska,  9  till 
utländska  arkiv  och  bibliotek.  30  dylika  hafva  genom  institu- 
tionens bemedling  hitlånats  från  inrikes  ort,  4  utrikesifrån, 
för  att  på  begäran  hållas  forskare  tillhanda  på  läsesalen. 

Korrespondensens  omfattning  och  oupphörliga  stegring 
ådagalägges  af  följande  siffror: 


Använda 

Därnf 

Tolymcr 

handskrifter 

1892 

45,724 

3,690 

1893 

34,9;}4 

3,203 

1894 

29,0 12 

3,511 
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Bref  Paket  och  korsband 


Till  utlandet         Inrikes  Till  utlandet         Inrikes 

1891  585  336  453  225 

1892  664  468  851  427 

1893  667  490  796  440 

1894  817  511  699  452 

Dessutom  hafva  400  bref  kort  användts  för  kortare  med- 
delanden. 

Revideringen  af  den  alfabetiska  författarekatalogen,  som 
förra  året  mftste  hvila,  bar  af  chefen  kunnat  detta  år  föras 
vidare.  Bokstäfverna  J.  K.  N.  ökades  från  10  till  31  voly- 
mer genom  insättning  af  2,946  nya  blad. 

Alla  under  året  inkomna  böcker  och  handskrifter  hafva 
vederbörligen  på  sina  ställen  katalogiserats.  Å  handskrifts- 
afdelningen  har  förste  amanuensen  grefve  Lewenhaupt  fram- 
fört katalogiseringen  af  pappersdokumenten  intill  1560,  förteck- 
nat och  på  olika  afdelningar  inordnat  samlingen  af  svenska 
kungliga  och  furstliga  originalbref  samt  därpå  fortsatt  med  den 
detaljerade  katalogiseringen  af  bibliotekets  storartade  samling 
af  brefväxlingar.  E.  ordinarie  amanuensen  J.  M.  Hulth  har 
afslutat  ordnandet  af  samlingen  af  mineralogiskt-geologiska  och 
kemiska  handskrifter  samt  af  prof.  E.  Fries'  brefväxling. 

Arbetsfördelningen  inom  institutionen  har  för  de  ordinarie 
tjänstemännen  varit  ungefär  densamma  som  föregående  år. 
Chefen  har,  utom  den  ledning  af  det  hela,  som  honom  åligger, 
och  däraf  följande  ingripande  i  allehanda  smärre  uppgifter, 
skött  införandet  af  det  utländska  trycket  i  accessionskatalogen 
och  öfriga  kataloger.  Förarbetet  till  årsredogörelsen  och  dess 
affattande,  ämbetsutlåtanden  och  en  del  af  korrespondensen, 
registrering  af  föregående  års  in-  och  utgående  bref,  upp- 
läggning af  accessionskatalogen  för  1895,  utskrifningen  af  en 
stor  del  af  titelkopiorna  i  och  för  tryckningen  af  accessions- 
katalogen i  Stockholm  samt  förut  nämda  revidering  af  tre 
bokstäfver  i  alfabetiska    författarekatalogen  hafva  ock  af  ho- 
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nom  Terkstalts.  —  Vice  bibliotekarien  L.  Bygden  har  förestått 
utlåningen  och  fört  den  däraf  föranledda  korrespondensen  med 
inhemska  institutioner;  utlåningens  omfång  har  dock  numera 
oftast  erfordrat,  att  en  e.  o.  amanuens  dagligen  förordnats  till 
hans  bitråde.  Men  han  har  dftrjåmte  funnit  tid  att  under 
vårterminen  på  lediga  stunder  katalogisera  äldre  tryck,  som  ej 
varit  i  katalogerna  infördt,  och  i  sammanhang  härmed  anställa 
forskningar  rörande  anonyma  författare.  Under  höstterminen 
har  han  till  större  delen  katalogiserat  den  omfattande  Ham- 
marstenska donationen.  —  Förste  amanuensen  grefve  E.  Le- 
wenhaupt  har,  förutom  det  arbete  å  handskriftsafdelningen,  som 
förut  omtalats,  skött  hela  expeditionen  i  läsesalen.  —  Andre 
amauuensen  E.  H.  Lind  har  ensam  besörjt  utlåningen  från 
svenska  afdelningen,  som  oaflåtligt  stegras,  mottagit  och  kon- 
trollerat de  svenska  tryckleveranserna  och  besörjt  därmed  för- 
enad korrespondens,  ordnat  det  svenska  trycket  till  bindning 
och  biträdt  vid  dess  katalogisering  samt  dels  ordnat  och  i 
kapslar  inlagt  ansenliga  delar  af  årets  småtryck,  dels  ordnat, 
signerat  och  katalogiserat  en  del  förut  obehandladt  teologiskt 
tryck.  Därjämte  har  han,  med  något  biträde,  ordnat  och  kata- 
logiserat det  betydliga  ingående  utländska  dissertationstryc- 
ket. —  Tredje  amanuensen  A.  Andersson  har  ensam  skött 
den  i  så  hög  grad  stegrade  bytesförbindelsen  med  utlandet, 
fört  hela  den  härför  nödiga  vidlyftiga  korrespondensen  och 
ombesörjt  alla  häraf  framkallade  försändelser.  Om  vidden  af 
denna  uppgift  vittna  de  siffror,  som  förut  meddelats.  Dessutom 
har  han  slutordnat  referensbiblioteket  och  i  öfrigt  ofta  måst 
biträda  chefen  i  dennes  arbete.  —  E.  o.  amanuensen  R.  Alm- 
qvist har  såsom  förut  anordnat  det  utländska  trycket  till  bind- 
ning, behandlat  det  vid  dess  återkomst  från  bokbindaren,  skött 
leveransen  till  läsesällskapet  och  öfriga  institutioner  samt  inläg- 
gande och  framtagande  af  ströskrifter  på  utländska  kapsel- 
afdelningen,  som  han  för  öfrigt  grundligt  reviderat,  handhaft 
det  obundna  utländska  trycket  och  i  öfrigt  tillhandagått  i  ex- 
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peditionsrumuiet  vid  talrika  tillfallen.  —  E.  o.  amanuensen 
doc.  E.  Meyer  har  ensam  skött  utlåningen  i  tredje  våningen 
(de  teologiska  och  juridiska  afdelningarna  samt  Westinska  bi- 
blioteket) och  fortsatt  såväl  revideringen  å  teologiska  afdelnin- 
gen  och  dessa  arbetens  signering  i  hufvudkatalogerna  som 
katalogiseringen  af  Westinska  samlingen.  —  E.  o.  amanuensen 
J.  M.  Hulth  har,  förutom  det  förut  omnftmda  arbetet  å  hand- 
skriftsafdelniugen,  under  vårterminen  skött  utlåningen  i  mel- 
lanvåningen  och  återuppsättningen  af  böcker  därstädes  samt 
öfversett  uppställningen  af  den  historiska  afdelningen;  under 
höstterminen  har  han  biträdt  vice  bibliotekarien  vid  expeditio- 
nen och  vid  förberedelserna  till  Hammarstenska  donationens 
katalogisering.  —  E.  o.  amanuensen  J.  Å.  Almquist  har  jämte 
amanuensen  Hulth  skött  utlåning  och  bokuppställning  i  mellan- 
våningen  (hvars  kolossala  area  tager  fullt  två  personers  ar- 
betskraft i  anspråk),  fortsatt  och  slutfört  det  i  föregående  års- 
redogörelse  omtalade  grundliga  ordnandet  af  småtryck  i  svensk 
historia,  hvartill  han  själf  uppgjort  planen  och  för  hvilket  ända- 
mål han  bland  annat  låtit  söndertaga  78  gamla  sammelband, 
innehållande  4,650  småskrifter.  Han  har  ock  genomgått  bi- 
bliotekets olika  samlingar  för  åstadkommande  af  en  såvidt  möj- 
ligt fullständig  förteckning  öfver  där  befintliga  samtida  skrif- 
ter rörande  Sveriges  krig  och  förhållande  till  främmande  mak- 
ter. Äfven  har  han  tidtals  tjänstgjort  i  expeditionen  samt  bi- 
trädt vid  bytestryckleveranserna  och  ordnandet  af  dupletterna. 
—  E.  0.  amanuensen  H.  Elmqvist  tjänstgjorde  under  vårter- 
minen vid  expeditionen,  där  han  under  lediga  ögonblick  verk- 
stälde  åtskillig  signering.  Under  sommaren  tjänstgjorde  han  än 
vid  expeditionen,  än  i  tredje  våningen  och  biträdde  i  öfrigt 
vid  svenska  afdelningens  nedflyttning  till  bottenvåningen.  — 
E.  0.  amanuensen  E.  Björkman  tjänstgjorde  under  hösttermin 
i  mellersta  våningen  samt  tog  del  i  utlåningen  och  bokuppställ- 
ningen. 
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Under  somniarmånaderna  m&ste  helt  naturligt,  i  följd  af 
personalens  minskade  antal,  arbetet  i  det  hela  anordnas  på 
annat  s&tt  ftn  under  terminerna,  men  för  dessa  provisoriska  åt- 
gärder torde  vara  öfverflödigt  att  redogöra. 

Bibliotekskommissionen,  bestående  af  professorerna  Fries 
(vald  efter  prof.  Sahlin),  Thalén  (omvald  1894),  Hagströmer 
(vald  efter  prof.  Landtinanson),  Hammarsten,  P.  A.  Geijer 
och  Sundelin,  har  på  bibliotekariens  kallelse  hållit  sina  fyra 
ordinarie  sammanträden  i  och  fOr  inköp  af  böcker. 

Anatomiska  Institutionen.  Dissektionsöfningame  hafra 
pågått  alla  söckendagar  från  d.  1  sept.  till  d.  1  juni  med 
1  ^/2  veckas  af  brott  under  julhelgen.  Antalet  dissekanter  ut- 
gjorde under  höstterminen  45,  under  vårterminen  59. 

De  histologiska  öfningarnej  i  hvilka  under  höstterminen 
12,  under  vårterminen  13  lärjungar  deltagit,  hafva  pågått  4 
dagar  i  veckan  med  2:ne  timmar  hvarje  dag  under  hela  läse- 
året.  Professor  Hammar  har  dessutom  under  slutet  af  vårter- 
minen enskildt  genomgått  en  kurs  i  embryologi. 

Samlingarne  hafva  under  året  ökats  med  176  preparat. 
Bland  dem  må  nämnas  några  skeletter  af  yrkesmän,  som  tyd- 
ligt angifva  yrkets  inflytande  på  skelettets  form,  ett  rekon- 
struktionspreparat i  tre  gångers  förstoring  enligt  Borns  skif- 
method  af  menniskonjuren,  egnadt  att  förändra  den  vanliga 
uppfattningen  af  njurpyramidernas  form,  en  serie  makroskopi- 
ska  preparat  öfver  ryggmärgs-pyramidernas  förhållande  i  hjern- 
bryggan  samt  ett  foster  med  gastro-pelyo-schisis,  gåfva  af  med. 
d:r  P.  Söderbaum  i  Fahlun. 

Fysiologiska  Institutionen  har  under  det  förflutna  akade- 
miska året  blifvit  mer  och  mer  hemmastadd  i  sin  nya  lokal, 
som  småningom  blifvit  försedd  med  allt  fullständigare  tillbehör 
af  inredning  och  instrumental  utrustning,  enligt  uppgjord  plan 
och    för   de    af  riksdagen  anslagna  medel,  så  långt  de  räckt 
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För  att  undvika  den  mycket  stora  införseltullen  å  vetenskap- 
liga instrument  bafva  flera  sådana  tagits  från  mekanikern 
Safidström  i  Lund,  enligt  beställning. 

Arbetet  inom  institutionen  har  under  ftret  fortgått  på 
vanligt  sått  beträffande  föreläsningar  och  laborationsöfningar, 
hvaremot  den  Ofriga  verksamheten  ännu  icke  kunnat  komma  i 
full  gång,  hvadan  flera  påtänkta  arbeten  måst  tills  vidare 
hvila.  Emellertid  har  den  nya  lokalen  på  ett  glädjande  sätt 
bestått  sitt  första  prof  och  visat  sig  motsvara  förväntningen 
på  en  tidsenlig  inrättning  i  sitt  slag,  som  kan  erbjuda  till- 
fälle till  utvidgadt  arbete. 

Medicinska    Icliniken    och   polikliniken.     Antalet  patienter 
under  året  Vi — ^Vi2  1894  har  utgjort: 
å  medicinska  af  delningen  af  akademiska  sjukhuset     .        691 

å  medicinska  polikliniken 1,656 

å  pediatriska  polikliniken 1,923 

Antalet  å  medicinska  kliniken  tjänstgörande  har  under 
tiden  från  den  Vo  1894—^75  1895  utgjort  41. 

Undervisningen  vid  medicinska  kliniken  har  på  öfligt  sätt 
fortgått  med  3  klinikdagar  i  veckan. 

Den  medicinska  polikliniken  blef  efter  medicinska  fakul- 
tetens beslut,  på  grund  af  bristande  medel  för  dess  öppenhål- 
lande, stängd  under  månaderna  juli  och  augusti. 

Å  medicinska  laboratoriet  hafva  de  vetenskapliga  arbe- 
tena fortgått.  Företrädesvis  hafva  ryggmärgssjukdomarne  varit 
föremål  för  undersökningar. 

Boksamlingen  har  förökats  med  några  tidskrifter  och  in- 
strumentsamlingen med  några  fä  instrument. 

Från  den  medicinska  kliniken  eller  af  dess  lärare  hafva 
utgifvits  dels  de  af  professor  S.  Henschen  författade  afhandlin- 
gar,  som  ofvan  (sid.  19)  flnnas  anförda,  dels: 

Amyotrofisk  lateralskleros  med  bulbärparalys  och  degene- 
ration  i  GolFs  strängar,  af  L.  Hektom  från  Chicago.  (Ups. 
läkarefören:s  förhandl.  1894—95)  och 
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Ett  fall  af  septikarai  med  okftnd  ingångsport,  till  förlop- 
pet närmast  liknande  Morbus  maculosus  Werlhofii,  af  E.  Wik- 
ner.     (Dst.). 

Kirurgiska  kliniken  och  polikliniken.  Patientemas  antal 
under  tiden  den  1  januari  —  den  31  december  1894: 

å  kirurgiska  af  delningen 902 

å  kurhusaf delningen 91 

ä  kii^rgiska  polikliniken 1,728 

Antalet  större  och  mindre  å  kirurgiska  afdelningen  ut- 
förda operationer  911. 

De  tjänstgörande  medicine  kandidaternas  antal  från  den 
1   september  1894  till  den  1  juni  1895  41. 

Från  den  kirurgiska  afdelningen  hafva  utgått  följande 
arbeten : 

Några  fall  af  svår  skada  på  hjärnskålen,  behandlade  på 
XJpsala  akademiska  sjukhus  1894,  af  Ä  Carlson.  (Ups.  Iftkare- 
förenrs  förhandl.     Bd  XXX). 

Bapport  öfrer  operationer,  utförda  å  akademiska  sjukhuset 
i   Upsala  år  1894,  af  B.  Floderus.    (Dst.) 

Fall  af  lipom  i  bukhålan,  af  K.  Hedbom  och  J.  Lun- 
din.    (Dst.) 

Ett  fall  af  myoma  corporis  uteri  med  afsnörning  af  cor- 
pus  från  cervix  (med  tafla),  af  G.  Hedrén    (Dst.) 

Om  kloroform-eter-narkosen,  dess  teknik,  accidenser  och 
efterverkningar,  af  Fr.  Zachrisson.     (Dst.) 

De  afhandlingar  af  professor  Ä'.  G.  Lennander  och  do- 
centen K.  Dahlgren,  som  ofvan  (sidd.  17  o.  20.)  finnas  angifha. 

Yid  obstetriska  kliniken  hafva  under  läsåret  1894—95 
vårdats  153  barnaföderskor,  deraf  3  qvarliggaude  från  förra 
läsåret;  af  dessa  har  1  aflidit  till  följd  af  organiskt  hjertfel. 
Helsotillståndet  har  varit  synnerligen  godt,  i  det  endast  3  fall 
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af  lindrigare  febersjukdom  inträffat.    De  utförda  operationernas 
antal    har   varit    14,  nämligen  2  vändningar  med  extraktion, 
1  manuelt  aflägsnande  af  placenta  och  1 1  tångförlossningar. 
Antalet  tjänstgörande  har  under  denna  tid  varit  41. 

Oflalmiatriska  polikliniken.  Af  den  lokal,  som  medicinska 
fakulteten  disponerar  för  universitetets  polikliniker,  hafva  tvänne 
förut  till  bostad  åt  en  amanuens  använda  rum  blifvit  upplåtna 
till  oftalmiatrisk  poliklinik,  som  trädt  i  verksamhet  med  bör- 
jan af  vårterminen  1895  och  för  hvars  inredning  dels  ett  an- 
slag af  250  kr.  erhållits  från  reparationstiteln,  dels  af  kans- 
leren  ett  anslag  å  500  kr.  anvisats  att  utgå  från  universite- 
tets reservfond.  Till  den  nödvändigaste  utrustningen  med  in- 
strument har  af  Begnellska  donationsnämnden  anvisats  en 
summa  af  495  kr. 

Å  denna  poliklinik  har  undervisningen  i  oftalmiatrik  egt 
rum  dels  med  en  fullständig  föreläsningsserie  öfver  oflalmia- 
triska undersökningsmetoder,  afsedd  för  de  tjänstgörande,  dels 
med  en  serie  föreläsningar  i  speciell  oftalmiatrik,  afsedd  för 
de  medicine  kandidater,  som  här  studera  för  licentiatexamen. 
Åhörareantalet  har  utgjort  å  den  förstnämnda  serien  28,  å  den 
senare  6. 

Dessutom  hafva  de,  som  så  önskat,  haft  tillträde  till  de 
ögonoperationer,  som  verkställts  å  akademiska  sjukhuset,  der 
vården  af  de  ögonsjuke  genom  enskildt  tillmötesgående  af  pro- 
fessorn i  kirurgi  öfverlemnats  åt  e.  o.  professorn  i  oftalmiatrik. 
Antalet  sådana  ögonsjuka  har  under  vårterminen  utgjort  17; 
antalet  å  sjukhuset  utförda  ögonoperationer  9. 

Antalet  patienter  å  polikliniken  har  under  vårterminen 
utgjort  237;  antalet  derstädes  utförda  ögonoperationer  49. 

Yid  den  psykiatriska  kliniken  å  Upsala  hospital  hafva  un- 
der   läsåret   tjänstgjort   5  medicine   kandidater,  samtliga  dock 
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under   yårtermioen.     Under   höstterminen    hade  ingen  anmält 
sig  till  tj&nstgOring. 

Kliniska  demonstrationer  och  förel&sningar  hafva  hållits  2 
gånger  i  veckan,  2  timmar  hvarje  gång,  under  mars  och  april 
månader.  Medeltalet  sjuke  har  yarit  440  för  dag.  Vid  idiot- 
anstalten Bickomberga  har  åfven  tillfälle  beredts  de  tjänst- 
görande att  taga  kftnnedom  om  der  befintliga  fall  af  idioti. 

På  den  patologiska  institutionen  hafva  arbetena  under 
detta  l&sår  fortgått  efter  samma  plan  som  under  de  före- 
gående. I  obduktionsöfningarne  hafva  under  höstterminen  del- 
tagit 32  medicine  kandidater  och  7  medicine  studerande,  under 
vårterminen  40  medicine  kandidater  och  10  medicine  stude- 
rande; i  de  patologiskt-anatomiska  kurserna  under  hosttermin 
7  och  under  vårtermin  10  medicine  studerande.  Härjämte 
hafva  2  medicine  licentiater  och  I  medicine  kandidat  idkat 
speciella  studier.  Två  kortare  kurser  i  speciell  patologisk 
anatomi  för  licentiatexamen  hafva  gifvits.  Från  den  15  maj 
1894  till  samma  dag  1895  hafva  på  institutionen  verkställts 
125  patologiska  obduktioner,  och  179  tumörer,  hufvudsakligen 
från  den  kirurgiska  kliniken,  hafva  undersökts.  De  patolo- 
giskt-anatomiska samlingarne  hafva  ökats  med  30  nya,  i  sprit 
och  formalin  förvarade  föremål  samt  ett  antal  histologiska  och 
bakteriologiska  mikroskopiska  preparat.  —  Inga  nya  instru- 
ment hafva  inköpts. 

Å  den  farmakologisica  institutionen  har  under  läsåret 
1894 — 95  undervisningeu  upprätthållits  på  förordnande  af  do- 
Centen  i  farmakologi  vid  Karolinska  Institutet  d:r  H.  V.  Ro- 
sendahl. Föreläsningarna  hafva  omfattat  speciel  farmakodyna- 
mik,  allmän  läkemedelsförordningslära  med  receptskrifning  samt 
de  officinela  drogernas  farmakognosi  och  farmakodynamik.  Så- 
väl under  höst-  som  vårterminen  har  därjämte  gifvits  teore- 
tisk och  praktisk  kurs  i  grunderna,  enligt  hvilka  tillsyn  ä 
apotek  bör  ut^fvas  och  undersökning  däraf  verkställas. 
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Maseets  samling  af  droger  och  kemiska  preparat  har  un- 
der året  ökats  med  några  nya  sådana,  som  skånkts  af  apote- 
kare Fr.  Westerdahl  och  d:r  H.  V.  Rosendahl.  Dessutom  har 
anskaffats  en  del  instrument,  afsedda  för  farmakognostiska  och 
kemiska  arbeten  samt  farmakodynamiska  djurexperiment. 

Vid    institutionen    för    medicinsk    och    fysiologisk    kemi 

hafva  öfningarna  fortgått  efter  samma  plan  som  under  de  före- 
gående åren.  Antalet  medicine  studerande,  som  deltagit  i  dessa 
öfningar,  har  varit  under  höstterminen  21  och  under  vårter- 
minen 17.  För  laboratoriets  rakning  har  under  vårterminen 
anskaffats  och  blifvit  uppsatt  en  Grossleys  gasmotor  å  IV4 
hästkraft,  afsedd  att  drifva  en  större  centrifugalmaskin.  Priset 
för  denna  motor  var  1,050  kronor.  I  öfrigt  hafva  ej  några 
större  eller  dyrbarare  apparater  anskaffats,  hvaremot,  som 
vanligt,  för  laborationerna  nödvändiga  utensilier  och  redskap 
blifvit  i  mån  af  förbrukning  ersatta  med  nya. 

Institutionen  fBr  allmän  och  analytisk  kemi.  Undervis- 
ningen har  fortgått  efter  samma  plan  som  sistlidet  år  på  fem 
afdelningar:  Ä)  för  vetenskapliga  arbeten  under  ordinarie  pro- 
fessorns uppsigt,  B)  för  syntetiska  arbeten  under  doc.  Bladins 
ledning.  C)  för  analytiska  arbeten  under  e.  0.  professorns  led- 
ning,  hvaraf  a)  för  kvalitativ   och  b)  för  kvantitativ  analys, 

D)  för  organisk  syntes  och  analys  under  doc.  Bladins  ledning, 

E)  för  anställande  af  föreläsningsförsök  under  dels  ord.  pro- 
fessorns, dels  doc.  Bladins  ledning. 
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I   medeltal    haiVa  69  laboranter  arbetat  på  institutionen. 

S&som  vanligt,  har  institutionens  förråd  af  utensilier  och 
kemikalier  samt  dess  boksamling  blifvit  genom  inköp  kom- 
pletterade. 

Besultaten  af  de  på  institutionen  utf5rda  vetenskapliga 
arbetena  hafva,  såsom  under  föregående  år,  blifvit  offentlig- 
gjorda i  öfversigt  af  K.  Sv.  Vetenskapsakademiens  förhand- 
lingar och  utgöra  11  uppsatser. 

Institutionens  preparatsamling  har  erhållit  en  särdeles 
v&rdefull  tillökning  genom  en  vacker  samling  fårgåmnen,  skånkt 
af  Leonhardt  &  Gomp.  i  MQhlheim  a.  Main. 

På  prefektens  initiativ  har  under  året  grunden  blifvit 
lagd  till  en  fond,  benämnd  kemiska  fonden^  hvaraf  räntan 
skall  användas  till  arvoden  åt  de  biträden,  som  professorerna 
i  kemi  behöfva  anlita  vid  utförande  af  experimentela  under- 
sökningar. 

Zoologiska  institutionerna.  Till  biblioteket  har  profes- 
sor W.  Lilljeborg  under  läsåret  skänkt  ytterligare  en  del 
zoologiska  arbeten,  uppgående  till  ett  antal  af  omkring  60 
stycken,  och  af  docenten  E.  Lönnberg  har  biblioteket  fått  mot- 
taga tvenne  afhandlingar. 

Å  institutionens  lokaler  ha  under  läsåret  8  studerande 
varit  sysselsatta  med  utarbetandet  af  vetenskapliga  afhand- 
lingar. 

Till  museet  har  kapten  G.  C.  Eckman  äfven  detta  år 
skänkt  betydande  samlingar.  Dessa,  som  äro  tagna  under  en 
resa  till  Hayti,  upptaga  omkring  300  större  och  mindre  glas- 
kärl, hvartill  kommer  ett  antal  molluskskal  och  torkade  spon- 
gier  m.  m.  En  stor  del  af  dessa  samlingar  är  af  särskildt 
intresse  derför,  att  kapten  Eckman  vid  deras  konserverande 
med  synnerlig  framgång  användt  formol  som  konserverings- 
medel. Af  stort  värde  för  museet  är  också  ett  i  sprit  väl 
konserveradt  exemplar  af  en  mycket  sällsynt  bläckfisk,  tillhö- 
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rande  sl&gtet  Spirula,  hyilken  kapten  Eckman  funnit  i  nftr- 
heten  af  Madeira.  Vidare  har  museet  af  ingeniör  A.  Kullberg, 
bosatt  i  Buenos  Aires,  fatt  mottaga  vftrdefulla  samlingar,  bestå- 
ende dels  af  konserverade  foglar,  dels  af  vertebrater  och  in- 
sekter i  sprit.  Från  grefve  Tage  Thott  har  museet  erhållit  5 
sällsynta  foglar,  nämligen  tvenne  skrikörnar,  en  lira,  en  hvit 
lunnefogel  och  en  ung  hafssula.  Museets  samling  af  lägre 
krustacéer  har  äfven  detta  år  ökats  af  professor  W.  Lilljeborg. 
Dessutom  har  museet  erhållit  större  och  mindre  gåfvor  af  kand. 
T.  Ekman,  docenterna  L.  Jägerskiöld  och  E.  Lönnberg  samt 
herr  Jacob  Ljunglöf. 

Till  inköp  af  instrument  för  det  zootomiska  laboratoriet 
har  riksdagen  på  grund  af  Eougl.  Maj:ts  nådiga  proposition 
beviljat  en  summa  af  3,000  kronor.  Härigenom  kommer  det 
behof  af  en  såväl  för  den  elementära  undervisningen,  som 
för  vetenskapliga  arbeten  lämpad  uppsättning  af  instrument, 
hvilket  på  grund  af  den  utveckling,  undervisningen  i  zoologi 
under  de  senare  åren  tagit,  gjort  sig  allt  mera  gällande,  att 
på  ett  tillfredsställande  sätt  kunna  fyllas. 

I  de  zootomiska  öfningarna  ha  under  höstterminen  26 
studerande  deltagit,  af  hvilka  18  idkat  studier  för  med.  fil. 
examen,  7  för  fil.  kandidatexamen  och  1  för  fil.  licentiatexa- 
men, samt  under  vårterminen  25,  af  hvilka  18  idkat  studier 
för  med.  fil.  examen,  6  för  fil.  kandidatexamen  och  1  för  fil. 
licentiatexamen. 

Botaniska  institutionerna.  En  följd  af  de  i  det  föregående 
(sid,  2)  omtalade  nybyggnaderna  i  botaniska  trädgården  har 
varit,  att  omfattande  förändringar  i  densammas  plan,  företrä- 
desvis beträffande  vissa  delar  af  dess  arboretum,  måst  vidtagas ; 
derjemte  hafva  nya  planteringsland  för  ettåriga  växter  iord- 
ningställts, ekonomivåxt-qvarteret  flyttats  och  utvidgats  o.  s.  v. 
Ännu  återstår  dock  i  detta  afseende  åtskilligt  att  fullborda, 
hvilket  kommer  att  ske,  i  den  mån  tid  och  tillgångar  det 
medgifva. 
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För  öfrigt  har  verksamheten  inom  trädgården  fortgått  efter 
i  det  närmaste  samma  plan,  som  under  föregående  år.  Ama- 
nuensen docenten  J.  Th.  Hedlund  har  med  uppoffrande  nit 
egnat  betydlig  tid  till  kontrollering  af  vftxtbenämningarne,  och 
i  detta  mödosamma  arbete  hafva  ftfven  flera  studerande  del- 
tagit. Ett  resultat  deraf  är,  att  en  frökatalog  kunnat  utgif- 
vas,  hvari  endast  sådana  växter  äro  upptagna,  hvilkas  namn 
under  senaste  åren  reviderats.  Med  tillhjelp  af  denna  katalog 
har  byte  kunnat  verkställas  med  andra,  europeiska  och  ame- 
rikanska, botaniska  trädgårdar;  från  67  sådana  hafva  reqvire- 
rats  och  erhållits  1,363  olika  fröslag,  under  det  att  till  77 
trädgårdar  1,664  frökapslar  härifrån  blifvit  försända. 

Åtskilliga  gåfvor  har  trädgården  under  det  förflutna  året 
haft  förmånen  att  mottaga.  Främst  bland  dessa  bör  nämnas 
en  större  samling  af  här  saknade  träd-  och  buskarter  från 
Alnarp  genom  direktör  Fr.  Ulriksen  samt  flera  sändningar 
nyholländska  frön  från  baron  F.  von  Mftller,  government  bo- 
tanist i  Melbourne.  Lefvande  växter  och  frön  hafva  dess- 
utom bekommits  af  trafikchefen  E.  Skärman,  doktor  C.  J.  L. 
Lönnberg,  herr  Edvall  (i  Brasilien),  studerandena  Rob.  E. 
Fries,  6.  Lindmark,  K.  Matsson  och  0.  W.  Wennersten  m.  fl. 

—  Åtskilliga  träd-  och  buskarter  hafva  genom  köp  bekom- 
mits från  Bergianska  trädgården,  Landtbruks-akademiens  expe- 
rimentalfålt  och  Upsala  läns  trädskola.  Från  utlandet  hafva 
inköpts  något  mer  än  350  kapslar  frön  af  för  trädgården 
behöfliga  växter.  Hela  antalet  af  i  trädgården  sådda  kapslar 
af   frön  —  erhållna  genom  gåfvor,  köp  eller  skörd  härstädes 

—  har  utgjort  något  mer  än  3,200. 

Å  botaniska  museet  hafva  mycket  omfattande,  besvärliga 
och  tidsödande  förändringar  blifvit  vidtagna.  De  nya  musei- 
rum,  som  vunnits  i  den  gamla  institutionsbyggnaden,  hafva 
tagits  i  besittning,  och  i  dem  hafva  samtliga  kryptogam-sam- 
lingarne blifvit  inflyttade  samt  fullständigt  eller  provisoriskt 
ordnade.    Boksamlingen  har  ock  erhållit  ett  särskildt  rum,  der 
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den  appstftlts,  ordnats  och  katalogiserats.  I  den  del  af  bygg- 
naden, som  förr  inrymde  hela  museet,  hafva  b&rbjelkar  och 
kolonner  af  jern  blifvit  anbragta,  för  att  gifva  behöfligt  stöd 
&t  taket  mellan  de  b&da  yåningarne;  det  var  nemligen  fara 
Y&rdt,  att  det  ej  skulle  kunna  bära  de  stora  tyngder,  som 
hvilade  på  detsamma. 

FOr  att  dessa  och  andra  reparationsarbeten  skulle  kunna 
verkst&llas,  blef  det  nOdyftndigt  att  fr&n  såvftl  Ofre,  som  nedre 
museet  bortföra  och  p&  andra  ställen  i  byggnaden  magasinera 
alla  de  samlingar  af  olika  slag,  som  der  förut  voro  inrymda. 
Då  emellertid  samtidigt  härmed  reparationer  i  det  ena  rummet 
efter  det  andra  i  byggnadens  alla  öfriga  delar  utfördes,  måste 
de  husvilla  samlingarue  flera  gånger  flyttas  från  en  lokal  till  en 
annan.  Att  härunder,  oaktadt  alla  vidtagna  försigtighetsmått, 
samlingarne  måste  komma  i  oordning,  är  ganska  naturligt,  och 
det  kräfdes  derför  mycket  arbete,  hvari  flera  studerande  villigt 
deltogo,  för  att,  när  reparationerna  voro  afslutade,  förflytta  allt 
till  behöriga  platser.  Vid  uppställningen  och  fördelningen  af 
samlingarne  följdes  ock  en  ny  plan,  hvilket  i  sin  mån  vållade 
ökadt  arbete.  Vid  vårterminens  slut  var  emellertid  allt  åt- 
minstone så  pass  ordnadt,  att  samlingarue  åter  kunde  vara 
tillgängliga  för  dem,  som  önskade  begagna  desamma;  genom 
anskaffande  af  en  mängd  nya  skåp  m.  m.  hade  de  ock  blifvit 
mera  öfverskådliga  och  lättare  tillgängliga,  än  förut  var  för- 
hållandet. 

Under  årets  lopp  hafva  samlingarne  blifvit  riktade  med 
åtskilliga  värdefulla  bidrag.  Genom  gåfvor  hafva  erhållits:  af 
Ostindiska  regeringen  genom  d:r  King  i  Calcutta  nya  sänd- 
ningar af  bengaliska  fanerogamer,  af  British  Museum  en  sektor 
ur  en  större  stam  af  Sequoia  gigantea,  af  m:r  J.  D.  Smith  i 
Baltimore  en  samling  kärlväxter  från  Guatemala,  af  profes- 
sor G.  Lagerheim  växter,  företrädesvis  svampar,  från  Ecuador, 
af  m:r  J.  M.  Word  en  samling  fanerogamer  från  Goda  Hopps- 
udden, af  forstmester  J.  M.  Norman  en  mycket  värdefull  sam- 
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ling  af  anmärkningsvärda  norska  växtformer,  af  fru  M.  Ce- 
dprgron  hennes  aflidne  broders,  apotekaren  L.  Sillens,  efter- 
leninade  moss-samling,  af  Oberlandesgerichtsrath  F.  Arnold 
lafvar  från  Tyskland,  af  direktör  G.  Löwegren  en  större  sam- 
ling blommande  orchidéer  (till  förvaring  i  sprit),  af  stude- 
randen R.  Matsson  en  större  samling  frukter  och  frön,  lef- 
vande  och  pressade  växter  m.  m.  från  Gotland,  af  doktor  A. 
Eliasson  sällsyntare  skandinaviska  svampar,  samt  större  eller 
mindre  bidrag  af  skandinaviska  fanerogamer,  trädgårdsväxter, 
frukter  och  frön  m.  m.  af  professor  H.  von  Post,  docenterna 
J.  Th.  Hedlund,  H.  0.  Juel,  E.  Ljungström,  Sv.  Murbeck,  K. 
Sernander  och  K.  Starbäck,  lektorerna  H.  W.  Arnell  och  K. 

F.  Dusen,  adjunkten  K.  Johansson,  jägmästaren  Hj.  Gelertsen, 
doktor  Th.  Fredrikson,  privatlåraren  G.  A.  Fröman,  notarien 
H.  Tamm,  kandidaterna  J.  A.  Z.  Brundin,  J.  W.  E.  Holmerz, 
E.  Jädorholm,  Kn,  Kjellmark,  E.  Lindgren,  E.  Nyman,  L.  Eo- 
mell,  Y.  Sjöstedt,  J.  Timander  och  Hj.  östergren,  studerandena 
E.   Th.  Fries,  Rob.  E.  Fries,  J.  P.  Gustafsson,  G.  Hellsing, 

G.  Lindmark,  E.  P:son  Wrang,  0.  W.  Wennersten  och  E. 
övergaard,  boktryckaren  Wiksell  m.  fl.  —  Genom  byte  och 
köp  har  äfven  åtskilligt  värdefullt  bekommits,  hvaribland  sär- 
skildt  bör  framhållas  exemplar  af  Welwitschia  mirabilis  från 
universitetet  i  Coimbra  samt  fortsättning  af  åtskilliga  fauero- 
gam-  och  kryptogam-exsiccatverk,  hvilkas  förut  utkomna  delar 
redan  egas  af  museet. 

Botaniska  laboratoriet  var  under  höstterminen  inhyst  i 
sin  gamla,  ytterst  olämpliga  lokal  i  gamla  konsistoriebygg- 
naden, men  flyttades  vid  vårterminens  början  till  de  nyinredda 
lokalerna  i  institutionsbyggnaden,  ökadt  utrymme  och  bättre 
belysningsförhållanden  hafva  derigenom  vunnits  för  mikroskop- 
öfningarne.  Derjemte  har  ett  —  om  ock  anspråkslöst  — 
fysiologiskt  laboratorium  kunnat  inrättas,  ett  rum  har  inredts 
för  fotografering  af  mikroskopiska  preparat,  andra  rum  hafva 
anslagits    åt   mera  försigkomna,  som  sysselsätta  sig  med  spe- 
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cialundersökningar  o.  s.  v.  Åtskilliga  instrument,  bland  hvilka 
särskildt  mA>  uftmnas  en  större,  af  instramentmakaren  Rose 
forftrdigad  mikrotoin,  samt  glaskärl  och  andra  för  undervis- 
ningen och  undersökningarne  behöfliga  inventarier  hafva  blif- 
vit  inköpta. 

Fysiska  institutionen.  Instrumentsamlingen  har  under  läs- 
aret ökats  genom  inköp  af  en  tvåarroad  vågbalans  frän  juste- 
ringsbyrån i  Stockholm;  af  en  maguet-elektrisk  maskin,  åt- 
skilliga induktionsapparater,  en  Herz'  resonnator  och  oskil- 
lator,  allt  från  E,  Ducretet  &  C:i  i  Paris;  af  en  s.  k.  optisk 
bänk  med  tillbehör,  lincer  och  afläsningskikare  från  LQtz  i 
Paris,  samt  af  ett  Exnors  elektorskop  från  Schorss  i  Wien. 

Dessutom  har  genom  välvillig  gåfva  från  lektor  E.  An- 
dersson i  Kristianstad  erhållits  ett  större  Rowlands  konkav- 
gitter  med  ställning,  kamera  och  elektrisk  lampa  samt  för 
fotografering  af  spektra  en  mängd  fotografiska  plåtar  och  ke- 
mikalier m.  m. 

I  de  fysiska  laborationerna  hafva  deltagit: 
13  h.t.  1894 
17  v.t.  1895. 

Såsom  amanuenser  hafva  tjänstgjort  under  h.t.  lic'  G.  E. 
Svedelius  och  under  v.t.  kand.  E.  LiselL 

IMineralogisk-geologiska  institutionen.  Institutionens  sam- 
lingar hafva,  i  likhet  med  hvad  fallet  varit  under  föregående 
år,  hållits  tillgängliga  för  de  studerande  dagligen  mellan  kl. 
8  f.  m.  och  3  e.  m.  samt  dessutom  för  allmänheten  tisdagar 
och  fredagar  kl.  11 — 12. 

öfningskurserna  i  kristallografi  och  petrografi  hafva  en- 
ligt förordnande  hållits  af  docenten  N.  0.  6.  Nordenskjöld 
under  såväl  höstterminen  som  vårterminen,  och  har  antalet 
deltagare  varit  resp.  7  och  6. 
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Under  höstterminen  har  å  institationen  ett  mindre  rum 
blifvit  inredt  för  stamningar  af  kyartära  leror  etc.,  och  har 
under  docenten  Munthes  ledning  sådana  slamningar  utförts  af 
1  studerande  under  höstterminen,  hvarjemte  under  kortare  be- 
sök 2  finska  geologer  inhemtat  undervisning  i  slamningsmeto- 
derna. 

Å  institutionen  haf^a  under  läsåret  6  studerande  varit 
sysselsatta  med  utarbetande  af  vetenskapliga  afhandlingar,  hvar- 
jemte å  institutionens  kemiska  laboratorium  mineralanalyser  i 
likhet  med  föregående  år  utförts  af  filos.  lic.  Rob.  Mauzelius 
för  professor  Hj.  Sjögrens  räkning  och  på  hans  bekostnad. 

Arbetet  med  samlingarnas  ordnande  har  fortgått  på  föl- 
jande sått:  amanuensen  Munthe  har  utlagt  en  samling  af  mu- 
seets fossila  våxter  från  system,  äldre  ån  det  terti&ra,  samt 
afslutat  ordnandet  af  samlingarna  i  allmän  geologi.  Den- 
samme har  i  anslutning  till  föreläsningarna  öfver  allmän  pal»- 
ontologi  anordnat  och  kompletterat  den  palseontologiska  studie- 
samlingen. Amanuensen  Morton  har  anordnat  och  kompletterat 
den  mineralogiska  studiesamlingen.  Fil.  kand.  J.  M.  Hulth 
har  bestämt  den  samling  af  fossilförande  kalktuffer  från  Vester- 
götland,  som  af  honom  insamlats  för  institutionens  räkning 
(se  nedan). 

Institutionens  samlingar  hafva  ökats  med  i  hufvudsak 
följande  gåfvor  och  inköp: 

30  bergartsprof  och  kontaktmineral  från  Alnöns  syenit- 
områden  och  Ködön,  skänkta  af  d:r  A.  6.  Högbom  i  Stock- 
holm; 

en  samling  finska  bergarter,  skänkta  af  Finlands  Geolo- 
giska undersökning; 

en  samling  bergartsprof  från  Jämtland,  skänkta  af  amanu- 
ensen 0.  F.  Borge; 

diverse  kvartära  växtfossii,  skänkta  af  Biksmusei  växt- 
pal»ontologiska  avfdelning; 
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exemplar  af  Gottus  quadricornis  i  Ancyluslera  fr&n  Skatt- 
mansO,  sk&nkta  af  Riksmusei  palaBontoiogiska  afdelning; 

yftxtf&rande  kalktuffer  från  Leine  i  Gudbrandsdalen,  skänkta 
af  docenten  R.  Sernander; 

en  större  samling  fossilförande  kalktuffer  från  Vestergöt- 
laud,  hopbragta  fOr  institutionens  räkning  af  fil.  kand.  J.  M. 
Hulth; 

diverse  recenta  växttyper,  lämpade  för  den  palaöontolo- 
giska  undervisningen,  skänkta  af  botaniska  institutionen  och 
docenten  E.  Lönnberg; 

en  serie  fosforitbergarter  från  Nerike  och  Dalarne,  in- 
samlade för  institutionens  räkning  af  studeranden  J.  6.  An- 
dersson; 

12  fotografier  af  geologiskt  intresse,  tagna  under  exkur- 
sionen till  Utö  och  Ornön  våren  1893  och  skänkta  af  prof. 
Sjögren ; 

26  geologiska  fotografier  mestadels  från  Gotland  och  Up- 
salatrakten,  skänkta  af  docenten  Munthe; 

18  geologiska  fotografier  från  Gotland,  inköpta  af  en  fo- 
tograf i  Wisby. 

Institutionens  bibliotek,  hvars  vård  varit  öfverlemnad  åt 
amanuensen  Munthe,  har  Okats  dels  genom  inköp  och  dels 
genom  byte  och  gåfvor.  Bland  de  senare  må  i  främsta  rum- 
met nämnas: 

141  separataftryck  af  i  K.  Sv.  Vetenskaps- Akademiens 
publikationer  infOrda  afhandlingar  och  uppsatser  af  geologiskt 
innehåll,  skänkta  af  Akademien,  och 

ett  exemplar  af  "Ymer"  (från  1881  till  följ.),  skänkt  af 
Sällskapet  för  Antropologi  och  Geografi. 

Smärre  gåfvor  hafva  erhållits  af  följande  personer:  pro- 
fessororna  B.  Lundgren,  A.  G.  Nathorst  och  Hj.  Sjögren  samt 
docenterna  A.  Ramberg,  A.  Hennig,  A.  G.  Högbom,  H.  Munthe 
och  0.  Nordenskjöld. 
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Genom  byte  har  biblioteket  bekommit  publikationer  från 
flera  vetenskapliga  institutioner  och  sällskap. 

Fr&n  Universitetsbiblioteket  hafva  såsom  deposition  per 
termin  erhållits  flera  geologiska  tidskrifter. 

Under  Iftsåret  har  N:o  3  (1894)  af  "Bulletin  of  the  Geo- 
logical  Institution  of  the  University  of  Upsala"  (132  sid.  med 
5  taflor)  utkommit,  innehållande: 

1.  Preliminary  report  on  the  Physical  Geography  of 
the  Litorina-Sea  by  Henr,  Munthe. 

2.  Contributions  to  Swedish  Mineralogy,  Part.  II,  by 
Hj.  Sjögren. 

3.  Palaöontologische  Notizen^  1  und  2,  von  Carl  Wiman. 

4.  Ueber  postarchflBischen  Granit  von  Sulitelma  in  Nor- 
wegen  und  öber  das  Vorkommen  von  s.  g.  Corrosionsquarz  in 
Gneisen  und  Graniten  von  Otto  Nordenskjöld. 

The  Association  of  Natural  Science  at  the  University  of 
Upsala.     Section  for  Qoology. 

Astronomiska  observatorlet.  Instrumentförrädet  har  un- 
der Iftsåret  Okat>s  med  en  af  hrr  Bepsold  &  Söhne  i  Hamburg 
förfärdigad  apparat  för  uppmätning  af  stjernfotografier,  hvilket 
instrument  blifvit,  hvad  dess  hufvudsakliga  delar  betrftffar,  un- 
dersökt af  fil.  kand.  Osten  Bergstrand.  Denna  undersökning 
har  ådagalagt  en  mycket  hög  grad  af  noggrannhet  hos  mftt- 
apparaten. 

Dessutom  har  inköpts  en  af  mekaniker  O.  Töpfer  i  Pots- 
dam  förfärdigad  s.  k.  ''Sensitometer'',  ett  af  prof.  Scheiner  i 
Potsdam  uppfunnet  instrument,  afsedt  att  bestämma  känslig- 
heten hos  olika  fotografiska  plåtar.  Den  låter  fbr  öfrigt  med 
stor  fördel  använda  sig  till  studier  öfver  de  olika  fotografiska 
"framkallarnes"  verksamhet,  öfver  inflytandet  af  belysnings- 
tidernas längd  på  bilderna  m.  m. 

Observatoriets  bibliotek  har  under  läsåret  ökats  med  16 
tidskrifter,  103  större  och  mindre  skrifter  samt  ett  stjernkart- 
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verk.     Af  dessa  har  observatoriet  sjelft  bekostat  8  tidskrifter 
och  3  böcker.     Allt  det  öfriga  har  erhållits  som  gåfvor. 

De  observationsserier,  som  pftbörjats  under  föregående  år, 
hafva  fortsatts,  så  vidt  de  under  detta  år  särdeles  ogynsamina 
omständigheterna  medgifvit. 

Vid  meteorologiska  institutionen  har  arbetet  fortgått  i 
stadgad  ordning.  De  fotogrammetriska  molnmätningarna  fort- 
gingo  och  de  förberedande  undersökningarne  i  denna  väg  af- 
slutades  sommaren  1894.  En  termometerställning  af  fransk 
modell  är  uppförd  och  dagliga  komparationer  hafva  sedan  förra 
sommaren  anställts  mellan  en  dera  upphängd  psykrometer  och 
den  Theorellska  tryckapparatens. 

Den  nya  boställsbyggnaden  blef  kontraktsenligt  färdig  och 
afsynad  den  31  juli,  och  redan  den  6  augusti  inflyttade  före- 
ståndaren i  densamma. 

Den  20—24  augusti  sammanträdde  härstädes  den  perma- 
nenta, internationella  meteorologiska  komitén,  och  samtidigt 
den  under  densamma  hörande  molnatias-kommissionen.  Eomi- 
tén  fattade  bland  annat  det  beslut,  att  molnobservationer  och 
molnmätningar  i  hufvudsaklig  öfverensstämmelse  med  det  här- 
ifrän utgångna  förslaget  skulle  utföras,  såvidt  möjligt  öfver 
hela  jorden,  under  året  den  1  maj  1896—1  maj  1897  för 
utforskande  af  de  öfre  luftströmmarnas  rörelser. 

På  det  att  denna  institution  skulle  sättas  i  tillfälle  att 
på  tillbörligt  sätt  deltaga  i  denna  undersökning,  har  riksda- 
gen beviljat  en  af  E.  Maj:t  äskad  summa  af  2,500  kr.  till 
aflöning  under  ofvannämnda  år  af  två  extra  biträden,  hvilka 
skola  utföra  detta  arbete. 

Af  Bulletin  mensuel  har  årgången  ^1894  utkommit. 

En  undersökning  af  amanuensen  Åkerblom:  Sur  la  di- 
stribution å  Vienne  et  å  Thorshavn  des  elements  météorolo- 
giques  autour  des  minima  et  des  maxima  barométriques,  har 
publicerats  i  Bihauget  till  E.  Vet.  Akad:s  Handlingar. 
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Museet  fSr  nordiska  fornsaker.  Mnseet  har  f&tt  mot- 
taga följande  g&fvor: 

Af  amanuens  Rolf  Arpi:  Meddelanden  från  Upsala  uni- 
versitets museum  för  nordiska  fornsaker,  1,  separat  ur  Up- 
lands  fornminnesförenings  tidskrift  h.  XVI;  gammalt  tr&lås 
fr&u  BunmarO. 

Af  grefve  Eugéne  Lewenhaupt :  spetsen  af  ett  flintverktyg. 

Från  K.  vitterh.  hist.  o.  antiqv.  akad.:  Antiqvarisk  tid- 
skrift för  Sverige  XIII:  1;  XIV:  2,  3;  XV:  2:  1. 

Från  Svenska  fornminnesföreningen :  dess  tidskrift  IX:  2. 

Genom  köp  har  museet  förvårfvat  följande:  52  hela  och 
defekta  yxor  och  raåjslar  af  sten;  1  borrtapp;  1  stycke  af  ett 
halfmånformigt  flintverktyg;  1  flintdolk,  något  defekt:  1  v&l 
bibehållen  spjutspets  af  skiffer;  I  mindre,  rund  stenskifva;  25 
runda,  genomborrade  stenskifvor;  1  spjutspets  af  brons;  1  hel 
och  2  defekta  halsringar  af  brons,  funna  tillsammans;  1  hål- 
celt  af  brons;  1  mindre  ring,  defekt,  af  brons;  I  spftnne  af 
ovanlig  typ,  något  defekt;  2  ovala  spännbucklor,  den  ena  i 
fragment,  funna  tillsammans  med  i  pärla  och  i  spänne;  2 
p&rlor,  funna  å  samma  stftUe  som  några  i  de  tv&nue  före- 
gående årsredogörel  serna  n&mda  jårnåldersföremål  (1  oval  spänn- 
buckla,  1  stycke  af  en  selprydnad  m.  m.);  2  ovala  spftnn- 
bucklor,  funna  tillsammans;  3  gnidstenar  af  glas.  Alla  dessa 
föremål  ftro  anträffade  i  Upland. 

Vidare:  1  hillebardspets;  4  sablar;  1  värja;  1  käppyxa; 
2  tumlare  af  silfver;  1  bägare  af  silfver;  2  tumlare  af  me- 
tall; 2  tumlare  af  tenn;  2  tennkannor;  1  gammal  matsked  af 
tenn;  1  flaska  af  tenn;  1  bägare  af  mässing;  1  gammal  ljus- 
stake af  metall;  1  eldställ  med  flintlås;  1  gammal  tobaksdosa; 
1  kalenderdosa;  1  viring  (instrument  vid  skinnberedning); 
1  selkroka  af  horn  m.  m. 

Eatalogiseringsarbetet  har  fortsatts  med  en  del  af  de 
under  senaste  åren  inkomna  stensakerna,  som  utgöra  ett  ej 
obetydligt  antal  nummer. 
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Egyptiska  museet.  De  popul&ra  förelftsningar,  som  yå- 
ren  1894  höllos  i  Stockholm  (jfr  föreg.  årsredogörelse),  fort- 
sattes ftfven  under  hösten  samma  år.  Föreläsare  voro  denna 
gång:  professor  G.  T.  Sahlin,  lektor  B.  Törnebladh^  riksarki- 
varien  C.  T.  Odhner,  professorn  vid  Lunds  universitet  J.  Thy- 
rén,  professor  W.  Kudin  och  professor  K.  Piehl.  Professor 
Thyrén  hade  godheten  att  hålla  tvänne  f5rel&sningar,  en  hi- 
storisk och  en  juridisk. 

Behållningen  af  de  båda  Stockholmsserierna  uppgick  till 
3,909  kronor,  och  står  museet  för  denna  tillökning  i  sina 
fonder  i  förbindelse  i  frftmsta  rummet  till  H.  K.  H.  Keon- 
PBiNSEN,  hvars  beskydd  företaget  har  att  tacka  för  sin  realisa- 
tion. Derj&mte  böra  tacksamt  ihågkommas  de  många  fram- 
stående samhällsmedlemmar^  som  äfven  undertecknat  föreläs- 
ningsinbjudningen. Bland  dessa  har  hr  justitierådet  I.  Af- 
zelius  särskildt  inlagt  stor  förtjänst  om  företaget  genom  att 
handhafva  och  förvalta  de  influtna  föreläsningsmedlen. 

Innehafvarne  af  G.  E.  Pritzes  hofbokhandel,  herrar  Kruhs 
och  Söderberg,  hafva  med  stort  tillmötesgående  utan  någon 
ersättning  skött  den  besvärliga  biljettförsäljningen. 

Under  våren  1895  har  i  Upsala  hållits  en  serie  popu- 
lära föreläsningar  under  medverkan  af  professor  0.  F.  Myr- 
berg, docent  F.  von  Schéele,  docent  Vilhelm  Lundström,  pro- 
fessor A.  Wirén,  professor  K.  Piehl  och  professor  K.  F.  Jo- 
hansson. Till  förmån  för  egyptiska  museet  höllos  ock  i  Stock- 
holm föreläsningar  af  professor  C.  Norrby  och  docenten  F. 
von  Scheéle.  Närmare  redogörelse  för  den  ekonomiska  vinsten 
af  dessa  föreläsningar,  liksom  af  andra,  som  komma  att  under 
hösten  1895  anordnas,  skall  meddelas  i  nästkommande  års- 
redogörelse. 

Mynt-  och  medaljsamlingen  har  vunnit  tillökning:  1)  ge- 
nom gåfvor:  af  Kongl.  Maj:t  medalj  i  silfver  till  minne  af 
Gustaf-Adolfs-festen  1894;    af  Svenska  Akademien  dess  me- 
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dalj  i  silfver  öfver  ChorsBus;  af  Vetenskapsakademien  dess 
medalj  i  silfver  öfver  Skoguian;  af  Svenska  Numismatiska 
föreningen  dess  medalj  i  brons  öfver  W.  T.  Strokirk;  genom 
docenten  Pfannenstiel  subskriberad  medalj  i  brons  öfver  Her- 
mite;  2)  genom  köp\  fortsättning  af  Namismatiska  Medde- 
landen och  Zeitschrift  för  Numismatik;  Dannenberg,  Die  deut- 
scben  MQnzen  der  Bächsischen  und  fränkischen  Eaiserzeit  U; 
Head,  Historia  Nummorum;  Head,  Guide  to  the  principal  gold 
and  silver  coins  of  the  ancients  (katalog  öfver  myntkabinet- 
tets samling  af  afgjutningar  efter  antika  mynt);  Eckhel,  Doc- 
trina  Numorum  veterum,  jftmte  några  andra  arbeten. 

Seminarierna. 

1.  Filologiska  seminariets  afdelning  för  klas- 
siska språk. 

Såsom  inspektor  fungerade  professor  Danielsson. 

Föreståndare  voro  å  den  latinska  afdelningen  prof.  Sun- 
dén och  å  den  grekiska  prof.  Danielsson. 

Såsom  bibliotekarie  tjänstgjorde  under  höstterminen  kand. 
B.  Ringström  och  under  vårterminen  kand.  A.  Paues. 

Medlemmarnes  antal  var  under  höstterminen  18  och  un- 
der vårterminen  16. 

öfningarne  voro  hufvudsakligen  af  kritisk-exegetisk  art, 
och  behandlades  därvid  å  den  latinska  afdelningen  Vergilii 
Georgica  samt  å  den  grekiska  Andokides'  "Om  mysterierna''. 
I  öfrigt  hölls  å  hvardera  afdelningen  ett  föredrag  öfver  själf- 
valdt  ämne  och  författades  af  några  medlemmar  öfhingsupp- 
satser  på  latin,  hvilka  af  den  latinska  afdelningens  förestån- 
dare blefvo  vederbörligen  granskade  och  rättade. 

2.  Filologiska  seminariets  afdelning  för  ro- 
manska språk. 

Under  båda  terminerna  ha  de  teoretiska  öfhingarna  varit 
ledda  af  professor  P.  A.  Geijer.     De  praktiska  leddes  under 
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höst-terminen  af  uniyersitetslektorn  M:r  Alfred  Mer  eter  j  nnder 
Tår-terminen  af  dennes  efterträdare  M:r  Gaston.  Lévy. 

Fil.  kand.  L.  Lindberg,  vestg.,  har  under  hela  läsåret 
fungerat  såsom  afdelningens  bibliotekarie  och  sekreterare. 

Antalet  i  afdelningens  Ofningar  deltagande  medlemmar 
har  yarit: 

I  de  teoretiska  ofhingarna: 

höst- ter  minen:  sex  ordinarie  och  två  extraordinarie; 

vår-terminen:  elfva  ordinarie  och  tre  extraordinäre. 

I  de  praktiska  Ofningar  na: 

hOst-terminen:  två  ordinarie; 

vår-terminen:  sex  ordinarie. 

Uppgifter  för  öfningarna: 

I  den  teoretiska  kursen,  under  båda  terminerna,  lingvi- 
stisk  granskning  af  ord  och  språk  i  ett  stycke  modern  fransk 
text,  hvartill  valts  La  Fontaine,  9:de  fabeln  i  7:de  boken,  som 
afven  fullständigt  genomgicks.  Granskningen  utfördes  gemen- 
samt af  alla  medlemmarna,  så  att  för  hvarje  sammantrftde 
alla  borde  hålla  sig  lika  beredda  att  besvara  frågor  och  att  i 
diskussionen  deltaga. 

I  den  praktiska  kursen,  likaledes  under  båda  terminerna, 
Ofningar  i  fransk  diktion  samt  i  muntlig  och  skriftlig  öfver- 
såttning  till  franska  af  valda  svenska  texter. 

Seminariets  boksamling  har  under  låsåret  vunnit  den  till- 
växt, som  tillgångarna  medgifvit. 

3.  Filologiska  seminariets  afdelning  för  nor- 
disk språkforskning. 

Denna  afdelning  har  liksom  föregående  år  omfattat  dels 
ofningar  af  mera  elementär  art  till  blifvande  filosofie  kandida- 
ters gagn  (proseminarium),  dels  mera  djupgående  vetenskap- 
liga ofningar  för  filosofie  licentiatexamen  (seminarium). 

Såsom  inspektor  har  prof.  Noreen  haft  öfverinseende  öf- 
ver  afdelningens  verksamhet. 
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öfhingarna  hafva  ledts  af  prof.  Noreen  såsom  förestån- 
dare med  biträde  af  doc.  Tamm  inom  proseminariet  och  doc. 
Wadstein  inom  seminariet.  Såsom  sekreterare  tjänstgjorde  vid 
proseminariet  kand.  N.  Flygare  och  vid  seminariet  aman.  R. 
Arpi.     Bibliotekarie  var  aman.  R.  Arpi. 

Proseminariets  medlemmar  voro  under  h.  t.  19  ordinarie, 
under  v.  t.  20  ordinarie  och  1  extraordinarie.  Seminariet 
hade  under  h.  t.  5  ordinarie  och  8  extraordinarie  samt  un- 
der v.  t.  14  ordinarie  medlemmar. 

Föremål  för  proseminariets  arbeten  har  varit  nysvensk 
ordböjningslära  jftmte  tolkning  och  kommentering  af  äldre  forn- 
svensk  litteratur:  Magnus  Erikssons  landslag  (Noreens  Alt- 
schwedisches  Lesebuch  ss.  32 — 37).  Hufvudföremål  för  se- 
minariets arbeten  har  varit  fornisländsk  grammatik  (på  grund- 
val af  Gt.  Morgensterns  '^ArnamagnsBanische  fragmente'')  samt 
tolkning  af  urnordiska  inskrifter  jämte  referat  och  ventilering 
af  originaluppsatser. 

I  proseminariet  hafva  föredragits  och  diskuterats  följande 
uppsatser : 

Under  höstterminen: 

A.  Fryxell:  Huru  bildas  i  nysvenskan  folknamn  af  ort- 
namn? 

A.  Carlson:  Femininbildningen  på  -inna,  -ska,  -essä 
och  -issa. 

G.  Lampa:  Possessivbildningar  på  -sk  af  personnamn. 

Under  vårterminen: 

O.  Sundén:  Femininbildningar  på  -a  i  nysvenskan. 

R.  Berg:  Possessivbildningar  på  -(i)sk  i  nysvenskan. 

H.  Nordin:  Possessivbildningar  på  -ig  i  nysvenskan. 

H.  Rudin:  Gasus  compositivus  i  nysvenskan. 

H.  Celander:  Possessivbildningar  på  -lig  i  nysvenskan. 

Ett  referat  har  under  vårterminen  hållits,  nämligen  af 
H.  RxAdin  öfver  A.  Kock:  "Till  frågan  om  akcentueringens 
invärkan  på  svenskans  vokalisation''. 
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I  seminariet  hafva  hållits  följande  föredrag  och  referat: 

Under  höstterminen: 

T.    Torbiömsson:     Om    sj-    och    tj-ljuden    i   mellersta 
Halland. 

Densamme:   Referat  af   Bugges  ''Bidrag  til  den  aeldste 
Skaldedigtningens  Historie'^. 

O.   v.   Friesen:   Referat   af   Björn   M:son  Ölsens  "Hvar 
ern  Eddu-Kv»din  til  ordin?" 

E.  Björkman:  Referat  af  E.  Sievers'  HQber  germanische 
Nominalbildnngen  auf  -aja,  -eja". 

Under  vårterminen: 

N.  Flygare:   Om    Tunestenen    och    om    de  nyupptäckta 
fragmenten  af  Sodermannalagen. 

O.  v.  Friesen:    Bidrag   till    tolkningen    af  Tunestenens 
inskrift. 

T.  Torbiömsson:  Om  Einengstenen. 

G.  Lampa:  Om  Bystenen. 

J.  Reinius:  Om  Etelhemspftnnet  och  om  Järsbergstenen. 

A.  FryxeU:  Om  Lindholmsamuletten. 

Dessutom  hafva  diskuterats  följande  af  handlingar : 

Under  höstterminen: 

E.  Björkman:   Anmärkningar  till  tvAnne  Årnamagnsean- 
ska  fragment  cod.  A.  M.  655  4:o  V  och  VI. 

R.  Saxen:   Språkhistoriska  studier  öfver  finska  låneord  i 
(ö8t)sTenska  dialekter. 

Under  vårterminen: 

T.  Torbiömsson:    Anmärkningar   till   tvftnne    Arnamag- 
nsBanska  fragment. 

M.    Kristensen:    Om    behandlingen    af    diftongen    iu   i 
danskan. 

E.  Björkman:  Smålandslagens  Ijudlftra. 

4.     Filologiska   seminariets    afdelning  för  ger- 
manska språk. 

Inspektor  och  föreståndare:  e.  o.  professor  i4x^/  Erdmann. 
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Det  germanska  seminariet  har  under  l&säret  arbetat  p& 
tvä  afdelningar,  som  alternerande  sammantr&dt  hvarje  fredags 
under  fOrelftsningsterminerna. 

Medlemmarnes  antal  har  yarit  i  den  fomsaxiska  afdel- 
ningen  under  höstterminen  11,  under  vårterminen  10;  i  den 
tyska  afdelningon  under  hostterminen  21,  under  vårterminen  14. 

Sammankomster  hafva  hållits  i  den  förra  afdelningeu  5 
under  hostterminen,  6  under  vårterminen ;  i  den  senare  5  un- 
der hostterminen,  7  under  vårterminen. 

öfningame  i  den  fomsaxiska  afdelningeu,  hvilka  voro  af- 
sedda  för  dem,  som  studera  för  fil.  lic.examen,  bestodo  i  för- 
klaring af  valda  stycken  ur  Höliand  samt  författande  och 
diskussion  af  uppsatser.  Sådana  hafva  författats  under  host- 
terminen af 

Kand.  J.  Reinius,  Stockh.:  Inledande  föredrag. 

Kand.  N.  Flygare,  Yestg.:  Fornsaxisk  metrik. 

Kand.  «/.  Beinius,  Stockh.:  Yissa  fomsaxiska  vokaler  i 
Höliandtexterna. 

Kand.  E.  Björkman^  Soderm.:  Yissa  fomsaxiska  konso- 
nanter i  d:o; 

och  under  vårterminen  af 

Kand.  N.  Flygare^  Vestg.:  Kritik  af  prof.  KOgels  i  Ge- 
schichte  der  deutschen  Literatur  framstftlda  åsigt  om  språket  i 
de  nyfunna  fomsaxiska  fragmenten. 

Kand.  A.  Öberg,  Goteb.:  Bildningen  af  passivum  samt  de 
med  haben  och  sein  sammansatta  tempora  i  hOgtyskan. 

Kand.  F.  Schmidu  Norrl. :  Språklig  jämförelse  mellan  ett 
fornsaxiskt  Genesis-fragment  och  den  fomengelska  Ofvers&tt- 
ningen  d&raf. 

Kand.  E.  Björkman^  SOrmL:  Etymologisk  analys  af  Ho- 
lland vv.  1279—1380. 

Lic.  K.  V.  BrusewUz,  Vestg.:  Syntaktiska  anmärkningar 
på  grund  af  Höliand  vv.  1994—2167. 
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OfniDgarne  i  den  tyska  afdelningen  voro  beräknade  för 
deras  behof,  som  förbereda  sig  till  fil.  kand.examen,  och  ut- 
gjordes af  uppläsning,  öfversättniug  och  förklaring  af  valda 
lyriska  dikter  af  Schiller  (Die  Könstler,  Die  Grösse  der  Welt, 
Die  Schlacht  och  der  Spaziergang). 

Dessutom  författades  uppsatser  under  höstterminen  af 

Herr  C.  Palmgren^  östg.:  Schillers  lif. 

Kand.  O.  Ottelin^  Norrl:  Schillers  skaldeutveckling. 
„  „  „        Kompositionen  af  Die  Ktknstler 

med  hftnsyn  till  dess  historiska  utveckling; 

och  under  vårterminen  af 

Fröken  A.  Grelly  Vftrml.:  Rimmen  i  Die  Könstler. 

Herr  E.  Grip^  Stockh.:  Poetiska  ord,  ordbetydelser  och 
ordformer  i  samma  poem. 

Herr  N.  Kalström^  Qtoil.:  Olika  gradationer  i  tyskan  med 
afseende  på  valet  af  ord,  uttryck  och  konstruktioner. 

Uppsatserna  diskuterades. 

Biblioteket  har  under  las&ret  vunnit  den  tillökning,  som 
tillgångarne  medgifvit.  Dessutom  har  seminariet  såsom  gåfva 
af  doc.  Tamm  erhållit  Dfthnert,  Plattdeutsches  Wörterbuch. 
Bibliotekarie  har  under  läsåret  varit  kand.  N.  Flygare. 

5.  Seminariet  för  sanskrit  och  jämförande  in- 
doeuropeisk  språkforskning. 

Äfven  under  detta  l&sår  har  detta  seminarium  varit  i 
verksamhet,  ehuru  det  icke  åtnjutit  något  som  helst  under- 
stöd och  följaktligen  *  nödgats  arbeta  under  samma  ofördelaktiga 
förhållanden,  som  de  i  förra  årsberättelsen  anmärkta. 

Under  vårterminen  voro  seminarieöfhingarna  fördelade  på 
två  afdelningar,  som  hvardera  sammanträdde  två  timmar  hvar- 
annan  tisdag,  nämligen  proseminariet  för  öfningar  af  mera 
elementär  art  och  seminariet  för  mera  djupgående  vetenskap- 
liga öfningar. 
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Foreståndare  under  b&da  terminerna  samt  för  b&de  semi- 
nariet och  proseminariet  var  prof.  K.  F.  Johansson.  Sftsom 
sekreterare  fungerade  kand.  C.  O.  Lagercrantz. 

Deltagarnas  antal  var  under  höstterminen  8,  under  y&r- 
terminen  i  seminariet  6  och  i  proseminariet  9. 

Antalet  sammankomster  under  höstterminen  6  och  under 
vårterminen  12,  6  i  proseminariet,  6  i  seminariet. 

Åmne  för  öfningarna  var  i  seminariet  under  hela  läsåret 
valda  hymner  ur  Bigveda,  hvarvid  tolkats  och  kommenterats 
de  i  Böhtlingk's  Chrestomathie  aftryckta  hymnerna  n.  9 — 15. 
I  dessa  öfningar  hafva  följande  medlemmar  af  seminariet  ak- 
tivt deltagit,  nftmligen  herrar  Arpi^  Björkmanj  v.  Friesen, 
Lagercrantz f  Liden  och  Nyberg. 

I  seminariet  hafva  föredragits  och  diskuterats  följande 
uppsatser : 

Under  höstterminen: 

E.  Liden:  En  större  etymologisk  af  handling,  delvis  i  ut- 
drag refererad  och  diskuterad  på  fyra  sammankomster. 

Under  vårterminen: 

E.  Liden:  Forts,  af  ofvannftmda  af  handling,  delvis  i  ut- 
drag refererad  och  diskuterad  på  fyra  sammankomster. 

C.  O.  Lagercrantz:  Grekiska  etymologier,  föredragen  och 
diskuterad  på  fyra  sammankomster. 

Dessutom  diskuterades  under  höstterminen  —  efter  cir- 
kulation —  följande  uppsats: 

C.  O.  Lagercrantz:  Om  uppkomsten  af  pluralis  i  indoeu- 
ropeiska  neutra. 

För  öfrigt  har  föreståndaren  hållit  inledande  föredrag  — 
särskildt  i  bibliografiskt  ftndamål  —  till  de  särskilda  veda- 
hymnerna, som  behandlats,  samt  dessutom  meddelat  exegetiska, 
grammatiska  och  etymologiska  exkurser. 

I  proseminariet  hafva  öfningarna  bestått  i  tolkning  och 
kommentering  af  öfningsstycken  och  lättare  texter  ur  Stenzler- 
Pischels  Elementarbuch  der  sanskritsprache,  nämligen  "Uebungs- 
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beispiele"  §§  254,  255,  259  samt  ''Lesestöcke''  s.  57  r.  1—25^ 
i  förening  med  genomgång  af  det  viktigaste  af  formläran. 

6.     Slaviska    seminariet. 

I  seminariets  arbeten  haf^a  under  hvardera  termin  del- 
tagit tre  studerande.  Under  höstterminen  höllos  5,  under  vår- 
terminen 6  sammankomster. 

Hufvudftmne  för  Iftsårets  arbete  har  varit  tolkning  af 
lill  ryska  texter  (i  Barvinskij's  "Ruska  citanka",  I,  Lemb. 
1892). 

Derjamte  hafva  hållits  och  diskuterats  följande  föredrag: 

Under  höstterminen: 

K.  B.   Wiklund:  Lillryskahs  fonetik; 

E.  Lidbom:  Lillryskans  utbredning  och  dialektgruppering; 
„  Lillrysk   etnografi  (byggnadssätt,  klftdedrftgt, 

folklynne). 

Under  vårterminen: 

T.  Tor  biörnsson:  referat  af  N.  Pedersen,  Das  indogerm. 
éf  im  slavischen  (Indogerm.  Forsch.  Y). 

E.  Lidblom:  referat  af  Kupczanko,  Die  Schicksale  der 
ruthenen  (Leipz.  1887). 

Sammankomsterna  hafva  fortfarande,  i  saknad  af  nödig 
litteratur  och  lokal  måst  hållas  i  föreståndarens  bostad.  Från 
och  med  år  1895  åtnjuter  seminariet  visserligen  i  likhet 
med  öfriga  seminarier  statsanslag,  men  då  det  gemensamma 
anslagets  fördelning  först  i  maj  af  Kgl.  Maj:t  bestftmdes, 
hafva  ftnnu  blott  några  få  böcker  kunnat  inköpas,  och  då 
seminariet  ännu  ej  fått  sig  någon  lokal  anvisad,  förvaras 
dessa  t.  v.  hos  kand.  Torbiörnsson,  som  blifvit  utsedd  till 
bibliotekarie. 

Förhandlingarna  ha  under  läsåret  förts  på  svenska.  Som 
föreståndare  har  fungerat  prof,  J.  A.  LundelL 
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7.  Egyptiska  seminariet. 

öfningar  hafva  hållits  blott  under  Tårterminen  två  fre- 
dagar i  hvarje  månad.  Åmnet  har  varit  Berlinpapyren  N:o  I 
(Sanehas  resa),  som  genomgåtts  till  150:de  raden  under  jäm- 
förelse med  andra  hieratiska  stilarter,  liksom  ock  med  utförlig 
grammatisk  och  lexikalisk  kommentar. 

8.  Filosofiska  seminariet. 

Under  vårterminen  1895  hafva  öfningar  i  teoretisk  filosofi 
anordnats  och  ledts  af  prof.  Beinh.  Geijer.  Dessa  öfningar, 
i  h vilka  lö  studenter  deltagit,  hafva  fortgått  enligt  regel 
hvarannan  onsdag  kl.  6 — 8  e.  m.  under  sammanlagdt  8  sam- 
manträden. 

Ämne:  Valda  stycken  ur  "Die  Grundbegriflfe  der  Gegen- 
wart,  historisch  und  kritisch  entwickelt  von  Rudolf  Eucken". 
Af  de  under  denna  gemensamma  rubrik  sammanförda  uppsat- 
serna hafva  refererats  följande  sex:  ''Subjektiv— Objektiv"; 
"A  priori — a  posteriori";  "Entwickelung";  "Idealismus— Realis- 
mus—Naturalismus";  "Freiheit  des  Willens";  "Persönlichkeit 
und  Character"  —  i  tur  och  ordning  af  dertill  på  förhand 
utsedde  referenter,  nåmligen  herrar  Axel  Lageivally  Edgar 
Reuterskiöldy  Axel  Jonsson^  Edvard  Leufvén  och  Henrik 
Rosander.  —  Alla  dessa  referat  hafva  skriftligen  utarbetats, 
innan  de  föredragits  inom  seminariet,  der  de  hvar  för  sig 
ventilerats  och  gifvit  anledning  till  mer  och  mindre  lifiiga  dis- 
kussioner, som  i  tvänne  särskilda  fall  kraft  två  sammanträden. 

9.  Litteraturhistoriska  seminariet. 

Under  vårterminen  hafva  under  ledning  af  doc.  E.  Meyer 
anställts  seminarieöfningar,  hvilka  fortgått  under  sammanlagdt 
sju  sammanträden. 

Åmnet  för  dessa  seminarieöfningar,  i  hvilka  14  studerande 
deltagit,  var  frihetstidens  litteratur. 

Följande  föredrag  höllos  och  diskuterades: 
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E.  N.  Söderberg:  Nftr  börja  vi  Iftmpligen  den  period, 
som  vi  kalla  den  Dalinska  eller  frihetstidens? 

B.  Gezelius:  Dalin»  diktning  före  1732. 

S.  Ambrosiani:  De  utländska  mönstren  föv  våra  moraliska 
veckoskrifter. 

H.  Geijer:  Den  svenske  Argus'  innehåll,  mottagande  och 
betydelse  för  svenska  litteraturen  under  perioden. 

J.  Helander:  Avazu  och  Wallasis  samt  de  vittra  säll- 
skaperna. 

J.  Johansson:  Censuren  i  Sverige. 

K.  östergren:  Karaktersskildringen  i  svenska  litteraturen 
under  1600-  och  1700-talen. 

J5.   Hesselman:  Förelöparne  till  frihetstidens  roman. 

B.  Gezelius:  Jakob  Henrik  Mörk  (biografi). 

Säsom  seminariets  sekreterare  tjänstgjorde  fil.  kand.  B. 
Gezelius. 

10.    Historiska  seminariet. 

Föreståndare  prof.  H.  Hjärne. 

Under  höstterminen  (10  sammankomster,  22  ordinarie  och 
5  extraordinarie  medlemmar)  behandlades  det  frankiska  rikets 
historia  och  statsskick  under  de  första  Karolingema  i  anslut- 
ning till  tolkning  af  Einhards  Yita  Karoli  och  Nithards  Hi- 
storia, jämförda  med  motsvarande  uppgifter  i  andra  kftllskrifter 
och  nyare  vetenskapliga  arbeten.  Under  vårterminen  (14  sam- 
mankomster, 24  ordinarie  och  6  extraordinäre  medlemmar)  be- 
handlades på  samma  sått  Sveriges  ftldsta  historia  i  anslutning 
till  tolkning  af  Bimberts  Yita  Ånsgarii  och  Adams  af  Bremen 
Gesta  Hammaburgensis  ecclesisB  pontificum. 

Liksom  förut,  har  riksarkivet  till  seminariets  bibliotek 
såsom  gåfvor  öfverlemnat  åtskilliga  af  sina  publikationer.  Till 
bokinköp  har  dessutom  kunnat  användas  en  summa  af  600  kr., 
utgörande  afgifter  f6r  en  af  föreståndaren  under  båda  termi- 
nerna hållen  enskild  förelftsningskurs. 
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11.     Seminariet  fOr  statskunskap. 

Som  föreståndare  har  under  hela  läsåret  tjånstgjort  doc. 
O.   Vareniua. 

öfuingarna  hafva  fortgått  under  höstterminen  med  6,  un- 
der vårterminen  med  7  sammankomster.  Antalet  deltagare 
var  under  höstterminen  19,  under  vårterminen  21. 

Åmnet  för  seminarieöfningarna  var  under  hela  läsåret 
Sveriges  statsförfattning.  De  hafva  bestått  i  diskussioner  öf- 
ver  uppsatser,  som  deltagarna  författat.  Vid  valet  af  ämnen 
har  följts  den  systematiska  uppställning,  som  vid  undervis- 
ningen härutinnan  eljest  varit  den  brukliga,  och  hafva  sålunda 
behandlats  regeringsmyndighetens  organisation  och  verksamhets- 
former, formerna  för  den  högsta  domsrättens  utöfning  och  till 
sist  lagstiftningens  gebit. 

Föredrag  hafva  hållits  af: 

K.  Nordlund:  Arfsrätten  till  Sveriges  och  Norges  kro- 
nor och  vilkoren  för  att  den  arfsberättigade  skall  varda  konung 
samt  ega  rätt  att  regera  i  Sverige  och  Norge. 

S.  Lönborg:  Begreppet  konungahus  enligt  Sveriges  och 
Norges  grundlagar,  dess  omfattning  och  betydelse. 

/.  V.  Nilsson:  Formerna  för  utöfningen  af  konungens 
regeringsmyndighet  enligt  1809  års  oförändrade  regeringsform 
och  de  framsteg,  som  denna  härvidlag  betecknar. 

P.  G.  Berggren:  1840  års  departementalstyrelsereform, 
dess  orsaker  och  verkningar. 

1.  Hallberg:  Formerna  för  grundlagsändring  1809  —  1866. 
I:  1809—1841;  II:  1841—1866. 

H.  M.  Juel:  Formerna  för  utöfningen  af  konungens  högsta 
domsrätt  enligt  Sveriges  grundlagar. 

F.  LoBStadius:  Begreppet  lag,  olika  slag  af  lagar  och 
deras  inbördes  begränsning  enligt  svensk  statsrätt. 

H.  Rosman:  Formerna  för  utöfningen  af  konungens  och 
riksdagens  gemensamma  lagstiftningsrätt  enligt  svensk  statsrätt 
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E.  Falk:  Den  svenske  konungens  ekonomiska  och  admi- 
nistrativa lagstiftningsrätt. 

P.  Girgensohn:  Den  svenska  riksdagens  sjelfstftndiga  lag- 
stiflningsrfttt,  dess  omfattning  och  betydelse. 

12.  Det  geografiska  seminariet. 
Föreståndare  docent  J.  F.  Nyström. 
Medlemmames  antal  under  höstterminen  8,  under  vårter- 
minen 10. 

Ofningarna  hafva  under  höstterminen  h&llits  hvarannan 
lördag  och  under  vårterminen  hvarannan  onsdag  kl.  6—8  e.  m. 
och  bestått  i  föredrag  eller  referat  med  ty  åtföljande  diskus- 
sioner. 

Föredrag  höllos  under  höstterminen  af: 

C.   Weije,  östg.:  De  engelska  koloniernas  förvaltning. 

/.  Hallberg,  Göteb.:  Ganadas  upptftckshistoria. 

E.  Norrman^  UpL:  Referat  af  R.  Sieger,  Seenschwan- 
kuugen  und  Strandverschiebungen  in  Skandinavien. 

S.  Lönborg y  östg.:  Zeniernas  resor. 

Samt  under  vårterminen  af: 

C.   Wejle,  östg.:  Afrikas  samfundsförhållanden. 

H.  Bosman,  Gotl.:  Balkanhalföns  folkstammar. 

G.  Huss,  Norrl.:  Om  upptäcktsresorna  efter  El  Dorado 
i  16:e  århundradet. 

R.  Edgren^  VftrmL:  Ryssarnes  framträngande  i  Central- 
Åsien. 

P.  G.  Berggren^  Vftrml.:  Referat  af  G.  Nordenskiölds 
arbete  "Klippboningar  i  Mesa  Verdes  Canon". 

F.  Lwstadiusj  Norrl.:  De  ryska  östersjöprovinserna. 

13.  Det  matematiska  seminariet. 

Som  föreståndare  för  seminariet  samt  ledare  af  ofningarna 
i  ren  matematik  tjänstgjorde  doc.  Söderberg,  som  ledare  af 
ofningarna  i  mekanik  doc.  H.  Petrini. 
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I  öfre  af  delningen  för  ren  matematik  var  under  Ifts&ret 
ämnet  för  öfningarna  differentialeqvationers  integration.  Före- 
drag hollos  af: 

Stud.  K.  Rosén:  Om  integraler  af  olika  ordning  till  en 
differentialeqyation  af  n:te  ordningen. 

Kand.  O.  Josephson:  Härledning  af  singulftra  solutionen 
till  en  differentialeqyation  af  lista  ordningen  från  generela 
primitivan. 

Kand.  E.  Andersson:  Härledning  fr&n  en  differentialeqya- 
tion af  l:sta  ordningen  af  dess  singulftra  solution. 

Stud.  A.  E.  Fransen:  Om  integrerande  faktorn  och  dess 
samband  med  singulftra  solutionen. 

Kand.  T.  Rubin:  Om  integralsysteraet  till  ett  system  af 
ordinftra  differentialeqvationer  af  l:sta  ordningen. 

I  nedre  afdelningen  för  ren  matematik  yar  ämnet  för 
öfningarna  under  höstterminen  differentialkalkyl^  under  vår- 
terminen differentialkalkylens  applikationer. 

Antalet  elever  var  i  öfre  afdelningen  under  höstterminen 
13,  under  vårterminen  2  samt  i  nedre  afdelningen  undftr  höst- 
terminen 5,  under  vårterminen  7. 

I  öfre  afdelningen  för  mekanik  höllos  under  höstter- 
minen 4  föredrag  öfver  de  Hertz'ska  fenomenen,  i  hufvudsak 
med  ledning  af  Poincarés  ''Electricität  und  Optik".  Dessutom 
har  en  deltagare  hållet  2  föredrag  öfver  egna  undersökningar 
på  vftnnelärans  område,  teorien  för  jordens  afsvalning. 

Under  vårterminen  höllo  eleverna  föredrag  öfver  den 
Maxwell-Boltzmann'ska  kinetiska  gasteorien  med  dess  tillämp- 
ning på  den  matematiska  teorin  för  kemisk  förening  och  dis- 
sociation. 

Antalet  elever  var  begge  terminerna  3. 

I  nedre  afdelningen  för  mekanik  sysselsattes  eleverna 
under  höstterminen  med  problemlösning,  omfattande  på  såväl 
approbaturs-,  som  cum  laude  och  laudaturs  kurserna  till  fil.  kand. 
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examen  stela  kroppars  och  böjliga  trädars  statik  samt  fasta  krop- 
pars dynamik.  Under  vårterminen  höllos  några  kortare  före- 
drag öfver  teorien  för  fasta  kroppars  rörelse  samt  löstes  pro- 
blem på  fasta  kroppars  och  systems  af  fasta  kroppar  rörelse, 
motsvarande  fordringarna  för  cnm  lande  i  fil.  kand.  examen. 
Antalet  elever  i  denna  afdelning  var  under  höstterminen 
8,  under  vårterminen  3. 

Exercitlelnstitutlonerna. 

1.  Bidinstitutionen. 

Bidundervisningen  begagnades  under  läsåret  af  143  aka- 
demici  (deraf  8  frielever)  med  3,524  lektioner  (deraf  190  af- 
giftsfria)  samt  af  117  icke-akademici  med  2,478  lektioner, 
eller  sammanlagdt  af  260  personer  med  6,002  lektioner. 

2.  Gymnastik  institution  en. 

Undervisningen  i  gymnastik  och  vapenöfning  begagnades 
under  höstterminen  af  56  och  under  vårterminen  af  41  stu- 
denter. 

3.  Akademiska   kapellet. 

Orkesteröfningarna  hafva  fortgått  i  vanlig  ordning.  Vid 
sidan  deraf  hafva  kammarmusiköfningar  egt  rum  under  ledning 
af  konsertmästaren  vid  KongL  Hofkapellet,  direktören  L.  J. 
Zetterqvist,  hvilken  också  lemnat  kostnadsfri  undervisning  uti 
violinspel.    Antalet  deltagare  var  något  lägre  än  föregående  år. 

4.  Bitsalen    och    konstmuseum. 
Undervisningen  i  ritning  har  fortgått  på  samma  sätt  som 

förr   och   under  höstterminen  begagnats  af  5  och  under  vår- 
terminen af  4  studerande. 

Med  afseende  på  konstmuseum  har  icke  inträffat  någon 
förändring. 
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5.    SlOjdverkstaden. 

Antalet  af  akademici,  som  deltogo  i  arbetet  &  noiversite- 
tets  slöjdverstad,  utgjorde  under  höstterminen  45  och  under 
y&rterminen  40. 

Arbeten  i  snickeri,  svarfning,  trftsnideri  och  glOdritning 
hafva  utförts,  och  bland  artiklar,  som  förfärdigats,  m&  s&rskildt 
nftmnas  segeldukskanoter. 


Student-  och  examensySsende. 

Studentk2r#n.  Under  tiden  Mai  och  med  den  1  juni 
1894  till  8.  d.  1895  inskrefvos  vid  universitetet  217  stude- 
rande. Motsvarande  tal  för  de  tv&  nftrmast  föregående  &ren 
voro  249  och  252. 

Antalet  vid  universitetet  närvarande  studenter  var  enligt 
katalogen  under  höstterminen  1,504  och  under  vårterminen 
1,432.  Under  nftst  föregående  l&sår  voro  motevarande  tal 
1,569  och  1,502.  Fördelningen  på  de  s&rskilda  fakulteterna 
var  följande:  teologiska  fakulteten  under  höstterminen  261, 
under  vårterminen  255;  juridiska  fakulteten  under  höstterminen 
387,  under  vårterminen  360;  medicinska  fakulteten  under  höst- 
terminen 148,  under  vårterminen  154;  lilosofiska  fakulteten 
under  höstterminen  708,  under  vårterminen  663. 

Examina.  Inför  den  teologiska  fakulteten  aflades  teologie- 
licentiatexamen af  1,  teologie  kandidatexamen  af  5,  dimissions-, 
examen  af  45  och  praktiskt  slutprof  af  25  studerande. 

Inför  den  juridiska  fakulteten  aflades  juridisk  kandidat- 
examen af  13  studerande. 

Inför  den  medicinska  fakulteten  aflades  medicine  licen- 
tiatexamen af  13  medicine  kandidater  och  medicine  kandidat- 
examen af  19  studerande. 
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Inom  den  Jilosojiska  fakulteten  aflades  första  afdelningen 
af  filosofie  licentiatexanien  af  25  och  fullständig:  licentiatexa- 
men af  23  studerande;  första  afdelningen  af  filosofie  kandidat- 
examen af  65  och  fullständig  kandidatexamen  af  42;  kom- 
plettering af  filosofie  licentiatexamen  af  4  och  komplettering 
af  filosofie  kandidatexamen  eller  särskild  pröfning  enligt  Eongl. 
Eung.  den  14  oktober  1892  af  tillhopa  43,  teologisk-filosofisk 
examen  af  46,  juridisk-filosofisk  examen  af  32,  medicinsk- 
filosofisk examen  af  41  och  juridisk  preliminftrexamen  af  19 
studerande. 

Inför  det  större  akademiska  konsistoriet  aflades  hofrätts- 
examen  af  39  och  kansliexamen  af  19  studerande. 

Akademiska  afhandlingar. 

AhleniuSy  K,,  Olaus  Magnus  och  hans  framställning  af  Nordens  geo- 
grafi. Studier  i  geografiens  historia.  Ups.  1895.  8:o. 
(Vent.  d.  17  raaj  1895.) 

Älmquist,  J,  J..,  Riksdagen  i  Gefle  1792.  Ups.  1895.  8:o.  (Vent. 
d.  6  april  1895.) 

Beckman^  N.^  Bidrag  till  kännedomen  om  1700-talets  svenska,  buf- 
vudsakligen  efter  Sven  Hofs  arbeten.  Lund  1895.  8:o, 
(Vent.  d.  24  raaj  1895.) 

Blomgren^  L.,  Tb.  Mommsens  teori  om  romerska  principatet,  gran- 
skad i  dess  väsentliga  punkter.  Ups.  1895.  8:o.  (Vent. 
d.  30  maj  1895.) 

Borge,  O.,  0ber  die  Rbiziodenbildung  bei  einigen  fadenfSrmigen  Chlo- 
rophyceen.     Ups.  1894.     8:o.     (Vent.  d.  14  nov.  1894.) 

Borgström^  E.j  Ober  Echinorhynchus  turbinolla,  brevicollis  und  por- 
,         rigens.     Sthm  1895.     8:o.    (Vent.  d.  15  maj  1895.) 

Brun^  F.  de,  Bidrag  till  Weierstrass'  teori  för  algebraiska  funktioner. 
Ups.  1895.     4:o.    (Vent.  d.  20  april  1895.) 

Carlgren,  O.,  Studien  fiber  nordiscbe  Åctinien.  I.  Sthm.  1894.  4:o. 
(Vent.  d.  26  sept.  1894.) 

Carlson^  J.  S.^  Om  filosofien  i  Amerika.  Ups.  1895.  8:o.  (Vent. 
d.  30  maj  1895.) 

Cassely  G,,  Kritiska  studier  öfver  teorin  för  de  automorfa  funktionerna 
jämte  deras  användning  för  integration  af  linjära  difTeren- 
tialeqvationer.     Ups.  1894.   4:o.    (Vent.  d.  19  sept.  1894) 


Digitized  by 


Google 


80 

Clason^  S.f   Till   reduktionens  förhistoria.    Gods-  och  ränteafsöndrin- 

garua  och  de  förbudna  orterna.    Sthm  1895.     8:0.   (Vent 

d.  28  maj  1895.) 
Elfstrandf  M.,   Studier  öfver  aikaloidernes  lokalisation,  företrädesvis 

inom  familjen  Loganiace».    Ups-  1895.    8:o.    (Vent.  d.  30 

maj  1895.) 
FloréUf  J.,  Jesu  lära  oro  Guds  rike  enligt  de  synoptiska  evangelierna 

från   bibelteologisk  synpunkt.    Göteb.  1895.    8:0.    (Vent 

d.  15  maj  1895.) 
ForsUng^  S.  E.^  Om  sulfouering  af  /9-naftyIamin.    Ups.  1895.     8:o- 

(Vent.  d.  10  april  1895.) 
Fredrikson,  T.,   Anatomiskt-systematiska   studier  öfver  lökstammiga 

Oialis-arter.     Ups.  1895.     8:0.    (Vent.  d.  28  maj  1895.) 
FrieSf  S.  A.,  Den  israeliska  kultens  centralisation.    Ups.  1895.    8:0. 

(Vent.  d.  6  april  1895.) 
Hallgren^  J?.,   Om   beräkningen   af  Abelska  integralers  ömvändning. 

Göteb.  1894.    8:0.    (Vent.  d.  8  dec.  189ä.) 
Jacobsson^   A.   J.,   In   Necyiaro   Virgilianam  studia  nonnulla.     Ups. 

1895.    8:0.    (Vent.  d.  20  febr.  1895.) 
Nordenmark,  JY.   F.  E,y  Sur  le  moyen  raouvement  dans  Tanneau  des 

astéroldes.    Ups.  1894.    4:o.    (Vent  d.  20  okt  1894.) 
Nordin,  H.^  De  ecklesiastika  deputationerna  under  Fredrik  I:s  rege- 
ring.   Strengn.  1895.     8:0.     (Vent  d.  4  maj  1895.) 
JSylandety  K.   U.^   Inledning  till  Psaltaren.    Isagogiskt-exegetisk  af- 

handling.    Ups.  1894.    8:0.     (Vent  d.  28  nov.  1894.) 
Falmter^  K.   F.,  Om  Iridiums  ammoniakaliska  föreningar.   Ups.  1895. 

8:0.    (Vent  d.  27  maj  1890.) 
Semander,  JR.,  Studier  öfver  den  gotländska  vegetationens  utvecklings- 
historia.   Ups.  1894.     8:0.    (Vent  d.  12  dec.  1894.) 
Wicksell,  JT.,   Zur  Lehre  von  der  Steuerincidenz.    Jena  1895.     8:0. 

(Vent  d.  29  maj  1895.) 
Zetterstéen,  K.  F.,  Ur  Jahjä  bin  'Abd-el-Mu  0  ez-Zawåwi'8  dikt  Ed- 

Durra   el-Alflje   fi  'lim   el-*Arabije.    Leipzig   1895.    8:u. 

(Vent  d.  28  maj  1895.) 

Promotioner. 

Vid  doktorspromotionen  inom  den  medicinska  fakul- 
teten d.  31  maj  1895  promoverades  till  medicine  doktorer 
följande  medicine  licentiater: 
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Dillner,  Ä,  Stockh. 
Sjöqoisty  J.  A.y  Södenn. 
Stangenberg ^  A.  -B.,  Ealm. 
Elfstrand,  M.^  Norrl. 

Vid  samma  dag  anställd  promotion  inom  den  filosofiska 
fakulteten  öfverlemuades  jubeldoktorskransen  till  följande  år 
1845  till  pbilosophisB  doctores  artiumque  liberalium  magistri 
promoverade: 

Almqvist y  C.  ö.,  komminister  i  Saleby,  Skara  stift 

Backman,  C.  J.,  f.  d.  rektor  vid  högre  allm.  läroverket  i 
Lule&. 

Berggren,  E.y  f.  d.  rektor  vid  högre  allm.  läroverket  i 
Sundsvall. 

Brodénj  C.  J.,  kyrkoherde  i  Förslöfs  och  Grefvie  pasto- 
rat af  Lunds  stift. 

Falk,  A.  P.j  kyrkoherde  i  Kumla,  Strengnfts  stift. 

Fiyxell,  O.,  hofpredikant,  kyrkoherde  i  ör,  Karlstads  stift. 

Gyllensten,  B.  G.,  f.  d.  adjunkt  vid  Göteborgs  högre 
allm.  läroverk. 

Hamiltonj  A.  L.,  grefve,  f.  d.  Landshöfding  i  Upsala  län. 

Holmberg,  E.  O.,  f.  d.  adjunkt  vid  Hernösands  högre 
allm.  läroverk. 

Källström,  K.  J.,  f.  d.  adjunkt  vid  högre  allm.  läro- 
verket i  Falun. 

Lemke,  O.  V.,  teol.  lektor  vid  Visby  högre  allm.  läro- 
verk. 

Lundborg,  R  Z.,  kyrkoherde  i  Rogslösa  och  Väfversunda 
pastorat  af  Linköpings  stift. 

Löwenhjelm^  G.  S.,  f.  d.  lektor  vid  Nya  elementarskolan 
i  Stockholm. 

Oldenburg,  C.  C,  kyrkoherde  i  Hammar,  Strengnäs  stift. 

Planck,  E.  F.,  f.  d.  adjunkt  vid  Linköpings  högre  allm. 
läroverk. 

Salenius,  A.  G.  G.,  kyrkoherde  i  Kjula,  Strengnäs  stift. 
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Sjöbring^  P.,  biskop  i  Kalmar  stift, 

Styffej  C.  (?.,  f.  d.  akademibibliotekarie  i  Dpsala. 

Thamy  C.  W.  F.,  hofpredikant,  kyrkoherde  i  Kyrkefalla. 
Skara  stift. 

Tömebladhy  C.  O.,  f.  d.  notarie  i  Kongl.  Svea  Hofrfttt. 

Wennerberg^  G.,  f.  d.  statsrid. 

Wulffy  F.  J.  L.y  t  d.  adjunkt  vid  Vesterås  högre  allm. 
Iftrorerk. 

Ädelgreuy  C.  A.  71,  protokollssekreterare  i  Kongl.  Maj :t8 
kansli,  f.  d.  kanslisekreterare. 

Ostling^  C.  J.,  f.  d.  lektor  vid  Hemösands  högre  allm. 
läroverk. 

Till  filosofie  doktorer  efter  aflagda  prof  promoverades  föl- 
jande filosofie  licentiater: 

Almquistj  J.  A.^  Stockh. 

Borge^  O.  F.,  Stockh. 

de  Brun,  F.  /).,  Stockh, 

Cassel,  Ér.,  Stockh. 

Palmcer,  K.   W.,  Stockh. 

Wicksell,  J.  G.  K.,  Stockh. 

Fredrikson^  A.  T.,  Upl. 

Nordenmarkj  E.    V.  E.y  Öestr.-Hels. 

Beckman^  K.  F.  N.^  Vestg. 

Blomgren^  L.  S.,  Vestg. 

Semandevy  J.  Ä.,  doc.  vid  Upsala  Universitet,  Sörml.-Ner. 

Carlgren^  O.  H.y  Vestm.-Dal. 

Clason,  S.j  Vestm.-Dal. 

FoTsling,  S.  E.y  Vestm.-Dal. 

Zetterstéen,  K.   F.,  Vestm.-Dal. 

Ahleniusj  K.  J.  3/.,  Göteb. 

Carlson^  J.  &,  Kalm. 

Jacobsson^  A.  «/.,  Verml. 

Borgströmj  E.  A.  A.,  Norrl. 
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Ekonomi. 

Anslag  af  statsmedel. 

På  ordinarie  stat  beviljades  af  1895  års  riksdag  förhöj- 
ning af  årsanslaget  till  biblioteket  från  15,000  till  24,000 
kronor,  eller  med  9,000  kronor,  samt  till  undervisningsmate- 
riel åt  seminariet  för  sanskrit  och  jemförande  indoeuropeisk 
språkforskning  150  kronor. 

På  extra  stat  för  år  1896  anvisades  till  aflöning  åt 
universitetslektorer  i  tyska,  franska  och  engelska  språken  6,000 
kronor  af  det  vid  1894  års  riksdag  beviljade  anslag,  för  uppe- 
hållande af  undervisningen  och  examinationen  i  geografi  1,000 
kronor,  till  arvoden  åt  e.  o.  amanuenser  vid  biblioteket  2,500 
kronor,  till  anskaffande  af  instrument  för  zootomiska  labora- 
toriet 3,000  kronor,  till  arvoden  åt  två  extra  biträden  vid 
meteorologiska  institutionen,  under  det  år  särskilda  molnobser- 
vationer derstades  komma  att  pågå,  2,500  kronor  samt  för 
fortsatt  utgifvande  af  tidskriften  "Nyare  bidrag  till  känne- 
domen om  de  svenska  landsmålen  och  svenskt  folklir  3,150 
kronor. 

Till  fortsatt  utgifvande  under  år  1895  af  Universitetets 
Årsskrift  har  af  Kgl.  Maj:t  beviljats  1,500  kronor. 

Af  universitetets  reservfond. 

Till  doc.  H.  V.  Rosendahl  såsom  förordnad  att  f.  o.  m. 
den  1  sept.  1894  uppehålla  e.  o.  professuren  i  farmakodyna- 
mik  och  farmakognosi  3,000  kronor  för  år  rftknadt  (d.  28 
juni  1894). 

Till  förbättrad  ventilation  af  operationssalarne  å  akade- 
miska sjukhuset  1,450  kronor  (d.  9  aug.  1894). 

Till  inköp  af  en  del  arbeten  för  universitetsbibliotekets 
rakning  200  kronor  (d.  15  sept.  1894). 

Såsom  bidrag  till  täckande  af  kostnaderna  för  en  geolo- 
gisk exkursion  till  öotska  Sandön  200  kronor  (d.  20  sept.  1894). 
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För  nppeb&llande  af  Taktm&staresysslan  Tid  botaniska 
museet  auder  november  och  december  1894  80  kronor  (d.  17 
okt.  1894). 

Till  inköp  af  fotografier  ocb  kopior  af  forngreliska  min- 
nesmärken m.  m.  400  kronor  (s.  d.). 

Till  y.  bftradshöfdingen  A.  Badhe  såsom  fftrordnad  att 
uppehålla  akademikanslisttjensten  arvode  efter  1,200  kronor 
för  år  råknadt  (d.  30  okt.  1894  och  30  jan.  1895). 

För  uppehållande  af  vaktmåstaresysslan  vid  institutionen 
för  allmån  och  analytisk  kemi  under  tiden  den  14  aug.  1894— 
6  jan.   1895  236  kronor  74  öre  (d.  30  okt.  1894). 

För  planeringsarbete  kring  meteorologiska  bost&llsbygi?- 
naden  165  kronor  9  öre  (d.   10  dec.  1894). 

Till  en  vedbod  vid  meteorologiska  institutionen  200  kro- 
nor (s.  d.). 

Till  uppehållande  af  akademiska  läsesftllskapets  verksam- 
het under  år  1895  300  kronor  (d.  31  dec.  1894). 

Till  vaktmästarebitr&de  vid  zoologiska  museet  200  kro- 
nor (s.  d.). 

Till  musikaliska  kapellet  för  l&såret  300  kronor  (d.  1 
jan.  1895). 

Till  egyptiska  seminariet  300  kronor  för  åren  1895  och 
1896  (d.  1  febr.  1895). 

För  inredning  af  oftalmiatriska  polikliniken  500  kronor 
samt  till  anskaffande  af  åtskilliga  artiklar  för  kirurgiska  och 
gynekologiska  poliklinikerna  380  kronor  (d.  2  febr.  1895). 

Till  medicine  lic.  Å.  Vestberg  såsom  förordnad  att  f.  o. 
m.  den  1  mars  1895  uppehålla  laboratorstjensten  i  patologi 
2,500  kronor  för  år  råknadt  (d.  26  febr.   1895). 

Till  löneförbättring  åt  vaktbetjeningen  vid  universitetet 
för  år  1895  2,891  kronor  35  öre  (d.  8  april  1895). 

Till  höjning  af  tredje  biblioteksamanuensen  doktor  Aksel 
Anderssons  löneförmåner  under  ett  år,  råknadt  f.  o.  m.  den  1 
april  1895  2,500  kronor  (d.  7  maj  1895). 
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Till  aflöning  &t  tradgårdsmedhjelparen  V.  Eriksson  för 
tiden  den  I  jan. — 19  juni  1895  234  kronor  74  Ore  samt  såsom 
gratifikation  &t  undertradg&rdsiuftstaren  A.  T.  Nordström  66 
kronor  8  öre  (d.  16  maj  1895). 

Till  löneförbättring  &t  undertr&dg&rdsmästaren  Nordström 
för  tiden  1  jan.— 19  juni  1895  93  kronor  89  öre  (d.  22 
maj  189^5). 

Donationer. 

Af  framlidna  fröken  Wilhelmina  Fahlstedt  i  Umeå  ett 
belopp  af  10,000  kronor  under  benämning  "Minne  af  Wilhel- 
mina Fahlstedt''  till  stipendier  åt  fyra  studerande  ynglingar 
af  Norrlands  nation,  företrädesvis  slägtingar  till  gifvarinnan. 

Af  professor  P.  T.  Cleve  till  institutionen  för  allmän 
och  analytisk  kemi  vid  universitetet  1,000  kronor  såsom  grund- 
plåt till  en  fond,  hvilken  under  benämning  '^Kemiska  fonden" 
är  afsedd  att  främja  det  vetenskapliga  forskningsarbetet  vid 
nämnda  institution. 

Universttetets  finansiella  ställning  är  1894. 

/nkomster: 

Statsanslag 486,687:25 

Inkomster  af  jordegendom  och  anslagen  tionde    .  182,545:  71 
Räntor  å  reverserade  skulder  och  fordringar.  .  .  163,490:64 

Diverse  inkomster     . 63,583:  14 

Summa  896,306:  74 

Uigffter: 

I.  Löner,  pensioner  m.  m. 

1)  Ord.  professorsstaten    ....  194,706:73 

E.  0.  professorer  m.  fl.  .  .  .  173,003: 12 

Exercitiestaten 9,188:88 

Vikar,  lärare 2,100:  — 

Extra  stat     12,978: 49  391,977:22 

Transport  391,977:  22 
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Transport  391,977:22 

2)  Förvaltningen 

Kansliet 14,628:  — 

Drätseln    29,439:49 

Betjeningen 10,912:50     54,979: 99 

8)  Kongl.  och  riksstatens  stip 9,700:  — 

4)  Pensions-  och  indragningsstater: 

Pensions-  och  gratialstaten  .      3,947:  63 

Indragningsstaten 32,716:61 

Allmanna  indragningsstaten  .      4,000:  —    40,664:  24 
n.  Institutioner  och  fonder 

1)  Institutioner 112,940:68 

Gassa  studiosorum 3,546: 15 

Seminarierna 4,500:  —  120,986:83 

2)  Egna  fonders  intressen  •  .  .  1,087:  t- 
Diverse  donationer  och  fonder  153,110:  35 
Reservfonden 45,295:  14  199,492:  49 

III.  Reparationer  och  byggnader 

Reparationer 14,001:88 

Botan.  institutionsbyggnaden      26,000:  —    40,001:  88 

IV.  Diverse  utgifter 

Dtskylder  och  brandafgifter  •      2,000:  — 
Extra  utgifter  och  trycknings- 
kostnader        14,279:71 

Landtmftteri-  och  rättegångs- 
kostnader         22,224: 38     38,504:  09 

Summa  896,306:  74 
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Oftentliga  föreläsningar  och  öflungar  nnder  året  1895. 

Teologiska  fakulteten:  Prof.  W.  Rudin:  v.t.  Mattei  evan- 
gelium (3  t.),  Innehållsöfversigi  af  episilartie  i  nya  testamentet 
(1  t.),  h.t.  Mattei  evafigelium  (2  t.).  —  Prof.  R.  Sundelin:  v.t. 
Kyrkans  allmänna  historia  efter  refor  matiofien  (4  t),  ht.  Kyrkans 
allmänna  historia  efter  Westfaliska  freden  (4  t.).  —  E.  o.  prof. 
C.  J.  Norrby:  v.  o.  h.t.  Evangeliiperikopemay  de  nya  textemas 
andra  årgång  (2  t.),  ledde  de  homiletiska  öfningarne.  —  Prof  J. 
A.  Ekman:  v.t.  t^opedevtisk  teologi  (4  t),  h.t.  l^ofetreligionema 
(4  t.).  —  Prof.  J.  E.  Berggren:  v.t.  Dogmatik  (4  t.),  ht  Vig- 
iigare  dogmatiska  och  dogmkistoriska  frågor  (4  t.).  —  E.  o.  prof. 
F.  A.  Johansson:  v.t.  Social  etik  (3  t.),  De  lutherska  bekän- 
nelseskrifternas etiska  grundtankar  och  därefter  Moralteologiens 
historia  (I  t),  h.t.  Gamla  testamentets  isagogik  (2  t.),  Johannis 
evangelium  (2  t.).  —  Prof.  H.  W.  Tottie:  v.  o  ht.  Poimenik 
(3  t.),  Svensk  kyrkorätt  (i  t.).  —  Assist.  C.  R.  Martin:  v.  o.  h.t. 
lecUe  de  kateketiska  öfningarne.  —  Doc.  J.  O.  Quensel:  vt.  Den 
nyare  tidens  predikan  med  särskild  hänsyn  till  den  svcpiska  (2  t.), 
h.t.  Homiletisk  metodik  (2  t.).  —  Doc.  O.  Ahnlund:  v.t.  Andra 
delen  af  Franks  System  der  christlichen  Wahrheit  (I  t.).  —  Doc. 
E.  Sta  ve:  v.t  Genesis  (4  t.),  h.t.  Jesaja  (2  t.).  —  Doc.  Hj.  Da- 
neli: h.t.  Martensens  etik,  allmänna  delen  (2  t.),  Förhållandet 
mellan  religion  och  sedlighet  (2  t.). 


Juridiska  fakulteten:  Prof.  E.  V.  Nordling:  vt.  Familje- 
rätt (4  t.),  h  t.  Familjerätt  och  därefter  Konkursrätt  (4  t.).  —  Prof. 
J.  W.  Hagströmer:  v.  o.  h.t.  Straffrätt  (4:  t).  —  Prof.  E  Tryg- 
ger:  v.t.  Processrätt  (4  t.),  h.t.  Processrätt  (3  t.);  höll  rättsveten- 
skapliga öfningar.  —  Prof  D.  Davidson:  v.t.  Svensk  fvnansrätt 
(4   t),   h.t.  Finansrätt  (2  t.),  Nationalekonomi  (2  t.).  —  Prof  H. 
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Blomberg:  v.t.  Engelsk  statsrätt^  h.t  Statsrätt  (4  t).  —  Doc. 
B.  H.  Dahlberg:  v.  o.  ht  SpecieU  privaträtt  (4  t.).  —  Doc.  K.  J. 
W.  Sjögren:  v.t.  Romersk  rätt  {i:  t.)^  h.t.  Rättshistoria  (4  t.). 


Medieinska  fakulteten:  Prof.  F.  Holmgren:  v.  o.  ht.  Fy- 
siologi med  experiment  (4  t.);  öfvervakade  arbetena  å  den  fysiolo- 
giska anstalteti.  —  Prof.  O,  Hammarsten:  v.t.  Fysiologisk  kemi 
samt  därefter  Näringsämnenas  kemi  (4  t ),  Närings  och  födoämne- 
nas  kemi  (4  t.);  öfrervakade  laboration söfningarne  i  medicinsk 
kemi,  —  Prof  E.  Clason:  v.  o.  h.t.  Anatomi  (4  t.);  eleUog  i  led- 
ningen af  dissektionema.  —  Prof  S.  E.  Henschen:  v.  o.  h.t 
•  Speciell  medicin  (2  t.);  höU  medicinsk  kUnik  ocJi  poUkUnik.  —  E. 
o.  prof.  O.  V.  Petersson:  v.  o.  h.t.  (under  6  \eii}giOT)  Fysikalisk 
diagfiostik  (6  t.);  höU- pediatrisk  poliklinik.  —  Prof  K.  G.  Len- 
nander:  ht.  Allmän  och  speciell  kirurgi  (2  t.);  höll  kirurgisk 
klinik,  —  E  o  prof.  G.  A.  Nordlund:  v.  o.  h.t  Deskriptiv  eller 
topografisk  anatomi;  ledde  dissektionsöfningame  å  anatomisalen,  — 
Prof  A.  O.  Lindfors:  v.  o.  h.t  Oynäkologi  (2  t),  Obsteirik  {2  t). 
—  E.  o.  prof.  J.  A.  Hammar:  v.  o.  h.t  Histologi  med  demonstra- 
tion af  preparat  (8  t).  —  E  o.  prof  C.  T.  Mörner:  v  o.  h.t 
Farmaceutisk  kemi  (2  t.);  ledde  öfningame  å  medicinsk-kemiska 
laboratoriet,  —  E  o.  prof  A.  Gullstrand:  v.  o.  h.t  SpecieU 
oftalmiatfik  (2  t),  Oftalmiatriska  undersökningsmetoden  (2  t.),  — 
E.  o.  prof  H.  V.  Rosendahl:  v.  o.  h.t  De  officinelta  drogemas 
farmakogfwsi  och  farmakodynamik  (v.t  2  t.,  h.t.  4  t).  —  Jjabora- 
tor  Hj.  Ohrvall:  v.  o.  h.t.  Fysiologi;  ledde  de  fysiologiska  labora- 
tiofisöfningarne.  —  Laborator  C.  Sundberg:  v.t  Allmän  patologi 
(4  t),  h.t  Allmän  patologi  (2  t)^  SpecieU  patologisk  anatomi  {2  t); 
värks tälde  liköppningar  med  patologiska  demonstrationer;  öfver- 
vakade de  patologiskt-histologiska  öfningame.  —  Doc.  K.  P.  Dahl- 
gren:  v.t.  Alhnän  och  specieU  kirurgi  (2 1);  höU kirurgisk  kUnik  och 
poliklinik;  h.t.  höU  kirurgisk  poliklinik.  —  Med.  lic.  Th.  Björck: 
v.  o.  h.t  Sinnessjukdomame  (2  t.);  höU  psykiatrisk  klinik.  —  Med. 
lic.  A.  E.  Westberg:  ht  ledde  de  patologisk-histologiska  öfningame. 

Filosofiska  fakultetens  humanistiska  sektion:  Prof  C.  R. 
Nyblom:  v.t.  Poesiens  aUmänna  historia  (4  t),  h.t  Konstens  hi- 
storia   (4    t).  —  E.  o.  prof  J.   M.  Sundén:   v.t  Oiceros  tal  mot 
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Verres  (4  t.),  h.t.  Valda  delar  af  de  romerska  antiquitetema  (4  t.); 
v.t.  ledde  de  latinska  Öffnnyarna  i  det  klassiskt-filologiska  semina- 
riet. Prof.  H.  Almkvist:  v.t.  Arabiska  (2  t.),  Jesaja  (2  t), 
Il  t.  Valda  stycken  ur  Brilnuow^s  Arabiöchc  Chrestomatic  (2  t), 
Jesaja  (2  t);  v.  o.  ht.  ledde  semivarieöfningar  i  semitiska  språk, 
—  E.  o.  prof.  A.  Frigell:  vt.  Ciceronis  De  aratore  Ub.  II  (2  t.), 
h.t.  Oiceronis  Epistolce  selectce  (2  t).  —  Prof.  O.  AHu:  h.t.  Fin- 
lands författning  och  förvaltning  (4  t.).  —  Prof.  H.  Hjärne:  v.t. 
Nyare  tidens  historia:  striden  om  östersjöväldet  (3  t.),  ht,  Gamla 
tidens  historia:  det  makedoniska  väldet  och  därefter  Medeltidens 
historia:  påfvedömets  utveckling  (3  t.);  v.  o.  h.t.  ledde  öfningama 
i  det  historiska  semifiariet.  —  Prof  A.  G.  Noreeo:  v.  o.  ht. 
Sve?isk  språkhistoria  3  t);  v.  o.  h.t.  ledde  öfningama  i  semina- 
riet och  proseminariet  för  nordiska  språk.  —  Prof.  K.  R.  Geijer: 
v.t.  Filosofiens  historia^  h.t.  Den  grekiska  filosofien  (3  t.);  v.  o.  h.t. 
ledde  seminarieöfningar  i  teoretisk  filosofi.  —  E.  o.  prof.  S.  J. 
Boéthius:  h.t.  Valda  stycken  af  allmänna  historien  (4  t.).  — 
Prof.  P.  A.  Geijer:  v.t  Fransk  stilistik  (2  t.),  Provengalska  (2  t), 
ht  Frafisk  ljudlära  (2  t ),  Manxonis  I  Promessi  Sposi  (2  t.); 
v.t.  ledde  de  teoretiska  öfningame  i  det  romanska  seminariet. 
Prof.  O.  A  Danielsson:  v.  o.  h.t.  Grunddragen  af  grekiskatus 
historiska  formlära  (4  t);  ledde  de  grekiska  öfnimiarna  i  det  kläs- 
siskt-fiJologiska  seminariet.  —  E.  o.  prof  J.  A.  Lund  el  I:  v.t. 
Tjeckiska  (2  t),  Valda  styck eti  ur  den  Sux dalska  krönikan  (2  t.), 
II. t.  Öfrersikt  af  de  viktigaste  slaviska  språkens  ljudsystem  (2  t), 
Ryska  (2  t.);  v.  o.  h.t.  ledde  öfningama  i  det  slaviska  seminariet ^ 
E.  o.  prof.  A.  Erdniaun:  v.t.  Fornhögtyska  texter  (2  t.),  Öf- 
rersikt öfver  den  engelska  litteraturen  och  språkutvecklingen  under 
X  V  och  X  VI  århundradena  (1  å  3  t.),  h.t.  Shakspere's  Hamlet 
(3  t);  v.  o.  ht.  ledde  semiuarieöfningai^a  i  germanska  språk.  - 
E.  o.  prof.  K  F.  Piehl:  v.t.  Texter  ur  Mariettes  Dendérah  (2  t.), 
Koptiska  texter  (2  t),  ht.  Texter  från  XILe  dynastien  (2  t), 
Hieroglyfisk  gramtnatik  (2  t.);  v.  o.  h.t.  ledde  öfningama  i  egyp- 
tologiska  seminariet.  —  E.  o.  prof.  K.  F.  Johansson:  v.t.  De 
indoeuropeiska  folkens  urhistoria  (1  t.),  Sanskrit  (2  t.),  h.t.  De 
ifhdoeuropeiska  folkens  urhistoria  (2  å  3  t.);  v.  o  h.t.  ledde  semi- 
narieöfningar i  sanskrit  och  indoeuropeisk  språkforskning.  —  Prof 
P.  Persson:  v.t.  Valda  latinska  itiskrifter  (I  t),  Horatii  epi^stlar 
och  därefter  Öfversigt  af  den  romerska  literaturhistoiiefi  (3  t.), 
h.t.    Ciceros   de    Oratore  (4  t.),'  ht.  ledde  de  latinska  öfningama  i 
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det  ktassiskt-filologiska  seminariet.  —  Doc.  H.  Ed  fel  dt:  v.t.  Prak- 
tiska filosofiens  propedertik  och  därefter  Filosofisk  råttslära  (4  t ), 
ht.  Filosofisk  rättslära  (4  t);  li.t.  ledde  se  minär  ieöfningnr  i  prak- 
tisk filosofi,  —  Prof.  C.  W.  Wahl  and:  h.t.  ledde  de  teoretiska  of - 
ningarna  i  det  romafiska  seminariet.  —  Doc.  F.  A.  T  a  mm:  vt. 
Svenska  texter  från  1600-  och  1700-talen  (1  t.),  h.t  Öfrersigt  af 
den  nuvarande  svenskans  lånord  med  hänsyn  till  deras  olika  här- 
stamning  (1  t).  —  Doc.  J.  F.  Nyström:  vt.  Europas  geografi 
(2  t.),  h.t.  Mellersta  Europas  geografi  (2  t.);  leddde  semifiarieöfnin- 
gar  i  geografi.  —  Doc.  Fr.  von  Schéele:  v.t.  Orundtankarne  i 
Boströms  filosofi  (1  t ),  h.t.  Viljans  frihet  (1  t.).  —  Doc.  E.  Meyer: 
h.t.  ledde  öfningarna  i  det  litteraturhistoriska  seminariet  —  Doc 
O.  Levertin:  h.t.  Svensk  odtifig  och  Utteratur  vid  Frihetstidens 
utgång  (I  t.).  —  Doc.  E.  Petrini:  v.  o.  h.t.  Om  känsla  och  fantasi 
(1  t).  —  Doc.  E.  Wadstein:  v.t  Valda  fomsvenska  texter  (I  t), 
Fornst^ensk  grammatik  (3  t.),  h.t  Öfversikt  af  den  fomsvenska 
litteraturen  (4  t).  —  Doc.  J.  E.  Nord  v  all:  v.t.  Danmark- Norges 
historia  från  år  1536  (4  t).  —  Doc.  O  Våren ius:  v.t.  Dan- 
marks statsförfattning  (3  t);  v.  o.  ht.  ledde  seminarieöfningar  i 
statskunskap.  —  Doc.  G.  L.  Rydberg:  v.  o.  ht  Italiensk  histo- 
risk ljudlära  (2  t).  —  Doc  A.  A  Th.  Hägerstrom:  h.t.  Dogma- 
tismen i  de  förnämligare  etiska  systemen  (2  t).  —  Doc.  W.  Luod- 
ström:  v.t.  Columellas  tionde  bok  (de  cuUura  hortorum  carmen) 
under  jemförelse  med  Virgilii  Oeorgica  (2  t.),  h.t.  Tibullu's  elegier 
(I  t).  —  Doc.  H.  Key:  v.t.  Dantes  Divina  Commedia  (1  t),  Den 
äldre  italienska  litteraturen  (I  t).  —  Doc.  J.  Bager-Sjögren: 
v.t.  Pedagogisk  psykologi  (2  t),  h.t.  Känslo-  och  viljeUfvet,  dess 
natur  och  dess  kultur  (2  t).  —  Lektor  W.  E.  Hårlock:  v.  o.  h.t. 
ledde  praktiska  öfningar  i  det  engelska  språket.  —  Lektor  G.  Le  vy: 
v.  o.  h.t.  ledde  praktiska  öfningarna  i  det  romanska  seminariet.  — 
Lektor  M.  Weinberg:  v.t  Platen's  Die  verhängnisvoUe  Oabel 
(2  t ),  h.t.  Ludtng  Fulda's  Die  Sklarin  (2  t)  h.  o.  v.t.  Tysk  fone- 
tik  (I  t).  -  Fil.  lic.  K.  B.  Wikliind:  v.t  Finska  (2  t)  h.t. 
Lapska  (1  t),  Praktiska  öfnhigar  i  finska  (1  t.). 


Matematisk-naturyetenskapliga  sektionen:  Prof.  R.  Tha- 
lén:  v.t.  Elektricitet  (2  t.),  Geometrisk  optik  (2  t),  h.t.  Akustik 
(4  t.).  —  Prof,  P.  T.  Cleve:  v.t.  Oorganisk  kemi  och  därefter 
organisk   kemi   (4    t.),   ht.    Nyare  forskningar  på  den  oorganiska 
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kemiens  område  (4  t.).  -  Prof.  C  G.  Lundqvist:  v.t  Elastid- 
tetsteori  (4  t.),  h.t.  Elasticitetsteo7i  (2  t ),  Valda  delar  af  kinetna- 
tiken  (2  t).  -  E.  o.  prof  G.  Dillner:  vt.  InUgralkalkyl  (4  t.), 
ht.  Eqvations-teori  (4  t).  —  E.  o.  prof.  H.  H.  Hildebrandsfion: 
v.t.  Hafvets  geografi  och  fysik  (2  t.),  v.  o.  h.t  handledde  deltagare 
i  de  meteorologiska  arbetetia,  —  Prof.  T.  Tullberg:  v.t.  Djur^ 
rikets  system  (4  t).  —  E.  o.  prof.  F.  R.  KjellmaD:  v.  o.  h.t. 
Valda  biologiska  växttyper  (4  t.);  ledde  öfningama  i  det  botaniska 
laboratoriet.  —  E.  o.  prof  O.  Widman:  v.t.  Valda  delar  af  den 
organiska  kemien  (2  t);  ledde  öfningaima  i  kvalitativ  och  kvantita- 
tiv kemisk  analys,  —  Prof  N.  C.  Dunér:  v.t.  Teorien  för  beräk- 
ningen af  planet"  och  kometbanor  (4  t.),  h.t.  Sferisk  astronomi 
(4  t.).  —  Prof.  M.  Falk:  v.t.  Differential-  och  integralkalkylens 
geometriska  applikationer  (4  t.),  h.t.  Differentialeqvationers  integra- 
tion (4  t.).  —  E.  o.  prof.  A.  Wirén:  v.  o.  h.t.  ledde  öfningarna 
å  det  xootomiska  laboratoriet.  —  Observ.  C.  V.  L.  Charlier: 
v.  o  h.t.  Teorien  för  planeternas  perturbationer  (2  t.);  handledde 
vid  astronomiska  observationer.  —  Laborator  K.  Ångström:  v.  o. 
h.t.  ledde  laborationerna  å  det  fysiska  laboratoriet.  —  Doc.  C.  Bo- 
vailius:  v.t.  Däggdjurens  geografiska  utbrednitig  (1  t).  —  Doc. 
A  F.  Berger:  vt.  Analysens  användning  på  talteorien  (4  t.),  h.t. 
Högre  algebra  (4  t.).  —  Doc.  E.  Pfanuenstiel:  v.t.  Algebraiska 
kurvor  och  funktioner  (2  t),  h.t.  Funktionsteori  (2  t.).  —  Doc.  C. 
W.  S.  Aurivillius:  h.t.  Skandinaviens  hafsmoUusker  (Oastero- 
poderna)  från  biologisk  och  morfologisk  synpunkt  (2  t.).  —  Doc. 
J.  T.  Söderberg:  v.t.  Högre  algebra  (I  t.),  h.t.  Integral/Kalkyl 
(1  t);  ledde  öfningama  i  det  matematiska  seminariet,  —  Doc.  J. 
A.  Bl  ad  in:  v.  o.  ht.  ledde  öfningama  å  det  kemiska  laboratoriet. 

—  Doc.  O.  Juel:  vt.  Blommans  morfologi  (4  t.);  v.  o.  h.t  ledde 
öfningar  å  det  botaniska  laboratoriet,  —  Doc.  H.  W.  Munthe: 
h.t.  Sveriges  geologi  (4  t).  —  Doc  H.  Petrini:  v.  o.  h.t.  ledde 
öfningarna   i   det  matematiska  seminariets  afdehfing  för  mekanik, 

—  Doc.  L.  Jägerskiöld:  v.  o.  h.t.  ledde  öfningar  å  det  xootomi- 
ska laboratoriet. 
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•Juriatlc:  Sid. 
Aksel  Andersson,  David  Svenssons  Breviarium  Juridicum  Hallandicum  VI  +    71* 
Johannes  Nilsson,  Bidrag  till  ärfdabalkens  historia  1686—1736  II:  2.  Pro- 
tokoll och  betankanden lU  +  316. 

B!l«<lloiii : 

Mårten   Elfstrand,   Studier  Ofver  alkaloidemas  lokalisation  företrädesvis 

inom  familjen  Loganiaceae.    Med  2  plancher 126. 

Filosofi,  sprÄlcvoteiislccip  ooli   titetot*ifeilctA  V4^ 
t^enslcaper : 

Hans  Edfeldt,  Om  föremålen  för  den  praktiska  filosofiens  propedevtik    .      68. 

Pfospram: 

Th,  M.^ies,  Bidrag  till  en  lefhadsteckning  öfver  Carl  von  Linné.    III.      56. 
Redogörelse   för   k.   universitetet   i   Upsala   under   det   akademiska  året 

1894—95 v«8. 
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